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  Voor mijn lezers en lezeressen, waar ook ter wereld. Dankzij jullie heb ik echt de coolste baan.


  



  Voor mijn geweldige familie en vrienden vanwege alle steun die ik dit moeilijke jaar van jullie heb ondervonden. Ik hou meer van jullie dan ik in woorden kan uitdrukken.


  



  Zoals altijd voor Martin, omdat je van me houdt zoals ik ben. Je bent mijn leven.


  


  Proloog


  O god. Corinne verzette zich tegen de plotselinge golf van misselijkheid en rolde zich in de foetushouding. Wijn. Veel te veel wijn. Dit is de ergste kater van mijn leven.


  Maar... Wacht. Nee. Dat kan niet. Er drong een flinter helderheid door. Ze schudde haar hoofd en onderdrukte een kreun toen de kamer begon te draaien. Ik heb in geen twee jaar een borrel gehad.


  Griep. Verdomme. Ze had die verrekte griepprik niet gehaald. Ze wilde haar handen naar haar gezicht brengen om in haar ogen te wrijven, maar –


  Gebonden. Het besef drong plotseling tot haar door. Ze gaf in paniek een ruk en er ging een pijnscheut van haar polsen naar haar schouders. Haar handen waren vastgebonden. Op haar rug.


  Het vertrek was niet donker. Ik ben geblinddoekt. Ze rolde op haar zij en hoorde het gerammel van een ketting voor haar beweging abrupt werd gestopt.


  Ze werd overmand door angst die haar hoofd leek te vullen. Vastgebonden. Geketend. Geblinddoekt.


  Er welde een schreeuw op in haar keel, maar die kwam eruit als een schor gekraak. Haar keel voelde aan als schuurpapier en haar lippen waren gebarsten. Geen kater. Drugs. Ik ben verdoofd.


  Hoe? Wanneer? Wie zou zoiets doen? Wie kan zoiets hebben gedaan? Wat hadden ze met haar uitgespookt? Ze haalde diep adem in een poging zichzelf te kalmeren. Denk na, Corinne. Denk heel goed na.


  De bedompte geur in het vertrek kriebelde in haar neus en maakte dat ze heftig moest niezen, waardoor haar hoofd weer begon te tollen. Ze beet op haar tanden. Wachtte tot de misselijkheid voorbijging.


  Ze luisterde, maar er was niets te horen. Geen wind. Geen muziek. Geen stemmen.


  Oké. Oké. Dit is klote. Dit is echt zwaar klote. Rustig nou. Denk na. Denk.


  Ze dwong zichzelf de spieren in haar armen te ontspannen en voelde dat de ketting slap ging hangen. Ze wriemelde met haar vingers, met haar tenen. Ze rechtte voorzichtig haar rug, vermeed plotselinge bewegingen.


  Ze lag op een bed. Op een matras. Met een laken. En een kussen. Ze ging langzaam met haar wang over het kussen. Ruw. De kamer was muf, maar het kussen rook schoon.


  Corinne verstijfde toen ze plotseling gepiep hoorde. De deur ging open en er kwam een koude tocht binnen. En de geur van citroenen. En het begin van een schrille kreet die werd afgekapt door het plotseling sluiten van de deur.


  Wie gilde daar? Wie is daar? En toen wist Corinne het weer. Gisteravond. Terwijl ze van de bibliotheek terugliep naar het studentenhuis. Samen met Arianna. Ze liepen samen omdat het al laat was.


  O god. Ari is hier ook. Zij is degene die gilt. Iemand heeft haar en doet haar pijn. Hij doet haar pijn. Straks gaat hij mij ook pijn doen.


  ‘Je bent weer bij.’ Het was de stem van een meisje en de schok deed Corinne haar paniek vergeten. Het meisje klonk jong. Niet een klein meisje. Ook geen volwassene. Misschien een tiener. Ze klonk... onzeker. ‘Ik maakte me zorgen om je,’ ging het meisje verder.


  Corinne hoorde het geschuifel van haar voeten op de vloer. Tel haar stappen. Een, twee... vier, vijf... acht, negen, tien. Tien passen naar de deur.


  ‘Wie ben jij?’ fluisterde Corinne. Haar keel was zo droog dat het pijn deed. ‘Waarom?’


  De matras bewoog. Een beetje maar. Het meisje was klein. Koele handen vouwden zich om Corinne’s gezicht. ‘Je had koorts,’ zei het meisje. ‘Die is gezakt. Heb je dorst?’


  Corinne knikte. ‘Alsjeblieft. Water.’


  ‘Natuurlijk,’ zei het meisje toegeeflijk. Er werd een kopje tegen Corinne’s lippen gedrukt. Een metalen mok. Geen glas. Glas kon kapot en kon worden gebruikt als wapen, maar dat ging hier niet gebeuren.


  Het water liep langzaam in Corinne’s keel en ze slikte gretig. ‘Meer.’


  ‘Later,’ zei het meisje terwijl ze Corinne’s hoofd voorzichtig weer op het kussen liet zakken. ‘Je bent heel erg ziek geweest.’


  ‘Wie ben je? Haal de blinddoek weg.’


  ‘Dat kan niet. Het spijt me.’ Het klonk alsof het meisje het meende.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Corinne. Ze deed haar best om de paniek uit haar stem te weren.


  ‘Dat kan gewoon niet. Ik mag wel voor je zorgen, maar ik mag je blinddoek niet afdoen.’


  Paniek kreeg de overhand en Corinne schoot zo plotseling overeind dat de ketting waarmee ze vastzat rammelde. ‘Wie ben je, verdomme?’


  De matras bewoog plotseling weer toen het meisje van het bed sprong. ‘Niemand,’ fluisterde ze. ‘Ik ben niemand.’ Er klonk het geschuifel van voetstappen. Het meisje liep weg. ‘Ik kom later nog wel terug met soep.’


  ‘Wacht. Alsjeblíéft. Ga alsjeblieft niet weg. Waar ben ik?’


  Een korte aarzeling voor ze gelaten antwoordde: ‘Thuis.’


  ‘Nee. Dit is níét thuis. Ik woon in de studentenflat. King’s College.’


  ‘Ik weet niets van je universiteit. Dit is... thuis. Mijn thuis. En dat van jou. Voorlopig.’


  Voorlopig? O god. ‘Maar waar zijn we?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Het klonk ongekunsteld. Eerlijk.


  ‘Kun je me helpen hier weg te komen?’


  ‘Nee. Nee.’ De stem van het meisje vulde zich met angst. ‘Dat kan ik niet.’


  Maar ze wilde het wel. Dat kon Corinne horen aan haar stem. Of ze wilde het zo graag horen dat ze zichzelf wijsmaakte dat het er was. Hoe dan ook, ze moest dit meisje aan haar kant zien te krijgen.


  ‘Oké,’ zei Corinne zacht. ‘Wil je me vertellen hoe je heet?’


  Opnieuw een lange aarzeling. ‘Ik moet gaan.’ De deur ging open en Ari’s gegil weerklonk in het vertrek.


  ‘Alsjeblieft. Wat gebeurt er met mijn vriendin? Ze heet Arianna. Wat gebéúrt er met haar?’


  Het antwoord van het meisje klonk zacht en werd uitgesproken op een toon vol doffe berusting die ervoor zorgde dat Corinne opnieuw van angst naar adem snakte. ‘Hij leert het haar.’


  ‘Wat leert hij haar?’


  ‘Wat ze zou moeten weten,’ zei het meisje. ‘Het spijt me heel erg.’


  De deur ging dicht. Corinne wachtte een paar seconden. ‘Hallo? Ben je er nog? Alsjeblíéft.’


  Maar het meisje was weg en Corinne was alleen in de duisternis.
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  Mount Carmel, Ohio, zondag 2 november, 17.45 uur


  



  ‘Het is maar een huis.’ Dr. Faith Corcoran omklemde het stuur en dwong zichzelf naar het huis in kwestie te kijken terwijl ze afremde tot ze stapvoets reed. ‘Gewoon vier muren en een paar vloeren.’


  Ze reed voorbij, haar blik koppig naar voren gericht. Ze hoefde het niet te zien. Ze wist precies hoe het eruitzag. Ze wist dat het drie verdiepingen waren van grijze bak- en natuursteen. Dat het tweeënvijftig ramen had en een vierkante toren in het midden die recht naar de hemel wees. Ze wist dat de ontvangsthal belegd was met Italiaans marmer, dat de brede trap een elegant gebogen leuning had die was vervaardigd van mahoniehout en dat de kroonluchter in de eetkamer kon schitteren als duizend diamanten. Ze kende het huis, van onder tot boven.


  En ze wist ook dat het niet de vier muren en de vloeren waren waar ze zo bang voor was, maar dat wat eronder lag. Twaalf treden en een kelder.


  Ze keerde en liet haar Jeep voor het huis stilhouden. Haar hart begon sneller te kloppen, stelde ze zakelijk vast. ‘Dit is een doodgewone fysiologische reactie. Het is gewoon stress. Dat gaat vanzelf over.’


  Terwijl de woorden haar ontglipten, vroeg ze zich af wie ze probeerde te overtuigen. Het angstbeeld was met elke kilometer die ze de afgelopen twee dagen had afgelegd sterker geworden. Tegen de tijd dat ze de rivier overstak en Cincinnati binnenreed, was het een fysieke pijn in haar borst geworden. Een halfuur later zat ze dicht tegen hyperventileren aan en dat was niet alleen belachelijk, maar ook onacceptabel.


  ‘Word in hemelsnaam eens volwassen,’ snauwde ze, terwijl ze de motor afzette en de sleutels uit het contact rukte. Ze sprong uit de Jeep, boos toen ze merkte dat haar knieën knikten. Boos omdat de gedachte aan het huis haar na al die tijd nog steeds het gevoel kon geven dat ze een meisje van negen was.


  Je bent geen negen jaar. Je bent een volwassen vrouw van tweeëndertig die verschillende aanslagen op haar leven heeft overleefd. Je bent niet bang voor een oud huis.


  Faith putte moed uit haar woede. Ze sloeg haar ogen op en keek voor het eerst in drieëntwintig jaar rechtstreeks naar het huis. Het zag er... niet zo heel anders uit, dacht ze en ze haalde iets makkelijker adem. Het is oud en enorm. Deprimerend. Het was behoorlijk verwaarloosd, maar nog steeds ontzagwekkend.


  Het zag er oud uit omdat het oud wás. Het huis stond al meer dan honderdvijftig jaar op het land van de familie O’Bannion, overblijfsel van een manier van leven die allang niet meer bestond. De drie verdiepingen bak- en natuursteen keken dreigend en somber op de bezoeker neer en de toren dwong iedereen omhoog te kijken.


  Faith gehoorzaamde, uiteraard. Als kind was ze nooit in staat geweest de toren te trotseren. Dat was nu niet anders. De toren ook niet. Die bezat nog steeds een eenzame waardigheid, ook al waren de ramen dichtgetimmerd.


  Alle tweeënvijftig ramen waren dichtgetimmerd, om precies te zijn, want het huis van de O’Bannions stond al drieëntwintig jaar leeg. En dat was te zien.


  De muren waren weliswaar verweerd, maar intact. Het versierde houtwerk waar ze ooit zo dol op was geweest daarentegen was kaal en gebarsten. De veranda was verzakt en het raam in de voordeur ging schuil onder vuil van tientallen jaren.


  Ze zocht voorzichtig haar weg tussen pollen gras naar de poort. Het hek was vervaardigd van smeedijzer. Ouderwets. Gemaakt om een eeuwigheid mee te gaan, net als het huis zelf. De scharnieren waren verroest, maar de poort zwaaide open. De stoep zat vol barsten en er groeide onkruid doorheen.


  Faith gunde zich even de tijd om haar hart tot bedaren te brengen voor ze voorzichtig haar voet op de eerste tree naar de veranda zette. Ze zaten hier vroeger altijd limonade te drinken, oma en zij. En mama ook. Ervoor, natuurlijk. Erna... toen was er geen limonade meer.


  Toen was er niets meer. Een heel lange tijd was er helemaal niets.


  Faith slikte moeizaam om de bittere smaak uit haar mond te krijgen, maar de herinnering aan haar moeder bleef. Niet aan haar denken. Denk aan oma en aan hoe dol ze was op dit oude huis. Ze zou het zo erg vinden als ze het zo zag.


  Maar oma zou het uiteraard nooit meer zien, want ze was dood. En dat is de reden dat ik hier ben. Het huis en alles wat erin zat was nu van Faith. Of ze het nou wilde of niet.


  ‘Je hoeft hier niet te gaan wonen,’ hield ze zichzelf voor. ‘Gewoon verkopen en dan wegwezen...’


  Wegwezen waarheen? Niet terug naar Miami, dat was een ding dat zeker was. Je bent gewoon op de vlucht.


  Eh, ja. Hallo. Natuurlijk was ze op de vlucht geslagen. Iedereen bij haar volle verstand zou ervandoor zijn gegaan als ze het afgelopen jaar was gestalkt door een ex-gevangene die haar al eens bijna had vermoord.


  Er waren mensen die zeiden dat ze er niet van had moeten staan te kijken dat ze gestalkt werd, dat ze zelf dat risico over zich had afgeroepen door therapie te geven aan tuig van de richel als die zedendelinquenten. Sommigen beweerden zelfs dat ze meer om de misdadigers gaf dan om de slachtoffers.


  Die mensen hadden het bij het verkeerde eind. Ze hadden geen idee van wat ze had gedaan om te voorkomen dat die delinquenten nog iemand iets zouden aandoen. Welke risico’s ze had gelopen.


  Vier jaar geleden had Peter Combs haar aangevallen omdat hij ervan overtuigd was dat haar ‘geklik’ bij zijn reclasseringsambtenaar dat hij niet naar therapie was gekomen, ervoor gezorgd had dat hij terug moest naar de gevangenis. Faith huiverde bij de gedachte aan wat hij zou hebben gedaan als hij destijds had geweten hoe het werkelijk zat: dat haar rol in het beëindigen van zijn voorlopige invrijheidstelling veel groter was geweest dan alleen maar zijn afwezigheid melden. Maar het kat-en-muisspelletje in aanmerking genomen dat hij in het jaar na zijn vrijlating met haar had gespeeld, het feit dat zijn gestalk was uitgelopen op vier pogingen tot moord... Misschien wist hij het wel. Misschien was hij erachter gekomen.


  Faith stak haar hand in de zak van haar jasje en ging met haar vingers over het koude staal van de Walther PK380. Ze was in Miami bijna vier jaar de deur niet uit gegaan zonder het wapen. De politie van Miami had geen vinger uitgestoken, dus had ze haar beveiliging zelf ter hand genomen.


  Ze was verstandig. Voorbereid. Maar nog steeds bang. Ik ben het zo beu om bang te zijn.


  Ze werd zich er plotseling van bewust dat ze naar haar voeten stond te turen en hief uitdagend haar hoofd om naar het huis te kijken. Ja, ze was inderdaad op de vlucht geslagen. Ze was naar de plek gevlucht waar ze bijna even bang voor was als voor de plek die ze achter zich had gelaten. Dat klonk nu net zo bezopen als het twee dagen geleden had geklonken, toen ze Miami was ontvlucht. Maar het was haar enige mogelijkheid geweest. Er sterft niemand meer vanwege mij.


  Ze had zo veel van haar bezittingen ingepakt als ze maar in haar Jeep kon proppen en had de rest achtergelaten, met inbegrip van haar carrière als psychotherapeut en de naam waaronder ze die had opgebouwd. Een geheime naamsverandering, bekrachtigd door de rechtbank, had ervoor gezorgd dat Faith Frye niet meer bestond.


  Faith Corcoran was een onbeschreven blad. Ze begon helemaal opnieuw. Degenen die ze in Miami had achtergelaten – vriend en vijand – wisten helemaal niets af van dit huis. Niemand wist dat haar grootmoeder was overleden, dus er was niemand om het aan Peter Combs te vertellen. Hij zou nooit op het idee komen om haar hier te zoeken.


  Ze had zelfs een nieuwe baan – een serieuze baan op de afdeling personeelszaken van een bank in Cincinnati. Ze zou er collega’s hebben die keurige pakken droegen en naar spreadsheets staarden. Ze zou de kost verdienen en voor het eerst van allerlei regelingen profiteren. Maar het belangrijkste voordeel was de veiligheid in het geval dat de maatregelen die ze had genomen om Faith Frye achter zich te laten niet goed genoeg waren geweest.


  Ze raakte even haar keel aan. De wond was weliswaar al lang geleden genezen, maar het litteken bleef, een voortdurende herinnering aan waar de man die jacht op haar maakte toe in staat was. Maar zij leefde tenminste nog. Gordon had niet zo veel geluk gehad.


  Schuldgevoel en verdriet verstikten haar. Het spijt me zo, Gordon. Haar voormalige baas had de pech gehad dat hij naast haar stond toen de kogels in het rond begonnen te vliegen – kogels die voor haar bestemd waren. Nu was zijn vrouw weduwe en zijn kinderen hadden geen vader meer.


  Ze kon Gordon niet terughalen. Maar ze kon alles in het werk stellen om ervoor te zorgen dat zoiets niet nog eens gebeurde. Als Combs haar niet kon vinden, dan kon hij haar of iemand anders ook niets aandoen. Het overlijden van haar grootmoeder had haar een plek gegeven om naartoe te vluchten toen ze die het hardst nodig had.


  Het huis was een geschenk. Dat het ook haar ergste nachtmerrie was, weerhield haar er niet van het te aanvaarden. Ze dwong haar benen in beweging te komen en liep de twee laatste treden op naar de voordeur, diepte de sleutel op uit haar zak en maakte aanstalten om de deur open te doen.


  Maar de sleutel wilde niet ronddraaien in het slot. Na de derde poging drong eindelijk tot haar door dat hij niet paste. De advocaat van haar oma had haar de verkeerde sleutel gegeven.


  Als ze het al zou willen, dan kon ze nog niet naar binnen. In ieder geval niet vandaag. Ze schaamde zich een beetje voor de grote opluchting die ze voelde. Je bent een lafaard, Faith.


  Het betekende slechts uitstel van een dag, hield ze zichzelf voor. Morgen zou ze de goede sleutel halen, maar op dit moment versterkte het uitstel haar moed.


  Toen ze door de smerige ruit tuurde, zag ze een kamer vol meubels die schuilgingen onder lakens. Haar grootmoeder had slechts een paar favoriete dingen meegenomen toen ze drieëntwintig jaar geleden het huis verliet en in de stad ging wonen. De rest had ze aan Faith nagelaten.


  De gedachte aan het uitpakken van de meubels bezorgde Faith voor het eerst in lange tijd een gevoel van opwinding. Veel van de stukken hoorden thuis in een museum, althans, dat had haar moeder haar herhaaldelijk voorgehouden. Dit wordt op een dag allemaal van mij, Faith, en wanneer ik doodga is het allemaal van jou, dus let op. Dit is je erfenis en het is de hoogste tijd dat je het leert waarderen.


  De herinnering aan de stem van haar moeder temperde haar enthousiasme. Ze kon zich als de dag van gisteren de angst herinneren die de woorden van haar moeder bij haar hadden opgeroepen. Maar ik wil helemaal geen erfenis, had ze geantwoord. Niet als jij dan doodgaat, mama.


  Een liefkozend rukje aan haar vlecht. Gekke meid, ik heb nog jaren en jaren voor de boeg. Je zult net zo oud zijn als oma voor dit huis van jou is.


  En in de ogen van een achtjarige was oma al hoogbejaard. Dan heb ik nog een heleboel tijd om over mijn erfenis te leren, hè? Ze wist nog dat ze haar opluchting had verborgen door haar ogen ten hemel te slaan. Ze herinnerde zich ook nog dat ze heel wat meer geïnteresseerd was geweest in de golden retriever van het zoontje van de kok dan in de theepot in haar moeders handen. Mag ik buiten gaan spelen? Ah, toe.


  Haar moeder had een geërgerde zucht geslaakt. Prima. Zorg alleen dat je niet vuil wordt. Je vader komt zo terug met de auto en dan gaan we naar huis. Maar de volgende keer dat we hier zijn, jongedame... Haar moeder had met een glimlach waarschuwend haar vinger opgestoken. Dan beginnen we de cursus theepot.


  Maar de volgende keer dat Faith naar dit huis kwam, werd er niet over theepotten gesproken of over wat voor blije dingen dan ook. Haar moeder was er niet meer en dat had haar leven voor altijd veranderd.


  Faith bande de herinneringen ruw uit haar gedachten. Als ze in het verleden bleef hangen zou ze gek worden. Ze had in het heden al meer dan genoeg problemen zonder dat ze oude wonden openreet.


  Alleen... dit was een oude wond die wel opengekrabd moest worden. En vervolgens schoongemaakt. Ze was hier sinds die laatste afschuwelijke dag niet meer terug geweest. Ze had haar moeder nooit verteld hoe kwaad ze was. Dat had ze nooit tegen iemand gezegd. Ze had haar woede en pijn en angst onderdrukt en was verdergegaan. Dat had ze zichzelf in ieder geval wijsgemaakt, maar hier stond ze nu, drieëntwintig jaar later. Nog steeds vol pijn. Nog steeds kwaad. En nog steeds bang.


  Tijd om het onder ogen te zien, Faith. Doe het nu. Voor ze van gedachten kon veranderen liep ze vastbesloten om het huis heen, niet beseffend dat ze haar adem inhield tot ze die plotseling liet ontsnappen.


  Daar was het, in een hoek van de achtertuin. Op gepaste afstand van het huis, zoals oma altijd zei. Iemand had het al die jaren keurig onderhouden, onkruid gewied en het gras gemaaid rond het gietijzeren hek dat in dezelfde stijl was uitgevoerd als het hek aan de voorkant. Het historisch genootschap, herinnerde Faith zich. Oma’s advocaat had haar verteld dat het plaatselijk historisch genootschap voor het onderhoud betaalde, omdat de begraafplaats van de O’Bannions historisch erfgoed was.


  Haar hele familie lag hier begraven, vanaf Zeke O’Bannion, die in 1862 was gesneuveld tijdens de Slag bij Shiloh. Ze wist wie hier hun rustplaats hadden, kende hun verhalen, omdat ze hun verhalen, anders dan theepotten, boeiend vond. Het waren echte mensen geweest die echte levens hadden geleid. Wanneer haar moeder de graven bezocht was ze als een trouwe hond achter haar aan gelopen. Ze hielp haar onkruid uittrekken en hing ondertussen aan haar moeders lippen terwijl die over hun voorouders vertelde.


  Faith duwde tegen het hek en fronste haar voorhoofd toen het weigerde mee te werken. Een blik omlaag maakte de reden duidelijk – een hangslot. Haar grootmoeders advocaat had haar geen andere sleutels gegeven, dus liep ze langs het hek tot ze bij de recentste grafsteen kwam, die was uitgevoerd in zwart marmer.


  Het was een dubbele steen. De inscriptie op de linker was in de loop van drieëntwintig jaar verweerd. Tobias William O’Bannion. Faith herinnerde zich haar grootvader als een strenge, onbuigzame man die zijn godganse leven elke dag naar de mis was gegaan. Waarschijnlijk om op te biechten dat hij zijn zelfbeheersing had verloren, dacht ze wrang. Dat gebeurde nogal eens.


  De inscriptie aan de andere kant van het zwarte marmer was vers en nieuw. Barbara Agnes Corcoran O’Bannion. Geliefde echtgenote, moeder, grootmoeder. Filantrope.


  Dat was voor het grootste deel waar. Oma had verschillende goede doelen gesteund. En Tobias had op zijn eigen manier van haar gehouden. Ik hield van haar. In ieder geval genoeg om haar naam aan te nemen.


  De meeste van haar kinderen hadden van haar gehouden. Jordan, de jongere broer van de moeder van Faith, had zonder te klagen voor haar gezorgd tot ze haar laatste adem uitblies. De moeder van Faith was heel toegewijd geweest, al wist Faith niet goed hoeveel van die toewijding liefde was geweest. En hoe het stond met Jeremy, haar oma’s andere nog levende kind, was onzeker. Hij was... vervreemd.


  De oma van Faith was zonder ophef naast haar echtgenoot te ruste gelegd tijdens een zeer besloten ceremonie waarbij alleen de pastoor en Faith’ oom Jordan aanwezig waren. Dat was zoals haar grootmoeder had gewenst. Faith vermoedde dat dat voornamelijk te wijten was aan het feit dat de begrafenis van Tobias was uitgelopen op een bittere strijd die de familie O’Bannion uiteen had gereten.


  Net als haar eigen gezinnetje, dacht ze terwijl ze langs de volgende vijf graven liep, allemaal kinderen van Barbara en Tobias die waren gestorven voor ze volwassen waren. Bij de zesde grafsteen hield ze stil. Het ontwerp was hetzelfde als de stenen van haar grootouders en de inscriptie was net zo verweerd als die van Tobias. Dat was niet zo gek, aangezien de stenen tegelijk waren gekocht en gegraveerd.


  Eén kant, die van haar vader, was gelukkig blanco. Op de andere kant stond een vreselijke leugen.


  Margaret O’Bannion. Geliefde echtgenote en moeder.


  ‘Dag mam,’ mompelde Faith. ‘Dat is al even geleden.’


  Alsof er op haar woorden werd gereageerd verscheurde een schelle kreet de stilte. Faith draaide verbijsterd in het rond op zoek naar de bron, maar ze zag niets. Niemand had haar gevolgd, daar had ze wel voor gezorgd. Er was niets wat een vrouw zo goed leerde om op haar hoede te zijn als gestalkt worden.


  Er was niemand. Alleen Faith, het huis en de twintig hectare braakliggend bouwland die het restant vormden van het familiebezit van de O’Bannions. Ze klopte even op haar jaszak en voelde zich gerustgesteld door de aanwezigheid van het pistool. ‘Het was gewoon een jankende hond,’ zei ze vastberaden. ‘Meer niet.’


  Het kon ook haar eigen verbeelding zijn geweest die haar parten speelde en de schreeuw uit haar nachtmerries naar boven haalde. Twaalf treden en een kelder. Soms werd ze wakker uit de nachtmerrie en merkte ze dat ze werkelijk had gegild, iets wat haar ex-echtgenoot de doodschrik bezorgde – een effect dat Faith tot tevredenheid stemde op een manier die beslist onvolwassen was. Voor wat hij had gedaan verdiende agent Charlie Frye heel wat meer dan alleen af en toe ’s nachts wakker schrikken.


  Haar moeder had haar vader nog veel slechter behandeld. ‘Pa verdiende veel beter dan wat jij hem hebt aangedaan. Ik ook. Nog steeds.’ Ze aarzelde even en spuugde toen de woorden uit. ‘Ik haat je nu al drieëntwintig jaar. Ik heb voor je gelógen. Ik heb tegen pa gelogen zodat hij nooit te weten zou komen wat je hebt gedaan. Dus als het je bedoeling is geweest om hem te kwetsen, dan is dat niet gelukt. Als het je bedoeling is geweest om mij te kwetsen, dan moet ik je feliciteren. Je hebt midden in de roos geschoten.’


  Het kwam plotseling bij haar op dat de beste manier om wraak te nemen zou zijn als ze ging leven zoals haar moeder voor zichzelf in gedachten had gehad – als meesteres van het landgoed. Het was bijna genoeg om een glimlach op haar gezicht te toveren, maar de herinnering aan haar vaders verdriet maakte haar opnieuw woedend.


  Door de gedachte aan haar vader moest ze denken aan de belofte die ze hem had gedaan. Ze maakte met tegenzin met haar mobieltje een foto van de grafsteen van Margaret en stuurde die naar haar vader. Hij maakte altijd om de paar jaar een bedevaart naar het graf, maar hij had onlangs een hersenbloeding gehad en was aan huis gebonden. Faith had hem de foto beloofd zodat hij kon zien dat het graf ongeschonden was.


  Veilig aangekomen, sms’te ze. Alles in orde. Mama’s graf is –


  Haar vingers hielden stil terwijl ze naar de juiste woorden zocht. Ze verwierp alle verkeerde opties die haar vader zeker zouden kwetsen, die er nog steeds van overtuigd was dat de inscriptie waarheidsgetrouw was. ‘Keurig onderhouden’ klopte helemaal, besloot ze, dus tikte ze dat in. Bel nog vanuit hotel.


  Ze had niet de moed om nu te bellen. Ze zou niet in staat zijn om de bitterheid uit haar stem te houden terwijl ze naar haar moeders grafsteen keek. Ze slikte moeizaam, drukte op VERZENDEN en liep toen met een diepe zucht terug naar haar auto. Als ze het huis niet binnen kon, dan viel er hier vandaag verder niets meer te doen. Ze zou naar de supermarkt in de buurt van haar hotel gaan om schoonmaakspullen te kopen en dan vroeg onder de wol kruipen. Ze had een drukke dag voor de boeg.


  Zondag 2 november, 18.05 uur


  Zijn hand hield halverwege de klap stil toen de lamp aan het plafond plotseling begon te flikkeren. Wel verdomme!


  Het alarm. Er liep iemand buiten rond.


  ‘Fuck,’ vloekte hij. Het kon niet de klusjesman zijn. Die had een paar dagen geleden het gras nog gemaaid. Het was een indringer. Hij voelde een woede in zich opborrelen die dreigde een uitweg te vinden. Iemand had het lef om op verboden terrein te komen? Het lef om hem nú te onderbreken?


  Hij wierp een blik omlaag naar de jonge vrouw op zijn tafel. Ze had haar mond wijd open en de lucht ging raspend haar longen in en uit. Ze keek wanhopig. Het had hem verdomme twee dagen gekost om haar zover te krijgen. Nadat ze zich met hand en tand had verzet was ze eindelijk gaan gillen.


  Ze had een enorm hoge pijngrens. Hij zou heel, heel lang met haar kunnen spelen. Maar niet nu. Iemand was op verboden terrein en daar moest mee worden afgerekend.


  Als hij mazzel had was het gewoon iemand die was verdwaald en de weg kwam vragen. Als die persoon erachter kwam dat het huis verlaten was, dan zou hij of zij weggaan. Zo niet...


  Hij glimlachte. Dan zou hij een nieuw speeltje hebben.


  Hij legde het mes weg, op een paar meter afstand. Voor het geval dat. De vrouw die op zijn tafel lag had bewezen dat ze slim en sterk was. Een beetje te slim en te sterk naar zijn zin, maar dat zou hij gauw genoeg regelen. Het moment dat zijn gevangenen braken, het moment dat ze beseften dat niemand hen zou komen redden, dat hij hun heer en meester was zolang hem dat goeddunkte... Dát was bevrediging.


  Hij deed de deur van de martelkamer achter zich dicht en liep naar zijn kantoor. Hij zette zijn laptop aan en riep de camerabeelden op in de veronderstelling dat hij een vertegenwoordiger te zien zou krijgen of iemand die was gestrand –


  Hij staarde naar het beeldscherm; door de schok was hij secondelang niet in staat zich te bewegen.


  Dit kan niet waar zijn. Dit is gewoon niet mogelijk. Maar het was wel waar. Zíj was het. Ze was híér. Ze stond bij het hek van de begraafplaats. Ze staarde met een blik zo koud als ijs naar de grafstenen.


  Hoe kan het dat ze hier is? Hij had het nieuws gezien, de beelden van haar blauwe Prius, verwrongen en geplet. Daar kon ze nooit levend uit zijn gekomen. Ik weet dat ik haar heb gedood.


  ‘Godver,’ fluisterde hij. Dat was duidelijk niet het geval. Die meid had nog meer levens dan een verrekte kat.


  Schiet op, maak het karwei af. Maar eerst moest hij zich ervan vergewissen dat ze alleen was. Hij schakelde naar de camera aan de voorkant van het huis en kreeg een nieuwe schok. Een Jeep Cherokee, felrood. Vol dozen.


  Ze had al een nieuwe auto gekocht, maar er waren in ieder geval geen andere inzittenden. Mooi. Hij zou eens en voor altijd met haar afrekenen. Hij zou haar moeten overrompelen, want die trut was gewapend. Hij mocht haar niet de kans geven haar pistool te gebruiken. Ze is helemaal alleen. Maak haar af.


  Hij schakelde weer naar de camera die op de begraafplaats stond gericht en vloekte opnieuw. Ze had een mobieltje in haar hand en nam een foto. Hij rende met twee treden tegelijk de trap op. Hij kwam glijdend tot stilstand bij de achterdeur en gluurde door een spleet tussen de planken waarmee het raam was dichtgetimmerd.


  De moed zakte hem in de schoenen. Ze toetste iets in op haar telefoon en drukte er een laatste keer op.


  Ze had een sms verstuurd. Ze had die verdomde foto verstuurd.


  Iemand zou op de hoogte zijn van het feit dat ze hier was geweest. Hij kon haar nu niet vermoorden. Niet hier. Absoluut niet hier. Zijn paniek vermengde zich met teleurstelling. Hij kon het risico niet nemen. Hij kon niet riskeren dat de politie hier kwam snuffelen, zich met zijn zaken zou bemoeien. Of erger nog, de pers.


  Zoek haar op en vermoord haar, maar niet hier. Hij sloop naar de voorkamer en gluurde door het raam. Hij voelde het bloed kloppen in zijn hoofd terwijl hij haar in haar Jeep zag stappen en wegrijden.


  Een deel van hem wilde in zijn bestelbus springen en achter haar aan gaan. Haar nu vermoorden.


  Maar hij maande zichzelf tot kalmte en dacht na. Hij vond het prettig de zaken te plannen. Precies te weten wat hij op welk moment van de jacht moest doen. Op dit moment was hij te veel van zijn stuk – dat zou iedereen zijn die haar zo bij de begraafplaats had zien staan. Hij was er zo van overtuigd geweest dat hij haar had gedood. Maar ze was heel duidelijk springlevend.


  Dat zou snel worden rechtgezet.


  Hij haalde diep adem. Hij begon al wat kalmer te worden. Beheerster. Dit was beter. Iemand die van streek was, beging fouten. Fouten trokken de aandacht, waardoor een nog grondiger schoonmaak nodig was. Daar was hij door schade en schande achter gekomen.


  Hij zou haar gemakkelijk genoeg kunnen vinden. Hij had haar lang genoeg gevolgd om te weten aan welke hotels ze de voorkeur gaf – en Faith was nog meer een gewoontedier dan hij. Al had ze hem wel verrast met die Jeep. Een rode nog wel. Dat was niet helemaal haar stijl, maar misschien was ze gedwongen geweest wat minder kieskeurig te zijn toen haar oude auto tot een hoop verwrongen staal was gereduceerd.


  Hoe ze levend uit dat wrak was gekomen, was een detail dat ze later wel zou onthullen. Voor hij haar vermoordde. Want vermoorden zou hij haar. Hij zou haar weten te vinden, haar ergens naartoe lokken en een éínd aan haar maken, eens en voor altijd. Niemand mocht haar hier komen zoeken, op deze plek. Mijn plek. Dat mocht niemand weten. Ze zouden alles verpesten. Alles wat hij tot stand had gebracht. Alles waar hij zo van hield.


  Dan nemen ze mijn spullen mee. Mijn spullen. Dat zou niet gebeuren. Denk goed na. Plan.


  Hij vertrok zijn gezicht toen hij een pijnscheut in zijn hand voelde; hij keek omlaag en besefte dat hij zijn sleutels zo hard omklemde dat zijn knokkels wit zagen. Hij was erger van zijn stuk dan hij zich had gerealiseerd.


  Dat was... normaal, nam hij aan. Maar absoluut onnodig. Ze is gewoon een vrouw, net als al die anderen. Gemakkelijk te overmeesteren. Als hij haar eenmaal had gevonden, zou ze er spijt van krijgen dat ze hem had bedreigd.


  Alleen... Faith liet zich niet zo makkelijk overmeesteren. Hij had al te vaak geprobeerd haar te vermoorden. Ze was voorzichtig geworden, op haar hoede. Ze zorgde ervoor dat ze nooit meer onbeschermd was. Hij zou dus gewoon iets beter zijn best moeten doen om haar naar een plek van zijn keuze te lokken. En als je er niet in slaagt haar ver genoeg weg te lokken? Stel dat ze hier terugkomt? Stel dat ze probeert binnen te komen?


  Dan zou hij haar hier moeten doden en dat zou de politie hierheen kunnen brengen. Dan nemen ze me mijn spullen af.


  Hij haalde diep adem en liet die langzaam ontsnappen. Hij weigerde zich te laten overmannen door paniek. Hij zou zijn spullen niet kwijtraken. Als het nodig was, zou hij ze verhuizen. Alles.


  Niemand zal ooit mijn spullen nog van me afnemen. Nu niet. Nooit.


  Zondag 2 november, 18.20 uur


  Toen Faith eenmaal weer op de verharde weg was, begon ze op haar mobieltje een lijst in te spreken van dingen die ze moest doen. Haar lijstjes hadden haar geholpen haar hoofd erbij te houden en haar in staat gesteld om in een belachelijk korte tijd alles te doen wat nodig was om als Faith Corcoran weg te gaan uit Miami en Faith Frye achter zich te laten.


  Ze had de kracht van lijstjes ontdekt nadat haar moeder was gestorven en haar vader troost zocht in de fles. Ze had destijds hun bescheiden huishouden moeten runnen en ze was toen nog maar negen jaar. Lijstjes werden haar redding.


  De volgende dag zou ze contact opnemen met de advocaat van haar grootmoeder om de juiste sleutel te pakken te krijgen en vervolgens de nutsbedrijven bellen om te zorgen dat water en licht weer werden aangesloten. Ze moest ook een vaste telefoonaansluiting hebben, want het bereik van haar mobieltje was daar –


  O nee. De moed zakte haar in de schoenen toen tot haar doordrong wat ze had vergeten. Haar mobiele telefoon. Verdomme. Ze staarde naar het toestel dat ze in haar hand geklemd hield. Ze had een andere naam aangenomen, ze had een nieuw adres, rijbewijs en creditcards, maar ze had geen nieuw mobiel nummer.


  Ze werd overspoeld door ergernis. Hoe had ze verdomme haar telefoon kunnen vergeten? Die stond niet alleen nog steeds op haar oude naam, maar hij was ook een baken.


  Ze bracht de Jeep midden op de weg tot stilstand en haalde de simkaart uit de telefoon. Ze zou de volgende dag wel een nieuwe halen. Zo een die niet na te trekken was, zoals sommige ex-gevangenen die haar patiënten waren geweest hadden.


  En daarna, wanneer ze alles op een rijtje had, zou ze teruggaan naar het huis om te beginnen aan wat ongetwijfeld een enorme schoonmaakklus zou worden. Herstel. Het is niet hét huis. Het is jóúw huis. Wen er maar aan om het zo te noemen, dan wordt naar binnen gaan een stuk makkelijker.


  Rustig maar. Je hebt Peter Combs in Miami achtergelaten. Niemand stalkt je. Niemand probeert je te vermoorden. Er is hier niets om bang voor te zijn.


  Zondag 2 november, 22.15 uur


  Arianna Escobar kwam snakkend naar adem bij bewustzijn, hield vervolgens haar adem in en luisterde gespannen. Ze hoorde niets. Als híj zich bij haar in het vertrek bevond, dan hield hij ook zijn adem in. Ze wachtte tot ze haar adem niet meer kon inhouden. Ze ademde uit en met de lucht ontsnapte een kreun. Ze had zo haar best gedaan om niet te kreunen.


  Ze was erachter gekomen dat hij dol was op haar gekreun. Hij was nog gekker op haar kreten van pijn.


  In het begin was ze vastbesloten geweest hem geen van tweeën te gunnen. Hem geen genoegdoening te geven.


  Maar hij had haar pijn gedaan. Er was een zacht gejammer aan haar samengeperste lippen ontsnapt. Met messen en... Ze had opnieuw gejammerd. Ze had haar kaken op elkaar geklemd en op haar tong gebeten tot ze de pijn geen seconde langer kon verdragen. Toen had ze het uitgeschreeuwd en hij was verrukt geweest.


  Ze had gegild en gegild tot haar keel rauw was. En toen was hij abrupt gestopt en met een onderdrukte vloek achteruitgedeinsd. Hij was weggegaan; ze had de deur horen dichtgaan. Wanneer was dat geweest? Ze had geen idee. Ze kon maar een klein streepje licht zien aan de rand van haar blinddoek. Ze dacht dat ze, vlak voor hij vloekend ophield, boven haar hoofd lichten had zien flitsen.


  Hij komt terug. Hij kwam altijd terug. In het begin had ze gebeden dat iemand haar zou komen redden. Maar er was niemand gekomen. Nu bad ze dat de dood snel zou komen.


  Het leek er niet op dat dat zijn bedoeling was. Wie hij ook mocht zijn. Hij leek van plan om het zo lang mogelijk te rekken. Wilde het zo lang mogelijk laten duren. Dat had hij verschillende keren gezegd. Dat het lang moest duren.


  Maar het ergste van alles was dat ze niet wist of hij Corinne ook had. Het laatste wat ze zich herinnerde was dat hij Corinne achter in een bestelwagen duwde, maar Arianne had sinds ze was bijgekomen geen ander gegil gehoord. Alleen dat van haarzelf.


  Laat Corinne alsjeblieft ontsnapt zijn. Maar ze dacht niet dat haar vriendin had weten te ontkomen. Corinne was helemaal slap geweest toen hij haar achter in de bestelbus gooide, alsof ze al dood was.


  De deur ging zachtjes dicht en ze verstijfde. Citroen. Ze rook citroen. Het was het meisje. Alweer.


  ‘Help me,’ smeekte Arianne hees met gebroken stem. ‘Alsjeblieft, help me.’


  Een vochtige doek depte haar wangen en veegde wat vermoedelijk zweet en bloed was weg. En tranen. Arianne had alle drie uitgescheiden.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde het meisje. ‘Het spijt me zo.’


  Arianna rukte weer aan het touw. ‘Maak me los. Alsjeblieft. Ik zorg dat je hier ook wegkomt. Dat beloof ik.’


  Het meisje ademde langzaam in terwijl ze doorging Arianna’s gezicht te deppen. ‘Ik kan hier nooit van mijn leven weg.’


  ‘Wie zegt dat? Ik neem je mee. Alsjeblieft. Je bent mijn enige hoop.’


  ‘Het spijt me.’ De hand van het meisje bleef doodstil liggen en in de stilte die volgde kon Arianna voetstappen horen.


  De deur ging open. Arianna hoorde de ademhaling van het meisje versnellen. ‘Ik m-maakte haar a-alleen maar s-s-schoon,’ stamelde het meisje. ‘Dat moest van u.’


  Er klonk het geluid van een harde klap. Zijn vlakke hand raakte het meisje in haar gezicht. ‘Je hebt met haar gepraat. Ik had gezegd dat je niet met haar mocht praten. Ik heb gezegd dat je met niemand van hen mocht praten, maar je waagt het toch ongehoorzaam te zijn. Haal een lege doos uit de keuken en pak mijn spullen in. Die van jou ook.’


  Het meisje antwoordde niet. Arianna hield haar adem in. Gaat hij weg? Waarom?


  Maar dat deed er niet toe. Wat ertoe deed was dat hij haar zou moeten losmaken als hij haar wilde verplaatsen. Dat wordt mijn kans om te ontsnappen.


  De voeten van het meisje schuifelden over de vloer en vervolgens ging de deur zachtjes dicht. Arianna hoorde dat hij dichterbij kwam. Ze zette zich schrap omdat ze de klap verwachtte, maar toch deed het pijn toen die kwam. Haar kaak deed pijn, haar wang gloeide. Maar ze gaf geen kik.


  ‘Heb je haar om hulp gesmeekt?’ vroeg hij met een stem als fluweel. ‘Heb je haar gevraagd om je los te maken? Ze zal je niet helpen, weet je. Ze zou niet weten hoe. Je zit hier vast. Voor eeuwig. Of tot ik je vermoord.’


  Arianna beet op haar tanden in afwachting van de volgende klap, maar hij liep weg. Een ogenblik later hoorde ze het gekletter van metaal. Messen, dacht ze. Hij is zijn messen aan het inpakken. Hij legt ze in een doos. Er klonk een luide, korte metalige klap. Het deksel van een kist die werd dichtgeslagen? Ja, zoals van een gereedschapskist.


  De deur viel met een klap dicht en hij was weg. Arianna liet langzaam de lucht uit haar longen ontsnappen. Ze wist niet wat er zojuist gebeurd was, of waarom, maar ze wist dat ze nu een kans had. Ze had gezworen dat ze het zou overleven. Ze zou zichzelf bevrijden, Corinne vinden, en dan zouden ze samen deze helse nachtmerrie achter zich laten.


  Zondag 2 november, 22.25 uur


  Hij smeet woedend de deur van zijn martelkamer achter zich dicht. ‘Roza, waar zit je verdomme?’


  De deken die voor haar deuropening hing werd aan de kant geschoven en het meisje stapte de gang in. ‘Ik ben hier,’ zei ze zacht.


  ‘Ik had gezegd dat je mijn spullen moest inpakken. Wat doe je daar?’


  Ze aarzelde. Sloeg haar ogen neer. ‘U zei dat ik mijn spullen ook moest inpakken.’


  Hij moest toegeven dat hij dat had gezegd. Niet dat het haar veel tijd zou kosten. Ze bezat misschien vier dingen. ‘Oké. Prima. Schiet op dan.’ Maar ze verroerde zich niet. ‘Nou? Komt er nog wat van?’


  Ze deinsde achteruit. ‘M-m-maar mama dan?’


  Hij staarde haar aan. Ze was mager, maar ze was gegroeid. Ronder op plekken die eerder niet rond waren geweest. Dat was hem opgevallen. ‘Wat is er met haar?’


  Ze wierp een blik in de donkere gang die naar haar kamertje leidde. ‘Ik kan haar niet zomaar... hier achterlaten.’


  Hij schudde zijn hoofd. Hij wist wel dat ze stom was, maar ze had hem echt verrast. ‘Je kunt haar niet meenemen. Dat is gewoon walgelijk. Ze is niet gebalsemd of zo. Ze is nu vast niet meer dan een berg rottende pulp.’ De moeder van het kind was gestorven toen hij vorig jaar een tijdje weg was en tegen de tijd dat hij terugkwam had ze die trut al in haar eentje begraven. Het lichaam was al aan het ontbinden, dus hij had het maar zo gelaten. Het maakte niet uit. De jaren waren niet vriendelijk geweest voor de vrouw. Hij had haar gezicht sowieso niet willen bewaren.


  Hij wist dat het kind gehecht was aan het graf van haar moeder. Ze praatte ertegen, sliep ernaast. Dat snapte hij wel. Maar haar resten met zich meenemen? Dat kind spoorde niet.


  ‘Ik heb een tas met eten op de keukentafel gezet.’ Het eten was koud geworden terwijl hij rondreed in de stad, op zoek naar de rode Jeep van Faith. ‘Warm het voor me op. Als je ook maar een hapje neemt, dan weet ik het. Ik heb alles gewogen.’


  ‘Goed,’ fluisterde ze.


  Dat was beter. Hij had haar te veel vrijheid gegund. Ze had met zijn gevangenen gepraat op momenten dat hij er niet was. Hij was na het overlijden van haar moeder veel te soft voor haar geweest. Hij zou de touwtjes moeten aanhalen, haar de betekenis van het woord ‘respect’ bijbrengen. ‘Als je klaar bent met mijn eten, dan moet alles schoongemaakt worden met bleekmiddel. Elke muur, elke vierkante centimeter van de vloer. Als ik één droog plekje zie...’


  Dan zou hij haar een geweldig pak slaag geven. Hij was helemaal in de stemming voor een portie geweld. De hemel mocht het kind bijstaan als ze hem voor de voeten liep. Het kwam goed uit dat hij Arianna Escobar had. Ze zou vanavond de volle laag krijgen. Arianna vond zichzelf zo’n taaie. Ze dacht dat ze het ergste van hem wel had meegemaakt. Ze had geen idee.


  Het was hem niet gelukt om Faith te vinden. Hij had overal gezocht, op alle plekken waar ze ooit was geweest tijdens haar bezoeken aan die ouwe taart die haar dit huis had nagelaten, maar hij had haar rode Jeep nergens gezien. Ik had haar moeten volgen. Ik had haar banden lek moeten schieten om ervoor te zorgen dat ze niet weg kon. Hij was een verdomd goede schutter. Was zijn geweer maar geladen geweest.


  Maar dat had hij niet gedaan. En als hij haar had tegengehouden, dan had ze misschien het alarmnummer kunnen bellen voor hij bij haar was. Dat was precíés wat hij kon gebruiken.


  Zolang ze in leven was, was het een gegeven dat ze het huis binnen zou gaan. Ze zou het doorzoeken en dan zou ze het te koop zetten. Dan zou hij hele dagen makelaars over de vloer hebben die overal rondsnuffelden. Aan mijn spullen zitten. Hij moest haar vinden voor ze de kans kreeg het huis binnen te gaan. Hij wilde haar dood hebben, maar op zijn voorwaarden, want als ze er eenmaal niet meer was, zou hij zelf het huis kopen.


  Hij had het plan al in werking gesteld, verdomme, dus ze moest er écht snel aan.


  Hij ging naar zijn kantoor, deed de deur dicht, trok het bureau van de muur en peuterde het schot voor zijn schuilplek los. Hij had tientallen van die verborgen plekjes. Sommige had hij zelf gemaakt, maar de meeste waren er al geweest. Die oude victoriaanse huizen stikten van de hoekjes en gaatjes en hij had er goed gebruik van gemaakt.


  Hij haalde een geldkist uit de muur tevoorschijn en zette die voorzichtig op het bureau. Hij was in de loop der jaren aardig zwaar geworden. Hij bevatte zijn kostbaarste verzameling. Dit was het eerste wat hij mee zou nemen als hij er plotseling vandoor moest.


  Het was het enige voorwerp dat hem fataal zou worden wanneer het werd gevonden. Hij deed de kist van het slot en tilde het deksel op. De kist zat boordevol herinneringen – mobiele telefoons en portefeuilles en rijbewijzen. Diademen en oorhangers, kettingen en ringen. Foto’s, autosleutels en busjes pepperspray die nooit waren gebruikt door hun eigenaren omdat hij veel te snel was geweest. Hij had zelfs de ster van een hulpsheriff.


  Hulpsheriff Susan Simpson had ze geheten. Dat was een pittige tante. Lang en met een vol figuur en veel sterker dan ze eruitzag. Maar uiteindelijk had ze zich aan hem onderworpen, net als de rest. Ze was echt een feest geweest. Ze had het weken volgehouden, tot ze het ten slotte opgaf en stierf. Met haar was het hem gelukt een ongelooflijke hoeveelheid woede en stress kwijt te raken.


  Hij stond nu veel meer onder druk dan toen hij hulpsheriff Simpson te pakken nam. Het was erger geweest toen hij vrijdagavond Corinne Longstreet op de korrel nam. Hij hield haar al weken in de gaten terwijl hij wachtte op het juiste moment. Vrijdag was dat moment gekomen. Vanwege Faith.


  Vrijdagavond had hij helemaal lopen stuiteren. Hij was rechtstreeks naar King’s College gereden. Hij was moe geweest en had niet goed nagedacht, waardoor hij bijna een fout had begaan die hem fataal had kunnen worden.


  Hij had zitten wachten tot de vrouwen bij de splitsing in het pad uit elkaar zouden gaan. Arianna was op weg gegaan naar haar studentenflat, zodat Corinne alleen en kwetsbaar achterbleef. Haar te pakken nemen was een eitje geweest. Maar hij had niet verwacht dat Arianna terug zou komen en Corinne te hulp zou schieten. Dat hij erin was geslaagd Arianna te overmeesteren voor ze de kans had om het alarmnummer te bellen was gewoon stom geluk geweest.


  Hij wilde op dit moment niet gedwongen worden een van beiden te doden. Hij was nog niet klaar met ze, bij lange na nog niet. Hij wilde blijven zitten waar hij zat. Hij wilde zijn pleziertjes. Zijn frustratie botvieren. Hij moest zich afreageren. Hij was gespannen.


  Allemaal vanwege Faith Frye. Waarom was ze niet doodgegaan zoals ieder normaal mens zou hebben gedaan de keren dat hij geprobeerd had haar te vermoorden? Hij voelde de onrust in zijn binnenste groeien en bezit nemen van zijn hersenen. Als hij het te ver liet komen, dan zou hij iets onverstandigs doen. Spontaan. En dan zouden ze hem pakken. Dat was onontkoombaar. Daarom liet hij zijn onrust nooit te ver groeien.


  Tegen de tijd dat hij klaar was met Arianna zou hij weer rustig en beheerst zijn.


  Hij zou Faith Frye opzoeken en haar doden. Dat zou lang niet al zijn problemen oplossen, maar die zouden dan in ieder geval wat minder dringend zijn.


  Hij haalde een sleutelkaart van een hotel uit de geldkist en fronste zijn voorhoofd. Hij kon zich niet herinneren wie die sleutelkaart bij zich had gehad, maar dat deed er op dit moment niet zo toe. Wat ertoe deed was dat Faith er ook zo een had. Ze moest ergens in een hotel zitten. Het kon even duren, maar hij zou haar vinden, ook al moest hij elk hotel in de omtrek bellen.


  Hij zocht op zijn mobieltje de hotelketen waar Faith logeerde. Ze was zo’n gewoontedier. Hij belde de eerste vestiging. ‘Kunt u me doorverbinden met de kamer van Faith Frye, alstublieft?’


  ‘Wilt u dat even spellen?’ vroeg de receptioniste vriendelijk.


  ‘Frye. F-R-Y-E.’


  ‘Weet u zeker dat ze hier logeert? Ik kan haar naam niet in de computer vinden.’


  Het zou ook te gemakkelijk zijn geweest als hij haar bij zijn eerste poging al zou hebben gevonden. ‘Ik zou gezworen hebben dat ze zei dat ze in dit hotel zou verblijven. Het spijt me dat ik u lastig heb gevallen. Dank u wel.’


  Hij herhaalde het telefoontje naar elk hotel van die keten in het gebied, maar zonder resultaat. Hij begon weer gefrustreerd te raken toen het meisje zacht op de deur klopte. Hij gooide de deur open met een grauw om zijn lippen. Ze stond voor hem met een dienblad in haar handen. Zijn avondeten. Dat was hij bijna vergeten.


  Ze hield haar ogen neergeslagen en haar armen trilden door het gewicht van het blad. En angst, waarschijnlijk. Hij greep het blad. ‘Wáág het niet om me te bespioneren, meid.’


  Ze hield haar ogen neergeslagen. ‘Dat deed ik niet. Sorry.’


  ‘Ga naar je kamer. Je kunt de spullen morgen afwassen. Schiet op. Nú. Ik heb het druk.’ Hij smeet de deur dicht en at zijn avondeten terwijl hij meer hotels opzocht. Hij zou gauw even moeten pauzeren. Hij begon kortaf te doen tegen de mensen van de receptie. Ze zouden zich hem goed herinneren als hij ze de scheldwoorden toevoegde die op het puntje van zijn tong lagen.


  Hij duwde zijn lege bord van zich af en ging terug naar zijn martelkamer. Hij zou een deel van zijn woede botvieren op Arianna voor hij aan de volgende serie telefoontjes begon. Hij zou de hele nacht bezig blijven als dat nodig was, elk hotel in de omgeving bellen tot hij haar had gevonden.


  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 02.45 uur


  Nee, nee, nee, dwing me niet! Dwing me alsjeblieft niet! Faith gilde zoals ze al duizenden keren eerder had gegild, maar niemand hoorde het ooit. Niemand schoot te hulp. Ze stond aan de rand en staarde omlaag in de duisternis, die haar met angst vervulde. Ze wist wat daarbeneden was. Ze zou daar nooit meer naartoe gaan.


  Het waren altijd haar eigen, verraderlijke voeten die in beweging kwamen en boven de duisternis zweefden... Omlaag gingen tot... ze een trede raakten. Een. Ze greep de leuning, sloeg haar armen eromheen en klampte zich uit alle macht vast, maar toch gingen haar voeten verder, sleepten haar mee naar de volgende tree. Twee.


  Krankzinnig. Drie. Ik ben krankzinnig. Vier. Ik ben bezig gek te worden. Vijf. Zes. Nee, nee, nee. Alsjeblieft. Ze was nu aan het kreunen, maar dat maakte nooit verschil. Haar voeten bleven omlaag gaan. Zeven, acht. Negen.


  Tien. Elf. Twaalf. Dat was alles. Nu ervandoor. Maar ze was altijd verstijfd.


  Niet kijken. Ze kneep haar ogen stijf dicht terwijl haar lichaam zich tegen haar wil omdraaide. Niet. Kijken. Ze wist wat ze zou zien. Niet je ogen opendoen. Maar haar ogen gingen altijd open.


  Eén knalrode sneaker. Eentje maar, zachtjes heen en weer wiegend, een helderwitte veter sleepte door het stof. Niet naar boven kijken. Niet. Naar. Boven. Kijken. Maar haar kin kwam omhoog en...


  Faith schoot overeind in bed, haalde hijgend adem terwijl haar oren tuitten van haar eigen gegil. Eén hand zocht de lamp op het nachtkastje, de andere naar het pistool onder haar kussen. Ze kneep haar ogen dicht tegen het licht terwijl ze wanhopig probeerde te bedenken waar ze precies was.


  Ze was in een hotel. In Cincinnati. Omringd door dozen en koffers. Er was niets aan de hand. Ze was alleen. Ze liet een sidderende zucht ontsnappen. Haar hele lichaam beefde.


  Het schrille geluid van de telefoon verbrak de stilte en ze pakte als verdoofd de hoorn van de haak. ‘Ja?’ vroeg ze met een stem die schor was door het gillen.


  ‘Dr. Corcoran, is alles in orde? Een van de gasten op uw verdieping meldde dat er gegil klonk.’


  Haar wangen werden rood van schaamte. ‘Alles is in orde,’ loog ze. ‘Ik had een nachtmerrie. Het spijt me dat ik de andere gasten heb gestoord.’


  Faith legde de hoorn op de haak, stapte toen uit bed en zette de televisie aan. Ze hield het volume laag terwijl ze zocht tot ze de doos met haar Xbox had gevonden en de spullen eruit haalde.


  Een paar minuten later maakte ze het zich gemakkelijk op de vloer met de controller in haar hand en ging verder met het spel waar ze gebleven was de vorige keer dat ze een nachtmerrie had gehad.


  ‘Tijd om een paar zombies om zeep te helpen,’ zei ze in zichzelf, want het had geen enkele zin om te proberen na de nachtmerrie weer in slaap te vallen. Dat had ze drieëntwintig lange jaren geleden al geleerd.


  2


  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 08.45 uur


  



  Ze had bijgeleerd, dacht hij toen hij zag dat Faith een kaartje uit de automaat bij de ingang van de parkeergarage bij Fountain Square pakte. Alle aanslagen die hij op haar leven had gepleegd, hadden haar voorzichtig gemaakt.


  Des te beter voor haar. Jammer voor mij. Hij had haar uiteindelijk gevonden in een hotel met valet parking. Dat was de reden dat haar Jeep niet te zien was geweest. Hij had de hele nacht gewacht tot ze weer tevoorschijn kwam. Wanneer hij haar eenmaal te pakken had, zou hij haar laten boeten voor de slapeloze nachten die ze hem had bezorgd.


  Ze was een uur geleden door de voordeur van het hotel naar buiten gestapt, piekfijn gekleed in een smaragdgroen pakje en bijpassende hoge hakken. Hij had aanvankelijk aangenomen dat ze op weg was naar haar advocaat, maar dat was niet zo. In plaats daarvan was ze naar het centrum gereden. Waar ze nog steeds heel voorzichtig was. De parkeergarage die ze had uitgekozen had een camera bij de ingang. Waarschijnlijk hing er op elke verdieping een.


  De garage was in hartje centrum in een van de drukste straten, dus ze kon te voet haar bestemming bereiken en opgaan in de voetgangersmenigte. Hij had weinig kans om haar alleen te treffen, maar dat gaf niet. Hij zou haar toch niet hier doden – het zou waanzin zijn om dat zelfs maar te overwegen. Hij zou zijn tijd afwachten tot hij haar naar een afgelegen plek kon lokken. Een die níét in de buurt van zijn kelder was.


  Hij reed achter haar aan de garage in, zich niet druk makend om de camera die een foto van hem nam op het moment dat hij zijn kaartje pakte. Hij had zijn gezicht vermomd en niemand kon de nummerplaten van Tennessee op zijn bestelwagen met hem in verband brengen. De nummerplaten kwamen van de auto van een rondtrekkende figuur die besloten had dat omdat de O’Bannions hun huis hadden verlaten hij het wel als zijn hotel kon gebruiken. Dat was een heel dom besluit geweest. De man had het bij lange na niet zo lang uitgehouden als de vrouw die op dit moment op zijn tafel lag vastgebonden. Hij had bij de eerste haal met het mes al gegild als een klein meisje.


  De herinnering deed hem ernaar verlangen terug te gaan naar Arianna. Geduld. Hij zou van zijn nieuwste gasten kunnen genieten als hij eenmaal met Faith had afgerekend. Nu hij wist waar ze verbleef, hoefde hij geen drastische maatregelen te nemen en het huis te ontruimen.


  Hij reed in de garage langzaam de bocht om en deed alsof hij zocht naar een plek om te parkeren. In werkelijkheid was hij op zoek naar de rode Jeep van Faith. In plaats daarvan zag hij Faith’ rode haar.


  Daar liep ze, in haar opvallende groene pakje met een donkere jas over haar arm. Ze stak pal voor hem over. Ze liet haar sleutels vallen en bukte zich om ze op te rapen. Hij moest zich inhouden om niet het gaspedaal in te trappen. Ze was het perfecte doelwit. Maak haar af. Nu.


  Maar dat zou meer dan stom zijn. Het was op dit uur van de dag druk in de garage. Hij zou de straat vermoedelijk niet eens halen voor hij de politie al achter zich aan had. Ze kon niet zomaar verdwijnen, niet zoals de anderen. De politie zou op alle plekken gaan zoeken waar ze onlangs was geweest. Met inbegrip van de begraafplaats en het huis. Dus hou je aan je plan. Ze was het niet waard om alles op het spel te zetten.


  Hij parkeerde de bestelwagen en stapte voorzichtig uit, waarbij hij opzichtig op zijn wandelstok leunde terwijl hij het portier dichtdeed. Hij wist dat hij er zo met gekromde rug schuifelend geen dag jonger uitzag dan negentig. Zijn gezicht ging schuil achter een volle baard, zijn ogen gingen schuil achter een bril en een hoed bedekte zijn hoofd. En hij droeg zoals altijd handschoenen. Hij had nog nooit ergens een vingerafdruk achtergelaten waar dat niet de bedoeling was.


  Toen hij bij de Jeep kwam, liet hij een pen vallen zodat die onder een spatbord van haar auto terechtkwam. Hij liet zich op een knie zakken, waarbij hij een hand in zijn rug drukte voor het geval dat iemand keek, nu of later. Terwijl hij de pen pakte, haalde hij een zendertje uit zijn zak en plakte dat onder het spatbord.


  Kijk aan. Zijn mobieltje zou een signaal geven wanneer ze de Jeep verplaatste. Het kon hem niet schelen waar ze hier in de stad naartoe ging. Hij wilde weten wanneer ze de stad verliet en zijn kant uit kwam. Want hij moest haar doden voor ze terugkwam naar het huis.


  Miami, Florida, maandag 3 november, 09.30 uur


  Rechercheur Catalina Vega zette de beker colada op het bureau van haar baas en wachtte tot de geur zijn aandacht zou trekken. De Cubaanse espresso was zijn zwakheid en de zaak in Catalina’s buurt maakte de allerbeste.


  Inspecteur Neil Davies snoof waarderend voor hij opkeek van zijn computerscherm. ‘Wat wil je, Vega?’


  Ze wierp hem een brede grijns toe voor ze twee kleinere bekers op zijn bureau zette en die vulde met het dikke, zoete brouwsel. ‘Wat ik altijd wil. Promotie, een nieuwe auto en zo’n chic kantoor als dat van jou.’


  Davies leunde achterover in zijn stoel en keek om zich heen. Zijn kantoortje was nauwelijks groter dan een bezemkast en op een hoek van zijn bureau lag een hoge stapel mappen, stuk voor stuk onopgeloste zaken.


  ‘Dan ben je volgens mij nog gekker dan ik,’ zei hij op vriendelijke toon. Hij sloeg de espresso achterover en hield vervolgens zijn bekertje op. ‘Wat wil je verder nog méér?’


  ‘Dit.’ Ze legde een foto op zijn bureau.


  ‘Dat is een autowrak,’ zei hij bedachtzaam. ‘Waarom wil je een autowrak?’


  ‘Omdat dat de Prius is die gisterochtend die kettingbotsing op de I-75 heeft veroorzaakt.’


  Zijn blik richtte zich met een ruk op haar. ‘Ik neem aan dat je me probeert te vertellen dat het geen ongeluk was.’


  ‘Dat was het ook niet. De mensen in de garage hebben ontdekt dat er zowel met de stuurinrichting als met de remmen gerommeld was. Elk op zich zou een ongeluk hebben veroorzaakt, maar allebei...’ Ze trok een schouder op. ‘De auto schoot door de middenberm, knalde op het tegemoetkomende verkeer, raakte drie auto’s terwijl hij slippend tot stilstand kwam en werd toen geraakt door een vrachtwagen. De bestuurder van de Prius overleed ter plekke, haar zoon is later overleden. Vier van de gewonden zijn er ernstig aan toe, twee verkeren in levensgevaar.’


  Davies zuchtte. ‘Dat is een tragedie, Cat, maar niet onze zaak. De afdeling Verkeersongevallen handelt dit af. Waarom ben jij er trouwens bij betrokken? Laat ze hun werk doen. Je hebt genoeg op je bord.’


  ‘Laat me even uitpraten. Verkeersongelukken heeft al met de familie van de bestuurster gesproken. Ze had de auto nog maar de dag ervoor gekocht. De auto was nog niet eens overgeschreven. De vorige eigenaar was Faith Frye.’


  ‘Die naam ken ik. Waar ben ik die tegengekomen?’


  ‘In mijn verslag over de moord op Shue.’ Ze ging met haar vinger langs de stapel mappen, pikte de map eruit die ze zocht en gaf die aan Davies. ‘Gordon Shue was directeur van het crisiscentrum voor vrouwen. Daar vangen ze vrouwen op die slachtoffer zijn van verkrachting, incest en verschillende vormen van huiselijk geweld. Hij is vier weken geleden in de borst geschoten toen hij zijn kantoor uit kwam en toen nog eens in het hoofd. De vrouw die naast hem stond was zijn werkneemster, dr. Faith Frye.’


  Hij leunde weer achterover en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Je hebt mijn volle aandacht. Ga verder.’


  ‘Frye heeft me verschillende aanwijzingen gegeven over wie de moordenaar van Shue kon zijn – in eerste instantie allemaal echtgenoten of partners van hun cliënten. Ik weet nog dat ze over een akelig uitziend litteken op haar hals wreef toen ze dat vertelde en daarom heb ik haar later nagetrokken. Ze is vier jaar geleden aangevallen door een van haar eigen patiënten – een zedendelinquent die vervroegd was vrijgelaten. Hij sneed haar de keel door. Ze was bijna dood.’


  ‘Maatschappelijk werk kan een gevaarlijk beroep zijn,’ merkte Davies zacht op.


  Cat wist dat de vrouw van de inspecteur maatschappelijk werkster was en dat hij zich voortdurend zorgen om haar maakte. ‘Ik denk dat je vrouw beter weet hoe ze zichzelf moet verdedigen dan de meesten.’


  ‘Dat weet ik wel zeker, want dat heb ik haar geleerd.’ Davies sloeg het Shue-dossier dicht. ‘Vertel eens, hoe kan het dat Frye eerst getuige van een moord is en dat er vervolgens met haar vorige auto wordt geknoeid?’


  ‘Mijn onderzoek heeft meer onthuld dan alleen het geval van de doorgesneden keel. Peter Combs, die vent die haar bijna heeft vermoord? Nadat hij vervroegd was vrijgelaten, is hij begonnen haar te stalken.’


  ‘Heeft ze aangifte gedaan?’


  Vega knikte ernstig. ‘Dertig keer.’


  Davies’ wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Jezus christus. Vermoedde ze dat zij het doelwit was in plaats van Shue?’


  ‘Aanvankelijk niet. Pas toen ze beweerde dat Combs het opnieuw had geprobeerd.’


  ‘Bewéérde? Geloofde je haar niet?’


  ‘Ik geloofde haar wel, eerlijk gezegd, maar er was geen enkel bewijs dat haar stalker een aanslag op haar had gepleegd, behalve die keer waar hij vier jaar geleden voor de gevangenis in is gegaan. Ik kon niet eens bewijzen dat hij nog steeds in Miami woont. Er was niets wat Peter Combs in verband bracht met de moord op Gordon Shue. Tot nu dan.’


  ‘Er is nog steeds niets wat de stalker van Frye in verband brengt met de moord op Shue, of die auto, wat dat aangaat,’ merkte Davies op. ‘Zelfs als dat geknoei met die auto voor haar bedoeld was, is er alleen maar een vermoeden dat haar stalker dat heeft gedaan. En zelfs als je gelijk hebt, dan wil dat nog niet zeggen dat de kogel die Shue doodde voor haar bestemd was. Maar je hebt gelijk dat iemand iets met die auto heeft gedaan met een bepaalde bedoeling. Je hebt een goed aanknopingspunt gevonden om verder te gaan. Ga door.’


  Cat pakte de foto terug. ‘Dank je.’


  Hij knikte even en wees toen naar het bekertje op zijn bureau. ‘Hoe zit het met de colada?’


  ‘Rondje van mij. Salud.’


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 14.45 uur


  Arianna lag op de tafel en klemde haar kaken op elkaar. Elke spier in haar lichaam was gespannen terwijl ze lag te wachten op de volgende snee met het mes. Hij was fluitend bij haar gekomen. Zo verdomd tevreden. Hij was uren weg geweest, maar nu was hij terug en in een opperbeste stemming. Datgene wat hem zo van zijn stuk had gebracht dat hij tegen het meisje had gezegd dat ze alles moest inpakken, vormde blijkbaar niet langer een bedreiging. Ze gingen duidelijk niet weg. Er zou geen sprake zijn van ontsnapping.


  Hij had de hele tijd dat hij bezig was zijn messen uit te pakken staan fluiten. Hij floot de hele tijd dat hij die messen gebruikte. Op haar. Geen enkele snee was diep genoeg om dodelijk te zijn. Maar allemaal diep genoeg om verrekte veel pijn te doen. En elke haal sneed weer een stukje af van haar hoop. Ik ga hier dood. Alleen.


  En toen verstijfde hij plotseling en stootte een gesmoorde vloek uit. Arianna zag door haar blinddoek lichtflitsen, net als eerder was gebeurd. En net als vorige keer ging hij helemaal door het lint.


  ‘Godverdómme,’ gromde hij. ‘Ze kan niet terug zijn. De telefoon heeft geen signaal gegeven. Die had verdomme moeten piepen. Ik had daar moeten blijven om haar in de gaten te houden.’ Ze hoorde het gebonk van zijn voetstappen en vervolgens het getik van een toetsenbord, gevolgd door opnieuw een hevige vloek. ‘Kut. Kutwijf.’


  Ze kreeg nieuwe hoop. Er kwám iemand aan.


  Hij rende naar de deur en smeet die open. ‘Roza!’ brulde hij. ‘Kom hier! Nu!’


  Schuifelende voetstappen. ‘Ja?’


  ‘Verbind haar. Ik wil niet dat ze overal bloed achterlaat. Als je daarmee klaar bent, haal je bleekmiddel en spuit je deze kamer schoon. Daarna zet je de doos met jouw spullen onder aan de trap.’


  Yes! Ze gaan toch weg hier! Arianna kon wel zingen. Iemand had hem opnieuw angst aangejaagd. Als hij me ergens heen wil brengen zal hij me los moeten maken. Dat zal de enige kans zijn die ik krijg. Ze bewoog haar vingers, en hoopte dat hij het niet zag. Ze was al zo lang vastgebonden dat haar spieren verstijfd waren. Maar ze was sterker dan ze eruitzag. Ik kan hem aan. Ik moet wel.


  Ze hoorde glasgerinkel. ‘Geef haar eerst dit,’ beval hij. ‘Doe het glas tot aan dit streepje vol. Niet meer en niet minder. Zorg dat ze het tot de laatste druppel opdrinkt. Als je daarmee klaar bent, geef je die andere dezelfde hoeveelheid. Verkloot het niet, meisje, anders sla ik je helemaal blind. Ik ben zo terug.’


  Natuurlijk kwam hij zo terug, dacht Arianna toen de deur achter hem dichtsloeg. Maar ik zal er klaar voor zijn. Wat hij het meisje haar ook wilde laten inslikken zou ze meteen uitspugen. Ze zou zich deze kans om te ontsnappen niet laten ontgaan.


  Maandag 3 november, 14.48 uur


  Hij rende de trap op. Zijn goede humeur was compleet verdwenen. Het elektriciteitsbedrijf. Faith had de verrekte elektriciteitsmaatschappij gebeld. Hun verdomde monteur stond achter het huis.


  Hij kwam de kelder uit gestormd en vertraagde zijn pas. Hij bleef weg bij het raam en sloop naar de keukendeur. Hij draaide hem voorzichtig van het slot en duwde hem zachtjes open, tevreden dat hij geen gepiep hoorde. Hij hield de scharnieren niet voor niks goed gesmeerd.


  Hij was al meer dan eens het huis uit geglipt om onverhoeds een indringer te pakken te nemen. De indringers hadden geen moment door wat ze overkwam en dat zou bij de elektriciteitsman net zo zijn. Hij hield het pistool in zijn hand verborgen en liet zich op zijn hurken zakken toen hij vlak bij de hoek van het huis was. Hij boog zich net ver genoeg voorover om de indringer te kunnen zien.


  Hij kon duidelijk de naam KEN BEATTY zien op het naamplaatje van de man. Ken stond bij de meter en bestudeerde die met een geërgerde frons op zijn voorhoofd. Natuurlijk valt hem dat op. Hij zou blind moeten zijn om niet het verschil te zien tussen de werkelijke stand van de meter en de gegevens die de maatschappij had.


  Hij tapte nu al een aardig tijdje illegaal stroom af. Als hij niet werd tegengehouden zou Ken hem aangeven, dus richtte hij zijn pistool op een been van de man. Plotseling keek Ken op met een gealarmeerde blik in zijn ogen.


  Verdomme. Ken ging er op een holletje vandoor, maar behalve dat hij een bierbuik had, liep hij ook nog eens behoorlijk mank.


  Beide zaken gaan voor mij niet op. Hij trok een sprintje en haalde de man in op het moment dat hij de oostelijke hoek van het huis omsloeg. Hij vuurde één keer en Ken ging neer terwijl hij een kreet van pijn slaakte en zijn dijbeen omklemde.


  ‘Oké, oké,’ bracht hij uit. ‘Je tapt elektriciteit af. Da’s geen ramp. Ik zal het niet doorgeven, dat beloof ik. Ik zal net doen of ik hier nooit ben geweest.’


  ‘Te laat,’ zei hij. ‘Ik zag dat je met je mobieltje belde toen je hier aankwam. Ik moet ervan uitgaan dat je je baas op de hoogte bracht van waar je uithing.’ Hij negeerde Kens smeekbeden om genade, sloeg de man met de kolf van zijn pistool op zijn hoofd en liet zijn nu slappe lichaam op de grond zakken.


  Tijd voor het zware werk. Hij schoof het pistool in zijn broeksband, greep met twee handen het jasje van de man beet en begon te sleuren. Zodra hij Ken in de kelder had verstopt, zou hij diens mobieltje gebruiken om de baas te sms’en dat hij klaar was met het aansluiten van de elektriciteit en op weg ging naar zijn volgende afspraak. Dan zou hij de bestelwagen van de elektriciteitsmaatschappij naar de stad rijden en ergens in de buurt van een bar parkeren. Iedereen zou denken dat Meneer Bierbuik ergens was neergestreken om een pint te pakken.


  Halverwege de achterkant van het huis stopte hij om even uit te blazen. Hij liet de jas van de man los en het lichaam zakte op de grond. Hij rekte zich uit en probeerde op adem te komen.


  Verdomme, wat was die vent zwaar. Nu weet ik weer waarom ik me bij vrouwen hou. Die wegen de helft van wat hij weegt. En dan had je nog het extraatje in de vorm van seks, dacht hij grijnzend. Hij strekte zijn armen uit naar de hemel en draaide zijn hoofd in het rond tot hij een knap in zijn nek voelde die voor een beetje opluchting zorgde.


  Hij boog zich voorover om de man weer bij zijn jasje beet te pakken, toen hij vanuit zijn ooghoeken een beweging zag. Hij zag nog net dat Ken zijn hand uit zijn zak haalde en een zwarte spuitbus omklemde.


  Hij realiseerde zich een fractie van een seconde te laat wat hij zag. ‘Néé!’ Hij stak zijn arm uit om de spuitbus weg te slaan, maar de spray raakte hem al en zijn ogen, mond en neus brandden. ‘Vuile, smerige klootzak.’ Het kwam eruit als een hoog gekrijs. Daar kon hij niets aan doen. De pijn was onverdraaglijk. Als een hete pook in mijn ogen. ‘Smerige, verdomde klootzak.’


  Hij deinsde achteruit en de tranen stroomden over zijn wangen. De pijn...


  Die klootzak was helemaal niet bewusteloos. Hij deed maar alsof en wachtte op het moment dat hij me met die verrekte pepperspray kon raken. Hij hijgde, het lukte hem niet om genoeg lucht te krijgen. Zijn longen zwollen op, knepen dicht. Hij hapte als een vis op het droge naar lucht, maar slaagde er niet in om diep adem te halen.


  Hij moest deze lul van een meteropnemer vermoorden zodat hij er niet vandoor kon gaan.


  Hij kon het silhouet van de man nauwelijks zien door de tranen die uit zijn ogen stroomden. Hij beweegt. Op zijn knieën. Die klootzak zat op zijn knieën en sleepte zichzelf... in mijn richting. Die idoot heeft niet eens het benul om te vluchten.


  Hij deed een paar stappen achteruit, trok het pistool uit zijn broeksband terwijl hij heftig met zijn ogen knipperde in een poging weer helder te kunnen zien. Ken dook plotseling zonder enige waarschuwing in zijn richting, omklemde zijn benen met zijn dikke armen en haalde hem neer. Zijn hoofd kwam met zo’n klap op de grond terecht dat hij bijna de steek in zijn been miste. Het voelde als de steek van een bij, maar dan erger. Hij sloeg op zijn been en maakte iets van plastic los.


  Hij hield het vlak bij zijn brandende ogen. Geen injectiespuit, dacht hij. Het is een dartpijl.


  ‘Heb je me met een dártpijl gestoken?’ vroeg hij ongelovig. ‘Wat mankeert je? Wie loopt er nou met dárts rond?’


  ‘Wat míj mankeert?’ riep Ken uit. ‘Wat mankeert jóú, verdomme? Ben je krankzinnig of zo?’ Hij rolde weg en krabbelde op handen en voeten overeind. Nú had hij het benul om weg te kruipen in een poging te ontsnappen.


  Dat mocht niet gebeuren. Hij ging staan en strompelde achter de vage vlek aan die met alarmerende snelheid bewoog. Hij mikte op de vlek en vuurde. Ken gilde, maar hij bleef in beweging, dus bleef hij schieten. Uiteindelijk kwam de vlek tot stilstand, een paar centimeter van de hoek van het huis.


  Maandag 3 november, 14.55 uur


  God, alstublieft, bad Arianna. Wie het ook is, laat hem ons alstublieft helpen.


  Ze kon het meisje, van wie ze nu wist dat ze Roza heette, schuifelend horen rondlopen, maar ze liep langs de tafel en bleef aan de andere kant van het vertrek staan. ‘Wat is Earl Power & Light?’ vroeg Roza.


  Arianna knipperde onder haar blinddoek verrast met haar ogen. ‘De elektriciteitsmaatschappij. Hoezo?’


  ‘Omdat dat op een busje hier voor de deur staat. Er loopt een man rond, met gereedschap. En híj is bang.’ Er was iets veranderd. Er klonk een hardheid in haar stem die er eerder niet was geweest.


  Arianna voelde de hand van het meisje koud en mager op haar arm. Toen... getrek. Getrek en het schrapende geluid van touw dat werd doorgesneden. Arianna durfde geen adem te halen, bang dat ze het zich allemaal alleen maar inbeeldde, maar ze beeldde het zich niet in. Roza was bezig haar los te snijden.


  Arianna hield haar adem in en zei niets omdat ze vreesde dat het meisje dan misschien van mening zou veranderen. Maar dat gebeurde niet en al snel was ook Arianna’s andere hand los. Ze rukte de blinddoek van haar ogen, beet op haar tanden en worstelde om overeind te komen terwijl het meisje de touwen rond haar enkels doorsneed.


  Arianna knipperde heftig en kneep haar ogen tot spleetjes vanwege het felle licht en zag voor het eerst het meisje, dat er net zo jong uitzag als ze had geklonken. Hooguit een jaar of twaalf. Haar donkere haar zat vol klitten en haar huid was bijna wit. Alsof ze nooit in de zon kwam.


  Toen zag ze dat in een hoek een laptop stond waarvan het scherm in zes vlakken was verdeeld, net als in de beveiligingsruimte in een warenhuis. Hij had camera’s, besefte Arianna. Een van de zes vakken toonde het beeld van een man met een jasje met EARL P&L op de rug. Dat beeld kwam van een camera buiten.


  De moed zonk Arianna in de schoenen. Hij was gekomen om de meterstand op te nemen. Hij was niet hier om hen te helpen.


  Hij weet niet dat we hier zijn.


  Ze moest zijn aandacht zien te trekken. Ze onderdrukte haar paniek en liet haar blik door het vertrek gaan, op zoek naar iets waarmee ze lawaai kon maken. Het enige wat ze zag waren muren met schappen en op die schappen stonden potten gevuld met een vloeistof. De werkbank stond ook vol potten. Allemaal gevuld met een donkerbruine vloeistof. In sommige... dreven dingen. Arianna kokhalsde.


  ‘Niet overgeven,’ snauwde Roza, die stevig over Arianna’s voeten wreef om de bloedcirculatie weer op gang te brengen. ‘Er is een trap naar boven. Bovenaan is een deur. Meer kan ik niet voor je doen. Ga nu.’


  ‘Dank je.’ Arianna stak haar hand uit. ‘Kom mee.’


  Het bleef even stil, toen schudde het meisje haar hoofd. ‘Ik kan niet weg hier.’


  ‘Waarom niet?’ fluisterde Arianna wanhopig terug. ‘Wie heeft hij die je zo lief is?’


  Roza zei niets, maar greep Arianna’s arm en trok haar van de tafel. Toen Arianna’s voeten de vloer raakten, was het alsof ze gestoken werd door honderden bijen. ‘Wie?’ herhaalde ze met opeengeklemde kaken. ‘Wie heeft hij die je zo lief is?’


  ‘Mijn moeder. Je moet weg. Ga Faith Frye halen.’


  ‘Wie? Wie is dat?’


  ‘Dat weet ik niet, maar hij probeert haar te vinden. Hij haat haar.’


  ‘En mijn vriendin dan? Is ze hier?’


  ‘Ja, maar ze zit aan een ketting en ik heb de sleutel niet. Ik kan hem niet te pakken krijgen. Het spijt me.’


  ‘Maar ik kan haar hier niet achterlaten. Hij zal haar vermoorden.’


  ‘Als hij je betrapt terwijl je haar probeert te bevrijden, vermoordt hij jullie allebei. Ga nou.’


  Toen Arianna bij de deur van het vertrek kwam waar ze gevangen was gehouden, draaide ze zich om naar Roza en zag dat die een bruine fles in haar hand hield. ‘Waar is mijn vriendin?’


  ‘Je moet gaan,’ zei Roza op dringende toon. Ze draaide de dop van de fles, zette hem aan haar mond en dronk hem leeg.


  ‘Wat doe je?’ riep Arianna vol afschuw uit.


  ‘Ik kan niet weg. Jij wel. Hij zal doorhebben dat ik je touwen heb losgesneden. Als je hem niet vermoordt, zal hij me in elkaar slaan. Dan wil ik niet bij bewustzijn zijn. Gá.’


  Arianna strompelde de kamer uit. Daar was de trap. En nog drie deuren. Waar was Corinne? Arianna wilde naar de eerste deur lopen, toen het geluid van een schot haar stokstijf deed stilstaan.


  Hij had die avond dat hij Corinne en haar had ontvoerd een pistool gehad. Hij heeft me ermee neergeschoten. Nu heeft hij de meteropnemer ermee vermoord. Er zou niemand anders komen om hen te helpen.


  Vlucht. Haal hulp. Voor hij ons allemaal vermoordt. Ze begon de trap op te lopen terwijl ze verstikt werd door tranen. Het spijt me, Corinne. Ik kom terug om je te halen. Ik zweer het.


  Maandag 3 november, 14.59 uur


  Hij zat op zijn knieën naast de put in de achtertuin en pompte water op om zijn ogen uit te spoelen tot hij kon knipperen zonder het uit te schreeuwen van de pijn.


  Hij liet zich hijgend met zijn rug tegen het koude ijzer van de pomp zakken. Vuile klootzak van een meteropnemer. Smerige trut van een Faith Frye om de elektriciteitsmaatschappij te bellen. Waar zat ze? Het zou wat moois zijn als ze kwam opdagen nu hij buiten gevecht was gesteld.


  Zijn handen trilden toen hij zijn mobieltje uit zijn zak haalde. Hij was moe. Zo verrekte moe. Zijn handen leken wel een ton te wegen. Per stuk. En hij zag nog steeds wazig.


  Hij tuurde naar het schermpje van de telefoon en schakelde de app in die het zendertje dat hij op Faith’ Jeep had aangebracht in de gaten hield. Hij had zich niet verplaatst. Dat was tenminste één ding dat ging zoals de bedoeling was.


  Hij hees zich overeind en dwong zichzelf om naar Kens lichaam te lopen. Hij zag er tamelijk dood uit. Maar ik neem geen enkel risico, dacht hij. Ik trap er geen twee keer in.


  Hij greep met zijn ene hand een handvol haar van de man en met zijn andere drukte hij de loop van zijn pistool tegen de onderkant van diens schedel. Hij haalde de trekker over en plantte een kogel in Kens hersenen. Vervolgens pakte hij het mobieltje van Ken en zocht in de contacten naar diens baas.


  Klaar op het laatste adres. Voel me niet goed. Ga naar huis. Hij drukte op VERZENDEN. Kijk aan. Het was gedaan. Nu moest hij die klootzak in de kelder zien te krijgen en de boel opruimen.


  Hij probeerde te gaan staan, maar zijn hoofd tolde. Zijn knieën knikten. Er klonk een hoop herrie in zijn hoofd.


  Nee. Dat was het geluid van een motor. ‘Wa, gofferdo...?’ Zijn woorden kwamen er moeizaam uit. Hij brabbelde. Hij had zich maar één keer eerder zo gevoeld. Dat was toen hij verdoofd werd voor een operatie.


  Shit. De dartpijl. Ken had hem verdoofd. Hij hoorde opnieuw het brullende geluid van de motor en dwong zichzelf naar de hoek van het huis te kruipen zodat hij de weg kon zien.


  Het busje van de elektriciteitsmaatschappij reed weg. Er was iemand uit zijn kelder ontsnapt. Hij kon een vage gestalte onderscheiden op de bestuurdersstoel. Te groot voor Roza, te donker voor Corinne Longstreet.


  Arianna Escobar ging ervandoor. Pak haar. Hou haar tegen. Maar zijn lichaam weigerde nog mee te werken. Zo moe. Verdomme. Zijn armen begaven het. Zijn borst kwam met een harde klap die de lucht uit zijn longen perste op de grond. K-u-u-u-t, dacht hij bitter terwijl zijn ogen dichtvielen en alles donker werd.


  3


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 16.45 uur


  



  Faith’ vingers omklemden het stuur terwijl ze de afrit van de snelweg nam en het indringende lawaai van het verkeer plaatsmaakte voor een rusteloos soort stilte. Het bumper-aan-bumperverkeer was plotseling verdwenen en nu waren er alleen nog maar bomen. Zover het oog reikte.


  Na een dag vol activiteit – introducties, formulieren invullen, kennismaken met haar nieuwe collega’s, telefoontjes met nutsbedrijven en slotenmakers en, belangrijk, de aanschaf tijdens haar lunchpauze van een niet traceerbare mobiele telefoon – zou de verandering welkom moeten zijn. Maar dat was het niet.


  Want nu, in deze stilte, drong eindelijk tot haar door wat haar hersenen de hele dag al fluisterden. Twaalf treden en een kelder. Sinds ze uit de nachtmerrie was ontwaakt werd ze al geplaagd door een gevoel van naderend onheil, maar dat gevoel werd sterker met elke kilometer die ze aflegde, tot ze uiteindelijk haar uiterste best moest doen om de goede kant op te rijden. Alles in haar schreeuwde erom om te keren en te vluchten!


  Dat was zowel belachelijk als vernederend. Twaalf treden en een lege kelder zouden niet de macht moeten hebben om haar daden te beïnvloeden. Dat zou ze niet toestaan.


  Bovendien had ze een afspraak met de slotenmaker en het zou erg onbeleefd zijn om hem te laten zitten. De advocaat had tegen haar gezegd dat de sleutel die hij haar had gegeven de enige was die hij had en daarom had ze de slotenmaker gebeld en hem gevraagd de deur te komen openmaken en een nieuwe sleutel voor haar te maken. Ze zou binnenkort de beschikking hebben over een sleutel. Dan zou ze het huis binnengaan en in één ruk die trap af lopen naar de kelder.


  Of... Misschien bewaar ik de kelder wel voor later. Er was meer dan genoeg te doen om de begane grond leefbaar te maken. Of misschien zou ze wachten tot de aannemer kwam om de fundering, de leidingen en de bedrading te controleren. Dat vind ik een veel beter idee.


  Want ze had zelfmisleiding en ontkenning verheven tot een kunstvorm. En zelfafleiding, dacht ze terwijl ze de radio aanzette. Er klonk countrymuziek uit de luidsprekers. De geluidsinstallatie in de Jeep was nog steeds verbonden met haar iPod van haar rit uit Miami. Haar afspeellijst had haar wakker gehouden tijdens de lange rit en had haar iets anders gegeven om zich op te concentreren dan datgene waar ze voor wegvluchtte – en datgene waar ze naartoe vluchtte.


  Ze zuchtte toen een nieuw nummer begon, een song van Tim McGraw die ze meteen bij de eerste tonen herkende, over alles wat een man tot stand bracht nadat hij erachter was gekomen dat hij niet lang meer te leven had. De tekst was veel te toepasselijk. Ze wilde het nummer overslaan, maar ze bedacht zich en dwong zichzelf te luisteren.


  Als haar baas die dag niet naast haar had gestaan, dan was zij degene geweest die de kogels in haar hoofd en borst had gekregen. En dan was ik nu dood geweest. Als Combs succes had gehad bij een van die andere keren dat hij had geprobeerd haar te vermoorden, dan was ze nu dood geweest. Als hij erin zou slagen haar te vinden, dan zou ze misschien alsnog doodgaan.


  Ze had al veel te lang niet tegen haar vader gezegd dat ze van hem hield.


  Ze had hem de avond ervoor niet gebeld vanuit het hotel zoals ze in haar sms had beloofd. Ze had het telefoontje uitgesteld tot het te laat was om te bellen en had in plaats daarvan haar toevlucht genomen tot e-mail. Zoals ze nu al een paar weken steeds deed. Niet omdat ze niet met hem wilde praten, maar juist omdat ze dat wel wilde. Veel te graag.


  Ze had behoefte aan zijn geruststellende stem, maar ze was bang dat hij de angst in de hare zou horen en dat hij zou weten dat ze iets voor hem verborg. En dat was natuurlijk ook zo. Ze had van alles voor hem achtergehouden. Het minste daarvan was nog wel het feit dat ze haar oude baan had opgezegd, nieuw werk had gevonden, haar naam had veranderd, haar Prius had verkocht en een tocht van meer dan tweeduizend kilometer had gemaakt met haar bezittingen achter in haar nieuw Jeep.


  Terwijl ze bezig was haar Jeep in te laden, had ze hem ge-e-maild dat ze naar Cincinnati ging. Hij had aangenomen dat de reis bedoeld was om het huis klaar te maken voor de verkoop, niet om erin te gaan wonen. Ze had hem laten geloven wat hij graag wilde, maar nu moest hij de waarheid horen. In ieder geval zo veel van de waarheid als ze hem kon vertellen zonder hem, letterlijk, een doodschrik te bezorgen. Zijn hart was niet sterk genoeg om alles te weten.


  Faith vermande zich en beval het spraakgestuurde systeem van de Jeep naar het huis van haar vader te bellen. De muziek stopte midden in het nummer toen de telefoon het nummer begon te kiezen.


  Ze hing het handsfree telefoontje aan haar oor zoals haar gewoonte was. Ze had een zwaar auto-ongeluk overleefd omdat ze altijd bij het fanatieke af beide handen aan het stuur hield. Bovendien kon ze dankzij het oortelefoontje haar mobieltje in haar zak houden, zodat ze altijd wist waar het was.


  Op dit ogenblik zat haar mobieltje in haar rechterzak en haar pistool in haar linker. Ze zorgde ervoor beide altijd bij zich te hebben voor het geval dat ze een van de twee plotseling nodig had. De kostbare seconden die het zou vergen om ze in haar tas te zoeken zouden het verschil kunnen betekenen tussen leven en dood. Daar was ze door schade en schande achter gekomen en haar baas had de tol betaald.


  ‘Maar daar gaan we nu niet aan denken,’ mompelde ze terwijl haar vaders telefoon begon over te gaan.


  ‘Hallo?’ Haar stiefmoeder klonk een beetje achterdochtig, maar dat was te verwachten. Het nummer dat bij haar op het display was verschenen, was onbekend.


  ‘Hep u interesse in een encyclopedie, mevrouwtje?’ vroeg Faith plagend, in de hoop het ijs te breken dat zich had gevormd omdat ze al zo lang niet had gebeld.


  ‘Faith?’ Lily slaakte een sidderende zucht die klonk als een snik. ‘O god. O god. Ik ben zo blij dat je eindelijk belt. Ik probeer je al uren te bereiken. Wat is dit voor nummer?’


  Paniek greep Faith naar de keel. ‘Wat is er met papa?’


  ‘Niks. Maar dat is alleen maar omdat ik elke keer dat de telefoon vandaag ging er eerder bij was dan hij.’ Haar stiefmoeder haalde diep adem. ‘Allereerst, hoe gaat het met jóú?’


  ‘Goed. Wat is er gebeurd, Lily?’


  ‘Dat zou ik ook wel eens willen weten,’ fluisterde Lily dringend. ‘Waar bel je vandaan? Waarom neem je al de hele middag je telefoon niet op? Waarom is er een rechercheur naar je op zoek? Ik heb steeds geprobeerd je te bereiken. Al úren.’


  Ze werd overvallen door schuldgevoel. ‘Ik heb tijdens mijn lunchpauze een nieuwe telefoon gekocht. Ik belde om jullie mijn nieuwe nummer door te geven. Wie is er naar me op zoek?’


  Het bleef even stil. ‘Wat is er met het oude nummer gebeurd, Faith?’ vroeg Lily, die nu rustig klonk.


  ‘Ik heb het niet over laten zetten.’ Want dat wilde Faith niet. ‘Wie heeft er naar me gevraagd?’


  ‘Een rechercheur van de politie van Miami. Ik heb geprobeerd je op je vaste telefoon te bereiken, maar ik kreeg alleen maar een bandje te horen dat het nummer niet meer in gebruik was. Je oude mobieltje ging meteen naar voicemail. Ik heb geloof ik wel tien boodschappen ingesproken. Ik heb je hotel gebeld, maar de telefoon in je kamer bleef alleen maar overgaan. Waar zit je? Waarom is de politie naar je op zoek? Wat is er in vredesnaam allemaal aan de hand?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Faith naar waarheid. ‘Hoe heette die rechercheur?’


  ‘Ik heb het hier ergens opgeschreven... Vega, rechercheur Catalina Vega.’


  ‘Oké. Die ken ik. Heeft ze een boodschap achtergelaten?’


  ‘Ja, dat je haar moet bellen. Wat is er aan de hand?’


  Dat was een goede vraag. In het gunstigste geval had Vega gebeld om te vragen of alles in orde was met haar. In het ongunstigste geval om haar te vertellen dat de man die haar leven tot een hel had gemaakt op weg was naar het noorden. Dat Vega het dringend genoeg had gevonden om haar stiefmoeder te bellen was geen goed teken.


  ‘Ik zit nog steeds in Ohio. Heeft papa de foto niet gekregen die ik hem heb ge-sms’t? Die van het graf van mijn moeder?’


  ‘Jawel, die heeft hij ontvangen, maar probeer me niet af te leiden, Faith. Wie is rechercheur Vega en waarom wil ze...’ Een korte stilte, toen een onderdrukte verwensing. ‘Je vader komt eraan. We hebben het er later nog wel over.’


  ‘Lily?’ Faith hoorde haar vader op de achtergrond. Hij sprak niet al te duidelijk en klonk een beetje buiten adem. ‘Heb je Faith daar aan de telefoon?’


  ‘Jazeker,’ zei Lily opgewekt. ‘Ik zal haar op de luidspreker zetten.’


  ‘Faith? Hoe gaat het met je, schat?’ De stem van haar vader was sinds zijn beroerte beverig, maar zijn liefde klonk er net zo sterk doorheen als altijd.


  Ze werd overspoeld door een warme golf van opluchting en de spieren in haar schouders ontspanden. Ze had zich niet gerealiseerd hoeveel behoefte ze eraan had gehad om zijn stem te horen. ‘Het gaat prima, papa. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Beter nu. Ik heb je foto van mama’s graf gekregen. Dank je, liefje.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Heb je de makelaar gesproken?’


  ‘Nou, nee, niet helemaal. Ik ben van gedachten veranderd, pap. Ik weet eigenlijk niet of ik het wel wil verkopen.’


  Het bleef lang stil en Faith zag voor zich hoe haar vader en Lily elkaar fronsend aankeken. ‘Waarom niet, liefje?’ vroeg haar vader voorzichtig.


  ‘Omdat ik erover denk om er zelf te gaan wonen.’ Kijk, het was eruit. ‘Als het bewoonbaar is.’


  Opnieuw stilte, deze keer nog langer. ‘Maar... Ik begrijp het niet,’ zei haar vader.


  ‘Ik ook niet,’ voegde Lily er iets venijniger aan toe. ‘Hoe moet het dan met je werk, Faith?’


  ‘Ik heb ontslag genomen. Wacht, laat me even uitpraten,’ zei ze tussen hun verbijsterde protesten door. ‘Het opvangcentrum is een groot deel van zijn inkomsten uit donaties kwijt.’ Nadat de directeur op de stoep van het centrum was doodgeschoten. ‘Ik liep er toch al over te denken om er weg te gaan en, nou ja, de tijd leek rijp, dus toen heb ik ontslag genomen.’ Ze had haar baan opgegeven omdat ze niet wilde dat er nog iemand getroffen zou worden door kogels die voor haar waren bestemd, maar dat hoefde haar vader niet te weten. ‘Er is niet echt iets wat me aan Miami bindt.’


  ‘Omdat die rat van een echtgenoot van je al je vrienden tegen je heeft opgezet,’ gromde haar vader. ‘Als ik kon zou ik hem zo hard tegen zijn reet schoppen dat zijn kiezen door zijn neus naar buiten vliegen.’


  De gedachte deed haar bijna glimlachen. Maar hoewel haar ex een heel scala aan misstappen had begaan, hoorde dat er niet bij. ‘Dat waren niet echt mijn vrienden, pap. Dat waren vrienden van Charlie uit het leger, van voor ons trouwen. Hij heeft ze niet tegen me opgezet. Als het mijn vrienden waren geweest, zouden ze me trouw zijn gebleven.’


  ‘Nou, ik zou hem nog graag een rotschop verkopen,’ mopperde haar vader. ‘Voor alles wat hij wél heeft gedaan.’


  Zoals van haar scheiden om met zijn zwangere vriendin te kunnen trouwen. Maar dat lag in het verleden. Faith had het achter zich gelaten, voor het grootste deel. Haar vader nog niet.


  ‘Nou, wat die verhuizing naar Ohio betreft,’ begon Lily, om van onderwerp te veranderen voor de vader van Faith zijn inmiddels welbekende anti-Charlie-tirade kon beginnen. ‘Wat ben je van plan zelf te gaan doen?’


  ‘Ik heb al ander werk, echt een geweldige baan op de afdeling personeelszaken van een van de banken hier. En ik ga het huis opknappen. Vrienden maken. Wat normale mensen allemaal doen.’


  ‘Heb je geld nodig?’ vroeg haar vader. ‘We kunnen wel iets missen.’


  Faith slikte moeizaam. Lily en hij leefden van zijn militaire pensioen. Ze konden niets missen. Maar dat hij het aanbood kwam niet als een verrassing. Zo stak hij nu eenmaal in elkaar en dat was nog maar één van de redenen waarom ze van hem hield.


  ‘Nee, pap. Ik heb genoeg. Mijn nieuwe baan betaalt geweldig. En ik zal waarschijnlijk het grootste deel van het land verkopen. Wat moet ik met twintig hectare? Als dat geld eenmaal binnenkomt, zit ik er warmpjes bij.’ Dan zou ze zelfs wat naar huis kunnen sturen, maar dat zou ze nooit tegen haar vader zeggen. Richard Sullivan had een groot hart – en een even groot eergevoel. Faith zou de cheques stiekem naar Lily sturen, die ze net zo stilletjes zou innen. Haar vader zou er nooit achter komen.


  ‘Maar...’ De stem van haar vader stierf weg. ‘Je hebt zo hard gewerkt om psycholoog te worden. En dan ga je nu géld zitten tellen?’


  ‘Nee, pap. Ik ben geen loketbediende. Ik werk op de personeelsafdeling. Met mensen.’


  ‘Wat moet je daar doen?’ wilde Lily weten.


  ‘Voornamelijk evaluaties maken van de werknemers, vooral van degenen die in aanmerking komen voor een leidinggevende positie. De bank wil graag weten of er mensen met psychopatische neigingen tussen zitten.’ Het eruit pikken van de psychopaten was een specialiteit van Faith. Het was een beetje bizar dat ze probeerde ze te vinden terwijl ze zich tegelijkertijd voor hen verstopte. In ieder geval voor een van hen in het bijzonder. ‘Dat is een heel nieuwe benadering om te voorkomen dat er geld wordt verduisterd.’


  ‘Maar schat...’ Hij klonk teleurgesteld. ‘Zo lang als ik je ken wil je mensen helpen. Een verschil maken.’


  Ze was voorbereid geweest op zijn bezorgdheid, niet op zijn afkeuring, en die deed pijn. Ze had een verschil gemaakt. Ze had járenlang een verschil gemaakt en dat had bijna haar dood betekend. Het hád de dood van Gordon betekend. Maar dat hoefde haar vader echt niet te weten. Faith deed haar mond open en vervolgens weer dicht.


  Lily kwam met zachte stem tussenbeide. ‘Richard. Ze heeft al zo veel slachtoffers geholpen.’


  ‘Maar –’


  ‘Richard,’ zei Lily nu fermer. ‘Het is haar leven. Laat haar nou.’


  ‘Maar een bánk, Lily?’ fluisterde hij alsof hij was vergeten dat Faith hen kon horen. ‘Sinds wanneer maakt ze zich druk om geld?’


  Aha. Het géld zat hem het meest dwars. Haar vader had ooit voor priester gestudeerd en was bereid geweest een gelofte van armoede af te leggen. Geld was voor zover ze zich kon herinneren een van de weinige dingen geweest waar haar ouders ruzie over maakten. De O’Bannions waren rijk en Margaret O’Bannion Sullivan had haar deel van die rijkdom willen hebben, maar Faith’ vader zou nog eerder over gloeiende kolen zijn gelopen dan een cent te hebben aangenomen.


  Haar vader was niet van streek omdat ze naar Ohio was verhuisd. Hij was van streek omdat ze voor een bánk ging werken. Ze vroeg zich af hoe hij erover zou denken als hij de waarheid kende – dat de gewapende bewakers in de lobby haar een gevoel van veiligheid gaven die ze in de tien jaar dat ze slachtoffers van seksueel geweld bijstond nooit had gekend.


  ‘Het werk bij de bank is niet voor altijd, pap,’ zei ze op vriendelijke toon. ‘Het is gewoon iets tot ik precies weet wat ik met mijn leven wil. Ik sta op een soort van tweesprong. Ik zoek iets anders. Maar tot ik precies weet wat ik ga doen moeten wel de rekeningen worden betaald.’


  ‘Uiteraard moeten die worden betaald,’ zei hij vastbesloten en hoewel zijn afkeuring niet helemaal was verdwenen, was die toch in ieder geval voorlopig weggestopt. ‘Maar lieve schat, als je op een tweesprong staat, is het beter dat je naar huis komt. Je kan hier wonen, bij Lily en mij.’ Zijn stem kreeg een vleiende klank. ‘We hebben een nieuwe buurman die perfect voor je zou zijn. Hij is knap en ik heb hem al over je verteld.’


  Faith reageerde met een gesmoorde kreun. ‘Páp.’


  ‘Richard!’ riep Lily uit. ‘Laat haar toch met rust. Ze moet haar eigen weg vinden.’


  ‘Haar eigen weg is veel te ver weg,’ mopperde hij. ‘Stel dat ze een of andere knul tegenkomt? Hoe kan ik die dan op de pijnbank leggen? Via Skype? Verdomme, ik zie er op Skype lang niet zo dreigend uit.’


  Faith glimlachte, voor het eerst in meer dan vier weken. ‘Ik ontmoet helemaal geen mannen, maar mocht dat wel gebeuren en het wordt serieus, dan neem ik hem mee naar huis zodat je hem de gebruikelijke behandeling kunt geven.’


  ‘Beloofd?’


  Haar glimlach vervaagde, haar ogen prikten en ze was plotseling heel erg blij dat ze niet aan het skypen waren. Ze deed haar best om haar stem vrolijk te laten klinken en hoopte dat ze daarin was geslaagd. ‘Beloofd.’


  De lange stilte maakte haar duidelijk dat het haar niet was gelukt. ‘Bel je als je me nodig hebt?’ vroeg hij.


  ‘Dat heb ik zojuist gedaan,’ antwoordde ze zacht. ‘Ik hou van je, pap.’


  ‘Ik hou ook van jou, schat,’ fluisterde hij. Hij schraapte zijn keel. ‘Bel me. Gauw. Het geluid van je stem is zo’n stuk fijner dan al die sms’jes en e-mails.’


  Faith slikte moeizaam. ‘Dat zal ik doen, pap. Dat beloof ik. Ik moet ophangen. Ik kom nu bij het bochtige deel van de weg en ik moet me op het rijden concentreren.’


  ‘Ik vind het maar niks dat je daar alleen in dat grote huis bent,’ zei hij in een laatste poging om haar aan de lijn te houden. ‘Het is daar van God en alleman verlaten en iedereen kan zomaar bij je inbreken en je iets aandoen.’


  ‘Zou je,’ kwam Lily zachtjes tussenbeide, ‘het fijner vinden als Faith een alarminstallatie laat aanleggen?’


  ‘Dat wordt veel te duur,’ wierp haar vader tegen. ‘Ze kan haar geld niet verspillen aan een alarmsysteem.’


  ‘Om eerlijk te zijn heb ik er al een. De advocaat van oma zei dat ze er jaren geleden al een hebben laten aanleggen, omdat ze te maken kregen met krakers.’ Faith begon niet over haar pistool. Haar vader hield niet van vuurwapens.


  ‘Ik zou me geruster voelen als je een hond nam,’ zei hij. ‘Een grote hond. Met grote tanden.’


  ‘Ik zal erover nadenken.’ Faith was verrast toen ze zich realiseerde hoe aantrekkelijk ze dat idee vond. Een hond zou het thuiskomen in een leeg huis een stuk minder eenzaam maken. ‘Ik moet nu echt ophangen. Ik hou van jullie.’ Ze tikte tegen het oortelefoontje om de verbinding te verbreken voor hij met nieuwe bezwaren kon komen of voor Lily het verhoor waarmee ze was begonnen kon afmaken.


  De stem van Tim McGraw klonk weer uit haar luidsprekers, maar ze zette het geluid zachter zodat ze kon nadenken.


  Rechercheur Vega terugbellen zou moeten wachten tot ze bij het huis was. Ze had het nummer van de politie van Miami niet in haar nieuwe telefoon zitten, dus dat zou ze op internet moeten opzoeken.


  Ze wierp een blik op de klok in het dashboard en vertrok haar gezicht. Door het drukke verkeer was ze een paar minuten te laat. De slotenmaker was er waarschijnlijk al, maar ze was met al die bochten niet van plan om harder te gaan rijden. Ze hoopte dat de man niet weg zou gaan zonder –


  Het dier dook op uit het niets en wierp zich in haar baan. Een gróót dier. Faith trapte op de rem en sleurde het stuur naar links om het te ontwijken – precies op het punt waar de weg een bocht maakte.


  Voor ze haar koers kon aanpassen, slipten haar wielen de berm in en de auto schoot de helling af. Ze werd overmand door paniek terwijl de bomen langs haar flitsten en ze wanhopig probeerde pompend te remmen.


  En toen drong tot haar door wat ze had gezien. Lang donker haar. Een uitgestrekte arm. Vingers. Huid, onder het bloed. O mijn god. Geen dier.


  Het was een meisje geweest. Naakt. Midden op de weg.


  Maandag 3 november, 17.02 uur


  Het gonsde in zijn oren.


  ‘Hé. Hé maat. Gaat het?’


  Hij knipperde met zijn ogen en gromde toen iemand hem door elkaar schudde. Zijn hoofd deed pijn en hij was duizelig. Bovendien lag hij buiten op de grond. Wat, verdomme? Toen herinnerde hij het zich plotseling weer. De indringer, die vent van de elektriciteitsmaatschappij. Ken. De hufter die hem had verdoofd. De hufter wiens lijk nog steeds achter het huis in het volle zicht ligt.


  En het meisje. Arianna. Ze was weg.


  Shit. Ze was weg. Ik moet haar vinden. Ik moet haar weer te pakken krijgen. Ze zal me verraden. Ze zal alles verpesten. Hij probeerde rechtop te gaan zitten, maar iemand duwde hem weer terug.


  ‘Blijf liggen.’ Een man. Al wat ouder, aan zijn stem te horen. ‘Je hebt een ongeluk gehad. Ik zag je pick-up in de kreukels verderop langs de weg. Hoe ben je helemaal hier gekomen? Nou, je hebt mazzel dat ik langskwam. Er woont nog niemand hier. Tussen twee haakjes, ik heet Tommy Dilman. Ik zal het alarmnummer bellen.’


  Om de dooie dood niet. Hij dwong zijn ogen open en zag Dilman op zijn knieën naast hem zitten en een mobiele telefoon uit een van de zakken van zijn overall halen. Hij werd overmand door woede en dat gaf hem de kracht om de telefoon uit Dilmans hand te graaien en hem zo ver weg te gooien als hij maar kon.


  ‘Hé!’ protesteerde Dilman. ‘Wat mankeert jou, maat?’


  Hij wachtte tot Dilman zich had omgedraaid om de telefoon te pakken, kwam overeind en sprong op de oude man. Dilman viel maaiend met zijn armen op de grond en bleef verdoofd op zijn rug liggen.


  Hij had geen idee wat die oude baas hier kwam doen. Het enige wat hij wist was dat hij het alarmnummer niet zou bellen en hier ook niet levend zou wegkomen. Hij haalde zijn stiletto uit zijn zak en plantte die in Dilmans keel. Het warme bloed stroomde over zijn handen terwijl de man kronkelde als een vis aan de haak. Een minuut later bewoog de oude baas helemaal niet meer.


  Hij liet zich van Dilmans lichaam rollen en staarde naar de lucht. Het begon al donker te worden. Hij was minstens een paar uur buiten westen geweest. Arianna had meer dan genoeg tijd gehad om weg te komen, verdomme.


  Ze was ontsnapt in de pick-up van de meteropnemer. Maar hoe was ze uit de kelder gekomen? Ze kon nooit zelf de touwen hebben losgemaakt. En toch was ze vrij.


  Hij dacht aan Roza die zich over Arianna boog en met haar praatte. Hij balde zijn vuisten. De ondankbare trut. Ze heeft Arianna losgesneden. Ik zal haar halfdood slaan en als ze een grote bek geeft, sla ik haar helemaal dood. Roza had in ieder geval Corinne Longstreet niet bevrijd. Hij had de enige sleutel van haar boeien. Arianna vormde de echte bedreiging. Ze kan al in de eerstvolgende stad zijn om hulp te halen.


  Wacht. De mist van de verdoving begon een beetje op te trekken. Wat had die oude baas gezegd? Ik zag je pick-up in de kreukels verderop langs de weg. Dilman had gedacht dat hij voor het elektriciteitsbedrijf werkte en dat hij zijn auto in de prak had gereden.


  Arianna was in ieder geval niet ver gekomen. Hij hees zich overeind en deed een paar wankele stappen voor hij zijn evenwicht hervond. Verdomme, wat een zooitje. Dilman lag in een plas van zijn eigen bloed en van Ken was een hand zichtbaar bij de hoek van het huis. Het was maar goed dat Dilman die hand niet had gezien en op onderzoek was uitgegaan. Dan had hij geweten dat de echte meteropnemer dood was.


  Maar nu zit ik met twee lijken die verstopt moeten worden. Verdomme.


  Hij ging naar het oude koetshuis achter het huis, waar hij zijn bestelbus stalde. Hij reed hem naar buiten, waarbij hij ervoor zorgde op het grindpad te blijven. Grind was fantastisch spul. Er was nauwelijks op te zien dat iemand eroverheen had gereden en je kon het harken zodat het er volstrekt onaangeroerd uitzag. Geen van de klusjesmannen die het gras kwamen maaien had ooit in de gaten gehad dat hij er was.


  De auto van de oude baas stond voor het huis geparkeerd. Op het portier zat een magnetisch reclamebord. DILMAN’S LOCK AND KEY. De man was slotenmaker.


  Hij knarsetandde van woede. Faith was vandaag een druk dametje geweest. Ze had eerst de elektriciteitsmaatschappij laten komen en nu een slotenmaker. Die trut zou hem hebben buitengesloten. Zou hem hebben weggehouden van wat hij als zijn eigendom zag. Van wat hij had gecreëerd. Van wat hij had verzameld.


  Hij haalde diep adem en maande zich tot kalmte. Het eerste wat hem te doen stond was Arianna terughalen. Daarna zou hij zich ontdoen van de twee lijken. Vervolgens zou hij Faith zoeken en afmaken waar hij mee begonnen was. En als dat allemaal achter de rug was? Dan zou hij Roza zwaar straffen en verdergaan waar hij gebleven was met Arianna.


  Maandag 3 november, 17.05 uur


  Faith hief haar hoofd toen de Jeep niet langer bewoog.


  Tim McGraw was bezig met het laatste stukje van zijn nummer. De muziek klonk surrealistisch in de plotselinge stilte. Ze raakte even haar wenkbrauw aan en haar vinger voelde plakkerig aan. Ik bloed.


  En er stonk iets. De airbag, besefte ze. De airbag aan de passagierskant was naar buiten gekomen. Toen ze het talud af reed had ze kans gezien het stuur zo te draaien dat ze de eerste rij bomen met de zijkant van de Jeep raakte in plaats van frontaal. De auto moest zijn afgeketst en de rest van de weg een stuk zachter naar beneden zijn gegleden, want ze stond nu met de voorkant tegen een boom en de airbag aan de bestuurderskant was nog steeds intact.


  Ze draaide het contact uit en bleef een ogenblik stil zitten ademen. Haar herinnering trad met een schok weer in werking.


  O mijn god. Het meisje. Er was een meisje. Ze was... naakt. Naakt? Hoe kon ze in vredesnaam naakt zijn? Heb ik haar geraakt? O god, laat haar alsjeblieft ongedeerd zijn. Alsjeblieft.


  Faith rammelde in paniek aan het portier. Ze had even tijd nodig voor ze zich herinnerde hoe het ook alweer openging. Je hebt een shock. Dat deed er niet toe. Het enige wat van belang was, was het meisje vinden. Stel dat ik haar heb doodgereden?


  Het portier maakte een afgrijselijk geluid toen ze er met haar schouder tegen duwde, maar uiteindelijk ging het open. Faith wankelde naar buiten en viel op haar knieën. Alarmnummer. Bel het alarmnummer. Ze moest haar telefoon hebben. Waar was haar mobieltje? Ze had er een. Ze had het net nog gebruikt, ze had haar vader gesproken. Maar met de handsfree. Ze tikte tegen haar oor. Het oortelefoontje zat er nog steeds. Mooi.


  Ze had het mobieltje in haar jaszak gestopt toen ze wegging bij kantoor. Ze klopte op haar zakken, vond haar pistool in haar linker- en de telefoon in haar rechterzak. Ze probeerde met trillende handen het nummer te kiezen, maar ze smeerde alleen maar bloed over het scherm. Ze veegde haar hand af aan haar rok en toen ze het nog eens probeerde, slaagde ze er eindelijk in de drie cijfers in te toetsen.


  ‘Met de alarmcentrale. Wat is de aard van uw noodgeval?’


  Faith probeerde te gaan staan, maar zakte weer op haar knieën. Ze onderdrukte wat een schrille kreet van pijn zou zijn geworden, liet de telefoon in haar jaszak glijden en begon te kruipen. ‘Er liep een meisje op de weg. Ik probeerde haar te ontwijken. Heb een boom geraakt.’


  ‘Bent u gewond?’


  ‘Ja.’ Ze knipperde met haar ogen toen ze begonnen te prikken en realiseerde zich dat er bloed in liep. Ze veegde haar voorhoofd af met haar mouw. ‘Ik heb een hoofdwond.’


  ‘U moet stil blijven liggen, mevrouw. Misschien hebt u nog meer verwondingen. Hoe heet u?’


  ‘Faith. Faith F–’ Ze had bijna Frye gezegd. Maar dat klopte niet meer, toch? Ze knipperde heftig met haar ogen en dwong zichzelf na te denken. ‘Faith Corcoran.’ Ze begon weer te kruipen, het steile talud op, en ze jammerde zachtjes toen ze een stukje terug gleed. Als ze niet uitkeek zou ze helemaal naar beneden rollen. Ze was niet van plan omlaag te kijken. Ze wist al dat het steil was.


  ‘Blijf waar je bent, Faith. Er is al hulp onderweg. Ze zijn er over een paar minuten.’


  ‘Dat kan niet. Er liep een meisje. Op de weg.’ Ze boorde haar vingers in de aarde en ging verder met klimmen. ‘Ze is gewond. Ik heb haar niet geraakt. Ik zweer dat ik haar niet heb geraakt.’ Haar vingers raakten asfalt en ze sleepte zich het laatste stukje omhoog en de weg op. Daar lag ze. Het meisje. ‘Ik zie haar.’


  ‘Het meisje?’ vroeg de centralist behoedzaam, alsof Faith malende was.


  ‘Nee,’ snauwde Faith. ‘Kermit de Kikker, nou goed. Natuurlijk het meisje. Maar... ze beweegt niet.’


  Ze sleepte zich naar waar het meisje lag. Ze had gelijk gehad. Het meisje droeg geen kleren. Dat stelde Faith in staat elke wond te zien waar het bloed uit sijpelde. Jezus christus. Moeder Maria.


  ‘Lieve god. Wie heeft je dit aangedaan, schat?’ fluisterde ze.


  ‘Faith?’ vroeg de centralist. ‘Ben je daar nog?’


  ‘Ik ben hier. Bij het meisje. Ze zit onder het bloed. Haar gezicht ziet bont en blauw. En onder de sneden. Ze is... naakt. Iemand heeft haar met een mes bewerkt. Over haar hele lichaam.’ Faith veegde een bloedige hand af aan haar jurk en legde haar vingers tegen de hals van het meisje en constateerde opgelucht dat ze een hartslag voelde, zij het zwak. ‘Ze leeft nog, maar nog maar net. Ik voel nauwelijks een hartslag. Ze reageert niet.’


  ‘Kun je haar beschrijven?’


  ‘Jong. Middelbare school, bovenbouw waarschijnlijk. Lang donker haar, tot over haar schouders. Ze lijkt Latijns-Amerikaans. Lang. Ongeveer 1 meter 75.’ De ondergaande zon had een schaduw over de weg geworpen, maar de jaap in het bovenbeen van het meisje was groot en diep genoeg om gemakkelijk te onderscheiden te zijn. ‘Ze is misschien in haar been geschoten. Misschien ook in haar arm, maar er is te veel bloed om het goed te kunnen zien.’ Faith worstelde zich uit haar jas en legde die over het meisje terwijl ze zelf van inspanning ineenzakte.


  Ze duwde de zoom van haar jas tot halverwege het dijbeen van het meisje, waardoor de wond bloot kwam te liggen. Faith boog zich voorover en fronste haar voorhoofd. ‘Zo te zien heeft iemand die kogelwond dichtgemaakt, maar hij is nu weer opengebarsten.’ Ze deed haar sjaal af, rolde hem tot een bal en drukte die tegen de wond. ‘Ik druk nu op het been. Ze heeft veel bloed verloren. Zeg dat ze haast moeten maken.’


  ‘Ze zijn er over een paar minuten. Hoe zit het met jou? Hoe gaat het met je hoofd?’


  ‘Het doet pijn,’ zei ze kortaf. ‘En ik ben uitgeput.’


  ‘Val nog niet in slaap. Blijf aan de telefoon.’


  ‘Ik heb al vaker een hersenschudding gehad. Ik weet wat er moet gebeuren.’ Faith tuurde in de steeds dieper wordende duisternis, op zoek naar een spoor van degene die het meisje daar had gedumpt, maar ze zag alleen maar bomen. Wie haar daar ook had achtergelaten was weg. Of verstopte zich.


  Het was niet ondenkbaar dat ze terug zouden komen om af te maken waar ze mee waren begonnen. ‘Ze krijgen je niet weer te pakken,’ fluisterde ze tegen het meisje, dat geen enkel teken gaf dat ze zich bewust was van wat er allemaal gebeurde. In deze situatie kon haar bewusteloosheid een zegen zijn. ‘Dan zullen ze eerst met mij moeten afrekenen.’


  Faith haalde het pistool uit haar jaszak en kwam wankelend overeind. Ze bleef staan en draaide langzaam in het rond op zoek naar een teken van dreiging. En de hele tijd bad ze dat de politie van Mount Carmel sneller reageerde dan de agenten die ze in Miami had leren kennen.


  Maandag 3 november, 17.20 uur


  Arianna kon nog niet ver zijn gekomen. Het begon al donker te worden, dus schakelde hij het grote licht van de bestelbus in. Hij reed langzaam en liet ondertussen zijn blik langs de bomen langs de weg gaan. Binnen een paar minuten zag hij het wrak van de auto van de elektriciteitsmaatschappij. Arianna was tegen een boom geknald. De motorkap was volledig verkreukeld.


  Des te beter. Als ze gewond was, zat ze misschien nog wel in de auto. Hij liet het busje op de weg staan en liep op een holletje naar de pick-up. Ze is er. Ze moet er zijn.


  Maar ze was er niet. De cabine van de pick-up was leeg. Hij beet zo hard op zijn tanden dat een scherpe pijn vanuit zijn nek zijn schedel doorboorde. Ze was ontsnapt. Weer.


  Rustig. De stoel zit onder het bloed. Dit is nog niet zo erg. Als ze zo hevig bloedde, moest ze ergens in de buurt zijn. Hij onderzocht de directe omgeving van de auto, ervoor zorgend dat hij hem niet aanraakte. Zijn vingerafdrukken zaten in geen enkel systeem en hij was van plan dat zo te houden.


  Hij liep langzaam tussen de bomen door, het spoor volgend dat ze had gemaakt terwijl ze zichzelf voortsleepte. Dat moest hij haar wel nageven, ze had lef en pit.


  Hij verheugde zich erop haar kapot te maken.


  Hij was net een bocht in de weg om toen hij sirenes hoorde. Zijn hart stond stil.


  Nee. Nee, nee, nee. Hij sloop dichterbij en vloekte in stilte toen hij verderop blauwe zwaailichten zag. Een godvergeten politieauto.


  Er lag een lichaam op de weg onder een zwarte jas. Het lichaam had lang, donker haar. Arianna Escobar. Misschien was ze wel dood. Laat haar alsjeblieft dood zijn.


  De sirene was van een ambulance die met piepende remmen naast de politieauto tot stilstand kwam. Een hulpverlener rende naar haar toe terwijl hij zijn partner gebaarde dat hij moest opschieten met de brancard. Toen ze haar wegreden was haar gezicht niet bedekt en ze hielden er een zuurstofmasker tegen gedrukt.


  Verdomme. Ze leeft.


  Toen de ambulance wegreed, kwam er een tweede aan. Waarom twee ambulances?


  Deze ambulancebroeder liep naar de politieauto, boog zich voorover naar een achterportier en hielp iemand naar buiten. Iemand met donkerrood haar, gekleed in een groen pakje.


  Zijn ogen werden spleetjes. Faith. Zij had de elektriciteitsmaatschappij gebeld. Zij had de slotenmaker laten komen. Ze was onderweg geweest naar zijn huis. Ze had Arianna gevonden.


  Paniek greep hem bij de keel, maar hij onderdrukte die vastberaden. Hij mocht nu niet in paniek raken. Hij moest terug naar het huis. Zorg dat er geen bewijzen zijn te vinden.


  Hij liep voorzichtig achteruit, ervoor zorgend dat er nog geen blaadje bewoog, en toen hij uit het zicht was, rende hij naar zijn bestelbus. Hij drukte het gaspedaal nauwelijks in, omdat hij niet de aandacht op zichzelf wilde vestigen.


  Dat de politie het meisje in verband zou brengen met de pick-up van de elektriciteitsmaatschappij en de pick-up op zijn beurt met het huis van de familie O’Bannion was een ding dat zeker was. Er waren geen andere huizen in de buurt. Hoeveel tijd had hij om te ontsnappen? Geen idee.


  Hij moest opschieten en dan maar hopen dat ze zouden aanbellen, denken dat er niemand thuis was en weer weggaan.


  Maar hij wist dat dat niet zou gebeuren. Niet met Faith in de buurt. Woede knaagde aan zijn ingewanden. Hij zou alles kwijtraken. Omdat zíj was teruggekomen. Ik had haar moeten vermoorden toen ik de kans had. Dat had hij ook geprobeerd, maar die trut wilde gewoon niet dood.


  De ontsnapping van Arianna was een tegenvaller, maar nog geen ramp. Zelfs als ze in leven bleef kon ze hem niet identificeren. Ze was de hele tijd geblinddoekt geweest, behalve toen ze naar de pick-up van de meteropnemer was gerend. Er waren een paar seconden geweest toen hij achter haar aan rende. Als ze in de achteruitkijkspiegel had gekeken...


  Niet waarschijnlijk, hield hij zichzelf voor. Dat waren maar een paar seconden geweest en ze was overstuur.


  Hij sloeg het grindpad in en reed de bestelbus tot achter het huis. Hij had twee dode lichamen buiten liggen en twee levende binnen. De twee levenden zouden snel genoeg dood zijn. Corinne Longstreet was nu overbodige ballast. Een blok aan het been. Zodra ze wisten wie Arianna was, zouden ze op zoek gaan naar Corinne. Hij moest haar hier weg zien te krijgen en zo snel mogelijk doden en begraven.


  En het kind? Ze kon maar beter heel berouwvol zijn. Als ze ook maar een greintje opstandigheid vertoonde zou het te gevaarlijk zijn om haar her op te voeden. En dat zou betekenen dat hij haar ook moest doden.


  Maandag 3 november, 17.30 uur


  Je geeft niet over. Faith zat achter in de ambulance met een deken om haar schouders geslagen en herhaalde die zin nu al twintig minuten. Ze wist niet of het hielp, maar het deed in ieder geval ook geen kwaad. Ze had niet overgegeven op de plaats delict. Nog niet.


  Ze had zich weten te beheersen tot de politie arriveerde, maar op het moment dat ze het hadden overgenomen, stopte haar lichaam de adrenalineproductie. Ze was misselijk geworden en vreselijk gaan beven, gevolgd door steeds maar weer dezelfde beelden in haar hoofd.


  Schoten, gegil. Bloed aan haar handen. Gordons nietsziende ogen die haar aanstaarden. Ze bleef zichzelf maar voorhouden dat het nu anders was. Dat het meisje dat ze had gevonden het zou overleven.


  De eerste ziekenauto had de tiener met spoed overgebracht naar een van de ziekenhuizen in de stad. Faith zou al snel volgen, maar in een wat rustiger tempo. De hulpverleners hadden haar aangeraden haar hoofd te laten onderzoeken bij de spoedeisende hulp, maar Faith wist niet zeker of ze het al aankon om in een rijdend voertuig te zitten.


  Bovendien zouden al snel de rechercheurs arriveren die onderzoek gingen doen naar wat er precies gebeurd was met het meisje. Ze wist dat die een uitgebreide verklaring wilden. De gedachte alleen al maakte dat ze ervandoor wilde gaan.


  Ze gaan ook vragen over jou stellen. Ze zullen erachter komen wie je werkelijk bent. Of was.


  Als ze ernaar vroegen zou ze eerlijk antwoord geven. Maar misschien had ze geluk. De rechercheurs zouden hun vragen misschien richten op wat er met het meisje was gebeurd dat ze op de weg had aangetroffen en haar verder met rust laten.


  En als ze er wel achter komen wie je bent? Nou, dat zou misschien helemaal niet zo erg zijn. Ze wist dat niet alle politiemensen waren zoals Charlie en zijn vrienden. Sommigen waren als Catalina Vega, die haar had geloofd toen ze aangifte deed van stalking en bedreiging door Peter Combs. Helaas behoorde Vega tot de minderheid. De meeste agenten die haar meldingen in ontvangst hadden genomen hadden haar behandeld alsof ze verdiende wat Combs haar aandeed. Toen hij van stalking overging tot een poging tot moord, dachten ze dat ze het allemaal maar verzon, dat ze snakte naar aandacht. Dat ze labiel was, zelfs. Dat laatste was zeer waarschijnlijk het gevolg van de roddelpraat van haar ex-echtgenoot, hoewel ze dat laatste nooit had kunnen bewijzen. En zelfs als het waar was geweest, dan nog hadden ze gewoon hun werk behoren te doen, maar dat hadden ze niet gedaan. En daar zit ik nou. Gedwongen om te vluchten en opnieuw te beginnen.


  Maar hoewel niet alle politiemensen waren zoals Charlie en zijn vrienden, was ze niet van plan om dat risico te nemen. Ze had hun hulp niet nodig en ze vertrouwde hun motieven niet.


  De ambulancebroeder kwam om de ziekenwagen heen gelopen om te zien hoe het met haar ging. ‘Hoe voelt u zich?’


  ‘Prima.’ Haar hoofd bonsde nog steeds, maar de misselijkheid werd minder. ‘Hoe is mijn Jeep eraan toe?’


  ‘Ik ben geen monteur, maar het ziet er niet best uit, mevrouw. Ik denk dat de rechercheurs dat beter kunnen inschatten. Daar zul je ze hebben.’


  Faith gluurde om de geopende deur van de ambulance en zag een zwarte SUV langzaam tot stilstand komen. Het portier aan de bestuurderskant ging open en –


  Krijg nou wat. Faith’ ogen werden groot en haar hoofdpijn was tijdelijk vergeten. Het was een man. Een heel grote man. Zo’n 1 meter 85, met brede schouders. Zijn auto leek kleiner toen hij ernaast stond. Maar het was niet zijn omvang die haar met grote ogen deed kijken.


  Hij was... anders. Ze knipperde met haar ogen omdat ze het idee kreeg dat de klap harder was aangekomen dan ze had gedacht. Maar toen ze haar ogen weer opendeed, stond hij nog steeds naast de SUV en nam de omgeving in zich op vanachter de donkerste zonnebril die ze ooit had gezien.


  Zijn haar leek spierwit. Niet het witte blond dat door de zon werd veroorzaakt, maar het sneeuwwit dat met het klimmen der jaren kwam, hoewel hij er niet ouder uitzag dan zij was. Het was kortgeknipt en de pieken stonden alle kanten op, alsof een woelige zee plotseling bevroren was. In volkomen contrast daarmee had zijn gezicht een warme, gebronsde tint die alleen werd onderbroken door de witte snor en sik om de ernstige mond.


  En om het helemaal compleet te maken... de openvallende lange zwartleren regenjas die als een handschoen om zijn schouders paste en waarvan de slippen wapperden in de wind. Hij leek zo uit een actiefilm gestapt.


  Als ze niet zo’n pijn had gehad, zou ze misschien hebben gedacht dat ze droomde. Ze had uiteraard haar hoofd gestoten, dus het was nog steeds mogelijk dat ze hallucineerde.


  ‘Ik denk dat ik die hersenscan toch maar laat doen,’ mompelde ze.


  De ambulancebroeder onderdrukte proestend een lach. ‘Misschien doe ik wel mee.’


  ‘Hij is dus... echt?’


  ‘Jawel mevrouw, hij is absoluut echt.’


  4


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 17.32 uur


  



  Speciaal agent Deacon Novak stapte uit zijn SUV en huiverde in de plotselinge, felle kou. Het zou vannacht flink gaan vriezen. Het slachtoffer was net op tijd gevonden.


  Als het nog een paar uur had geduurd, zou ze zijn bezweken aan onderkoeling – als ze daarvoor nog niet zou zijn doodgebloed. De jonge vrouw was mishandeld, met een mes gestoken en neergeschoten en vervolgens achtergelaten op een verlaten plek langs een weg die zo te zien nauwelijks werd gebruikt.


  Deacon was vergeten dat er zelfs vlak bij de stad nog steeds van die afgelegen plekken waren. De dichtbevolkte buitenwijk van Cincinnati waar hij was opgegroeid lag op nog geen vijfentwintig kilometer van hier, maar het leken er wel honderdvijftig. Hier waren maar weinig huizen, die ook nog eens ver uit elkaar stonden, terwijl de huizen in zijn buurt zo dicht op elkaar stonden dat je alleen maar een raam open hoefde te doen om met familie te praten die naast je woonde.


  Hier was niemand die er getuige van kon zijn dat een jong meisje als oud vuil werd gedumpt. In zijn woonwijk waren er altijd zelfbenoemde buurtwachten die vanachter de vitrage in hun woonkamer toekeken en ervoor zorgden dat moeders precies te horen kregen wat hun kinderen uitspookten.


  Dat gebeurde nog steeds trouwens. De buurtwachten waren op leeftijd, maar ze hielden de buurt altijd scherp in de gaten en meldden elk wangedrag. Dat wist Deacon omdat zijn zus, Dani, en hij nu de ontvangende partij waren van hun rapportage.


  Hun jongere broer had heel verkeerde vrienden gekregen en tante Tammy, die Greg vanaf zijn babytijd had opgevoed omdat hun moeder was gestorven, was ten einde raad. Dat was de reden waarom Deacon naar huis was gekomen, niet voor een vakantie of de feestdagen, maar permanent. Er moesten dingen worden geregeld, maar er was niets waar Dani en hij niet uit waren gekomen.


  Tot vanmiddag. Mijn god. Greg was op school wéér in de problemen geraakt en wat was begonnen als een gesprek was bijna uitgedraaid op ruzie. De boze, akelige dingen die Deacon en zijn broer elkaar naar het hoofd hadden geslingerd galmden nog steeds door zijn hoofd. Het gebeurde niet vaak dat Deacon zijn geduld verloor, maar Greg slaagde er op de een of andere manier in om hem met een simpel neerbuigend lachje tot het uiterste te brengen.


  Deacon dacht niet dat hij de afgelopen jaren ooit zo geschreeuwd had, misschien wel nooit. Niet dat het iets had geholpen. Greg had simpelweg het volume van zijn gehoorapparaat lager gezet en dat had ervoor gezorgd dat Deacon letterlijk rood aanliep.


  Hij was blij dat het slachtoffer was gevonden, voor haar, uiteraard, maar ook voor zichzelf want de oproep om naar de plaats delict te gaan had voorkomen dat hij zijn broer iets had aangedaan. Hij had die grijns letterlijk van het gezicht van de etter willen slaan. Hij geloofde niet dat hij het echt zou hebben gedaan, maar hij was nog steeds van streek door de gedachte dat hij in de verleiding was gekomen.


  Hij kon zich niet veroorloven om van streek te zijn. Er was werk aan de winkel. Hij schoof zijn schuldgevoel en zorgen aan de kant. Zijn concentratie moest gericht zijn op de jonge vrouw die was gemolesteerd en voor dood was achtergelaten.


  Hier hield niemand vanachter de vitrage de boel in de gaten. Degene die het slachtoffer hier had achtergelaten had daar rekening mee gehouden. Had er rekening mee gehouden dat aan beide kanten van de weg vol kuilen en gaten bomen stonden zover het oog reikte. Dat achter de bomen aan de zuidkant een eenzaam stuk van de Ohio stroomde, kilometers verwijderd van de bars en restaurants aan de boulevard van Cincinnati.


  Dat het slachtoffer überhaupt was gevonden was al een wonder.


  Deacon vond wonderen verdacht. De eerste melding was dat het slachtoffer was gevonden door een vrouw die was uitgeweken om haar niet te raken en daarbij haar auto in de prak had gereden. Maar er leek geen goede reden voor wie dan ook om deze weg te nemen. Voor de meeste wandelaars en kampeerders was het te koud en de hertenjacht was nog niet geopend. Hij hoopte dat de agenten die als eersten ter plaatse waren geweest de vrouw nog niet hadden laten gaan. Hij wilde haar een paar vragen stellen.


  Een van de agenten had geel lint over de weg gespannen. Deacon dook eronderdoor en liep in de richting van de zwaailichten van de twee politieauto’s van de sheriff die aan weerszijden van een ambulance waren geparkeerd. De achterdeuren van de ziekenwagen stonden open en binnenin zat een vrouw.


  Róód, was zijn eerste indruk. Donker, bordeauxrood haar omlijstte een bleek, maar knap gezicht. Er zat bloed op haar wang en haar voorhoofd was verbonden.


  Niet het slachtoffer. Hij wist dat zij al onderweg was naar het traumacentrum in Cincinnati.


  Dit moest dan wel de barmhartige samaritaan zijn. Ze was een jaar of dertig en zat ineengedoken met een bruine deken om haar schouders. Haar groene rok eindigde een paar centimeter boven het verband om haar knieën. Ze droeg dikke witte sokken, die haar onderbenen onbedekt lieten.


  Heel fraaie benen om eerlijk te zijn. Hij zou wel blind moeten zijn om de goedgevormde kuiten niet te zien. Deacon had weliswaar iets aan zijn ogen, maar dat wilde niet zeggen dat zijn gezichtsvermogen was aangetast.


  De verschrikte uitdrukking op haar gezicht – als een ree in het licht van de koplampen – kon gewoon een laatste restje van de shock zijn, maar Deacon waagde dat te betwijfelen. Hij kreeg vaak te maken met een dergelijke reactie.


  ‘Ho even, kerel.’


  Deacon bleef plotseling staan toen een agent hem de weg versperde. De agent bekeek hem met een mengeling van ongeloof, fascinatie en afkeer. Nog een reactie waar Deacon vaak mee te maken kreeg.


  ‘Je mag hier niet komen, maat,’ zei de agent. ‘Ga alsjeblieft terug naar je auto en keer om.’


  Ik ben je maat niet, vriend, lag op het puntje van Deacons tong, maar hij slikte het in. Hij tastte met één hand naar zijn penning, terwijl hij met de andere zijn wraparound zonnebril afzette. Hij moest zijn best doen om zijn ogen niet dicht te kijpen tegen het felle licht van de ondergaande zon. Hij keek de agent geamuseerd aan en gaf de man een paar seconden om te reageren. Even wachten, nog even wachten...


  De agent stelde hem niet teleur en deinsde achteruit toen hij Deacon in de ogen keek. ‘Wel godv–’


  ‘Speciaal agent Novak, FBI,’ onderbrak Deacon hem terwijl hij zijn penning liet zien. ‘Praat me even bij, alsjeblieft.’


  De agent kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl hij Deacon van hoofd tot voeten opnam. ‘Mooie contactlenzen, eikel, maar Halloween is al geweest. Nou, donder op met je namaakpenning.’


  Verdomme. Ik haat Halloween. Deacon was gewend geraakt aan dat achteruitdeinzen. Hij was jaren bezig geweest het beeld dat hij opriep te verfijnen om maximaal gebruik te kunnen maken van het moment van verwarring dat zijn verre van normale irissen veroorzaakten. Maar Halloween gooide alles in de war en maakte een absoluut einde aan zijn voordeel.


  Nu restte hem alleen nog zijn sprankelende persoonlijkheid. Shit.


  ‘Agent,’ hij liet zijn stem zakken tot een dreigend gegrom, ‘ik heb geen tijd voor deze flauwekul. Wie heeft hier de leiding?’


  ‘Ik.’ Het droge antwoord kwam van een oudere agent. ‘Hulpsheriff, ga terug naar je post.’ Toen de jongere agent weg was, boog de oudere man zich voorover en bestudeerde Deacons penning. Toen kwam hij overeind en keek hem aan. Geen reactie. Alleen even een ongelovige blik die de sheriff snel wist te verbergen. ‘Mijn excuses, agent Novak. Ik ben sheriff Palmer. We, eh, krijgen hier niet zo vaak te maken met FBI-agenten.’ En al helemaal niet iemand die eruitziet als jij, bleef duidelijk onuitgesproken. ‘Ik moet toegeven dat ik verrast ben u te zien. Ik heb het CPD gewaarschuwd, niet de FBI.’


  ‘Ik werk voor een samenwerkingsverband met de politie van Cincinnati – de EBM, de Eenheid Bijzondere Misdrijven. We houden ons bezig met moord, ontvoering en zware mishandeling.’ Deacon was een maand geleden toegetreden tot de pas gevormde eenheid. Het CPD wilde iemand van de FBI met ervaring in dergelijke samenwerkingsverbanden en Deacon moest naar huis komen, dus zijn overstap van het FBI-kantoor in Baltimore naar dat van Cincinnati was voor beide partijen gunstig. ‘Hoe staan de zaken er hier voor?’


  ‘We waren om 17.14 uur ter plaatse, acht minuten na de melding. Het slachtoffer lag bloedend op de weg. Haar gezicht zat onder de blauwe plekken, ze had een kogelwond in een dij en steekwonden over haar hele lichaam. Diep genoeg om pijn te doen, maar niet diep genoeg om dodelijk te zijn.’


  ‘Haar ontvoerder speelde met haar,’ mompelde Deacon. Hij probeerde zijn woede te onderdrukken.


  ‘Ja. Toen we hier kwamen, reageerde ze niet meer. Ze was naakt, maar de vrouw die haar had gevonden had haar eigen jas over haar heen gelegd. Ze hield de wacht over het meisje.’ Palmer trok een wenkbrauw op. ‘Gewapend met een geladen .380.’


  Deacon draaide zich verrast om naar de vrouw om haar beter te bekijken. Ze zat hem op te nemen, de verbijsterde blik was van haar gezicht verdwenen. Hij zag nu alleen nog maar intelligentie. En een ingehouden bedachtzaamheid die hem op zijn hoede deed zijn. ‘Is het wapen van haar?’ vroeg hij Palmer.


  ‘Ze zei van wel en afgaande op de manier waarop ze het vasthield en hoe ze stond zou ik zeggen dat ze precies weet hoe ze het moet gebruiken. Ze protesteerde niet toen ik het in beslag nam.’


  ‘Heeft ze iemand in de buurt van het meisje gezien? Iemand zien komen of gaan?’


  ‘Ze zei van niet, maar ze kan in shock zijn geweest. Toen ik haar om haar wapen vroeg, gaf ze het aan me en vervolgens zakte ze in elkaar. Ze viel niet flauw, maar het was alsof haar benen haar niet langer konden dragen.’


  ‘Is ze gewond?’


  ‘Schaafwonden en blauwe plekken op handen en knieën en een lelijke jaap in haar voorhoofd. Ze zei dat ze was uitgeweken om te voorkomen dat ze het slachtoffer zou raken en is toen daar het talud af gereden. Kom maar mee.’


  Deacon voelde de oplettende blik van de vrouw op zich gericht terwijl hij achter de sheriff aan naar de rand van de weg liep. Hij bleef even staan en staarde met open mond omlaag. Hij had lichte schade verwacht. Hier was hij niet op voorbereid geweest. Een rode Jeep was halverwege de helling tegen een paar bomen tot stilstand gekomen en leek aan de zijkant te zijn geraakt door een sloopbal. Het talud was niet alleen verraderlijk steil, maar was ook nog vreselijk rotsachtig.


  Hij keek vol ongeloof om naar de vrouw. ‘Is ze híér naar boven geklommen, helemaal van dáárbeneden?’


  De sheriff haalde zijn schouders op. ‘Tenzij ze vleugels heeft of ergens een helikopter heeft verstopt moet ze wel zijn komen klimmen.’


  ‘Was er iemand bij haar?’


  ‘Ze zegt van niet. Ik heb het persoonlijk gecontroleerd toen we de plek hier hadden veiliggesteld. Ik heb geen andere voetsporen gezien en er zit verder niemand in de auto. Ik moet toegeven dat de klim naar boven een hele uitdaging was. Ik heb haar ernaar gevraagd en ze zei dat ze op de sportschool regelmatig op de klimmuur zat.’


  ‘Interessant.’ Deacon keek naar de bandensporen en de kapotte bomen die de weg van de Jeep naar beneden markeerden. De sporen gingen eerst recht op de bomen af, maar een brede strook omgewoelde aarde wees erop dat ze op het laatste moment een scherpe bocht had gemaakt, waardoor ze met de zijkant op de bomen was geklapt. Dat was geen manoeuvre die veel mensen hadden kunnen maken, zeker niet onder hoogspanning. De barmhartige samaritaan beschikte over bijzondere rijcapaciteiten.


  Hij haalde een verrekijker uit zijn jaszak. De schemering maakte het lastig om scherp te stellen, maar hij was in staat om de kentekenplaat van Florida op de Jeep te onderscheiden. Dat maakte hem extra achterdochtig wat betreft de reden dat ze hier was, op een weg die op de kaart niet eens een naam had.


  Hij draaide zich om om de remsporen te bekijken. ‘Ze heeft geprobeerd te stoppen.’


  ‘Ze zegt dat ze niet te hard reed,’ zei Palmer. ‘De remsporen lijken dat te bevestigen.’


  De zwarte sporen begonnen een meter of zes van een pylon die midden op de weg stond. ‘Hebben jullie het slachtoffer daar aangetroffen?’


  ‘Ja.’ Palmer haalde een kleine digitale camera uit zijn zak. ‘Ik heb foto’s genomen voor de ambulance haar afvoerde.’


  Deacon scrolde door de foto’s en vertrok zijn gezicht toen hij de verwondingen van het meisje zag. Hij had wel eens erger gezien, maar niet veel erger.


  ‘Ik zou hier graag kopieën van willen hebben,’ zei hij.


  ‘Ik heb ze al geüpload naar onze server. Ik kan ze naar u e-mailen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn, bedankt.’ Deacon zwaaide de panden van zijn jas naar een kant en ging op zijn hurken bij de pylon zitten. Het was een beweging die in de loop der jaren een tweede natuur was geworden. Zijn jas en hij waren al heel lang samen.


  Er zaten donkere, natte plekken op het asfalt. ‘Ze heeft flink gebloed,’ mompelde Deacon.


  ‘Ze had heel wat meer bloed kunnen verliezen, maar onze samaritaan heeft adequate eerste hulp verleend. Ze heeft haar sjaal gebruikt om de wond dicht te drukken.’


  De barmhartige samaritaan beschikte blijkbaar over allerlei vaardigheden. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Faith Corcoran. Volgens haar identiteitsbewijs in haar handtas, die nog in de Jeep ligt. We krijgen niet zo vaak mensen van buiten de stad hier in de wildernis. Een beetje vreemd dat ze hier op hetzelfde moment was als het meisje.’


  ‘En met een .380 bovendien,’ merkte Deacon droog op.


  Een korte knik. ‘Dat vond ik ook al,’ antwoordde de sheriff even droog.


  Deacon kwam overeind en liep behoedzaam met zijn ogen op het asfalt gericht naar de andere kant van de weg. Er liep een donker, nat spoor van de plek waar de pylon stond naar de berm aan de andere kant van waar de Jeep omlaag was geschoten. ‘Het slachtoffer kwam van deze kant.’


  ‘Ze is komen kruipen van de plek waar ze haar hebben gedumpt. Ze had aarde aan handen en knieën.’


  Deacon diepte een zaklamp op uit zijn jaszak, richtte het licht op de berm en begon bij de plaats van het ongeluk weg te lopen in de richting van de ondergaande zon.


  ‘We hebben in de berm en het gras geen bandensporen gevonden,’ merkte de sheriff op. ‘Wie haar ook gedumpt heeft is op de weg gebleven.’


  ‘Die figuur misschien wel, maar zij niet.’ Deacon richtte het licht op het gras aan de rand van de berm. ‘Hier zit bloed.’


  ‘Waar?’ wilde de sheriff weten. Hij zette zijn handen in zijn zij terwijl hij het verlichte stuk gras bestudeerde. ‘Krijg nou wat. Die ogen van u doen het uitstekend, agent Novak.’


  ‘Zeker weten,’ mompelde Deacon. Mensen vroegen zich soms af of zijn bijzondere ogen minder – of juist beter – zagen, maar geen van beide was het geval. Hij was gevoelig voor fel licht, maar afgezien daarvan was zijn zicht niet meer dan gemiddeld, hoewel hij zich had aangeleerd alert te zijn op veranderingen in kleur en textuur. ‘Ik denk dat het slachtoffer uit het bos is gekomen.’


  Hij zweeg toen hij in de verte het geluid van naderende voertuigen hoorde. Een paar seconden later kwam het busje van de technische recherche de bocht om, gevolgd door een personenauto die leek op die van zijn partner. Maar rechercheur Scarlett Bishop zou bij het slachtoffer in het ziekenhuis moeten zijn. Tenzij het slachtoffer niet meer in staat was om een getuigenverklaring af te leggen.


  Shit. Laat dat meisje alsjeblieft niet dood zijn.


  ‘Nu de TR er is, kunnen ze lichten opstellen. Neem me niet kwalijk, sheriff.’ Deacon liep met stevige pas naar de personenauto, maar hield even in toen hij langs de vrouw in de ambulance liep. Ze had voorovergebogen gezeten, zodat ze om de deur heen kon kijken en hem gadeslaan. Nu zat ze weer rechtop, waardoor haar gezicht zich in de schaduw bevond. Ze leek bezorgd.


  Dat was niet goed. Hij vestigde zijn aandacht weer op de auto en hij kneep verward zijn ogen samen. Degene die uitstapte was niet Bishop.


  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 17.45 uur


  Rechercheur Scarlett Bishop leunde tegen de muur van het hokje op de spoedeisende hulp en keek toe terwijl het traumateam het slachtoffer klaarmaakte voor de operatie. Een test had uitgewezen dat het meisje verkracht was, hetgeen niemand verbaasde aangezien ze naakt was aangetroffen.


  Scarlett hield haar blik op het gezicht van het slachtoffer gericht, op zoek naar enig teken van bewustzijn, maar er was niets. Ze had al drie keer geprobeerd met het meisje te praten, maar alle drie de keren tevergeefs.


  De verpleegster bij het hoofdeinde liep weg en Scarlett nam de vrijgekomen plek in om het nog een keer te proberen. Ze boog zich voorover tot dicht bij het gehavende gezicht van de jonge vrouw. ‘Schat,’ zei ze zacht maar dringend. ‘Het is belangrijk dat je even bijkomt, al is het maar een minuutje.’


  ‘We brengen haar binnen een minuut weg, rechercheur,’ waarschuwde de dokter.


  ‘Oké, oké.’ Het zou eenvoudiger zijn als ze wist hoe het meisje heette. ‘Schat, alsjeblieft, word wakker.’ Scarlett liet de wanhoop doorklinken in haar stem. ‘Ik moet weten hoe je heet.’


  De oogleden van het slachtoffer trilden en Scarlett hield haar adem in. ‘Faith,’ fluisterde het meisje.


  ‘Rechercheur, we brengen haar nu weg.’


  Scarlett wierp de dokter een smekende blik toe. ‘Heet je Faith?’


  De jonge vrouw schudde zwak haar hoofd. ‘Nee. Moet Faith hebben.’ Ze klemde nauwelijks waarneembaar haar kaken op elkaar. ‘Faith. Fry.’


  ‘Prima,’ zei Scarlett geruststellend, ook al had ze geen idee wat de jonge vrouw bedoelde. Ze wist zelfs niet of ze wel Engels sprak. Het klonk bijna alsof ze “fith-fry” had gezegd. Fishfry? Nee, dat kon niet kloppen. ‘Wie heeft dit gedaan?’


  Haar donkere ogen stonden vol tranen. ‘Krin... Krin...’


  Een van de monitoren begon te piepen en het team kwam onmiddellijk in actie.


  ‘Bloeddruk zakt,’ zei een verpleegster. ‘Haar hart slaat op hol.’


  ‘Genoeg, rechercheur,’ snauwde de dokter, en ze gaf het team een serie bevelen terwijl ze de brancard snel naar de lift reden.


  Scarlett haalde haar mobieltje tevoorschijn en belde het nummer van de assistent van de inspecteur terwijl ze naar de uitgang van de afdeling spoedeisende hulp liep. ‘Crandall, met Bishop. Wil je de lijst van vermiste personen nazoeken op ene Faith? Ze is 1 meter 78, donker, schouderlang haar, misschien Latijns-Amerikaans.’


  ‘Momentje.’ Ze hoorde Crandall op zijn toetsenbord tikken. ‘Nee. We hebben een Fawn en een Fiona, maar geen Faith.’


  ‘Ik vermoedde al dat het te mooi was om waar te zijn,’ mopperde ze. ‘Ik heb het op basis van de beschrijving van de ambulancebroeders nagetrokken voor ik hierheen kwam en toen ook al niks gevonden. Ik hoopte dat er iets nieuws was.’


  ‘Hoelang geleden was dat?’


  ‘Een minuut of vijfentwintig, hoezo?’


  ‘Omdat er een kwartier geleden een nieuwe vermissing is binnengekomen. Arianna Escobar, zeventien jaar. Ze voldoet aan jouw beschrijving en ze is voor het laatst gezien op de campus van King’s College. Ze is daar eerstejaars. Ik heb een foto. Wacht, ik stuur hem naar je telefoon.’


  Scarlett rende naar haar auto en toen ze bezig was haar gordel om te doen kwam de foto binnen. Het duurde even voor ze overeenkomsten zag tussen het meisje op de foto en het slachtoffer dat ze zojuist had gezien. ‘Verdomme, wat heeft die zak zich uitgeleefd op haar gezicht. Het is moeilijk te zien of het om hetzelfde meisje gaat. Ik denk het wel. Wie heeft aangifte gedaan van de vermissing?’


  ‘Haar kamergenoot, Lauren Goodwin. Ze zit in studentenflat Harrison. Ik stuur haar mobiele nummer naar je telefoon.’


  ‘Bedankt, Crandall. Wil je aan Isenberg doorgeven dat ik naar de universiteit ga?’


  ‘Ze zal willen weten hoe het ervoor staat met het meisje.’


  ‘Toen ze haar naar de operatiekamer brachten waren ze de paddels van de defibrillator aan het opladen.’ Ze probeerde het knagende schuldgevoel te negeren. Als ze het meisje niet aan de praat had gehouden... En dat ze het leven van het meisje in de waagschaal had gesteld, had ook nog eens niets opgeleverd. ‘Duim maar voor haar.’


  ‘Ik zal voor haar bidden.’


  ‘Oké,’ zei Scarlett effen. ‘Doe dat ook maar. Ik bel zodra ik iets te melden heb.’ Ze verbrak de verbinding. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze kortaf had gedaan tegen Crandall, maar dat hele bidgedoe streek haar tegen de haren in. Het was gewoon niet eerlijk dat de gebeden van sommige mensen werden verhoord en van anderen niet.


  Laat gaan, Scar. Haar mobieltje ging over, een sms van Crandall met het telefoonnummer van Arianna’s kamergenote. Thx, sms’te ze terug, en vervolgens toetste ze Laurens nummer in.


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 18.10 uur


  Toen niet zijn partner uitstapte, was Deacon verrast, maar hij was geschokt toen hij in plaats daarvan Adam Kimble uit de auto zag komen. Adam was een van de mensen van Isenbergs afdeling Moordzaken geweest in de tijd voor de formatie van de EBM. Toen was hij overgestapt naar de afdeling Persoonlijke Misdrijven – dat was het eufemisme dat bij de politie van Cincinnati werd gebruikt voor zedenmisdrijven. De subtielere naam deed niets af aan de afstotelijkheid waar de mensen van PM dagelijks mee te maken kregen. Het leek zijn tol te hebben geëist van Adam.


  De man die nu met een harde uitdrukking op zijn gezicht de plaats delict in ogenschouw nam, leek in niets op de jongen die in het huis naast dat van Deacon was opgegroeid. Hun moeders waren zussen die nog geen twee maanden na elkaar waren bevallen van hun zoon. Ze waren elkaars beste vriend vanaf het moment dat ze konden kruipen en Adam was Deacons metgezel geweest bij alle avonturen uit hun jeugd – de avonturen die de buurtwachten hadden doorgebriefd aan hun moeders. Op school had Adam Deacon en diens zus beschermd tegen de pestkoppen die hen lastigvielen vanwege hun bijzondere uiterlijk. Deacon was destijds te iel geweest om terug te vechten. Toen de groei eenmaal inzette was het Adam geweest die hem had geleerd hoe hij zijn spieren moest gebruiken om zichzelf te verdedigen. Zijn neef was er gedurende de meest traumatische gebeurtenissen voor hem geweest.


  Zelfs het feit dat Deacon bij de EBM zat, was te danken aan Adam. Toen Gregs misdragingen zo ernstig werden dat Deacon naar huis moest komen, had Adam zijn neef niet alleen getipt over de nieuwe eenheid, maar had hem ook persoonlijk en enthousiast aanbevolen bij inspecteur Lynda Isenberg, de leider van de EBM, die nu Deacons chef was.


  Maar toen was er iets veranderd – en wat het ook was, het was ingrijpend en plotseling geweest. Adam had hem vanaf het moment dat hij terugkwam uit Baltimore gemeden. Maar dat vatte Deacon niet persoonlijk op. Integendeel, hij maakte zich zorgen omdat Adam iedereen ontliep, met inbegrip van zijn moeder, Deacons tante Tammy.


  Aan zijn chagrijnige blik te zien was datgene wat hem dwarszat nog ernstiger geworden.


  O nee. Deacon dacht aan hoe bleek zijn tante had gezien toen hij ruziemaakte met Greg. Niet weer. Tante Tammy’s hartaanval was de directe aanleiding geweest voor Deacons terugkeer. ‘Alles in orde met je moeder?’


  Adams lichaam leek te verstillen, op een vreemde, dreigende manier. ‘Waarom zou dat niet zo zijn?’


  ‘Omdat we haar van streek hebben gemaakt, Greg en ik. We kregen ruzie en het werd nogal... heftig.’


  Adam schudde zijn hoofd. Zijn schouders ontspanden, maar zijn uitdrukking bleef duister en ontoegankelijk. ‘Voor zover ik weet is er niets aan de hand. Waarover hadden jullie ruzie?’


  ‘Greg wordt weer geschorst omdat hij heeft gevochten. Het oude liedje.’ Deacon haalde zijn schouders op.


  ‘Stomme knul,’ barstte Adam uit. ‘Hij wordt haar dood nog, Deacon. Vandaag of morgen –’


  Deacon stak een hand op om een einde te maken aan Adams tirade. ‘Ik moet nog twee kamers schilderen en dan kan Dani er intrekken.’ Er moest een hoop gebeuren aan het huis dat Dani en hij hadden gekocht, want een opknappand was alles wat ze zich konden veroorloven. Deacon had een groot deel van zijn vrije tijd besteed aan het opknappen van de woning, maar hij was nu bijna klaar en, eerlijk gezegd, behoorlijk trots op het resultaat. ‘Dani en ik regelen onze diensten zo dat altijd een van ons tegelijk met hem thuis is. Tegen het einde van de week kan hij weg bij tante Tammy.’ Hij aarzelde. ‘Als alles in orde is met je moeder, waarom ben je dan hier?’


  Adams mondhoeken gingen omhoog. ‘Onze baas heeft me gestuurd.’


  Onze baas? Deacons ogen werden groot. ‘Zit jij bij de EBM? Sinds wanneer?’


  ‘Sinds een uur geleden.’ De woorden werden met zo veel venijn uitgesproken dat Deacon een stapje achteruit deed.


  ‘Ik neem aan dat het niet jouw idee was,’ zei hij behoedzaam.


  Adam klemde zijn kaken met kracht op elkaar – Deacon stond er verbaasd van dat hij zijn kiezen niet kapotbeet. ‘Nog steeds de geniale jongen, zie ik. Nee, dat was niet mijn idee, maar ik ben hier en ik sta helemaal tot je beschikking. Bof jij even.’


  O-ké. ‘Hoe zit het met Bishop?’


  ‘Maak je niet druk. Ze is nog steeds je partner. Beschouw mij maar als het hulpje.’


  ‘Het hulpje,’ herhaalde Deacon, die het gevoel had dat hij belazerd werd. Isenberg had wat uit te leggen. ‘Tanaka,’ riep hij naar de leider van het TR-team, die bezig was spullen uit zijn bestelbus te laden. ‘Kom even hier, dan kan ik jullie allebei even bijpraten. We moeten opschieten. Het is al bijna donker.’


  ‘Ik heb bouwlampen,’ zei Vince Tanaka terwijl hij bij hen kwam staan. Hij was een doorgewinterde onderzoeker en erg goed in zijn werk. ‘Mijn mensen zijn al bezig ze bij die pylon op de weg neer te zetten.’


  ‘Nog niet.’ Deacon wees naar de plek in de berm waar hij bloed had gezien. ‘Eerst daar. Ik denk dat ze daar uit het bos is gekomen.’


  ‘Ik dacht dat ze was gedumpt.’ Adam fronste zijn voorhoofd.


  ‘Misschien wel, maar ik heb bloed op het gras gevonden.’ Deacon bracht hen snel op de hoogte. ‘Ik wil dat haar route wordt nageplozen. Markeer elk sprietje gras waar ze zichzelf overheen heeft gesleept. De sheriff heeft foto’s gemaakt toen hij hier aankwam. Hij heeft beloofd dat hij ze naar ons zou e-mailen. Hij heeft ook de jas en het wapen van de barmhartige samaritaan veiliggesteld.’


  Tanaka keek verrast. ‘Was ze gewapend?’


  ‘Blijkbaar. Zorg dat ze een ontvangstbewijs krijgt voor haar spullen.’


  ‘Komt voor elkaar.’ Tanaka liep naar de berm en liet Deacon en zijn neef alleen.


  Deacon keek onderzoekend naar Adams boze gezicht. Hij wilde doorvragen, erachter komen wat er precies fout zat, maar dit was niet het juiste moment. ‘Luister,’ fluisterde hij, ‘ik weet niet wat je dwarszit of waardoor je bij mijn team bent terechtgekomen, maar dat zul je in je eigen tijd moeten afhandelen. Het meisje is onze prioriteit. Lukt dat, denk je?’


  Adam vertrok zijn gezicht; vervolgens knikte hij. ‘Ja,’ zei hij op rustige toon. ‘Dat kan ik aan.’


  Aankunnen was niet het woord dat Deacon had gebruikt. Dat Adam het wel gebruikte... Isenberg had heel wat uit te leggen.


  ‘Dank je. Ik zal onze samaritaan een verklaring afnemen. Ik wil dat jij gaat kijken wat daar is.’ Deacon wees in de richting waaruit het meisje was gekomen. De richting waar de barmhartige samaritaan heen had gewild. ‘Doe het lopend. Neem een van Tanaka’s mensen mee om bewijsmateriaal te verzamelen.’


  Adam knikte kort. ‘Ik ben zo terug.’


  Deacon richtte zijn aandacht op de vrouw die achter in de ambulance zat. Faith Corcoran. Ze had hem de hele tijd dat hij met Adam en Tanaka stond te overleggen gadegeslagen. Nu slikte ze moeizaam en er verscheen even angst in haar ogen, wat hem zorgen baarde. Hij wilde haar uit haar evenwicht hebben, maar niet angstig.


  Hij had twee stappen in de richting van de ziekenwagen gedaan toen zijn mobieltje in zijn jaszak overging. Toen hij zag wie er belde, liep hij terug tot buiten gehoorsafstand van Corcoran. Het was inspecteur Lynda Isenberg, zijn chef. O, wacht even. Neem me niet kwalijk: ónze chef.


  ‘Wanneer wilde je me over Adam vertellen?’ begon hij zonder de gebruikelijke plichtplegingen.


  Isenbergs stem klonk kalm, zoals altijd. ‘Twintig minuten geleden, maar ik moest eerst twee telefoontjes afhandelen. Kimble hoort officieel bij je team.’ Een lichte aarzeling. ‘Hou een oogje op hem.’


  ‘Krijg ik later te horen waarom?’


  ‘Nee,’ zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik bel je nu omdat ik nieuwe informatie heb over jouw zaak. Bishop heeft je slachtoffer geïdentificeerd. Ze heet Arianna Escobar, ze is zeventien en eerstejaars op King’s College. Haar kamergenote heeft haar gisteren als vermist opgegeven, maar de agent die de aangifte opnam ging ervan uit dat Arianna ergens aan het feesten was. Lauren Goodwin, de kamergenote, bleef aandringen en kreeg de beveiligingsdienst van de campus zover dat ze vanmiddag de bewakingsvideo’s hebben bekeken. Daarop is te zien dat Arianna vrijdagavond om elf uur de bibliotheek heeft verlaten, samen met een andere studente, Corinne Longstreet, die ook lijkt te zijn verdwenen. Ik heb haar toegevoegd aan de database van vermiste personen.’


  Deacon vloekte binnensmonds. ‘Kun je me de gegevens van beide meisjes sturen?’


  ‘Die zijn al naar je telefoon gestuurd. Corinne is tweedejaars, maar ouder dan haar studiegenoten. Ze is zesentwintig, 1 meter 68, ongeveer 58 kilo, en ze heeft blond haar.’


  ‘Bedankt. Heeft Bishop enig idee of Corinne slachtoffer is of betrokken is bij de ontvoering?’


  ‘Dat weet ze niet zeker. Arianna probeerde Corinne’s naam te zeggen toen Bishop haar vroeg wie haar had ontvoerd. Maar ze huilde ook, dus misschien probeerde ze Bishop duidelijk te maken dat Corinne gevaar liep.’


  ‘Heeft ze verder nog iets gezegd?’


  ‘Bishop dacht dat ze “fishfry” zei,’ antwoordde Isenberg kortaf. ‘Ze heeft geen idee wat dat heeft te betekenen. De kamergenote van het slachtoffer tastte net zo in het duister.’


  ‘Oké. We gaan er voorlopig van uit dat Corinne Longstreet ook slachtoffer is, tot het tegendeel is aangetoond. Adam volgt op dit moment Arianna’s route. Ik zal hem ook laten uitkijken naar sporen van Corinne. De plaatselijke sheriff maakt een scherpe indruk en hij kent het gebied. Ik zal hem vragen een zoektocht te organiseren.’


  ‘Ik zal zo veel mensen sturen als ik kan missen,’ zei Isenberg. ‘Als de sheriff niet de beschikking heeft over speurhonden, laat me dat dan weten. Dan stuur ik er een paar.’


  ‘Uitstekend, bedankt.’ Deacon keek naar de vrouw in de ambulance, die elke beweging van hem had gevolgd. Ze zat op haar lip te bijten en haar gezicht stond bezorgd. ‘Doe me een plezier, chef. Wil je een vrouw, Faith Corcoran, natrekken? Haar auto heeft kentekenplaten uit Florida.’ Hij gaf het kenteken door dat hij eerder in zijn geheugen had geprent. Dat was maar goed ook. Het was nu te donker om de Jeep te kunnen zien, laat staan het nummerbord.


  ‘Oké. En waarom trek ik haar na?’


  ‘Zij is degene die Arianna heeft gevonden, maar deze weg is heel ver van alle doorgaande routes en ze doet nerveus. Ik wil weten waarom ze hier is op hetzelfde moment dat Arianna opduikt.’


  ‘Heeft ze het meisje geraakt?’


  ‘Nee. Aan de remsporen is te zien dat ze een meter of zes van waar het meisje is gevonden van de weg is geraakt, dus dat is het niet.’


  ‘Misschien verkeert ze in shock.’


  ‘Eerst misschien wel, maar nu niet meer. Mijn gevoel zegt dat ze zich zenuwachtig maakt over iets.’


  ‘Tot nu toe heeft je gevoel bewezen tamelijk betrouwbaar te zijn,’ gaf Isenberg met tegenzin toe. ‘Ik zal Crandall erop zetten. Hij zal alles wat hij opduikelt naar je sms’en.’


  Als het ergens online beschikbaar was, dan zou Crandall het weten te vinden. ‘Dank je. Ik hou je op de –’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Op de spoedeisende hulp hebben ze een test gedaan bij dat meisje Escobar. Ze is verkracht.’


  ‘Shit,’ fluisterde Deacon. Hij stond er niet van te kijken, maar hij hoopte altijd dat het niet het geval zou zijn.


  ‘Zeg dat wel. De dokter heeft ook sporen gevonden van eerder misbruik. Arianna valt al jaren onder pleegzorg. Daarom, en omdat ze nog geen achttien is, hebben we jeugdzorg gebeld en ze hebben een kinderpsycholoog aanbevolen, dr. Meredith Fallon. Bishop is nog steeds op de universiteit, maar zodra het meisje uit de operatiekamer komt gaat ze terug naar het ziekenhuis. Dat is alles wat ik op dit moment voor je heb. Hou me op de hoogte van wat je vindt.’


  ‘Doe ik.’ Deacon verbrak de verbinding en richtte zijn blik op Faith Corcoran, die vermoeid het hoofd had gebogen toen hij fluisterend zijn vloek slaakte op het moment dat hij hoorde dat Arianna was verkracht, alsof ze het had begrepen, ook al kon ze geen woord hebben verstaan van wat Isenberg zei.


  Hoeveel wist ze? Waar was ze vandaan gekomen? Waarom was ze hier en waarom was ze gewapend? Faith Corcoran, ik denk dat het hoog tijd is dat we eens nader kennismaken.


  5


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 18.20 uur


  



  De politieman met het witte haar was overal op de plaats delict geweest en had met iedereen die er was gepraat. Behalve met mij, dacht Faith, hoewel ze wel vrijwel voortdurend zijn belangstelling had gehad. Hij had haar lopen bestuderen alsof ze een insect in een jampotje was.


  Dat was tamelijk ironisch. Van ons tweeën is hij degene die absoluut de niet-normale is. Met dat witte haar, die leren jas en die ultradonkere zonnebril.


  Hij had hier beslist de leiding. Iedereen met wie hij sprak volgde zijn bevelen op. Hoewel die ene andere agent echt de indruk maakte vreselijk kwaad te zijn. En de eerste reactie van die hulpsheriff op hem stelde haar nog steeds voor een raadsel. En maakte haar nerveus.


  Meer dan zomaar nerveus, om eerlijk te zijn. Ze zat te trillen. Ze had niet veel kunnen horen van wat hij zei, maar ze had naar zijn mond gekeken terwijl hij het zei. Hij had een mooie mond en het dunne sikje dat hem omlijnde, deed hem nog beter uitkomen. Ze had naar hem zitten staren, toen ze plotseling besefte dat zijn lippen nadrukkelijk een serie bekende letters en cijfers vormden.


  Hij had het kenteken van haar Jeep doorgegeven. Hij vermoedt iets.


  Vermoedt wat? Je hebt helemaal niets verkeerds gedaan. Bovendien zou hij helemaal niets vinden. Ze had op al haar papieren haar naam veranderd.


  En als hij dieper graaft? Als hij dr. Faith Frye vindt? Een paar telefoontjes naar Miami pleegt? Dan zouden al haar inspanningen om te verhuizen vergeefse moeite zijn. Als eenmaal één politieman in Miami het wist, zouden ze het allemaal weten, want politiemensen waren de grootste roddelaars die ze kende. Wanneer de politie van Miami het eenmaal wist, zou het niet lang duren voor haar nieuwe adres uitlekte. En dan zou de nachtmerrie weer van voren af aan beginnen.


  Ze zou het snel genoeg weten, dacht ze, en haar hart begon sneller te kloppen toen hij de afstand tussen hen overbrugde. Toen hij bleef staan was hij vlak bij waar zij zat. Te dichtbij. Veel te dichtbij.


  ‘Mevrouw Corcoran? Ik ben speciaal agent Novak van de FBI.’


  Plotselinge paniek deed haar in een oude gewoonte vervallen en ze richtte haar blik op het kleine stukje asfalt dat haar dikke wollen sokken scheidde van zijn glimmend gepoetste zwarte wingtips. Hij stond zo dichtbij dat ze zijn warmte kon voelen. Ze kon de panden van zijn jas in de wind kon horen wapperen terwijl hij boven haar uittorende en omlaag keek.


  Hij probeert me te intimideren. Dat lukte. Hou op. Dit is nergens voor nodig. Je hebt niets verkeerds gedaan. Kijk hem recht aan en zeg dat hij achteruit moet gaan.


  Ze hief haar hoofd om iets te zeggen, maar de beweging herinnerde haar aan de reden dat ze achter in een ambulance zat. Ze kneep haar ogen dicht toen ze overvallen werd door een golf van misselijkheid. Ze hoorde een zacht gekreun en realiseerde zich dat dat uit haar eigen mond was gekomen.


  Je gaat niet overgeven op zijn gepoetste schoenen. Dat doe je niet.


  ‘Bent u de ambulancebroeder?’ vroeg hij tot haar verrassing. Ze had bijna vergeten dat de hulpverlener er ook nog was.


  ‘Ja. Ik ben Jefferies van de Mount Carmel Brandweer en Hulpverlening.’


  ‘Hoe is ze eraan toe?’


  ‘Zíj is helemaal in orde,’ zei Faith met zachte stem. Ze hield haar ogen dicht. ‘En uitstekend in staat om zelf antwoord te geven.’


  ‘Blij dat te horen,’ reageerde Novak effen. ‘Jefferies, ik zou graag even met mevrouw Corcoran willen praten voor ze wordt weggebracht. Wilt u ons even een paar minuten alleen laten?’


  ‘Uiteraard,’ antwoordde Jefferies. ‘Ik moet nog wat formulieren invullen. Maar mevrouw Corcoran moet nog wel onderzocht worden in het ziekenhuis. Die jaap in haar voorhoofd moet worden gehecht. En er moet misschien ook even naar haar handen worden gekeken.’


  ‘Misschien? Bedoelt u dat u dat niet zeker weet?’


  ‘Ik mocht er niet aan komen,’ zei Jefferies en hij klonk een beetje verdedigend.


  Het bleef even stil. ‘En... waarom niet?’


  ‘Ik was bang dat ik misschien bewijsmateriaal had opgepikt van de huid van het meisje toen ik haar aanraakte,’ antwoordde Faith. ‘De sheriff had mijn jas al in een plastic zak gestopt, maar ik dacht dat uw mensen van de TR mijn handen misschien wel wilden onderzoeken.’


  ‘Juist,’ zei Novak. ‘Verder nog iets, Jefferies?’


  ‘Niet dat ik weet. Roep maar als u klaar bent.’


  Faith vertrok haar gezicht toen de ambulance schudde door het dichtslaan van het portier aan de bestuurderskant, ook al had de man hem zachtjes dichtgedaan. ‘Is er al iets bekend over de toestand van het meisje?’ vroeg ze.


  ‘Ze wordt nog steeds geopereerd. Hebt u nog andere verwondingen waar de ambulancebroeder niet naar mocht kijken?’


  De stem van Novak had een subtiele verandering ondergaan. Hij klonk nu laag en zwaar en had een hypnotiserende werking die haar aanvankelijk kalmeerde – en haar vervolgens ergerde toen ze besefte dat ze zich zo gemakkelijk liet beïnvloeden door een stemtechniek die ze zelf in de loop der jaren op ontelbare patiënten had toegepast. Hij was duidelijk goed opgeleid. Ze vroeg zich af hoe hij zou klinken wanneer hij zichzelf was.


  ‘Mijn hoofd doet een beetje pijn,’ antwoordde ze. ‘Mijn handen en knieën zijn geschaafd. Maar verder gaat het prima.’


  ‘U ziet er anders helemaal niet prima uit,’ zei Novak met die kalmerende stem. ‘U ziet een beetje wit om de neus.’


  ‘Ik heb betere dagen gehad,’ gaf ze toe. Ik heb ook veel slechtere meegemaakt. ‘Maar ik heb niet overgegeven op uw schoenen. Nog niet, in ieder geval. Maar ik zou maar opschieten als ik u was. Die schoenen lijken me nieuw.’


  Tot haar verrassing grinnikte hij. ‘Niet nieuw. Ik heb ze wel altijd goed verzorgd. Zou u me aan willen kijken?’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik graag de ogen zie van een getuige die ik ondervraag. Alstublieft.’


  Ze herinnerde zich de reactie van de hulpsheriff en ze vroeg zich af of Novak een litteken had dat ze niet had gezien. Ze wist hoe het voelde wanneer mensen je aanstaarden en dan wegkeken. Dat was vaak gebeurd toen het litteken in haar hals nog vers was.


  ‘Het zou een stuk schelen als u niet zo lang was,’ zei ze. ‘Ik word misselijk als ik zo ver omhoog moet kijken.’


  Ze hoorde zacht gekraak van leer. ‘Zo beter?’ vroeg hij.


  Toen ze haar ogen opendeed zag ze dat hij niet alleen zijn knieën licht had gebogen zodat zijn hoofd lager kwam, maar dat hij ook een beetje voorover leunde, waardoor hij nog verder in haar persoonlijke ruimte was doorgedrongen. Maar misschien kwam dat ook wel gewoon doordat hij nu eenmaal een grote man was. Zijn dijen leken zo groot als boomstammen en net zo stevig. Zijn schouders benamen haar volledig het zicht.


  ‘Mevrouw Corcoran,’ drong hij aan.


  Dr. Corcoran, wilde ze hem verbeteren, maar ze deed het niet. Ze concentreerde zich op haar snel toenemende hartslag. Deins niet terug als hij een litteken blijkt te hebben. Ze hief haar hoofd. ‘Wilt u achteruitgaan, alstublieft. U –’


  Haar mond weigerde dienst toen ze haar blik op zijn ogen richtte.


  O mijn god. Zijn ógen. Die waren... biologerend.


  Ze had wel mensen ontmoet met verschillend gekleurde ogen. Ze had mensen ontmoet met één tweekleurige iris. Maar ze had nog nooit ogen gezien als die van speciaal agent Novak. Donkerbruin en felblauw waren ze, maar wel allebei. Elke iris was voor de helft bruin en voor de helft blauw, heldere kleuren die in het midden in elkaar overgingen.


  ‘O,’ zei ze ademloos, niet in staat om haar blik af te wenden. ‘Wat... mooi.’


  Hij bleef roerloos staan en een lang ogenblik keken ze elkaar alleen maar aan.


  Hij wendde als eerste zijn blik af en richtte zich in zijn volle lengte op. Vanwaar zij zat staarde ze recht tegen zijn middel aan. Ze had zijn ogen niet langer in het zicht. Ze voelde zich even op een merkwaardige manier beroofd.


  Tot ze zich realiseerde wat ze had gezegd. Hardop maar liefst. Haar gezicht leek in brand te staan en ze schraapte haar keel. ‘Het spijt me. Ik was gewoon... Ik bedoel, ik was niet...’ Ze slaakte een zucht. ‘Wat wilt u weten?’


  ‘Vertel me wat er is gebeurd.’ Zijn stem was nu toonloos. Expressieloos.


  Geweldig. Het was haar gelukt hem te beledigen terwijl ze juist geprobeerd had om dat niet te doen. ‘Nou, ik was op weg naar huis, of in ieder geval naar wat mijn huis wordt. En plotseling was ze er gewoon. Ik heb geen idee waar ze vandaan kwam.’


  ‘Ik dacht dat ze op de weg lag.’


  Faith dwong zichzelf zich op het meisje te concentreren in plaats van op Novak, die zo stil stond als een standbeeld. ‘Ik geloof van niet. Ik weet dat het krankzinnig klinkt, maar het was net alsof ze voor mijn auto sprong.’


  ‘Wat gebeurde er nadat u haar had gezien?’


  Het ontging Faith niet dat hij niet zei dat ze niet krankzinnig wás. ‘Ik trapte op de rem en week uit. Ik schoot het talud af en raakte een boom. Ik stapte uit mijn Jeep, belde het alarmnummer en ging toen naar het meisje. Ik voelde haar pols en heb een beetje eerste hulp verleend.’


  Hij ging weer op zijn hurken zitten en pakte voorzichtig haar linkerhand. ‘Waar hebt u haar aangeraakt?’


  Zijn hand was groot en warm. Zijn hele lichaam straalde warmte uit. Ze moest zich inhouden om niet tegen hem aan te leunen, gewoon om de ergste kou uit haar lijf te verdrijven. Ze vroeg zich af wat hij zou doen als ze het probeerde.


  Niet dat het belangrijk was. Ze had in geen vier jaar tegen een man aan geleund en ze was niet van plan daar nu mee te beginnen. Zeker niet met een politieman. Hoe biologerend zijn ogen ook waren.


  ‘Aan haar hals om haar hartslag te voelen en rond de wond in haar been. Ze bloedde uit wat een kogelwond leek en ik heb mijn sjaal gebruikt om het bloeden te stelpen, maar ik heb ervoor gezorgd dat ik de wond zelf niet heb aangeraakt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je weet het tegenwoordig maar nooit. Je kunt maar beter het zekere voor het onzekere nemen.’


  Terwijl hij haar linkerhand bleef vasthouden, pakte hij de rechter en draaide beide handpalmen naar boven. ‘Maar uw handen zitten onder haar bloed.’


  ‘Niet dat van haar,’ zei Faith. ‘Dat is mijn bloed. Ik heb mijn handen opengehaald toen ik omhoog klom langs die helling.’


  ‘Waarom?’


  ‘Er zaten scherpe stenen tussen de aarde. Of glasscherven, misschien wel van de ruiten van de Jeep.’


  ‘Nee, ik bedoel, waarom bent u naar boven geklommen?’


  Ze keek hem fronsend aan. ‘Omdat ze gewond was. Ik kon haar daar niet laten liggen, zo midden op de weg.’


  Hij nam haar op met een intensiteit die haar het gevoel gaf dat ze... overgeleverd was. Een deel van haar wilde haar ogen weer sluiten, wilde zich verstoppen voor zijn onderzoekende blik, maar een ander, roekelozer, bijna vergeten deel van haar weigerde toe te geven. Ze staarde in die verbazingwekkende ogen en wendde haar blik niet af.


  Novak kwam plotseling overeind. ‘Brigadier Tanaka! Wil je even hier komen. En neem je koffertje mee.’


  Een man van een jaar of veertig van Aziatische afkomst haastte zich in hun richting met een viskoffertje in zijn hand. ‘Wat is er?’


  ‘Mevrouw Corcoran, dit is brigadier Tanaka. Hij is de leider van ons TR-team. Dit is mevrouw Corcoran. Ze heeft medische hulp geweigerd omdat ze het slachtoffer heeft aangeraakt en eventueel bewijsmateriaal niet wilde verstoren. Wil je haar handen onderzoeken, zodat het ambulancepersoneel haar wonden kan verzorgen?’


  Tanaka nam haar nieuwsgierig op. ‘Natuurlijk.’ Hij haalde het vuil van haar handen en stopte dat in bewijszakjes, nam monsters van het bloed op haar handen en schraapte onder haar nagels. Hij verontschuldigde zich wanneer ze haar gezicht vertrok.


  Novak ging achteruit om Tanaka de gelegenheid te geven zijn werk te doen. Zo ver dat Faith hem kon zien zonder haar hoofd in haar nek te hoeven leggen.


  Zo ver dat ze weer vrij kon ademhalen. Hij had zijn blik op zijn mobieltje gericht, wat haar de kans gaf zijn gezicht te bestuderen zonder dat ze werd afgeleid door zijn ogen die naar haar terugkeken. Hij was een knappe man, als een onbuigzame, opzienbarende superheld. Hij zou nooit worden genegeerd, dat was een ding dat zeker was. Als zijn witte haar en opmerkelijke ogen al niet genoeg waren om hem te doen opvallen, dan zouden zijn zwarte leren jas en zijn sciencefictionzonnebril daar wel voor zorgen.


  Faith vroeg zich af waarom hij zo onmiddellijk opvallend was. Zo absoluut onvergetelijk. Zo zichtbaar.


  Het idee om zo zichtbaar te zijn zat Faith meer dwars dan ze wel wilde toegeven. Ze had het grootste deel van haar leven geprobeerd zo ónzichtbaar mogelijk te zijn, maar Novak was zo ver verwijderd van onzichtbaarheid als maar mogelijk was.


  ‘Bedankt,’ zei hij tegen Tanaka toen de brigadier klaar was met haar handen. ‘Ik zal mevrouw Corcoran ondervragen, zodat ze zo snel mogelijk medische verzorging kan krijgen. Daarna kom ik naar Kimble.’ Toen Tanaka weg was, liet Novak zich op zijn hurken zakken zodat ze op hem neer kon kijken. ‘Ik zal dit zo kort mogelijk houden. U zei dat u op weg was naar huis.’


  ‘Ja. Naar wat binnenkort mijn huis zal zijn.’


  Hij fronste licht zijn wenkbrauwen. ‘Aan deze weg?’


  Hij bleef die geruststellende stem gebruiken, maar zijn blik werd scherp, waardoor bij Faith alarmbellen gingen rinkelen. ‘Ja, aan deze weg.’


  ‘Ik heb net op mijn telefoon de kaart van dit gebied bekeken en de weg loopt een kleine twee kilometer verderop dood. Er zijn geen huizen tussen hier en het einde van de weg. Alleen maar een begraafplaats. Laat u een huis bouwen?’


  Hè? Nou, dat was een idee dat ze nog niet had overwogen. Ze had samen met het huis twintig hectare grond geërfd. Daar kon ze het grootste deel van verkopen en een kwart hectare overhouden om een fantastisch huis neer te zetten. Behalve dat de bouw van een huis een onverstandig gebruik van de opbrengst van de grondverkoop leek. Haar vader zou dat geld misschien nodig hebben.


  Verdomme, ík heb dat geld misschien nodig als ik weer op de vlucht moet.


  ‘Nee,’ zei ze op dezelfde geruststellende toon en ze werd beloond met het even verrast oplichten van zijn ogen. ‘Ik ben niet van plan een huis te bouwen, en ja, er is wel een huis aan het einde van de weg. Dat staat niet op de kaart omdat het geen normaal adres heeft. Dat heeft het voor zover ik weet nooit gehad. Maar je kunt het op Google Earth wel zien, een groot, verlaten huis met een begraafplaats in de achtertuin.


  Hij hield zijn hoofd een beetje schuin. Zijn interesse was gewekt. ‘Verlaten? Hoelang al?’


  ‘Drieëntwintig jaar.’


  ‘Wie is de eigenaar?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik. Sinds kort.’


  ‘Hebt u het gekocht?’


  Dit begon een beetje te persoonlijk te worden. ‘Ik zie niet in dat dit uw zaken zijn,’ antwoordde ze op koele toon.


  ‘Doe me dan een plezier. Ik kan het gemakkelijk vinden bij het kadaster, maar u zou me tijd kunnen besparen door het me te vertellen. Tijd die ik goed kan gebruiken om erachter te komen wie die jongedame heeft mishandeld en haar voor dood heeft achtergelaten,’ voegde hij eraan toe, als een ouder die probeert op het gemoed van een kind te werken.


  Het werkte. Faith wendde haar blik af; ze voelde zich bestraft. En ze was zich bewust van het feit dat het eigendom van het huis bij het kadaster misschien nog steeds op naam van Faith Frye stond. Haar advocaat in Miami had de naamsverandering nog maar een paar dagen geleden ingediend, maar had tegen haar gezegd dat het wel een week of langer kon duren voor alle papieren waren bijgewerkt. ‘Het huis was van mijn grootmoeder, maar ze heeft er de afgelopen drieëntwintig jaar niet meer gewoond. Ze is een maand geleden overleden en heeft het aan mij nagelaten.’


  ‘Heeft het al die tijd leeggestaan? Echt waar? Dat is moeilijk te geloven.’


  ‘O, ze liet af en toe mensen komen om het schoon te maken en op te ruimen, maar van wat ik gisteren heb gezien, staat het er vrijwel net zo bij als altijd. Het terrein wordt bijgehouden door de historische vereniging omdat de begraafplaats een monument is. Vanwaar die belangstelling voor het huis?’


  ‘O, gewoon voor een algemene indruk van de stand van zaken,’ zei hij vriendelijk. ‘Toen de sheriff arriveerde had u een wapen getrokken.’


  Ze knipperde met haar ogen, verrast door de verandering van onderwerp, en ze was onmiddellijk weer op haar hoede. ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  Ze knipperde opnieuw, dit keer vol ongeloof. ‘Waarom? Meent u dat? Misschien omdat ik alleen was, mijn Jeep in de kreukels lag, ik gestrand was op een verlaten weg met een bewusteloos slachtoffer van geweld? Dat meisje is hier door iemand achtergelaten, agent Novak. Als die iemand nog in de buurt was, wilde ik hem niet de kans geven haar nog een keer iets aan te doen. Of mij.’


  ‘Dat is uiteraard logisch. Maar waarom had u een pistool bij u, mevrouw Corcoran?’


  Om die klootzak van een stalker neer te schieten als hij me weer weet te vinden, dacht ze, maar ze had de tegenwoordigheid van geest om dat niet hardop te zeggen. Als ze die klootzak van een stalker ooit zou neerschieten, wilde ze niet dat iemand kon zeggen dat ze dat met voorbedachten rade had gedaan. ‘Veel vrouwen zijn gewapend.’


  ‘Dat is maar al te waar. Maar de meeste burgervrouwen die ik ken, hebben hem in hun tasje. U hebt uw tas in de auto laten liggen, maar toch had u uw wapen bij de hand.’


  Dat hem dat was opgevallen had haar niet van slag moeten brengen, maar dat deed het wel. ‘Ik heb hem nooit in mijn tas.’


  ‘Draagt u hem dan in een schouderholster?’


  ‘Nee.’


  Hij kneep zijn ogen gefrustreerd tot spleetjes. ‘U laat me er echt voor werken, hè? Prima. Waarom had u uw pistool zo voor het grijpen, mevrouw Corcoran? Hebt u hem doelbewust uit de auto meegenomen omdat u verwachtte hem nodig te hebben? Hebt u misschien meer gezien dan u wilt toegeven?’


  Nu was het haar beurt om verrast met haar ogen te knipperen. Hallo. Hij denkt dat ik zit te liegen. En dat was niet zo. Ze hield alleen maar persoonlijke informatie achter waar hij helemaal niet van op de hoogte hoefde te zijn. Dat was iets anders.


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Ik verwachtte niet dat ik mijn wapen nodig zou hebben. Ik had hem in mijn jaszak, als u het dan per se wilt weten. Ik heb niemand anders gezien, alleen het meisje, precies zoals ik heb gezegd. Ik lieg niet.’


  Hij staarde haar aan. ‘U hebt uw pistool in uw jaszak? Waarom zou u in vredesnaam zoiets gevaarlijks doen?’


  Ze keek hem boos en geïrriteerd aan. ‘Ik ben niet achterlijk, agent Novak. Ik draag hem niet los in mijn zak. Ik heb een zakholster.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij opnieuw en hij klonk dringender.


  Ze deed nonchalant, in de hoop zijn dat zijn intensiteit wat zou afnemen. Hij maakte haar weer zenuwachtig. ‘Omdat schouderholsters schrijnen.’


  Hij kwam plotseling overeind en boog zich tegelijkertijd naar haar toe tot ze oog in oog stonden en hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Waarom heb je een pistool in je zak, Faith?’ wilde hij weten. Er lag een autoriteit in zijn stem die haar verdediging verpletterde alsof die nooit had bestaan.


  ‘Zodat ik hem kan pakken wanneer ik hem nodig heb,’ barstte ze uit, waarna ze haar lippen stijf op elkaar kneep. Verdomme. Ze was niet van plan geweest dat te zeggen.


  Hij was echt goed, dat moest ze hem nageven. Hij had geweten hoe hij haar een reactie kon ontlokken. Heel even was ze weer een tiener geweest, ineengedoken in de biechtstoel terwijl de priester van haar oma aan de andere kant van het rooster tegen haar tekeerging.


  Novak was na haar antwoord meteen stil geworden. ‘Maar waaróm zou je hem nodig hebben?’ vroeg hij op milde toon.


  Dat gaat je geen moer aan, lag op het puntje van haar tong, maar Faith werd gered door de nadering van de agent die eerder met Novak had staan praten. Die kwade agent.


  ‘Agent Novak. Ik moet je spreken. Nú.’


  ‘Excuseert u mij, mevrouw Corcoran,’ zei Novak. De boze agent en hij liepen een paar passen bij haar vandaan. Ze spraken voor haar te zacht om ze te kunnen verstaan en ze hadden zich zo gedraaid dat ze hun gezichten niet kon zien.


  Faith deed haar ogen dicht. Deze avond was volledig naar de knoppen. Tegen de tijd dat ze klaar was in het ziekenhuis, was het al tijd om te gaan slapen. Het zat er niet in dat ze vanavond nog het huis binnen zou kunnen gaan.


  O nee. Ze trok een gezicht. De slotenmaker. Die moest nog steeds bij het huis zijn. Als hij niet langer had willen wachten, had hij via deze weg moeten komen en er waren geen voertuigen uit de richting van het huis gekomen sinds ze op die boom was geknald.


  Ze was eerlijk gezegd verrast dat hij zo lang had gewacht. Misschien was hij wel nooit komen opdagen. Of misschien was hij wel gekomen en moest ze hem per uur betalen. Dat zou net iets voor mij zijn.


  Ze klopte op haar zakken op zoek naar haar mobieltje om hem te kunnen bellen, maar toen herinnerde ze zich dat de telefoon in haar jaszak zat. Geweldig. De sheriff had haar jas in een plastic zak gestopt omdat het meisje eronder had gelegen, dus nu hadden ze ook haar mobiele telefoon.


  Novak en de kwade agent gingen uit elkaar. De andere man liep terug naar de auto die achter het busje van de TR stond en Novak ging naar de ambulance en klopte op het raampje bij de bestuurder.


  ‘Jefferies, ik moet even weg. Wil je alsjeblieft de handen van mevrouw Corcoran verzorgen terwijl ik weg ben?’ Hij ging zonder op antwoord te wachten op een holletje naar de auto en sprong er aan de passagierskant in voor Faith naar haar telefoon kon vragen.


  De personenauto perste zich langs de ambulance en verdween in de richting van het huis uit het zicht. Die andere agent moest iets hebben gevonden wat naar die beesten wees die dat meisje hadden gedumpt.


  Relatief, dacht ze. Haar slotproblemen stelden in vergelijking helemaal niets voor. Als de slotenmaker werkelijk was komen opdagen, dan zou hij uiteindelijk het wachten beu zijn en weer deze kant op komen. Tot die tijd kon ze alleen maar hier blijven en wachten tot Novak haar liet gaan.


  ‘Bent u zover, mevrouw Corcoran?’ vroeg Jefferies.


  Faith stak met een zucht haar handen naar voren. ‘Ik ben zover.’


  Maandag 3 november, 18.40 uur


  Deacon slaagde erin de neiging om achterom te kijken te onderdrukken. Hij wist dat Faith Corcoran bij de ambulancebroeder in goede handen was. Maar hij liet haar toch met tegenzin alleen.


  En dat was belachelijk. Ze werd omringd door gewapende agenten. Ze liep geen gevaar en ze was evenmin hulpeloos. Ze was tegen een rotsachtige helling omhoog geklommen om een meisje te redden dat ze niet kende en had dat meisje beschermd met een pistool in de hand.


  Een wapen dat ze bij zich had omdat ze ergens bang voor was. Of voor iemand.


  ‘Hoe zit het met de getuige?’ vroeg Adam. ‘Wat heeft ze tegen je gezegd?’


  Mooi. Ze had gezegd dat zijn ogen mooi waren. De keren dat dat in zijn leven was voorgevallen kon hij op de vingers van één hand tellen. Het woord had hem diep getroffen toen ze het fluisterend uitsprak en hem tijdelijk sprakeloos doen staan.


  Deacon was gewend aan de reacties van andere mensen. Het terugdeinzen. De gretige, zakelijke nieuwsgierigheid. Soms zelfs achterdocht. Hij had in de loop der jaren geleerd de mensen ofwel te negeren of hun aanvankelijke verrassing in zijn eigen voordeel te gebruiken.


  Maar Faith had gezegd dat hij mooi was.


  Adem gaf hem een ram tegen zijn schouder. ‘Hé, wat er is er loos met jou?’


  Deacon schraapte zijn keel en zocht in zijn geheugen naar wat Adams vraag precies was geweest. ‘Ze zei dat ze op weg was naar huis toen het meisje voor haar auto sprong.’


  ‘En?’ drong Adam aan. ‘Er is meer. Dat zie ik aan je gezicht. Wat?’


  ‘Ze verbergt iets. Ze is beslist bang.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat wou ze niet zeggen. Het enige wat ik uit haar heb gekregen is dat ze een pistool in haar zak heeft om er snel bij te kunnen als ze het nodig heeft. Maar ze heeft Arianna Escobar niets gedaan.’


  ‘En... dat weet je absoluut zeker?’ vroeg Adam behoedzaam.


  Deacon stond op het punt om ja te zeggen, maar fronste toen zijn voorhoofd. Wist hij dat wel zeker? Hij had haar verdacht genoeg gevonden om zijn baas te vragen haar achtergrond na te trekken. Dat was voor ze hem mooi noemde.


  Was hij echt zo gemakkelijk in te pakken? Waarschijnlijk wel. Dat was eerlijk gezegd wel een beetje vernederend.


  ‘Hoezo?’ vroeg hij uit zijn doen. ‘Wat heb je gevonden? Een spoor van Corinne Longstreet?’


  ‘Nee, maar ik heb het spoor van dat meisje Escobar terug gevolgd tot aan een pick-up die voor de volgende bocht tegen een boom is geknald. Dat is nogal toevallig.’


  Deacon voelde zich steeds ongemakkelijker terwijl hij zijn blik op de bomen gericht hield. Hij wilde dolgraag geloven dat die andere verongelukte pick-up toeval was en Faith Corcoran werkelijk een dappere beschermster. Maar wat hij wilde deed er in het algemeen niet veel toe. Wat wel belangrijk was, was uitzoeken wie Arianna mishandeld had – en vaststellen wat er met Corinne Longstreet was gebeurd.


  Adam bracht de auto tot stilstand en Deacon vloekte. Halverwege een flauwe helling lag een pick-uptruck met een ingedeukte motorkap en het rechtervoorwiel een centimeter of vijftien boven de grond. Het voertuig had een jonge boom geraakt die was afgebroken en hing nu op de overgebleven stomp.


  Op de zijkant van de pick-up stond een cartoontekening van een ridder die op het puntje van een bliksemschicht balanceerde. ‘Earl Power & Light,’ mompelde Deacon. ‘Houdt Arianna’s spoor hier op?’


  Adam knikte. ‘De bestuurdersstoel zit onder het bloed. Dat is nog niet helemaal opgedroogd. Een van Tanaka’s mensen is daarbeneden bezig bloedmonsters te nemen. Hij heeft bloedige afdrukken van een vrouwenhand gevonden op het portier en aan de andere kant van de auto. Hij heeft de bloedgroep bepaald en hij zegt dat het overeenkomt met het bloed op de weg. Hij heeft ook een haar gevonden met dezelfde kleur en lengte als dat van Arianna, maar geen enkele die overeenkomt met de beschrijving van dat andere meisje.’


  ‘Dus Arianna reed in die pick-up. We moeten ervan uitgaan dat ze die auto heeft gebruikt om te ontsnappen aan degene die haar ontvoerd en verkracht heeft. Heb je al contact opgenomen met de elektriciteitsmaatschappij?’


  Opnieuw een knik. ‘Ze hebben vanmiddag iemand hierheen gestuurd om de stroom weer aan te sluiten in een oud huis aan het einde van de weg. Raad eens wie dat verzoek heeft ingediend?’


  ‘Faith Corcoran.’


  ‘Juist. Earl Power zei dat ze sinds vijf over drie niets meer van de monteur hebben gehoord. Op dat tijdstip heeft hij een sms gestuurd om te zeggen dat de elektriciteit weer was aangesloten en dat hij zich beroerd voelde en vroeg naar huis ging. Hij zit niet in de truck en hij is ook niet in de buurt.’


  ‘En is hij wel thuisgekomen?’


  ‘Ik wacht nog op bericht. Zijn baas heeft naar zijn mobiele telefoon gebeld terwijl ik stond te wachten. Dat gesprek ging meteen naar voicemail. Ik heb de bestuurder nagetrokken, maar hij is schoon. Ken Beatty is een brave huisvader. Nooit te laat, maakt zijn werk altijd af. Het was heel ongebruikelijk dat hij een sms’je stuurde dat hij ziek was.’


  ‘Corcoran zei dat ze op weg was naar het huis dat ze heeft geërfd van haar grootmoeder, die vorige maand is overleden. Een groot, oud en verlaten huis met een begraafplaats in de achtertuin. Het kan heel goed zijn dat ze de elektriciteitsmaatschappij om een heel onschuldige reden heeft gebeld. Bijvoorbeeld om de elektriciteit weer aan te sluiten.’


  Adam keek hem aan. ‘Toch staat dat toeval me niet aan.’


  ‘Mij ook niet,’ mompelde Deacon. ‘Het huis is het enige in de wijde omtrek, staat al een dikke twintig jaar leeg en staat niet op de kaart.’


  Adam keek nors. ‘Perfecte plek om stiekem een paar tieners te martelen.’


  ‘Precies. Breng me terug naar de locatie. Ik moet te weten komen wat Corcoran afweet van de elektriciteitsmaatschappij en die pick-up. Ik zal haar toestemming vragen om het huis te doorzoeken. Neem een van de hulpsheriffs mee en ga daar eens kijken. Coördineer je actie met sheriff Palmer. Zijn mannen en hij kennen dit gebied een stuk beter dan wij.’


  Adam keerde de auto. ‘Wat denk je nu van haar?’


  ‘Ik geloof nog steeds niet dat zij Arianna iets heeft gedaan. Zij heeft het alarmnummer gebeld en gewacht tot ze er waren. Dat zou ze niet hebben gedaan als ze iets in haar schild voerde. Dat slaat nergens op. Maar ik denk wel dat ze iets belangrijks verzwijgt.’


  Ze waren halverwege de terugweg toen Deacons mobieltje overging. ‘Met Novak.’


  ‘Met Crandall. Isenberg zei dat je meer wilde weten over de achtergrond van mevrouw Corcoran.’


  Nieuwe vrees stapelde zich op de klomp in Deacons maag. ‘Ja. En?’ Hij zette de telefoon op de luidspreker, zodat Adam kon meeluisteren. ‘Wat heeft ze allemaal op haar kerfstok?’


  ‘Helemaal niets. Geen bekeuringen voor te hard rijden of voor foutparkeren, niets. En dan bedoel ik ook letterlijk níéts. Ze heeft haar rijbewijs nog geen week geleden aangevraagd en op het adres in Miami dat ze heeft opgegeven is een advocatenkantoor gevestigd, maar ik heb niets kunnen vinden over haar werkverleden of een telefoonnummer. Het is net of ze zomaar uit het niets is komen opduiken.’


  ‘Shit.’ Deacon kneep in de brug van zijn neus. Hij voelde een geweldige hoofdpijn opkomen.


  ‘Je wist dat ze iets verborgen hield,’ zei Adam. ‘Het klinkt alsof ze iemand is die moest verdwijnen, alsof ze een nieuw persoon moest worden.’


  ‘Dat zou haar nervositeit kunnen verklaren.’ Dat hoop ik. ‘Crandall, bel Tanaka en vraag het serienummer van haar pistool. Laat me weten of dat gebruikt is bij een misdrijf. Ik wil haar niet laten gaan tot we dit tot op de bodem hebben uitgezocht, maar op dit moment heb ik niets om haar vast te houden.’


  ‘Komt voor elkaar. Ik laat het je weten zodra ik iets heb.’


  ‘Doe het snel,’ zei hij terwijl ze naast de ambulance tot stilstand kwamen. Faith zat nog steeds achterin, maar haar handen zaten nu dik in het verband.


  ‘Zo te zien heeft de broeder haar opgelapt. Haar volgende halte wordt de spoedeisende hulp en daarna kan ze gaan en staan waar ze wil.’


  Maandag 3 november, 19.05 uur


  Faith staarde agent Novak aan toen hij voor haar stil bleef staan. De auto van de boze agent was teruggekeerd en was net lang genoeg blijven staan om Novak de gelegenheid te geven uit te stappen en een agent in uniform te laten instappen. Toen was hij weer verdwenen, in de richting waaruit hij was gekomen. In de richting van het huis.


  ‘Wat is er aan de hand?’ wilde ze weten. ‘Wat hebben jullie gevonden?’


  ‘Gaat het beter met uw handen?’ vroeg hij, haar vraag negerend.


  ‘Mag ik mijn telefoon terug?’ vroeg ze, de zijne negerend.


  ‘Ik heb hem niet.’


  ‘Maar de sheriff wel. Hij heeft hem tegelijk met mijn pistool ingenomen. Ik neem aan dat jullie het pistool wel een tijdje willen houden, maar ik heb mijn telefoon nodig.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen. Kan ik misschien ondertussen iemand voor u bellen?’


  Er zat iets heel erg fout. Hij had een achterdochtige blik in zijn ogen gekregen. Hij wist het. Hij moest het weten. Het spel is uit. Je kunt het hem net zo goed maar vertellen. Maar toch aarzelde ze. Ze zag achterdocht, maar niets van de verachting die ze van agenten was gaan verwachten. En dat wilde ze heel graag zo houden.


  ‘Nee, want ik weet het nummer niet dat ik wil bellen. Dat staat in mijn telefoon.’


  ‘Wie zou u willen bellen, mevrouw Corcoran?’


  Het was duidelijk dat ze haar telefoon niet binnen afzienbare tijd terug zou krijgen. Wees voorzichtig. Geef alleen antwoord op vragen die hij stelt. ‘Als u het dan zo graag wilt weten, ik moet de slotenmaker bellen die bij mijn oma’s huis op me wacht om hem te zeggen dat ik niet kan komen.’


  Hij fronste licht zijn wenkbrauwen. ‘Een slotenmaker? Waarom?’


  ‘Omdat de sleutel die de advocaat van mijn grootmoeder me heeft gegeven niet past en hij heeft tegen me gezegd dat hij geen andere heeft,’ zei ze. Ze begon haar geduld te verliezen. ‘En het is sowieso verstandig om het slot te veranderen. Het huis is honderdvijftig jaar oud. Mag ik mijn telefoon?’


  ‘Ik zal zorgen dat u uw telefoon krijgt, maar ik wil eerst nog antwoord op een paar vragen. Wanneer was u voor het laatst in dat huis?’


  Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Waarom?’


  ‘Mevrouw Corcoran, geef alstublieft antwoord op mijn vraag.’


  Ze nam hem met dezelfde achterdocht op waarmee hij naar haar had gekeken. ‘Ik was gisteren bíj het huis. Ik ben er in geen drieëntwintig jaar ín geweest.’


  ‘U bent er gisteren helemaal niet binnengegaan?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik zei toch dat de sleutel niet paste. Daarom heb ik een slotenmaker gebeld. Wat is er allemaal aan de hand? Wat hebben u en die andere agent gevonden?’


  ‘U zei dat u een afspraak had met de slotenmaker.’ Hij negeerde haar vragen opnieuw. ‘Hebt u nog andere mensen naar het huis laten komen?’


  Plotseling drong het tot haar door. Dit gaat helemaal niet om mij. Ze was paranoïde. Egocentrisch zelfs. Dit gaat om het meisje. ‘Wat heeft het huis van mijn grootmoeder te maken met het meisje? Gelooft u dat ze daarbinnen is geweest?’


  Hij zakte door zijn knieën tot hij haar recht in de ogen kon kijken. ‘Alstublieft. Hebt u verder nog iemand gebeld?’


  ‘Ja. Ik heb een heleboel mensen gebeld. De lijst van dingen die ik moet doen zit in mijn telefoon, maar laat me even nadenken. Ik heb een bedrijf gebeld voor de septic tank, een makelaar en de vuilophaaldienst. En een aannemer.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het huis drieëntwintig jaar niet is bewoond. Ik moet zeker weten dat het überhaupt bewoonbaar is.’


  ‘Verstandig. Verder nog iemand?’


  Ze dacht diep na en ging in gedachen haar lijstje af. ‘De slotenmaker, maar dat heb ik al gezegd en... O, natuurlijk. Ik heb de elektriciteitsmaatschappij gebeld om de elektriciteit weer aan te sluiten. Ze zeiden dat ze vandaag iemand zouden sturen.’ Iets in zijn ogen maakte haar duidelijk dat dat het antwoord was dat hij wilde horen. ‘Waarom stelt u me deze vragen, agent Novak?’


  ‘Wie zouden er vandaag komen?’


  ‘Alleen de man van de elektriciteit en de slotenmaker. Hoezó?’


  ‘Ik moet het huis vanbinnen zien. Heb ik uw toestemming?’


  Haar ogen werden groot. ‘U denkt echt dat het meisje daar is geweest!’


  ‘Het is niet uitgesloten,’ gaf hij toe. ‘En, mogen we huiszoeking doen?’


  ‘Wat heeft dit met de elektriciteitsmaatschappij te maken?’


  Hij klemde ongeduldig zijn kaken op elkaar. ‘Ik loop mijn tijd hier te verdoen. Krijg ik uw toestemming of niet? Want zo niet, dan zorg ik voor een huiszoekingsbevel.’


  ‘Ik weet dat u op zoek bent naar degene die dat meisje heeft mishandeld, dus ja, u mag huiszoeking doen. Maar alleen met mij erbij.’


  ‘Nee. Dat kan niet.’


  Zijn onmiddellijke, koppige antwoord deed de haren in haar nek overeind staan. Het huis doorzoeken ging om het meisje. Maar Faith uit de buurt houden... dat was persoonlijk. Net zo persoonlijk als al zijn vragen over haar pistool. En als een politieman persoonlijk werd, liep het nooit goed af.


  ‘Als u mijn toestemming wilt, zult u me mee moeten nemen. Anders moet u voor een huiszoekingsbevel zorgen.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, wat hem een heel dreigend voorkomen gaf. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik de politie niet vertrouw,’ antwoordde ze botweg, meer dan een beetje van haar stuk. ‘Noem me maar lomp, noem me een trut, noem me wat u maar wilt, maar dat is de voorwaarde. Hoe eerder u instemt, hoe eerder u in het huis bent in plaats van hier uw tijd te verspillen door met mij te ruziën.’


  Hij knikte één keer kort. ‘Kom maar mee dan.’ Hij kwam overeind en keek naar de ambulancebroeder. ‘Ik zal zorgen dat ze in het ziekenhuis komt voor verdere verzorging. U kunt gaan.’


  ‘Vindt u dat goed, mevrouw Corcoran?’ vroeg Jefferies op zijn hoede.


  ‘Jazeker. Het is in orde. Help me hier even af, als u wilt.’


  Jefferies hielp Faith met het uit de ambulance stappen en schudde zijn hoofd toen ze hem de deken probeerde terug te geven. ‘Hou die voorlopig maar bij u,’ zei hij. ‘Het is koud hier.’


  Novak pakte haar bij haar arm terwijl de ambulance wegreed. ‘Ik heb waarschijnlijk nog wel een jasje in mijn auto liggen.’ Hij klonk nu een stuk minder agressief. ‘Ik had meteen even moeten kijken toen ik hier aankwam. Het spijt me.’ Hij keek met gefronste wenkbrauwen naar de dikke wollen sokken aan haar voeten. ‘Waar zijn uw schoenen?’


  ‘De sheriff heeft ze daarbeneden gevonden.’ Ze wees in de richting van het talud. ‘Maar ze zijn verpest. Ik heb nog een paar gymschoenen in mijn sporttas die op de passagiersstoel van de Jeep ligt, maar die kant zit vreselijk in elkaar. Ik betwijfel of je erbij kunt zonder de deur eruit te slopen. Maar ik kan zo wel lopen. Het is niet zo ver.’


  Hij keek weer op die insect-in-een-potje-manier naar haar. ‘Bent u zonder schoenen tegen die helling op geklommen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dankzij de adrenaline, denk ik. Ik besefte pas dat ik mijn schoenen kwijt was nadat ik het alarmnummer had gebeld en ik koude voeten begon te krijgen. Mijn kousen waren aan flarden. De sheriff heeft me deze sokken gegeven. Hij bezwoer dat ze schoon waren,’ voegde ze er droog aan toe omdat hij haar veel te intens stond op te nemen. ‘Blijven we hier staan om over schoenen en sokken te praten of gaan we naar het huis?’


  Hij keek haar nog een laatste keer onderzoekend aan voor hij haar naar zijn SUV begeleidde. Hij hield een hand licht tegen haar rug gedrukt en ondersteunde haar toen haar knieën het dreigden te begeven. Zijn lichaam leek wel een oven, zo veel warmte straalde hij uit, en ze kwam eens te meer in de verleiding om zich tegen hem aan te drukken.


  Het zou zo fijn zijn om zich tegen iemand aan te drukken, heel even maar. Maar die iemand kon nooit een politieman zijn. Het maakte niet uit hoe warm hij was. Of hoe lekker hij rook. Ze rechtte haar rug en weigerde vriendelijk zijn hulp bij het instappen.


  Haar trots hield haar overeind en gaf haar de energie om de veiligheidsgordel om te doen. Maar de trots werd snel minder onder de golf van uitputting die haar overspoelde toen ze de klik van de gordel hoorde. Ze hadden nog geen vijftien meter gelopen, maar het voelde voor haar aan alsof ze kilometers had afgelegd.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Novak met zachte stem. Hij stond bij haar geopende portier, vlak bij haar.


  ‘Niet echt, maar ik geef wel een seintje als ik het gevoel krijg dat ik moet overgeven.’


  ‘Dat zou wel fijn zijn.’ Hij deed zachtjes haar portier dicht, opende en sloot de kofferbak en vervolgens zijn eigen portier op dezelfde manier. Hij gaf haar een gevoerd jack waar met grote, schreeuwend witte letters FBI op de achterkant stond. ‘Hij is schoon,’ zei hij, en abrupt boog hij zich voorover om een potje met pijnstillers uit het handschoenenvak te pakken. Hij pakte een flesje water uit de bekerhouder. ‘Hebt u nog steeds hoofdpijn?’


  Alsof er een leger op spijkerlaarzen doorheen marcheerde. ‘Ja.’


  Ze schrok toen zijn telefoon plotseling overging. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik zal hem wat zachter zetten.’ Hij gaf haar de pijnstillers en nam vervolgens de telefoon aan. ‘Wat heb je voor me, Crandall?’


  Hij startte de motor, verstijfde toen met zijn vingers nog om de sleutel. Zijn gezicht verstrakte. ‘Weet je dat zeker?’ Hij keek naar Faith en hield haar blik gevangen. Ze wilde wegkijken, maar dwong zichzelf dat niet te doen. Hij leunde zonder het oogcontact te verbreken achterover in zijn stoel. Als hij haar eerder al als een insect in een potje had bestudeerd, dan was hij haar nu aan het ontleden. En niet blij met wat hij binnenin vond.


  Jazeker. Hij weet het.


  ‘Juist.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dat is niet wat ik had verwacht, maar bedankt dat je het voor me hebt gevonden,’ zei hij. ‘Kun je me de dossiers e-mailen? Bel daarna rechercheur Kimble en breng hem op de hoogte. Ik kan dat op dit moment niet zelf doen.’ Hij liet zijn mobieltje in zijn zak glijden en hield zijn hoofd betekenisvol schuin, alsof hij zat te wachten tot ze iets zou zeggen.


  Faith zei niets. Hij zou zijn eigen conclusies trekken, ongeacht wat zij te zeggen had.


  ‘Oké dan,’ zei hij, de patstelling doorbrekend. ‘Dan zal ik beginnen.’ Een lange pauze. ‘Dr. Frye.’


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Ik dacht dat ik alles veranderd had. Wat heb ik over het hoofd gezien?’


  ‘De registratie van uw vuurwapen. Die vermeldt nog steeds de naam dr. Faith Frye, PhD.’


  Ze keek hem woedend aan. ‘Verdomme. Dat heb ik ook veranderd.’


  ‘U hebt misschien wel alle formulieren ingevuld, maar de computer heeft dat nog niet verwerkt.’


  ‘Verdomde computers,’ mompelde ze.


  ‘Over computers gesproken, onze IT-tovenaar heeft nergens iets over uw naamsverandering kunnen vinden. We weten dat u uw rijbewijs en creditcards de afgelopen week heeft veranderd, maar er is geen officieel document in het systeem te vinden over een naamsverandering.’


  ‘Dat is dan in ieder geval iets,’ zei ze grimmig.


  Zijn wenkbrauwen kwamen bij elkaar, waardoor hij een bijzonder dreigende indruk maakte. ‘Vindt u dit gráppig?’


  Faith moest lachen bij het idee. ‘Nee, dat vind ik niet. Dat vind ik echt niet.’


  ‘U bent volgens uw wapenvergunning psychotherapeut. Klopt dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus u bent werkelijk therapeut voor zedendelinquenten?’ vroeg hij en hij klonk heel erg teleurgesteld.


  Waag het niet je ogen neer te slaan, meid. Er is niets waar jij je voor hoeft te schamen. Ze dwong zichzelf de confrontatie met zijn teleurgestelde blik aan te gaan. ‘Dat was ik. Nu niet meer.’


  ‘Waarom niet?’


  Dat gaat je geen moer aan. ‘Ik was toe aan wat anders.’


  ‘U lijkt in korte tijd een heleboel veranderd te hebben.’


  ‘Zit daar ergens een vraag in verborgen, agent Novak, of bent u gewoon tijd aan het verspillen?’


  Hij klemde zijn kaken zo stijf op elkaar dat een spiertje in zijn wang begon te trillen. ‘Mag ik uit het feit dat we nergens iets over uw naamsverandering hebben kunnen vinden, afleiden dat het rechtbankvonnis verzegeld is?’


  ‘Ja, dat mag u,’ snauwde ze. Haar geduld begon op te raken. ‘En dat zóú duidelijk moeten maken dat ik de noodzaak daarvoor voor de rechter heb aangetoond.’


  ‘Waarom?’


  Ze glimlachte naar hem, maar voelde geen enkele vrolijkheid. ‘Wilt u zeggen dat uw IT-tovenaar niets heeft gevonden over de dertig klachten die ik bij de politie van Miami heb ingediend? Hoe goed is hij eigenlijk?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dertig klachten? Over wie?’


  Een deel van haar wilde tegen hem zeggen dat hij kon doodvallen. Maar een groter, uitgeputter deel van haar wilde alleen maar dat deze dag voorbij was. ‘Zeg maar tegen uw tovenaar dat hij Peter Combs moet opzoeken.’


  ‘Dat zal ik doen, maar vertel me omwille van mijn tijd, die eerlijk gezegd op dit moment toebehoort aan het meisje dat u hebt gevonden, wat hij zal aantreffen.’


  ‘Combs is een zedenmisdadiger die me heeft aangevallen met een mes.’


  Er verscheen een blik van herkenning in zijn ogen, gevolgd door weer die blik van diepe teleurstelling. ‘Onze tovenaar heeft een artikel over de rechtszaak van Combs gevonden. Hij heeft dat voor me samengevat.’


  Er verscheen even een bittere trek om haar mond. Ze wist welk artikel hij bedoelde. ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Peter Combs is schuldig bevonden. Hij kreeg gevangenisstraf.’


  Niet lang genoeg. Eeuwig zou nog niet lang genoeg zijn geweest. ‘Hij is vervroegd vrijgelaten.’ Ze probeerde haar stem nonchalant te laten klinken, maar ze kon niet voorkomen dat hij trilde. Verdomme.


  Novak knipperde met zijn ogen. Dat had de tovenaar hem niet verteld. ‘En hij heeft u gestalkt? U hebt dertig keer om hulp gevraagd?’


  Ik doe dit niet nog eens een keer. Dat kan ik niet. Ze draaide haar hoofd om uit het raam te kijken. ‘Zou u niet eigenlijk het huis van mijn grootmoeder moeten doorzoeken?’


  ‘Dr. Frye, waarom heeft Peter Combs u met een mes aangevallen?’


  Hete, stinkende adem tegen haar wang, het prikken van zijn mes tegen haar keel. Zijn rauwe stem in haar oor. Je hebt mijn leven verpest, trut, dus nu neem ik dat van jou. Maar eerst zal ik zorgen dat je er spijt van krijgt dat je me ooit bent tegengekomen. Voor ik met je klaar ben zul je wensen dat je nooit was geboren.


  Ze slikte het zuur weg dat in haar keel brandde. Toen draaide ze zich om om Novak aan te kijken, alleen maar om zichzelf gerust te stellen dat hij naast haar zat en niet de man wiens stem ze nooit zou vergeten.


  Aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien was zijn internettovenaar grondig te werk gegaan. Novak wist wat Peter Combs voor de rechtbank had beweerd. Onder ede. En wat elke politieman die ze kende maar al te graag wilde geloven. Maak daar maar elke politieman plus één FBI-agent van. Want Novaks verlangen dat ze het zou ontkennen was duidelijk van zijn merkwaardig fascinerende gezicht af te lezen.


  ‘Dat weet u,’ zei ze met een kalmte die ze niet voelde. ‘Ik heb een hoop moeite moeten doen om mijn naam te veranderen, dus ik zou het op prijs stellen als u hem dan ook gebruikte. Nou, wilt u het huis van mijn oma zien of niet? Zo ja, ga dan rijden. Zo niet, laat me dan gaan en vraag maar een huiszoekingsbevel.’


  Hij keek haar zwijgend aan terwijl de seconden wegtikten. Toen zette hij haar volledig op het verkeerde been. ‘Dr. Córcoran, waar was u vrijdagavond tussen tien uur en middernacht?’


  Faith knipperde met haar ogen. ‘Ben ik nu een verdachte?’ wilde ze weten en ze raakte van haar stuk toen ze merkte dat ze op het punt stond om in tranen uit te barsten.


  Hij boog zich over de console tot zijn gezicht maar een paar centimeter van het hare verwijderd was. Hij was zo dichtbij dat ze opnieuw de warmte van zijn lichaam kon voelen en de indringende geur van zijn aftershave kon ruiken.


  Laat hem niet merken dat je moet huilen. Concentreer je. Het enige wat ze kon zien waren zijn ogen. Ze waren niet precies gelijk verdeeld. Zijn linkeroog had meer blauw dan bruin en zijn rechter meer bruin dan blauw.


  ‘Ik heb nog geen idee van wie of wat u bent,’ gaf hij met zachte stem toe. ‘Maar ik zal in ieder geval precies weten wat u níét bent als u me vertelt waar u vrijdagavond was. Dus alsjeblieft, Faith. Vertel het me.’


  De smekende toon in zijn stem bracht haar ertoe om te antwoorden. ‘Ik zat in een hotelkamer in Miami.’ Haar stem trilde weer, maar ze was er in ieder geval in geslaagd haar tranen te bedwingen. ‘Ik was aan het inpakken. Om hierheen te gaan.’


  Hij slaakte opgelucht een zucht. ‘Is er íémand die dat kan bevestigen?’


  Ze wist niet goed of zijn opluchting echt was of dat hij haar bespeelde, haar probeerde een vals gevoel van veiligheid te geven. Maar wat zou hij daarmee opschieten?


  Ze mocht doodvallen als ze het wist. Wie wist überhaupt wat er in het hoofd van een politieman omging? Faith had zelfs na negen jaar huwelijk met Charlie in ieder geval geen flauw idee. Ze was opgeleid om menselijk gedrag te analyseren, maar de meeste politiemensen gedroegen zich in de verste verte niet menselijk.


  ‘Ik heb een bonnetje van een tankstation in de buurt van South Beach. Dat zou nog in mijn tas moeten zitten. Ik heb daar rond halfelf vrijdagavond getankt bij een goed verlicht en beveiligd benzinestation. Ik weet zeker dat ze maar al te graag bereid zullen zijn je de beelden te bezorgen.’


  ‘Dank je,’ zei hij alleen maar. Hij ging weer rechtop zitten en zette de auto in beweging. Ze hadden nog maar een paar meter afgelegd toen zijn telefoon weer overging. ‘Wat heb je?’ vroeg hij zonder begroeting. Hij luisterde, slaakte fluisterend een stevige vloek en trapte vervolgens het gaspedaal in. ‘Ze is bij mij. Ze geeft geen toestemming voor de huiszoeking als ze er niet bij mag zijn... Ja, ik heb Crandall gesproken en ja, hij heeft de informatie doorgegeven... Ze zegt dat ze in Miami was. Ze heeft een bonnetje van een tankstation... We zullen de bewakingsbeelden opvragen.’ Vervolgens slaakte hij een zucht. ‘Ja, dat is waar. We komen eraan.’


  ‘Wat is waar?’ vroeg ze toen hij het telefoongesprek had beëindigd.


  ‘Dat het feit dat je in Miami was niet wil zeggen dat je er niet op de een of andere manier bij betrokken bent.’


  Betrokken bij wat? Faith deed haar mond open om te protesteren, maar de weg maakte een bocht en er verscheen iets wits in het licht van Novaks koplampen. Het was een pick-up met een logo op het portier geschilderd. De auto was frontaal op een boom geknald. Toen maakte de weg opnieuw een bocht en de pick-up verdween uit het zicht.


  ‘Die auto,’ zei ze bedachtzaam. ‘Die was er gisteren niet.’


  ‘Nee, ik vermoed van niet.’ Novaks stem klonk vlak. ‘Het bloed van Arianna Escobar op de bestuurdersstoel was nog niet gestold.’


  ‘Arianna Escobar?’


  ‘Het meisje dat jij op de weg hebt aangetroffen. Zo heet ze.’


  Faith staarde hem aan. ‘Hoe komt haar bloed op de stoel in die pick-up?’ Haar hersenen begonnen eindelijk te werken. ‘Wil je beweren dat ze in die auto zat? Dat ze die pick-up bestúúrde?’


  ‘Omdat we nog geen DNA-analyse van haar bloed hebben kan ik alleen maar zeggen dat dat zeer waarschijnlijk is.’


  ‘O, mijn god,’ fluisterde Faith toen alle stukjes op hun plaats vielen. Dat logo op het portier... dat was het logo van Earl Power & Light, de maatschappij die ze had gebeld om de elektriciteit weer aan te sluiten. ‘Die auto is vandaag bij mijn huis geweest. Waar is de chauffeur? Wat is er met de bestuurder gebeurd?’


  Novak keek haar alleen maar aan en wachtte. Haar afschuw verdubbelde.


  ‘Denk je dat ik dat al weet?’ Hij deed er nog steeds het zwijgen toe en haar hart bonsde in haar borst, in haar hoofd, tot het het enige was wat ze kon horen. ‘Ik heb ze gebeld om de stroom in te schakelen, dat is alles. Ik zweer het.’


  Ze wendde haar blik af terwijl ze door haar neus ademde. Zichzelf probeerde te kalmeren. Ze denken dat ik het weet. Ze denken dat ik betrokken ben bij wat die elektriciteitsman ook is overkomen.


  En bij wat Arianna Escobar was overkomen, wat dat ook mocht zijn. Ze keek op en zag dat Novaks merkwaardige ogen bezorgd stonden. En ongerust.


  ‘O, mijn god.’ Het was een hese fluistering die ze niet had kunnen inhouden, ook al had ze dat gewild. Ze bracht haar handen naar haar gezicht. Het verband voelde ruw aan tegen haar lippen. ‘Ik heb geprobeerd haar te redden. Ik heb haar niets gedaan. Dat zou ik niet kunnen.’


  Novak wreef over zijn voorhoofd. ‘Verdomme. Ik wil je echt graag geloven. Laat we maar eens gaan uitzoeken wat het huis ons te vertellen heeft.’


  Faith legde bevend haar handen in haar schoot en keek strak naar de duisternis tussen de bomen die de weg omzoomden. Het huis had altijd al veel te vertellen gehad, dacht ze. En in de afgelopen drieëntwintig jaar was niets daarvan goed geweest.
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  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 19.05 uur


  



  Net op tijd. Hij sleepte een laatste dikke tak voor de toegang tot de zandweg en rechtte toen met een grimas zijn rug. Niemand die over dit stuk weg reed zou de toegang in de gaten hebben, tenzij ze ernaar op zoek waren. De zandweg eindigde aan de andere kant ergens in het bos, een flink stuk van het huis in tegenovergestelde richting van de weg die naar de snelweg leidde. Die toegang had hij al verborgen, maar hij dacht niet dat dat het geval zou blijven. Niet lang in ieder geval.


  Vanwege Faith. Die smerige kleine trut. Ze had alles verpest. Ze heeft me de politie op mijn dak gestuurd. Ik wou dat ik haar had vermoord toen ik de kans had.


  Maar dat had hij niet gedaan en nu kon hij door de bomen blauwe zwaailichten zien – er was een politieauto voor zijn huis gestopt. Mijn huis. Dat de naam van die trut op de eigendomspapieren stond deed niet ter zake. Hij had het opgeknapt. Het was zijn thuis.


  Hij was er niet in geslaagd om alles op te ruimen – binnen en buiten. Het was hem niet gelukt het bloed van de elektriciteitsman weg te krijgen. En dat van de slotenmaker ook niet.


  En hij was er ook niet in geslaagd om al zijn schatten uit het huis weg te halen. Hij had net genoeg tijd gehad om een deel van zijn collectie in veiligheid te stellen. De rest had hij verstopt op een plek waar niemand aan zou denken. Nu moest hij aan zijn stutten trekken.


  Zijn enige troost was dat hij niets van zichzelf had achtergelaten. Geen DNA. Geen vingerafdrukken. Hij droeg altijd handschoenen en Roza was een fanatieke poetser.


  Hij keek beide kanten op om zich ervan te vergewissen dat er niemand aan kwam en liep terug naar zijn bestelbus, die hij met draaiende motor in de berm had geparkeerd. Hij onderdrukte de neiging om even achterin te kijken om zijn lading te controleren. Ze zouden er nog steeds liggen, te zwaar verdoofd of te dood om weg te lopen. Hij overwoog even om ze allemaal in de rivier te kieperen, maar besloot daarvan af te zien. Niet hier, in ieder geval. Hij had niets om ze te verzwaren. Ze zouden gaan drijven en worden ontdekt.


  Hij reed met gedoofde lichten in oostelijke richting over Kellogg Avenue, op een steenworp afstand van de rivier. Kellogg Avenue liep parallel met de voet van de steile helling waar alle politieauto’s stonden. Als hij wilde kon hij via de weg langs de rivier helemaal oostwaarts naar West Virginia rijden, maar hij had een andere bestemming in gedachten.


  Hij reed langzaam verder met gedoofde lichten en wachtte tot hij de bocht om was en uit het zicht van de politieauto’s boven voor hij zijn koplampen inschakelde.


  Als zijn lading veilig begraven was, zou hij ervoor zorgen dat Faith er spijt van kreeg dat ze ooit was weggegaan uit Miami.


  Maandag 3 november, 19.35 uur


  Deacon parkeerde zijn auto achter die van Adam. Het huis was enórm, een indrukwekkend bouwwerk dat uitstekend geschikt zou zijn voor de Addams Family. Het was in ieder geval niet een huis dat bij de vrouw leek te passen die nu uit het raampje van zijn SUV zat te kijken met haar handen in het verband over elkaar geslagen op schoot.


  Ze had geen vin verroerd, maar toch trilde haar lichaam van de spanning. Dat was te verwachten, dacht Deacon. Hij had haar nog net niet beschuldigd van een vreselijke misdaad. Zij had er niets mee te maken. Dat voelde hij. Maar ze had te veel geheimen. Haar komst hier was te toevallig. En haar net ontdekte verleden leek verre van smetteloos te zijn.


  Crandalls telefoontje had hem van zijn stuk gebracht. Dr. Faith Frye, therapeute. Voor zedendelinquenten. Deacon had vaker met haar soort te maken gehad, weekhartige types die geloofden dat de monsters die kinderen verkrachtten genezen konden worden. Ze waren net zo erg als advocaten. Misschien nog wel erger. Strafrechtadvocaten konden in ieder geval nog zeggen dat ze de grondwettelijke rechten van de verdachte beschermden.


  Zedendelinquenten kunnen niet worden gerehabiliteerd en elke therapeut die denkt dat dat wel kan, is –


  Deacon riep zichzelf tot de orde voor hij in een woeste tirade zou vervallen. Faith Frye had geboet voor haar bemoeienissen met kinderverkrachters, zwaar geboet. Een van haar cliënten was haar te lijf gegaan en had haar na zijn gevangenisstraf gestalkt.


  Ze had het afgelopen jaar dertig keer een klacht ingediend bij de politie van Miami. Het was begrijpelijk dat ze haar naam had veranderd en zestienhonderd kilometer verderop wilde gaan wonen. Dat dat allemaal niet nodig zou zijn geweest als ze een andere cliëntenkring had gezocht, viel niet te ontkennen.


  Maar zelfs nadat ze tegenover hem had toegegeven wat haar werk was, kon Deacon niet alles geloven van wat Crandall hem had verteld. Hij kon Peter Combs’ verklaring voor de reden dat hij haar had aangevallen niet geloven. Hij kon niet geloven dat ze hem had bedrogen, zoals Combs beweerde, dat ze een affaire met hem had gehad.


  Dat was gewoon... te walgelijk. En als het wel waar is? Dat kon niet. Je wilt gewoon niet dat het waar is.


  Maar hij wist dat Faith Frye, of Corcoran, of hoe ze zich ook wilde noemen, niets te maken had met datgene wat Arianna Escobar naar deze plek had gebracht. De vrouw die haar handen, knieën en voeten tot bloedens toe had verwond om een meisje te helpen zou nooit de handlanger kunnen zijn van degenen die haar hadden misbruikt.


  Vier jaar geleden niet en nu ook niet. Hij geloofde het gewoon niet.


  ‘Hier is je huis,’ zei hij zacht.


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze bitter. ‘Mooi hè?’


  Interessant. Toen ze zijn ogen mooi had genoemd, was ze onder de indruk geweest. Maar nu ze hetzelfde woord voor het huis gebruikte, proefde hij afschuw. ‘Vind je het niet mooi?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  Een korte aarzeling. ‘Ik was hier toen ik te horen kreeg dat mijn moeder was gestorven. Ik was hier toen ze haar begroeven.’


  ‘Dus je hebt slechte herinneringen aan het huis. Waarom heb je dan besloten dat je er wilt wonen?’


  ‘Dat leek op dat moment een goed idee,’ zei ze raadselachtig. ‘Waar zoeken ze naar?’ Ze wees naar de tien lichtbundels die zich in een systematisch patroon van het huis vandaan bewogen.


  ‘Het andere slachtoffer,’ zei hij omdat hij haar reactie wilde zien.


  Ze draaide haar hoofd met een ruk naar hem toe en keek hem met een blik vol hernieuwde afschuw aan. ‘Waren er twéé meisjes?’


  ‘Ja. Arianna Escobar en haar vriendin Corinne Longstreet. Die zijn vrijdagavond van de campus van de universiteit verdwenen.’


  ‘O mijn god. En jullie denken dat ze in het huis van mijn oma waren?’


  ‘Mogelijk.’


  Haar handen vlogen naar haar mond. ‘De slotenmaker. Hebben jullie hem gevonden?’


  ‘Voor zover ik weet niet. Heb je nog een andere sleutel van het huis?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘De enige sleutel die ik had paste niet op het slot van de voordeur. Dat heb ik je al verteld. Ik heb die sleutel van de advocaat van mijn grootmoeder gekregen en toen ik zei dat hij niet paste, zei hij dat dat de enige sleutel was die ze hem had gegeven. Daarom heb ik die slotenmaker laten komen.’


  Hij geloofde haar. ‘Laat me even uitzoeken hoe de zaken ervoor staan. Daarna kunnen we verder praten. Blijf hier, alsjeblieft.’


  Ze knikte zachtjes, waardoor ze Deacon deed denken aan een porseleinen pop. Alleen haar hoofd bewoog, elke spier en elke trek op haar gezicht bleef roerloos. ‘Natuurlijk,’ mompelde ze als verdoofd.


  Vanuit zijn ooghoek zag hij Adam aankomen over het grasveld voor het huis. Hij maakte een gejaagde indruk.


  ‘Ik ben zo terug.’ Deacon haastte zich door de antieke smeedijzeren poort die Adam voor hem geopend hield. ‘Wat hebben we?’


  ‘Niet veel goeds, niet voor de slachtoffers en niet voor ons. We hebben sporen gevonden van een worsteling en van het gebruik van een vuurwapen. Aan de zijkant van het huis en bij de hoek achter. De technische recherche heeft twee kogels gevonden die in de muur zaten en vier hulzen.’


  ‘Meer hulzen dan kogels,’ peinsde Deacon. ‘Een paar van die kogels kunnen dus nog in zijn slachtoffers zitten. Arianna heeft een wond in haar been. Zat de kogel er nog in toen Faith haar vond?’


  ‘Geen idee. Wil je dat ik dat uitzoek?’


  ‘Later. Dat kan Bishop aan de dokter op de eerste hulp vragen. Wat heb je verder nog?’


  ‘Dit.’ Adam hield een veertig centimeter lange buis en een pijltje omhoog. ‘Dit hebben we achter het huis gevonden, samen met een spuitbus traangas. Tanaka heeft de pick-up van Earl Power doorzocht en daar nog een buis van bijna twee meter en een doos vol pijltjes aangetroffen. Ik heb de baas van de monteur gebeld en die vertelde dat Ken Beatty een paar jaar geleden te pakken is genomen door een hond. Hij wist niet dat zijn werknemer verdovingspijlen bij zich had, maar hij stond er niet van te kijken.’


  ‘Dus de elektriciteitsman heeft zich verzet,’ mompelde Deacon. ‘En verder?’


  ‘Iemand is met een bestelwagen van de oprijlaan aan de westkant van het huis over het gras gereden en is drie keer gestopt. Een keer bij de keukendeur, een keer achter het huis en een keer aan de zijkant. Er zijn aanwijzingen dat een lichaam langs de achterkant van het huis is gesleept, maar niet verder dan halverwege. Het spoor houdt op dezelfde plek op waar de bestelwagen is gestopt.’


  ‘Hij heeft het lichaam ingeladen. Heeft de TR een idee van de lengte van het lichaam?’


  ‘Alleen maar dat het iemand moet zijn geweest die groot was.’


  ‘Corinne Longstreet is nog geen 1 meter 68 en weegt 58 kilo.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘We hebben het over iemand van over de honderd kilo. Iemand als Ken Beatty, de elektriciteitsman. Bovendien zit de meter hier aan de achterkant en er zitten bloedspetters op de muur.’


  ‘Shit. Daar was ik al bang voor. Hoe zit het met de derde plek waar die bestelwagen is gestopt?’


  ‘Een heleboel bloed op het gras. Zo veel dat iemand er waarschijnlijk is doodgebloed. Daar zijn geen hulzen gevonden.’


  ‘Zijn er bloedsporen die van het bloed op het gras naar de elektriciteitsmeter lopen?’


  ‘Nee, geen enkel. We hebben te maken met twee verschillende slachtoffers. Waarschijnlijk ook met verschillende tijdstippen. Het bloed op het gras is nog niet helemaal gestold. Dat bij de meter wel.’


  ‘Twee slachtoffers dus. We hebben Arianna Escobar en Ken Beatty. We zoeken mogelijk ook nog een slotenmaker en Corinne Longstreet. Ik heb een akelig gevoel over de eerste stop van die bestelwagen. Hij heeft Corinne misschien afgevoerd via de zijdeur, maar laten we maar naar binnen gaan en zien wat we daar aantreffen.’ Deacon maakte aanstalten om naar de voordeur van het huis te lopen, maar Adam hield hem tegen.


  ‘Wacht. Hoezo zoeken we mogelijk nog een slotenmaker?’


  ‘Faith vertelde dat ze de elektriciteitsmaatschappij heeft gebeld om de stroom weer in te schakelen en een slotenmaker om een ander slot in de voordeur te zetten. De sleutel die ze had gekregen paste niet. Dat klinkt logisch als iemand het huis heeft gebruikt om zijn slachtoffers in te verbergen. Als ik het was, zou ik er meteen een ander slot in zetten, zodat niemand onverhoeds kon binnenkomen en me betrappen.’


  Adam keek hem indringend aan. ‘Faith?’


  ‘Zo heet ze, ja.’


  ‘Je bedoelt dat je haar verhaal gelooft?’


  ‘Ja. Ze verbergt nog steeds iets, maar ik geloof niet dat ze Arianna iets heeft aangedaan.’


  ‘Zelfs na alles wat Crandall je heeft verteld over haar naamsverandering?’ Adams stem had een akelige, zorgwekkende klank gekregen.


  ‘Daar heb ik haar mee geconfronteerd. Ze heeft het toegegeven.’


  ‘Nádat je haar had geconfronteerd. Ze is er niet zelf mee op de proppen gekomen. Hoe zit het met die rechtszaak?’


  ‘Faith Corcoran stond niet terecht, Adam,’ zei Deacon. ‘Ze was het slachtoffer. Het was die zedendelinquent die haar met een mes had aangevallen die terechtstond.’


  ‘De zedendelinquent met wie ze het bed deelde,’ snauwde Adam, die niet langer probeerde zijn verachting te verbergen.


  Deacon onderdrukte de plotselinge golf van woede die hem tot zijn verrassing overviel. ‘Dat beweerde althans de zedendelinquent. Sinds wanneer geloven we een stuk tuig eerder dan een ambtenaar? Crandall heeft niet gezegd dat iemand hem geloofde. Het is nooit tot een veroordeling gekomen omdat er onvoldoende bewijs was.’


  Adam haalde zijn schouders op. De blik in zijn ogen was fel en kwaad. ‘Waar rook is...’


  ‘Is vuur?’ vroeg een stem vanachter hen.


  Deacon en Adam draaiden zich om en zagen Faith aan de andere kant van het hek staan. Ze omklemde de stijlen van het hek met haar verbonden handen, die eruitzagen alsof ze in witte wanten waren gestoken. Op haar bleke wangen zaten twee vuurrode plekken en haar kin trilde. Maar haar ogen spoten vuur. Zoals ze daar stond, met haar rode haar dat op haar schouders viel... Ze ziet eruit als een vlam.


  Adam keek haar onbewogen aan. ‘U zult moeten toegeven dat we hier te maken hebben met een opmerkelijke serie toevalligheden, dr. Frye.’


  ‘De naam is Corcoran,’ corrigeerde ze kortaf. ‘Ik dacht dat jullie het huis binnen wilden.’


  Deacon wierp Adam een blik toe die betekende dat hij zich koest moest houden. ‘We stonden net op het punt, nietwaar, rechercheur Kimble?’


  ‘We zullen een huiszoekingsbevel moeten hebben, tenzij ze ons toestemming geeft om de deur open te breken. De sleutel in haar tasje past niet.’


  Deacon kon zijn verrassing nauwelijks verbergen. ‘Heb je het al geprobeerd?’


  ‘Nadat ze je toestemming voor de huiszoeking had gegeven. Ik heb een van Tanaka’s mensen het tasje uit de auto laten halen. Wat ze zegt over de sleutel die niet past is waar.’


  Faith wierp Deacon een dodelijke blik toe. ‘Dít is nou precies de reden waarom ik de politie niet vertrouw. Jullie zouden alleen huiszoeking doen als ik erbij was. Als je de deur moet intrappen, ga je gang dan maar. Nog beter, laat míj het maar doen.’ Ze duwde het hek open, maar Deacon greep het beet om haar tegen te houden.


  ‘Dr. Corcoran, wacht. Faith,’ voegde hij eraan toe toen ze tegen hek bleef duwen. ‘Je hebt geen schoenen aan. Blijf hier.’ Toen ze weigerde te luisteren, werd zijn stem harder. ‘Stóp. En dat is geen verzoek.’


  Ze stond te trillen van woede. ‘We hadden afgesproken dat ik met je mee zou gaan.’


  ‘Dat was voor we bewijzen vonden dat er achter het huis is geschoten,’ snauwde hij. Dat trok godzijdank haar aandacht. Ze deed een stap achteruit en haar ogen waren groot van schrik. ‘We hebben geen idee van wat we binnen zullen aantreffen,’ zei hij op vriendelijker toon. ‘Ik moet in de eerste plaats dat andere meisje vinden. Ik kan me niet ook nog druk moeten maken om jouw veiligheid.’


  ‘Oké.’ Ze slikte moeizaam. ‘Hebben jullie de elektriciteitsman of de slotenmaker gevonden? Die waren hier omdat ik ze heb gebeld. Ik... ik ben verantwoordelijk voor ze. Voor hun veiligheid.’


  Adam glimlachte, maar niet aangenaam. ‘U bent erg goed, dr. Frye. Ik geloofde u bijna.’


  ‘Rechercheur,’ waarschuwde Deacon.


  ‘Nee, agent Novak,’ zei ze, ‘het geeft niet. Ik ben gewend aan insinuaties en ook aan dat hele good cop, bad cop-gedoe, dus bespaar je de moeite. Ik vraag het nog een keer – hebben jullie die twee mannen gevonden?’


  ‘Nee,’ antwoordde Deacon, die niet bereid was om meer te zeggen. Niet omdat hij haar niet vertrouwde, maar omdat ze al zo van streek was. ‘We staan hier onze tijd te verdoen. Corinne kan nog in leven zijn. Moet ik een agent vragen je terug te brengen naar de SUV?’


  ‘Nee.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Ik ga wel. Zorg nou maar dat jullie dat andere meisje vinden.’


  ‘Dank je. Kom mee, rechercheur.’ Hij begon te lopen en was opgelucht toen Adam met hem meeging. Maar toen hoorde hij zijn neef binnensmonds mopperen.


  ‘“Zorg nou maar dat jullie dat andere meisje vinden,”’ bauwde hij haar na.


  Deacon greep hem bij zijn arm en bracht hem met een ruk tot stilstand. ‘Wat mankeert jou, verdomme?’


  ‘Wat míj mankeert? Ik ben niet degene die begint te kwijlen van een mogelijke verdachte.’


  Deacon staarde naar de man die een volslagen vreemde leek. ‘Ik loop niet te kwijlen. En zij is geen verdachte. Nog niet, in ieder geval. Op dit moment is ze een getuige.’


  ‘Ze helpt seksmaniakken. En raad eens, agént Nóvak? Het meisje dat ze heeft gevonden is verkracht.’


  Deacon verstijfde. ‘Ik weet dat Arianna is verkracht,’ zei hij binnensmonds. ‘Maar het feit dat Corcoran zedendelinquenten begeleidt, maakt haar nog niet tot een verdachte.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Ze hokte met een verkrachter. Hoe weet je nou dat zij niet wist dat het meisje daar was? Dat ze niet probeert een nieuwe lover te dekken?’


  Deacon vertrok zijn gezicht bij het beeld dat bij hem opkwam en dat hij meteen terzijde schoof voor het zou beklijven. ‘Omdat ze het alarmnummer heeft gebeld. Omdat ze het meisje heeft bewaakt.’


  ‘Met een pistool dat ze toevallig bij zich had?’


  ‘Het pistool dat ze bij zich heeft omdat ze werd gestalkt.’


  Adams mond vertrok vol afkeer. ‘Wat heeft ze dat je dat allemaal zomaar slikt?’


  Mooi. Ze had zijn ogen mooi genoemd.


  Maar dat was niet de reden dat hij haar verhaal geloofde. Maar het helpt wel, of niet soms?


  ‘Op dit moment is ze geen verdachte,’ herhaalde hij kalm. ‘En tot we hebben vastgesteld dat ze dat wel is, behandel je haar met respect. Begrepen, rechercheur?’


  ‘Begrepen, speciaal agent Novak,’ reageerde Adam kil. ‘Geheel tot uw orders.’


  Deacon aarzelde, omdat hij de Adam die voor hem stond niet vertrouwde. ‘Je moet je concentreren,’ fluisterde hij. ‘Je moet geen voorbarige conclusies trekken op basis van een op niets gebaseerde getuigenis van een veroordeelde zedendelinquent. Ik heb je hulp nodig om Corinne Longstreet te vinden. Oké?’


  ‘Absoluut,’ zei Adam kil.


  Deacon hoopte dat hij de juiste beslissing nam toen hij de ander wenkte hem te volgen. ‘Kom mee dan.’


  Miami, Florida, maandag 3 november, 19.35 uur


  Rechercheur Catalina Vega leunde tegen de deurpost van het kantoor van Davies en wachtte vol ongeduld tot haar chef zijn telefoongesprek beëindigde. Hij wierp één blik op haar en gebaarde dat ze binnen moest komen.


  ‘Ik moet ophangen,’ zei hij in de telefoon. ‘Ik heb werk te doen. Ik zie je straks thuis. Ik ook van jou.’


  Cat werd altijd een beetje weemoedig en tegelijkertijd hoopvol gestemd wanneer ze Davies zo teder met zijn vrouw hoorde praten. Ze had zich er bijna bij neergelegd dat ze óf een politievrouw kon zijn óf een normale, gezonde relatie kon hebben, maar nooit allebei tegelijk. En toen had Davies zijn CiCi ontmoet en zij waren er op de een of andere manier wel in geslaagd.


  Davies begon zijn bureau op te ruimen en zijn dossiers achter slot en grendel te stoppen. ‘Wat heb je?’


  ‘Faith Frye niet, dat is een ding dat zeker is. Ik kan haar nergens vinden. Ze is verdwenen.’ Cat liep zijn kantoor door terwijl ze haar telefoon zo hield dat hij de foto op het schermpje kon zien. ‘Ik ben vanochend begonnen bij haar laatste bekende adres. Dit is het. Of wat daarvan over is, in ieder geval.’


  Davies keek met fronsende blik naar de resten van een uitgebrand huis. ‘Wel verdomme, wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Donderdagnacht. Faith was op dat moment niet thuis. De conciërge zei dat hij haar minstens een week niet had gezien, maar dat hij afgelopen zaterdag haar auto nog buiten op de parkeerplaats had zien staan. Ik heb haar aan de hand van haar creditcardgegevens naar een hotel in de stad kunnen volgen waar ze één nacht is gebleven en vervolgens naar een ander hotel waar ze een nacht verbleef, en nog een en nog een en daarna... niets meer. Sinds zaterdag is er geen spoor meer van haar, geen creditcardbetalingen. Ze heeft haar bankrekening leeggehaald en haar baan opgezegd.’


  ‘Ze is op de vlucht.’


  ‘Dat hoop ik wel. Ik heb geprobeerd uit te zoeken waar ze heen kan zijn gegaan. Ik heb naar haar mobiele telefoon gebeld en naar haar vaste nummer. Allebei gaan meteen naar de voicemail. Haar collega’s zeiden dat ze weliswaar niet onvriendelijk was, maar dat ze op kantoor geen hechte vrienden had. Sinds de dood van Shue was ze teruggetrokken. Bemoeide zich met niemand. Ging niet met ze wandelen of lunchen. Ze kwam vroeg en ging pas laat weer weg. Alleen.’


  ‘Ze was bang dat ze gevaar zouden lopen. Dat ze net als Shue in het kruisvuur terecht zouden komen.’


  Cat knikte. ‘Dat is wat ik ook denk. Geen van haar collega’s was geschokt toen ze ontslag nam, omdat ze eerst al haar cliënten aan de andere therapeuten had overgedragen. Niemand werd aan zijn lot overgelaten.’


  ‘Zelfs geen delinquenten?’


  ‘Ze werkte niet meer met delinquenten. Die baan heeft ze opgegeven nadat Combs haar had aangevallen en ze is toen voor de organisatie van Shue gaan werken. Haar cliënten daar waren allemaal slachtoffer. De vrouw in het kantoorhokje naast dat van Faith zei dat ze op een ochtend binnenkwam, haar bureau leegruimde, haar ontslag indiende en zonder verdere poespas weer wegging. Ze heeft bij geen van de andere agentschappen in de stad werk gezocht. Ik heb naar het huis van haar ouders in Savannah gebeld, maar volgens Lily Sullivan, haar stiefmoeder, was Faith niet daar. Lily zei alleen maar dat ze door zou geven dat ik had gebeld. Ik heb gevraagd of ik Faith’ vader te spreken kon krijgen, maar volgens Lily is hij te ziek om aan de telefoon te komen. Ze zei dat hij van zijn stuk zou raken als hij met de politie van Miami moest praten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat Faith met een politieman uit Miami getrouwd is geweest – Charlie Frye, een agent uit het Central District. Ik had me niet gerealiseerd dat ze Charlie’s ex was toen ik met haar over de moord op Shue sprak.’ Cat trok een gezicht. ‘Ik kende Charlie voor hij met Faith trouwde. Ik ben eerlijk gezegd een paar keer met hem uit geweest. Hij is geen... moderne man.’


  Davies’ wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Hij heeft ze graag blootsvoets en zwanger?’


  ‘Nou, zijn nieuwe vrouw ís voor de derde keer in vier jaar zwanger, maar ik kreeg de indruk dat ze dat ook wilde, dus ze heeft het goed voor elkaar.’


  ‘Heb je haar ontmoet?’


  ‘Vandaag, toen ik bij Charlie langsging om te vragen of hij Faith had gezien. Zijn nieuwe vrouw lijkt het fijn te vinden om huisvrouw te zijn en dat is prima zolang het haar eigen keuze is. En om helemaal eerlijk te zijn, Charlie is er toen we dateten vanaf dag één duidelijk over geweest dat dat was wat hij zocht in een echtgenote. Dat is de reden dat we maar twee keer uit zijn geweest. Ik stond ervan te kijken toen ik erachter kwam dat Faith met hem was getrouwd en dat ze ook nog eens negen jaar bij hem is gebleven.’


  ‘Hád Charlie Faith gezien?’ vroeg Davies nadrukkelijk, en zo kwamen ze weer terug bij het onderwerp.


  ‘Nee, niet sinds de scheiding. Hij zei dat hij wist dat Combs haar een jaar lang had gestalkt, maar hij leek er niet erg mee te zitten. Ze zei dat ze haar gat had verbrand en nu op de blaren moest zitten.’


  ‘Ik neem aan dat hij doelde op de zogenaamde affaire met Combs,’ zei Davies. ‘Ik heb haar opgezocht nadat je vanmorgen weg was gegaan,’ voegde hij eraan toe toen ze verrast met haar ogen knipperde. ‘Ik heb het proces-verbaal van vier jaar geleden over de aanval op haar en de rechtbankverslagen van Combs’ proces gelezen. Dus de ex-echtgenoot geloofde Combs?’


  ‘Ja, dat klopt. Hij wou niet zeggen waarom. Maar dat was niet de reden van hun scheiding. Combs had haar nergens van beschuldigd, tot de rechtszaak begon. Ze had toen al echtscheiding aangevraagd, omdat Charlie haar beduvelde met zijn huidige vrouw.’


  ‘Lekkere vent. Maar haar familie denkt toch niet dat we allemaal zijn zoals Charlie?’


  ‘Geen idee. Lily weigerde nog meer te zeggen, zelfs niet toen ik zei dat het dringend was. Ik ben ervan overtuigd dat ze weet waar Faith uithangt. Ik heb haar niet verteld waarom ik het wilde weten. Ik wilde het feit dat er met de Prius was geknoeid zolang mogelijk geheimhouden. Maar toen vond de TR dít op de Prius.’


  Cat legde de plastic bewijszak op het inmiddels smetteloze bureau van Davies. Hij pakte het op en keek met samengeknepen ogen naar het kleine elektronische apparaatje. ‘Hij volgde haar.’


  ‘Volgens de technische recherche is dat ding na de brand geplaatst. Er zitten roetsporen aan de onderkant.’


  Davies gezicht kreeg een donkere uitdrukking. ‘Hij probeerde haar uit haar appartement te jagen.’


  ‘En toen ze er niet bleek te zijn, heeft hij dat apparaatje op haar auto geplaatst en die toen opgespoord. Vervolgens sneed hij een paar leidingen door, niet wetende dat ze de auto inmiddels had verkocht. Maar de nieuwe eigenaresse en haar zoontje overleefden het niet en twee kinderen zijn hun moeder kwijt. Hij zal niet ophouden, chef. Faith loopt gevaar, waar ze ook is. En dat geldt ook voor iedereen die bij haar in de buurt is.’


  ‘Dus je had gelijk. Haar aangiften vanwege stalking waren op waarheid gebaseerd. Alle dertig,’ voegde hij er kwaad aan toe. ‘Waarom is er niets mee gedaan?’


  ‘Dat is misschien de reden dat haar stiefmoeder zo koel deed. Ik vermoed dat Charlie de boel heeft opgehitst. Ik heb een paar agenten gesproken die de aangiften hebben opgenomen en ze zeiden dat Charlie had gezegd dat ze niet helemaal goed bij haar hoofd was. Dat ze geen mankracht aan haar moesten verspillen. Vanwege haar werk met die delinquenten ging dat erin als koek.’


  Davies sloot zijn ogen. ‘En nu zitten we met drie doden en een vermiste omdat de jongens in het blauw één front vormden.’


  ‘En haar ouders praten om dezelfde reden niet met ons. Als zij niet weten waar ze is... Ze wordt nu al twee dagen vermist, chef.’


  Hij deed zijn ogen open en zijn blik was grimmig. ‘Bel haar stiefmoeder en leg precies uit hoe de vork in de steel zit. Als ze dan nog steeds niet wil zeggen waar Faith is, dan neem je beide ouders voor hun eigen bestwil in hechtenis tot ze gaat praten. Maar zorg dat je Faith Frye vindt.’


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 19.45 uur


  Deacon liep voorzichtig de paar treden naar de veranda op. Ze waren stevig genoeg en de veranda zelf was diep en elegant. Adam wrikte de deur open met een breekijzer.


  ‘Hoog of laag?’ vroeg hij.


  ‘Hoog,’ zei Deacon en Adam dook ineen. Deacon duwde de deur open, ze schuifelden voorzichtig naar binnen en namen het vertrek in zich op. ‘Wel verdomme,’ fluisterde hij.


  De kamer was ooit indrukwekkend geweest, met een hoog plafond en een gebogen trap. Nu hing het behang erbij en alle meubels waren bedekt met witte lakens. Het vertrek zag er oud en triest en verloren uit.


  Deacon haalde een paar schoenovertrekken uit zijn jaszak en trok die aan. Hij hoorde dat Adam achter hem hetzelfde deed. Ze gingen van kamer naar kamer en vonden niets en niemand. Geen sporen in het stof. Geen enkel teken dat hier in de afgelopen jaren iemand was geweest.


  Tot ze in de keuken kwamen. De keukenapparaten en de tafel en stoelen waren allemaal afkomstig uit de jaren zeventig en leken, net als al het andere, onaangeroerd. Maar het vuil op de vloer was weggeveegd – in een pad dat begon bij de stalen deur die uitkwam op het erf aan de zijkant en eindigde bij een oudere binnendeur die leek te zijn vervaardigd van massief hout en een ouderwets sleutelgat had.


  Deacon trok zachtjes aan de deurknop en was verrast toen de deur gemakkelijk openging. Niet het minste piepje, de scharnieren waren goed gesmeerd. ‘De kelder,’ mimede hij terwijl hij omlaag keek naar een trap die in de duisternis verdween. Of niet, verbeterde hij zichzelf toen hij de flits van een rood lampje zag dat elke paar seconden oplichtte. Ze hadden een of ander stil alarm geactiveerd.


  Hij begon af te dalen en het licht van zijn zaklamp onthulde rode handafdrukken op de muren. En op de traptreden. De afdrukken waren nog vers en hadden dezelfde afmeting als de afdrukken die hij op het wrak van de pick-up van de elektriciteitsmaatschappij had gezien.


  Arianna was hier geweest. Ze had haar hand tegen de muur gedrukt om haar evenwicht te bewaren terwijl ze de trap op klom. Ze slopen naar beneden en bleven onder aan de trap staan om zich te oriënteren. Ze stonden in een lange, smalle gang die over de hele breedte van het huis liep. Aan het einde was een deur en er waren aan weerszijden ook deuren. Er hing een zware lucht van schoonmaakmiddel met citroengeur. Iemand had de boel schoongemaakt.


  Deacon wees naar Adam en dirigeerde hem naar links. Hij ging zelf naar rechts en opende de eerste deur. Hij deinsde achteruit toen hij getroffen werd door de geur van onverdund bleekmiddel. Het licht van zijn zaklamp onthulde openstaande kastdeurtjes met daarin lege planken. In het midden van het vertrek stond een stalen tafel met gootjes langs de randen om bloed op te vangen. Het was net zo’n tafel als ze in het mortuarium gebruikten. Er hingen touwen aan de vier hoeken.


  Arianna was hier gemarteld. Daar was hij van overtuigd.


  Waar was Corinne? Hij liet zijn licht in de hoeken schijnen, maar hij zag niemand.


  Het volgende vertrek was een kleine keuken met een koelkastje, een oven en een magnetron. Een opklapbaar tafeltje, hooguit groot genoeg voor twee personen, was tegen de muur geschoven. Het zag er antiek uit en was waarschijnlijk van boven gehaald. Hij keek in de kastjes en in de oven. Niets. Hij zette zich schrap en maakte de vriezer open, bang voor wat hij zou aantreffen.


  Hij knipperde verrast met zijn ogen. Diepvriespizza’s lagen keurig opgestapeld in drie rijen, elke doos precies recht op de andere. De koelkast bevatte een tweeliterfles cola light, een paar flessen water en een paar pakjes ketchup. In de vuilnisemmer vond hij een verfrommelde afhaaldoos van piepschuim. Hij tilde hem voorzichtig op en snoof. Vers afval. Een dag oud, misschien twee.


  Hij ging de keuken uit en stuitte in de smalle gang op Adam.


  ‘Iemand gevonden?’ fluisterde Deacon.


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Niemand. Niet dood en niet levend.’


  ‘Ik heb de martelkamer gevonden, maar die is leeggehaald en afgespoeld met bleekwater. In de keuken staat een vriezer volgepakt met pizza.’


  ‘Ik heb een kantoor gevonden, ook leeggehaald. En een cel.’


  Deacon liep achter hem aan een klein vertrek in waar alleen een eenpersoonsbed stond. Een centimeter of tien boven het bed was een ketting in de muur bevestigd. Aan het einde van de ketting zaten handboeien. Ze waren opengemaakt.


  Adam wees met zijn lichtbundel op twee slierten haar die in het metalen frame van het ledikant waren blijven zitten. Blond. Zoals dat van Corinne Longstreet. Ze was hier geweest en ze hadden haar misgelopen.


  Deacon liep de gang weer in. Vanuit zijn ooghoek zag hij een schaduw bewegen. Aan het plafond hing een donkerkleurige deken. Opnieuw zette hij zich schrap voor wat hij zou aantreffen. Hij trok de deken opzij. En opnieuw knipperde hij verrast met zijn ogen.


  Het was een tunnel die in de aarden wand was uitgegraven. Deacon deed voorzichtig een stap vooruit, keek of het aarden plafond niet op instorten stond en wierp toen een blik over zijn schouder. Adam was vlak achter hem.


  Ze moesten zich bukken, want de tunnel was maar iets meer dan 1 meter 70 hoog en werd steeds lager, tot ze uiteindelijk uitkwamen bij een kleine grot van nauwelijks anderhalve meter bij tweeënhalf en hooguit anderhalve meter hoog.


  Hij scheen met zijn zaklamp rond en het licht onthulde een deken die keurig uitgespreid op de grond lag met een kussen aan een kant. Aan de andere kant lag een opgevouwen deken. In het midden van de grot stond een doos.


  ‘Hier heeft iemand gewoond,’ fluisterde hij.


  ‘Ga het bekijken,’ fluisterde Adam terug. ‘Ik ga weer naar de gang om daar de wacht te houden. Ik wil hier niet in de val komen te zitten als hij ons heeft opgewacht.’


  ‘Akkoord.’ Deacon bukte zich zo ver hij kon, pakte de zoom van zijn jas onder zijn arm en bewoog zich zo over de aarden vloer tot hij in de doos kon kijken.


  Daar zat een heel scala aan voorwerpen in: een haarborstel die een derde van de pennen miste; een heel erg verbleekte spijkerbroek die op verschillende plaatsen was opgelapt en twee keurig opgevouwen T-shirts; een metalen mok en bord; een versleten tandenborstel; en een ronde plastic schijf ter grootte van een bakvorm met een bol deksel. Het etiket in de T-shirts gaf aan dat het een kleine damesmaat was.


  Hij raakte het bolle deksel van de schijf aan en deinsde terug toen de doos zich vanbinnen plotseling vulde met gedempt licht. Een nachtlamp. Degene die hier in de grot overnachtte, had in ieder geval iets van licht gehad. Hij zette hem uit en kroop achteruit, steeds meer rechtop, tot hij op de plek kwam waar Adam ongeduldig stond te wachten.


  ‘Nou?’ wilde hij weten.


  ‘Degene die daar woonde droeg kleren met een kleine damesmaat,’ zei Deacon. ‘De doos was vrijwel leeg, maar het leek erop dat iemand bezig was in te pakken. Laten we de TR erop afsturen. Ik moet precies weten wat Faith eigenlijk van haar huis afweet.’


  Oost-Kentucky, maandag 3 november, 19.45 uur


  Corinne werd snakkend naar adem wakker. Haar hele lijf deed pijn en haar hoofd bonsde. Maar ze was verdwaasd, wazig. Alweer.


  Hij had haar verdoofd. Alweer. Nu wist ze het weer. Hij had het deze keer zelf gedaan in plaats van het meisje te sturen om zijn vuile werk op te knappen. Hij had haast gehad, hij was zo over zijn toeren geweest dat ze hoop had gekregen dat ze op het punt stonden gevonden te worden.


  Het was nog steeds donker. Nog steeds geblinddoekt. Haar handen waren gebonden, deze keer achter haar rug. Ze trok er even aan en onderdrukte een kreet toen haar polsen aanvoelden alsof ze in brand stonden. Hij had haar zo strak vastgebonden dat ze het touw nooit los kon krijgen.


  Nee. Je raakt níét in paniek. Ze haalde diep adem door haar neus in een poging haar hart tot bedaren te brengen. O nee. O god.


  De geur was maar al te bekend. Bloed. Zweet. Dood. Ari. De kreten van haar vriendin weergalmden in haar hoofd. O god, laat het alsjeblieft niet Arianna zijn.


  De vloer kwam omhoog en ze zette zich schrap voor de landing die moest volgen. Ze lag in een voertuig. Een rijdend voertuig. Geen vrachtwagen. Waarschijnlijk een bestelbus. Ze werd ergens heen gebracht.


  Ze beet op haar tong om te voorkomen dat ze zou gaan jammeren. Er zat íémand achter het stuur. Als degene die de bestelbus bestuurde in de veronderstelling leefde dat ze nog steeds buiten westen was, dan werden haar kansen beter. Beter dan wat?


  Beter dan dood zijn, hield ze zichzelf boos voor en ze dacht aan de woorden van haar instructeur in het opleidingskamp. Beheers je, soldaat. Los het op. Dat kon ze. Dat moest ze.


  In de eerste plaats – ze moest kunnen zien. De blinddoek was... Ze stak haar kin uit en voelde dat de huid rond haar ogen strak kwam te staan. Ducttape. Geweldig.


  Ze moest iets vinden wat stijf genoeg was om de rand van de tape langs te kunnen schrapen. Ze draaide haar hoofd en voelde glad en koud metaal tegen haar wang. Dat schoot niet op.


  Ze draaide haar hoofd de andere kant op en raakte iets hards. Het verschoof een paar millimeter. Het wiebelde en kwam weer terug tegen haar wang. Ze herkende de textuur, de geur.


  Een werkschoen. En naar het gewicht te oordelen, een grote. Een mannenschoen. Was hij ook een gevangene? Leefde hij nog wel? Stel dat het zijn bloed is dat ik ruik? Ze proefde gal in haar keel. Stel dat hij dood is.


  Of erger, stel dat hij een bewaker was en alert. Dan weet hij dat ik bij bewustzijn ben. En als ik nog steeds geblinddoekt en vastgebonden ben als de auto stopt, dan ben ik overgeleverd aan de genade van de chauffeur.


  Ze moest de gok wagen. ‘Hallo?’ fluisterde ze. Niks. Nada. Verdoofd of dood.


  Ze onderdrukte een vloek. Rustig blijven. Los het op. Ze wreef met haar wang langs de schoen en slaakte een zucht van opluchting. Het was een werkschoen met veters. Er zouden randen bij de veters zitten.


  Ze bad dat ze stijf en scherp genoeg waren om een harde rand te vormen. Ze bewoog haar lichaam om haar hoofd te kunnen bewegen en de tape langs de schoen te schrapen. Misschien zou het lukken. Het moest lukken.


  Mount Carmel, Ohio, maandag 3 november, 20.30 uur


  Omdat Faith niet over haar mobieltje beschikte, had ze geen flauw idee hoelang Novak en Kimble binnen waren geweest. Maar het leek in ieder geval veel te lang om niets gevonden te hebben.


  Dat die botte rechercheur Kimble haar sleutel niet in het slot had gekregen gaf haar een lichte voldoening. Ze was tenminste niet gek. De gebeurtenissen van de avond ervoor leken een beetje wazig. Alsof ze wakker was geworden uit een droom en niet zeker wist of ze nou nog in die droom zat of dat alles werkelijkheid was.


  Ze had rond het huis gelopen. Niemand gezien. Niemand gehoord. Behalve... O, nee.


  Ze sloot haar ogen en voelde zich plotseling weer misselijk. Ze had gegil gehoord. Ze had zichzelf wijsgemaakt dat het een hond was die jankte. Of dat ze het zich maar verbeeldde. Maar het was echt geweest.


  ‘O, god,’ fluisterde ze. Dat was Arianna Escobar geweest die om hulp gilde. Het uitgilde van pijn. Faith zag elke verwonding van het meisje voor zich. Ze was gemarteld.


  En ik ben weggelopen.


  Ze onderdrukte haar afschuw. Ik moet het Novak vertellen. Ze maakte aanstalten om uit de SUV te klimmen, toen herinnerde ze zich zijn ‘geen verzoek’. Hij leek op dit moment aan haar kant te staan. Ze wilde hem niet ook nog kwaad maken. Ze liet het portier openstaan, maar bleef zitten.


  Enkele minuten later ging de voordeur van het huis open en Novak en Kimble kwamen recht op haar af gelopen. De moed zakte Faith in de schoenen toen ze hun gezichten zag. Grimmig. Kwaad. Gefrustreerd. Ze stapte uit en onderdrukte een kreet van pijn toen haar voeten protesteerden.


  ‘Hebben jullie haar gevonden?’ vroeg ze voor ze iets konden zeggen. ‘Dat andere meisje?’


  ‘Nee,’ zei Novak. Maar hij had wel iets anders gevonden. Dat zag ze aan zijn gezicht. ‘We willen nog wel een paar dingen over het huis weten.’


  ‘Oké,’ zei ze, ‘maar eerst moet ik je nog iets vertellen. Toen ik hier gisteren was heb ik iets gehoord. Ik denk dat het een gil was.’


  Novak fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’


  ‘Ik dacht er pas aan toen jullie in het huis waren en ik een beetje was gekalmeerd. En omdat ik mezelf er op dat moment van overtuigd had dat ik het niet echt had gehoord.’


  Kimble kwam dichterbij, versperde haar de weg. ‘Wat hebt u precies gehoord?’


  Ze leunde achterover in een poging ruimte tussen hen te creëren. ‘Dat weet ik niet precies. Het begon al donker te worden en het was maar een zacht geluid. Ik maakte mezelf wijs dat het een hond of een prairiewolf was die huilde. Of dat ik het me maar verbeeldde.’ Ze keek onderzoekend naar de gezichten van de mannen. ‘Maar dat is niet zo, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde Novak zacht. ‘Ik geloof niet dat je het je hebt verbeeld.’


  Ze liet zich op de stoel in de SUV vallen. ‘Arianna was daarbinnen. Ik ben weggelopen. Ik heb haar daar achtergelaten.’


  Novaks grimmige gezicht verzachtte een beetje. ‘Wist je dat ze in het huis was, Faith?’


  ‘Nee! Dan had ik de politie wel gebeld, net als toen ik haar op de weg vond.’


  ‘Dan kon je haar ook niet helpen. Maar je kunt haar nu wel helpen door me te laten zien waar je was toen je het hoorde.’


  ‘Graag.’ Ze nam de hand aan die hij naar haar uitstak om haar overeind te helpen. Ze vertrok haar gezicht toen haar voetzolen aanvoelden alsof er naalden in werden gestoken. ‘Wat hebben jullie in het huis aangetroffen?’


  ‘Dat komt straks wel,’ zei hij. ‘Adam, heeft dat mannetje van Tanaka nog schoenen in de Jeep gevonden?’


  Kimble keek niet-begrijpend naar Faith’ voeten. ‘Ik geloof van niet. Wat is er met haar schoenen gebeurd?’


  ‘Die heeft ze verloren toen ze langs de helling naar boven klom om het meisje te helpen.’


  Kimble’s blik schoot naar die van Faith. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Hebt u die helling op blote voeten beklommen?’


  ‘Ja,’ zei ze alleen maar. ‘Mijn gymschoenen zaten in mijn sporttas.’


  Kimble knikte bedachtzaam. ‘Die hebben ze wel gevonden. Een ogenblik.’ Hij deed de kofferbak van zijn auto open en rommelde in de inhoud. Toen hij terugkwam had hij haar sportschoenen in zijn hand.


  Novak zwaaide zijn jas met wat een automatisch gebaar leek aan de kant en liet zich op zijn hurken zakken. Vervolgens verbijsterde hij Faith door haar voet te pakken en haar een gymschoen aan te doen.


  ‘Dat hoeft niet,’ protesteerde ze.


  Novak gaf geen antwoord. Hij strikte de veters en deed toen hetzelfde bij de andere voet met een zachtheid die haar verraste. ‘Kun je lopen?’


  Ze wilde ontkennend antwoorden, wilde op hem steunen. Maar zijn medeleven kon deel uitmaken van zijn act van aardige politieman en daar deed ze niet aan mee. ‘Ik denk het wel.’


  ‘Laat ons dan maar zien wat er gisteren is gebeurd, vanaf het moment dat je hier aankwam.’


  Ze begon te lopen. ‘Ik heb mijn auto neergezet waar jouw SUV nu staat, ik ben uitgestapt en naar de voordeur gelopen. Mijn sleutel paste niet. Ik wilde eigenlijk weggaan, maar ik moest eerst nog naar de begraafplaats.’


  ‘Waarom?’ vroeg Novak.


  ‘Omdat ik mijn vader had beloofd dat ik een foto zou sturen.’


  ‘Van een begraafplaats?’ vroeg Kimble ongelovig.


  ‘Mijn moeder ligt hier begraven. Mijn vader kwam vroeger om de paar jaar op haar sterfdag hierheen, maar hij heeft vorig jaar een beroerte gehad en hij kan niet meer reizen.’


  ‘Wanneer is je moeder overleden?’ wilde Novak weten.


  ‘Drieëntwintig jaar geleden,’ antwoordde ze, en ze slaagde erin neutraal te klinken. Hoopte ze.


  ‘O.’ Novak liet heel veel begrip doorklinken in die ene lettergreep. ‘Dus je was hier toen ze stierf, je bent bij haar begrafenis geweest en daarna ben je nooit meer terug geweest? Niet vóór gisteren?’


  ‘Klopt.’ Ze kwamen bij het hek van de begraafplaats. ‘Ik heb gisteren geprobeerd hier binnen te komen, maar er zat een hangslot op en ik had de sleutel niet. De advocaat van mijn grootmoeder had hem ook niet. Het plaatselijk historisch genootschap houdt de boel hier op orde. Ik denk dat zij het hebben afgesloten.’


  ‘Oké. Waar stond je precies toen je de gil hoorde?’ vroeg Novak.


  Ze bracht hen naar de plek waar ze had gestaan. ‘Hier. Dat daar is het graf van mijn moeder.’


  Novak liet het licht van zijn zaklamp op de grafsteen van Margaret schijnen en richtte de lichtbundel vervolgens op de overige tot hij bij een steen kwam die identiek was aan die van haar moeder. ‘Barbara Agnes Corcoran O’Bannion. Je hebt de meisjesnaam van je oma aangenomen?’


  ‘Mijn meisjesnaam zou het te gemakkelijk hebben gemaakt om me op te sporen. Niet dat dat er nu nog iets toe doet.’


  Novak ging met zijn licht naar de andere kant van de grafsteen en snoof verrast. ‘Je grootvader is maar twee dagen voor je moeder gestorven.’


  ‘We waren hier gekomen voor zijn begrafenis, mijn vader, mijn moeder en ik. Mijn vader en ik zijn alleen naar huis gegaan.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Novak.


  ‘Auto-ongeluk,’ zei ze kortaf.


  ‘U woonde hier niet?’ veronderstelde Kimble.


  ‘Nee. We woonden in Savannah. Na de dood van mijn grootvader woonde niemand meer hier. Oma verhuisde naar de stad, omdat ze moeilijk liep en niet meer in haar eentje hierbuiten kon wonen.’


  ‘Hoe laat was het toen je de schreeuw hoorde?’ vroeg Novak.


  ‘Een uur of halfzes. De zon begon al onder te gaan.’


  ‘Hoe laat ben u hier aangekomen?’ wilde Kimble weten.


  ‘Misschien twintig minuten daarvoor. Ik ben een tijdje buiten blijven zitten om moed te verzamelen om naar binnen te gaan.’


  Novak wierp haar een nieuwsgierige blik toe. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat... Ik bewaar geen al te beste herinneringen aan dit huis.’


  ‘Maar toch kwam je hierheen toen je wilde verdwijnen,’ merkte hij op.


  Ze had het gevoel dat hij achter iets was gekomen wat ze eigenlijk geheim had willen houden. ‘Ja.’


  ‘Oké,’ zei Novak. ‘Wanneer ben je uit Miami vertrokken?’


  ‘Zaterdag, kort na de middag. Ik heb overnacht in Atlanta en daarna ben ik rechtstreeks hierheen gekomen.’


  ‘Wist iemand dat je zou komen?’


  ‘Alleen mijn vader en stiefmoeder wisten dat ik hierheen zou gaan. Ik neem aan dat iedereen die gezien heeft dat ik de Jeep inlaadde wist dat ik ergens naartoe ging, maar ik heb het verder niemand verteld.’


  ‘Zelfs de advocaat van je grootmoeder niet?’


  ‘Hij wist pas dat ik in de stad was toen ik hem vandaag belde vanwege de sleutel. Waarom?’


  Kimble kwam tussenbeide. ‘Dat komt straks wel. Wat deed u nadat u de gil had gehoord?’


  ‘Ik heb een foto van de grafsteen van mijn moeder naar mijn vader ge-sms’t omdat hij me dat had gevraagd. Toen ben ik weggegaan, ben bij een doe-het-zelfzaak langsgegaan, heb ingecheckt in mijn hotel, mijn Jeep uitgeladen, en ben gaan slapen.’


  ‘En vandaag?’ vroeg Novak.


  ‘Ik ben naar mijn werk in de stad gegaan. Bij de Huntington Bank.’


  Beide mannen keken verrast, maar Kimble was degene die reageerde. ‘U bent een psychologe die zedendelinquenten behandelt,’ zei hij met duidelijke afkeer in zijn stem. ‘Waarom werkt u bij een bank?’


  Ze onderdrukte een vermoeide zucht. ‘Ik zou het op prijs stellen als u uw vragen zou willen beperken tot deze zaak. En me dan laat gaan.’ Ze stak haar verbonden handen omhoog. ‘Ik moet nog steeds naar de eerste hulp.’


  Novaks merkwaardige ogen schitterden vol gemeende bezorgdheid. Of misschien wilde ze alleen maar dat het gemeend was. Hij speelde zijn rol van aardige agent vreselijk goed. ‘We zullen dit zo kort houden als maar enigszins mogelijk is,’ zei hij. ‘Toen je op je werk was, heb je gebeld met de advocaat van je grootmoeder, de elektriciteitsmaatschappij, de slotenmaker en nog een paar bedrijven. Heb je verder met iemand contact gehad?’


  ‘Met collega’s, ja. Maar over het huis, nee.’


  ‘Heeft er verder iemand toegang tot het huis?’ drong Kimble aan.


  ‘Niet dat ik weet. Geen van mijn ooms wilde het hebben. In ieder geval niet om in te wonen.’ Ze slaakte een zucht. ‘Oom Jordan moet op de hoogte worden gebracht van wat hier aan de hand is. Wat dat ook mag zijn.’


  ‘Wacht even.’ Kimble stak zijn hand op. ‘Hebt u ooms?’


  ‘Ja, twee. Tweelingbroers, om precies te zijn. Jordan en Jeremy.’


  ‘Wonen ze hier? In Mount Carmel?’ vroeg Novak.


  ‘O nee.’ De gedachte alleen al was ronduit belachelijk. ‘Jordan woont in een herenhuis in Mount Adams. Ik geloof niet dat hij hier nog is geweest sinds mijn grootmoeder bij hem is ingetrokken, behalve dan de dag dat ze werd begraven. Jeremy woont op een landgoed in Indian Hill.’ Nog geen vijfentwintig kilometer van haar oma en toch was hij niet één keer langsgekomen om het goed te maken.


  Kimble trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zij zijn de broers van uw moeder en toch hebben ze het huis niet geërfd?’


  ‘Nee, mijn oma heeft het huis in Mount Adams nagelaten aan oom Jordan. Het huis en de grond hier zijn van mij.’


  ‘Helemaal niets aan oom Jeremy?’ vroeg Kimble.


  ‘Nee,’ antwoordde ze, een huivering onderdrukkend. ‘Jeremy en mijn grootmoeder hebben het nooit zo goed met elkaar kunnen vinden. Voor zover ik weet, althans. Ze zijn sinds de dood van mijn opa van elkaar vervreemd.’


  ‘Waarom?’ vroeg Novak nieuwsgierig.


  Faith aarzelde. ‘Mijn grootmoeder was het niet eens met Jeremy’s seksuele voorkeur.’


  Novak hield zijn hoofd schuin. ‘Dat kan een heleboel dingen betekenen.’


  ‘In dit geval betekent het dat hij homo is.’ Geen leugen, maar ook niet de hele waarheid. Haar oom was biseksueel en hij had zijn partners het liefst jong. En mooi.


  Zo mooi, was wat hij tegen haar had gezegd terwijl hij naar haar keek en haar aanraakte op een manier die haar zelfs toen al een onbehaaglijk gevoel gaf. Er kwam een gedachte bij haar op. Ze werd al misselijk als ze daar dieper over nadacht. Jeremy had ooit wel toegang gehad tot het huis. Hij kon er gemakkelijk een ander slot in hebben gezet. Kon hij dit hebben gedaan – kon hij Arianna en haar vriendin hebben ontvoerd en gemarteld?


  Ze verwierp het idee meteen. Het sloeg gewoon nergens op. Ze besefte dat ze haar ogen had neergeslagen. Toen ze opkeek zag ze onmiddellijk dat de twee mannen haar ontsteltenis hadden opgemerkt. Kimble stond haar kil te observeren, maar Novaks ogen schitterden van woede.


  ‘Vertel op,’ beval hij.


  Faith schudde haar hoofd. ‘Het is niets. Ik weet zeker dat het niets te betekenen heeft.’ Maar ze hoorde de twijfel in haar eigen stem. Novak hoorde het ook.


  ‘Wat heeft hij je aangedaan?’ Novaks stem leek zo op gegrom dat Faith een stap achteruit deed.


  ‘Niks,’ hield ze vol. ‘Dat is de waarheid. Hij zei altijd dat ik mooi was. Dan zat hij aan mijn haar. Hij was... een beetje eng,’ gaf ze toe, ‘en mijn vader heeft hem nooit vertrouwd. Mijn vader liet mijn moeder beloven dat ze me nooit met hem alleen zou laten. Mijn moeder vond dat hij overdreef, maar ze beloofde het hem wel.’


  ‘Dus hij heeft nooit aan u gezeten omdat hij de kans niet heeft gekregen,’ zei Kimble.


  ‘Waarschijnlijk. Maar jullie moeten wel bedenken dat dit in de vroege jaren negentig was en dat ik opgroeide in een streng katholiek gezin.’ Ze voelde de behoefte om haar oom te verdedigen. Nu ze volwassen was en terugkeek op de situatie, was ze er nog niet zo zeker van dat haar vader gelijk had gehad wat Jeremy betrof. ‘Homoseksualiteit werd vaak gelijkgesteld aan pedofilie. Ik kan je verzekeren dat hij nooit ergens van is beschuldigd.’ Niet door kringen buiten haar eigen familie, in ieder geval.


  ‘En hoe weet u dat?’ vroeg Kimble sarcastisch.


  Ze stak haar kin naar voren. ‘Omdat ik dat heb nagetrokken.’


  Novaks witte wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Waarom? Wanneer?’


  ‘Verschillende keren. De laatste keer was vorig jaar. Wat betreft het waarom, de herinneringen zaten me dwars. Ik kon niet toestaan dat iemand gekwetst zou worden omdat ik de vuile was niet buiten wilde hangen. Ik heb een maatschappelijk werkster die ik van school kende discreet gewaarschuwd. Haar contactpersoon bij de politie hield een oogje in het zeil, maar er is nooit het minste teken geweest dat er iets aan de hand was. En je kunt niet iemand arresteren op basis van verdenkingen.’


  ‘Nee, dat is zo,’ zei Novak binnensmonds. ‘Heb je de contactgegevens van je ooms?’


  ‘Ik heb het vaste nummer en het nummer van de mobiele telefoon van Jordan, maar niet van Jeremy. Misschien kunnen jullie hem op zijn werk bereiken. Hij geeft les aan de medische faculteit. Het laatste wat ik heb gehoord is dat hij chirurgie onderwijst.’ Faith veranderde van standbeen omdat haar voeten pijn begonnen te doen. ‘Als jullie klaar zijn met jullie vragen, dan zou ik graag willen gaan zitten.’


  ‘We zijn voorlopig klaar,’ zei Novak. ‘Ik zal even iemand zoeken die je naar het ziekenhuis kan brengen.’


  Voorlopig. Hij had het niet op een dreigende manier gezegd, het was gewoon een mededeling, maar het klonk toch als dreigement. Ze keerde zich van het hek van de begraafplaats weg om in de richting van het huis te lopen, maar het was pikkedonker en ze zag de kuil in de grond niet. Haar verstijfde knieën begaven het en ze viel met een kreet neer.


  Maar niet op de grond. Sterke handen grepen haar bij haar middel. Novak hees haar overeind alsof ze niet meer woog dan een kind. Ze bleven even zo staan, de vingers van zijn beide handen uitgespreid tegen haar ribbenkast.


  Mijn god, wat ruikt hij lekker. Cederhout en leer.


  ‘Gaat het?’ vroeg Novak met zachte stem. Zijn mond was zo dicht bij haar oor dat ze huiverde.


  ‘Ja.’ Ze slikte. ‘Ik struikelde gewoon.’


  ‘We hadden je niet zo lang hier mogen houden.’ Hij liet haar los. Hij trok zijn handen iets langzamer van haar af dan strikt noodzakelijk was, waardoor het net een streling leek.


  Faith huiverde opnieuw en deed toen een stap voorwaarts.


  ‘Laat me je even helpen, Faith,’ zei Novak en hij verraste haar door haar elleboog in een stevige, maar voorzichtige greep te nemen. ‘Het terrein is ruw en ik weet dat je pijn hebt.’


  Dat was ook zo, dus liet ze zich deze keer ondersteunen en genoot van de warmte van zijn hand die ze door de stof van haar jasje om haar elleboog voelde. ‘Dank je.’


  Gedurende al die tijd had Kimble geen woord gezegd, maar hij ging aan de andere kant van haar lopen. Faith barstte bijna in lachen uit. Denkt hij dat ik ervandoor wil gaan?


  Ze liepen gedrieën terug naar de voorkant van het huis, waar het nu een stuk drukker was dan eerst. Er waren nog een paar politieauto’s gearriveerd en een bestelbus van de technische recherche. Er waren meer schijnwerpers voor en opzij van het huis geplaatst en alles baadde in helder, wit licht. Wat het ook was dat ze hadden gevonden, het was belangrijk. En heel, heel akelig.


  ‘Wat hebben jullie in het huis aangetroffen, agent Novak?’ vroeg Faith met zachte stem.


  Maar voor Novak antwoord kon geven, pakte Kimble haar andere elleboog in een greep die haar gezicht van pijn deed vertrekken. ‘Wat dénkt u dat we hebben gevonden, dr. Frye?’ vroeg hij gladjes. Spottend.


  Er knapte iets in haar. Die hufter denkt nog steeds dat ik er iets mee te maken heb.


  ‘Rechercheur,’ zei Novak scherp terwijl Faith haar armen losrukte, eerst uit Novaks zachte en vervolgens uit Kimble’s brute greep.


  Ze deed een stap achteruit zodat ze Kimble’s gezicht kon zien. Zijn lippen waren vertrokken in een zelfgenoegzame grijns waarvan ze wist dat het de bedoeling was dat die haar nog kwader zou maken en haar dingen zou laten zeggen waar ze spijt van zou krijgen. Hij zou teleurgesteld worden. Ze had te veel ervaring met zijn versie van de bad cop.


  ‘Wat ik dénk, agent Kimble,’ zei ze op kalme, maar kille toon, ‘is dat u uw vakbondsvertegenwoordiger nodig zult hebben als u me nog eens op een dergelijke manier beetpakt.’


  Er verscheen woede in zijn donkere ogen. ‘Bedreigt u me, dr. Frye?’


  ‘Niet erger dan u mij zonet. Het verschil is dat ik geen blauwe plekken veroorzaak.’ Ze meende even iets van onzekerheid te zien in zijn blik, die snel werd gemaskeerd. ‘En als u denkt dat ik geen aanklacht zal indienen omdat ik niet wil dat een stalker me vindt, dan hebt u het bij het verkeerde eind.’


  ‘Ik geloof dat het een gerechtvaardigde vraag is, dr. Frye,’ zei Kimble, die weigerde in te binden. ‘Het is tenslotte uw huis en uw familielid dat u zo handig voor de trein gooit.’


  ‘Adam,’ siste Novak. ‘Zo kan het wel weer.’


  Faith knarste met haar tanden. Ze was hen allebei meer dan beu. ‘Rechercheur, u legt dat bad cop-gedoe er een beetje te dik bovenop. Bonuspunten voor u, agent Novak. U speelt de good cop tot in de perfectie. Ik heb u beiden verteld wat ik weet. U hoeft me niet te geloven.’ Ze schudde haar hoofd en vocht tegen de tranen van woede die ze voelde branden. ‘Het was niet mijn bedoeling om dat meisje te vinden. Niets van dit alles was mijn bedoeling. Het enige wat ik wilde was met rust gelaten worden.’


  ‘Dr. Corcoran,’ begon Novak op die geruststellende toon die ze niet langer prettig vond.


  Ze maakte een gebaar met haar verbonden hand om hem af te kappen. ‘Laat maar, Novak. Die stem werkt niet meer bij me. Ik stel voor dat jullie je energie stoppen in het uitzoeken waar de slechteriken naartoe zijn en hoe ze kans hebben gezien met een paar voertuigen, twee volwassen mannen en een jonge vrouw langs een hele horde politieagenten te glippen.’


  Novak fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bedoelt u, verschillende voertuigen?’


  ‘Jullie hebben de pick-up van de elektriciteitsmaatschappij gevonden, maar hoe zit het met de auto van de slotenmaker? Hebben jullie die al gevonden? Nee? Dat dacht ik al,’ zei ze toen de twee mannen haar alleen maar aanstaarden. ‘Tenzij de slotenmaker me heeft laten zitten, moet hij een paar minuten voor ik het meisje aantrof zijn gearriveerd. Hij is niet weggegaan en iemand anders ook niet. Degene die Arianna heeft meegenomen moet ook over vervoer hebben beschikt. Dus tenzij Scotty ze allemaal heeft opgestraald, moet de ontvoerder een auto hebben verborgen en vervolgens met twee mannen en een vrouw zijn vertrokken via een andere weg, die voor zover ik weet niet bestaat.’


  ‘U gaat ervan uit dat we u geloven als u zegt dat ze niet uw kant op zijn gekomen,’ zei Kimble. ‘Zelfs als dat waar is, dan kunnen ze nog zijn weggegaan voor u hier kwam.’


  Faith negeerde hem en keek Novak in de ogen. ‘Je zei dat het bloed van het meisje in de pick-up van Earl Power nog niet geronnen was. Geloof je nou echt dat haar ontvoerder dat autowrak is gepasseerd zonder te stoppen en haar te zoeken? Dat hij haar in leven zou hebben gelaten? Jullie hebben haar bloedspoor gemakkelijk genoeg kunnen volgen. Geloof je niet dat de ontvoerder dat ook zou hebben gekund?’


  Novak deed zijn mond open, maar zijn reactie werd afgekapt doordat iemand zijn naam riep. Een vrouw had zich losgemaakt uit een groepje TR-mensen en kwam in hun richting gelopen. Ze was ongeveer net zo lang als Faith, maar steviger. Ronder. Dat ze van de politie was zou zelfs zonder de verraderlijke bult onder haar arm al duidelijk zijn geweest aan haar hele houding.


  ‘Ik dacht dat je in het ziekenhuis was,’ zei Novak toen ze voor hen bleef staan.


  Het pikzwarte haar van de vrouw kreeg in het licht van de schijnwerpers een blauwe weerschijn en de blik in haar donkere ogen was zo scherp dat je ermee kon snijden. ‘Dat was ik ook, maar ze hebben haar verdoofd. Ze komt de komende uren nog niet bij bewustzijn. Ik heb een agent bij haar kamer gezet.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek naar Faith. ‘Is dit jullie barmhartige samaritaan?’


  ‘Ja,’ antwoordde Kimble. ‘Dit is dr. Faith Frye. Zij heeft het meisje gevonden. Het huis is van haar.’


  Faith klemde haar kaken op elkaar. ‘De naam is dr. Corcoran.’


  ‘Aangenaam u te ontmoeten. Ik ben rechercheur Bishop. U hebt vanavond waarschijnlijk Arianna’s leven gered. Ik weet zeker dat ze u dankbaar zal zijn als ze eenmaal weer bij bewustzijn is.’


  Faith wist niet zeker of de vrouw haar bespotte, haar uit haar tent probeerde te lokken, of dat haar dank gemeend was, maar er klopte iets niet. ‘Ik hoop dat dat gebeurt.’


  ‘Heren,’ zei Bishop, ‘kan ik jullie even spreken? Alleen?’


  Faith wuifde Novak weg. ‘U hoeft me niet te begeleiden. Dat doe ik zelf wel.’


  ‘Ik zal zo zorgen dat iemand u naar de spoedeisende hulp brengt,’ beloofde Novak terwijl ze zich omdraaide om weg te lopen.


  De drie politiemensen wachtten tot Faith in de SUV zat voor Bishop haar mobieltje omhooghield en ze zich alle drie vooroverbogen om te luisteren. Bishop drukte op een knopje op het toestel en ze luisterden nog een keer.


  Verbijsterd liepen de drie met grimmige gezichten naar de SUV en vormden daar een nauwe halve cirkel voor het geopende portier waar Faith zat. Ze blokkeerden haar. Dat was iets wat politiemensen deden. Faith had er een bloedhekel aan.


  Novak was de eerste die iets zei. ‘Dr. Corcoran, toen u de alarmcentrale aan de lijn had, zei u dat Arianna Escobar buiten bewustzijn was.’


  Faith ging staan, waardoor de Drie Musketiers gedwongen waren een stap achteruit te doen. Dat was nodig om te kunnen ademhalen, maar ze deed alsof het haar bedoeling was ruimte voor zichzelf te creëren. ‘Dat klopt. Ik dacht in ieder geval dat ze dat was. Ik ben natuurlijk niet zo’n soort dokter. Maar ze reageerde helemaal niet op wat ik zei. Waarom?’


  ‘Wat hebt u tegen haar gezegd?’ vroeg Kimble afgebeten. ‘Precies?’


  ‘Ik weet niet meer precíés wat ik heb gezegd. Ik was ook gewond. Iets in de trant van “Gaat het?” Waarom?’


  ‘Faith, heb je haar ooit eerder ontmoet?’ vroeg Novak. ‘Hebben jullie wegen elkaar in het verleden ooit op de een of andere manier gekruist?’


  Ze raakte in de greep van hernieuwde paniek. ‘Nee,’ zei ze terwijl ze zich verzette tegen de neiging om haar handen tegen haar borst te drukken. Haar hart ging zo tekeer dat het pijn deed. ‘Tot vanavond had ik haar nooit eerder gezien. Waaróm?’


  ‘Omdat ze jou wel kent,’ antwoordde Novak. Haar ogen schoten omhoog en keken in de zijne.


  Ze dacht even dat ze hem verkeerd verstaan had, maar de drie politiemensen bleven op een antwoord wachten. Ze schraapte haar keel, maar haar stem klonk zwak en zacht. ‘Wat zei je?’


  Novak knikte. ‘Ze is even bij bewustzijn gekomen toen ze werd klaargemaakt voor de operatie. Ze zei tegen rechercheur Bishop dat ze Faith moest zoeken, Faith Frye.’


  ‘Maar hoe...?’ Faith liet zich duizelig weer op de stoel zakken. ‘Ik heb de centralist verteld wie ik was. Arianna moet me hebben gehoord.’


  Novak schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat heb je niet gedaan. We hebben net de opname van het telefoontje afgeluisterd. Je hebt de naam Faith Corcoran opgegeven, niet Faith Frye.’


  Faith wierp even een blik in zijn richting. Novak zag er nog bezorgder uit. ‘Hoe kan ze me kennen?’


  ‘Ja,’ sneerde Kimble. ‘Hoe zou dat nou kunnen?’


  ‘Ik weet het niet. De enige verklaring is dat ze mijn naam moet hebben opgevangen tijdens haar gevangenschap.’ Er trok een heftige rilling door haar lijf. ‘Dat betekent dat degene die haar heeft ontvoerd weet wie ik ben.’


  ‘Dat lijkt me volkomen logisch, dr. Corcoran,’ zei Kimble en ze voelde de hitte van zijn lichaam toen hij zich vooroverboog. ‘Ik denk dat de hamvraag is hoe u hém kent.’
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  ‘Zo is het genoeg,’ kwam Deacon tussenbeide. Faith zat voorovergebogen op het puntje van de passagiersstoel en trilde als een espenblad. ‘Achteruit, geef haar de ruimte om adem te halen.’


  Bishop keek met een bezorgde blik in haar ogen naar Adam. Scarlett Bishop was een politievrouw met een scherpe geest. Deacon en zij hadden elkaar in de korte maand dat ze partners waren goed leren aanvoelen en ze waren in staat tot een woordeloze communicatie die normaal pas na jaren van samenwerking ontstond. Adam was vanavond de onberekenbare factor.


  Adam kwam langzamer overeind en de blik in zijn ogen was ronduit uitdagend. ‘Ze weet wie hierachter zit. Dit’ – hij gebaarde vol verachting naar Faith’ bevende gestalte – ‘is allemaal toneel.’


  Dat geloofde Deacon niet. Hij wilde het in ieder geval niet geloven. Maar hij dacht niet dat er iets was wat hij kon zeggen dat Adam ertoe zou brengen zijn mening te heroverwegen en, nog belangrijker, hij was het Arianna en Corinne verschuldigd om zeker te zijn.


  ‘Dat is allemaal heel goed mogelijk. Maar tot we dat zeker weten blijft dr. Corcoran een getuige. En ik geloof dat ze tenminste wat één ding betreft gelijk heeft. Arianna’s ontvoerder zou haar niet in leven hebben gelaten als hij via de weg was ontsnapt. En dat betekent dat er nog een andere uitweg moet zijn. Er moet ergens een pad of zoiets lopen. Dat moeten we zien te vinden. En we moeten uitzoeken of die slotenmaker inderdaad heeft weten weg te komen, want hij is hier nu in ieder geval niet. En zijn auto ook niet. Dus we hebben veel te veel te doen om tijd te verspillen aan het intimideren van een getuige, rechercheur Kimble.’


  ‘Wier naam het slachtoffer kende,’ mompelde Adam met opeengeklemde kaken.


  Deacon had gezien hoe de uitdrukking op het gezicht van Faith door de schok dof was geworden toen ze het nieuws hoorde. Hij geloofde dat dat echt was. ‘Ja. Dat maakt haar een te waardevolle bron om haar doodschrik aan te jagen.’


  Faith’ donkerrode haar kwam omhoog tot ze hem in de ogen keek en het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Ze was bleek, haar gezicht stond strak en ze was net zo woedend als Adam, maar op een kille manier. ‘Heel fraai gedaan, agent Novak,’ zei ze rustig. ‘Ik had mezelf niet beter kunnen aanpakken.’


  Deacon wist een zucht te onderdrukken. Ze had hem waarschijnlijk eerst wel vertrouwd, maar Adam had dat verpest. Ze vertrouwde hem nu absoluut niet meer. ‘Als u ons even wilt excuseren, dr. Corcoran. We zijn zo terug.’ Hij liep weg met zijn handen diep in zijn zakken – of dat was om te voorkomen dat hij haar zou aanraken of zijn neef tot pulp zou slaan wist hij zelf ook niet goed.


  Hij ging Adam en Bishop voor door het hek naar de veranda. Adam leek erin geslaagd zichzelf enigszins in de hand te krijgen. Bishop sloeg hem nauwlettend gade.


  ‘Ik hoorde dat je er bij Persoonlijke Misdrijven uit bent getrapt omdat je doordraaide,’ zei Bishop, ‘en dat wilde ik niet geloven, maar dat gedoe daarnet heeft me wel overtuigd.’


  Adam wendde zijn blik af terwijl er een diepe blos op zijn wangen verscheen. ‘Het spijt me. Ik heb misschien wat overdreven gereageerd.’


  ‘Zou je denken?’ Deacon hield zijn stem gedempt, maar deed geen poging om zijn frustratie te verbergen. ‘Je hebt verdomme zeker overdreven gereageerd. Nu mogen we van geluk spreken als ze ons überhaupt nog iets vertelt.’


  ‘Het is toneel, Deacon. Ik weet het zeker.’


  ‘Als dat zo is, dan doet ze het verrekte goed,’ snauwde Deacon. ‘Zo goed dat ze je niets zal vertellen wat ze niet wil dat je weet. Ik geloof nooit dat ze blufte toen ze dreigde een klacht in te dienen. Je hebt haar gekwétst, Adam. Dat is niets voor jou. Wat is er verdomme met je aan de hand?’


  Adams gezicht verstrakte. ‘Ben je het niet met me eens dat ze iets weet wat ze ons niet vertelt?’


  Deacon keek naar waar Faith hen zat gade te slaan. Als blikken konden doden, dan zouden zij alle drie het gras vanaf de onderkant zien groeien. ‘Ik geloof dat er een heleboel dingen zijn die ze ons niet vertelt. Maar ik geloof niet dat ze hierachter zit.’


  Adam snoof spottend. ‘Ik wist wel dat je dat zou zeggen. Ze pakt je helemaal in, man. Leuk smoeltje, draaien met haar kontje, ze zijn allemaal hetzelfde. Ik vind het akelig om te zien dat je erin trapt. Al moet ik toegeven dat ze knapper is dan de meesten.’ Hij keek Deacon aan. ‘Een stuk knapper dan Brandi, maar ik zou hebben gedacht dat die ervaring je voor de rest van je leven zou hebben genezen.’


  Deacon kon even niets anders dan hem alleen maar aanstaren, verbijsterd dat Adam daarover begonnen was. Toen maakte zijn geschoktheid plaats voor blinde woede en gekwetstheid en hij besefte dat hij zijn handen tot vuisten had gebald. Hij was blij dat hij ze nog steeds in zijn zakken had, zodat niemand ze kon zien.


  Bishop kwam met een zacht gefluit kordaat tussenbeide. ‘Heren, ik stik bijna in al dat testosteron, dus kalmeer een beetje, dan kunnen we bespreken wat ons te doen staat.’


  ‘Prioriteit heeft het vinden van degene die Arianna heeft gemarteld,’ zei Deacon. ‘Die persoon heeft misschien twee mannen vermoord en heeft wellicht Corinne nog in zijn macht en heeft op de een of andere manier kans gezien ze hiervandaan te krijgen zonder dat iemand het heeft gemerkt. Adam, jóúw volgende opdracht is uit te zoeken hoe hij dat heeft geflikt.’


  Adam knikte kortaf. ‘Jawel, menéér.’


  ‘O, in hemelsnaam.’ Deacon wendde zich hoofdschuddend tot Bishop. ‘Ga terug naar King’s College en probeer alles te weten te komen over die twee vrouwen. Doorzoek hun kamers, praat met vriendinnen. Isenberg zei dat we bewakingsbeelden krijgen van de universiteit. Zoek uit waar ze precies zijn verdwenen en stel die plek veilig. Bel me als je versterking nodig hebt.’


  ‘En Corcoran?’ vroeg Bishop. ‘Wat gebeurt er met haar?’


  ‘Zij vormt de sleutel tot dit alles, ik weet alleen niet hoe. Ze heeft een hoop moeite gedaan om zich te verstoppen voor een veroordeelde zedendelinquent die haar in Miami stalkte. Het wil er bij mij niet in dat het toeval was dat Arianna in haar huis gevangenzat, uitgerekend op het moment dat Corcoran bezig was te verhuizen.’


  Bishops wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Denk je dat onze dader haar stalker is?’


  ‘Het is een mogelijkheid die we niet kunnen negeren. Of ze liegt dat ze Arianna niet kent, of ze is ook slachtoffer. Ik breng haar naar de spoedeisende hulp en zal proberen haar zover te krijgen dat ze met me praat terwijl we wachten tot een dokter haar komt onderzoeken. En als ze bezig zijn haar te behandelen, bel ik met de politie in Miami om haar verhaal over de stalker te verifiëren. Ik zal ook contact opnemen met de twee ooms om ze uit te nodigen voor een babbeltje.’ Hij wendde zich weer tot Adam. ‘Praat met de plaatselijke agenten als je op zoek gaat naar die uitweg. Probeer uit te zoeken of er bendes zijn of maffe middelbare scholieren die hier rond hebben gehangen. Zorg dat Tanaka alle hulp krijgt in de kelder die hij nodig heeft. Ik kom zo snel mogelijk terug. Zijn we het eens?’


  De spieren in Adams kaak spanden zich. ‘Ja.’


  ‘Ik bel je vanaf de campus,’ zei Bishop. Ze had Faith gadegeslagen terwijl Deacon Adam zijn opdracht gaf. ‘Ik ben niet zo zeker van haar, Novak. Wees voorzichtig.’


  ‘Dat zal ik doen. Bedankt.’


  Deacon wachtte tot Bishop weg was voor hij zich tot Adam wendde. ‘Waag het niet,’ snauwde hij toen Adam zijn mond opendeed om iets te zeggen. ‘Ik ben op dit moment niet geïnteresseerd in wat je te zeggen hebt. Het enige wat ik wil, is dat je je werk doet. Begrepen, rechercheur?’


  Adam slikte moeizaam. ‘Ja.’


  ‘Mooi. Nog één ding. Als je me ooit nog eens mijn verleden onder mijn neus wrijft, dan zul je er spijt van krijgen dat je me hebt leren vechten. Gesnapt?’


  Adams ogen schitterden van woede, maar hij knikte opnieuw. ‘Ik had niet mogen zeggen wat ik zei. In ieder geval niet waar Bishop bij was.’


  ‘Niet waar Bíshop bij was? Verdomme, je had het helemáál niet mogen zeggen. Wat mankeert je, verdomme?’ Deacon stak zijn hand op toen Adam iets wilde zeggen. ‘Nee, ik wil het eigenlijk helemaal niet weten. Probeer je te beheersen, anders –’ Hij hield zijn mond voor hij te ver zou gaan.


  ‘Anders wat?’ vroeg Adam veel te kalm.


  ‘Anders zal ik een verzoek indienen om je te laten overplaatsen. Opnieuw. Ik heb geen tijd voor aandachttrekkers.’


  Adams mondhoeken gingen omhoog, maar niet in een vriendelijke glimlach. ‘En dat zegt de koning van de aandachttrekkers. Jij met je haar en je jas. Je bent een wandelend rariteitenkabinet, Deacon.’


  Deacon deinsde achteruit. Dat had je met familie, dacht hij. Ze wisten precies waar en waarmee ze je het hardst konden treffen. Hij had alleen nooit gedacht dat Adam zoiets zou doen.


  ‘Onder de gordel, Adam,’ zei hij zacht. ‘Maar effectief.’


  Adam sloot zijn ogen. ‘Het spijt me. Dat had ik niet moeten zeggen. Je weet dat ik het niet meen.’


  Deacon slikte moeizaam. Het was lang geleden dat iemand hem zo had weten te irriteren, maar vanavond was dat al twee keer gebeurd. Jammer dat het ‘mooi’ van Faith niet in de buurt kwam van compensatie voor Adams ‘rariteitenkabinet’. Hij was genoodzaakt zijn keel te schrapen voor hij iets kon zeggen.


  ‘Ik ben dan misschien een wandelend rariteitenkabinet, maar ik doe wel mijn werk. Dat is ook het enige wat ik van jou vraag. Doe verdomme gewoon je werk.’ Hij liep weg. Hij kon de aanblik van het gezicht van zijn neef geen seconde meer verdragen.


  Maar het gezicht dat in de SUV op hem wachtte was niet toeschietelijker dan dat van Adam was geweest. Faith Corcoran wist misschien een heleboel dingen, maar boven aan de lijst stond – in ieder geval op dit moment – dat ze hem verachtte. Dat kon Deacon haar niet kwalijk nemen.


  Hij stapte in de SUV en startte de motor. ‘Doe uw gordel om, dr. Corcoran.’


  Ze verroerde zich niet. ‘Ik dacht dat u iemand zou zoeken die me naar het ziekenhuis kon brengen.’


  ‘Dat heb ik gedaan. Dat ben ik. Gordel om.’


  Ze draaide zich met een ruk om en stak hem haar verbonden handen toe. Haar donkerrode wenkbrauwen vormden uitdagende bogen. ‘Gaat u me niet in de boeien slaan?’


  Deacon slaakte een vermoeide zucht, sloot zijn ogen en liet zich achterover in zijn stoel zakken. ‘Verdomme.’ Hij kneep in de brug van zijn neus om de opkomende hoofdpijn te onderdrukken. ‘Nee, ik ga je niet in de boeien slaan. Ik wil gewoon mijn werk doen, Faith. Wil je nu alsjeblieft je gordel omdoen?’


  Hij hoorde het geluid van de veiligheidsgordel die werd vastgeklikt. Toen hij zijn ogen opendeed lagen haar handen in haar schoot. Ze keek hem onzeker aan. Haar boosheid leek plotseling te zijn verdwenen.


  ‘Wat?’ vroeg hij en het kon hem niet schelen dat ze de uitputting in zijn stem kon horen.


  ‘Luister, ik weet dat je werk te doen hebt. Ik begrijp dat je haast hebt om dat vermiste meisje te vinden. Je hebt het druk. Veel te druk om je tijd te verspillen met oppas voor mij te spelen. Elke willekeurige agent kan me naar de spoedeisende hulp brengen. Ik...’ Ze keek omlaag naar haar handen, keek toen weer op met een vastberaden uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik beloof dat ik er niet vandoor ga. Dus je hoeft me niet te brengen.’


  Haar kant van de SUV werd verlicht door de lampen van de TR, maar zijn kant niet en daarom kon hij haar vanuit de schaduw op zijn gemak bestuderen. Hij vroeg zich af of Adam niet gelijk had met zijn beschuldiging dat hij zich liet beïnvloeden door een leuk smoeltje en een wiegende kont. Want ook al had ze niet één keer met haar kont gewiegd, het was Deacon niet ontgaan dat haar achterste rond was en... heel fraai. Temeer daar dat het enige was wat hij had kunnen zien in dat korte moment dat ze struikelde toen ze wegliep bij de begraafplaats.


  Al had hij haar gezicht meer dan genoeg bekeken. Het was een gezicht dat zelfs verbonden en onder het vuil aantrekkelijk was. Maar nu, op dit moment, waren het haar ogen die zijn volle aandacht opeisten. Ze waren donkergroen, als een bos in de zomer, maar straalden niets van de kalmte van het bos uit. Haar blik was vastberaden, maar onrustig. De handen die ze gevouwen op schoot hield, trilden.


  ‘Bent u bang voor me, dr. Corcoran?’


  Hij wilde niet dat ze dat was en dat zat hem dwars. Als Adam gelijk had en ze was inderdaad bij dit alles betrokken, dan was ze een vreselijk mens en in dat geval zou ieder beetje angst dat Deacon kon opwekken helpen haar aan het praten te krijgen. Als ze volstrekt onschuldig was, dan was haar geestelijk welzijn niet zijn zaak.


  Maar hij wilde wel dat het zijn zaak was en dat zat hem nog erger dwars. Hij wist van agenten die tijdens een onderzoek betrokken waren geraakt bij vrouwen. Dat liep, op een paar opmerkelijke uitzonderingen na, zelden goed af. Hij moest zich blijven concentreren. Objectief blijven. Hij moest ophouden zich zorgen te maken over Faith Corcorans gevoelens. Toch betrapte hij zich erop dat hij met ingehouden adem op haar antwoord wachtte.


  Er verschenen een paar rimpels in haar voorhoofd. ‘Dat weet ik niet. Ik vertrouw u niet, maar ik geloof niet dat ik bang voor u ben. Zou dat moeten?’


  Dat was niet wat hij had willen horen, maar het betekende een stap in de goede richting. Hij trok een wenkbrauw op, alsof het hem niet kon schelen wat ze antwoordde. ‘Als u me niet vertrouwt, dan heeft het geen enkele zin om op die vraag antwoord te geven.’


  ‘Dat is waar.’ Ze slikte moeizaam. ‘Wórd ik verdacht, agent Novak?’


  De lichte trilling in haar stem voelde aan alsof hij in zijn maag werd gestompt. Als Adam gelijk had en zij inderdaad maar deed alsof, dan was ze angstwekkend goed. ‘Ik zou dat niet graag geloven,’ zei hij eerlijk.


  ‘In dat geval... wat ben ik dan?’


  Hij dacht zorgvuldig na over zijn antwoord. ‘Ik denk dat u er wel mee in verband staat, maar dat is iets anders dan erbij betrokken zijn. Ik denk dat u de waarheid vertelt, maar ik geloof niet dat ik de hele waarheid te horen heb gekregen.’


  ‘Oké.’ Ze klonk net zo uitgeput als hij. ‘Wat wilt u precies weten?’


  Hij verborg zijn verrassing achter een peinzende blik. ‘Dat weet ik niet precies. Ik had dit aanbod niet verwacht.’


  ‘En ik had niet verwacht dat Arianna Escobar mijn naam kende. Ik denk dat ik er iets mee te maken heb, al was het maar doordat ik eigenaar ben van dat verrekte huis.’ Die laatste woorden werden bijna uitgespuugd. ‘Ik zal jullie zo veel mogelijk helpen, maar ik zou graag willen dat u me één ding belooft.’


  ‘Dat hangt ervan af wat dat ene ding is.’


  ‘Op het moment dat ik verdachte word, wil ik dat graag weten. Dan kan ik een advocaat in de arm nemen om mezelf te beschermen.’


  Hij schudde zijn hoofd, verrast door de omvang van zijn spijt. ‘Dat kan ik niet beloven. Als u verdacht wordt, dan ligt mijn verantwoordelijkheid bij de slachtoffers. Niet bij u.’


  Ze liet haar blik op haar handen vallen en slaakte een zucht. ‘Oké,’ zei ze opnieuw heel zacht. ‘Kunt u dan in ieder geval een bekwame strafrechtadvocaat aanraden?’


  Hij beet op zijn tanden van teleurstelling. Ze verschool zich achter een advocaat. Erachter komen wat ze allemaal wist zou nu uren meer in beslag nemen, uren die Corinne Longstreet misschien niet meer had. Maar Deacon merkte dat hij het haar niet kwalijk kon nemen. Ze was op een zeer gewelddadige manier aangevallen door een cliënt die haar later tijdens zijn rechtszaak belasterde en beweerde dat ze met hem het bed had gedeeld. En als ze de waarheid sprak, dan had diezelfde cliënt haar gestalkt, en dertig klachten bij de politie van Miami hadden haar niet kunnen beschermen.


  In haar plaats, dacht Deacon, zou ik ook een advocaat zoeken. Hij zou dat zeker zijn zus dringend aanraden.


  ‘Ik zit nog maar pas bij het korps hier, dus ik ken nog niet veel advocaten hier in de streek. Maar ik ken wel een heel goede in Baltimore. Ik kan hem vragen of hij er hier een kan aanbevelen.’


  ‘Dank u. Nou, laten we dan maar gaan. Hoe sneller ik gehecht ben, hoe sneller ik uw vragen kan beantwoorden en terug kan gaan naar mijn hotel om te douchen, schone kleren aan te trekken en een nacht goed te slapen. Ik hoop alleen dat wat ik weet voldoende is om jullie te helpen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Hij wist niet zeker of hij haar goed verstaan had, zo afgeleid was hij geweest door het onverwachte beeld van haar onder de douche. Onverwacht, maar niet helemaal onwelkom. Hij vermande zich. ‘Ik denk niet dat u zo snel een advocaat zult vinden.’


  ‘Dat weet ik. Ik zal met u praten zonder een advocaat erbij.’


  Deze keer slaagde hij er niet in zijn verrassing te verbergen. ‘Waarom?’


  ‘Omdat Arianna er niet om heeft gevraagd ontvoerd en gemarteld te worden. Ik kan haar trauma niet tenietdoen, net zomin als ik dat voor de meisjes kon die in de loop der jaren naar mijn praktijk zijn gekomen. Maar als ik kan helpen om haar vriendin te vinden, dan wil ik dat doen. Ik heb er niets mee te maken. Dat weet ik. Ik zal vertrouwen in het systeem moeten hebben, zelfs al kan ik u niet vertrouwen.’


  Deacon voelde zijn borst samenknijpen toen hij werd overvallen door een hele reeks emoties. Respect. Trots. En een allesoverheersende behoefte om haar te beschermen tegen het hele systeem waar zij meer vertrouwen in had dan in hem.


  Adam kon gelijk hebben. Het kon zijn dat ze hem gebruikte en tegen hem loog om haar huid te redden. Maar Deacon geloofde niet dat dat zo was. Hij was er ook vrij zeker van dat hij niet zou moeten zeggen wat hij op het punt stond te gaan zeggen, maar als ze de waarheid sprak, dan had ze recht op het kleine beetje dat hij kon garanderen. ‘Ik kan niet beloven u te beschermen als ik denk dat u een verdachte bent,’ zei hij. ‘Maar ik beloof wel dat ik zal luisteren naar wat u te zeggen hebt en dat ik geen veronderstellingen doe alleen op basis van uw verleden.’


  Een van haar mondhoeken ging omhoog. ‘Fraaie woorden, agent Novak, maar we doen allemaal veronderstellingen. Dat ligt in de menselijke natuur. Ik zal moeten hopen dat ik niet een heel grote vergissing bega.’


  Dat hoopte hij ook. ‘En als dat wel het geval is?’


  Ze maakte onverhoeds haar gordel los en boog zich naar voren. Ze vertrok haar gezicht terwijl ze haar arm omhoog deed om de binnenverlichting aan te doen. Toen boog ze zich over de middenconsole en draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Kijk me aan, alsjeblieft.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij. Adams wrede en stekelige opmerking klonk nog in zijn oren.


  ‘Omdat ik graag de ogen wil zien van iemand die me net een belofte heeft gedaan.’


  Deacon dwong zichzelf om zijn gezicht uitdrukkingsloos te houden terwijl hij wachtte op haar terugdeinzen. Maar ze deinsde niet terug. In plaats daarvan bekeek ze zijn gezicht met een vreemde mengeling van kritische scherpzinnigheid en kwetsbaarheid. Uiteindelijk leunde ze achterover, en zonder iets te zeggen bleef ze hem aankijken.


  Ze gebruikte haar zwijgen om een vacuüm te creëren, met de bedoeling dat hij zich zo ongemakkelijk zou voelen dat hij als eerste iets zei. Dat wist hij, omdat hij altijd dezelfde truc uithaalde. Maar verdomd als het niet werkte. Hij trok zijn wenkbrauwen op en dwong zichzelf tot de nonchalance die hij normaal gesproken zo gemakkelijk pretendeerde. ‘En, doc. Hoe luidt het vonnis?’


  Haar blik week niet, maar werd scherper alsof ze het masker bespeurde dat hij had opgezet. ‘Ik ben ook bereid te proberen geen veronderstellingen te doen op basis van uw verleden.’


  ‘Wat houdt dat precies in?’


  ‘Het betekent dat ik u nog steeds niet vertrouw, maar dat ik bereid ben rekening te houden met de mogelijkheid dat alleen omdat u de rol van aardige agent zo goed speelt dat nog niet wil zeggen dat u er niet een bent.’


  ‘En als ik dat niet ben?’


  Ze haalde ongemakkelijk haar schouders op. ‘Dan zal het niet de eerste keer zijn geweest dat ik een risico nam en op mijn gezicht ging. Breng me naar de spoedeisende hulp, agent Novak, en onderweg kunt u me vragen wat u wilt.’


  Hij reed weg bij de rij auto’s die voor het huis stonden en had plotseling de pest in. Hij liet zichzelf er altijd op voorstaan dat hij mensen kon doorzien, maar zij was een psychologe en dat mocht hij niet uit het oog verliezen. Op het gebied van doorzien en manipulatie stonden ze op gelijke hoogte.


  ‘Niet onderweg. Wanneer we er zijn zal ik vragen wat ik wil.’


  ‘Waarom dat?’ vroeg ze, en haar verwarring leek echt. ‘Ik dacht dat u haast had. De klok tikt verder en de vriendin van Arianna wordt nog steeds vermist.’


  ‘Dat is waar, maar ik wil graag de ogen zien van mensen die ik ondervraag.’ Hij gebruikte met opzet haar woorden. Hij keek net op tijd opzij om haar gezicht even te zien vertrekken, maar hij stond zichzelf niet toe om medelijden te voelen. Als ze erbij betrokken was, dan moest hij dat weten. Dan moest ze boeten. Als ze er niet bij betrokken was, dan waren haar gekwetste gevoelens aanvaardbare bijkomende schade.


  ‘Oké,’ mompelde ze, en ze snakte even naar adem van pijn toen hij door een kuil in de weg reed. Dat herinnerde hem eraan dat ze gewond was en pijn moest lijden, of ze er nu bij betrokken was of niet.


  Hij zette een schakelaar op het dashboard om. ‘Ik heb de stoelverwarming aangezet,’ zei hij. ‘Dat is misschien iets comfortabeler op deze slechte weg. Ik zal u daar zo pijnloos mogelijk heen brengen.’


  Haar ogen vielen dicht. ‘Dank u, agent Novak.’


  Oost-Kentucky, maandag 3 november, 21.15 uur


  Gelukt! Corinne’s gezicht was geschaafd en ze bloedde, maar dat kon haar niet schelen. Ze was er eindelijk in geslaagd een hoek van die verrekte tape los te krijgen.


  Maar ze was moe. En haar rug deed pijn. En haar handen en haar schouders. Ze vroeg zich af hoelang ze het vol zou houden zonder haar medicijnen voor de symptomen de kop zouden opsteken. Ongeveer zo lang als dit nu aan de gang is, hoelang dat ook mag zijn. Ze had nog steeds geen flauw idee hoeveel tijd er inmiddels was verstreken.


  Ze wurmde zich een paar centimeter omlaag en draaide zich toen zo dat ze het losgepeuterde hoekje van de tape tegen de werkschoen kon drukken. Ze wilde niet aan de persoon denken die die schoen aanhad. Die was waarschijnlijk dood.


  Concentreer je, Corinne. Je moet het nu doen. Ze probeerde te voelen hoe vast de tape aan de schoen zat; haar huid brandde toen de tape strak kwam te staan. Als ze te hard trok, kon ze de greep kwijtraken. Als het te snel ging, trok ze misschien de aandacht van de man achter het stuur.


  Hoewel ze inmiddels de indruk had gekregen dat ze afgescheiden waren van de chauffeur. Ze had geen ademhaling gehoord, geen gehoest. Geen radio. Alleen maar het gezoem van de banden op de weg en zo af en toe gerammel wanneer ze een oneffenheid in de weg tegenkwamen. Maar ze mocht niet het risico lopen dat hij haar in de achteruitkijkspiegel zou zien, dus rolde ze zich langzaam om en trok de tape stukje bij beetje van haar gezicht. Rustig aan, meid.


  Ze kreeg een oog ver genoeg vrij om het te openen en te kijken. Ze knipperde een paar keer snel omdat haar oog droog was. Het was donker. Ze kon vaag de man onderscheiden die naast haar lag, de man met de werkschoenen. Maar alleen zijn benen en zijn maag. Ze kon zijn gezicht nog niet zien. Ze wist niet zeker of ze dat wel wilde.


  Trekken... voorzichtig. Yes. Eindelijk waren beide ogen vrij. Ze gaf een laatste harde ruk. De tape kwam los van de schoen en hing slap van haar voorhoofd.


  Het was haar gelukt. Ze kon zien. Maar nu ze kon zien, moest ze ook kijken. Dat wilde ze niet. Maar ze moest het weten. Als Arianna nog leefde, dan moest ze haar hier zien weg te krijgen.


  Ja, dag. Je kunt jezelf hier niet eens uit krijgen. Lekkere hulp ben je dan voor Ari.


  Hou op. Hou daar gewoon mee op. Ze was ooit sterk geweest. Ze zou opnieuw sterk zijn. Anders zou ze eraan gaan.


  Ze stak haar kin in de lucht en ging met haar achterhoofd over de vloer om direct achter zich te kunnen kijken. Ze voelde een golf van intense opluchting. Ze had het bij het rechte eind gehad. Ze zaten in een bestelbus zonder een ruitje in de wand tussen de bestuurderscabine en de laadruimte. Maar de opluchting was van korte duur, want er was ook geen raampje waardoor ze naar buiten kon kijken of om hulp kon gebaren.


  Ze haalde diep adem en hees haar bovenlichaam overeind, waarbij ze op een zeer pijnlijke elleboog steunde. Haar gewrichten begonnen dik te worden. Op slot te gaan.


  Die verdomde ziekte van Wegener. De artsen in het leger dachten dat het altijd in haar lichaam had gesluimerd, maar was geactiveerd door een ontsteking. Binnen een paar maanden tijd was ze van een gezonde soldaat veranderd in een ex-soldaat met ontslag op medische gronden die zonder hulp niet uit bed kon komen. Maar na drie jaar behandeling was het eindelijk onder controle. Vrijdag was een goede dag geweest. Geen hoofdpijn. Weinig pijn. Prima mobiliteit.


  En toen kwam er een of andere hufter langs die me ontvoerde. Zonder haar medicijnen zou ze binnen een paar uur verrekken van de pijn. Binnen een dag of twee zou ze niet meer in staat zijn te functioneren. Dus schiet op. Je moet ervandoor.


  Het was donker in het binnenste van de bestelwagen. Het enige licht kwam door een kier bij de scharnieren van de achterdeur. Het was wit licht en het flikkerde met een bijna hypnotische regelmaat.


  Straatverlichting, dacht ze. Het streepje licht flitste over het gezicht van de man met de werkschoenen.


  Corinne tuurde en toen kwam de adem die ze had ingehouden er in een angstige zucht weer uit. Er zat een kogelgat in zijn hoofd en zijn gezicht was gehavend. Maar ze dwong zichzelf om de rest van hem te bekijken, al was het alleen maar om iets te zoeken om de touwen waarmee haar handen waren gebonden mee los te krijgen.


  Hij droeg een dik jack met EARL P&L op de borst geborduurd. Earl was de elektriciteitsmaatschappij. Hij moest naar het huis zijn gestuurd. Arme kerel. Verkeerde plek, verkeerde tijdstip. Zelfs in dit licht kon ze zien dat de stof die zijn bovenlichaam bedekte donkerder was dan de rest. Net als bij zijn knieën. Hij had vreselijk gebloed uit zo te zien verschillende schotwonden.


  Haar ontvoerder had de man in zijn knieschijven geschoten, waarschijnlijk om te voorkomen dat hij zou vluchten. Wat dapper, dacht ze met een plotselinge golf van woede. Ze klampte zich vast aan die woede, wakkerde hem aan, gebruikte hem als bron van energie. Ze zou elk greintje nodig hebben dat ze maar kon vinden.


  Ze draaide haar bovenlichaam om te zien wat er aan de andere kant van haar lag en slaakte een zucht. Een oude man. Ook dood, de keel doorgesneden. Haar ontvoerder gebruikte zowel vuurwapens als messen. Goed om te weten.


  Ze nam aan dat ze daar met z’n drieën achter in de bestelbus lagen, tot ze iets bleeks ontwaarde. Huid. Ze rekte zich uit tot ze over het lichaam van de oude man kon kijken en haar hart sloeg over. Het was een meisje. Het moest het meisje zijn dat haar had gewassen. Het meisje dat geweigerd had haar te helpen. Degene die dat afschuwelijke oord ‘thuis’ noemde. Ze was klein, centimeters korter dan Corinne. Ze leek een jaar of tien, elf en wekte niet de indruk dat ze ooit een volledige maaltijd had genoten. Haar haar was vuil en zat vol klitten. Maar ze zag er in ieder geval niet dood uit.


  Maar waar was Arianna? Corinne draaide zich de ene kant op, toen de andere, en zocht in de hoeken van het busje. Geen spoor van Arianna. Er welde een jammerkreet op in haar keel, maar ze onderdrukte hem uit alle macht.


  Hij heeft haar vermoord. Hij heeft haar vermoord en haar achtergelaten. Maar... waarom had hij dan die mannen meegenomen? Waarom had hij die ook niet gewoon achtergelaten? Corinne voelde voor het eerst een sprankje hoop. Misschien was Arianna ontsnapt.


  Ik moet ook ontsnappen. Ik moet haar gaan zoeken. Eerst moest ze iets zien te vinden om de touwen om haar polsen mee door te snijden. De oude man lag het dichtstbij, dus zocht ze eerst bij hem naar iets scherps. Ze draaide zich zo dat ze hem met haar op haar rug gebonden handen kon bereiken. Ze tastte naar zijn jaszak en barstte bijna in tranen uit van opluchting toen haar vingers zich om een zakmes sloten.


  God, geef me de tijd en de kracht om dit touw door te snijden. Ik zal de rest van mijn leven alles doen wat U zegt. Als haar gebed niet verhoord werd, zou dat helemaal zo lang niet meer zijn.


  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 21.55 uur


  Faith werd met een schok wakker. Ze rook ceder en hoorde de zware stem van een man.


  Haar ogen vlogen open en ze was even gedesoriënteerd en in paniek. Ze schoot vooruit, maar stuiterde terug in haar stoel omdat ze werd tegengehouden door haar veiligheidsgordel. De pijnscheut die ze vervolgens in haar onderrug voelde deed de mist optrekken. O ja. Ik ben tegen een boom geknald.


  En ze had het meisje gevonden. Arianna. De pijn maakte plaats voor een kil gevoel van afschuw. Ze kent me.


  Ze keek opzij en zag dat Novak in zijn mobiele telefoon sprak. De lichten van het tegemoetkomende verkeer deden zijn witte haar nog scherper afsteken tegen zijn gebruinde huid. Ze vroeg zich af of dit zijn normale kleur was of dat hij een zonaanbidder was. Al was dat helemaal niet relevant.


  Hij was politieman. Een van het gevaarlijke soort, dacht ze. Een politieman die ervoor zorgde dat ze hem wilde vertrouwen.


  En ze hád hem vertrouwd, veel meer dan ze had verwacht. Of ze moest vermoeider zijn geweest dan ze had gedacht, want ze was op weg naar het ziekenhuis in slaap gevallen. Ze waren alweer terug in de stad en het laatste wat ze zich herinnerde was dat ze op de snelweg reden.


  ‘Bedankt dat je me zo snel hebt teruggebeld,’ zei hij zachtjes tegen degene aan de telefoon. ‘Ben jij er vanavond?’ Het antwoord moest niet zijn wat hij had gewild, want zijn mond kreeg een gefrustreerde trek. ‘Dat was ik vergeten,’ mompelde hij. ‘Het spijt me. Kún je er vanavond zijn?’ Zijn frons ging over in een uitdrukking van opluchting. ‘Bedankt. Je houdt er een van me tegoed... Oké, jij je zin. Meer dan een. Ik wil dat je een getuige onderzoekt. Ze is vanavond betrokken geweest bij een auto-ongeluk... Hechtingen. Misschien een hersenschudding.’


  Ik heb geen hersenschudding, wilde Faith snauwen, maar ze zweeg omdat hij plotseling gespannen luisterde.


  ‘Zeg dat ik morgenochtend voor hij naar school gaat met hem wil praten. En zeg dat hij zijn huiswerk op de keukentafel legt en zorg ervoor dat hij zijn werk laat zien. Bedankt, Dani.’


  Faith fronste haar voorhoofd. School? Had hij een zoon? Een vrouw? Een vriendin misschien? En wie was Danny? De oppas? Nee, want wie dat ook was kwam naar het ziekenhuis om de wond in haar hoofd te hechten, dus hij moest arts zijn. Novaks minnaar? Was Novak homo?


  En? Stel dat dat zo is? Het deed er uiteraard niet toe. En het ging haar ook geen snars aan.


  Novak had naar Danny zitten luisteren en zuchtte nu vermoeid. ‘Nee, het is goed. Ik ga wel. Jij bent al die andere keren gegaan, dus het is nu mijn beurt... Nee, je moet het niet tegen hem zeggen. Laat hem maar in de waan dat jij komt. We moeten hem in verwarring laten, anders zijn we de klos voor we nog maar zijn begonnen.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog in een zure glimlach door iets wat Danny zei. Faith kon alleen maar staren.


  Novak was een knappe vent, maar wanneer hij glimlachte was hij oogverblindend.


  ‘Ik ken het daar toch,’ zei hij geamuseerd. Toen schoten zijn witte wenkbrauwen omhoog. ‘Is zíj daar nog steeds? Dat bestaat niet. Ik dacht dat ze allang dood zou zijn. Ik denk dat inderdaad alleen de goeden jong sterven.’ Hij wierp een blik in de richting van Faith en zijn gezicht verstrakte toen hij zag dat ze wakker was. ‘Ik moet ophangen, Dani. Tot gauw.’ Hij liet de telefoon in zijn zak glijden. ‘Het spijt me.’


  Faith wist dat ze haar mond moest houden, maar de manier waarop hij glimlachte had iets wat haar onbezonnen maakte. Ze wilde weten of hij een zoon had. En een vrouw. Gewoon omdat ik nieuwsgierig ben. Verder niets. ‘Van wie wil je het huiswerk nakijken?’


  Hij aarzelde, maar haalde toen zijn schouders op. ‘Van mijn broer. Hij zit net in de bovenbouw van de middelbare school.’


  Niet zijn zoon. Haar ogen werden groot toen ze het sommetje had gemaakt. ‘Wauw. Je moeder moet nogal verrast zijn geweest. Het leeftijdsverschil tussen jullie is tamelijk groot.’ Zijn broer kon niet ouder zijn dan een jaar of veertien, vijftien en Novak leek ergens halverwege de dertig.


  Er vormde zich opnieuw een glimlach rond zijn lippen, een beetje treurig dit keer, maar net zo oogverblindend. ‘Dat was ze zeker.’


  ‘Ik neem aan dat je broer problemen heeft.’


  Novak zuchtte. ‘Vanwege vechtpartijen en omdat hij een opstandig stuk vreten is.’


  ‘De meeste tieners zijn opstandig,’ zei ze vriendelijk.


  Er klonk een grom diep vanuit zijn keel. ‘De meesten worden niet twee keer in evenzoveel maanden geschorst.’


  Zijn kant van het telefoongesprek begon ergens op te slaan. ‘Moet je naar het hoofd van de school?’


  ‘Ja. En daar kijk ik niet bepaald naar uit.’


  Ze onderdrukte een glimlach. ‘Moet je daar vaak zijn?’


  Hij wierp haar een vermoeide blik toe. ‘Hangt ervan af wat je onder “vaak” verstaat.’


  Ze gniffelde; ondanks haar voornemens was ze toch gecharmeerd. ‘Als ik het moet definiëren, dan beantwoordt dat al mijn vraag.’ Maar toen drong tot haar door wat hij had gezegd tijdens zijn gesprek met Danny. ‘Heb je op dezelfde school gezeten als je broer?’ vroeg ze scherp.


  Hij had geglimlacht toen ze gniffelde, maar nu ging zijn uitdrukking naadloos over in een van onverholen nieuwsgierigheid. ‘Waarom denk je dat?’


  Hij had opnieuw haar vraag ontweken, waarmee hij haar een antwoord gaf. Haar keel kneep dicht van teleurstelling. Ze had echt gehoopt dat hij anders zou zijn. Faith, je bent een idioot. ‘Misschien omdat het hoofd nog steeds dezelfde persoon is? Weet je, als je me niet de naam van een strafpleiter wilde geven, dan had je dat gewoon kunnen zeggen. Je had niet hoeven zeggen dat je hier nieuw bent en niemand kende. Mijn god. Ik blijf hopen dat ik het bij het verkeerde eind heb, maar agenten zijn allemaal hetzelfde. Jullie liegen over kleine dingen en vervolgens vragen jullie je af waarom mensen jullie je niet hun leven toevertrouwen.’


  Hij deed er een tijdje het zwijgen toe en slaakte toen een diepe zucht. ‘Ik heb niet tegen je gelogen. Ik ben opgegroeid in Cincinnati – in Norwood om precies te zijn. Later verhuisden we naar Clifton. Googel me maar als je wil. Ik heb meegedaan aan nationale atletiekwedstrijden toen ik bezig was met mijn laatste jaar op de middelbare school. Er heeft een stuk in de krant gestaan. Je zou het in het archief moeten kunnen vinden. Maar toen ging ik naar de universiteit en ik kwam alleen maar thuis in de vakanties en voor verjaardagen. Ik ben bij de FBI gegaan toen ik was afgestudeerd en heb overal in het land gewerkt, tot ik een maand geleden naar hier ben overgeplaatst. Ik zei dat ik nieuw in mijn werk was. Vanuit beroepsoogpunt ben ik ook nieuw in de streek. Het was niet mijn bedoeling je te misleiden.’


  ‘Ik begrijp het.’ Beter dan ze had verwacht. Er klonk een zekere ruwheid in zijn stem toen hij antwoord gaf, waardoor ze zich begon af te vragen waarom een jonge man uit huis was gegaan en alleen voor vakanties en verjaardagen terugkwam. En ze had ook, diep vanbinnen, een wanhopig gevoel van opluchting. Ze had niet alleen maar gehoopt dat hij anders zou zijn. Ze wílde dat hij anders was. En ze wist niet goed wat ze met dat besef aan moest. ‘Mijn excuses, agent Novak.’


  ‘Het is al goed.’ Hij trok een witte wenbrauw op toen hij stopte voor een rood licht en haar aankeek. ‘Ik begrijp je veronderstelling, gezien mijn achtergrond.’


  Wel verdomme. Haar wangen werden rood en aan het vertrekken van zijn mond te zien had hij dat ook opgemerkt. ‘Touché,’ zei ze. ‘Voor alle duidelijkheid, ik zat fout. Het spijt me.’


  Zijn houding veranderde, de blik in zijn merkwaardige ogen werd intens en Faith dacht niet dat het haar zou lukken om weg te kijken, al zou ze het proberen. ‘Dank je. En voor alle duidelijkheid, ik heb vanavond niet één keer tegen je gelogen.’


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘Maar je hebt wel dingen achtergehouden. Zoals wat je werkelijk hebt aangetroffen in de kelder van mijn grootmoeder. En dat zou ik nog steeds heel erg graag willen weten.’


  ‘Ik weet dat je dat wilt,’ zei hij zacht. ‘En ik zal je vertellen wat ik kan en wanneer ik dat kan. Jij hebt ook dingen voor me achtergehouden. Ik neem aan dat dat was voor je persoonlijke veiligheid.’


  Faith slikte moeizaam terwijl ze dacht aan haar voormalige baas, aan zijn bloed dat aan haar handen kleefde, letterlijk en figuurlijk. Aan haar vader, wiens hart de spanning van het weten welk gevaar haar had achtervolgd niet zou aankunnen. Aan al die mensen uit haar oude appartementengebouw die het geluk hadden gehad levend aan de brand te ontsnappen. ‘En die van anderen.’


  Dat deed hem zijn voorhoofd fronsen, maar toen sprong het licht op groen en hij richtte zijn aandacht weer op het verkeer. ‘Heb je de laatste tijd nog meer jonge vrouwen gevonden die bijna dood waren?’


  ‘Nee. Maar ik lijk wel geweld aan te trekken.’


  ‘Je gaat me over dat geweld vertellen,’ zei hij streng.


  Het was geen verzoek, maar ze voelde zich niet beledigd. Er stonden levens op het spel, net als het geval was geweest in Miami. ‘Natuurlijk.’ Ze gingen een hoek om en de heldere lichten van het ziekenhuis kwamen in zicht en ze moest weer denken aan het telefoongesprek dat ze had afgeluisterd. ‘Wie is Danny en waarom heb je hem gevraagd naar het ziekenhuis te komen om mij te hechten terwijl het zijn vrije dag is?’


  ‘Háár vrije dag. Danika is chirurg in Cincinnati Central.’


  Haar. Danika was een vrouw. Dat was niet belangrijk. Behalve dan dat hij hier pas een maand was en nog geen netwerk had opgebouwd.


  ‘Hoelang ken je háár al?’ vroeg ze behoedzaam.


  Er speelde een zweem van een glimlach rond zijn lippen. ‘O, al een eeuwigheid, al sinds ik hier vroeger nog woonde. Maak je geen zorgen. Ze is een heel goede arts.’


  Faith voelde tot haar afschuw een steek van jaloezie en probeerde die te onderdrukken voor hij vaste grond onder de voeten kreeg. ‘Dat wilde ik ook helemaal niet suggereren. Maar ik ben wel verbaasd dat ik zo’n voorkeursbehandeling krijg. Ik was ervan uitgegaan dat ik even onderzocht zou worden en vervolgens een paar uur zou moeten zitten wachten.’


  Novaks lippen vormden een dunne, harde streep. ‘We hebben geen paar uur. We moeten Corinne Longstreet vinden voor het met haar net zo afloopt als met Arianna. Of erger.’


  Aangenomen dat dat niet al is gebeurd, dacht Faith verdrietig. ‘Of erger,’ mompelde ze.


  ‘Dani weet niet zeker of ze je veel sneller behandeld kan krijgen, maar ze zal haar uiterste best doen. Ze kan zich niet met je bezighouden als er sprake is van levensbedreigende situaties die eerst behandeld moeten worden, maar ze heeft vanavond geen dienst, dus zal ze je eerder kunnen behandelen dan de andere artsen.’ Hij reed de SUV de parkeerplaats van de spoedeisende hulp op. ‘We gaan op zoek naar een privébehandelkamer voor je, dan kunnen we praten.’


  ‘Een privébehandelkamer? Niet de wachtkamer?’


  ‘Dat is de bedoeling. Ik weet niet hoelang dit allemaal gaat duren, maar ik vond het niet verstandig om je uren in de wachtkamer te laten zitten. Arianna ligt ook hier in het ziekenhuis en ik weet zeker dat er verslaggevers rondhangen. Het zal niet lang duren voor ze in de gaten krijgen dat er iets aan de hand is bij jouw huis. We hebben daar zo veel lichten dat het lijkt of de zon schijnt. Als een van hen jou samen met mij ziet, zal hij een en een bij elkaar optellen en dan ben je voor je het weet voorpaginanieuws. Ik denk niet dat je foto op internet de beste manier is om uit zicht van je stalker te blijven.’


  Ze kreeg het benauwd bij de gedachte dat Peter Combs wist waar ze was. ‘Nee, dat denk ik ook.’ Ze keek Novak langdurig nadenkend aan. ‘Dank je. Dit had ik niet verwacht.’


  ‘Wat niet?’


  Ze haalde ongemakkelijk haar schouders op. ‘Een attente politieman. Je bent heel vriendelijk.’


  ‘Ik schiet er ook iets mee op. Een privévertrek betekent ook dat we kunnen praten zonder dat iemand meeluistert.’ Hij zette de motor uit, leunde toen achterover en keek haar onderzoekend en bezorgd aan. ‘Miami is een grote stad. Je moet toch wel een páár goede agenten hebben gekend.’


  Hij had haar een paar persoonlijke dingen verteld. Het zou geen kwaad kunnen als ze hetzelfde deed. ‘Ik dacht dat degene met wie ik trouwde er een was.’


  Novak bleef roerloos zitten. Hij kreeg een harde blik in zijn ogen en zijn gezicht verstrakte. ‘Heeft hij je mishandeld?’


  ‘Niet op de manier die jij denkt,’ zei ze snel. ‘Hij was niet gewelddadig. Maar onze scheiding was allesbehalve vriendelijk en kwaadspreken over mij tegenover zijn collega’s bij het korps moet hem een goed gevoel hebben gegeven, want dat deed hij vaak.’


  Novak bestudeerde haar net zoals hij aan het begin van de avond had gedaan, alsof ze een insect in een glazen potje was. Ze vermoedde nu dat hij dat deed om zijn gesprekspartner uit zijn of haar evenwicht te brengen. ‘Is dat de reden dat je de politie niet vertrouwt?’


  ‘Een van de redenen.’


  ‘Ik kan niet wachten tot ik de andere te horen krijg,’ reageerde hij droog. Hij stapte uit en liep naar haar kant, deed het portier open en stak zijn hand uit. ‘Je moet je tamelijk beurs voelen van die klap tegen de boom,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat je nog eens valt. Laat me je helpen.’


  Ze pakte voorzichtig zijn hand en was verrast door de zachtheid van zijn greep. Dat was iets wat haar telkens verbaasde aan Novak, dat hij zo zacht kon zijn. Hij liet haar los zodra ze stevig met beide benen op de grond stond, maar hij bleef zo dichtbij dat hij haar kon ondersteunen als ze zou wankelen. Maar ook weer niet zo dichtbij dat ze ervan in paniek raakte.


  Hij leerde snel.


  ‘Dank...’ De woorden bestierven haar in de mond. Hij staarde naar haar keel en zijn gezicht stond nog strakker dan eerst. Ze wist waar hij naar keek. De capuchonkraag van haar trui was verschoven toen ze uit de auto stapte, waardoor het litteken zichtbaar werd dat Peter Combs haar had bezorgd. Ze voelde zich plotseling in verlegenheid gebracht en daar had ze de pest over in. Ze deed haar haar naar voren om het litteken te verbergen.


  ‘Nee,’ zei hij met een door spijt verstikte stem. Hij haakte zijn vinger voorzichtig achter de lok en deed die weer over haar schouder. ‘Je moet het niet verstoppen. Het spijt me, Faith. Ik vind het vreselijk wanneer mensen me aanstaren en nu doe ik hetzelfde bij jou.’


  ‘Het geeft niet.’ Ze meende het. ‘Ik begin eraan te wennen.’


  ‘Ik ook, maar dat wil nog niet zeggen dat ik het leuk vind. Heeft Peter Combs dat gedaan?’


  Ze trok de lok weer terug om het litteken te bedekken en knikte. ‘Ja. En niet alleen dat.’


  ‘Dat moet je me ook allemaal vertellen.’ Hij haalde een wollen sjaal uit de zak van zijn leren jas en wond die om haar gezicht zodat haar neus en mond bedekt waren. En haar keel. ‘Zo kan niemand een foto van je maken. Niemand kan zo zien wie je bent.’


  Ze was opnieuw geraakt door zijn zorgzaamheid. ‘Dank je.’


  Hij trok spottend zijn wenkbrauwen op. ‘Hoort allemaal bij de service van de good cop. Ik zie een van de verpleegsters van de eerste hulp daar bij die deur naar ons staan zwaaien. Kom mee.’


  8


  Oost-Kentucky, maandag 3 november, 21.55 uur


  



  Waar blijft die weg, verdomme? Hij was hier al een tijd niet meer geweest en de laatste keer was bij daglicht tijdens de zomer. De weg zag er nu met de kale bomen heel anders uit.


  Hij had zijn afslag gemist en besefte pas dat hij te ver was doorgereden toen hij de lichten van Morehead zag. Hij had moeten keren en terugrijden en nu reed hij heel langzaam met zijn grote licht aan. Wat hem twee uur had moeten kosten, had bijna drie uur gevergd.


  Ha. Daar is het. Hij draaide de doorgaande weg af en sloeg een ongeplaveide weg in die eerder een karrenspoor leek. Hij negeerde de bordjes op de bomen die aangaven dat hij zich op privéterrein bevond. Hij klemde zijn tanden op elkaar terwijl de bestelbus genadeloos hotste en ontspande zich toen hij de laatste bocht om was.


  Daar had je het. De kleine blokhut in het grote bos. Hij had zich altijd afgevraagd waarom de eigenaar deze plek had uitgekozen, maar hij had er nooit naar geïnformeerd.


  Hij had al besloten dat hij de twee lijken die hij vervoerde onder de rustieke houten vloer van de blokhut zou begraven. De andere twee... Hij was nog niet tot een beslissing gekomen. Hij was aanvankelijk van plan geweest ze te doden zodra hij aankwam en ze alle vier in een massagraf te gooien. Maar dat leek zo’n verspilling.


  Hij had hard moeten werken om Longstreet te pakken te krijgen nadat hij haar zorgvuldig had uitgekozen. Dankzij die trut van Escobar was hij zijn huis al kwijt. Hij wilde zijn prijs niet ook nog kwijtraken. Hij had plannen met de blondine. Leuke plannen.


  En het kind? Toen hij eenmaal een beetje was afgekoeld, had hij beseft dat ze levend meer waard voor hem was. Ze betekende een drukmiddel, zo simpel was het. Dat was ze altijd geweest. Maar ze moest opnieuw opgevoed worden. Ze was op de een of andere manier sneller opgegroeid dan hij had verwacht en ze had ergens een beetje ruggengraat ontwikkeld.


  Maar een ruggengraat kon worden gebroken. Hij zou er een hoop plezier aan beleven het kind alles te leren wat hij wist en door dat te doen zou hij haar waarde verhogen. Een echt goed drukmiddel was verrekte moeilijk te pakken te krijgen.


  De kleine blokhut lag afgelegen, dus niemand zou hun gegil horen. Hij kon die meid van Longstreet en het kind hier wegstoppen en later terugkomen. Telkens en telkens weer.


  En als hij klaar was, dan zou hij Corinne Longstreet onder de vloer begraven bij de slotenmaker en de meteropnemer. Wat het kind betrof... hij zou een plekje voor haar zoeken zodra hij ervan overtuigd was dat ze geen ruggengraat meer had.


  Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer het idee hem aanstond. Hij kon het langzaam aan doen met de vrouwen en het gaf hem de kans zich terug naar de stad te haasten. Want hij moest nog één los eindje wegwerken. Zolang ze ademhaalde, vormde Faith Frye een bedreiging.


  Hij bracht de bestelbus voor de blokhut tot stilstand. De eigenaar had hopelijk iets te eten in de voorraadkast achtergelaten, want hij was uitgehongerd en hij had nog een flinke portie fysieke arbeid te verrichten voor hij weg kon.


  Hij moest de vloer losmaken en een gat graven dat groot genoeg was voor de elektriciteitsman. De slotenmaker was een magere, knokige oude baas die helemaal niet veel ruimte in beslag zou nemen. De elektriciteitsman vormde de uitdaging. Hij stapte uit en smeet geërgerd het portier dicht. De elektriciteitsmaatschappij kon natuurlijk geen magere vent naar zijn huis sturen. Dat zou te gemakkelijk zijn geweest.


  Hij liep naar de blokhut en hij was nog geen meter van de deur toen hij zich realiseerde dat er iets niet klopte. Hij haalde diep adem door zijn neus en zijn maag begon te knorren toen hij de verleidelijke geur rook.


  Stoofpot. Wel verdomme. Iemand was bezig een runderstoofschotel te bereiden.


  Hij sloop om de hut en tuurde ondertussen in het omringende bos. Geen auto. Hij gluurde door het raam en zag een smerige rugzak. Bij het fornuis stond een nog viezere jonge man in een pan te roeren.


  Een indringer. Een kraker. Daar kreeg je zelfs in de beste kringen van tijd tot tijd mee te maken. Hij had er zelf ook een paar gehad, maar degenen onder hen die zo stom waren om het huis van de familie O’Bannion binnen te gaan, hadden dat moeten bezuren.


  Deze indringer voelde zich duidelijk helemaal thuis. De vuilnisbak zat vol lege soepblikken. Met dat tempo zou de voorraadkast gauw leeg zijn en de gastank zou er niet veel beter aan toe zijn.


  Hij trok zijn pistool uit zijn broeksband en verborg hem in zijn hand. Er moest worden afgerekend met deze scharrelaar. Netjes, natuurlijk. Het zou niet verstandig zijn om er binnen een troep van te maken.


  Hij liep geluidloos naar de gastank en draaide de kraan dicht zodat de gastoevoer werd afgesloten. Een paar minuten later werd hij beloond met een vloek vanuit de hut.


  ‘Verdomme!’ riep de jonge man. ‘Ga me nou niet vertellen dat het gas op is.’


  Hij drukte zijn rug tegen de muur van de hut en wachtte geduldig in de schaduw. De voordeur sloeg met een klap dicht en de jonge man liep naar de achterkant met zo’n zware tred dat een dode nog wakker zou worden. De knul had zijn armen om zijn lichaam geslagen en huiverde terwijl hij naar de gastank liep om op de meter te kijken.


  De jonge man keek niet eens op toen hij dichterbij kwam. Een kogel in zijn achterhoofd en het lichaam zakte op de grond ineen terwijl het bloed over de pas gevallen bladeren stroomde.


  Gelukkig was de knaap mager, anders had hij een nog groter gat moeten graven.


  Maandag 3 november, 21.55 uur


  Corinne schrok van het schot. Haar hart ging zo tekeer dat het gewoon pijn deed. Ze had het portier horen dichtslaan. Toen een tijd niets, tot het schot.


  Hij gaat ons vermoorden. Het meisje en haar. Hij gaat ons doodschieten.


  Maar waarom had hij dat niet al gedaan? Waarom wachten? Ze wist het niet en was te bang om ernaar te durven raden. Het enige wat ze wist was dat ze niet genoeg tijd had om de touwen door te snijden. Het had haar al een eeuwigheid gekost om alleen al het zakmes van de oude man open te krijgen en het zo te houden dat ze het touw rond haar polsen kon doorsnijden zonder zichzelf te verwonden.


  En het touw doorzagen? Dat was heel wat lastiger dan ze had gedacht.


  Ze was van onder tot boven bezweet en ze balanceerde op de rand van uitputting. Zelfs als ze kans zag zichzelf te bevrijden, zou ze zich nog niet tegen hem kunnen verzetten. En als dat wel zou lukken, dan kon ze nog niet vluchten. Haar benen deden te veel pijn, haar gewrichten waren gezwollen. Meer tijd, dacht ze terwijl ze als een wilde met het touw over het mes ging. Een klein beetje meer tijd.


  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 22.25 uur


  ‘Ik ben klaar,’ zei de verpleegster terwijl ze de deur van het kleine, onbezette kantoor waar ze Faith’ gegevens had opgenomen dichtdeed. ‘U kunt naar binnen. Ik zal dokter Novak zodra ze binnenkomt laten weten dat u er klaar voor bent.’


  Deacon trof Faith zittend aan een kleine, ronde tafel aan met haar handen voor zich gevouwen. Het was voor het eerst dat hij haar in normaal licht zag. Haar huid was als porselein, met een paar sproeten op en rond haar neus. Haar ogen waren een donkerder groen dan in het zwakke licht in de SUV had geleken.


  Hij boog zich over haar heen en nam een ogenblik de tijd om haar haarwortels te bestuderen voor hij naast haar ging zitten, waarbij hij zijn stoel zo draaide dat hij haar recht kon aankijken. Ze had haar wenkbrauwen gefronst, precies zoals hij had verwacht.


  ‘Waar keek je naar?’


  Hij had nog niet tegen haar gelogen en besloot daar nu ook niet mee te beginnen. ‘Je haar. Het heeft een heel bijzondere kleur.’


  Ze keek veelbetekenend naar zijn haar. ‘Dat van jou ook.’


  Hij boog even zijn hoofd. ‘Touché.’ Hij haalde een notitieboekje uit zijn jaszak en gooide het op tafel. ‘Wanneer is je grootmoeder gestorven? De exacte datum?’


  Ze keek hem knipperend met haar ogen aan. ‘25 september. Hoezo?’


  ‘Omdat ik ervan uitga dat je een volkomen onschuldige toeschouwer bent en dat het feit dat je Arianna hebt gevonden op toeval berust.’


  Ze bleef stil zitten. ‘Dat klinkt alsof je geen van beide gelooft,’ zei ze zacht.


  Hij hield haar blik gevangen. ‘Dat doe ik ook niet, maar alleen omdat Arianna je naam kende.’


  ‘Ze moet het van haar ontvoerder hebben gehoord. Hij moet hebben geweten dat ik het huis heb geërfd.’


  ‘Hoe had hij dat moeten weten?’


  ‘Als ik het huis van iemand had gekraakt, dan zou ik precies willen weten wat de eigenaar allemaal uitspookt. Ik zou online opzoeken van wie het pand is. Dat is gemakkelijk genoeg. Daar hoeft hij geen internetgenie voor te zijn. Hoelang zat hij daar al?’


  ‘Waarom?’


  Een gefrustreerd geluid. ‘Omdat als het langer dan twee weken is, dan zou hij de naam van mijn oma op de eigendomspapieren hebben gevonden en niet die van mij.’


  Hij dacht terug aan de martelkamer in de kelder, het oude ledikant met de verroeste ketenen. Het kantoor en de keuken en het kleine slaapvertrek. ‘Ga er maar van uit dat het langer was.’


  ‘Oké. Dan moet hij hebben geweten dat mijn oma de eigenaresse was. Hij moet ook geweten hebben dat haar dood slechts een kwestie van tijd was,’ voegde ze er verdrietig aan toe.


  ‘Hoe had hij dat moeten weten?’ vroeg Deacon.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ze was vierentachtig. Zelfs als ze supergezond zou zijn geweest – en dat was ze al jaren niet meer – zou ze niet het eeuwige leven hebben gehad. Ik zou een Google Alert instellen om me op de hoogte te brengen wanneer ze zou sterven, want dan zou het huis in andere handen overgaan. Er is een heleboel activiteit wanneer een huis van eigenaar verandert. Makelaars, taxateurs, kopers, belastingdienst. Je zou denken dat hij weg wilde zijn voor ze er allemaal neerstreken. En dat hij zou willen weten wie de nieuwe eigenaar is. De advocaat van mijn grootmoeder heeft de papieren twee weken geleden op mijn naam gezet. Dat zijn voor iedereen toegankelijke stukken.’


  ‘Dus je neemt aan dat degene die Arianna heeft gepakt een computer heeft en weet hoe hij ermee om moet gaan.’


  ‘Wie beschikt er tegenwoordig niet over een computer? Hij is misschien niet jong, maar hij is ook niet oud. Je zei dat er achter het huis sporen van een gevecht waren en dat de man van de elektriciteitsmaatschappij vermist wordt. Hij moet het lichaam hebben verplaatst, dus hij beschikt over een zekere kracht. Hij is geen vierentachtig, dat is een ding dat zeker is. En zelfs als hij niet met een computer kan omgaan, dan heb je altijd nog het kadaster. Hij kan op een heleboel manieren achter mijn naam zijn gekomen.’


  Daar had ze gelijk in. Waarom Arianna’s ontvoerder de naam van Faith aan haar onthuld zou hebben, was een andere vraag. ‘Wanneer is het testament geopend en wie waren erbij?’


  ‘Op 1 oktober. De advocaat heeft ons een voor een in zijn kantoor geroepen. Ik weet niet of hij dat altijd doet of dat hij bang was dat een van mijn ooms moeilijk zou doen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dus je was hier wél korter dan drieëntwintig jaar geleden.’


  ‘In de stad, ja, vanwege het testament en in de loop der jaren verschillende keren om mijn oma op te zoeken. Maar ik ben nooit bij het huis gaan kijken, niet toen ze nog leefde en niet toen ze dood was.’


  Zoiets vermoedde hij al. ‘Waarom niet? Het is jouw eigendom.’


  ‘Omdat,’ zei ze kalm, ‘ik er een hekel aan heb, zoals je eerder al zo terecht opmerkte. Ik was niet van plan er te gaan wonen.’


  Hij keek naar haar hals, waar een adertje snel klopte. Ze was niet zo kalm als ze zich voordeed. ‘Wat was je van plan ermee te gaan doen?’


  ‘Op de dag dat ik erachter kwam dat ik het had geërfd? Niets. Ik was te geschokt. Ik had gedacht dat ze me misschien een paar van de schilderijen zou nalaten die ze in het huis in de stad had hangen, maar niet het huis. Echt niet het huis.’


  Elke keer dat ze het over het huis had, deinsde ze terug. Het was een subtiele reactie, vond Deacon, die diep ingebakken zat. Hij sloeg die wetenschap op met de bedoeling er later dieper op in te gaan. ‘Heb je de keren dat je hier eerder terug was een van je ooms nog gezien?’


  ‘Ik heb een keer met Jordan geluncht.’


  Van een afstandje was ze het toonbeeld van kalmte, maar het adertje in haar keel bleef wild kloppen. Deacon wilde dat hij wist of haar agitatie kwam doordat hij over het huis was begonnen of doordat hij het over haar oom had gehad – of beide ooms. ‘Je vertrouwt Jeremy niet, maar hoe zit het met Jordan?’


  Ze schudde even haar hoofd. ‘Daar begin ik niet aan, agent Novak. Ik gooi mijn familie niet voor de trein, zoals Kimble het zo fraai uitdrukte. Stel beslist een onderzoek in naar Jeremy over deze zaak. Maar afgezien van een paar jeugdherinneringen – die niet leken te kloppen toen ik die als volwassene probeerde na te gaan – ken ik hem niet.’


  ‘En Jordan?’


  ‘We waren hechter toen ik een tiener was. De afgelopen tien, twaalf jaar heb ik hem alleen maar gezien wanneer ik mijn oma kwam opzoeken en dan nog maar een paar minuten hier of daar. Hij heeft drieëntwintig jaar voor haar gezorgd en heeft niet één keer geklaagd, maar hij vond het fijn als ik langskwam, want dat betekende dat hij even vrij had. Dan ging hij meestal weg om ergens te schilderen.’


  ‘Wat vond hij ervan dat jij het huis erfde?’


  ‘Hij was opgetogen, want dat betekende dat hij er geen ruzie over hoefde te maken met Jeremy.’


  ‘Wilde Jeremy het huis hebben?’


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ zei ze vlug. ‘Ik heb hem dat nooit horen zeggen, omdat ik in geen jaren met hem heb gesproken. Maar Jordan heeft tegen me gezegd dat als hij het huis had geërfd Jeremy het testament waarschijnlijk voor de rechter zou hebben aangevochten. Mijn grootmoeder had heel duidelijk gemaakt dat ze niet wilde dat Jeremy ook maar een cent kreeg.’


  ‘Alleen omdat hij homoseksueel is?’ vroeg Deacon op vriendelijke toon, al kende hij gezinnen die hopeloos verdeeld waren over precies dit onderwerp.


  Ze schudde haar hoofd. Door de beweging golfde haar donkerrode haar over haar schouders, tot het uiteindelijk weer op haar rug gleed. Als zijde, dacht hij en hij vroeg zich af hoe het zou aanvoelen als hij met zijn vingers –


  Hola. Hij maakte een abrupt einde aan die gedachtegang. Nee, nee, nee. Niet als zijde. Als haar. Het zou aanvoelen als haar. Niks bijzonders.


  ‘Ik geloof dat oma’s grootste probleem was dat Jeremy het niet wilde verbergen. Ze zei dat hij de oorzaak was van mijn grootvaders vroegtijdige dood. Hoe dan ook, Jordan zei dat het feit dat ik het huis had geërfd hem een hoop problemen en een fortuin aan advocaatkosten had bespaard. Ik moet hem bellen over wat er allemaal speelt.’


  ‘Ik heb hem gebeld toen je in de auto lag te slapen. Ik heb allebei je ooms gebeld. Ze waren geen van beiden thuis, dus ik heb een bericht achtergelaten op hun antwoordapparaat om te vragen of ze me terug willen bellen.’


  ‘Jordan is nooit thuis rond dit tijdstip. Hij is kunsthandelaar en lijkt altijd wel ergens een feestje te hebben. Je hebt meer kans hem te treffen als je na elf uur ’s morgens belt. Maar...’ ze beet opnieuw op haar lip, ‘als Jeremy erbij betrokken is – en ik zeg niet dat hij dat is maar áls dat het geval is – waarschuw je hem dan niet door een boodschap achter te laten?’


  ‘Daar hoef je je op dit moment niet druk om te maken.’


  Ze keek hem geïrriteerd aan. ‘Want je laat zijn huis in de gaten houden.’


  En ook zijn kantoor op de medische faculteit, dacht Deacon, maar hij zei niets. In plaats daarvan bleef hij haar strak aankijken zonder iets te laten blijken, tot ze haar ogen ten hemel sloeg en met een accent waar John Wayne zich niet voor had hoeven schamen, mompelde: ‘Breek daar je mooie hoofdje maar niet over, mevrouwtje.’


  Hij onderdrukte een grijns. ‘Ik heb je nooit “mevrouwtje” genoemd.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Maar je dacht het wel.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik dat niet heb gedacht,’ zei hij vol overtuiging. ‘Je zei dat je toen je het huis erfde aanvankelijk niet van plan was er te gaan wonen. Wanneer heb je besloten dat je er wél wilde gaan wonen?’


  ‘Vrijdagmiddag.’


  Hij deed er even het zwijgen toe, maar ze zei niets meer. ‘Afgelopen vrijdag? Drie dagen geleden?’ De dag waarop Arianna en Corinne waren verdwenen. Dat stond hem helemaal niet aan, maar hij hield zijn stem vriendelijk. ‘Waarom?’


  ‘Omdat me een baan werd aangeboden.’


  ‘Bij een bank,’ herinnerde hij zich en ze knikte. ‘Maar je hebt al voor die vrijdag moeten solliciteren, dus je moet toch op zijn minst eerder hebben overwogen om in het huis te gaan wonen.’


  ‘Niet echt. Ik wist wel dat ik uit Miami weg moest. Het kon me niet schelen waar naartoe.’


  ‘Vanwege Peter Combs.’


  Ze slikte ongemerkt. Haar hartslag was weer omhooggegaan. ‘Ja. Ik vreesde voor mijn leven.’


  ‘Wanneer heb je besloten uit Miami te vertrekken?’


  ‘Een maand geleden, al liep ik er al maanden daarvoor over te denken. Ik was niet kieskeurig wat mijn bestemming betrof, dus ik heb online op een heleboel banen overal in het land gesolliciteerd. Die baan bij de bank was eerlijk gezegd een bevlieging. De advertentie sprong onmiddellijk in het oog omdat ik net terug was uit Cincinnati na mijn bespreking met de advocaat van mijn oma. Ik voldeed aan alle eisen en het betaalde beter dan de andere banen waar ik naar solliciteerde. Ze hebben een week later via Skype een sollicitatiegesprek met me gevoerd, maar ik hoorde niets meer van ze tot ze me afgelopen vrijdagmiddag terugbelden. Maar tegen die tijd was ik ze al bijna vergeten.’


  ‘Dus toen heb je de Jeep volgeladen en ben je de volgende dag hierheen gekomen.’


  ‘Daar komt het wel op neer.’


  ‘Wie was ervan op de hoogte dat je vrijdag zou vertrekken?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Niemand, behalve mijn vader en mijn stiefmoeder, en die dachten dat het maar voor een paar dagen zou zijn, zodat ik de makelaar kon spreken om het huis te verkopen.’


  ‘Waarom dachten ze dat?’


  ‘Omdat mijn vader herstellende is van een beroerte. Hij nam aan dat het zo was en ik... liet hem in die waan.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wil je zeggen dat je tegen hem hebt gelógen?’ zei hij spottend, maar kreeg daar onmiddellijk spijt van toen hij zag dat haar ogen zich plotseling vulden met tranen.


  Ze veegde ze met de rug van haar verbonden hand weg. ‘Om hem te sparen. Hij weet wat Combs vier jaar geleden heeft gedaan.’ Ze raakte even het litteken op haar keel aan. ‘Mijn vader is geen moment van mijn zijde geweken toen ik in het ziekenhuis lag. Maar hij weet niets van het stalken. Combs werd een paar weken nadat mijn vader die beroerte kreeg voorwaardelijk vrijgelaten. Ik wist dat hij daardoor van streek zou raken en daarom heb ik het hem niet verteld.’


  Deacon viste opgelaten een pakje papieren zakdoekjes uit zijn jaszak. ‘Ze zijn verkreukt, maar niet gebruikt.’


  ‘Dank je.’ Ze depte haar ogen en lachte verdrietig. ‘Ik blijf maar verwachten dat er van die robotarmen uit je jaszakken komen, net als bij Inspector Gadget. Wat hou je daar verder nog verborgen?’


  Hij grijnsde, opgelucht toen hij haar lach hoorde. ‘Ik ben met heel wat tekenfilmfiguren vergeleken, maar nog nooit met Gadget.’ Hij leunde achterover en keek haar aan. ‘Je zult hem vroeg of laat toch moeten vertellen dat je hier woont.’


  ‘Hij weet het inmiddels. Ik heb hem gebeld toen ik vanavond naar het huis reed en hem verteld dat ik ging verhuizen. Ik heb hem alleen niet verteld waarom. Ik heb alleen maar gezegd dat ik aan verandering toe was. Bel hem hier alsjeblieft niet over. Hij zou het misschien niet overleven en dat zou ik mezelf nooit vergeven.’


  Hij wilde dat hij haar het antwoord kon geven dat ze wilde horen. ‘Ik zei dat ik niet tegen je zou liegen, Faith. Je weet wel beter dan me dat te vragen. Als ik hem moet spreken, dan doe ik dat, maar ik zal het alleen doen als het strikt noodzakelijk is. Meer kan ik je niet beloven. Wanneer is Combs op vrije voeten gekomen?’


  Ze bleef roerloos zitten en de angst in haar ogen maakte plaats voor een onstuimige woede die hem verraste, maar in ieder geval huilde ze niet meer. ‘Op 1 december vorig jaar, om kwart over twee ’s middags. Om halfzeven die avond kocht hij groenten in mijn buurtsuper.’


  De klootzak. Hij kon zich er maar net van weerhouden te grommen. ‘Was dat niet een overtreding van de voorwaarden?’


  Er bewoog een spiertje in haar kaak. ‘Nee.’


  Hij moest uitzoeken waarom, maar hij zag aan haar gezicht dat hij daar maar beter later op terug kon komen. ‘Je moet vreselijk bang zijn geweest,’ zei hij op kalme toon in de hoop haar gerust te stellen.


  Zij was degene die naar hem snauwde. ‘Zou je denken? Hij dook op bij de stomerij, de bank, wanneer ik naar de dokter ging, zelfs bij mijn kapper. Hij werd lid van mijn sportschool en dan zag ik hem vanaf de andere kant van de zaal naar me kijken. Of vanaf de grond als ik op de klimmuur bezig was. Hij dook ineens achter me op als ik aan het hardlopen was en dan glimlachte hij alleen maar. Hij stuurde me blóémen en bonbóns. Dat is maanden zo doorgegaan.’


  ‘Heb je overwogen om een straatverbod aan te vragen?’


  ‘Natúúrlijk heb ik een straatverbod overwogen!’ siste ze. ‘Waarom denk je dat ik verdomme de moeite heb genomen om al die klachten in te dienen? Ik ben niet achterlijk, agent Novak.’


  ‘Dat heb ik ook geen moment gedacht, Faith.’


  Ze haalde diep adem en ging toen verder. ‘Om antwoord op je vraag te geven, ik heb een contactverbod gekregen. Een paar weken daarna ging ik uit eten met mijn baas en een paar mensen van mijn werk. Ik kwam het restaurant uit en stapte in mijn auto, toen kwam Combs aangelopen en hij stapte in zijn auto – die pal naast de mijne geparkeerd stond. Toen ik een klacht indiende dat hij zich niet aan het contactverbod hield, zei hij tegen de politie dat hij niet had geweten dat ik daar was en dat zijn vriendin hem naar de apotheek had gestuurd om medicijnen voor haar op te halen. De vriendin bevestigde dat.’


  Wel verdomme. ‘Wat is er met zijn vrouw gebeurd – de moeder van het meisje dat hij heeft misbruikt?’


  ‘Ze is een andere man tegengekomen toen Combs in de gevangenis zat en ze is van hem gescheiden.’


  ‘Arme man. Wat heb ik een medelijden met hem.’


  Faith slaakte een zucht. ‘Toen de gerechtelijke verordening niet langer van kracht was, heeft ze haar dochter niet meer naar therapie gestuurd. De dag dat Combs werd veroordeeld is ze bij iemand anders ingetrokken.’


  Dat ze precies wist wat er met het gezin gaande was, vond hij vreemd, maar hij besloot die informatie ook voor later te bewaren. ‘In wat voor auto rijdt Combs?’


  ‘Nissan Sentra, rood. Hij staat op naam van zijn huidige vriendin.’ Ze pakte zijn notitieboekje en schreef het kenteken op. ‘Dat ken ik uit mijn hoofd.’


  ‘Een ogenblik, alsjeblieft.’ Deacon sms’te de informatie naar Bishop, Adam en Crandall en liet toen een opsporingsbericht voor het voertuig uitgaan.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg ze achterdochtig terwijl ze zich over zijn mobieltje boog.


  Dat gaf hem een prachtig uitzicht op wat er onder de trui zat. Zijn hart sloeg over en ging vervolgens hevig bonkend tekeer. Ronde borsten welfden boven zwart kant. Roomblanke huid. Zacht, dacht hij. Haar huid zou zo zacht aanvoelen. En hij moest zijn blik afwenden. Nu.


  Dat lukte hem met enige inspanning en hij draaide zijn telefoon zo dat haar aandacht er lang genoeg door getrokken werd om zijn hartslag weer onder controle te krijgen. ‘Een opsporingsbericht voor Combs’ auto.’


  Ze keek hem oprecht verward aan. ‘Waarom?’


  ‘Voor het geval hij je gevolgd is, of later achter je aan komt.’ Of je al eerder is gevolgd. Dat Combs met deze zaak te maken had, was nog steeds niet helemaal uit te sluiten. ‘We zullen ons best doen om je naam uit de pers te houden, maar vroeg of laat lekt het toch uit.’


  Ze liep weer naar haar stoel en ging zitten met een beheersing die haar angst duidelijk liet blijken. ‘Dat weet ik. Dat wist ik al op het moment dat ik vanavond het alarmnummer belde.’


  En toch had ze gebeld. Ze was niet schuldig. Deacons gevoel en zijn verstand waren het helemaal eens. ‘We moeten erachter zien te komen hoe hij je afspraken kende. Hou je je agenda bij op je telefoon?’


  ‘Ja. Maar ik heb mijn telefoon steeds bij me gehouden.’


  Deacon keek haar met een medelijdende glimlach aan. ‘Dat doet er tegenwoordig niet meer toe. Als hij je telefoon gehackt heeft, wist hij precies wat je ging doen.’


  ‘Mijn telefoon gehackt...? Ik heb zelfs nooit...’ Ze verbleekte. ‘Hij kan me de hele tijd hebben gevolgd. Verdomme. Wat ongelooflijk stom van me. Hij was ook programmeur. Waarom heb ik dat niet doorgehad?’


  ‘Het was niet stom,’ zei hij beslist. ‘Het was niet aan jou om dat in de gaten te hebben. Dat was aan de agent die je verklaring heeft opgenomen. Je hebt er maanden over gedacht om weg te gaan uit Miami omdat hij je stakte. Wat heeft je een maand geleden doen besluiten om daadwerkelijk te gaan?’


  Ze keek omlaag naar haar handen, bekeek ze van voren en achteren, alsof ze iets zag wat hij niet kon zien. ‘Mijn baas werd vermoord. Zijn bloed kleefde aan mijn handen.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Letterlijk of figuurlijk?’


  ‘Allebei.’ Er verscheen een bittere trek om haar mond en in haar groene ogen verscheen een blik vol verachting. ‘Ik probeerde hem te redden, maar hij was al doodgebloed toen de hulpdiensten arriveerden. Gordon was een goed mens. Fatsoenlijk. Hij had twee kinderen en een zwangere vrouw. Hij verdiende het niet om te sterven door een kogel die voor mij bestemd was.’


  Deacon leunde achterover in zijn stoel en bestudeerde haar. Er was geen spatje melodrama in haar ogen te bespeuren. Ze was koel en pijnlijk eerlijk. ‘Hoe weet je dat die kogel voor jou bestemd was?’


  ‘Omdat Combs een paar dagen later op mijn auto schoot en probeerde me van de weg te drukken.’


  Deacon zag kans zijn geschoktheid te verbergen terwijl hij overwoog welke vraag hij als eerste zou stellen. Hij moest weten hoe en wanneer en hij moest weten of ze bij een van die pogingen gewond was geraakt. Hij moest ook weten wat de agenten die haar verklaringen hadden opgenomen mankeerde dat ze dit maar hadden laten voortduren, maar hij wilde vooral weten waaróm.


  Want hoewel hij zich op emotioneel vlak zorgen maakte om de vrouw, bleven zijn hersenen rationeel denken. Haar stalken was al erg genoeg. Een poging tot moord – verschillende pogingen – was onverwacht. Gevangenisstraf was in het algemeen niet genoeg reden voor dergelijk geweld. Als dat wel het geval zou zijn, dan zou de politie met heel wat meer moordzaken te maken krijgen – en politiemensen en openbaar aanklagers zouden boven aan de lijst slachtoffers staan. Therapeuten zouden waarschijnlijk ergens onderaan bungelen.


  Wat kon Combs van stalken tot herhaalde moordpogingen hebben gedreven? Dit was...


  Persoonlijk. Deacons maag draaide langzaam om toen hij aan de beschuldiging dacht die Combs tijdens zijn rechtszaak had geuit – dat Faith zijn minnares was geweest. Nu hij zo naar haar keek, kon hij dat niet geloven.


  Nee, dacht hij. Hij wílde het niet geloven omdat hij haar oprecht leuk vond. Hij liet zijn gevoelens de teugels in handen nemen en dat mocht hij niet toestaan.


  ‘Misschien moeten we verder terug dan toen je het huis erfde,’ zei hij behoedzaam. ‘Laten we het nog eens over Combs hebben. Hij was een cliënt van je, hè?’


  Er flitste even walging over haar gezicht, voor haar uitdrukking zo leeg werd als die van een standbeeld. Elk spoortje emotie verdween uit haar ogen. De ommekeer deed hem bijna terugdeinzen. Dat deed hij uiteraard niet, hij hield zijn eigen uitdrukking volkomen neutraal terwijl hij op haar antwoord wachtte.


  Ze leunde ook achterover in haar stoel en imiteerde zijn houding terwijl ze zijn gezicht bestudeerde en hij kreeg het akelige voorgevoel dat het antwoord hem niet zou aanstaan.


  ‘Je gelooft dat ik dit op de een of andere manier over mezelf heb afgeroepen,’ zei ze. ‘En nu denk je dat rechercheur Kimble gelijk had, dat ik misschien toch gecompromitteerd ben. Je denkt misschien zelfs wel dat Combs de waarheid over me vertelde.’ Ze keek hem met een spottende glimlach aan. Kil. ‘Weet je wat ik denk, agent Novak? Ik denk dat ik een advocaat moet bellen. Nu.’


  Maandag 3 november, 22.40 uur


  Faith was woedend. Deels op Novak, maar vooral op zichzelf. Ze bleef zichzelf maar beloven dat ze niet zou vallen voor de loze praatjes van een politieman en daar zat ze nu.


  ‘Je bent geen verdachte,’ zei Novak, maar ze zag dat ze hem verrast had. Hij dacht dat ze haar hart zou uitstorten, alleen omdat hij zo aardig was geweest om haar aanwezigheid verborgen te houden voor de pers. Omdat hij haar een gevoel van veiligheid had gegeven.


  ‘Bof ik even,’ reageerde ze sarcastisch. ‘Maar je hebt ook gezegd dat je het me niet zou vertellen wanneer ik dat wel werd en ik stel die waarschuwing op prijs. Ik heb al eerder in deze mallemolen gezeten. Ik ben er klaar mee.’


  Zijn ogen fonkelden en werden donker toen hij ze tot spleetjes kneep. Ze maakte hem heel erg boos. Mooi. ‘Waren dat alleen maar mooie woorden, dr. Corcoran? Wil je een verkrachter laten lopen? Ben je bereid Corinne te laten sterven? Je hebt een akelige ervaring gehad, maar, het spijt me, dat was niet Corinne’s schuld.’


  ‘Ook niet de míjne,’ snauwde ze terug, en ze sloeg met haar vlakke hand op tafel. Vervolgens onderdrukte ze een kreet van pijn en drukte haar verbonden handen tegen haar borst. ‘Verdomme,’ verzuchtte ze. ‘Je zei dat je geen overhaaste conclusies zou trekken op basis van mijn verleden.’


  ‘Dat heb ik ook niet gedaan. Nog niet.’


  ‘Nog niet. Maar het zit eraan te komen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat weet je niet. Dat weet ík zelfs niet. Wat ik wel weet is dat een jonge vrouw zal sterven als we er niet achter komen wie haar heeft ontvoerd en wat hij met haar heeft gedaan.’


  ‘Ik heb niets te maken met wat die meisjes is overkomen. Ik weet niet wie ze heeft meegenomen. Hij heeft mijn naam op de eigendomspapieren gevonden. Dat ik de domme pech had dat huis te erven wil nog niet zeggen dat ik je kan helpen. Ik snap zelfs niet waarom je hier bent.’


  ‘Stel dat hij je naam niet van die papieren heeft,’ vroeg Novak met zachte stem. ‘Stel dat hij je kent. Stel dat hij hierheen is gekomen vanwege jou?’


  Faith’ mond viel open toen zijn woorden tot haar doordrongen. ‘Wat? Wat zeg je nou? Dat Combs hier is? Dat... hij die meisjes gepakt heeft?’


  Hij legde zijn onderarm op de tafel en leunde voorover. Kwam in haar persoonlijke ruimte. ‘Is dat mogelijk?’


  Ze staarde hem aan en vroeg zich af of hij het meende. Hij staarde terug, de blik in zijn hypnotiserende ogen uitdagend. Zijn lippen vormden een strakke streep binnen de omlijning van zijn witte sik. Zijn kaak leek uit graniet gehouwen. Dit is de ware Novak, dacht ze. Hij was grimmig, hard, groot en intimiderend. En wanhopig. Hij gaf om die twee vrouwen.


  ‘Natuurlijk is dat mogelijk,’ zei ze. ‘Maar hoogstonwaarschijnlijk. Je hebt een verband gelegd dat niet bestaat. Dat is als...’ De vergelijking die ze zocht schoot haar plotseling te binnen. ‘Dat is alsof de wolf eerder bij grootmoeders huis is dan ik. Je bent gestoord.’


  Hij leunde nog verder voorover. ‘Ik ben misschien gestoord, maar jíj bent de samenloop van omstandigheden. Daar hou ik niet van.’


  ‘Ik kan niet helpen waar je wel of niet van houdt.’ Haar hart ging als een razende tekeer terwijl ze overwoog of wat hij had gezegd mogelijk was. Combs hier. In het huis van mijn oma. Om mij op te wachten. En twee jongen vrouwen te martelen terwijl hij wachtte. ‘Je hebt geen enkel bewijs om dat te ondersteunen.’


  ‘Dat weet je niet, Faith. Je hebt vanavond het juiste gedaan. Je hebt de wacht gehouden bij Arianna om te voorkomen dat degene die haar mishandeld had dat nog eens zou doen. Doe dat nu ook. Help me in ieder geval om Combs uit te sluiten zodat ik me op andere verdachten kan concentreren. Alsjeblieft.’ Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn, tikte op het scherm en schoof het toen over tafel tot het pal voor haar neus lag. ‘Alsjeblieft.’


  Niet omlaag kijken. Niet kijken. Maar de ogen van Faith weigerden te gehoorzamen en een seconde later staarde ze naar een van de foto’s die van Arianna Escobar waren gemaakt terwijl ze midden op de weg lag, bedekt met de wollen jas van Faith. Het gezicht van het meisje zat zo vol ondiepe sneden, blauwe plekken en zwellingen dat ze onherkenbaar was. Haar mond bloedde en was opgezwollen. Ze was zo vreselijk toegetakeld.


  Faith deed haar ogen dicht in de wetenschap dat hij had gewonnen. ‘Verdomme, Novak,’ verzuchtte ze.


  ‘Dus wil je met me praten?’ vroeg hij met zware stem op rustige toon. Ze had verwacht dat zijn stem opgetogen zou klinken. Misschien vol stiekeme trots of zegevierend. Maar het enige wat ze hoorde was grimmige vastberadenheid.


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Ik moet weten waarom Combs je zo erg haatte dat hij je terroriseerde, geprobeerd heeft je te vermoorden. Je misschien genoeg haatte om je hierheen te volgen. Het is iets persoonlijks, hè?’


  Ze deed haar ogen open en zag dat hij maar een paar centimeter van haar verwijderd was. Hij zat haar te observeren. ‘Ja, maar niet zoals jij denkt. Ik ben niet met hem naar bed geweest.’ Ze vond het vreselijk dat haar stem trilde. Vond het vreselijk dat ze er behoefte aan had dat Novak haar geloofde. ‘Ik verachtte hem. Ik verachtte ze allemaal.’


  Zijn uitdrukking verzachtte. ‘Wie allemaal, Faith?’


  Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Elke vieze, vuile perverse klootzak die ooit mijn praktijk is binnengestapt.’


  Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Maar als je ze zo haatte, waarom behandelde je ze dan?’


  ‘Vanwege de slachtoffers. De kinderen. Ik was niet bezig de delinquenten “te genezen”. Ik geloof niet dat er genezing bestaat, in ieder geval voor de meesten niet. Ik was daar om de slachtoffers te helpen. Op elke mogelijke manier.’


  ‘Ik snap het niet, maar ik wil het wel begrijpen. Help me je te begrijpen.’


  ‘Toen ik van de universiteit kwam, ben ik meteen in een opvangcentrum voor verkrachte vrouwen gaan werken. Ik kan goed met kinderen en tieners omgaan en ik kreeg een heleboel doorverwijzingen. Ik nam mijn eerste zedendelinquent als cliënt vanwege het kleine meisje, zijn dochter. Ze was nog maar vijf en helemaal kapotgemaakt. Ik zie haar gezicht nog steeds voor me.’ Ze zag alle gezichten nog steeds voor zich. De herinneringen braken nog steeds haar hart. ‘Haar ogen waren dood, begrijp je?’


  Hij knikte. Hij was zo dichtbij dat ze de streepjes kon zien waar het blauw en het bruin in zijn irissen elkaar raakten, als barstjes in een ruit. Zo dichtbij dat ze de pijn in zijn ogen kon zien flikkeren. ‘Ja, ik begrijp het.’


  ‘Haar maatschappelijk werkster smeekte me om haar geval te behandelen. Ik weigerde aanvankelijk, omdat het om een door de rechtbank opgelegde gezinstherapie ging. Om het kind te kunnen helpen, moest ik de vader erbij nemen.’


  ‘Tegelijkertijd? Moest het slachtoffer samen met de dader in jouw praktijk komen?’


  ‘O, nee. De afspraken waren apart, maar de rechtbank wilde dat het gezinslid dezelfde therapeut had. Vanwege de continuïteit. Ik onderdrukte mijn afkeer voor de vader en stopte al mijn energie in de behandeling van het kleine meisje. En ze boekte vooruitgang. Zo veel dat ik nieuwe doorverwijzingen kreeg. Al gauw waren dat de enige zaken die ik nog kreeg. Mijn baas destijds was in de wolken – de contracten die hij sloot met justitie waren voor onze praktijk de krenten in de pap.’


  Novak hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Maar je had kunnen stoppen.’


  ‘Dat wilde ik ook, maar ik besefte dat de kinderen die door de rechter opgelegde therapie kregen anders weinig kans hadden dat ze behandeld zouden worden. Zo veel van de moeders leefden in ontkenning of waren zulke afhankelijke persoonlijkheden dat ze hun partners hun kinderen alles zouden laten aandoen als ze maar bij hen bleven. Die moeders zouden hun kinderen niet de hulp laten krijgen die ze nodig hadden.’


  ‘Tenzij ze daar door de rechtbank toe gedwongen zouden worden,’ mompelde hij. ‘Nu begrijp ik het.’


  Ze knikte opgelucht. ‘Ik kreeg de reputatie van beste behandelaar van zedendelinquenten in de regio. Ik kon het wel uitschreeuwen, want ik wist dat ik deel van het probleem was geworden. Als er geen behandelprogramma’s bestonden, dan konden de rechters die ook niet als straf opleggen. Maar dat is allemaal theoretisch. Rechters hébben de mogelijkheid en ze zullen die niet zo gemakkelijk opgeven, zeker niet nu de gevangenissen overvol zitten.’


  ‘Maar als jij was weggegaan, dan hadden de slachtoffers niemand meer gehad.’


  Ze knikte opnieuw. Ze voelde de bekende hulpeloosheid de kop opsteken en haar bijna verstikken. ‘Het is een vicieuze cirkel.’


  ‘Maar je hebt tientallen delinquenten behandeld, Faith. Wat maakte Combs zo anders? Waarom haat hij je zo vreselijk?’


  Faith aarzelde, ze wist wat eerlijkheid haar zou kosten. ‘Ze haatten me allemaal.’


  Zijn blik werd scherp. Hij voelde dat ze de vraag probeerde te ontwijken. ‘Maar Combs was de enige die je heeft proberen te vermoorden.’ Hij boog zich weer voorover en overbrugde de afstand tussen hen. ‘Waaróm?’


  Ze zette zich schrap. ‘Omdat ik hem eerst stalkte.’


  9
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  Nou heb ik het verpest, dacht Faith triest. Ze had agent Novak zojuist voldoende munitie gegeven om haar carrière om zeep te helpen. Ze was nooit van plan geweest om een sterveling te vertellen wat ze Peter Combs had aangedaan. Dat ze het Novak had verteld terwijl ze hem nog maar zo kort kende, betekende of dat hij heel goed was, of dat zij heel vermoeid was. Of misschien was ze er gewoon aan toe geweest om het iemand te vertellen.


  Novak vertrok geen spier. ‘Jij stalkte Peter Combs eerst? Hoe? Vertel me precies wat er is gebeurd.’


  Faith deed haar mond open om het antwoord te geven, maar ze werd gered door een klop op de deur. De deur ging open en een vrouw keek om de hoek. ‘Mag ik binnenkomen?’


  Novak fronste gefrustreerd zijn wenkbrauwen. ‘Nee. Kom straks maar terug.’


  ‘Je maakt een geintje zeker?’ vroeg de vrouw. ‘Ik ben voor jou hierheen gekomen.’


  Faith wist dat het laf was, maar ze verwelkomde de gelegenheid om haar gedachten te ordenen voor ze tegen Novak haar hart zou uitstorten. ‘Kom binnen,’ zei ze.


  Novak wierp Faith een woedende blik toe, maar wenkte de vrouw. ‘Natuurlijk. Oké. Kom binnen.’


  ‘Nou, jij ook goedenavond, zonnestraaltje,’ zei de vrouw droog, en ze deed de deur achter zich dicht alvorens zich tot Faith te wenden. ‘Dr. Corcoran, ik ben dokter Novak. Wat is er precies aan de hand?’


  Faith staarde haar aan, zich ervan bewust dat ze haar aangaapte, maar niet in staat ermee op te houden. De vrouw was halverwege de dertig en had een doorsnee lengte. Maar dat was het enige wat doorsnee aan haar was. Haar lange, zwarte haar had een vijf centimeter brede helderwitte strook die haar gezicht omlijstte. Haar huid had de kleur van café au lait en haar mond krulde op een natuurlijke manier, alsof ze glimlachte zonder het te beseffen. Maar het waren haar ogen die in haar opvallende gezicht het meest de aandacht trokken. Ze stonden enigszins schuin en het ene was helderblauw en het andere donker chocoladebruin.


  En toen drong tot haar door wat de vrouw had gezegd. Dokter Novak.


  Novak had gezegd dat ze elkaar al een eeuwigheid kenden. Ja, dag. Dat ze broer en zus waren was onmiskenbaar. Het witte haar, de verschillend gekleurde ogen. Maar die van Novak waren een stuk interessanter. Die van haar kwamen vaker voor, elk oog een andere kleur, terwijl die van hem zo verbazingwekkend half om half waren.


  Faith draaide zich met een frons naar Novak. De reden voor zijn artsenkeuze was plotseling duidelijk. ‘Ze is je zus,’ zei ze beschuldigend.


  Dokter Novak wendde zich tot haar broer. ‘Heb je haar dat niet verteld?’


  Hij schudde zijn hoofd zonder zich te verontschuldigen. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’ wilde dokter Novak weten.


  ‘Omdat hij wil dat ik hem vertrouw,’ snauwde Faith. ‘Hij dacht dat als hij me zou vertellen dat hij u had gebeld, ik zou vermoeden dat hij u zover zou krijgen mijn persoonlijke informatie te onthullen en dan had ik geweigerd mee te komen.’


  De dokter keek haar broer fronsend aan. ‘Klopt dat?’


  Novak knikte kort en deed geen enkele poging zijn dubbelhartigheid te verbloemen. ‘Ja.’


  Zijn zus fronste haar voorhoofd. ‘Schaam je, Deacon. Wacht buiten.’


  ‘Hoelang ben je bezig? Ik moet als een speer naar Tam–’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Naar Norwood.’


  ‘Geef ons een halfuurtje. Nou, wegwezen.’ Dokter Novak deed de deur achter hem dicht. ‘Het spijt me, dr. Corcoran. Ik wist niet dat hij zo gierig met informatie zou zijn.’ Ze glimlachte warm en trok een stoel bij. ‘Hij is echt wel een goede kerel. Maar hij gaat soms helemaal op in geheimzinnig spionagegedoe. Ik word er gek van.’


  ‘Ik vermoed dat dat erbij hoort als je FBI-agent bent,’ zei Faith. ‘Mijn excuses. Ik ben onbeschoft tegen u geweest terwijl u op uw vrije avond hierheen komt om me te helpen. Dank u.’


  ‘Geen probleem. Ik verzeker u dat ik uw medische gegevens vertrouwelijk behandel. Hij kan proberen me om te kopen, me smeken en me vleien, maar mijn mond blijft op slot.’


  Faith geloofde haar. ‘Dank u.’


  De dokter liet haar blik over de gegevens gaan die de verpleegster had ingevuld. ‘Dr. Faith Corcoran. Mag ik Faith zeggen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Noem mij dan Dani. Deacon zei dat je betrokken was bij een ongeluk. Wat is er gebeurd?’


  Faith vertelde wat zich had afgespeeld terwijl de dokter een paar rubberhandschoenen aantrok.


  ‘Je hebt geluk gehad,’ zei Dani toen Faith was uitverteld. ‘Je bent er bijna zonder een schrammetje afgekomen. Ik zie zo veel slachtoffers van ongelukken die er veel ernstiger aan toe zijn.’ Ze scheen met een lichtje in Faith’ ogen, voelde vervolgens met zachte handen aan haar achterhoofd en nek. ‘Hoofdpijn?’


  ‘Alleen een die Deacon heet.’ Faith vond het een mooie naam. Hij paste op de een of andere manier bij hem.


  Dani’s mondhoeken gingen even omhoog. ‘Ook hoofdpijn die níét Deacon heet?’


  ‘Niet echt. Hij heeft me een paar pijnstillers gegeven en die hebben hun werk gedaan.’


  ‘Ben je buiten bewustzijn geweest?’


  ‘Hooguit een paar seconden. Langer niet.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘De radio stond aan. Ze draaiden een nummer toen ik het meisje op de weg zag en het nummer speelde nog steeds toen alles voorbij was en de airbag leegliep. Ik heb misschien een paar regels van het refrein gemist.’


  ‘Welk nummer?’ vroeg Dani.


  Faith trok een gezicht. ‘“Live Like You Were Dying”.’


  Dani proestte het uit. ‘Leef alsof je stervende bent. Sorry. Dat is wel erg ironisch.’


  Faith moest glimlachen. De zus van Novak had haar meteen op haar gemak gesteld. ‘Niet dan?’


  ‘Ik moest altijd huilen als ik dat nummer op de radio hoorde. Nu zal ik dankzij jou waarschijnlijk in lachen uitbarsten en dan denken de mensen dat ik niet spoor.’ Ze stak haar wijsvinger omhoog. ‘Volg mijn vinger met je ogen,’ zei ze en ze werkte met Faith haar neurologische stappenplan af. ‘Ik geloof niet dat je een hersenschudding hebt. Maar doe het de komende achtenveertig uur rustig aan. Rust goed uit. Dat betekent geen computer, geen kantoorwerk, niet lezen. Rust.’


  Faith dacht aan het legertje wetshandhavers op het grasveld voor haar grootmoeders huis. Ze vermoedde zomaar dat er in haar onmiddellijke toekomst weinig sprake van rust zou zijn. ‘Uiteraard. Komt voor elkaar, doc.’


  Dani sloeg haar ogen ten hemel en ging toen staan om het verband van het voorhoofd van Faith te halen. ‘Dat ziet er niet slecht uit,’ verklaarde ze. ‘Ik krijg dit wel dicht met een beetje superlijm en dan ben je weer zo goed als nieuw.’ Ze begon de wond schoon te maken. ‘Dus je bent kwaad op mijn broer?’ vroeg ze terwijl ze de wond dichtmaakte.


  ‘Ik weet het niet. Ik probeer geen conclusies te trekken op basis van zijn achtergrond.’


  ‘Zijn achtergrond? Welke achtergrond?’


  ‘Dat hij bij de politie zit,’ zei Faith effen.


  ‘Aha. Politiemensen zitten anders in elkaar dan gewone stervelingen. Je weet wel, ze zien overal boeven. En ze zijn verrekte bazig.’


  Faith grinnikte. ‘Vertel mij wat.’


  ‘Hij bedoelde het niet kwaad, dat kan ik je wel vertellen,’ zei Dani zacht. ‘Hij is een goeie vent.’


  ‘Dat hoop ik absoluut,’ mompelde Faith. Ze had vrijwel bekend dat ze haar eigen cliënt had gestalkt en dat kon betekenen dat ze haar vergunning kon kwijtraken. God mocht weten wat hij met die kennis zou doen.


  ‘Hij heeft me gebeld omdat hij al naar de spoedeisende hulp had gebeld en te horen had gekregen dat de wachttijd drie uur was,’ zei Dani. ‘Hij wilde je hier zo snel mogelijk weer weg hebben.’


  ‘Dat kan ik geloven.’ Faith dacht aan de wanhopige blik in zijn ogen toen hij haar smeekte hem te helpen Corinne te vinden. ‘Hij wil in ieder geval de vrouw beschermen die nog wordt vermist en recht doen aan degene die ik heb gevonden.’ De dokter zei niets meer, wat Faith de kans gaf de witte strook in haar haar te bestuderen terwijl ze de lijm aanbracht. ‘Mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  ‘Vragen staat vrij,’ zei Dani vriendelijk.


  ‘Je haar. Is dat echt?’


  Dani deed een stap achteruit en gaf haar een knipoog. ‘Het meeste wel. Ik zag er zo uit toen ik zestien was. De witte lok was er bij mijn geboorte, maar werd groter toen ik tegen de twintig liep. Ik vond die strook mooi, maar ik wilde niet dat mijn haar helemaal wit zou worden. Dus het zwart komt uit een flesje.’ Ze grijnsde terwijl ze haar werk hervatte. ‘Het geeft me de kans mijn innerlijke Rogue in goede banen te leiden.’


  ‘X-Men?’ vroeg Faith die Dani nu al meer mocht dan haar broer.


  ‘Natuurlijk. Rogue is mijn favoriet. De krachten van andere mensen een tijdje absorberen zou bijzonder nuttig kunnen zijn. Zonder ze uit te putten tot de dood erop volgt, uiteraard.’ Ze trok een gezicht. ‘Eed van Hipppocrates en zo.’


  ‘Verdomde ethiek,’ reageerde Faith droog. ‘Ik was zelf altijd meer fan van Black Widow.’


  ‘Dat kan ik begrijpen, met je rode haar.’ Dani zweeg even en haar stem kreeg een behoedzame klank. ‘Of heeft het te maken met haar superkrachten? Je weet wel, al die karate en kungfu, de acrobatiek en haar kwaliteiten als scherpschutter? Of, eh, misschien zelfs het beklimmen van steile rotswanden?’


  ‘Je kent je stripklassieken. Behalve dat over die steile wand natuurlijk. Ik kan me geen verhaal herinneren waarin Black Widow dat deed. Je hebt duidelijk met agent Novak gesproken.’


  ‘Hij heeft me de belangrijkste dingen ge-sms’t en toen heb ik sheriff Palmer gebeld en de ambulanceverpleegkundige die je heeft behandeld om de gedetailleerde versie te horen. Dat was een indrukwekkende klim die je hebt gedaan.’


  Faith haalde haar schouders op. ‘Ik doe de klimwand in de sportschool. Deed, in ieder geval, in Miami. De helling was niet zo steil.’


  ‘Ik heb er ook over gedacht om dat te gaan doen, maar ik ben waarschijnlijk te oud om het nog te leren.’


  ‘Onzin. Ik ben zelf pas een paar jaar geleden begonnen.’ Vlak nadat ze was hersteld van de snee in haar keel die Combs haar had bezorgd. Ze had geleerd zichzelf te verdedigen en uit uiteenlopende situaties te ontsnappen.


  Dani legde de lijm weg. ‘Misschien probeer ik het dan toch. Hoe zit het met de andere superkrachten van Black Widow? Hardlopen? Vechtsporten? Scherpschieten? Klassiek ballet? Kun je dat ook allemaal?’


  ‘Alles, met uitzondering van ballet. Daar was ik te lang voor. Had agent Novak ook donker haar met een witte lok?’ vroeg Faith om de aandacht van zichzelf af te leiden.


  ‘Jazeker. Alleen heeft hij een heel andere keuze gemaakt en het helemaal wit laten worden. Dat werkt bij hem wel.’


  Dat was zeker het geval, dacht Faith met tegenzin. Alles aan Novaks verschijning werkte bij hem. En dat leek oneerlijk. ‘En hoe zit het met je jongere broer? Degene die in de nesten zit met die stokoude directrice? Heeft hij ook zo’n witte streep?’


  Dani lachte. ‘Ze ís inderdaad stokoud, maar ze bezorgt me nog steeds knikkende knieën. Ze vergeet nooit van haar leven een leerling of wat hij heeft uitgevreten. Er staat Deacon wat te wachten.’ Ze boog zich voorover om haar werk te inspecteren. ‘Niet slecht, al zeg ik het zelf. Er zou geen litteken moeten overblijven.’


  ‘Het geeft niet als dat wel zo is,’ zei Faith. Het viel haar op dat de vrouw tegenover haar de vraag over haar jongere broer had ontweken. ‘Dan heb ik een bij elkaar passend stelletje.’ Ze trok haar trui weg van haar keel en zag Dani’s ongelijke ogen oplichten van verrassing.


  ‘Dat is nogal een aandenken,’ zei Dani. ‘Hopelijk vindt je aanvaller je niet hier.’


  Maar als Novak gelijk had, dan had Combs haar al gevonden en was hij hier lang voor haar aangekomen en op de loer gaan liggen voor zijn slachtoffers.


  In grootmoeders huis, nog wel. Faith sloeg inwendig haar ogen ten hemel. Peter Combs was in alle opzichten een beest. Hij had de hulp van een sprookje niet nodig.


  Novak kon het gewoon niet bij het rechte eind hebben. Zijn theorie was belachelijk.


  Maar... Stel dat hij wel gelijk heeft. Dan had Kimble ook gelijk en was Faith er wél bij betrokken. Schuldig. Want als Novak gelijk had, dan betekende dat dat zij het beest hierheen had geleid. En dat zou betekenen dat Arianna en Corinne waren ontvoerd en gemarteld... vanwege mij.


  ‘Als hij me weet te vinden, ben ik klaar voor hem. Ik geef hem geen kans om me nog eens iets aan te doen.’ Of een ander.


  Dani fronste haar voorhoofd. ‘Ik ben er op zich voor dat iemand voor zichzelf zorgt, maar tot op zekere hoogte. Ik hoop dat je contact opneemt met mijn broer als de man die dat heeft gedaan opduikt. Ik weet dat hij je tegen de haren in heeft gestreken, maar Deacon is héél goed in wat hij doet. En hoewel hij een pedante smeerlap kan zijn, heeft hij een groter hart dan wie ook die ik ken. Alsjeblieft, Faith, ga niet in je eentje op Combs af.’


  Faith leunde verrast een stukje achterover. ‘Weet je van Combs? Weet je wie ik ben?’


  ‘Ik weet wie je vroeger was. Ik heb je gegoogeld voor ik hier binnenkwam.’


  Faith kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Hoe weet je wie ik vroeger was? Heeft je broer je dat verteld?’


  ‘Nee. Mijn neef belde me om me te waarschuwen dat Deacon met je onderweg was naar het ziekenhuis.’


  ‘Kimble,’ zei Faith somber.


  Zonder te reageren pakte Dani Faith’ handen en begon voorzichtig, maar efficiënt het verband af te wikkelen dat de verpleegkundige had aangelegd. ‘Geen hechtingen nodig. Zorg alleen dat ze schoon en droog blijven. Hoe zit het met je voeten? Ik heb gehoord dat je zonder schoenen naar boven bent komen klimmen.’


  Faith vond het vreselijk dat mensen haar konden googelen. Ze vond het vreselijk dat deze vrouw, bij wie ze zich op haar gemak had gevoeld, alles van haar wist. Dat ze wist wie ze vróéger was. ‘Mijn voeten zijn dik in orde.’


  Dani keek haar weer aan. ‘Je vindt het niet prettig dat ik van Combs afweet en wat hij tijdens de rechtszaak over je heeft gezegd.’


  ‘Dat hij met me naar bed was geweest? Nee. Zou jij dat prettig vinden?’


  Dani’s glimlach was op een vreemde manier triest. ‘We hebben allemaal geheimen die we liever verborgen houden, dus nee, dat zou ik niet. Maar ik was niet geïnteresseerd in wat de pers te zeggen had. Heb je ooit op internet gezocht?’


  ‘Waarnaar?’


  ‘Naar online forums waar slachtoffers hun verhaal vertellen en steun vinden bij elkaar.’


  Faith’ irritatie verdween en maakte plaats voor nieuwsgierigheid. ‘Ik weet uiteraard dat ze bestaan, maar die sites bezoeken leek me een aantasting van de privacy van mijn cliënten, dus dat heb ik nooit gedaan. Wat heb je gevonden?’


  ‘Dat ze het over je hebben, je cliënten. Ik hoefde helemaal niet lang te zoeken om een paar verhalen te vinden over het ongelooflijke werk dat je hebt gedaan. Echte tranentrekkers. Een paar discussies over de beschuldigingen die Combs aan jouw adres heeft gedaan. Je cliënten steunden je. Ze bevalen je aan bij andere slachtoffers.’


  Faith slikte moeizaam, maar de tranen kwamen toch. ‘Dat wist ik niet,’ fluisterde ze hees. ‘Dank je. Mijn god. Gewoon... dank je.’


  Dani schoof een doos tissues over tafel. ‘Graag gedaan. Luister, op dit moment ben je gewoon bang. Kwaad omdat niemand je heeft geholpen. Misschien heb je zelfs wel een beetje medelijden met jezelf.’


  Faith depte haar ogen. ‘Ja. Dat allemaal wel zo’n beetje.’


  ‘Ik zou zeggen dat je daar het recht toe hebt – tot op zekere hoogte. Maar pas op met dat zelfmedelijden. Dat vreet van binnenuit aan je. Als je eraan toe bent om weer iets te betekenen, moet je me maar bellen.’ Ze gaf Faith een visitekaartje. ‘Als ik hier geen dienst heb – en niet in het kantoor van het schoolhoofd zit met mijn broertje – kun je me daar vinden. We zijn altijd op zoek naar mensen met jouw vaardigheden.’


  Faith las het kaartje. Dr. Danika Novak, MD. En boven haar naam in een eenvoudig, vetgedrukt lettertype: Lorelle E. Meadows Center, The Meadow. ‘Wat is The Meadow?’


  ‘Een gratis kliniek in Over-the-Rhine. We hebben twee vestigingen, een voor mannen en een voor vrouwen en kinderen. We geven eenvoudige medische zorg en begeleiding. We krijgen heel veel verslaafden en weglopers. Veel soa’s. En slachtoffers van seksueel misbruik die er niets voor voelen om naar een gewoon ziekenhuis te gaan omdat ze niet willen dat de politie erbij wordt betrokken. Sommigen zijn bang dat ze op straat worden gegooid omdat ze stiefvaders of vaders of vriendjes van moeders beschuldigen.’ Dani haalde haar pieper uit haar jaszak en keek op het scherm. ‘Ik moet ervandoor. Als je een huisarts zoekt, ik kan er verschillende aanbevelen.’


  ‘Dank je. Maar ik dacht dat je nu wel naar huis zou gaan.’


  ‘Nog niet. Ik kan altijd opgeroepen worden voor patiënten met gehoorproblemen aangezien ik de enige dokter ben die gebarentaal beheerst. Ik zou ook zijn opgeroepen als jij niet hier was geweest.’ Ze wees naar een stapeltje operatiekleding dat ze op tafel had gelegd toen ze binnenkwam. ‘De verpleegster zei dat je nog steeds je bebloede kleren droeg.’


  Faith’ vingers kwamen omhoog om de col steviger tegen haar keel te drukken. ‘Ik wil die broek graag lenen. De trui gaat nog wel.’


  Dani glimlachte begrijpend. ‘Ik zal tegen Deacon zeggen dat hij moet kloppen voor hij binnenkomt. Zorg goed voor jezelf, Faith. Ik hoop dat ik je nog eens zie en als je besluit om naar The Meadow te gaan, geeft dan een seintje, dan kan ik je een rondleiding geven.’


  ‘Doe ik.’ Als ik nog steeds een vergunning heb wanneer Novak klaar met me is. ‘Dank je.’


  Maandag 3 november, 23.05 uur


  Deacon parkeerde zijn SUV achter de MPV van tante Tammy en onderdrukte een verwensing toen hij de klassieke Lincoln Continental zag die de trots was van Jim Kimble. Hij had gehoopt dat zijn oom niet thuis zou zijn, maar had geweten dat dat wel het geval zou zijn omdat het al zo laat was.


  Daarom had Deacon cadeautjes bij zich.


  Er brandde licht in Gregs kamer boven en een televisiescherm flikkerde in de verder donkere woonkamer. Voeten in pluizig roze pantoffels waren zichtbaar in de leunstoel die naar het scherm gericht stond. Deacon klopte zachtjes op de voordeur voor het geval dat Tammy al lag te slapen. De deur ging geluidloos open en Deacon stond oog in oog met de reden waarom hij tot nu toe nooit eerder overplaatsing naar Cincinnati had aangevraagd.


  Jim Kimble was de enige man die Deacon ooit had ontmoet die kans zag er intimiderend uit te zien terwijl hij gekleed ging in een verschoten flanellen kamerjas en roze pantoffels droeg. Dat kwam misschien door zijn vastberaden blik, zijn vierkante kaak en het feit dat hij eruitzag als een baksteen van dik 1 meter 80. Het kon ook het feit zijn dat hij een keiharde politieman was met de reputatie dat hij bereid was koppen tegen elkaar te slaan om de rust te bewaren.


  Maar het lag meer voor de hand dat het kwam omdat Jim de enige man was die Deacons vader ooit tot overgave had gedwongen, hetgeen hij had bereikt door Arnie Cavendish met één klap dwars door een spiegelruit te slaan. Dat was Arnie’s verdiende loon, dat was een ding dat zeker was. Maar Deacon was nog jaren bang geweest voor Jim. Zijn oom had hem nooit met een vinger aangeraakt, maar de dreiging was er altijd.


  Jim had nog steeds het vermogen om door één enkele wenkbrauw op te trekken Deacon het gevoel te geven dat hij een waardeloze slungel van een tiener was. Dat was de blik die hij nu kreeg.


  Deacon hield zonder een woord te zeggen de spullen omhoog die hij had gekocht. In zijn ene hand had hij een zak Skyline Coneys en in de andere Graeter’s-ijs. Cincinnati stond bekend om de Coneys – hotdogs met chilisaus en kaas – en zijn tante was dol op het ijs.


  Jim nam zonder iets te zeggen de offergaven van hem over, deed een stap achteruit en gebaarde met zijn hoofd dat Deacon binnen moest komen. Deacon liep achter hem aan naar de keuken, stak twee vingers omhoog en keek vervolgens toe terwijl zijn oom twee borden pakte en die op tafel zette.


  Deacon legde in stilte op elk bord twee hotdogs en hield vervolgens de emmer ijs omhoog zodat zijn oom kon zien dat het suikervrije was voor hij hem in de vriezer zette.


  ‘Je probeert haar in ieder geval niet meer te vermoorden,’ gromde Jim.


  Deacon kon zich er net van weerhouden om zijn ogen ten hemel te slaan. De dokter van Tammy had haar voorgeschreven haar suikerconsumptie te beperken, maar de stekelige opmerking sloeg op de ruzie die Greg en hij die middag hadden gehad. ‘Ik heb haar vandaag ook niet proberen te vermoorden. Ik verloor mijn geduld. Het spijt me.’


  Jim ging aan tafel zitten en werkte in drie happen een hotdog naar binnen. ‘Eet jij niet?’


  ‘Nee. Ik kan niet blijven. Ik heb een getuige die op dit moment op de eerste hulp wordt behandeld en ik moet haar zo gaan halen. Ik kwam alleen even kijken hoe het met Tammy ging en om met Greg te praten.’


  Jim schudde met een verbeten trek om zijn mond zijn hoofd. ‘Die jongen wordt haar dood nog. Hij breekt haar hart.’


  ‘Ik weet het.’ Deacon pakte een van de borden om die naar Greg te brengen. ‘Hij zal morgen hier moeten blijven tot het tijd is voor die afspraak met de directrice. Het spijt me. Maar ik heb geen andere plek om hem te laten.’


  ‘Is dat huis van je bijna klaar?’


  ‘Bijna. Aan het einde van de week, zoals beloofd. We brengen Gregs spullen in het weekend over.’


  ‘Dat is je geraden.’


  Deacon liep knarsetandend weg bij zijn oom en ging de trap op. Bovengekomen zette hij buiten Gregs kamer de schakelaar om. Als Greg zijn gehoorapparaat niet in had, zou hij niet horen dat er werd geklopt.


  Er kwam geen reactie, dus voelde Deacon aan de deur en merkte tot zijn verrassing dat die niet op slot zat. Greg lag op bed naar het plafond te staren en gooide een basketbal omhoog en ving die weer. Hij keek naar de chilidogs en toen naar Deacon.


  ‘Ben je ingeschakeld?’ vroeg Deacon terwijl hij tegen zijn eigen oor tikte.


  Greg stopte met een vermoeide zucht zijn gehoorapparaatjes in zijn oren en zette ze aan. ‘Wat?’


  ‘Eten?’ vroeg Deacon met maar een beetje ironie. Hij zette het bord op Gregs nachtkastje, liep naar het raam en staarde met zijn handen diep in zijn zakken naar buiten terwijl hij nadacht over wat hij zou zeggen. Achter zich hoorde hij het geritsel van de verpakking van de hotdogs.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg Greg met volle mond.


  Deacon keek achterom. ‘Waarom doe ik wat?’


  ‘Bij het raam gaan staan en naar buiten staren. Dat doe je altijd. Al vanaf dat ik klein was.’


  Deacon ging op de rand van het bed zitten zodat Greg zijn gezicht kon zien. ‘Dat was mijn kamer, daar, aan de overkant.’ Hij gebaarde met zijn duim naar het raam achter hem. ‘Dat weet je.’


  Dani en hij hadden in het huis ernaast gewoond tot Arnie Cavendish om het leven kwam bij een kroeggevecht. Toen waren Deacon, zijn moeder en zijn zus in dit huis bij Tammy en Jim en Adam ingetrokken, tot Bruce Novak in hun leven was verschenen. Bruce was goed geweest voor zijn moeder en had Dani en hem geadopteerd, zodat ze nooit meer hardop ‘Cavendish’ hoefden te zeggen.


  ‘Dit is twee jaar mijn kamer geweest,’ voegde Deacon eraan toe. ‘Ik deelde hem met Adam, maar ik heb mijn oude kamer altijd gemist. Er zaten lichtgevende sterren op het plafond.’ De nieuwe bewoners hadden ze weggehaald en weggegooid. Nog een herinnering aan het feit dat Dani, hij en zijn moeder dakloos waren en afhankelijk van de goedheid van anderen. In het bijzonder die van Jim Kimble.


  Het feit dat Jim eigenaar was van het huis ernaast had Deacon destijds kwaad gemaakt. Jim maakte hem meer dan twintig jaar later opnieuw kwaad, maar niet om dezelfde reden. Hij begreep nu dat Jim en Tammy destijds niet rijk waren en de huuropbrengst van het huis nodig hadden om de hypotheek te betalen. Hij begreep dat het nooit hun bedoeling was geweest om huurbazen te worden, dat ze het huis alleen maar hadden gekocht zodat zijn moeder een fatsoenlijk dak boven haar hoofd had omdat ze zwanger was van Deacon en Arnie beweerde dat hij zich alleen een huis met huursubsidie kon veroorloven. Deacon wist dat zijn moeder na Arnie’s dood van alleen haar salaris de huur niet kon betalen en dat Jim geen keuze had gehad dan het huis aan vreemden te verhuren.


  Waar Deacon boos om was, was dat Jim nooit de moeite had genomen om de hele situatie uit te leggen aan een mager, doodsbang jongetje en hem duidelijk had gemaakt dat hij niet ongewenst of een last was. Jim vond dat Deacon blij moest zijn dat hij een dak boven zijn hoofd had en te eten kreeg. Uitleg was overbodig.


  Greg lachte spottend. ‘Lichtgevende sterren. Wat was jij een nerd.’


  ‘Dat ben ik nog steeds. Luister, ik heb niet veel tijd. Ik wilde je mijn verontschuldigingen aanbieden. Niet omdat ik je heb aangesproken op die schorsing, maar voor de manier waarop ik dat heb gedaan. Ik had niet zo kwaad mogen worden.’


  Gregs ogen, het ene blauw, het andere bruin, net als bij Dani, werden groot van verbazing. Maar hij haalde zijn schouders op. ‘Het geeft niet, D. Het doet er niet toe.’


  ‘Jawel, dat doet het wel. Ik kwam vandaag in de verleiding om je met mijn vuisten te bewerken. Dat spijt me ook.’


  Een flits van geschoktheid, gemaskeerd door honend gelach en opnieuw een schouderophalen. ‘Ik zou hebben teruggeslagen.’


  ‘Dat is precies wat ik bedoel. Hoe zou het zijn afgelopen als je me had teruggeslagen?’


  ‘Met jou in het ziekenhuis,’ zei Greg brutaal. ‘Ik zou je helemaal in elkaar hebben gebeukt.’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Nu nog niet,’ zei hij ernstig. ‘Misschien over een jaar of twee, als je volgroeid bent. Op dit moment ben ik nog groter dan jij en mijn vuisten zijn groter dan die van jou. Bovendien ben ik getraind om ze te gebruiken. Ik zou bij jou meer schade hebben aangericht dan jij bij mij had gekund. Dat zou verkeerd zijn geweest. En ik zou nooit in staat zijn geweest om het terug te nemen.’


  ‘Wil je dat ik ook mijn excuses aanbied omdat ik tegen je geschreeuwd heb? Val dood.’


  Deacon vertrok zijn gezicht. ‘Tegen elkaar schreeuwen is een waardeloze manier om te beginnen. Bovendien is het van mijn kant complete verspilling van energie omdat jij je gehoorapparaten kunt uitzetten, zodat ik mezelf volledig uitput.’


  Greg grijnsde. ‘Ik dacht dat de aderen in je nek het zouden begeven.’


  Deacon grinnikte spijtig. ‘Ik ook.’ Hij werd weer ernstig. ‘We hebben tante Tammy van streek gemaakt.’


  Gregs grijns verdween als sneeuw voor de zon en zijn gezichtsuitdrukking werd net zo hard als die van Jim was geweest.


  Deacon zuchtte. Ik had er nooit mee in moeten stemmen dat Jim je zou opvoeden, wilde hij zeggen, maar hij deed het niet. Greg had al genoeg moeite met respect zonder dat Deacon hem nog eens extra munitie tegen hun oom gaf. Jim had ermee ingestemd dat Tammy Greg in huis nam en hem als haar eigen kind opvoedde. Hij zorgde ervoor dat Greg te eten kreeg, gekleed werd en een opleiding kreeg, dat hij een beugel had en gehoorapparaten...


  Daar verdiende de man in ieder geval respect voor.


  Deacon wilde geloven dat hij een betere opvoeder voor Greg zou zijn geweest. Dat was misschien nu wel het geval, maar als achttienjarige met een peuter? Dat was geen succes geworden. Hij had een poging gedaan om het voogdijschap te krijgen, maar Jim had hem in niet mis te verstane bewoordingen te kennen gegeven dat hij Deacon in de rechtszaal zou verpletteren. Als een insect, waren zijn exacte woorden geweest.


  ‘Het was niet mijn bedoeling haar van streek te maken,’ zei Greg.


  ‘Dat weet ik,’ mompelde Deacon, en hij voelde een beetje hoop voor de jongen. ‘Heb je dat ook tegen Tammy gezegd?’


  Opnieuw die spottende grijns. ‘Nee. Waarom zou ik?’


  ‘Omdat ze van je houdt en altijd van je heeft gehouden. Omdat je bij haar niet net hoeft te doen alsof je zo’n harde jongen bent. Omdat dat het juiste is om te doen. Waarom kreeg je ruzie op school, Greg?’


  Greg sloeg zijn ogen ten hemel. ‘En dat vraag je me nú?’


  ‘Ja, want toen ik hier wegreed, besefte ik dat ik dat niet had gedaan. Ik had alleen maar geschreeuwd. Dus... waarom?’


  Greg wendde zijn blik weer af. ‘Hun verdiende loon. Die verrekte pestkoppen dreven me tot het uiterste.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Waren ze je aan het pesten?’


  Greg hief zijn hoofd en zette zich zichtbaar schrap alvorens Deacon in de ogen te kijken. ‘Ja.’


  Er was iets aan de hand, dacht Deacon bezorgd. Zijn broer zat duidelijk te liegen. ‘Waarom heb je dat niet tegen een leerkracht gezegd? Waarom heb je het recht in eigen hand genomen?’


  ‘Alsof de leerkrachten ook maar een poot uitsteken,’ mompelde Greg. ‘Ik kan wel voor mezelf opkomen.’


  ‘En dat is goed uitgepakt,’ zei Deacon op vriendelijke toon. ‘Ik kom je morgen halen voor je afspraak met mevrouw Pohl. Zorg dat je klaarstaat. Ik moet er nu vandoor. Je kunt morgen je tijd gebruiken om je spullen in te pakken. Zaterdag is het verhuisdag.’ Hij liep naar de deur en bleef met zijn hand op de kruk staan, draaide zich om en keek Greg aan. ‘Ik zou je vandaag niet hebben geslagen. Ik zal je in de toekomst ook niet slaan. Erewoord. Ik wil dat je weet dat je bij mij veilig bent.’


  Greg schoot volkomen onverwacht van het bed en liep naar het raam. Hij staarde net als Deacon had gedaan naar buiten. ‘Prima,’ zei hij terwijl hij zijn armen stevig over elkaar geslagen hield.


  Deacon voelde een steek van angst. ‘Greg, wat is er aan de hand? Slaat iemand je in elkaar?’


  ‘Nee. Niets aan de hand. Je hoeft je geen zorgen om me te maken. Bedankt voor de hotdogs.’ Greg trok zijn gehoorapparaten uit zijn oren en gooide ze op bed. ‘Ik ben moe. Ik zie je morgen.’


  Deacon kon het er niet bij laten. Hij liep de kamer door en ging naast zijn broer staan zodat ze elkaar in de weerspiegeling in het raam konden zien. ‘Slaat Jim je?’ vroeg hij zorgvuldig articulerend zodat Greg kon liplezen.


  Gregs mond viel geschokt open. ‘Nee. Hoe kom je daar nou bij?’


  Doordat ik dit werk al te lang doe, dacht Deacon. Gregs verbazing leek oprecht. Wat er ook aan de hand was, het gebeurde niet hier. ‘Oké. Tot morgen.’ Hij liet zichzelf uit nadat hij zachtjes welterusten had gezegd tegen Jim, die een antwoord gromde, en zwaaide naar de twee oude dames aan de overkant toen ze vanachter hun gordijnen naar hem gluurden.


  Buurtwacht, dacht hij en opnieuw wenste hij dat er vanavond iemand voor Arianna was geweest.


  Maar er was iemand geweest. Faith Corcoran. Deacon startte zijn auto terwijl hij in gdachten haar gezicht voor zich zag. Haar groene ogen met de bezorgde blik. De handen die ze op haar schoot gevouwen hield om te verbergen dat ze trilden toen ze die schokkende mededeling deed. Omdat ik hem eerst stalkte.


  Wat bedoelde ze daar in vredesnaam mee? Daar zou hij achter komen.


  Hij keek snel op zijn telefoon of er iets was gebeurd in de tijd dat hij in Tammy’s huis bij Greg was geweest. Niet veel. Tanaka was nog steeds bezig en Adam was nog steeds bij sheriff Palmer, die een team met speurhonden had opgeroepen. Nog steeds geen spoor van Corinne Longstreet.


  Hij bewaarde de e-mail van Dani met ‘je getuige’ in de onderwerpregel voor het laatst. Hij verwachtte een samenvatting van haar verwondingen en was verbaasd toen hij een serie links naar een prikbord voor slachtoffers zag. Hij wierp een blik op de klok in zijn dashboard. Hij had het meeste van de tijd die Dani hem had gegeven al verbruikt. Hij moest terug naar het ziekenhuis. Maar hij was te nieuwsgierig naar de links om nu zijn mobieltje weg te leggen. Hij zou even een stukje lezen. Daarna zou hij teruggaan.


  Oost-Kentucky, maandag 3 november, 23.10 uur


  Het gezoem van het mobieltje verbrak zijn ritme en de schep aarde die hij over zijn schouder had gegooid kwam voor de berg terecht die er al lag. Het was een waarschuwing van zijn volg-app. De rode Jeep van Faith was in beweging gekomen. Bij het huis vandaan. Terug naar de stad. Er ging dus in ieder geval iets goed vanavond.


  Het werd tijd om eens en voor altijd af te rekenen met die vrouw. Voor ze het huis binnenging en alles verpestte.


  Schiet op en maak dit karwei af. Hij moest terug naar de stad, maar eerst moest hij van zijn lading af. Het gat was nog niet zo groot als hij eigenlijk had gewild, maar het moest maar zo.


  Hij vond een kruiwagen die rechtop tegen de blokhut stond en duwde die naar de bestelwagen. Hij sleepte eerst het lichaam van de elektriciteitsman naar buiten en gebruikte de kruiwagen om het lichaam in het gat te gooien.


  Uitstekend. Er was nog meer dan genoeg ruimte over voor de slotenmaker en de stoofpot bereidende indringer.


  Hij maakte er korte metten mee. Hij gooide de lichamen in het gat en schepte de grond die hij had uitgegraven weer terug. De lichamen gingen nu schuil onder zo’n twintig centimeter aarde, voldoende om de geur binnen de perken en eventuele aaseters weg te houden. Zeker als hij de vloerdelen weer had teruggelegd.


  Toen hij dat had gedaan, liep hij verschillende keren heen en weer om zich ervan te vergewissen dat de vloer egaal was en er geen echo van zijn voetstappen klonk. Hij moest nog steeds de overgebleven grond wegwerken, maar dat kon hij doen zodra hij met Roza en Corinne had afgerekend. En met Faith, dacht hij, zijn voorhoofd fronsend. Hij zou al snel terug zijn en dan kon hij de blokhut schoonmaken. Beter nog, dat zou hij Roza laten doen zodra ze eindelijk bijkwam.


  Nu was Corinne aan de beurt. Achter de blokhut waren de dubbele deuren die toegang verschaften tot een aardappelkelder. Het was geen grote ruimte, bij lange na niet hoog genoeg om rechtop in te staan, maar het kon ermee door. Corinne Longstreet zou hier prima zitten tot hij terugkwam. Hij zou Roza in de blokhut achterlaten, met beperkte bewegingsvrijheid, uiteraard. Hij wilde niet dat ze zich ooit nog eens met zijn gevangenen zou bemoeien. Hij wilde haar niet ook nog moeten vermoorden.
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  Cincinnati, Ohio, maandag 3 november, 23.55 uur


  >>SuzyQ253: Wat hij je heeft aangedaan is onmenselijk. Vertel het iemand. Zoek hulp.


  >>Jen1394: Je begrijpt het niet. Ik kan het niemand vertellen. Ik kan het mijn lerares niet vertellen. Dan belt ze de politie. En ik kan het zeker mijn moeder niet vertellen. Ze gooit me het huis uit. Dat heeft ze ook met mijn zus gedaan. Maar hij is nog steeds hier. Mijn moeder weigert hem weg te sturen.


  



  Deacon fronste zijn wenkbrauwen toen het scherm verdween omdat er een gesprek binnenkwam. Hij was helemaal opgegaan in het lezen van de posts van echte slachtoffers die hun leed uitstortten op een forum van lotgenoten. Echte slachtoffers die hulp hadden gekregen van een therapeute met de naam Faith.


  Hij reed achteruit Tammy’s oprit af en sloeg de richting van het centrum in. ‘Novak.’


  ‘Met Bishop. Ik ben nog steeds op King’s College. We hebben eindelijk hun bewakingsbeelden gekregen. Die zijn veel te slecht, maar we hebben de plek gevonden waar de meisjes zijn verdwenen. Dat is gebeurd op het pad tussen de bibliotheek en de studentenflats – een stuk dat niet wordt bestreken door de camera’s.’


  ‘Natuurlijk niet. Opzettelijke sabotage, gewone technische problemen of slechte planning?’


  ‘Ik denk twee en drie. Ik heb met een studente gesproken die blogde over veiligheidsproblemen – om te proberen de school ertoe te bewegen er iets aan te doen. Ze heeft bij wijze van waarschuwing aan haar medestudenten een lijst gepost van plekken die de camera’s niet kunnen zien.’


  ‘Of bij wijze van tips aan de ontvoerder.’


  ‘Precies. Ik heb het gebied laten afzetten en agenten bewaken de boel. Tanaka heeft alle bouwlampen bij het huis van Corcoran staan, dus het zal nog tot de ochtend duren voor we kunnen gaan onderzoeken. Het is al een paar dagen geleden en het gaat om een openbaar terrein, dus ik weet niet zeker wat voor bewijsmateriaal we zullen aantreffen, maar we gaan het sowieso bekijken.’


  ‘Hoe zit het met hun kamers, hun vriendinnen?’


  ‘Ik heb hun kamers doorzocht en de TR hun bezittingen laten inpakken om die naar het lab te brengen. Tot dusver heb ik nog niemand gevonden die Corinne Longstreet goed kende. Ze is ouder dan de meeste studenten en erg op zichzelf. Volgens de kamergenote van Arianna waren Corinne en Arianna geen van beiden echte feestgangers. Corinne heeft in het leger gezeten. Ze is een halve uitzendperiode in Afghanistan geweest, maar is op medische gronden ontslagen. Ik heb haar dossier opgevraagd en het ziet er niet naar uit dat het op psychische gronden is gebeurd. Ik heb potjes medicijnen op recept en vitamines gevondes – genoeg voor een hele apotheek.’


  ‘Pijnstillers?’


  ‘Nee. Wacht even, dan lees ik je de lijst voor. Er is prednison, Endoxan, Rituxan, MTX, Bactrim en Fosamax. Plus een enorme fles foliumzuur en andere vrij verkrijgbare vitamines. Ik hoop niet dat iets hiervan voor een levensbedreigende toestand is.’


  ‘Sms me die namen, dan zal ik het aan de dokter op de spoedeisende hulp vragen zodra ze klaar is met het oplappen van Corcoran. Misschien dat zij kan zeggen wat Corinne precies heeft. Afgaande op de prednison alleen zou het om een immuunziekte kunnen gaan, of misschien artritis. Hoe dan ook, ze was misschien niet sterk genoeg om zich tegen haar ontvoerder te verzetten en net als Arianna te ontsnappen.’


  ‘Of, als ze samen zijn ontsnapt, om zo ver te komen als Arianna is gelukt. Daar moest ik ook aan denken toen ik al die potjes zag. Maar Kimble zegt dat ze nog geen spoor van haar hebben gevonden.’


  ‘Hoe zit het met Arianna? Wat had haar kamergenote te vertellen?’


  ‘De kamergenote heet Lauren Goodwin. Arianna en zij zijn eerstejaars. Lauren vertelde dat Arianna en Corinne elkaar tijdens kunstbeschouwing hebben leren kennen en meteen dikke vriendinnen waren. Toen Arianna vrijdagavond niet thuiskwam, nam Lauren aan dat ze het weekend weg was met Corinne. Ze werd vanavond pas ongerust toen Arianna nog steeds niet terug was. Laurens familie is Arianna’s pleeggezin en ze zijn naar het ziekenhuis geroepen. Corinne heeft bij de universiteit geen familie opgegeven. Ik hoop dat haar legerdossier completer is. Dat is wat ik tot nu toe heb. Hoe staat het met onze barmhartige samaritaan?’


  ‘Niet wat ik had verwacht,’ zei Deacon behoedzaam. ‘Haar stalker heet Peter Combs. Ze heeft het afgelopen jaar dertig klachten tegen hem ingediend. Ik heb ze opgevraagd bij de politie van Miami, maar tot dusver nog helemaal niks. Hij heeft genoeg de pest aan haar om twee keer te proberen haar te vermoorden.’


  Bishop floot zachtjes. ‘Shit. Waarom?’


  Omdat ik hem eerst stalkte. ‘Daar wilde ik net over beginnen toen de dokter binnenkwam om haar te hechten. Maar het lijkt er niet op dat ze Combs of welke andere delinquent dan ook therapie gaf omdat ze dat wilde of in ze geloofde. Ze beweert dat ze dat heeft gedaan omdat de slachtoffers zonder een gerechtelijk bevel geen therapie zouden hebben gekregen.’


  ‘Ik denk dat dat op een kromme manier wel logisch klinkt, maar het blijven haar woorden.’


  Hij hoorde de waarschuwing in Bishops stem. ‘Dat weet ik. En haar stalker kan gewoon in Miami zitten en niets met deze toestand met Arianna en Corinne te maken hebben, maar iets zegt me dat het allemaal met elkaar in verband staat.’


  ‘Dat voel je aan je beroemde water?’ vroeg ze geamuseerd zonder spottend te doen. Novaks gevoel had zich in de maand dat ze partners waren meer dan eens bewezen. Zijn inschatting van mensen zat er zelden naast.


  ‘Zoiets. Waar ga je nu naartoe?’


  ‘Terug naar het laboratorium om de spullen te bekijken die we uit de kamers hebben meegenomen. Eens zien of ik iets kan vinden wat erop wijst dat die meiden vriendjes hadden of met iemand hadden afgesproken. En jij?’


  ‘Zodra de dokter klaar is met Corcoran breng ik haar naar haar hotel. Ik zal een patrouillewagen voor de deur zetten voor het geval mijn water het verkeerd heeft, maar ik geloof niet dat ze er rechtstreeks iets mee te maken heeft. Daarna ga ik terug naar het huis. Tanaka heeft zes uur de tijd gehad. Ik ben benieuwd wat hij heeft gevonden.’ Zijn mobieltje trilde. ‘Wacht even, ik krijg een sms’je. Ik moet even een plek vinden waar ik kan stoppen.’


  ‘Ik heb ook net een sms gekregen. Komt die van jou van Adam?’


  Hij keek lang genoeg op het schermpje om dat na te kunnen gaan. ‘Ja. Lees jij hem maar,’ zei hij, blij dat zijn neef had ge-sms’t in plaats van gebeld. Hij was er niet aan toe om rechtstreeks met Adam te communiceren. Nog niet.


  ‘Niets over Longstreet, maar ze hebben wel het weggetje gevonden waarlangs de ontvoerder is ontsnapt. Zandweg, verborgen achter bosjes. Komt bij de rivier uit op Kellogg Avenue.’


  ‘Dat betekent dat hij inmiddels overal kan zitten,’ zei Deacon. ‘Waar hangen verkeerscamera’s?’


  ‘Er is op dat stuk van de US 52 een benzinestation in de buurt van de oprit naar de snelweg.’


  ‘Daar hebben we niets aan zolang we niet weten om wat voor voertuig het gaat, maar ik wil er klaar voor zijn. Arianna kan ons zodra ze bijkomt hopelijk meer vertellen over haar ontvoerder en in wat voor auto hij rijdt.’


  ‘Hebben ze de plekken gecontroleerd waar je bij de rivier kunt komen?’ vroeg Bishop. ‘Zoals jouw barmhartige samaritaan opmerkte is hij ontsnapt met drie slachtoffers – de elektriciteitsman, Corinne en vermoedelijk ook de slotenmaker, als die daar ook was. Grote kans dat hij de lichamen in de rivier heeft gegooid. Wacht, ik krijg nog een sms.’ Ze vloekte zachtjes. ‘Het is zeker dat de slotenmaker er was. Adam heeft net zijn auto gevonden.’


  ‘Verdomme. Ik ga op weg naar het huis van de O’Bannions bij zijn familie langs.’


  ‘Wat dacht je van een opsporingsverzoek voor Corcorans stalker?’ vroeg Bishop.


  ‘Heb ik al laten uitgaan. Ik heb nog niet met rechercheurs in Miami gesproken. Ik heb een bericht achtergelaten voor degene die aan de zaak van Faith werkte met het verzoek me te bellen.’


  Het bleef even stil. ‘Heeft Fáíth je niet verteld wie er aan haar zaak werkte?’


  Deacon onderdrukte de ergernis die hij onmiddellijk voelde opkomen. Hij zou in Bishops plaats dezelfde vraag hebben gesteld.


  Hij realiseerde zich dat hij Faith Corcoran niet langer beschouwde als een verdachte of zelfs maar een getuige, hoewel er nog maar een paar uur waren verstreken. Hij zag het als zijn taak om haar te beschermen.


  En dat was niet goed. ‘Nee, dat heeft ze niet. Nog niet. Ik zal de politierapporten die ik heb opgevraagd naar je doorsturen zodra ik ze krijg. Bel me als je meer weet.’


  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 00.10 uur


  Laat hem alsjeblieft weg zijn. Corinne had pijn. Elk bot, elk gewricht, elke centimeter van haar lichaam deed pijn. Haar schouders en armen hadden al pijn gedaan door haar pogingen om dat verrekte touw door te snijden, maar toen had hij haar uit de bestelbus gesleurd en in de kruiwagen laten vallen alsof ze een zak aardappelen was. Ze was er maar net in geslaagd om geen enkele geluid te laten horen. Nog geen piep.


  Ze had haar kaken op elkaar geklemd tegen de pijn in de hoop dat het zo donker was dat hij het niet zou zien. In de hoop dat hij te gehaast zou zijn om te zien dat de tape niet precies zo zat als hij hem had aangebracht, want ze had hem weer over haar ogen geslagen met een snelle beweging van haar hoofd die haar het gevoel had bezorgd dat ze een tachtigjarige met een zweepslag was.


  Maar toen hij haar uit de kruiwagen en een paar treden af had gegooid... God, dat had meer pijn gedaan dan wat ook. Toch had ze haar pijnkreet weten te onderdrukken. Voor het grootste deel althans. Er was haar een zachte jammerklacht ontsnapt en ze bad dat hij dat niet had gehoord.


  Ze was gelukkig op haar gezicht terechtgekomen, anders zou hij de tranen hebben gezien die ze niet kon bedwingen. Hij was binnen een minuut verdwenen en toen kon ze de kreun de vrijheid geven.


  Het was heel koud. Ze droeg geen jas, maar ze had gelukkig nog wel haar schoenen en de trui die ze de avond dat ze was ontvoerd had gedragen. Die was dik en warm – en de mouwen waren ruim genoeg om het zakmes te verbergen dat ze uit de zak van de oude man had gepakt.


  De dode oude man. Niet aan hem denken. Nog niet. Doe dat maar als je hieruit bent.


  Ze dwong zichzelf stil te blijven en luisterde. Luisterde goed. Ze hoorde niets. Ze had niets gehoord sinds hij was weggereden... hoelang was dat nu geleden? Misschien tien minuten, misschien een uur. Moeilijk te zeggen. Misschien probeerde hij haar erin te luizen.


  Maar ze dacht van niet. Bovendien, als ze hier bleef liggen zonder iets te doen, zou ze doodgaan van de kou.


  Corinne rolde zich om om te kunnen zitten en wriemelde met haar arm tot het mes uit haar mouw gleed. Ze hoefde maar één keer goed te snijden. Ze beet op haar tanden, zag het resultaat in gedachten voor zich en slaagde erin een flinke haal met het mes te geven. En toen was ze vrij. Vríj.


  Ze peuterde met trillende vingers de tape van voor haar ogen en veegde het vuil van haar gezicht. Boven aan de trap kon ze twee deuren onderscheiden die enigszins schuin stonden.


  Schuilkelder, dacht ze en ze zag in gedachten het huis van tante Em in The Wizard of Oz voor zich. Ze zat in een schuilkelder.


  Waar is het meisje? Hij moest haar ergens anders hebben gestopt, want hier was ze niet.


  Er ging een hevige rilling door haar lichaam, waar haar tanden van klapperden. Ze schudde haar armen en wreef in haar handen om haar bloedsomloop op gang te krijgen. De gewrichten in haar vingers waren stijf, deels door de kou, deels omdat ze zo lang vastgebonden was geweest en deels door de ziekte die ze eindelijk onder controle had gekregen. Hoeveel doses van haar medicijnen had ze gemist? Hoelang zou het dit keer duren voordat de schade was hersteld?


  Godvergeten klootzak. Hij zou ongetwijfeld snel terugkeren. Hij kon haar niet te lang zo achterlaten en verwachten dat ze dan nog in leven zou zijn wanneer hij terugkeerde. Dus schiet op, Corinne.


  Ze tastte naar het zakmes en vertrok haar gezicht toen haar vingers, die nu in brand leken te staan, het van de koude vloer oppakten. Ze boog zich voorover en begon de touwen waarmee haar enkels waren vastgebonden door te snijden. Ze zag kans een halve minuut te zagen voor ze opkeek naar de deuren boven aan de trap en zich het geluid van rinkelend metaal herinnerde toen hij ze had dichtgesmeten.


  Een ketting. De klootzak had haar opgesloten. ‘Hoe kom ik hier verdomme vandaan?’ fluisterde ze verslagen tegen de duisternis. Ik zal hier doodgaan.


  Nee. Je gaat hier niet dood. Ze had niet de oorlog in Afghanistan overleefd om thuis te komen en in een smerige schuilkelder te sterven. Beetje bij beetje, Corinne. Je kunt een hele olifant op, stukje voor stukje. Dat was haar mantra geworden nadat ze in het legerhospitaal was bijgekomen, een schaduw van de vrouw die ze ooit was geweest. Doe het voor het kleine meisje. Doe het voor Arianna.


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 00.10 uur


  Deacon reed de parkeerplaats van het ziekenhuis op, beantwoordde Adams sms’jes en ging verder met het lezen van de nog resterende bijdragen op het slachtoffersforum.


  



  >>SuzyQ253: Vraag naar Faith. Ze is echt betrokken en heeft echt geholpen.


  >>Jen1394: En nu ben je weer helemaal oké.:P Ja hoor. Wat een gelul.


  >>SuzyQ253: Ik ben niet helemaal oké. Maar ik ben ook niet meer kapot.


  



  Dat Faith om de slachtoffers gaf was duidelijk. Omdat ik hem eerst stalkte. Deacon begon zich af te vragen waartoe ze bereid was om deze jonge vrouwen te helpen.


  Hij was bezig het parkeerterrein over te steken toen hij Dani zijn naam hoorde roepen. Ze liep bij de ingang van de spoedeisende hulp te ijsberen met alleen haar doktersjas aan en haar armen om zich heen geslagen tegen de kou.


  ‘Wat doe jij hierbuiten? Waar is je jas?’ wilde hij weten.


  ‘Binnen. Ik sta te wachten tot iemand met een schotwond wordt binnengebracht. Faith is beneden in de kamer waar ik haar heb achtergelaten. Heb je de link ontvangen die ik je heb gestuurd?’


  Hij knikte. ‘Ja, die heb ik gekregen. Heb je haar verteld wat je hebt gevonden?’


  ‘Ja. Ik heb haar ook verteld dat je een goeie vent bent. Zorg ervoor dat ik geen ongelijk krijg, oké?’


  Deacon drukte een kus op haar wang. ‘Beloofd.’


  Dani deed haar ogen dicht, drukte zich tegen hem aan en nestelde zich onder zijn kin. ‘Ik ben zo blij dat je naar huis bent gekomen,’ fluisterde ze. ‘Ik heb je zo gemist. Kerstmis was nooit genoeg.’


  Zijn hart kneep samen van zowel liefde als schuldgevoel. Hij had veel te veel verantwoordelijkheid op haar schouders geladen. ‘Ik jou ook, meid.’ Zijn telefoon zoemde. Bishop had de lijst met Corinne’s medicijnen gestuurd. Hij liet Dani het scherm zien. ‘Weet jij welke ziekte met deze medicijnen behandeld zou kunnen worden?’


  Ze liet haar blik over de lijst glijden en toen schoten haar ogen weer naar die van hem. ‘Is dit voorgeschreven aan het slachtoffer dat Faith Corcoran heeft gevonden?’


  ‘Nee, aan haar vriendin die nog steeds wordt vermist. Waar hebben we hier mee te maken?’


  ‘Beslist een aandoening aan het immuumsysteem. Laat me even mijn apothekers-app raadplegen. Ah. Ja, ik had gelijk. Het kan zijn dat ze reumatische artritis heeft of de ziekte van Wegener.’


  ‘Reumatische artritis ken ik, maar wat is wegener?’


  ‘Granulomatose van Wegener. Tast meestal de nieren, de lever of de bovenste ademhalingsorganen aan. Het kan verminderde bloedcirculatie veroorzaken of ontstekingen die de organen aantasten. Of allebei.’


  ‘Dodelijk?Besmettelijk?’


  ‘Besmettelijk niet. Dodelijk wel als het niet wordt behandeld. Meestal door nierfalen.’


  ‘Hoelang kan ze zonder medicijnen?’


  ‘Dat hangt ervan af in hoeverre haar ziekte onder controle was. Gezien al die medicijnen zou ik zeggen dat de ziekte nog niet op z’n retour is, dus niet lang. Ze zal last krijgen van pijn in haar gewrichten en moeite krijgen met ademhalen. Maar als het slachtoffer dat jullie eerder hebben binnengebracht een aanwijzing vormt, dan is haar huidige situatie gevaarlijker dan de ziekte. Hoe dan ook, het is voor jullie een race tegen de klok.’


  ‘Dat is wat ik weten wilde.’ Hij drukte nogmaals een kus op haar wang. ‘Bedankt, meid. Ik zie je morgenochtend. Ik weet niet hoe laat ik vannacht thuiskom.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Waarom ben je nog hier? Kun je nog niet naar huis?’


  ‘Het slachtoffer met de schotwond is doof.’


  En Dani was zeer bedreven in gebarentaal. Deacon en zij hadden allebei les gehad toen Greg nog klein was, maar Dani was thuisgebleven bij Greg toen Deacon bij de FBI ging. Deacon was door gebrek aan oefening het meeste vergeten van wat hij ooit had geleerd. Gelukkig was Greg bedreven in liplezen en hij kon ook praten, maar Deacon was van plan om zich opnieuw te bekwamen in gebarentaal zodra het huis af was.


  ‘Hoe ernstig is het?’ vroeg hij.


  ‘Ze hebben hem neergesnoten,’ snauwde Dani vol ongeloof. ‘Dat is al erg genoeg. Wanneer leert de politie eindelijk eens om een handicap te herkennen? Daar komen ze, dus je moet ervandoor. O,’ riep ze over haar schouder. ‘Klop voordat je de kamer binnengaat. Ik heb operatiekleding neergelegd zodat Faith zich kan omkleden.’


  Hij keek toe terwijl Dani in actie kwam, onder de indruk en trots op de dokter die ze was geworden, voor hij zich naar de kleine behandelkamer begaf waar Faith Corcoran op hem wachtte.


  En zich verkleedde.


  Deacon schudde zijn hoofd om de ongepaste beelden die in hem opkwamen uit zijn gedachten te zetten. Hij drukte een paar toetsen op zijn mobieltje in en riep de foto op van Arianna, bebloed en beurs. Het was meer dan de schok die hij nodig had om zich te kunnen concentreren. Het had Faith ook iets gedaan.


  Dit was de foto die Faith ertoe gebracht had haar geheim te onthullen.


  Omdat ik hem eerst stalkte. Dit kon interessant worden.


  Dinsdag 4 november, 00.25 uur


  Deacons hart kneep samen zodra hij het met tranen besmeurde gezicht van Faith zag. Maar ze is nog steeds mooi. Misschien nog wel mooier nu hij die diep gemeende posts van haar voormalige cliënten had gelezen. Hij moest zich bedwingen om niet over haar haar te aaien, haar te troosten.


  Ik zit in de problemen. Ik had haar moeten overdragen aan Bishop. Maar dat wilde hij niet. Hij wilde haar verhaal. Hij moest begrijpen waarom een zedendelinquent haar zo diep had gehaat.


  ‘Ik ben klaar om mee naar het bureau te gaan,’ zei ze. ‘Of het FBI-kantoor. Maakt me niet uit.’


  Zijn gevoel zei hem ook dat hij meer uit haar zou krijgen in een wat meer ontspannen omgeving. Haar wantrouwen jegens de politie zorgde beslist voor spanning. En... hij wilde haar nog even voor zichzelf houden. ‘We kunnen hier blijven, als je wilt. Je bent geen verdachte.’


  ‘Nog niet.’ Ze wachtte tot hij ging zitten. ‘Ik vond het fijn om als therapeute te werken. Ik maakte het verschil.’


  Dat was een merkwaardige voortzetting, dacht hij. ‘Ga dan weg bij de bank en ga weer aan de slag als therapeute.’


  ‘Dat doe ik misschien ook wel. Later. Dat hangt uiteindelijk uiteraard helemaal van jou af.’


  ‘Hoe dat zo?’ Maar hij dacht dat hij het wel wist. ‘Wat heb je gedaan, Faith?’


  ‘Wat ik dacht dat juist was.’ Ze keek hem aan met een heftige, vastberaden blik. ‘Ik werd misselijk van die misdadigers. Ik kon niet meer tegen hun smoesjes als ze werden gepakt. “Zij begon ermee.” “Ze is een kleine slet.” Een van die “kleine sletten” was vier jaar oud, Deacon. Víér.’


  Deacon. Niet agent Novak. Zijn hart begon sneller te kloppen. ‘Ik weet het. Ik heb zelf een paar van die klootzakken opgepakt. Helaas lopen er nog veel meer rond.’


  ‘Degenen die je hebt opgepakt hebben vast niet lang gezeten en een groot aantal is na hun straf meteen weer verdergegaan met het misbruiken van kinderen. Ze pakken het alleen slimmer aan, zodat het voor de politie lastiger wordt ze een tweede keer op te pakken.’


  ‘Wat heb je gedaan, Faith?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dat heb ik je verteld. Ik stalkte ze. Ik had altijd een camera met een telelens in mijn auto. Maakte foto’s als ze ergens waren waar ze niet hoorden te zijn, zoals de woningen van kinderen die ze alleen maar onder toezicht mochten ontmoeten. Of de huizen van kinderen van hun nieuwste vriendinnen. Of wanneer ze met een hongerige blik in hun ogen rondhingen bij speelplaatsen terwijl ze geacht werden minstens driehonderd meter uit de buurt van een school te blijven.’


  ‘Wat heb je met de foto’s gedaan?’


  ‘Aan een agent gegeven,’ zei ze met grimmige voldoening.


  ‘Je ex-echtgenoot?’ Hij wilde niet aan haar met haar ex denken. Hij wilde niet aan haar met welke man dan ook denken. Hij zou helemaal niet aan haar moeten denken. Maar dat deed hij wel. Hoe kon hij anders? Voorzichtig, Novak. Wees heel voorzichtig.


  ‘Nee,’ zei ze met een lichte zucht, alsof er nog een heleboel andere woorden waren waar ze uit had kunnen kiezen. ‘Ik kende een rechercheur bij Zedenzaken die Deb heette. Ik werd haar geheime informant.’


  Hij keek haar gedurende lange tijd aan terwijl iets binnen in hem tot rust kwam. Dít klonk logisch. Dít was de vrouw die op blote voeten tegen een rotsachtige steile wand op was geklommen om een meisje te redden dat ze niet kende. Dit was de vrouw die over Arianna Escobar had gewaakt, gewapend en bereid haar te beschermen.


  ‘En als je identiteit was onthuld?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Het is op z’n zachtst gezegd een grijs gebied. Sommige mensen zouden van mening zijn dat het mijn verantwoordelijkheid was – de slachtoffers beschermen – maar in werkelijkheid waren de delinquenten ook mijn cliënten. De meesten van hen betaalden hun therapie uit eigen zak, dus door hun privacy te schenden overtrad ik de regels. Ik zou op zijn minst het vertrouwen zijn kwijtgeraakt van het agentschap waar ik voor werkte en dat zou het onmogelijk hebben gemaakt om slachtoffers te helpen of recidivisten op te sluiten. En ik zou waarschijnlijk mijn baan zijn kwijtgeraakt. De bewijzen die ik als informant doorspeelde zouden misschien niet zijn toegelaten in de rechtbank en dat zou de zaak van het Openbaar Ministerie geen goed hebben gedaan. In het ergste geval zou ik mijn vergunning om te praktiseren helemaal zijn kwijtgeraakt. Maar ik ben nooit betrapt.’ De blik waarmee ze hem aankeek sprak boekdelen. Tenzij jij me aangeeft.


  Dat gaat niet gebeuren, was zijn spontane reactie. Maar hij zei het niet hardop. Dat kon hij niet beloven tot hij alle feiten kende. ‘Vermoedde iemand het?’ Wist je ex-man het niet?


  ‘Nee. Ik hield ook delinquenten in de gaten die aan andere therapeuten waren toegewezen. Deb en ik slaagden erin de zaken te spreiden. Het werkte.’


  ‘Hoelang?’


  ‘Twee jaar. Tot Combs.’


  ‘Wist je echtgenoot het?’


  Er verscheen pijn in haar ogen. ‘Nee. Hij heeft nooit iets vermoed.’


  Deacon liet het daarbij. Voorlopig. ‘Wat was er met Combs aan de hand?’


  ‘Hij had zijn twaalfjarige stiefdochter gemolesteerd, die, zoals haar moeder het uitdrukte, “gewoon niet wilde ophouden”. Soms wilde ik de moeders nog meer te pakken nemen dan de pedofielen. Ze offeren hun kinderen gewoon op om maar een man te krijgen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe dan ook, zijn stiefdochter sliep niet meer, bang dat hij ’s nachts weer naar haar kamer zou komen. Ze wachtte tot Combs en haar moeder naar hun werk waren en dan ging ze naar het huis van een vriendin om daar te slapen. Op een ochtend volgde Combs haar en zag in de vriendin een nieuwe prooi. Hij wachtte tot de vriendin thuiskwam uit school en zijn stiefdochter wegging.’


  Deacon haatte het dat hij wist wat er zou komen. ‘Hij molesteerde de vriendin ook.’


  ‘Ja. De vriendin weigerde het aan iemand te vertellen, maar ik moest iets doen. Ik probeerde de hele middag haar moeder te bereiken, maar ik kreeg haar niet te pakken. Mijn laatste sessie die dag was met Combs zelf, dus ik dacht dat allebei de meisjes veilig waren. Als hij bij mij was, kon hij niet bij hen zijn, toch?’


  ‘Hij kwam niet opdagen.’


  ‘Nee. En ik wíst het.’


  ‘Hij was bezig met de vriendin terwijl hij zich had moeten melden voor een sessie met jou? Het lijkt me niet zo slim om zo’n risico te nemen. Zijn sessie missen was een overtreding van de voorwaarden voor zijn vrijlating.’


  ‘Je zou verwachten dat die kerels alles zouden doen om dat ene uurtje per week naar hun therapeut te komen, maar er zijn er zo veel die dat niet doen. Ze denken dat ze zich met een leugen uit elk “foutje” kunnen praten. Het is ziekelijk. Ze zijn per slot van rekening weggekomen met verkrachting. Dan kunnen ze zich toch zeker ook wel uit het missen van een simpel afspraakje praten en wie weet nou wat ze in dat uur uitspoken? In Combs’ geval geloof ik dat hij gewoon de tijd was vergeten. Het jonge meisje dat hij molesteerde vertelde de politie dat hij op een bepaald moment op zijn horloge keek en vloekte dat hij nu te laat was “voor die trut”. Ik denk dat een deel van de opwinding voor hem lag in het feit dat hij voor een sessie bij mij kwam terwijl hij net een kind had verkracht.’


  ‘Ik wou dat ik daar verrast door was, maar ik heb zelf ook soortgelijk gedrag gezien. Ze krijgen een kick van de misdaad, maar de politie een loer draaien maakt het nog veel leuker. Wat is er daarna gebeurd?’


  ‘Ik reed naar het huis van de vriendin. De auto van Combs stond op de oprit. Hij was bezig dat meisje iets aan te doen en... dat kon ik niet toestaan. Deb had me laten beloven dat ik nooit ergens naar binnen zou gaan, dat ik dat aan de politie zou overlaten. Maar die dag knapte er iets in me. Ik reed naar het huis om hem tegen te houden, maar op dat moment kwam Combs naar buiten. Hij trok zijn das recht, alsof hij niet net een twaalfjarige had verkracht.’


  Deacons gezicht verstrakte en zijn blik gleed omlaag naar het litteken in haar keel. ‘Hij zag je.’


  ‘Nee. Ik had ergens nog wel een beetje gevoel voor zelfbescherming, denk ik, want ik verstopte me achter mijn auto en maakte met mijn mobieltje een foto van hem. Ik stuurde de foto naar Deb, die zei dat de politie onderweg was en dat ik weg moest gaan. Ze wilde niet dat mij iets zou overkomen, in fysiek of professioneel opzicht.’


  Hij wierp opnieuw een blik op het litteken. ‘Ze had gelijk.’


  ‘Ja, dat had ze zeker. Ik ging meteen terug naar mijn praktijk en belde de reclasseringsambtenaar van Combs. Ik meldde dat hij zijn afspraak had gemist. Dat was grond voor verwijdering uit het programma, wat een overtreding van de voorwaarden voor vrijlating zou zijn en dat zou hem weer in de gevangenis doen belanden. De ambtenaar belde Combs en binnen een uur was hij in onze praktijk, met een smoes – hij had een lekke band gekregen die hij had moeten verwisselen en was toen naar huis gegaan om te douchen en zich te verkleden.’


  ‘Hij had het bewijs weggewassen,’ zei Deacon grimmig.


  ‘Precies. Ik zei dat hij een nieuwe afspraak moest maken en nam aan dat de politie hem wel te pakken zou krijgen. Deb stuurde een eenheid naar zijn huis, maar zijn vrouw belde hem om hem te waarschuwen dat hij zich moest verbergen. De volgende dag dook hij op in mijn praktijk, zette een mes op mijn keel en sleurde me mee. Hij was kwaad omdat ik hem bij zijn reclasseringsambtenaar had gerapporteerd. Hij werd gearresteerd door de politie van Miami, stond terecht en werd veroordeeld.’


  Er misten nog een heleboel stappen in dit verhaal, maar hij liet haar het voorlopig op haar manier vertellen. ‘Wat was zijn straf?’ vroeg hij, want dat was waar ze hem heen had geleid.


  ‘Tien jaar. Hij heeft drie jaar uitgezeten.’


  Drie van de tien? ‘Dat is meer dan de meeste rechters zouden opleggen. Ik weet dat dat niet helpt.’


  ‘Nee, dat doet het niet, want de tien jaar waren niet vanwege wat Combs ons had aangedaan,’ zei ze bitter. ‘Hij kreeg drie jaar vanwege mij en maar twee jaar vanwege elk van die twaalfjarigen. De tien jaar was een aparte straf vanwege de brandstichting. De straffen moesten tegelijk worden uitgezeten.’


  Deacon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Brandstichting? Wat voor brandstichting?’


  ‘Hij stichtte bij wijze van afleidingsmanoeuvre brand in een van de toiletten in onze praktijk. Iedereen werd via de voordeur geëvacueerd terwijl hij mij via de achterdeur meenam.’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik spoot pepperspray in zijn gezicht. Zijn hand schoot uit en hij sneed me.’


  ‘Hij had je kunnen vermoorden,’ zei Deacon, opgelucht dat zijn stem niet beefde.


  ‘Dat was hij ook van plan om te doen als hij met me klaar was. Terwijl hij me meesleurde, vertelde hij me precies wat hij allemaal zou doen. Ik wist dat als ik me in zijn auto zou laten stoppen ik ergens in een ondiep graf zou eindigen. Dan zou mijn vader nooit te weten komen wat er met me was gebeurd. Dus deed ik wat ik moest doen.’


  Deacon had genoeg lichamen uit ondiepe graven gehaald om het levendig voor zich te zien. ‘En toen?’


  ‘Hij was bezig me in zijn kofferbak te stoppen toen een paar brandweermannen hem zagen. De pepperspray had er in ieder geval voor gezorgd dat hij trager handelde en ze hem konden overmeesteren. Een van de brandweerlieden hield hem vast terwijl de andere eerste hulp verleende. Ze brachten me op tijd naar het ziekenhuis, maar het was op het nippertje.’


  Een halve centimeter naar rechts en hij zou haar halsslagader hebben doorgesneden. Alle eerste hulp van de wereld zou het bloeden niet op tijd hebben kunnen stelpen. Dan zou ze dood zijn geweest. Dan zou ik haar al kwijt zijn geweest voor ik haar had gevonden. De gedachte maakte hem van streek.


  Hij deed mentaal een stapje terug. Het deed er niet toe hoe knap ze was of hoe dapper. Ze was een getuige. Haar beschermen was niet zijn taak.


  Zijn taak was Corinne vinden. Zijn taak was Arianna’s aanvaller voor de rechter brengen. Dus concentreer je op Combs. Is die klootzak hierheen gekomen om zijn zieke spelletjes te spelen of niet?Zo niet, kijk dan verder en zoek uit wie er verantwoordelijk is voor wat er in die kelder is gebeurd en laat Combs over aan de politie van Miami.


  Hij verzamelde elk greintje discipline dat hij bezat en ging verder. ‘Dus Combs werd drie jaar weggestopt,’ zei hij kortaf, ‘waarna hij je stalkte en probeerde je te vermoorden. Klopt dat?’


  Ze verstarde. ‘Ja, agent Novak. Dat klopt.’


  Deacon aarzelde. ‘Faith... je denkt dat het me niet kan schelen wat je hebt doorgemaakt, maar dat zie je verkeerd. Als ik me laat leiden door wat ik op dit moment voel, dan gebruik ik tijd en energie die aan Corinne en Arianna toebehoren. Voorlopig moet het voldoende voor je zijn dat ik begrijp dat je zojuist wat hoop ik de ergste dag van je leven was hebt herleefd. Begrijp dat ik dat waardeer en dat ik je vertrouwen niet zal beschamen.’


  Haar ogen hielden de zijne gevangen terwijl haar verstijfde rug ontspande. ‘Dank je. Dat had ik nodig.’


  ‘Nou, nadat hij je baas had neergeschoten heeft hij je van de brug gereden. Wanneer gebeurde dat?’


  ‘De moord op Gordon was op 3 oktober en dat op de brug gebeurde vier dagen later.’


  Combs had twee aanslagen op Faith gepleegd binnen een week nadat haar grootmoeder was gestorven – en Faith de erfgenaam bleek te zijn. Deacon vroeg zich af of die twee moordpogingen op de een of andere manier verband hielden met het overlijden van haar oma. En zo ja, hoe?


  Ze zat plotseling doodstil. ‘Het gaat om het huis, hè? Ik snap niet dat ik dat niet eerder heb gezien. Combs heeft zijn aanvallen opgevoerd nadat ik het huis had geërfd. Hij wilde me dood omdat hij niet wilde dat ik het huis zou nemen. Waarom heb ik dat niet ingezien?’


  Deacon legde zijn hand om haar bovenarm en kneep zachtjes, maar duidelijk. ‘Faith. Je mag nu niet instorten. Haal adem.’


  ‘Je hebt gelijk. Het spijt me. Het gaat alweer.’


  Hij liet haar arm los en hield haar nauwlettend in de gaten. Elke keer dat hij over het huis begon raakte ze in paniek. Hij moest weten waarom, maar ze was op dit moment kwetsbaar en hij had meer behoefte aan informatie over Combs dan over het huis.


  ‘Was er bewijs dat Combs met die twee aanslagen op je te maken had?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Maar er is verder niemand die me zo haat. En het waren er geen twee, het waren er vier.’


  Deacon leunde achterover in zijn stoel, plotseling uitgeput. ‘Verdomme, Faith. Heeft hij vier keer een aanslag op je leven gepleegd? Binnen een maand?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze kalm. Beheerst. ‘Hij probeerde door het raam mijn appartement binnen te dringen terwijl ik lag te slapen. Dat was op 14 oktober, een week na de brug. De laatste keer was afgelopen donderdagnacht toen hij mijn appartementengebouw in brand stak.’


  Hij had opgehouden verbaasd te zijn. ‘Net als toen in je praktijk. Is er iemand gewond geraakt?’


  ‘Nee, maar vijftien gezinnen zijn alles kwijtgeraakt wat ze bezaten.’


  ‘Vijftien gezinnen met inbegrip van jou?’


  ‘Ik had niet zo veel om kwijt te raken. Ik was op dat moment niet eens in mijn appartement. Ik zag het vrijdagochtend pas op het nieuws. Vanaf dat moment heb ik haast gemaakt met mijn lijstje van dingen die ik moest doen voor mijn nieuwe identiteit. Ik wilde zaterdagochtend vertrekken. Ik wist niet waar ik heen zou gaan. Dat kon me niet schelen. Er hadden al genoeg mensen geleden alleen omdat ze de pech hadden mij te kennen.’


  ‘Oké.’ Hij liet zijn adem ontsnappen en gaf zichzelf zo de tijd om alles wat ze hem had verteld te ontleden. Eén verklaring stak boven alle andere uit. ‘Waar was je als je niet in je flat was?’


  Niet bij een vriendje. Laat haar alsjeblieft niet zeggen dat ze bij een vriendje was. Het beeld van haar in de armen van een andere man... in het bed van een andere man...


  Maar toen drong tot hem door dat Faith Corcoran een van de meest eenzame mensen was die hij kende. Het was niet erg waarschijnlijk dat ze gedurende al die gebeurtenissen in gezelschap van een vriend was.


  ‘Ik verbleef in een hotel. Met goede beveiliging.’


  Nog maar een paar uur geleden zou hij achterdochtig zijn geworden vanwege het feit dat ze uitgerekend in een hotel verbleef op de avond dat haar appartement in vlammen opging. Nu nam hij alleen maar aan dat ze daar een goede reden voor had gehad. ‘Waarom?’


  ‘Vanwege moordpoging nummer drie. Ik durfde niet in mijn flat te blijven nadat hij daar had ingebroken, maar ik was er ook nog niet klaar voor om de stad te verlaten. Ik had zoals ik al zei nog een paar dingen op mijn lijstje staan. Ik wilde niet zomaar weggaan, met de kans dat hij me zou volgen en de hele nachtmerrie van voren af aan zou beginnen.’


  ‘Wat gebeurde er die avond dat hij je appartement probeerde binnen te dringen?’


  ‘Het was drie uur ’s nachts en ik lag te slapen. Ik werd wakker van een geluid en zag een grote, donkere gestalte door het raam komen. Ik greep het pistool dat onder mijn kussen lag en schoot.’ Ze trok een gezicht vol afkeer. ‘Maar ik had mijn bril niet op of mijn contactlenzen in en ik miste. Ik dacht dat ik hem in zijn arm had geraakt, maar toen de politie kwam om mijn aangifte op te nemen, was er geen spoortje bloed te vinden. Er was ook geen spoor van de kogel die ik had afgevuurd. Er was zelfs niets wat erop wees dat hij daar was geweest.’


  ‘Waren er geen sporen van braak?’


  Haar uitdrukking verhardde. ‘Jawel, die waren er wel, maar de agent die kwam zei dat ik niet kon bewijzen dat het die avond was gebeurd. De sporen konden wel van jaren geleden zijn. Ik hoorde hem tegen zijn partner zeggen dat ik waarschijnlijk getikt was en dacht dat iedereen achter me aan zat. Als ze het spelletje meespeelden, zou ik vanzelf wel ophouden.’


  Deacons bloed begon te koken. ‘Vanwege die dertig klachten die je had ingediend.’


  ‘Precies. We hebben een probleem hier in dit land als slachtoffers van stalking belachelijk worden gemaakt als ze aangifte doen en geen gerechtigheid krijgen als ze dat niet doen. Dat is een gevaarlijke en paradoxale situatie.’


  ‘Ik weet het.’ Hij begon er meer en meer achter te komen waarom ze niet gesteld was op de politie.


  Hij had even tijd nodig om zijn woede te onderdrukken en deed er daarom een ogenblik het zwijgen toe over Combs en de politie. In plaats daarvan boog hij zich voorover om Faith’ ogen te bestuderen. Ze stonden nu helder en straalden gerechtvaardigde verontwaardiging uit, maar waren vrij van paniek. Donkergroen, dat afgezien van het zwart van de pupillen niet werd onderbroken door een andere kleur. Geen spoor van contactlenzen.


  ‘Je had moeten zeggen dat je je bril nodig had, Faith,’ mompelde hij. ‘Dan had ik een van de hulpsheriffs gevraagd om hem uit je auto te halen.’


  Hij was opzettelijk heel dicht bij haar gekomen, maar ze week niet achteruit. In plaats daarvan bleef ze gewoon zitten en de kloppende ader in haar hals was het enige teken dat ze beïnvloed werd door zijn gebrek aan afstand.


  ‘Ik draag geen bril of lenzen meer. De dag na de inbraak heb ik een afspraak gemaakt om me te laten laseren. De volgende keer dat hij midden in de nacht achter me aan komt ben ik er klaar voor. Ik zal geen tweede keer missen.’


  Hij voelde een golf van respect en daarmee een verlangen dat hem de adem benam. ‘Mooi.’ Hij zag kans zich weer op zijn stoel te laten zakken. Hij voelde zich zo ongemakkelijk als de pest, maar dat kon hem niets schelen. Het beeld van Faith die haar pistool liet zakken met een tevreden uitdrukking op haar gezicht omdat ze de wereld zojuist had verlost van een smerig roofdier... dat was opwindender dan wat ook.


  En als hij het zichzelf toestond, dan kon hij zich nog wel veel meer voorstellen. Als je jezelf tóéstond? Wie hield hij voor de gek? Zijn verbeelding had al een heel scala aan beelden opgeroepen die het buitengewoon gênant zouden maken als hij binnen niet al te lange tijd overeind zou moeten komen.


  Beelden die tot hij deze zaak afsloot absoluut misplaatst waren.


  Ze zat hem nauwlettend gade te slaan. ‘Mooi? Is dat alles? Geen “je mag het recht niet in eigen hand nemen”? Geen “geweld lost niets op”? Geen “laat de politie haar werk doen”?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Je moet doen wat nodig is om in leven te blijven. En als je hulp nodig hebt, moet je me bellen. Hoe goed kun je schieten?’


  Haar ogen glommen van trots. ‘Ik raak waar ik op mik. Altijd.’


  ‘Mooi,’ zei hij opnieuw, met nog steeds een flinke erectie. Concentreer je, Novak. De tijd schrijdt voort. Corinne is nog steeds verdwenen. De afschuwelijke situatie waarin de jonge vrouw verkeerde was precies de koude douche van realiteit die hij nodig had.


  Deze... bevlieging was onacceptabel. Het betekende een afleiding die hij zich niet kon veroorloven. Dat lag niet aan Faith. Het lag aan hem. Helemaal aan hem. Daarom zou hij nu doen wat hij al bij het huis van haar grootmoeder had moeten doen. Hij zou haar overdragen aan Bishop.


  Hij ging staan nu het kon en sloeg zijn jas om zich heen. ‘Ik moet nu terug naar het bureau. Ik zal je bij je hotel afzetten. Dan kun je wat slapen.’


  ‘Dank je. Heb ik je iets nuttigs verteld?’


  ‘Dat weet ik niet. Als Combs je naar hier gevolgd is, dan heb je me een heleboel wijzer gemaakt. Als het iemand anders is, dan heb je me genoeg verteld om een begin te maken.’ Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Ik kan jou in ieder geval van mijn lijstje schrappen.’ Hij hield de deur voor haar open en snoof even toen ze langs hem liep. Het gaf hem de kans om de herinnering aan de geur van haar haar in zijn geheugen op te slaan, want het zou de laatste keer zijn dat hij zichzelf toestond zo dicht bij haar te komen. Hij trok de deur achter hen dicht en dwong zichzelf zijn stem afstandelijk te laten klinken. Kortaf zelfs. ‘Ik moet de naam hebben van de rechercheur in Miami die aan jouw zaak werkte.’


  Ze bleef halverwege de gang abrupt staan. ‘O, shit. Rechercheur Vega.’


  ‘Werkt Vega aan jouw zaak?’


  ‘Nee. Ze werkte aan de moord op Gordon. Maar ze was ook de enige die luisterde toen ik besefte dat ik het doelwit was en niet Gordon. Ik moet even je telefoon gebruiken, nu, op dit moment.’


  Hij verviel weer in zijn licht spottende toon, maar dat was een stuk lastiger dan het eerder was geweest. ‘Waarom moet je haar spreken, nu, op dit moment?’


  Ze fronste verward haar wenkbrauwen terwijl ze hem onderzoekend aankeek, ongetwijfeld op zoek naar de reden voor zijn plotselinge stemmingswisseling. ‘Omdat ze vanmiddag mijn stiefmoeder heeft gebeld omdat ze naar me op zoek was.’


  Hij hield zijn hoofd scheef. ‘En daar kom je nú mee?’


  Haar wangen werden rood. ‘Ik had even een paar andere dingen aan mijn hoofd,’ zei ze duidelijk geïrriteerd.


  Mooi zo. Ze was te verleidelijk wanneer ze hem vertrouwde. Verdomme, ze was al verleidelijk als ze geïrriteerd was, en dat irriteerde hém weer. Hij haalde zijn mobieltje uit zijn zak. ‘Wat is het nummer?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik wilde het nummer van de politie in Miami online opzoeken.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik heb ze eerder gebeld, dus hun nummer zit in het geheugen.’ Hij koos het nummer, zette de telefoon op de luidspreker en hield hem tussen hen in. ‘Ik moet weten wat ze te zeggen heeft.’


  ‘Prima. Ze zal er toch niet zijn. Het is al veel te laat,’ zei Faith terwijl de telefoon overging.


  ‘Dan laat je een boodschap voor haar achter. Geef haar mijn mobiele nummer.’


  Faith sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik zou haar mijn eigen nummer kunnen geven als je mij mijn tele–’


  ‘Politie van Miami,’ zei de telefonist. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  Faith wierp Deacon een geërgerde blik toe en boog zich naar de telefoon. ‘Afdeling Moordzaken, alstublieft. Rechercheur Vega.’ Ze zuchtte toen ze werd verbonden met Vega’s voicemail. ‘Hoi, met Faith Frye. Als je belt over de brand, ik ben ongedeerd, dus je hoeft niet terug te bellen. Als je belt omdat je Combs hebt gevonden of weet waar hij uithangt, bel me dan alsjeblieft op dit nummer en niet naar het huis van mijn vader.’ Ze keek op naar Deacon. ‘Vertel haar je nummer.’


  Deacon begon zijn eigen nummer op te lepelen, maar dacht toen aan het voornemen dat hij alweer zo snel was vergeten en gaf het nummer van Bishop.


  En dat was dat. Hij liep met haar naar zijn SUV en raakte haar slechts lang genoeg aan om haar te helpen instappen. ‘Ik zal morgen je jack terugbrengen,’ zei ze zacht.


  ‘Laat maar. Ik heb er nog meer.’


  Hij liep met zware tred om de auto en stapte achter het stuur. Hij bleef even zo zitten terwijl de stilte zwaar tussen hen in hing. Ze was niet achterlijk. De verandering in zijn houding was haar opgevallen.


  Maar ze zei niets en keek strak voor zich uit. ‘Ik ben zover, agent Novak.’


  Hij startte de auto zonder iets te zeggen en was opgelucht toen zijn telefoon ineens begon te zoemen. ‘Novak,’ antwoordde hij.


  ‘Met Isenberg. Ik ben net gebeld door ene rechercheur Vega.’


  Deacon knipperde verrast met zijn ogen. ‘Dat is snel. Dr. Corcoran heeft haar nog maar net gebeld.’


  Naast hem draaide Faith zich met een vragend gezicht naar hem toe.


  ‘Ze reageerde op jóúw telefoontje, Novak,’ zei Isenberg. ‘Je hebt het bureau in Miami gebeld omdat je iemand zocht die Faith Frye’s klachten over stalking behandelde. Ze is de hele dag al op zoek naar Corcoran, al kent zij haar nog steeds als Frye. Ik heb gezegd dat ze terug moet bellen, dat je binnen tien minuten hier kunt zijn. Ze wil graag dat je dr. Corcoran meeneemt.’


  ‘Ik ben al onderweg.’ Hij verbrak de verbinding en draaide zich om naar Faith. ‘Kleine wijziging in de plannen.’
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  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 00.25 uur


  



  Corinne kon zich niet bewegen. Zo moe. Ze had zich eindelijk weten te ontdoen van de touwen om haar enkels. Wil alleen maar slapen. Gewoon, even slapen. Want hoewel ze van top tot teen bezweet was, wist ze dat de temperatuur was blijven dalen. Als ze in slaap viel zou het haar dood worden: als de kou haar niet zou doden, dan zou híj het wel doen. Slapen zou het verspillen van kostbare tijd betekenen, tijd die ze moest benutten om te ontsnappen.


  Samen met het meisje. Geen schijn van kans dat ze zonder het meisje weg zou gaan. Aangenomen dat hij haar niet had meegenomen. En aangenomen dat ze nog steeds leeft.


  Corinne kroop de trap op en voelde aan een van de deuren. Hij bewoog vrij gemakkelijk – tot hij werd tegengehouden door de ketting. Dus hij zat in ieder geval niet vergrendeld met een eind hout. Beter dan ik had durven hopen. Maar nog steeds knap waardeloos.


  Ze duwde nog eens tegen de deur en gluurde door de opening, die te klein was om iemand door te laten. Ze kon de ketting en de beugel op de andere deur zien, allebei van verroest metaal. Ze stak haar hand door de opening en gaf een ruk aan de ketting. Stevig, verdomme.


  Maar de ruk had het slot zelf in beeld gebracht. Het was een eenvoudig slotje waar een sleutel op paste. Het soort dat ze een paar duizend jaar geleden zelf op haar locker op de middelbare school had gehad.


  Ze dacht aan de oude man in de bestelwagen. Op zijn shirt had DILMAN’S LOCK & KEY gestaan. Hij had waarschijnlijk een heleboel speciaal gereedschap bij zich gehad, maar het enige wat ze had aangetroffen was zijn zakmes. Ze haalde het mes tevoorschijn en bestudeerde dat in de smalle bundel maanlicht die door de opening naar binnen viel. Ze liet langzaam haar adem ontsnappen en stond zichzelf toe te hopen. Het was zo’n Zwitsers geval.


  ‘Corinne, misschien dat je kansen eindelijk keren,’ mompelde ze, terwijl ze alle delen van het mes opende. Kurkentrekker, flesopener. Handig als ze van plan was om dronken te worden. Maar op dit moment niet zo nuttig.


  Ze trok de schaar tevoorschijn, pincet en... een tandenstoker. Yes.


  Met de tandenstoker zou het misschien lukken. Ik kan dit. Ik moet wel.


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 00.55 uur


  Het was alsof er een knop bij hem was omgezet, dacht Faith terwijl Novak haar inschreef als bezoeker bij de balie van het hoofdbureau van de politie van Cincinnati. In het ziekenhuis was hij nog geïnteresseerd geweest. Toen hij zich voorover had gebogen om te zien of ze contactlenzen in had, was hij dichtbij genoeg geweest om... hem een kus te geven. En dat was precies wat ze even had overwogen om te doen, wat krankzinnig was – en dat was het nog steeds. Ze kende hem helemaal niet.


  Maar dat wil ik wel. Hij was betrokken. Dat had ze gezien. Hij gaf om de slachtoffers. Hij gaf om Arianna en Corinne en een twaalfjarig slachtoffertje van een kinderverkrachter dat hij helemaal niet kende.


  En om mij. Hij geeft om mij. Om haar angst en haar pijn. En hij geloofde haar wat Combs betrof, wat de reden betrof dat ze had gedaan wat ze had gedaan, en dat had nog meer betekenis.


  Maar een ogenblik lang had hij meer gedaan dan om haar geven. Dat ene moment dat hij zich voorover had gebogen en in haar ogen had gekeken... toen had hij naar haar verlangd. En in dat ene, misplaatste moment, had ze hetzelfde gevoeld. Ze had haar hand willen uitsteken om zijn gezicht aan te raken. Om erachter te komen of het zo warm aanvoelde als het eruitzag. Of de sik die die mond omlijstte zacht was of ruw.


  Het had haar elk beetje zelfbeheersing dat ze bezat gekost om op haar stoel te blijven zitten, om haar handen gevouwen op tafel te laten liggen. Maar het had er alle schijn van dat ze zich daar vanaf nu niet meer druk over hoefde te maken. Novak had besloten een stap terug te doen en dat was wat Faith betrof prima. Echt.


  ‘Waarom zijn we hier?’ vroeg ze terwijl ze die oververhitte herinnering terzijde schoof.


  Hij keek op van het register waarin hij haar naam aan het schrijven was. ‘Omdat mijn inspecteur dat wil.’


  ‘Nee, ik bedoel, waarom zijn we op het hoofdbureau van de politie van Cincinnati? Jij bent van de FBI. Waarom zijn we niet in een FBI-kantoor? En waarom moeten we naar je inspecteur? Hebben jullie geen leidinggevende agent, of zoiets?’


  ‘Ik maak deel uit van een speciale eenheid,’ antwoordde hij luchtig terwijl hij haar een bezoekerspas gaf. ‘De EBM. Eenheid Bijzondere Misdrijven. Een samenwerkingsverband van politie en FBI. Ik ben de obligate FBI-agent.’


  Ze klemde de bezoekerspas op het FBI-jack dat hij haar had geleend. ‘Wat ben ik?’


  Hij wees naar haar pas. ‘Bezoeker.’ Hij begon te lopen, duidelijk in de veronderstelling dat ze achter hem aan zou komen.’


  Ze verroerde geen vin. ‘Novak.’ Hij bleef lopen. ‘Agent Novak? Deacon. Alsjeblíéft.’


  Hij bleef staan, maar keek niet om. ‘Ja, dr. Corcoran?’


  Noem me weer Faith. Alsjeblieft. ‘Had ik kunnen weigeren om hierheen te komen?’


  Hij verstijfde, toen draaide hij zich om en keek haar aan. ‘Ja. Wil je weg? Dan zal ik je naar je hotel brengen.’


  ‘Nee. Ik wil Vega spreken. Ik wilde alleen even zeker weten dat ik weg mag als ik dat heb gedaan.’


  Hij liep langzaam op haar toe, alsof zijn voeten van lood waren. Toen zijn glimmende brogues minder dan een paar centimeter van haar aftandse gymschoenen stonden, kromde hij zijn schouders en boog zijn knieën tot zijn ogen op gelijke hoogte waren met de hare.


  ‘Heb je verder nog iets gedaan waar ik van op de hoogte zou moeten zijn?’ mompelde hij.


  Heel even kon ze geen adem meer krijgen. Ze was ook niet in staat haar blik af te wenden. Hij had de knop weer omgezet en zijn uitdrukking was volstrekt onweerstaanbaar. De geur van ceder raakte haar zintuigen terwijl ze langzaam haar hoofd schudde en zich afvroeg of de geur van zijn huid of uit zijn jas kwam. ‘Nee.’


  ‘Dan is er niets aan de hand.’ Hij rechtte zijn rug en zijn houding veranderde weer in die van de eigenwijze Novak. ‘Ik werk nog niet zo lang voor inspecteur Isenberg, maar ik weet wel dat ze gesteld is op punctualiteit. Kom mee.’


  Faith liep achter hem aan de lift in. ‘Dat hoef je niet te doen,’ zei ze toen de liftdeuren sloten en ze alleen waren. ‘Niet met mij.’


  Hij richtte zijn blik op de nummers op het display. ‘Wat hoef ik niet te doen, dr. Corcoran?’


  ‘Alsof. Als je afstand wilt bewaren, prima.’ Nee. Dat was het niet. Dat was het echt niet. ‘Maar je hebt dat... laagje vernis niet nodig. Niet bij mij.’


  Hij wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Hoe weet je dat dit het vernisje is?’


  ‘Omdat je zus zei dat je een goeie vent bent en zij had geen laagje vernis.’


  Hij haalde geringschattend zijn schouders op. ‘Dani ziet in iedereen het goede.’


  ‘Je zegt het alsof dat slecht is.’


  ‘Dat kan het zijn.’ De deuren gingen open en hij gebaarde dat ze de lift moest verlaten. ‘Dit is onze verdieping.’


  Hij ging haar voor naar een verhoorkamer waar een vrouw hen aan tafel met duidelijk ongeduld zat op te wachten. Ze ging niet staan toen ze binnenkwamen, maar wees zonder iets te zeggen naar een paar lege stoelen. Faith ging zitten, zag aan haar linkerkant de observatiespiegel en beantwoordde vervolgens de taxerende blik van de vrouw.


  ‘Dr. Corcoran,’ zei Novak, ‘dit is mijn chef, inspecteur Isenberg.’


  De inspecteur was in de veertig. Misschien vijftig. Er zat geen rimpel in haar bleekbruine huid – geen lachrimpel te bekennen. Haar kortgeknipte, staalgrijze haar stond alle kanten op, alsof ze er met haar vingers doorheen gegaan was.


  Net als het haar van Novak, dacht Faith, al had ze sinds ze hem had ontmoet niet één keer gezien dat hij het aanraakte.


  Isenberg leunde achterover. ‘Dus u bent de beruchte dr. Corcoran. U hebt een drukke dag achter de rug.’


  ‘Ja. Dat kun je wel stellen. Weet u waarom Vega me wil spreken, inspecteur?’


  ‘Jazeker. Ze probeert u al de hele dag te bereiken. Wat is er mis met uw telefoon?’


  Faith slaakte een zucht. Weer zo’n politiefiguur die haar absoluut redelijke vraag met een wedervraag beantwoordde. ‘Wilt u weten waarom ik niet gereageerd heb op haar telefoontjes?’


  ‘Nee, ik wil weten waarom ze niet op uw telefoon te zien zijn.’ Isenberg boog zich voorover en legde een plastic bewijszak op tafel zodat Faith hem kon zien. Hij bevatte haar nieuwe prepaid telefoon. ‘Geen oproepen van Vega in de lijst van binnenkomende gesprekken. Het is niet eens hetzelfde nummer.’


  ‘Het is een nieuw mobieltje. Dat heb ik vandaag pas gekocht. Dat is geen misdaad,’ voegde Faith er nijdig aan toe omdat ze haar logboek hadden bekeken zonder een dwangbevel. ‘En ik ben ook geen verdachte. Dat is me tenminste verteld.’


  ‘U koopt een prepaid, niet op te sporen telefoon,’ zei Isenberg, ‘op dezelfde dag dat u een vrouw op de weg treft die is ontsnapt uit de kelder van uw huis, waar ze is gemarteld. Waar haar vriendin – die nog steeds wordt vermist – aan de muur geketend zat.’


  Faith onderdrukte de paniek die een automatische reactie was geworden bij het horen noemen van die verrekte kelder. ‘En wat was de vraag precies, inspecteur?’


  ‘Waarom die nieuwe telefoon, doctor?’


  ‘Ik wilde niet dat iemand me kon volgen. Ik heb de simkaart uit mijn oude mobieltje gehaald.’


  ‘En op wie doelt u precies met “iemand”?’ vroeg Isenberg.


  ‘De man die me stalkt, Peter Combs. En de politie van Miami. Ik heb nou niet bepaald een goede verstandhouding met ze, met uitzondering van rechercheur Vega. Moeten we haar niet bellen?’


  ‘Dat moesten we maar doen.’ De inspecteur koos een nummer op de telefoon die op tafel stond en drukte op de luidsprekerknop. ‘Met Isenberg,’ zei ze toen Vega opnam. ‘Bij mij zitten FBI-agent Novak en Faith Corcoran.’


  ‘Faith Corcoran?’ vroeg Vega met verbazing in haar stem. ‘U bedoelt Frye.’


  ‘Ik ben hier, rechercheur,’ zei Faith. ‘Levend, maar allesbehalve wel.’


  Vega zuchtte opgelucht. ‘Levend is al een stuk beter dan ik de hele dag heb gevreesd. U bent lastig te vinden, dr. Frye.’


  Ik heb in ieder geval íéts goed gedaan, dacht Faith. ‘Waarom probeerde u me te bellen?’


  ‘Waarom zit u in Ohio?’ vroeg Vega.


  Geef verdomme nou eens antwoord op mijn vraag, wilde Faith snauwen, maar ze hield zich in. ‘Waarom bel je me, Vega?’ herhaalde ze nadrukkelijk. ‘Wat is er gebeurd?’


  Het bleef even stil. ‘Probeerde je weg te lopen, Faith?’


  Faith liet vermoeid haar schouders zakken. ‘Kun je me dat kwalijk nemen?’


  ‘Nee, ik denk het niet. Ik heb gehoord dat je een drukke dag achter de rug hebt, dus ik zal meteen ter zake komen. Je oude Prius was betrokken bij een zwaar ongeluk. Er is niet meer van over dan een hoop verwrongen staal.’


  Faith staarde naar de conferentietelefoon en probeerde Vega’s woorden tot zich door te laten dringen. Waarom vertelde ze haar dit? Het is niet eens meer mijn auto en –


  En toen begreep ze het. Ze liet geschokt haar adem ontsnappen. ‘Wil je zeggen dat ermee geknoeid was?’ fluisterde ze. Ze wilde het antwoord eigenlijk niet horen.


  ‘Zonder enige twijfel. Zowel de remleiding als de besturing was gesaboteerd. We hebben je hulp nodig.’


  Faith drukte haar vingertoppen tegen haar slapen. Hij blijft het proberen. Hij weigert het op te geven.


  Ze keek op en zag dat Isenberg haar met samengeknepen ogen zat te observeren.


  ‘Wat is er gebeurd? Wanneer?’ Ze dwong zichzelf het beeld van haar uitgebrande appartement uit haar hoofd te zetten terwijl ze de volgende vraag uit haar mond perste. ‘Is er iemand gewond geraakt?’


  ‘Wanneer heb je de auto verkocht, Faith?’ vroeg Vega.


  Ze werd overmand door een woede die alle redelijkheid verdrong. ‘Geef antwoord, verdomme.’ Ze begon met haar vuist op tafel te slaan, maar Novak pakte haar vriendelijk maar stevig bij de arm.


  ‘Verwond jezelf niet,’ mompelde hij, en hij liet haar weer los. ‘Rechercheur Vega, is er iemand gewond geraakt?’


  Faith’ maag draaide om toen het heel lang stil bleef. Toen zuchtte Vega diep. ‘Ja. De bestuurster is om het leven gekomen. Er waren verschillende ernstig gewonden, waaronder een paar kinderen.’ Opnieuw stilte, gevolgd door een zucht. ‘En een van de kinderen is later overleden. In het ziekenhuis.’


  De kamer begon te draaien en Faith voelde de gal in haar keel branden. ‘Nee,’ fluisterde ze. Ze sloeg haar armen om zich heen en bedwong de neiging om te gaan wiegen. ‘Dat is onmogelijk. Ik heb geprobeerd te zorgen dat het ophield.’


  ‘Ik weet dat je dat hebt geprobeerd, Faith,’ zei Vega zacht. ‘Je moet nu proberen kalm te blijven. Sterk, oké?’


  De tranen begonnen te stromen. Ze kon ze niet tegenhouden. Het maakte niet uit wat Isenberg dacht. Of Novak zelfs. ‘Hoe oud, rechercheur?’ vroeg ze met een hese stem die haar vreemd in de oren klonk.


  ‘Faith, dat hoef je –’


  ‘Verdomme,’ gilde Faith. ‘Wáág het niet om te zeggen dat ik dat niet hoef te weten. Hóé oud was het kind, Vega?’ Ze voelde een warme hand op haar rug. Novak. Hij klopte niet. Hij wreef niet. Oefende alleen maar zachte druk uit. Menselijk contact. Ze werd plotseling overmand en onderdrukte een snik. ‘Alsjeblieft, ik móét het weten.’


  ‘Vertel het haar, rechercheur,’ zei Novak rustig.


  Vega schraapte haar keel. ‘Dertien. De twee kinderen die op de achterbank zaten waren slechts lichtgewond en komen er weer helemaal bovenop.’


  Faith sloot haar ogen. Komen erbovenop? Nee, dat gaat niet. Hun moeder is dood. Zij komen er nooit bovenop. Dit kan niet waar zijn. Maar dat was het wel. Een moeder en haar kind waren dood. Allemaal vanwege mij.


  Ze had niet in de gaten dat ze zat te jammeren tot Novak haar haar begon te strelen. Hij sprak nog steeds geen woord, om haar in de gelegenheid te stellen haar gedachten op een rij te zetten. Maar die lieten zich niet op een rij zetten. Ze gaf toe aan de aandrang om zich voorover te buigen en te gaan wiegen terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. Hij bleef zonder iets te zeggen haar haar strelen. Ten slotte kwam er een einde aan de tranenstroom en ze snakte naar adem.


  Novaks hand verdween en ze wilde hem smeken die terug te leggen, maar dat deed ze niet. Niet terwijl Isenberg haar met arendsogen zat te observeren. Een paar seconden later verscheen er een doos tissues voor haar op tafel. Ze keek op, helemaal omhoog, en zag dat Novak haar ook gadesloeg. Maar dat was volkomen anders. Isenbergs blik was als een scherpe bijl. Die van Novak als een warme deken.


  ‘Dat had ik moeten zijn,’ zei ze en zijn ogen begonnen te gloeien, het blauw en het bruin werden bijna zwart.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Maar kom tot jezelf, dan kunnen we proberen ervoor te zorgen dat er verder niemand meer gewond raakt.’


  Ze knikte en depte haar gezicht met een tissue. ‘Wat wil je van me weten, rechercheur Vega?’


  ‘Om te beginnen moet ik weten wanneer je de auto hebt verkocht en aan wie.’


  ‘Ik heb hem zaterdagochtend verkocht aan een handelaar in tweedehands auto’s in Hialeah. Garcia Motors.’


  ‘Een van de onderdelen van je hoe-verdwijn-ik-lijst?’ vroeg Novak.


  Faith knikte verdrietig. ‘Hij had mijn auto gevolgd. Ik heb er nooit bij stilgestaan dat hij blindelings degene die erin reed te pakken zou nemen, maar dat had ik wel moeten doen. Dat had hij met de brand ook al gedaan.’


  Isenbergs wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Welke brand?’


  Novak gaf antwoord. ‘Haar stalker, Peter Combs, heeft twee dagen eerder brandgesticht in haar appartementengebouw. Ze was niet thuis, maar een paar gezinnen zijn alles kwijtgeraakt wat ze bezaten.’


  ‘Ik had even een slecht moment vanmorgen,’ bekende Vega. ‘Ik ging naar je op zoek om uit te zoeken hoe het slachtoffer in jouw oude auto was beland. Toen zag ik het uitgebrande gebouw en dacht dat je misschien binnen was geweest. Je conciërge zei dat je er niet was, maar ik heb de hele dag naar je lopen zoeken.’


  ‘Het spijt me,’ zei Faith. ‘Ik had niet gedacht dat je je ongerust over me zou maken. Dat was verkeerd van me. Het was allemaal verkeerd van me. Ik had moeten weten dat Combs het niet zomaar op zou geven en dat hij er niet om gaf wie er verder nog slachtoffer zou worden. Waarom heb ik niet nágedacht?’


  ‘Dat heb je wel gedaan, maar iedereen zei dat je het je allemaal maar verbeeldde,’ zei Vega scherp. ‘Hou op met je schuldig voelen, dr. Frye. Je had er toen niet aan hoeven denken, maar dat moet je nu wel doen. Waarom Garcia Motors? Ik heb ze net even opgezocht. Het is een klein bedrijf. Je kunt daar nooit een eerlijke prijs voor de Prius hebben gekregen. Waarom ben je niet naar een grote dealer gegaan?’


  ‘Omdat ik de anonimiteit zocht, oké?’ Faith vond het vreselijk dat het zo egoïstisch klonk. ‘Ik heb maar de helft van de waarde gekregen, maar dat was het waard omdat ik zo het papierwerk kon omzeilen.’ Ze slikte moeizaam. ‘Maar als ik naar een officiële dealer was gegaan, dan zouden ze de auto grondig hebben geïnspecteerd en dan hadden ze gezien dat de leidingen waren doorgesneden. Dan zouden die moeder en haar kind nu nog in leven zijn.’ Ho even. Faith fronste haar voorhoofd. Er leek plotseling iets niet te kloppen. ‘Wacht eens even. Ik heb de Prius zaterdagochtend verkocht. Wanneer is dat ongeluk gebeurd?’


  ‘Zondagmorgen,’ antwoordde Vega.


  Faith boog zich naar de telefoon en dacht na. ‘Als hij voor zondagochtend met de remmen en de besturing heeft geknoeid, had ik dan niet iets moeten merken, dat de auto traag reageerde of zoiets?’


  ‘Ja,’ zei Vega. ‘Onze technici vermoeden dat de leiding zondagochtend is doorgesneden terwijl het slachtoffer in een supermarkt was. Ze had de auto zaterdagmiddag gekocht en genoeg kilometers gemaakt om de remmen te laten weigeren voor ze thuis was.’


  ‘Garcia Motors heeft hem wel heel snel weten te verkopen,’ mompelde Faith. Er was iets. Iets belangrijks wat ze over het hoofd zag.


  ‘De Prius is een gewilde auto en die van jou was goed onderhouden,’ merkte Vega op. ‘Bovendien had Garcia hem goedkoop van je overgenomen. Hij kon hem voor een prikje verkopen en nog winst maken.’


  Novak had aandachtig zitten luisteren met zijn hoofd schuin terwijl hij gedachteloos met duim en wijsvinger over zijn spierwitte sik streek. ‘Hoe kon Combs weten waar hij de Prius zondagmorgen kon vinden, rechercheur? Als hij dr. Corcoran naar de tweedehandsautozaak had gevolgd, dan had hij geweten dat ze hem had verkocht en zou hij de Jeep hebben gesaboteerd in plaats van de Prius. Dan zouden we dit gesprek nu niet voeren, want dan zou dr. Corcoran dood zijn. Het slaat nergens op dat hij de Prius heeft gesaboteerd nadát ze hem had verkocht. Wat vertel je ons niet?’


  Faith wierp hem een dankbare blik toe. Hij trok alleen zijn wenkbrauwen op en haalde zijn schouder op, alsof het allemaal niet zo belangrijk was. Maar dat was het wel. Dat was het detail waar ze niet de vinger achter had kunnen krijgen.


  Vega zuchtte opnieuw. ‘We hebben een zendertje gevonden in een van de wielkasten voor.’


  Faith leunde verbijsterd achterover. ‘Hij volgde me met een zendertje?’ Ze keek van Novak naar Isenberg, die allebei net zo stomverbaasd keken. ‘Waarom zou hij mijn auto volgen als hij mijn telefoon al had gehackt? Hij wist de hele tijd waar ik heen ging.’


  Novaks frons werd dieper. ‘Misschien heeft hij je telefoon helemaal niet gehackt.’


  Faith sprong overeind en begon met stijve passen om de tafel te lopen. Bewegen deed pijn, maar ze kon niet stil blijven zitten. ‘Maar hij moet toegang hebben gehad tot mijn agenda. De meeste keren dook hij gewoon plotseling op, dus toen kon hij me hebben gevolgd. Maar niet die laatste keer, toen zijn auto naast de mijne geparkeerd stond.’


  ‘Bij de apotheek,’ wist Novak en ze knikte.


  ‘Ik was gaan eten bij het restaurant naast de apotheek. De huisarts van zijn vriendin had úren eerder een recept naar die apotheek gestuurd. Hij móét dat op voorhand hebben geweten.’


  ‘Je hebt gelijk,’ stemde Novak in, en hij knikte haar waarderend toe. ‘Waarom dan dat zendertje?’


  ‘Misschien was je tegen die tijd al te voorzichtig geworden, Faith,’ klonk Vega uit de telefoon. ‘De TR denkt dat hij hem meteen na de brand in je appartement heeft geplaatst.’


  Faith liet zich op haar stoel zakken. ‘Omdat hij wist dat hij me bij die brand niet had gedood. Hij plaatste het zendertje omdat hij dacht dat ik op een gegeven moment de auto zou komen halen.’


  ‘Waarom was u die avond niet in uw appartement?’ vroeg Isenberg.


  ‘Ik zat in een hotel. Hij had twee weken eerder geprobeerd door mijn raam binnen te komen en ik was naar een veilige plek vertrokken. Bovendien was ik net aan mijn ogen behandeld. Ik wilde niet kwetsbaar zijn.’


  Isenberg boog haar hoofd. ‘Redelijk. Wanneer hebt u uw auto verplaatst?’


  ‘Zaterdagochtend. Ik was met verschillende taxi’s vanuit mijn appartement naar het hotel gegaan – de dag nadat hij had ingebroken – omdat ik dacht dat hij mijn auto volgde. Ik ben zaterdagmorgen met een taxi van mijn hotel naar de parkeerplaats bij het appartementengebouw gegaan. De politieafzetting van na de brand was toen al weg. Ik ben gewoon in de Prius gestapt en rechtstreeks naar de autohandel gereden.’


  ‘En hoe hebt u de Jeep gekocht?’ wilde Isenberg weten.


  ‘Via internet. Ik heb contant betaald. De verkoper stelde geen vragen.’ Maar toch klopte er iets niet. Ze wreef over haar voorhoofd terwijl ze probeerde te bedenken wat dat was. Haar blik viel op de landkaart die aan de muur hing en toen wist ze het. ‘Jullie theorie dat Combs me hierheen is gevolgd houdt logisch gezien geen stand. Hij kan nooit op zondagochtend met de Prius hebben geknoeid en om vijf uur die middag bij het huis van mijn oma zijn geweest. Dat is een rit van zestien uur met de auto, zonder te stoppen. Dat betekent dat hij zaterdag voor middernacht uit Miami moet zijn vertrokken.’


  ‘Hoe weet u dat hij om vijf uur zondagmiddag in het huis was?’ vroeg Isenberg.


  ‘Omdat ik gegil hoorde.’ Ze sloot haar ogen terwijl ze eraan dacht en wenste eens te meer dat ze iets had ondernomen. ‘Ik dacht dat ik het me verbeeldde, maar het moet Arianna zijn geweest.’


  ‘Je zei dat je er om halfzes aankwam,’ zei Novak en zijn blik werd scherp. En verbijsterd.


  ‘Zo ongeveer, ja. Hij was vrijdagavond om elf uur in Cincinnati, want dat is het tijdstip waarop hij Arianna en haar vriendin heeft ontvoerd.’ Ze keek Novak aan. ‘Dat is tweeëndertig uur rijden in een periode van achtenveertig uur. Plus de tijd die hij nodig had om de auto te vinden en de sabotage uit te voeren. En ergens tussendoor heeft hij nog moeten slapen. Het ziet er niet goed uit voor jullie theorie.’


  ‘Tenzij hij met het vliegtuig is gekomen,’ zei Novak met een strak gezicht.


  Faith leek niet overtuigd. ‘Ik vermoed dat dat een mogelijkheid is.’


  ‘Geloof je werkelijk dat Combs achter die ontvoeringen zit, agent Novak?’ vroeg Vega vertwijfeld.


  Faith zag dat Novak een langdurige blik wisselde met de inspecteur, die hem kort toeknikte.


  ‘Dat weten we niet zeker,’ zei Novak, ‘maar iemand wil niet dat dr. Corcoran dat huis in bezit neemt. Dat zou Combs kunnen zijn, maar het kan ook iemand anders zijn. Als jullie Combs kunnen vinden, dan kunnen we hem uitsluiten. Wat hebben jullie gedaan om hem te vinden?’


  ‘Verdomme. Wat heb ik níét gedaan?’ Vega’s toon was overgegaan van twijfelachtig naar gefrustreerd. ‘Hij is ondergedoken. Niemand heeft hem in weken gezien of iets van hem gehoord. Zijn vriendin suggeeerde dat hij was teruggegaan naar zijn ex, maar haar dochter en zij beweren dat ze hem sinds zijn arrestatie niet meer hebben gezien.’


  ‘Ik heb een opsporingsverzoek laten uitgaan voor de auto van de vriendin,’ merkte Novak op.


  ‘Ik weet waar de auto van de vriendin is,’ zei Vega. ‘Combs heeft hem niet.’


  ‘Hoe weet je zo zeker dat hij er niet over kan beschikken?’ vroeg Isenberg.


  ‘Omdat hij in ons bezit is. Ik heb een huiszoekingsbevel gekregen nadat Combs de slaapkamer van dr. Frye was binnengedrongen.’


  Faith staarde naar de telefoon. ‘Dat wist ik niet. Ik wist niet eens zeker of je me wel geloofde.’


  ‘Ik geloofde je wel, maar ik kon het niet bewijzen. Er was niets wat erop wees dat Combs erbij betrokken was of een aanwijzing vormde voor zijn verblijfplaats. Maar we troffen onder de stoel wel een pond coke aan. Ik heb de vriendin gearresteerd voor bezit van verdovende middelen en dealen en de auto geconfisqueerd.’


  ‘Gaat dat lukken?’ vroeg Faith. ‘Werd de vriendin genoemd in dat huiszoekingsbevel?’


  ‘Nee, en de een of andere prima donna van een advocaat zal het arrestatiebevel waarschijnlijk wel nietig verklaard krijgen, maar voorlopig zit Combs’ vriendin zonder vervoer. Net als Combs.’


  Novak hief met een ruk zijn hoofd op, alsof er plotseling een gedachte bij hem was opgekomen. ‘Vega, kun je me de ballistische gegevens sturen van de kogel die de voormalige baas van Faith heeft getroffen?’ Hij gaf haar zijn e-mailadres. ‘We hebben een kogel gevonden bij het huis van Faith. Als de kenmerken overeenkomen, dan hebben we een verband tussen deze misdaden.’


  Aan Vega’s kant klonk het geluid van toetsen die werden ingedrukt. ‘Zo, ik heb jullie het hele dossier gestuurd.’


  ‘Dank je,’ zei Isenberg. ‘Reed Combs altijd in de auto van zijn vriendin, dr. Corcoran?’


  ‘Ja. Op één keer na. Toen hij probeerde me van de brug te drukken reed hij in een witte bestelwagen. Ik heb de agent die mijn verklaring heeft opgenomen een beschrijving gegeven. Die staat in het proces-verbaal.’


  ‘Dat komt ook naar je toe, Novak,’ zei Vega, ‘samen met het dossier over de stalker van Frye. Faith, de bestelwagen was volgens jouw beschrijving wit, geen ramen en op de kentekenplaten stond een zon afgebeeld.’


  ‘Heel wat staten hebben een zon op de kentekenplaten,’ merkte Faith op. ‘Ik heb niet gezien welke staat het was en ook het kenteken zelf niet.’


  ‘Misschien dat we het na dit telefoongesprek wat exacter kunnen bepalen,’ aldus Novak. ‘Verder nog iets, Vega?’


  ‘Alleen dat ik graag wil dat jullie me op de hoogte houden van wat jullie vinden. Ik heb drie onopgeloste moordzaken waarmee Combs in verband staat. Ik blijf hier naar hem zoeken voor het geval hij niets met jullie zaak te maken heeft en ik zal zijn vriendin onder druk zetten om te vertellen waar hij uithangt.’


  ‘We houden je op de hoogte,’ beloofde Novak, ‘vooropgesteld dat jij hetzelfde doet.’


  ‘Dan hang ik nu op. Welterusten allemaal en Faith, wees heel voorzichtig.’


  De lijn werd stil. Faith keek Isenberg recht in de ogen. ‘Kan ik gaan, inspecteur?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de inspecteur op vriendelijke toon. ‘Dacht je dat je een verdachte was?’


  ‘Ik wist het niet zeker.’


  Isenbergs mondhoeken gingen omhoog. Nog niet precies een glimlach, maar het hielp wel haar er minder streng uit te laten zien. ‘Ik weet het ook nog steeds niet zeker, maar ik ben bereid jou – en Novaks gevoel – het voordeel van de twijfel te gunnen.’ Ze ging staan. ‘Ik zal haast zetten achter het ballistisch onderzoek van de kogels bij het huis. Novak, concentreer je op de nummerplaat. En dr. Corcoran, ga niet alleen de straat op. Iemand is vastbesloten je te doden.’


  Dinsdag 4 november, 01.10 uur


  Wel verdomme. Hij had de locatie van de rode Jeep van Faith in de gaten gehouden terwijl hij terugracete vanuit Kentucky. De Jeep stond al meer dan een uur op dezelfde plek. Hij wist nu waarom.


  Hij keek vol ongenoegen naar de klomp verwrongen rood staal die nog op de takelwagen lag, samen met de auto van Earl Power & Light. En de auto van de slotenmaker.


  Het wrak en de auto’s werden op dit moment uitgeladen bij de garage van de TR van de politie van Cincinnati. De politie had Faith. Hij wist niet waarom.


  Maar hij wist wel hoe ze over de politie dacht. Dus hij kon ervan uitgaan dat ze zou weigeren om over wat dan ook met hen te praten. Ik zit goed. Voorlopig. Het zou nog maar een kwestie van tijd zijn voor ze het huis binnenging en dan... Wie kon voorspellen wat die trut ging doen?


  De enige actie die hij met enige mate van zekerheid kon voorspellen was dat Faith op enig moment terug zou gaan naar haar hotel. En mocht ze al terug zijn om te gaan slapen, dan zou ze morgen weer tevoorschijn komen om naar haar werk te gaan. Hij zou haar in beide gevallen staan opwachten.


  Dinsdag 4 november, 01.25 uur


  Isenberg was al een volle minuut weg, maar Deacon noch Faith had een woord gezegd. Mocht hij nog getwijfeld hebben aan haar onschuld, dan was dat nu niet langer het geval. Haar tranen waren niet teer of charmant geweest. Haar verdriet was rauw en allesverterend geweest. Hij had zich er niet van kunnen weerhouden om haar aan te raken. Haar troost te bieden. Ook al had hij de hele tijd Isenbergs kritische blik op zich geweten.


  Isenberg was niet achterlijk. Ze had meteen gezien dat hij zich aangetrokken voelde tot Faith Corcoran. Maar ze had niets gezegd, had zelfs nader contact aangemoedigd terwijl ze hem net zo goed had kunnen opdragen met Bishop te ruilen. Dat zou hij in dezelfde omstandigheden wel hebben gedaan.


  Maar dat had ze niet gedaan. Dus ofwel vertrouwde ze erop dat hij het juiste zou doen en de relatie professioneel zou houden, of ze probeerde hem in de val te laten lopen. Dat laatste betwijfelde hij. Isenberg maakte een te directe indruk om iets dergelijks in elkaar te steken. Maar het was wel mogelijk dat ze hem op de proef stelde.


  Hij besefte dat dat gezien de omstandigheden het verstandigste was.


  ‘Dank je,’ mompelde Faith, zijn gedachten onderbrekend. ‘Dankzij jou ben ik niet ingestort.’


  ‘Hun dood was niet jouw schuld.’


  ‘Natuurlijk wel. Ik wist dat hij mijn auto kende. Ik had moeten bedenken dat hij zoiets zou uitspoken. Maar wat gedaan is, is gedaan en ik kan niets veranderen aan wat er is gebeurd. Wel aan wat er nog stáát te gebeuren. Wat kunnen we doen om dat kenteken te achterhalen?’


  We. Dat vond hij veel te fijn klinken. ‘Ik kan je wat afbeeldingen laten zien van zonnetjes. Lichte hypnose gebruiken om je te helpen het je te herinneren. Daar moet je wel voor openstaan. Dan gebruik ik mijn kalme stem en daar lijk je niet zo van te houden.’


  ‘Ik denk dat ik vooral kwaad was omdat het werkte. Heb je een cursus hypnose gevolgd?’


  ‘Ja. En gelaatsuitdrukkingen. Ik wil niet dat je denkt dat ik iets daarvan gebruik om je erin te laten lopen.’


  Ze keek hem recht in de ogen. ‘Ik geloof ook niet dat je zoiets zou doen. Laten we maar een poging wagen.’


  ‘Geef me even de tijd om me voor te bereiden. Ontspan je.’


  Ze glimlachte broos. ‘Moet ik een vredige plek visualiseren?’


  ‘Als je dat kunt. Zo niet, haal dan gewoon rustig adem.’ Hij maakte zijn blik los van haar gezicht, keek naar zijn tablet en haalde zijn e-mailaccount op. Vega had woord gehouden en was al bezig hem de ene e-mail na de andere te sturen, met daaraan grote bestanden gekoppeld. Elke inhoudsregel bevatte een korte beschrijving van de gebeurtenis. Hij opende het dossier over het incident op de brug en moest meteen de aandrang onderdrukken om een kwaad gezicht te trekken.


  De politie had haar een ademtest afgenomen. Ze hadden gesuggereerd dat het pistoolschot dat ze had gehoord de naontsteking van een motor was geweest. De agenten hadden haar afgeschilderd als iemand die aan waandenkbeelden leed en waarschijnlijk geestelijk gestoord was.


  Geen wonder dat ze hem niet had vertrouwd. Maar dat was nu wel het geval.


  Deacon prentte de datum, haar route en de omstandigheden op de weg in zijn geheugen en deed vervolgens een zoekactie naar kentekenplaten waarop een zon stond afgebeeld. ‘Heeft de politie je die avond op de brug naar kentekens laten kijken?’


  ‘Nee,’ reageerde ze bitter. ‘Ze leken mijn klacht niet erg serieus te nemen.’


  ‘Maar Vega wel. En ik ook. Dat zal voorlopig voldoende moeten zijn.’


  Ze ademde diep in en haalde haar schouders op. ‘Je hebt gelijk. Ik zit mezelf alleen maar op te fokken en dat dwarsboomt jouw hypnose.’ Ze deed een oog open en gluurde naar zijn scherm. ‘Die zoekactie heb ik ook gedaan. Ik heb elke kentekenplaat wel honderd keer bekeken, maar ik kon het me niet herinneren.’


  Hij stond er niet van te kijken dat ze het had geprobeerd. En als ze maar half zo gespannen was geweest als ze op dit moment was, dan verbaasde het hem niet dat het haar niet was gelukt. ‘We gaan het nu op een andere manier proberen, samen.’


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Je wilt dat ik terugga naar die avond op de brug, hè?’


  ‘Ja, maar eerst gaan we wat ademhalingsoefeningen doen. Je bent nog veel te gespannen.’


  Hij begeleidde haar door de oefeningen die onderdeel waren van zijn werkwijze en zag dat ze meer ontspannen raakte. Hij zei haar dat ze aan een plek moest denken waar ze tevreden was geweest, gelukkig. En hij vroeg zich in stilte af welke plek ze had gekozen. ‘Waar was je die avond naar op weg, Faith?’


  ‘Naar mijn appartement.’


  Niet naar huis. Alleen maar haar appartement. ‘Waar kwam je vandaan?’


  Een verdrietig zakken van de schouders. ‘Het ziekenhuis.’


  Hij onderdrukte de opwelling van bezorgdheid en hield zijn stem rustig. ‘Waarom?’


  ‘Vanwege Ivy.’


  ‘Wie is Ivy?’


  ‘Ze was een van mijn cliënten,’ zei ze, en haar stem klonk nog steeds gedeprimeerd. ‘Ze was pas dertien.’


  O nee. ‘Waarom was je bij haar?’


  Faith’ keel bewoog toen ze moeizaam slikte. ‘Ze had elke pil ingenomen die in haar moeders medicijnkastje zat. Toen belde ze me om hulp te vragen. Maar ik was bezig met een sessie. Ik liet het gesprek naar de voicemail gaan.’ Haar stem brak en dat gold ook voor een stukje van Deacons hart. ‘Ik hoorde het bericht te laat. Ze is die avond gestorven.’ Twee tranen sijpelden vanonder haar wimpers en biggelden ongehinderd over haar wangen.


  Hij wilde ze wegvegen, wilde haar haar strelen, maar dat zou haar concentratie kunnen verbreken. ‘Dus je ging weg bij het ziekenhuis. Is het dag of nacht?’


  ‘Nacht. Laat. Na middernacht.’


  ‘Je bent moe,’ zei hij zacht. ‘En zo verdrietig. Waar ben je?’


  ‘In mijn auto. Ik rij. Het zicht is slecht.’


  ‘Omdat het donker is?’


  ‘Nee. Omdat het nat is.’


  ‘Regent het?’ vroeg hij op rustige toon, terwijl hij wist dat het tegendeel het geval was. In het proces-verbaal stond dat het een heldere nacht was geweest en de weg droog.


  ‘Nee,’ fluisterde ze.


  ‘Je huilt,’ stelde hij vast en ze knikte, een nauwelijks waarneembare beweging. ‘Waar ben je nu?’


  ‘Nog steeds aan het rijden.’ Haar mondhoeken gingen omlaag terwijl ze zich concentreerde.


  ‘Zie je iemand?’


  ‘Nee. Ik ben alleen.’


  Alleen. Haar eenzaamheid raakte hem opnieuw hard. ‘Hoe zit het met de bestelbus?’


  ‘Die kwam uit het niets,’ zei ze met paniek in haar stem.


  ‘Hij moet ergens zijn,’ zei hij geruststellend. ‘Denk aan je achteruitkijkspiegel.’


  Een nieuwe frons, gevolgd door een scherp inademen. ‘Voor de brug, in de berm. Dat was ik eerder vergeten. Hij stond me op te wachten.’


  ‘Dus hij rijdt de brug op. Hoe hard rijdt hij?’


  ‘Heel snel. Ik was verrast. Hij kwam naast me rijden. Ik dacht dat hij me passeerde.’


  ‘Maar dat deed hij niet.’


  ‘Nee. Hij bleef op de linkerrijbaan. Ik dacht dat het jongelui waren. Stomme gasten.’


  ‘Kun je door het raampje kijken?’


  ‘Nee. Het glas is donker. Maar het raampje kwam een stukje omlaag. En er was een vuurwapen.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. Dat ze het wapen had gezíén stond niet in het proces-verbaal. Dat veranderde de zaak. ‘Is het een pistool of een geweer?’


  Ze beet op haar lip. ‘Een handvuurwapen. Ik zag de loop.’


  ‘Goed zo.’ Heel goed. ‘En toen?’


  Ze slikte. ‘Hij schoot op me.’


  Hij moest zich tot het uiterste concentreren om de woede uit zijn stem te houden. ‘Heeft hij je geraakt?’


  ‘Nee. Hij miste.’ Haar wenkbrauwen werden samengeknepen. ‘Hij week uit en toen kwam hij mijn kant uit en probeerde me van de brug te drukken.’ Ze hijgde nu. In elk woord klonk nieuwe paniek. ‘Toen remde ik.’


  ‘Je remde?’


  ‘Heel hard. Hij reed door.’


  ‘Dat was slim, Faith. Je bent veilig. Niet geraakt. Niet gewond. Kijk nu naar de bestelwagen. Hij rijdt weg, snel. Maar heel even kun je zien, recht vooruit. Wat voor kleur heeft de zon?’


  ‘Rood,’ antwoordde ze en ze bleef doodstil ziten. ‘Mijn god,’ fluisterde ze. ‘Hij was rood met strepen, gele strepen. Een opkomende zon.’


  ‘Je doet het geweldig, Faith,’ zei hij geruststellend terwijl hij de beelden met de opkomende zon uit zijn zoekresultaten koos. ‘Kun je letters zien?’


  Ze kneep haar gesloten ogen hard samen. ‘Nee. Het spijt me.’


  ‘Je doet het geweldig,’ herhaalde hij, maar hij zag dat ze zich zat op te winden, zichzelf uit dat moment haalde. ‘Ik wil dat je een paar keer diep ademhaalt voor me, Faith. Goed zo. Denk nu aan de bestelbus. Je trapt op je rem en ziet hem van je wegrijden. Het is donker buiten en de achterlichten van het busje zijn rood. Zijn het rechthoeken of vierkanten?’


  Haar wenkbrauwen fronsten. ‘Rechthoeken.’


  ‘Zijn er deuren?’


  ‘Ja. Twee. Naast elkaar. Geen raampjes.’


  ‘Waar is de bestelwagen nu?’


  ‘Hij gaat langzamer rijden.’ Haar adem stokte. ‘Hij draait om.’


  Hij kon haar angst voelen, zag haar voor zich, doodsbang en alleen. Hij concentreerde zich op zijn stem en kalmeerde haar. Streelde haar met zijn stem. ‘Wat ben je nu aan het doen?’


  ‘Aan het huilen. Mijn handen trillen.’ Haar handen, die ze samengeklampt op schoot had liggen, begonnen te beven. Haar hele lichaam beefde. ‘Hij kwam terug en ik wilde omkeren. Maar het was te laat.’ Haar kin kwam omhoog toen ze haar rug rechtte en diep ademhaalde. ‘Dus ging ik op hem af.’


  Deacon was diep onder de indruk van haar moed, ook al bonsde zijn hart in zijn keel. Ze had een moordenaar uitgedaagd om te zien wie er het eerst bang werd. ‘En toen?’


  ‘Hij week uit.’


  ‘Naar links of naar rechts?’


  ‘Naar mijn linkerkant. Ik schoot langs hem heen.’ Ze opende haar ogen en keek hem aan. ‘Ik kon ontsnappen.’


  ‘Goed gedaan,’ zei hij. ‘Je hebt de politie niet verteld dat je het pistool had gezien.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik dacht dat ik dat wel had gedaan.’ Haar ogen flikkerden terwijl ze erover nadacht en hij kon precies zien op welk moment ze het belang besefte. Ze snakte naar adem. ‘Hij had een passagier.’


  ‘Dat denk ik wel, ja.’ Hij schoof zijn tablet over tafel zodat ze het scherm kon zien. ‘Welke van deze kentekenplaten komt het meest overeen met jouw herinnering?’


  Ze liet haar blik over het scherm gaan. Vervolgens wees ze terwijl ze haar lippen met grimmige tevredenheid samenkneep. ‘Deze.’


  ‘Mooi. Een ogenblik.’ Hij belde de meldkamer en paste zijn eerdere opsporingsverzoek aan. ‘Witte Ford bestelbus, dubbele achterdeuren. Kentekenplaten van Tennessee. Getint glas.’


  ‘Maar zelfs als hij hier is,’ zei Faith toen hij had opgehangen, ‘en zelfs als hij bij jouw zaak betrokken is, denk je dan echt dat hij nog steeds hetzelfde kenteken heeft? Wat hij op de brug deed, was gepland. Hij was zorgvuldig. Hij zou stom zijn als hij hetzelfde kenteken had gehouden.’


  ‘Je kunt gelijk hebben, maar het is de moeite van het proberen waard. Hij blijft maar achter je aan zitten en dat wijst op een toenemende mate van wanhoop. Wanhopige mensen maken stomme fouten.’


  ‘Dan hoop ik dat áls hij hier is, hij héél erg stom doet,’ mompelde ze. ‘Voor Corinne’s bestwil.’


  Niet voor die van haarzelf. Op dat moment wist Deacon dat hij voor Faith Corcoran zou zorgen. Hij zou er absoluut voor zorgen dat ze in leven bleef.


  De deur van de verhoorkamer ging open en Isenberg kwam binnen. ‘Je had gelijk, Novak.’ Er blonk triomf in haar ogen.


  Faith keek ongemakkelijk naar de observatiespiegel. ‘Hebt u staan kijken?’


  ‘Het grootste deel. Ik had al van Novaks verhoormethoden gehoord en ik wilde dat wel eens zien.’


  Deacon had wel vermoed dat ze had staan te kijken, maar vond het vreselijk dat Faith’ privacy opnieuw geschonden was. ‘Wat hebben jullie gevonden?’ vroeg hij aan de inspecteur.


  Isenbergs grijns leek nog het meest op die van een haai. ‘Ballistische overeenkomsten. Je had gelijk. Hetzelfde wapen waarmee Gordon Shue in Miami is gedood, is gistermiddag bij het huis van dr. Corcoran afgevuurd.’


  Yes. Deacon grijnsde terug. ‘Het was een wilde gok.’


  ‘Nou, het heeft zich uitbetaald,’ zei Isenberg. ‘Ik ga je gevoel met het uur meer waarderen.’


  ‘O mijn god,’ fluisterde Faith en Deacons grijns verdween abrupt. Haar mond was opengevallen en ze had een blik vol afschuw op haar gezicht. ‘Je had gelijk. Ik heb hem hierheen gebracht.’


  Deacon realiseerde zich dat ze tot dat moment niet echt rekening had gehouden met de mogelijkheid dat Combs schuldig was aan de ontvoering van Arianna en Corinne. Toch had ze hem alles verteld wat hij wilde weten, met het risico dat ze haar vergunning zou kwijtraken. Haar middel van bestaan. En dat allemaal voor twee jonge vrouwen die ze nog nooit had ontmoet.


  ‘Hij is je misschien hierheen gevolgd,’ merkte Isenberg op, ‘maar dit is niet jouw schuld. Agent Novak, ik wil nog een paar punten met je doornemen. Als je ons even wilt excuseren, dr. Corcoran.’


  Deacon kwam overeind. Zijn hart brak nog een beetje meer toen hij Faith’ gezicht zag. ‘Ik kom zo snel mogelijk terug en dan zal ik je naar je hotel brengen.’ Hij aarzelde even en kneep toen zachtjes in haar schouder. ‘Je hebt dit niet veroorzaakt, Faith. Je hebt alles gedaan wat je kon om dit te vermijden.’


  Ze knikte geluidloos. Haar ogen schitterden van nieuwe tranen terwijl hij haar alleen aan de tafel achterliet.
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  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 01.25 uur


  



  Corinne had het bijna opgegeven. Haar blote voet leek wel een blok ijs en haar arm leek in brand te staan van pijn. En haar hoofd deed pijn. Alles deed pijn.


  Ze had een van haar schoenen gebruikt om de deur open te houden zodat ze er met haar arm doorheen kon om bij het slot te komen. Het had eerst zo’n goed idee geleken. Ze hoefde alleen maar de kleine tandenstoker in het slot te krijgen. Dat was alles. Dat kan toch niet zo moeilijk zijn?


  Haar ogen vulden zich met tranen terwijl ze op de bovenste tree in elkaar zakte. Ze zou hier sterven.


  Nee, dat doe je niet. Arianna is daar ook nog ergens, net als dat kleine meisje. Ze hebben je nodig.


  Zonder iets te zien tastte ze door de kier en verboog haar arm in een onmogelijke hoek om bij het slot te komen. Niet wegglijden, beval ze het slot. Blijf gewoon... zitten.


  Ze hield haar adem in toen de tandenstoker niet van het slot af gleed zoals al duizend keer was gebeurd. Hij ging erin. Helemaal. Waag het niet om hem te laten vallen. Ze ademde beheerst en wriemelde toen met de tandenstoker. En werd beloond met de luide klik van het slot dat opensprong. Tranen brandden op haar koude wangen. De ketting gleed uit de deurgrepen. Langzaam, voorzichtig, duwde ze de deur open.


  Het is me gelukt! Ze wilde het naar de hemel schreeuwen, die vol stond met de helderste en mooiste sterren die ze ooit had gezien. Maar ze hield zich in. Stil zijn. Voor het geval dat hij er nog steeds is. Ze schoof haar voet weer in haar schoen en stapte op de koude aarde.


  En verloor de moed. Bos. Ze werd omgeven door bos. Geen buren. Ze zaten kilometers van de beschaving. Verdomme.


  Ze draaide in een cirkel rond. En snakte naar adem. De achterkant van het huis bij de gastank zat onder het bloed. Het schot dat ze had gehoord toen ze nog maar net waren aangekomen, dacht ze. Maar wie had hij neergeschoten?


  Ze was bang voor het antwoord. Ze sloop rond het huis en gluurde door het raam aan de zijkant naar binnen.


  Binnen in de blokhut lag een flinke berg aarde op de vloer. Er stond een schep tegen de muur. En het meisje lag op een bed, gebonden aan handen en voeten. Ze droeg een dun T-shirt en een vale spijkerbroek. Geen schoenen of sokken. Geen jas. Geen deken.


  Corinne zag geen spoor van het monster dat hen hier had gebracht en de voordeur zat op slot. De bestelbus was nergens te bekennen. Hij was echt weg. Voorlopig.


  Dit slot ging een stuk gemakkelijker open dan het eerste. Het was een eenvoudig slot, waarschijnlijk meer bedoeld om beren buiten te houden dan mensen binnen, dacht ze.


  Ze glipte het huis binnen en keek tersluiks naar de hoop grond op de vloer. Hij had de twee dode mannen uit de bestelwagen daar begraven. En degene die hij had doodgeschoten toen ze hier net aankwamen. Wie was die derde persoon? Wie het ook was, ze kon niet meer helpen.


  Maar het meisje leefde nog, ook al voelde haar huid ijskoud aan. Haar eerste prioriteit was te zorgen dat ze warm werd en bij kennis kwam. Op een tweede ledikant lag een deken. Die had hij gemakkelijk over haar heen kunnen leggen, dacht Corinne, terwijl ze de deken van het bed rukte en die om het koude lichaam van het meisje wikkelde. Ze vroeg zich af waarom hij dat niet had gedaan.


  Om het meisje te laten merken wie de baas was, gaf ze zichzelf antwoord. Het meisje zou wakker worden, zien dat er een deken was en hem willen hebben. Ze zou van hem afhankelijk zijn om hem te krijgen.


  Hij leert het haar, had het meisje gezegd. Wat ze zou moeten weten.


  Op het fornuis stond een pan met koude stoofschotel met bovenop een dikke laag gestold vet. Haar maag rommelde en ze besefte plotseling hoeveel honger ze had.


  Ik moet iets eten, voor ik omval. Ze schraapte met trillende vuile vingers de laag vet weg. Hygiëne was het laatste waar ze zich op dit moment druk om maakte. Ze propte handenvol stoofvlees in haar mond, maar liet iets over voor het meisje. Hopelijk konden ze allebei naar hartenlust eten voor hij terugkwam.


  Ze zouden hun kracht nodig hebben om te ontsnappen.


  Het haar van het meisje was donker en kortgeknipt. Ongelijk, alsof ze het zelf had geknipt. Ze was tenger en haar borsten begonnen nog maar pas te ontluiken. Hoe oud was ze?


  Hooguit twaalf. Corinne schudde haar zachtjes heen en weer. ‘Word wakker. Alsjeblieft.’ Het meisje verroerde geen vin. ‘Ik kan je niet dragen. Ik kan mezelf nauwelijks overeind houden. Word nou wakker.’


  Maar het meisje bleef regelmatig en diep ademen. Wat hij ook had gebruikt om haar te verdoven, hij had haar er veel te veel van gegeven. Corinne werd alleen al van het zien van haar ademhaling duizelig van uitputting. Het meisje zou niet snel wakker worden.


  ‘Je moet hulp gaan halen,’ hield Corinne zichzelf streng voor. ‘Maar niet ongewapend.’


  Ze wist niet hoe ver ze zou moeten lopen voor ze hulp kon vinden en ze waren in een bos. Ze doorzocht de blokhut op een wapen. Er hing een geweerrek boven de haard, maar dat was leeg. Er zaten een paar scherpe messen in de keukenla en die nam ze mee. Het enige andere ding dat er veelbelovend uitzag was de schep. Ze pakte de schep en sleepte hem naar de voordeur. Elke stap was een worsteling. Ze stak haar hand uit naar de deurknop en op dat moment begaven haar benen het. Shit, was het enige wat ze nog kon denken voor alles zwart werd.


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 01.50 uur


  Deacon liep achter Isenberg aan naar de aangrenzende observatiekamer en bleef toen plotseling staan. Zowel Bishop als Adam stond door het glas te kijken naar Faith, die haar gezicht had afgewend.


  Ze heeft recht op een beetje privacy, dacht hij, en hij wenste dat hij haar daar op dit moment kon weghalen. Want ook al kon hij haar gezicht niet zien, hij zag wel dat haar smalle schouders schokten. Ze huilde opnieuw en dat verscheurde hem vanbinnen. Ze heeft al genoeg moeten doormaken.


  Hij wendde zich met moeite af van het raam. Adam had een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht, maar dat van Bishop stond vol medeleven. Isenberg observeerde hen allemaal taxerend.


  ‘Wat hebben jullie gevonden?’ vroeg Deacon opnieuw.


  Adam was de eerste die iets zei. ‘We hebben afdrukken van banden gevonden op de onverharde weg tegenover het huis waar de slachtoffers zijn vastgehouden. Het profiel komt overeen met dat van een busje. Ik heb agenten erop uitgestuurd om te zien of er langs Route 52 beelden van veiligheidscamera’s beschikbaar zijn.’


  Deacon wist dat Adam belangrijke zaken te vertellen had, maar aanvankelijk was het enige wat hij kon horen dat zijn neef hem een wandelend rariteitenkabinet noemde. Hij schoof Adams wrede woorden opzij en concentreerde zich. Voor Corinne en Arianna. En voor Faith.


  Hij knikte. ‘Hopelijk ís hij stom en rijdt hij in dezelfde bestelwagen. Hij had op de brug een handlanger. Ik zal Vega vragen of ze zijn vriendin nog een keer wil oppakken om haar te ondervragen.’


  ‘Corcoran had wel een punt,’ zei Bishop, ‘logistiek gesproken. Het zou voor Combs lastig zijn geweest om heen en weer te rijden naar Miami en nog tijd genoeg te hebben om met haar auto te klooien, Arianna en Corinne te ontvoeren en dan nog tijd genoeg over te houden om Arianna al die verwondingen toe te brengen. De chirurg zei dat sommige van die wonden al dagen oud zijn. Andere waren van gisteren. Nog weer andere van nog maar een paar uur geleden.’


  ‘Dan moet hij in ieder geval elke dag een paar uur in dat huis zijn geweest,’ zei Deacon.


  Bishop knikte. ‘Hij moet hebben gevlogen. Dat kan niet anders. We moeten de passagierslijsten van vliegvelden in de buurt van Miami en Cincinnati doorspitten.’


  Deacon had eindelijk het gevoel dat hij een beetje greep op de zaak kreeg. ‘We kunnen voor en na de vluchten gezichtsherkenning inzetten bij de gates op het vliegveld. Ik wil een tijdlijn voor zijn bewegingen van de afgelopen vier dagen. Als Combs het afgelopen weekend ergens naartoe is gevlogen, dan willen we dat weten.’


  ‘Crandall kan daarmee aan de slag,’ zei Isenberg. ‘Ik zal hem terugroepen.’


  ‘Dat is een hele hoop werk voor één man,’ zei Deacon twijfelend. ‘Uren video van het vliegveld. Ik zou er ook nog een paar FBI-mensen op moeten zetten.’


  Ze knikte, maar ze was niet opgetogen. ‘Bel ze maar.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei hij, opgelucht dat ze redelijk had gereageerd. Hij had geen zin om in een competentiestrijd terecht te komen. ‘Ik ga weer naar het huis zodra ik dr. Corcoran heb afgeleverd bij haar hotel. Ik zal een paar agenten op de parkeerplaats zetten.’


  Adam bestudeerde Faith door het glas van de confrontatiespiegel. ‘Hij had haar gisteren kunnen vermoorden. Hij had een perfecte mogelijkheid toen ze bij het hek van de begraafplaats stond, alleen en zich niet bewust van zijn aanwezigheid. Waarom heeft hij haar toen niet vermoord?’


  ‘Misschien heeft ze hem verrast,’ antwoordde Deacon. ‘Vooral omdat ze een andere auto had. Hij heeft misschien gedacht dat ze nog steeds in Miami was. Misschien heeft hij van het ongeluk gehoord en gedacht dat hij er eindelijk in geslaagd was haar te doden.’


  Bishop kneep haar donkere ogen tot spleetjes. ‘Dat is waar, tenzij hij ook een zendertje onder de Jeep heeft geplakt.’


  Deacon slaakte een verwensing. ‘Ik zal de TR het laten natrekken. Maar ik geloof niet dat hij wist in wat voor auto ze reed of dat ze Florida had verlaten. Ze is tweeëndertig uur onderweg geweest en hij heeft niets geprobeerd.’


  ‘Misschien heeft hij haar niet vermoord omdat hij haar niet heeft gezien,’ zei Adam kortaf. ‘Hij was druk met het ontvoeren en martelen van Arianna en Corinne.’


  ‘Goed opgemerkt,’ zei Isenberg. ‘Wat is dat met Arianna en Corinne? Waarom heeft hij ze gepakt?’


  ‘Het slaat nergens op,’ zei Adam, ‘tenzij Faith ze kent. Als ze niet liegt en ze inderdaad niet kent, dan zijn ze niet gebruikt om haar hierheen te lokken.’


  Deacon dacht na over Adams woorden en moest toegeven dat hij het met hem eens was. ‘Maar ik geloof niet dat hij Faith hierheen heeft gelokt. Hij wíl haar hier helemaal niet – hij heeft geprobeerd haar te vermoorden voor ze uit Florida vertrok.’


  ‘Klopt,’ gaf Adam met tegenzin toe. ‘Hij zou haar hebben vermoord als hij de kans had gehad, dus we moeten aannemen dat ze hem heeft verrast of dat hij haar daar niet heeft gezien.’


  ‘En als hij niet weet dat ze daar was,’ merkte Bishop op, ‘dan kan hij ook niet hebben voorzien dat ze de elektriciteitsmaatschappij zou bellen. We weten dat Ken Beatty hem heeft verrast. Ze hebben duidelijk gevochten.’


  ‘We weten dat hij Beatty heeft weggesleept,’ zei Deacon. ‘We hebben daar sporen van gevonden. Op een bepaald moment duikt die slotenmaker plotseling op en Arianna ziet kans te ontsnappen.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Hier missen een paar plaatjes.’


  ‘Verdomd belangrijke plaatjes,’ mopperde Adam.


  Deacon knikte. ‘Ik weet het. Hopelijk kan Arianna de blanco plekken invullen wanneer ze bijkomt. Ondertussen zou ik graag willen weten waarom Combs überhaupt hier is. Waarom heeft hij het huis van Faith gekraakt?’


  ‘Om je beter te kunnen zien, lieve kind.’ Bishop keek gegeneerd toen Adam en Deacon haar aanstaarden. Ze haalde ongemakkelijk haar schouders op. ‘Ik moest er vanwege haar haar aan denken.’


  ‘Ik moest er ook aan denken,’ bekende Isenberg met een ironische glimlach. ‘Faith was op weg naar het huis van haar grootmoeder. Combs was er eerder en nam het in zijn bezit.’


  ‘De wolf at grootmoeder op omdat hij honger had en omdat ze nu eenmaal beschikbaar was,’ peinsde Bishop. ‘Combs heeft Arianna en Corinne misschien om dezelfde reden te pakken genomen. Ze liepen over het pad van de bibliotheek naar de studentenflat. Volgens de blogger die het bestuur van de universiteit ter verantwoording riep over de veiligheid, was dat een blinde vlek voor de bewakingscamera’s. Het pad was verlaten. Het was Halloween en alle studentenverenigingen hielden feesten. Misschien begon het wachten op Corcoran hem te vervelen of anders kon hij misschien niet langer wachten om zijn perversie te botvieren. Misschien kwamen Corinne en Arianna gewoon goed van pas.’


  Isenberg schudde haar hoofd. ‘Dat zou de ontvoeringen kunnen verklaren, maar nog steeds niet waarom hij überhaupt dat huis heeft ingenomen. Hij heeft niet geprobeerd Faith te ontvoeren om haar te martelen. Hij heeft gewoon geprobeerd haar te vermoorden. Waarom zou hij al die moeite doen om in dat huis te trekken als hij haar daar helemaal niet wilde hebben?’


  ‘Omdát hij haar meerdere keren heeft geprobeerd te doden.’ Voor Deacon vielen de stukjes plotseling op hun plaats. ‘Hij bleef missen, of Faith zag kans hem af te weren, maar hij kende haar agenda. Hij wist dat ze hierheen zou komen voor het openen van het testament van haar grootmoeder.’


  Bishop knikte instemmend. ‘De meeste mensen zouden een kijkje gaan nemen in het huis dat ze net hadden geërfd. Hij wist niet dat ze zo de pest heeft aan dat huis. Hij had verwacht dat ze veel eerder zou komen.’


  Maar er klopte ook iets niet in dat verhaal. Er zat een groot hiaat in hun logica waar Deacon niet de vinger op kon leggen. Hij overdacht alles wat Faith hem had verteld, tot hij zich realiseerde wat hij had gemist. ‘De tijdlijn klopt niet. Hij kon niet eerder dan twee weken geleden geweten hebben dat ze het huis had geërfd. Toen werden de nieuwe eigendomspapieren geregistreerd.’


  ‘Hij zit al langer dan twee weken in die kelder,’ zei Adam somber. ‘Ik schat dat hij er al minstens een maand zit. Al lang voor haar grootmoeder stierf.’


  ‘Precies,’ zei Deacon. ‘De tijdlijn klopt alleen als hij de inhoud van het testament al kende. Hij probeerde haar pas te vermoorden na de dood van haar grootmoeder. Dus óf het is Combs niet óf hij wist wat er in dat testament stond. Dat breidt de lijst verdachten uit met de advocaat van de grootmoeder, zijn personeel en de overige erfgenamen.’


  ‘En degenen die onterfd zijn,’ voegde Adam eraan toe. ‘Die wisten dat íémand het huis zou krijgen, alleen niet zij.’


  ‘Haar oom Jeremy,’ wist Deacon.


  ‘Hij is de oom die niet vertrouwd werd door haar vader toen ze nog een klein meisje was,’ verduidelijkte Adam ten behoeve van Isenberg en Bishop. ‘Hij gaf haar als kind al zo’n ongemakkelijk gevoel dat ze hem later toen ze opgroeide heeft nagetrokken.’


  ‘Waar is die oom nu?’ vroeg Isenberg met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Op zijn “landgoed” in Indian Hill,’ zei Adam met een subtiele sneer in zijn stem. ‘Waarschijnlijk in gezelschap van een heel legertje advocaten.’


  ‘We kennen zijn adres,’ merkte Deacon op. ‘Dat wil nog niet zeggen dat hij daar ook is. Ik heb met allebei haar ooms contact gezocht, maar tot dusver heb ik van geen van beiden iets gehoord. We zullen morgenochtend meteen bij hen en bij de advocaat langsgaan.’


  ‘Hij heeft nog steeds een gevangene,’ zei Adam. ‘We kunnen niet tot morgenochtend vroeg wachten. We zouden nu, op dit moment, bij ze op de stoep moeten staan.’


  ‘En wat zeggen we dan?’ Deacon schudde zijn hoofd. ‘“Hebt u Corinne Longstreet in uw kelder aan de muur geketend? Nee? Sorry dat we u hebben lastiggevallen.”’


  ‘Nee, we vragen waar ze vrijdagavond om elf uur waren,’ zei Adam met opeengeklemde kaken.


  ‘We hebben niet genoeg om ze mee te nemen voor verhoor. Als een van hen haar inderdaad heeft, dan waarschuwen we hem alleen maar. Dan zou hij Corinne kunnen vermoorden, als ze nog leeft.’


  ‘Als ze nog leeft, dan wordt ze gemarteld,’ wierp Adam tegen.


  Deacon keek onderzoekend naar het gezicht van zijn neef en zag de flikkering van wanhoop in zijn ogen. ‘Ik weet het,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Maar ik ben niet van plan haar leven of dat van iemand anders in de waagschaal te stellen voor we een sterke aanwijzing hebben. Degene die Corinne en Arianna heeft ontvoerd heeft in Miami al drie mensen vermoord bij zijn pogingen Faith om te brengen en vanavond nog eens twee – aangenomen dat de elektriciteitsman en de slotenmaker dood zijn. Hij zal niet aarzelen om Corinne ook te vermoorden. Ik heb uren geleden al onopvallende auto’s bij Jeremy’s landgoed neergezet. Als hij weggaat, dan horen we het. Dan kunnen we hem volgen, hopelijk naar Corinne.’


  Adams gezicht stond strak, maar hij knikte. ‘Oké.’


  Deacon richtte zijn aandacht weer op Faith. ‘Misschien dat het huis ons zelf vertelt wat we willen weten. Tanaka is er nog niet helemaal klaar en de afdeling Dactyloscopie heeft nog meters oppervlak te onderzoeken op vingerafdrukken.’


  ‘Wat is er met het huis, Deacon?’ vroeg Bishop. ‘Afgezien van het feit dat het een prima plek is voor een horrorfilm, uiteraard. Toen we daar eerder vanavond waren, keek ze ernaar alsof het een levend ding was.’


  ‘Ze is er doodsbang voor,’ gaf Deacon toe. ‘Ze zei dat er slechte herinneringen aan kleven omdat ze in het huis was toen ze hoorde dat haar moeder was overleden, maar ik denk dat er meer is. Ze zei dat haar moeder is omgekomen bij een auto-ongeluk, maar de omstandigheden lijken niet in overeenstemming met haar reactie. Elke keer dat ik over het huis begin, raakt ze in paniek. Mijn moeder is ook om het leven gekomen bij een auto-ongeluk. Ik herinner me nog precies het moment dat het me werd verteld. Maar ik ben niet bang voor de plek waar het is verteld.’


  ‘Maar ze was toen nog maar een klein meisje,’ zei Bishop. ‘Hoe oud was jij?’


  ‘Achttien,’ zeiden Adam en hij tegelijkertijd.


  ‘En je week meteen van het rechte pad toen je erachter kwam,’ bracht Adam hem in herinnering.


  Deacon herinnerde zich die avond. Herinnerde zich Adam die naast hem zat en medelijden en steun bood. Dat maakte de woorden die zijn neef een paar uur eerder had gesproken niet minder wreed, maar het herinnerde Deacon wel aan het feit dat de man die ze uitgesproken had altijd zijn beste, loyaalste vriend was geweest. Hij vroeg zich af waar die woede vandaan kwam waar Adam zo mee worstelde.


  ‘Misschien is ze er alleen maar bang voor vanwege de dood van haar moeder,’ zei Deacon. ‘Maar het huis speelt een cruciale rol in dit alles. Hoe moeilijk het voor haar ook mag zijn, ik denk wel dat ze precies datgene moet doen wat Combs – of degene die met hem samenwerkt – probeert te voorkomen. Ze moet dat huis binnengaan.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Bishop met tegenzin.


  Isenberg knikte. ‘Ga er morgenochtend heen. Nou, hoe zit het met de plaats delict op King’s College? De plek waar die meisjes zijn ontvoerd? Hoe staan de zaken er daar voor?’


  ‘Het is op dit moment te donker om onderzoek te doen,’ antwoordde Bishop. ‘Het is zo dichtbegroeid dat we zelfs met schijnwerpers nog het risico lopen dingen over het hoofd te zien. Er is een toegangsweg die gebruikt wordt door de onderhoudsdienst. Die komt via een achterpoort uit op West Sixth Street. Het kan iemand niet meer dan een paar minuten hebben gekost om beide vrouwen te pakken, in een bestelbus te gooien en ervandoor te gaan.’


  ‘Is de plek veiliggesteld?’ wilde Isenberg weten.


  Bishop keek beledigd. ‘Uiteraard. Ik heb alle bewakingsbeelden van de campus opgevraagd, inclusief de beelden van eventuele camera’s bij de achterpoort. Helaas is die plek een verzamelplaats voor studenten die zich overgeven aan “buitenschoolse activiteiten”. Er wordt dus altijd met die camera’s geknoeid. Ik ben er vanavond even langs gelopen op zoek naar mogelijke getuigen, maar vanavond waren er geen activiteiten.’


  ‘Ik stel voor dat we morgenochtend zodra het licht wordt met de TR naar King’s College gaan,’ zei Deacon. ‘Ondertussen zal ik Faith naar haar hotel brengen en dan wil ik zelf nog eens in het huis rondkijken.’


  Dinsdag 4 november, 01.50 uur


  Er stond een politieauto tegenover het hotel van Faith. Geen goed teken. Hij nam de situatie vanuit zijn kamer in ogenschouw. Het kon gewoon toeval zijn, maar hij geloofde daar net zomin in als de politie.


  Als de politie haar bewaakte, nou, dat was niet goed. Als ze naar haar zóchten, dan was dat nog slechter. Als ze er alleen maar waren vanwege de gratis wifi in de lobby van het hotel, dan was dat maar een klein beetje beter, want hoe hij het ook wendde of keerde, een stel agenten betekende te veel toeschouwers bij wat hij van plan was.


  Niet dat hij veel keus had. Hij moest haar permanent het zwijgen opleggen en wel bij de eerste de beste gelegenheid. Het was maar één politieauto. Tegen de tijd dat ze bij zinnen zouden zijn gekomen, was hij er allang vandoor.


  Hij deed zijn gevoerde jas uit, zette zijn pet af en legde ze op het onopgemaakte bed naast de golftas die hij onder de neus van de bewakingscamera’s van het hotel naar binnen had gebracht. De tas was niets bijzonders, gewoon een eenvoudige zwarte golftas die hij bij een kringloopwinkel had gekocht.


  Maar wat erin zat, was een ander verhaal. Hij nam golfclubs uit de tas en haalde toen voorzichtig het geweer tevoorschijn dat hij ertussen had verstopt. Het was niet van hem en dat maakte het nog mooier.


  De negen-millimeter die hij de hele tijd had gebruikt was ook niet van hem. Hij zou het pistool binnenkort in de rivier moeten dumpen. Hij had het de laatste tijd al te vaak op te veel plekken gebruikt – en hij had zowel kogels als hulzen achtergelaten. Het was slechts een kwestie van tijd voor de ballistische dienst van de politie het verband zou ontdekken.


  Het wapen kon nooit met hem in verband worden gebracht, maar hij liep na al die tijd niet nog op vrije voeten rond omdat hij onnodige risico’s had genomen. Hij was een voorzichtig mens.


  Hij schoof een tafel voor het raam en stelde zijn geweer op. Hij had van zijn fouten geleerd. Hij had haar eerder gemist, maar dat was omdat hij niet op zijn hoede was geweest toen hij in haar flat had ingebroken. Hij had niet verwacht dat ze zelf een pistool zou hebben. Hij zou niet nog een keer missen.


  Dinsdag 4 november, 02.05 uur


  Dit kan niet waar zijn. Faith had haar gezicht in haar handen verborgen en deze woorden telkens herhaald, maar dat veranderde niets aan de situatie. Het was niet alleen mogelijk, het was waar. ‘Het is mijn schuld.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei Novak met diepe, vaste stem. Hij was een minuut geleden teruggekomen uit de observatieruimte en hees zich in zijn leren jas voor hij naast haar stoel hurkte zodat hij haar kon aankijken. ‘Laat me je naar je hotel brengen. Je moet slapen.’


  Zijn blik was zo intens, zo onweerstaanbaar, dat ze hem bijna geloofde. Te moe om tegen te stribbelen stond ze toe dat hij haar armen in de mouwen van haar geleende jack schoof alsof ze een kind was. Hij trok zorgvuldig haar haar over de kraag en legde toen ze wankelde zijn hand in het midden van haar rug om haar te ondersteunen.


  ‘Ik ben zo moe,’ fluisterde ze.


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij terug. ‘De zaken zullen er morgenochtend niet noodzakelijk beter uitzien, maar je zult beter in staat zijn ze te overdenken.’


  Hij leidde haar naar buiten, de nacht in. Zijn hand week geen moment van haar rug. Toen ze bij het gebouw vandaan liepen, wenste ze dat ze het recht had om op hem te steunen. Hij was solide en hij was aardig tegen haar geweest, maar ze wist wel beter dan meer van hem te verwachten dan dat. Ze zag kans zichzelf nog een paar passen overeind te houden. Tot het moment dat hij zijn hand naar haar schouder bewoog en haar zachtjes tegen zich aan trok.


  ‘Het is goed,’ zei hij zacht. ‘Je hebt een lange dag achter de rug.’


  Ze had niet de kracht of de wil om zich te verzetten. Ze legde haar hoofd tegen hem aan, ademde diep in en liet zich geruststellen door de geur van ceder. Ze deed even alsof ze dit op elk moment dat ze er zin in had kon doen. Dat ze bij hem hoorde. Maar ze hoorde niet bij hem en als ze haar waakzaamheid liet verslappen, zou het alleen maar slecht aflopen. ‘Je hebt je jas in een kist van cederhout bewaard.’


  ‘De kist van mijn moeder,’ zei hij. ‘Haar jassen roken altijd naar cederhout. Ze bewaarde ze buiten het seizoen altijd in de kist.’


  Hij zei het zo weemoedig. ‘Is je moeder overleden?’ vroeg ze en hij knikte.


  ‘Toen ik achttien was. We hebben haar en mijn stiefvader op dezelfde avond verloren. Dronken automobilist.’


  Haar schouder verstijfde. ‘Wat erg. Het spijt me dat te horen.’


  ‘Dank je. Het is al lang geleden, maar ik denk dat je nooit gewend raakt aan het verlies van je ouders.’


  Zwierige, rode sneakers, helderwitte, loshangende veters. Ze haatte haar moeder, had haar al die tijd gehaat, en toch miste ze haar. ‘Ik denk het niet, nee.’


  Ze kwamen bij zijn SUV en ze wilde dat ze nog een stukje konden doorlopen, al was het maar om nog even zijn arm om zich heen te voelen. Het was zo lang geleden dat iemand zijn arm om haar heen had geslagen.


  Novak hielp haar instappen, maakte haar gordel vast en schoof vervolgens achter het stuur. ‘Je moet wat eten en dan gaan slapen.’


  ‘Het klinkt allebei aanlokkelijk, maar ik heb geen idee waar je op dit tijdstip nog iets te eten kunt krijgen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik wel.’ Novak voegde in in het spaarzame verkeer. ‘Ben je vegetariër?’


  ‘In de verste verte niet,’ antwoordde ze.


  ‘In dat geval weet ik wel een paar hamburgertenten.’


  ‘Prima, maar...’ Ze onderbrak zichzelf. Niet onbeleefd doen, Faith. Een hamburger is prima.


  ‘Maar?’ vroeg hij.


  ‘Nou, eerder, toen we weggingen bij het ziekenhuis, zou ik gezworen hebben dat ik chili van Skyline rook.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat klopt. Ik had chilidogs meegenomen voor mijn broer en mijn oom. Ik moet toegeven dat je me verrast, Faith. Ik had niet verwacht dat je bekend zou zijn met onze plaatselijke delicatessen.’


  ‘Ik at altijd chilidogs tijdens de lunch toen ik hier op school zat.’ Met kaneel gekruide chili met kaas op een hotdog of over spaghetti, dat vond je alleen in Cincinnati. ‘Mijn oom Jordan en ik slopen ’s avonds het huis uit voor een triootje, geen hotdog met alles erop en eraan, want oma rook de uien altijd en dan waren we de klos.’ Ze lachte hardop, verbaasd dat ze daartoe in staat was terwijl ze nog geen halfuur eerder had zitten huilen. ‘Dat kun je alleen in Cincinnati in een fatsoenlijk gesprek zeggen.’


  Novak grijnsde. ‘Wat? “Dan waren we de klos”? Of “rook de uien”?’


  Faith’ hart sloeg over. Een grijnzende agent Novak was een betoverende aanblik en ze gunde zich even de tijd om haar ogen de kost te geven. ‘Oma zei altijd dat de naam “triootje” vulgair was.’


  ‘Echt waar? Vond ze dat echt erg? Het is maar eten.’


  En heerlijk eten, dacht Faith. Een van haar betere herinneringen. ‘Oma raakte van een heleboel dingen van streek. Ze was heel streng, maar Jordan zorgde ervoor dat ik niet al te veel hoefde te missen. Hij nam me stiekem mee naar al die plekken die oma uit principe verbood.’


  Novak keek haar scheef aan. ‘Zoals?’


  ‘Popconcerten, films voor boven de achttien. Cafés. Bier. Sigaretten.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Veertien, vijftien. Jordan had me niet die vrijheid moeten geven. Ik had zwaar in de problemen kunnen komen. Ik heb geluk gehad, eerlijk gezegd. Ik dronk destijds... veel en er komt alcoholisme voor in mijn familie. Ik had gemakkelijk kunnen afglijden, maar ik ben er niet al te veel in verstrikt geraakt.’


  ‘Wat voor mensen zijn je ooms?’ wilde hij weten.


  ‘Ze zijn jong. Jordan en Jeremy zijn maar twaalf jaar ouder dan ik. Jordan was toen nog maar zesentwintig. Meer een oudere broer dan een oom.’


  ‘Zesentwintig is oud genoeg om beter te weten.’


  ‘Dat weet ik nu ook wel. En hij ook. Maar in die tijd herleefde hij een stukje van zijn eigen puberteit. Hij kreeg op zijn zeventiende kanker. Hij is een paar jaar kwijtgeraakt aan chemo en herstel. Ik was toen nog maar klein, maar ik herinner me hoe ziek hij was. Dus misschien moest hij z’n wilde haren ook nog kwijt.’


  Novak knikte aarzelend. ‘Ik heb ook een paar stomme dingen gedaan toen mijn moeder en stiefvader overleden. Ik was achttien en ik had beter moeten weten. Het klinkt alsof je destijds veel tijd bij je oom en grootmoeder doorbracht.’


  ‘Ik woonde tijdens de eerste jaren van de middelbare school bij hen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Mijn vader werd ziek en kon een tijdje niet voor me zorgen.’ In de periode dat haar vader in een kliniek zat om af te kicken van de alcohol waren ze allebei door een hel gegaan. ‘Zodra hij hersteld was heeft hij me weer bij hem in huis genomen en ik heb mijn middelbare school afgemaakt in Savannah.’


  ‘Een waardeloos moment om van school te veranderen,’ merkte Novak op.


  ‘Mijn vader was tegen die tijd getrouwd met Lily en hij was gelukkig.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Nu ik weer hier ben, moet ik proberen of de chili uit Cincinnati zo lekker is als ik me herinner. Dat ga ik morgen tijdens de lunch doen.’


  Novak maakte een scherpe bocht naar rechts en reed het parkeerterrein van Skyline op. ‘Of nu.’


  De ogen van Faith werden groot van blije verrassing. ‘Zijn ze nu open?’


  ‘Tot drie uur. Dit is de plek waar ik altijd rondhing toen ik op de middelbare school zat.’ Hij ging naar de drive-thru en bestelde meer eten dan ze in een week op kon, zette de SUV op een parkeerplek en gaf haar de zak. ‘Op zalige herinneringen.’


  Ze keek hem glimlachend aan. ‘Dank je, agent Novak. Dit is fantastisch. Ik ben uitgehongerd.’


  Ze dook in de zak en haalde er het triootje uit dat hij voor haar had besteld. Hij wachtte tot ze een hap had genomen. ‘Nou?’


  ‘Hetzelfde,’ verklaarde ze. ‘Het is fijn om te weten dat sommige dingen niet veranderen.’


  Hij werkte zich gestaag door vrijwel al het andere eten in de zak. Hij bood haar de laatste hotdog aan en draaide zich toen, een en al zakelijkheid, in zijn stoel naar haar toe om met haar te praten.


  ‘Er staat een politieauto voor je hotel.’ Hij voelde in zijn zak en haalde de prepaid telefoon tevoorschijn die ze de dag ervoor had gekocht. Hij gaf hem aan haar, gevolgd door zijn visitekaartje. ‘Zet mijn nummer in je lijst van contacten. Als je Combs ziet, of het idee hebt dat je wordt gevolgd, bel dan eerst het alarmnummer en dan mij. Oké?’


  Ze bestudeerde zijn kaartje en keek hem toen vol verwarring aan. ‘Dit is niet het nummer dat je Vega hebt gegeven toen ik haar vanuit het ziekenhuis belde,’ zei ze en ze meende dat ze zijn wangen rood zag worden.


  ‘Dat is zo. Dat was het nummer van Bishop.’


  Het duurde even, maar toen begreep ze het. ‘Je draagt me over aan Bishop?’ Het stak, veel erger dan eigenlijk zou moeten. O Faith. Je bent een idioot. Ze had een paar vriendelijke woorden en een beetje Skyline tot buiten alle proporties opgeblazen.


  ‘Dat was ik eerder wel van plan,’ gaf hij met zachte stem toe. ‘Dat zou ik waarschijnlijk nog steeds moeten doen. Maar dat doe ik niet.’


  Ze hield haar adem in. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik van mening ben veranderd.’


  Dinsdag 4 november, 02.45 uur


  Omdat ik van mening ben veranderd. Deacon zette de SUV achter de politieauto die voor Faith’ hotel stond terwijl de woorden die hij zojuist had gesproken nog nagalmden in zijn hoofd. Hij wist niet precies waarom hij dat tegen haar had gezegd. Hij wist dat hij dat niet had moeten vertellen – überhaupt niet van mening had moeten veranderen.


  Maar ze fascineerde hem – haar moed, haar angsten. Haar gezicht. En die intrigerende glimp van haar decolleté die hij had opgevangen toen ze in het kamertje in het ziekenhuis waren deed ook geen kwaad.


  Het probleem was alleen dat ze nog steeds een getuige was. En hij nog steeds een klus te klaren had. Hij liet een zakelijke toon in zijn stem doorklinken die als schuurpapier aanvoelde in zijn keel. ‘Je bewakingsploeg is er al.’ Hij maakte aanstalten om uit te stappen, maar ze boog zich voorover en deed de binnenverlichting aan. Shit.


  ‘Waarom?’ vroeg ze terwijl ze zijn gezicht bestudeerde. ‘En doe niet net of je me niet begrijpt. En verstop je alsjeblieft niet achter dat ik-ben-te-stoer-om-ergens-om-te-geven-masker. Ik wil gewoon een eerlijk antwoord. Waarom ben je van mening veranderd wat betreft me overdragen aan rechercheur Bishop?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij zacht.


  ‘Is het omdat je medelijden met me hebt?’


  ‘Néé.’ Hij dwong zijn stem om kalm te klinken en hield zijn gezicht in de plooi. ‘Ik heb respect voor de risico’s die je hebt genomen om op te komen voor de slachtoffers in Miami. Ik heb respect voor wat je vanavond hebt gedaan voor Arianna en Corinne.’


  ‘Respect is allemaal leuk en aardig, maar je baan is niet om oppas voor me te spelen, agent Novak.’


  Deacon, wilde hij grauwen. Ik heet Deacon. Maar dat kon hij niet zeggen. Hij had haar al genoeg gepaaid. ‘Ik weet wat mijn werk is. Ik ben niet hier om op je te passen. Ik ben hier om je te beschermen.’


  Ze deed een poging tot een glimlach. ‘De agenten die je hier hebt geposteerd kunnen daarvoor zorgen.’


  Nee, degene die zorgt dat je beschermd wordt, ben ík. Dat is míjn werk. Hij knarste zwijgend met zijn tanden.


  Haar glimlach verflauwde, maar ze toverde hem weer tevoorschijn. ‘Bel me als je nog iets weten wilt. Als ik Combs zie of vermoed dat hij in de buurt is, dan bel ik het alarmnummer en dan jou.’ Ze wilde haar hand uitstrekken naar de deurkruk, maar hij was sneller. Hij boog zich over de console en pakte haar pols.


  ‘Stop. Wacht tot ik bij je portier ben en je kan dekken.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Haar schouders zakten. ‘Ik weet niet waar ik met mijn gedachten zat. Het spijt me.’


  Hij wist dat het haar niet speet dat ze al had willen uitstappen. Het speet haar dat ze meer had afgeleid uit het feit dat hij van mening was veranderd dan ze had mogen doen. Maar het hoefde haar niet te spijten, want ze had zijn woorden precies zo opgevat als hij ze had bedoeld.


  Hij wist dat hij haar pols zou moeten loslaten, maar hij kon zich er niet toe zetten. De huid die hij aanraakte was zacht en hij voelde haar polsslag tegen zijn vingertoppen. Hij pakte haar pols anders beet en streelde de binnenkant met zijn duim. ‘Ik weet niet goed wat ik op dit moment voel, maar het is beslist geen medelijden.’ Haar blik schoot naar zijn ogen. ‘Is dat eerlijk genoeg voor je?’


  Hij zag haar wangen roder worden dan haar haar. ‘Ja. Voorlopig wel.’


  Hij dwong zichzelf haar los te laten. ‘Niet alleen voorlopig. Tot deze zaak afgesloten is. Je bent een getuige,’ zei hij in een poging streng te zijn. ‘Meer zou niet ethisch zijn.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet.’ Ze hield zijn blik gevangen. Die in haar ogen was plotseling uitdagend. Seksueel bewust en vol brutale uitdaging. ‘Aan de andere kant, ik ben niet bepaald het schoolvoorbeeld van ethisch gedrag, of wel?’


  Heel even kreeg hij geen adem. Hij kon haar alleen maar aanstaren. En wensen dat ze alleen waren. Alleen zij tweeën. Dan zou hij erachter komen of haar mond zo zoet smaakte als hij hoopte. Hij zou ervoor zorgen dat ze alle nachtmerries die Combs haar had bezorgd zou vergeten. Maar eerst zou hij die klootzak pakken.


  Dat Combs nog ergens vrij rondliep was niet de koude douche die het had moeten zijn. Dat Faith zichzelf zag als het schoolvoorbeeld van slechte keuzes wel.


  Het was alsof ze zichzelf beschouwde als bedorven waar, alsof hij haar alleen maar wilde omdat hij haar niet zou mógen willen. Omdat zij geen verstandige keuze was. En hij vroeg zich af wie dat idee in haar hoofd had geprent.


  ‘Ik denk dat je me niet goed begrijpt,’ zei hij. ‘Ik bedoelde niet dat er iets mis is met jouw ethiek. Maar als jij en ik bij elkaar komen, dan is dat omdat ik respect voor je heb en omdat ik je leuk vind en je wil, niet omdat je een goedkope kick bent of verboden vruchten.’


  Haar ogen schitterden. ‘Je kunt me helemaal niet leuk vinden. Je kent me niet.’


  Maar hij vond haar wel leuk. Dat was het probleem. ‘Ik weet genoeg. De rest merk ik onderweg wel,’ zei hij en hij stapte uit voor hij iets stoms kon doen, zoals haar aanbod aannemen.


  Dinsdag 4 november, 03.00 uur


  Ze was eindelijk terug. Maar ze was niet alleen.


  Hij tuurde door zijn telescoopvizier naar de donkere SUV. Hij was gestopt achter de politieauto waarin twee agenten zaten. Ze had een beveiligingsteam van drie personen. Ze moest ze iets hebben verteld dat ze haar zo bewaakten. Of dat meisje Escobar had ze iets verteld. Shit.


  Hij gaf zichzelf een mentale schop voor zijn kont. Positief denken. Arianna had zijn gezicht niet gezien. Ze kon hun niet meer vertellen dan de plek waar het huis stond, maar dat wisten ze al. Zijn gezicht verstrakte. En het bestaan van het kind, verdomme. Nu zouden ze op zoek gaan naar het kind.


  Rustig maar. Roza zat samen met die Longstreet opgesloten in de blokhut, in afwachting van zijn terugkomst. Waar ze ongetwijfeld naar uitkeken. Die Longstreet zou precies weten wat er te gebeuren stond, aangezien ze het gegil van haar vriendin had gehoord. Hij vond het heerlijk als hij er twee tegelijk kon ontvoeren. De angst van de tweede was altijd zo veel bevredigender.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Zijn blik was nog steeds gefocust op de SUV die voor het hotel stond. Waar waren ze daar in godsnaam mee bezig? Vredesbesprekingen voor het Midden-Oosten? Ze zaten daar nu al een volle twee minuten. Ha, eindelijk. Het portier aan de bestuurderskant ging open en... Hallo.


  De man die uitstapte was uit de kluiten gewassen, zijn leren jas spande om zijn schouders. Hij zag eruit alsof zijn spieren spieren hadden. Eerder een maffiabeul dan een politieman.


  Maar het was het haar van de man dat zijn aandacht trok. Het stak in sneeuwwitte plukken alle kanten op. De man was oud. Zijn reflexen zouden niet meer zijn wat ze waren geweest.


  De man deed het portier dicht en bleef even staan terwijl hij diep ademhaalde. Toen draaide hij zich om en zijn gezicht was duidelijk te zien in het vizier van het geweer.


  Kijk nou... Hij was helemaal niet oud. Hij was tamelijk jong. En de uitdrukking op zijn gezicht...


  Ha. Hij herkende duidelijk een gefrustreerde, geile man. De witharige man voelde iets voor de kleine Faith. Jammer, jongen. Ze is dood voor ze bij de hoteldeur is.
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  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 03.00 uur


  



  Faith keek vanaf de passagiersstoel toe terwijl Novak tussen beide voertuigen met de twee agenten sprak. Hij overhandigde de agenten kopieën van de foto van Combs en liep toen langs de voorkant en de zijkant van het hotel.


  Goedkope kick. Verboden vruchten. Was dat hoe ze over zichzelf dacht? Misschien. Aan de andere kant, misschien probeerde ze gewoon de verschrikkingen van de laatste weken te vergeten. Van de laatste paar uur. Misschien wilde ze gewoon dat iemand haar in zijn armen hield. Dat was toch niet zo verkeerd, of wel?


  Je zou hem hebben gebruikt. Dat weet je. En dat wist hij ook.


  Faith slaakte een zucht. Ze wist dat het waar was. Ze had zich laten meeslepen door het moment. Had geprobeerd de sirene te zijn die ze beslist niet was. Hij had op mijn aanbod kunnen ingaan. Maar dat had hij niet gedaan.


  Een deel van haar was opgelucht. Een ander deel gefrustreerd. Maar ze voelde zich voornamelijk beschaamd. Novaks zus had haar bezworen dat Novak een goeie kerel was en Faith had daar de afgelopen paar uur meerdere keren het bewijs van gezien. Ze had het zojuist weer gezien. Want ook al had hij geweigerd, hij was wel in de verleiding gekomen. Dat is tenminste iets.


  Novak had de omgeving van het hotel verkend en zijn beeld verscheen in de zijspiegel van de auto. Ze stond zichzelf even een blik toe. En verlangen. Hij was een indrukwekkende man, van top tot teen.


  Hij opende haar portier, stak zijn hand uit en hielp Faith bij het uitstappen. Haar stijve knieën verhinderden elke gratie die ze nog bezat.


  Hij ving haar op voor ze op de grond viel en trok haar tegen zich aan, net als hij bij de begraafplaats had gedaan. Behalve dat ze deze keer met haar gezicht naar hem toe stond. En deze keer hield hij haar een paar tellen langer vast dan hij eerder had gedaan en zijn borst drukte tegen haar borsten toen hij haar geur inademde.


  Ze pasten precies, haar hoofd vond een plekje in de kromming van zijn hals en haar wang rustte op de plek van zijn bonzende hart. En toen kwam ze weer bij zinnen. Ze maakte zich los. ‘Sorry.’


  Hij zette haar vastberaden weer op eigen benen. ‘Gaat het?’ vroeg hij en de heesheid van zijn stem deed haar opnieuw huiveren.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om...’ Ze keek achterom en zag dat de agenten in de politieauto geïnteresseerd toekeken. Haar wangen werden rood en ze wendde haar blik af. ‘Het was niet mijn bedoeling om tegen je aan te leunen.’


  ‘Het geeft niet.’ Zijn stem had de heesheid verloren, maar hij klonk nog steeds zwaar en warm en drong diep in haar door. ‘Het gebeurt niet iedere avond dat je tegen een steile helling vol rotsen op moet klimmen om een meisje te redden. Je hebt er recht op om te leunen.’


  Hij hief zijn hoofd en liet zijn blik langs de auto’s gaan die in de straat stonden geparkeerd. Ze probeerde zijn blik te volgen, maar ze was te klein en de SUV blokkeerde haar zicht.


  ‘Ergens een witte bestelwagen?’ mompelde ze.


  ‘Nee.’


  Dat had ze ook niet echt verwacht. Als Combs nog steeds in de buurt was, dan zou hij de bestelbus al hebben gedumpt. ‘Het is laat,’ zei ze. ‘Ik moet een beetje slaap zien te krijgen om morgen weer aan het werk te kunnen.’


  Novak fronste onmiddellijk en onverbiddelijk zijn voorhoofd. ‘Je kunt niet gaan werken, niet zolang we dit nog niet hebben opgelost.’


  Ze hield haar hoofd schuin, imiteerde zijn gewoontegebaar. ‘Hallo? Laten we even normaal doen. Ik ben net aan een nieuwe baan begonnen. Ik kan me niet al de tweede dag ziek melden. Dan word ik ontslagen.’


  ‘Altijd nog beter dan je dood melden,’ zei hij grimmig. ‘Ik zal wel een briefje voor je schrijven, als je dat graag wilt. “Beste bankier, Faith kan vandaag niet op haar werk komen want ze heeft een grote schietschijf op haar achterste”.’


  ‘Er is op me geschoten, mijn huis is uitgebrand en weet ik veel wat nog allemaal. Ik heb me niet één keer ziek gemeld. Bovendien werk ik nu in een bank. Overal gewapende bewakers. Het is er heel erg veilig.’


  Hij legde zijn hand op haar rug en duwde haar naar voren. ‘Laten we er binnen over praten,’ zei hij terwijl hij haar naar de dubbele glazen deuren leidde. De deur aan de rechterkant werd opengehouden door een portier, die een beetje te nieuwsgierig stond te staren, maar ze nam aan dat er niet elke dag een gast arriveerde die begeleid werd door iemand als Deacon Novak.


  Plotseling verbleekte de portier en hij deed een stap achteruit, waardoor de deur langzaam dichtzwaaide. Faith keek achterom en zag de woedende blik van Novak, die zelfs haar bijna angst inboezemde. Zijn blik boorde een gat in de arme portier, die nu als een betrapt kind naar zijn voeten stond te staren.


  Toen Novak zich vooroverboog om zelf de deur open te houden, beantwoordde Faith zijn woedende blik met een bestraffende frons. ‘Was dat nou echt nodig?’ mompelde ze.


  Maar toen vloog de glazen deur naast haar aan diggelen en daarmee het laatste restje samenhangende gedachte. Ze werd overvallen door een gevoel van déjà vu dat haar hersenen leek lam te leggen. Novak kwam meteen in actie, hij greep de deur en wierp hen samen de hotellobby in en op de vloer.


  ‘Iedereen op de grond!’ schreeuwde hij terwijl ze hard terechtkwamen. Hij beschermde haar met zijn lichaam terwijl de andere deur versplinterde en het tweede schot hen bedolf onder stukken glas. Hij was groot en zwaar en maakte het haar onmogelijk om te bewegen. Ze was nauwelijks in staat adem te krijgen en ze begon te beven.


  Gordon, was het enige wat ze kon denken. Hij had Gordon op dezelfde manier vermoord. Combs zit daar ergens.


  Ze zat klem onder Novaks gewicht. Ze draaide haar hoofd om achter hen te kijken. Haar wang schuurde over het tapijt en ze zag de portier op een angstaanjagende manier als in slow motion omlaag glijden. Hij stond niet meer op.


  Niet weer. Alsjeblieft. Ze worstelde om overeind te komen, maar Novak duwde haar omlaag met een nietsontziende kracht waar ze zich niet tegen kon verzetten.


  ‘Blijf liggen,’ siste hij.


  ‘Hij is geraakt, Deacon.’ Haar stem klonk een octaaf te hoog. In paniek. ‘Hij gaat dood. Net als Gordon. Alsjeblieft, we moeten hem helpen.’


  Novak vloekte heftig. ‘Die klootzak probeert je te lokken, Faith. Hij weet dat je een slachtoffer zult willen helpen. Blíjf líggen. De agenten buiten zijn bezig de portier in veiligheid te brengen. Je moet doodstil blijven liggen. Ben je gewond? Heeft hij je geraakt?’


  ‘N-nee.’ Onder hem lag Faith hevig te beven. Haar tanden begonnen te klapperen. ‘Ben jij geraakt?’


  ‘Nee.’ Zijn lichaam kwam een fractie omhoog en zijn kin streek langs haar achterhoofd terwijl hij door de lobby keek. ‘Is er verder iemand geraakt?’


  ‘Nee,’ zei een vrouw nauwelijks hoorbaar. ‘Ik heb het alarmnummer gebeld.’


  ‘Mooi,’ zei hij. ‘Zorg dat iedereen achter de balie gaat zitten en blijf daar tot ik zeg dat jullie tevoorschijn mogen komen.’ Hij verdraaide zijn lichaam om zijn mobieltje te pakken. Faith hoorde het overgaan en vervolgens Isenbergs stem toen ze opnam. Daarna Novaks stem, kalm en vol autoriteit. ‘We hebben een sluipschutter bij het hotel van Faith. Hij lijkt in het hotel aan de overkant te zitten. Stuur versterking en laat ze de uitgangen in de gaten houden. Er is een lid van het hotelpersoneel gewond geraakt, dus er moet ook een ambulance hierheen komen.’ Een korte pauze, gevolgd door een zakelijk antwoord. ‘Ben ik mee bezig. Zorg dat die versterking hier zo snel mogelijk is. Bedankt.’ Hij liet de telefoon in zijn jaszak glijden en verschoof toen opnieuw om achter zich te kunnen kijken.


  Zijn stem had haar gekalmeerd, in ieder geval zo ver dat ze weer kon denken. ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Ons uit de vuurlinie krijgen.’


  ‘O.’ Dat zou mooi zijn. ‘Leeft de portier nog?’


  ‘Ja.’ Maar zijn antwoord kwam aarzelend en de moed zakte Faith in de schoenen. ‘De agenten hebben hem achter die enorme plantenbakken gesleept, maar jij en ik zijn gewoon schietschijven hier tussen al dat glas.’


  Hij plaatste zijn handen aan weerszijden van haar hoofd en duwde zijn bovenlichaam omhoog. Een seconde later viel hij weer hard neer en haar adem werd uit haar lichaam geperst. ‘Jezus christus,’ kreunde hij. ‘Gódvergeten vuile klóótzak. Verdomme, verdomme, verdómme.’


  Nee. Paniek werd een levend ding in haar, klauwde aan haar borst. Hij is geraakt. Ze worstelde heftig om onder hem uit te komen. Om hem te helpen.


  ‘Faith,’ fluisterde hij. Hij lag op haar te hijgen, te snakken naar adem. ‘Hou op.’


  ‘Hij geeft het niet op.’ Ze zat gevangen, haar lichaam werd tegen de grond gedrukt. ‘Hij zal je nog een keer raken.’ En dan zou hij doodbloeden en zij zou er niets aan kunnen doen. Er bleef een snik in haar keel steken. ‘Alsjeblieft, schuif óp. Ik wil je hersenen niet over me heen. Dat wíl ik niet.’


  Zijn gegrinnik maakte een einde aan de paniekaanval en bracht haar terug in de werkelijkheid. Hij was Gordon niet. Hij was Deacon Novak en hij was niet dood. Zijn adem kwam warm tegen haar oor. ‘Dat idee staat mij eerlijk gezegd ook niet zo aan,’ zei hij.


  ‘Waar ben je geraakt?’ vroeg ze met trillende stem. Verdomme, haar hele lijf trilde.


  Novak legde zijn arm om haar hoofd en wikkelde haar zo in een cocon van zwart leer. Ze vulde haar longen met de geur van cederhout en dat kalmeerde haar. De aanblik van het pistool in zijn hand stelde haar nog meer gerust. Hij was in ieder geval niet zo ernstig gewond dat hij zich niet kon bewegen.


  ‘Linkerschouder, maar er is niets aan de hand. De kogel heeft het vest geraakt.’


  Een vest. Er flitste een beeld door haar hoofd van die ene keer dat Charlie een kogel in zijn vest had gekregen. De hele linkerkant van zijn borst was bont en blauw geweest. Maar geen bloed.


  ‘Hij zal blijven schieten,’ zei ze. ‘Hij bleef ook op Gordon schieten tot hij dood was.’


  ‘Hij heeft niet nog een keer geschoten, dus we zitten waarschijnlijk in zijn dode hoek. Stil. Ik probeer het te berekenen.’


  Kogelbanen, besefte ze. Er waren geen schoten meer afgevuurd. Ze probeerde de straten in de omgeving voor zich te zien, de geparkeerde auto’s. Van het hotel aan de overkant van de straat.


  ‘Hij zit niet op het dak,’ zei ze. ‘Het baldakijn bij de ingang zou hem het zicht belemmeren. Iets schermt ons af. Jouw SUV?’


  Hij draaide zich om om achter hen te kunnen kijken. ‘In ieder geval tot aan de portieren. De ramen liggen aan diggelen. Hij moet ergens op de eerste verdieping van dat andere hotel zitten.’ Hij liet zijn voorhoofd op haar achterhoofd rusten. ‘Hij kan ons niet raken zolang we plat blijven liggen en wij kunnen niet naar voren, dus zullen we op ons buik naar achteren moeten kruipen. Lukt dat, denk je?’


  ‘Ik ben op blote voeten tegen een helling op geklommen,’ ze ze, zelfvertrouwen veinzend. ‘Dit is een eitje.’


  Hij kneep even in haar bovenarm. ‘Mooi. Hou alleen je hoofd omlaag. Je haar is net een vuurtoren.’


  ‘Hou jij je hoofd maar omlaag, Novak.’ Ze snauwde omdat ze doodsbang was. Voor hem. Op dat moment wist ze dat hij zonder met zijn ogen te knipperen zijn leven zou geven om haar te redden. ‘Jouw hoofd is net een schijnwerper.’


  Hij grinnikte opnieuw. ‘Dat is waar. Kom mee.’


  Hij legde zijn hoofd op het hare, gebruikte zijn armen om af te zetten en schoof met een paar centimeter tegelijk naar achteren. Zij deed onder hem hetzelfde en besefte al snel het onbedoelde – en ongemakkelijke – effect van zijn plan.


  Haar buik schoof bij elke beweging achterwaarts over de vloer, maar haar achterste wreef tegen zijn kruis en zijn lichaam reageerde onmiddellijk. Hij werd met de seconde harder.


  Harder en groter. Zo erg dat hij dat op geen enkele manier voor haar verborgen kon houden, zoals hij in het ziekenhuis had proberen te doen. En net als in dat kleine vertrek vroeg ze zich ook nu weer af hoe het zou zijn met hem. In het begin misschien niet zo comfortabel, want zijn omvang stond helemaal in verhouding tot de rest van hem.


  Maar de moeite waard. Eén keer maar. Ze sprak zichzelf bestraffend toe. Hou daarmee op. Nu. Je kan elk moment doodgaan. Hou op met te denken aan zijn... Juist. Dat. Hoewel het steeds moeilijker werd om dat te doen.


  Aan seks denken terwijl ze elk ogenblik dood kon gaan leek ineens helemaal niet zo stom. En seks met Novak? Dan zou ze misschien gelukkig sterven.


  Zo is het genoeg. Er gaat helemaal niemand dood. Niet nog iemand, in ieder geval. Faith beet op haar lip en concentreerde zich op de vloer die zich op een paar centimeter van haar gezicht bevond en op het feit dat Combs daarbuiten ergens rondhing en probeerde hen te vermoorden. Hij had de portier al neergeschoten. Net zoals hij Gordon heeft neergeknald.


  De herinnering aan Gordons bloed dat aan haar handen had gezeten zorgde ervoor dat ze weer helder kon denken, maar dat maakte haar niet minder bewust van Novaks lichaam. Blijkbaar was dat voor hem niet anders, want tegen de tijd dat ze terug waren bij de deur, ademde hij zwaar.


  ‘Ik kom zo overeind,’ zei hij in haar oor en ze huiverde tegen zijn lichaam. Ze hoorde dat hij zijn adem inhield. Hoorde zijn gesmoorde vloek. ‘Als ik het zeg, moet je op handen en knieën overeind komen en zo snel als je kunt naar links kruipen. Kijk niet achterom. Ik tel tot drie.’


  Toen hij bij drie kwam, kroop Faith voor de tweede keer binnen twaalf uur over gebroken glas. Eenmaal bij de muur liet ze zich ertegenaan vallen en ging op de vloer zitten. Ze kon nu sirenes horen. De versterking was gearriveerd. Dat ze Combs te pakken zouden krijgen was niet erg waarschijnlijk. Hij was eerder ook al te slim geweest om zich zo in de hoek te laten drijven. Ze betwijfelde of hij deze keer een fout zou maken.


  Novak was achter haar aan gekropen en richtte zich nu soepel op in zijn volle lengte. Hij rolde zachtjes met zijn schouders terwijl hij de situatie buiten in ogenschouw nam. Zijn gezicht werd hard en zijn uitdrukking somber.


  Faith draaide zich om zodat ze om de muur naar de glazen ingang kon kijken en begreep waarom. De twee agenten hadden de portier achter hun auto gesleept. Hun handen en uniformen zaten onder het bloed. Een van de agenten paste hartmassage toe terwijl de ander het bloeden probeerde te stelpen.


  Faith voelde pijn in haar borst. Stel dat hij doodging. Net als Gordon. Of zoals die moeder en haar kind.


  Ze wendde zich af en keek weer naar Novak. Hij klemde zijn kaken op elkaar en zijn lippen waren zo hard samengeknepen dat vanuit zijn mondhoeken diepe lijnen verschenen. Hij had veel pijn. Stel dat hij had gelogen over dat vest. Ze besefte dat het net iets voor hem zou zijn, om te voorkomen dat ze zich zorgen zou maken.


  Ze gebruikte de muur achter haar als steun en ging staan. Ze trok aan de kant waar Novak niet door de kogel was geraakt aan zijn jas.


  Hij pakte haar pols beet. ‘Hij hangt daar misschien nog rond. Ik moet gaan.’


  Ze maakte haar pols vrij. ‘Je kunt hem niet te pakken nemen als je aan het doodbloeden bent.’


  ‘Je lijkt Dani wel,’ mopperde hij, maar hij liet haar de jas van zijn schouders trekken.


  Dat hij niet tegenstribbelde sprak boekdelen. Het vertrekken van zijn gezicht toen ze de mouw over zijn arm schoof nog meer. Ze liet de jas op de vloer vallen, maar kon het verse kogelgat in het leer niet negeren. ‘Je jas is verpest.’


  ‘Dat kan wel gerepareerd worden. Het is niet de eerste keer dat ik tegen een verdwaalde kogel aan loop.’


  Moest ze zich daardoor gerustgesteld voelen? Ze begon met gefronste wenkbrauwen snel zijn colbertjasje uit te trekken en was opgelucht toen ze zag dat zijn witte overhemd afgezien van het verschroeide gat in het weefsel verder schoon was. ‘Geen bloed.’


  ‘Dat zei ik toch al. Het vest heeft de kogel tegengehouden.’


  Ze negeerde hem en liet het colbert op de grond vallen. Ze trok zijn shirt uit zijn broek en probeerde met trillende vingers de knopen los te maken.


  ‘Faith? Fáíth.’ Hij pakte haar opnieuw bij haar polsen, nog steeds zachtaardig ondanks de beledigde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik bloed níét. De kogel heeft mijn huid niet eens geraakt.’


  ‘Dat weet je niet. Je kan wel onder het vest bloeden.’ Ze vocht tegen plotseling opkomende tranen. Adrenalinetekort, dacht ze vaag. ‘Ik heb Gordon voor mijn ogen dood zien gaan,’ zei ze schor. ‘Ik kan jou niet ook laten sterven. Niet vanwege mij.’


  ‘Ik ga niet dood, Faith. Niet vandaag, in ieder geval,’ voegde hij daar luchtig aan toe. Spottend.


  ‘Doe dat níét. Wáág het niet om daar grapjes over te maken. Het is niet leuk. Combs probeerde je te vermoorden.’


  ‘Nee, schat. Combs probeerde jóú te vermoorden. Hij heeft de portier en mij met opzet neergeschoten. Om jou naar buiten te lokken.’ Hij trok zijn leren jas weer aan en vertrok zijn gezicht toen hij zijn armen in de mouwen stak.


  Faith deed een stap achteruit. Ze had het plotseling koud. Ze was uitgeput. De tranen waar ze tegen had gevochten liepen over haar wangen toen ze probeerde ze weg te knipperen. Ze liet haar kin zakken zodat hij het niet zou zien. ‘Zorg alleen... zorg dat je niet weer geraakt wordt, oké? Ik kan nog meer bloed aan mijn handen niet aan.’


  ‘Jij bent hier niet verantwoordelijk voor, Faith.’ Hij legde zijn wijsvinger onder haar kin en dwong haar naar hem op te kijken terwijl hij met zijn duim haar wangen schoonveegde. ‘Het spijt me. Ik had geen grapje moeten maken. Het was niet mijn bedoeling je aan het huilen te maken. Blijf hier. Alsjeblieft. Ik kom zo snel mogelijk bij je terug.’


  De blik in zijn ogen was intens, de kleur in die ogen donkerder, de strepen waar de kleuren samenkwamen leken rafeliger dan eerst. Mooi. Krachtig. Als een storm.


  ‘Oké,’ wist Faith uit te brengen. ‘Ik zal wachten.’


  Dinsdag 4 november, 03.05 uur


  Hij liep het hotel uit. Hij beefde over zijn hele lijf. Hij had gemist. Hij had haar in het vizier en hij had gemist. Het neerschieten van de portier had er niet voor gezorgd dat ze naar buiten kwam gerend, zoals hij had gehoopt. Die witharige hufter had haar niet overeind laten komen. Had voorkomen dat ze een medemens te hulp zou schieten. Ik had die witte kop van hem aan flarden moeten schieten toen ik daar de kans voor had.


  Maar hij had hem niet willen doden. Niet meteen, in ieder geval. Hij wilde hem alleen maar verwonden, zodat Faith zou gaan staan om hem weg te slepen, net zoals ze met haar baas in Miami had gedaan.


  Maar de klootzak was niet gewond geraakt. Hij moest een kogelwerend vest hebben gedragen. En hij had die verrekte SUV van hem in de weg gezet. Ik kon niets zien.


  En nu had hij zichzelf verraden. Ze weet nu dat ik hier ben. Verdomme. Het was een heel stuk eenvoudiger toen ze nog dacht dat hij in Miami zat. Nu zou ze nog meer op haar hoede zijn. Erger nog, de politie zou haar nu ook geloven. Shit. Het was zo veel makkelijker geweest toen ze dachten dat ze aan waanvoorstellingen leed.


  Hij smeet de golftas in het busje en reed langzaam weg, alsof de snel naderbij komende sirenes hem geen hartkloppingen bezorgden.


  Het hotel had camera’s op de parkeerplaats. Hij had zijn honkbalpet opgehad, dus ze zouden zijn gezicht niet kunnen zien, maar zijn auto zou binnen een paar minuten het onderwerp van een opsporingsbericht zijn. Hij moest van die bestelwagen af. Hij moest ander vervoer hebben voor ze de hele binnenstad afsloten en hem pakten.


  Zijn handen trilden en hij omklemde het stuur zo stevig dat zijn knokkels pijn deden. ‘Hou op,’ siste hij hardop. ‘Ze krijgen je niet te pakken.’ Want hij was voorzichtig. Je bent voorbereid op een afloop als deze, weet je nog?


  Hij had al de perfecte plek gevonden om de bestelwagen om te ruilen, want hij had geweten dat de camera’s er hingen. Hij had zelfs al een extra plan bedacht om tijd te winnen.


  Hij maande zichzelf tot kalmte, draaide een steeg in en sprong uit de auto om snel de kentekenplaten van Tennessee te verwisselen voor exemplaren van Ohio die hij al een hele tijd geleden had gestolen. Hij was eindelijk eens dankbaar voor de handschoenen die hij droeg, dacht hij terwijl hij de nieuwe platen vastschroefde. Het was koud.


  Het kostte hem nog eens dertig seconden om de magnetische borden met het logo van een plaatselijke hulpdienst op beide zijkanten van de bestelwagen, de achterdeuren en de motorkap te bevestigen. Hij had die borden laten maken met een nachtelijke ontsnapping in gedachten. Auto’s van hulpdiensten konden op elk moment van de dag of de nacht worden opgeroepen, dus niemand zou het gek vinden dat hij om drie uur ’s nachts rondreed.


  Nu zijn bestelwagen vermomd was, reed hij naar de dichtsbijzijnde buitenwijk terwijl hij nadacht over wat er was gebeurd. Die hufter van een witkop was van de politie. Wie was hij? Waar zou hij haar naartoe brengen?


  Ik moet haar vinden. Ik moet haar het zwijgen opleggen voor het te laat is. Dat die witkop keek als een gefrustreerde, verliefde puber vormde de sleutel. Hij zou niet bij Faith weg kunnen blijven. Dus zal ik hem zoeken. Hem volgen. En als hij naar haar toe gaat, maak ik ze allebei af.


  Hij voelde zich al een stuk beter. Tegen de tijd dat hij bij de vierentwintiguurssupermarkt kwam die hij eerder al had verkend, ademde hij al bijna normaal. Hij reed een rondje over het parkeerterrein en wachtte geduldig af. Binnen een paar minuten kwam er een vrouw naar buiten die een overvolle kar voortduwde. Ze zag er vermoeid uit.


  Een vermoeide vrouw was precies wat hij vanavond nodig had. Ze drukte op een knopje van haar sleutel en de achterklep van een zilverkleurige Nissan MPV op de derde rij begon omhoog te gaan.


  Altijd fijn als je op tijd gewaarschuwd wordt. Hij parkeerde in het vak naast haar, een paar seconden voor zij daar aankwam met het onwillige karretje dat zo hoog was volgestapeld dat ze er niet over- of omheen kon kijken. Ze liet de kar bij de geopende achterklep staan en liep naar de bestuurderskant om haar tasje op haar stoel te leggen.


  Op dat moment kwam hij in actie. Hij bleef tussen de auto’s en buiten bereik van de camera’s. Hij legde zijn ene hand op haar mond en drukte met de andere zijn pistool tegen haar hoofd. Ze verraste hem en reageerde explosief. Hij had gedacht dat ze te uitgeput zou zijn om zich zo te verzetten.


  Yes. Haar adrenalinestoot deed zijn eigen adrenaline ook stromen. Hij had gedacht dat hij een vermoeide vrouw zocht die geen moeilijkheden zou veroorzaken, maar dít was wat hij nodig had. De angst van een vrouw had een ongekende potentie. Zijn hart ging als een razende tekeer, zijn hoofd werd helder en zijn krachten werden hernieuwd.


  Hij trok haar tegen zijn borst en drukte zijn pistool nog harder tegen het hoofd van de vrouw voor het geval dat ze het de eerste keer niet had gemerkt. ‘Verzet je niet, dan doe ik je niks. Ik wil je auto. Laat je sleutels vallen.’


  Ze hield op te worstelen. Haar sleutels belandden op het asfalt bij haar voeten. ‘Op je knieën.’


  Ze liet zich op haar knieën vallen en haalde tegelijkertijd diep adem door haar neus, met de bedoeling het op een gillen te zetten zodra hij haar losliet. Dat deden ze altijd. Meestal gebruikte hij die adem in zijn eigen voordeel door op dat moment een met een verdovend middel doordrenkte doek tegen hun gezicht te drukken.


  Maar daar was hij nu niet op voorbereid, dus zette hij de loop van zijn pistool tegen de onderkant van haar schedel en trok een fractie van een seconde voor hij de trekker overhaalde zijn hand voor haar mond weg.


  De geluiddemper zorgde voor een zachte plop, niet luid genoeg om de aandacht te trekken. Ze zakte op de grond en hij schoof haar met zijn voet onder de witte bestelwagen. Vervolgens laadde hij haar boodschappen achterin, zodat niemand zou worden gewaarschuwd door de volle kar. Tegen de tijd dat ze ontdekt werd, zou hij allang verdwenen zijn.


  Dinsdag 4 november, 03.15 uur


  Toen Deacon nahijgend van de korte sprint aankwam in de lobby van het hotel aan de overkant trof hij daar Bishop aan die een arrestatieteam aan het instrueren was. Hij hijgde ook omdat Faith Corcoran zijn overhemd bijna van zijn lijf had gerukt. Mijn hemel. Zijn huid tintelde nog steeds.


  Die momenten dat ze achteruit waren gekropen en zij haar lichaam strak tegen hem aan drukte... Hij dacht dat hij letterlijk zou ontploffen.


  Maar de aanblik van het kogelgat in de borst van de portier had zijn werk gedaan bij het ongedaan maken van het zeer zichtbare bewijs van zijn verlangen. Het had Faith kunnen zijn die daar in een plas bloed op de grond lag. Het was op het nippertje geweest en nu hing het leven van een onschuldig mens aan een zijden draad.


  Bishop liet haar blik snel langs zijn lichaam gaan. ‘Alles in orde met de doc en jou?’


  ‘Ja. Maar de portier zal het misschien niet halen.’ De hulpverleners waren ter plaatse verschenen toen Deacon de straat over rende. Het hotel had ervoor gezorgd dat ze achterom konden komen zodat ze niet zouden worden blootgesteld aan eventueel geweervuur, hoewel het er alle schijn van had dat hun schutter was gestopt.


  ‘Stond hij naast haar?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik stond naast haar. De portier stond een eindje verderop.’


  De politieman naast Bishop knikte, grimmig tevreden. ‘Dan is hij dus geen geweldige schutter, als hij er zo ver naast zit. Ik ben brigadier Rayburn, teamleider.’


  ‘Speciaal agent Novak. Maar u begrijpt me verkeerd. Het eerste schot dat hij afvuurde was wel degelijk op dr. Corcoran gericht. Als ze zich niet op het laatste moment had omgedraaid om iets tegen me te zeggen, dan zou zij zijn geraakt in plaats van de deur. De portier werd pas geraakt toen we in de lobby op de grond lagen.’


  Rayburn fronste zijn voorhoofd. ‘Dus de portier is met opzet neergeschoten.’


  ‘Een lokkertje,’ zei Bishop vol walging. ‘Combs wilde haar naar buiten lokken zodat hij het nog eens kon proberen.’ Ze richtte haar aandacht op de oudere man met een mager en bleek gezicht die zich in hun richting haastte. ‘Dat is de hotelmanager,’ zei ze tegen Deacon. ‘Hebt u de sleutel, meneer?’


  ‘Die heb ik. De kamer staat op naam van Anthony Brown. Hij heeft zondagmiddag ingecheckt.’


  ‘Alle hotelgasten moeten in hun kamer blijven,’ zei Deacon tegen de manager. ‘Niemand mag naar binnen of naar buiten tot wij het sein veilig geven. Misschien dat we het gebouw moeten evacueren, maar voorlopig blijft iedereen waar hij is.’


  ‘Dit kan niet waar zijn,’ reageerde de manager, terwijl zijn gezicht zichtbaar grauwer werd.


  ‘Ik moet ook de bewakingsbeelden hebben van de afgelopen acht uur van de gang op de eerste verdieping, de liften, het dak en alle uitgangen,’ zei Bishop. ‘Kunt u dat regelen?’ Ze riep een agent bij zich en wierp een blik op zijn naamplaatje. ‘Doyle, blijf bij hem. Ik wil weten wie die kamer in en uit is gegaan.’


  ‘Jawel, mevrouw.’


  ‘Als u zover bent, heren,’ zei Bishop. ‘Kom op.’


  Het arrestatieteam splitste zich en ging via verschillende trappen naar de eerste verdieping. Deacon volgde de ene helft, Bishop de andere. Alles was rustig toen ze bij de de deur van de hotelkamer weer bij elkaar kwamen.


  ‘Hoe weet je dat dit de goede kamer is?’ vroeg Deacon zachtjes.


  ‘Er mist een ruitje uit het raam,’ fluisterde Bishop. ‘Iemand heeft het er heel zorgvuldig uit gesneden. Geen scherven of scherpe randen, niks opvallends tenzij je erop let, maar toen ik goed keek, was het heel duidelijk.’ Ze keek naar Rayburn. ‘Bij drie.’


  Ze ging met de sleutelkaart door de lezer en deed een stap opzij om het team voor te laten gaan. Bishop ging erachteraan en Deacon sloot de rij. De slaapkamer was leeg, het bed niet opgemaakt. Op het nachtkastje stond een kopje halfvol koffie. Op het bureau stond een laptop. Het scherm was donker. Op de commode lagen een portefeuille, autosleutels, een duur polshorloge en een handvol kleingeld.


  ‘Rechercheurs?’ Rayburn kwam voorzichtig achteruit de badkamer uit. ‘Hij is hier.’


  Deacon ging met een akelig voorgevoel de kleine badkamer binnen. Hij wist wat hij zou aantreffen. Maar zelfs na meer plaatsen delict dan hem lief was, bleef het aantreffen van een dode altijd erger dan hij verwachtte.


  Deze keer vormde geen uitzondering. Deacon ging op zijn hurken naast de badkuip zitten terwijl Bishop achter hem foto’s maakte. De man was een eindje in de veertig. Hij was gekleed in een T-shirt en boxershort en lag in de badkuip met een kogelgat in zijn achterhoofd. De betegelde muur zat onder de spetters. Bloed en hersenen. Combs had geen enkele poging gedaan om sporen uit te wissen.


  ‘Verdomme,’ fluisterde Deacon, zowel voor Faith als voor dit jongste slachtoffer van Combs.


  ‘Als een executie,’ merkte Bishop op met een stem die geen enkele emotie verried. Deacon wist dat anderen in het korps Scarlett Bishop beschouwden als een kille vrouw, maar hij liet zich niet voor de gek houden. Hij had de afgelopen maanden vaak de pijn gezien in de ogen van zijn nieuwe partner. Ze was te veel betrokken.


  We dragen allemaal ons masker, dacht hij verdrietig. ‘Hij moet een geluiddemper hebben gebruikt. Anders had iemand het schot wel gehoord.’ Hij kwam overeind en vertrok zijn gezicht toen de pijn door zijn schouder trok.


  Bishop keek hem onderzoekend aan. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


  ‘Ik ben geraakt,’ zei hij onaangedaan. ‘Hij heeft me in mijn schouder geschoten. Maar maak je geen zorgen. Mijn vest heeft de kogel opgevangen.’ Hij ging de badkamer uit en onderzocht de slaapkamer, op zoek naar iets wat Combs kon hebben achtergelaten. Er was uiteraard niets. ‘Hoe staan we ervoor, brigadier?’


  ‘Hier is alles veilig, maar hij kan zich nog in het hotel verborgen houden. Alle uitgangen zijn afgesloten. We kunnen het gebouw evacueren of de boel kamer voor kamer onderzoeken, als het nodig is.’


  ‘Laat me eerst even uitzoeken hoe het met de bewakingsbeelden staat,’ zei Bishop. Ze belde naar de balie en wendde zich vervolgens met een gefrustreerde blik op haar gezicht tot Deacon en Rayburn. ‘Een man van Combs’ lengte is om vier over drie met een golftas over zijn schouder deze kamer uit gekomen. Hij is om vijf over drie door een zijdeur naar buiten gegaan. Hij is weggereden in een witte bestelbus met kentekenplaten van Tennessee. De versterking arriveerde om zeven over drie.’


  Deacon had niet verwacht dat Combs zou blijven hangen, maar... Verdomme. Ze waren zo dichtbij geweest. ‘Ik betwijfel of hij zijn geweer uit elkaar heeft gehaald. Hij heeft het waarschijnlijk gewoon in die golftas gestopt tot hij in de gelegenheid zou zijn om het geweer te ontmantelen. Het positieve nieuws is dat hij nog steeds de bestelwagen én de kentekenplaten heeft. Hij weet dus niet over welke informatie we beschikken, anders had hij zich er wel van ontdaan. Heeft de camera het nummerbord opgepikt?’


  Bishop knikte. ‘Agent Doyle, de man die ik beneden bij de balie heb geposteerd, heeft het al aan het opsporingsbericht toegevoegd en Isenberg op de hoogte gesteld. Die heeft de belangrijkste uitvalswegen afgesloten.’


  ‘Als de TR hier komt, moet u ze dit laten zien.’ Rayburn wees naar de vensterbank. ‘Deze groeven in het hout zijn veroorzaakt door de steun die hij voor zijn geweer heeft gebruikt. Hij was goed voorbereid. Waar stond u toen u werd geraakt, agent Novak?’


  Deacon ging naast hem bij het raam staan en wees naar de lobby, die nauwelijks nog zichtbaar was vanwege alle hulpverleningsvoertuigen die voor het hotel stonden. ‘In de schaduw van mijn SUV. Hij schoot toen ik mijn hoofd omhoogstak – ongeveer een halve meter van de grond.’


  Rayburn floot zachtjes. ‘Jullie mannetje zou wel eens in het leger kunnen hebben gezeten. En zo niet, dan heeft hij ergens leren schieten. Om dat schot te laten lukken, terwijl het donker is buiten en de lichten onder de luifel een gloed veroorzaken? En in aanmerking genomen dat hij al een paar keer had gemist en moet hebben geweten dat de politie onderweg was? Hij beschikt over een vaste hand en een scherp oog. U hebt verrekte veel geluk gehad, Novak.’


  ‘Ik heb denk ik geluk gehad dat ik het vest droeg. Hij wilde me niet doden. Hij wilde dat Faith Corcoran overeind zou springen om me te redden. Ik was lokaas, net als de portier. Ik had me niet gerealiseerd dat hij zo goed moest zijn om dat schot uit te voeren. Dank u, brigadier.’


  ‘Graag gedaan.’ Rayburn salueerde even naar Bishop. ‘U weet wie u moet bellen als jullie me nodig hebben.’


  Toen hij weg was, wendde Bishop zich tot Deacon. ‘Laat de medisch hulpverleners even naar je kijken. Blauwe plekken worden bloedproppen. Als er een losschiet kun je wel doodgaan. Dan moet ik weer iemand inwerken.’


  Hij wierp haar een vermoeide glimlach toe. ‘Je hebt míj nog niet eens ingewerkt.’


  ‘Dat bedoel ik. Schiet op. Laat je nakijken. Kijk ook even hoe het met Corcoran gaat. Als jij de plaats delict bij dat enge oude huis doet, dan werk ik het hier af en schrijf het rapport.’ Bishop liep naar het raam en keek naar het kapotte glas en het bebloede beton beneden. ‘Dat was inderdaad een behoorlijk lastig schot. Vega moet de achtergrond van Combs hebben nagetrokken. Als hij in het leger heeft gezeten, dan moet dat naar voren zijn gekomen. Ik heb haar nummer niet bij me, jij wel?’


  ‘Jazeker.’ Deacon koos het mobiele nummer van Vega en zette zijn telefoon op de luidspreker. ‘Met Novak in Cincinnati.’


  ‘Hoe laat is het?’ Vega geeuwde. ‘Verdomme, Novak, het is drie uur in de nacht. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik ben hier samen met mijn partner, rechercheur Bishop. Een sluipschutter heeft Faith Corcoran bij haar hotel onder vuur genomen.’


  Er klonk geritsel van lakens en een bed kraakte. ‘Shit.’ Vega was klaarwakker. ‘Is er iemand gewond geraakt?’


  ‘Corcoran is ongedeerd,’ zei hij, ‘maar een portier is in de borst geraakt, net als haar baas een tijdje terug is overkomen. Hij wordt op dit moment naar het ziekenhuis gebracht. We weten niet hoe zijn toestand is. Hij hield de deur voor haar open. Net als Shue.’


  Het bleef even stil. ‘Gordon Shue is niet overleden aan het schot in zijn borst.’


  Deacon keek Bishop met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Waar is hij dan wel aan gestorven?’


  ‘Aan een schot in zijn hoofd. Er zijn vier schoten afgevuurd, waarvan er twee Shue hebben geraakt. Het eerste trof hem in de borst, maar zou hem waarschijnlijk niet fataal zijn geworden. Het tweede raakte het glas in de deur op een paar centimeter afstand van Faith, die naast hem knielde. Omdat Faith dacht dat de schutter Shue onder vuur nam, pakte ze hem bij zijn voeten en had hem al tot halverwege gesleept toen het derde schot over haar hoofd ging. De vierde kogel trof Shue in zijn hoofd. De agent die als eerste ter plaatse was, heeft verklaard dat ze haar van Shue af moesten trekken. Ze probeerde het bloeden van de wond in zijn borst te stelpen, maar zijn hersenen lagen overal.’ Opnieuw stilte, gevolgd door een diepe zucht. ‘En over haar. Over haar kleren, handen. Haar gezicht.’


  ‘O, mijn god,’ mompelde Bishop. ‘Arme Faith.’


  Deacon kon helemaal niets uitbrengen. Shue’s bloed aan haar handen was wat ze had beschreven toen ze eerder die avond over de gebeurtenis vertelde. Toen ze nog in veiligheid was. Maar toen ze op de vloer in het hotel lagen terwijl Deacons lichaam dat van haar beschermde...


  Ik wil je hersenen niet over me heen. Ze had het niet ironisch bedoeld. Ze herbeleefde een persoonlijk trauma.


  ‘Toen ik ter plaatse kwam,’ maakte Vega haar verhaal af, ‘zat Faith in een stoel heen en weer te wiegen. De TR had zakken om haar handen gedaan en een van de forensisch rechercheurs was bezig hersenresten van haar gezicht te vegen. Toen ik haar vroeg wat er was gebeurd zei ze alleen maar dat ze zijn bloed aan haar handen had. En later, toen ze besefte dat zij het doelwit was? Toen nam niemand haar serieus, behalve ik.’


  Iemand had haar serieus moeten nemen, dacht Deacon, woedend uit haar naam. En toen herinnerde hij zich dat er iemand was die de waarheid had gekend – de agent voor wie ze optrad als geheime informant. ‘Ze had het over een vriendin bij het korps, een rechercheur bij Zedenzaken met de naam Debra. Zegt je dat wat?’


  ‘Debra Kinnion?’ Vega klonk geschokt. ‘Debra had een bloedhekel aan therapeuten als Faith.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Had? Verleden tijd? Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Ze is twee jaar geleden gestorven. Omgekomen tijdens haar dienst.’


  Deacon was zich bewust van Bishops onderzoekende blik. ‘Kende je haar als een succesvolle rechercheur?’ vroeg hij. ‘Met een mooie staat van dienst wat betreft arrestaties die tot veroordelingen leidden?’


  ‘Nou en of. Niemand heeft meer zedendelinquenten weggestopt dan Debra Kinnion en...’ Vega’s stem stierf weg en kwam toen vol achterdocht weer terug. ‘Wat probeer je precies te zeggen, Novak?’


  Bishop naast hem sloeg haar armen over elkaar en keek hem scherp aan.


  ‘Niks,’ antwoordde Deacon soepeltjes. ‘Ik vraag gewoon maar.’


  Vega snoof. ‘Serieus, heeft Faith Deb Kinnion geholpen om verkrachters achter de tralies te krijgen?’


  ‘Dat zou ongelooflijk onethisch van haar zijn geweest,’ zei Deacon kalm. Hij hoorde Faith’ stem zo duidelijk in zijn oren alsof ze naast hem stond. Ik ben niet bepaald het schoolvoorbeeld van ethisch gedrag.


  ‘Daar heb je wel gelijk in,’ stemde Vega net zo kalm in. ‘Een therapeute die informatie over haar cliënten doorgeeft aan de politie loopt het risico haar vergunning kwijt te raken. Hoewel dat wel een heleboel dingen zou verklaren. Maar ik denk niet dat het er nu nog toe doet.’


  Bishops blik werd zacht en maakte duidelijk dat er een nieuw begrip was ontstaan. ‘Ik heb een vraag. Hoe kan het dat Faith bedekt was met de hersenen van Shue als ze bij zijn voeten zat toen hij werd doodgeschoten?’


  ‘Na het derde schot kwamen mensen uit hun gebouw aanrennen om te zien wat er aan de hand was.’


  ‘Na het dérde schot?’ riep Bishop uit. ‘Wel verdomme.’


  ‘Het is een ruwe wereld daar in Miami, chica,’ zei Vega bestraffend, ze legde haar accent er extra dik op. ‘Bij het vierde schot hadden we getuigen die ons vertelden dat Faith over Shue gebogen stond en hem bij zijn overhemd had beetgepakt om hem over de drempel te trekken. Dat bracht haar in het schootsveld van Combs.’


  ‘Ik snap het,’ zei Bishop. ‘Heeft Combs in dienst gezeten?’


  ‘Infanterie,’ antwoordde Vega prompt, ‘ergens in de Perzische Golf.’


  ‘Was hij scherpschutter?’ vroeg Deacon.


  ‘Niet dat ik me herinner. Hoezo?’


  ‘Hij moet vanavond een geweer hebben gebruikt om die schoten succesvol te kunnen afvuren,’ verklaarde Deacon. ‘Niet het pistool waar hij Gordon Shue mee heeft neergeschoten.’


  ‘Ik weet niet of Combs een geweer bezit, maar ik weet ook niet of dat níét zo is. Ik betwijfel of zijn vriendin het me wil vertellen, maar ik kan het altijd vragen. Wat moet je verder nog weten?’


  ‘Op dit moment niets, maar ik heb het gevoel dat dat nog wel verandert.’ Deacon beëindigde het gesprek en beantwoordde Bishops onderzoekende blik. ‘Wat?’ vroeg hij zo onschuldig als hij kon.


  ‘Je wist dat ze de politie hielp om zedendelinquenten te arresteren. Wanneer was je van plan om me dat te vertellen?’


  ‘Wanneer het relevant werd voor de zaak.’


  ‘Ik zou haar misschien een beetje minder hebben gewantrouwd.’ Bishop kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Maar jij vertrouwde haar nog voor je de feiten kende.’


  De glimlach verdween van zijn gezicht. ‘Ze is slachtoffer in deze zaak, Scarlett. Dat moet inmiddels toch wel tot je zijn doorgedrongen.’


  ‘O, zeker. Je gevoelens voor haar zijn geen geheim. Als je jullie twee door dat raam had kunnen zien... Volgens mij speel je met vuur. Het is te veel en te snel.’


  Het wás te veel en te snel, maar met vuur spelen werd aantrekkelijker met elk nieuw stukje uit Faith’ geschiedenis dat hij aan de puzzel toevoegde. ‘Genoteerd.’


  Bishop zuchtte. ‘Wees gewoon voorzichtig. Het loopt zelden goed af wanneer je de zaken niet voor het meisje laat gaan.’


  ‘Ik weet het.’ Het punt was dat het Deacon niet langer kon schelen.
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  Wat is er met me aan de hand? Faith leunde in de kantine van het hotelpersoneel met haar voorhoofd tegen de tafel. Eerst doe ik hem een oneerbaar voorstel en vervolgens ruk ik hem de kleren van het lijf. De vrouw die op dat moment bezit had genomen van haar lichaam was een vreemde voor haar en deed de gekste dingen. Hoe haal ik het in mijn hoofd?


  Haar hoofd was nu helemaal leeg. Ze reageerde alleen maar, haar geest beschermde zichzelf tegen de overbelasting van de ene schok na de andere. De druk was zich al maanden aan het opbouwen, maar ze had tot vanavond haar verdediging intact weten te houden. Tot het moment dat ze Deacon Novak in de ogen had gekeken en het schild dat ze zo stevig had opgetrokken binnen een paar uur verbrokkelde. Ze had hem alles verteld.


  Bijna alles. Ze had de dingen verzwegen die haar vader pijn zouden doen en dat alleen maar uit gewoonte. En angst, gaf ze toe. Als haar vader ooit achter de leugens kwam die ze hem had doen geloven... O god. Hij zou zich zo gekwetst voelen. Zou zo boos zijn. Dus die geheimen zou ze meenemen in het graf.


  Wat, als Peter Combs zijn zin kreeg, niet zo heel lang meer zou duren.


  De deur ging open en Faith hief haar hoofd op in de hoop dat het Novak zou zijn. Maar de man die binnenkwam had geen hoofd vol wit piekhaar en geen ongelooflijke ogen. Hij was donker en grimmig. Boos.


  Faith keek op haar hoede toe terwijl rechercheur Kimble op een stoel tegenover haar ging zitten en een notitieblok op tafel legde. ‘Mijn excuses dat ik u bij de arm heb gepakt, dr. Corcoran. Dat had ik niet mogen doen.’


  Faith blies een lok haar uit haar ogen. ‘Als ik dat notitieboekje opensla, vind ik dan die woorden keurig opgeschreven? Want dat was de meest ongemeende en onoprechte verontschuldiging die ik ooit heb gehoord.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Dat het staat opgeschreven wil nog niet zeggen dat het niet gemeend is.’


  ‘Maakt niet uit. Als Isenberg en u zich zorgen maken dat ik het bureau zal aanklagen, vergeet het dan maar. Als u de zaken werkelijk recht wilt zetten, bied dan excuses aan Novak aan. U hebt mij alleen maar kwaad gemaakt. Hem hebt u gekwétst. Ik weet niet precies wat u hebt gezegd, maar ik heb zijn gezicht gezien na jullie macho wedstrijdje armdrukken in de voortuin van mijn grootmoeder. U hebt hem diep geraakt.’


  Er veranderde iets in Kimble’s blik. Er verscheen schaamte. Mooi. Hij móést zich schamen.


  ‘U hebt gelijk,’ zei hij met zachte stem. ‘Ik heb hem gekwetst. Ik heb mijn excuses aangeboden, maar hij wilde er niet van weten.’


  ‘Als uw verontschuldiging leek op die ik daarnet heb gehoord, dan verbaast me dat niets,’ zei ze nuffig.


  ‘Touché, dr. Corcoran. Het staat me nog steeds niet aan wat u voor uw werk doet en ik mag u nog steeds niet. Maar uw verdriet om dat gezin in Miami leek oprecht. Bovendien lijkt agent Novak te denken dat u verkeerd begrepen bent, en ik heb vertrouwen in hem, dus u en ik zullen zijn mening maar moeten respecteren.’


  Faith moest een nieuwe golf van verdriet verwerken. Ze had kans gezien een heel uur lang niet aan dat gezin in Miami te denken. Omdat je het te druk had met aan Combs te ontsnappen. Alweer. Ze werd opnieuw overspoeld door schuldgevoel.


  ‘Weet u hoe het met de portier gaat?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft het ziekenhuis gehaald en wordt op dit moment geopereerd. Het zal nog uren duren voor we meer weten.’


  ‘Dat hij het tot dusver heeft gehaald is al veel beter nieuws dan ik had verwacht. Waarom bent u hier, rechercheur?’


  ‘Om uw verklaring op te nemen. Die van u en van andere getuigen. En om de inspanningen van onze mensen en die van het forensisch team van de FBI te coördineren. We waren gedwongen mensen van buiten erbij te halen,’ voegde hij er vol walging aan toe. ‘Uw ex-bajesklant heeft in korte tijd een grote ravage aangericht.’


  Uw ex-bajesklant. Faith wreef over haar bonzende voorhoofd en zuchtte toen haar vingers onder het bloed kwamen te zitten. De superlijm die Dani had gebruikt om de wond aan haar hoofd te dichten, was losgekomen. Verdomme. Ze kwam overeind en pakte een doos tissues. Ze ging weer zitten terwijl ze haar voorhoofd depte en keek Kimble woedend aan.


  ‘Míjn ex-bajesklant? Hebt u enig idee wat het wil zeggen om het slachtoffer te zijn? Zegt u tegen slachtoffers van zedenmisdrijven dat ze dat rokje niet hadden moeten dragen of dat ze niet in die straat hadden moeten lopen? Hij is niet míjn ex-bajesklant. Ik heb nérgens om gevraagd van wat hij mij heeft aangedaan en ik heb geen behoefte aan uw achterbakse beledigingen of uw halfslachtige excuses. Dus stel gewoon uw vragen en laat me verder met rust.’


  ‘Oké,’ zei hij zacht. ‘Wat is er precies gebeurd?’


  Faith vertelde het hem in zo weinig mogelijk woorden, zette zich toen af tegen de tafel en kwam wankelend overeind. ‘Ik moet frisse lucht hebben. Ik neem aan dat ik weg mag?’


  ‘Natuurlijk. Waar wilt u naartoe?’


  ‘Agent Novak heeft gevraagd of ik in de lobby wil wachten. Dus dat ga ik doen.’


  ‘Blijf weg als u uw foto niet in de krant wilt zien. De pers is er.’


  ‘Dat maakt niet meer uit,’ zei ze. Het kostte haar moeite om overeind te blijven. ‘Ik verstopte me voor Combs. Het is wel duidelijk dat hij me heeft gevonden.’ Ze slikte moeizaam, woedend dat haar ogen zich vulden met tranen. Ze draaide zich om en liep weg. Haar hand lag al op de deurknop toen hij weer iets zei.


  ‘We hadden ruzie over u, dr. Corcoran.’


  Ze draaide zich met een frons naar hem toe. ‘Pardon?’


  ‘Ons macho wedstrijdje armdrukken ging over u. Ik vond dat hij met het verkeerde lichaamsdeel dacht. Dat geloof ik nog steeds. Ik ken hem al mijn hele leven en het is nog maar één keer eerder gebeurd dat hij al zijn gezonde verstand overboord zette vanwege een fraai smoeltje. Die keer viel hij ook als een blok. Ik zei nog zo tegen hem dat ze een slang was, maar hij wilde niet luisteren en zij heeft bijna zijn leven verwoest.’


  ‘Wilt u beweren dat ík zijn leven zal verwoesten, rechercheur Kimble?’ Ze liet zo veel hooghartig ongeloof in haar stem doorklinken als ze maar kon.


  ‘U zou zijn carrière kunnen verwoesten,’ zei hij kil. ‘Voor iemand als Deacon Novak komt dat op hetzelfde neer. Hoewel u werkelijk slachtoffer lijkt te zijn in deze zaak, vormt u op zijn best een afleiding.’


  Lijkt? Werkelijk? ‘Een afleiding?’


  ‘Op zijn best. In het slechtste geval bent u een carrièrekiller. Hij zou niet zo naar u mogen kijken als hij in die verhoorkamer deed. Hij zou u zeker niet hebben mogen aanraken, ook niet om u te troosten. Ook niet terwijl u wérkelijk verdriet leek te hebben. Hij is er nu persoonlijk bij betrokken en iedereen weet het.’


  Gêne vermengde zich met woede. ‘Hebt u staan kijken?’


  ‘Reken maar. We hebben allemaal gekeken. Deacon Novak zit nog maar net bij Isenbergs afdeling. Geloof maar niet dat iets van wat hij doet haar ontgaat. Deze zaak kan veel voor hem betekenen, maar als u hem afleidt en dat vermiste meisje gaat dood, dan maakt u hem kapot. En niet alleen professioneel. Dus blíjf bij hem uit de búúrt.’


  Hij meende duidelijk elk woord. En de ellende was dat hij gelijk had. Ze vormde een afleiding, of ze nu wilde of niet. Binnen een tijdsbestek van een paar uur was ze afhankelijk geworden van Deacon Novak op een manier die niet gezond was – niet voor hen beiden en niet voor Corinne Longstreet.


  Ik ben al zo lang alleen. Ze kon opnieuw alleen zijn. Maar ze wilde niet alleen zijn. En ze wist ook niet zeker of ze Novak wel los kon laten. En dat maakte haar doodsbang.


  Faith liep geschokt en zonder verder nog een woord te zeggen de kantine uit en deed de deur achter zich dicht.


  Het was lawaaierig en druk in de lobby. Een team technisch rechercheurs was druk bezig de plaats delict te onderzoeken. Faith keek verdoofd om zich heen, ze wist niet precies waar ze heen moest.


  Het enige wat ze wist was dat ze geen afleiding kon of wilde zijn. Ik zal het leven van dat meisje niet in gevaar brengen. Hoe veilig ze zich ook bij Novak voelde.


  Dinsdag 4 november, 03.40 uur


  Deacon baande zich een weg door de journalisten die zich aan de andere kant van het politielint verdrongen en wenste voor het eerst in jaren dat hij niet zo opviel. Hij zou aandacht op Faith vestigen.


  ‘Geen commentaar,’ zei hij telkens weer en hij beet op zijn tanden terwijl de camera’s flitsten. Hij zou morgen voorpaginanieuws zijn. Hij wilde niet dat Faith daar samen met hem zou prijken.


  Hij zag haar meteen toen hij de lobby binnenkwam. Ze zat in een stoel bij de balie op hem te wachten, zoals ze had beloofd. Overal om haar heen gonsde het van de activiteit. Hotelpersoneel stond gasten bij die overstuur waren, mensen van het CPD hielden de pers tegen en TR-teams met FBI-jacks onderzochten de plaats delict. Maar Faith zat zo stil als een standbeeld met haar handen gevouwen op schoot.


  Alleen te midden van een mensenmenigte.


  Hij liep in haar richting, maar bleef staan toen een magere jonge man met een hoornen bril voor hem ging staan. ‘Agent Novak. Ik ben agent Taylor van de FBI in Cincinnati.’


  ‘Heeft het CPD je laten komen?’ vroeg Deacon en Taylor knikte.


  ‘Ik doe het onderzoek hier en aan de overkant. Ik begrijp dat je daar net vandaan komt?’


  ‘Ja. Blanke man in kamer 245, een kogel in zijn hoofd. Rechercheur Bishop wacht daar op jullie en de lijkschouwer.’ Hij wilde verder lopen naar Faith, maar Taylor deed een schuifelende stap en blokkeerde opnieuw zijn pad. ‘Heb je iets van me nodig, agent Taylor?’


  Taylor aarzelde. ‘Je jas. Bewijsmateriaal.’


  Deacon slaakte een zucht. Hij wist dat dit stond te gebeuren. Hij werkte zich uit zijn jas en vertrok zijn gezicht toen zijn schouder protesteerde. ‘Ik wil hem terug. We zijn al langer bij elkaar dan de meeste getrouwde stellen.’


  ‘Ik weet het.’ Taylor glimlachte scheef naar hem. ‘Iedereen heeft gelezen over die zaak in West Virginia waar je met die eenheid uit Baltimore aan hebt gewerkt. Je jas is een soort legende op zich.’


  ‘Een legende, hè? Wie had dat kunnen denken?’ Deacon hield zijn gezicht in de plooi, ook al kreeg hij elke keer dat iemand de zaak in West Virginia ook maar noemde het gevoel dat hij moest overgeven.


  Taylor stond nog steeds voor hem. ‘Ik moet je overhemd en je vest ook hebben,’ zei hij verontschuldigend. ‘Ik heb een T-shirt in je maat. Het arrestatietam zal wel een extra kogelwerend vest hebben.’


  Deacon zuchtte opnieuw en knoopte zijn overhemd los terwijl hij een blik in de richting van Faith wierp. Ze zat naar hem te kijken. Onbewogen. Hij wendde zijn blik af terwijl hij zich uitkleedde en kleedde zich vervolgens snel weer aan omdat hij zich te naakt voelde. ‘Wie heeft de leiding over de zaak hier?’ vroeg hij.


  ‘Rechercheur Kimble. Hij is in de kantine bezig de verklaringen van het personeel op te nemen.’


  Shit. ‘Heeft hij de verklaring van dr. Corcoran al opgenomen?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat moet je Kimble vragen. Maar ze was wel duidelijk overstuur toen ze de kantine uit kwam. Ik vroeg haar of ik iemand moest bellen en toen zei ze dat ze op jou zat te wachten.’


  Adam, ik maak je af. ‘Bedankt dat je voor haar hebt gezorgd. Wil je me een seintje geven zodra je klaar bent met de jas? Ik heb geen andere en het is koud buiten.’


  ‘Natuurlijk.’ Taylor knikte en stapte opzij. ‘Maar dat kan wel een paar weken duren.’


  Deacon hoorde hem nauwelijks. Hij was al door de lobby op weg naar Faith, die onzeker overeind kwam met een gezicht waar een hele reeks vragen uit sprak. ‘Jullie hebben Combs niet te pakken gekregen, hè?’ vroeg ze.


  ‘Nee. We hebben de kamer gevonden vanwaaruit hij heeft geschoten. En het lichaam van de man die er logeerde.’


  Ze liet zich in de stoel zakken terwijl het beetje kleur dat ze nog had uit haar gezicht wegtrok. ‘O nee.’


  Deacon ging op zijn hurken voor haar zitten en nam haar verbonden handen in de zijne. Het verband was nu vuil en gerafeld en haar vingers waren ijskoud. ‘Niet jouw schuld, Faith,’ zei hij zacht.


  Het slikken kostte haar moeite. ‘Ik wou dat ik hem die avond dat hij mijn slaapkamer binnenkwam had doodgeschoten,’ fluisterde ze met schorre stem. ‘Er zijn al te veel mensen gestorven. Hoe kunnen we hem tegenhouden?’


  We. Het was alsof een vuist zijn hart greep en alle bloed eruit kneep. We. De meeste mensen zouden er al heel, heel lang geleden met de staart tussen de benen vandoor zijn gegaan, maar Faith wist van geen wijken.


  ‘De aanvallen begonnen toen je het huis erfde.’


  Uit de blik in haar groene ogen sprak een bitterheid die hem verbijsterde. ‘Ik haat dat kuthuis.’


  Hij boog zich voorover en bestudeerde elke nuance in haar gezicht. ‘Waaróm heb je er zo de pest aan?’


  Het was alsof hij een knop had omgezet. Ze knipperde één keer met haar ogen en toen haar wimpers omhoogkwamen, had het vuur plaatsgemaakt voor de kalmte die hij zo verontrustend vond. Ze maakte haar handen los uit zijn greep.


  ‘Dat heb ik je al verteld, agent Novak, ik heb er slechte herinneringen aan. Ik kreeg daar te horen dat mijn moeder dood was. Ik heb gezien hoe ze haar in de grond stopten. Ik heb jaren nachtmerries gehad. Die heb ik nog steeds.’


  Deacon vertrok geen spier en hield haar blik gevangen op een manier die haar duidelijk maakte dat hij er geen woord van geloofde. Die blik had in het verleden al tientallen keren zijn werk gedaan en de wil gebroken van iedereen, van hangjongeren tot geharde moordenaars. Maar Faith Corcoran bleef kalm en staarde onaangedaan naar hem terug tot hij gefrustreerd een zucht slaakte. ‘Je had beloofd dat je niet tegen me zou liegen, Faith.’


  Haar blik veranderde, kreeg iets pijnlijks. ‘Dat heb ik ook niet gedaan. Ik lieg nooit. Niet tegen jou en niet tegen iemand anders.’


  Maar ze had hem niet de hele waarheid verteld. ‘Combs wil niet dat je het huis in bezit neemt. Waarom niet?’


  Ze leek in verwarring. ‘Omdat hij Arianna en haar vriendin er heeft gemarteld. Je noemde de kelder zijn martelkamer. Hij wilde niet dat iemand erachter kwam.’


  ‘Tot een uur geleden dacht ik dat ook, maar toen probeerde hij je opnieuw te vermoorden. We zijn al op de hoogte van het huis. We hebben Arianna. Dat is overal op het nieuws. Waarom zou hij nu het risico nemen om jou te vermoorden? Hij heeft vanuit het raam aan de overkant de politieauto zien staan. Hij heeft gezien dat ik met je meeliep. Hij is maar een paar minuten voor de politie alle wegen en dat hotel had afgesloten ontsnapt.’ Hij kwam een stukje overeind, drong door in haar persoonlijke ruimte, en toen ze achteruitweek, volgde hij haar tot zijn neus maar een paar centimeter van de hare verwijderd was. ‘Waarom, Faith? Waarom neemt hij dat risico?’


  ‘Ik weet het niet,’ barstte ze uit, ‘en dat is de waarheid. Ik weet het gewoon niet.’ Ze liet haar schouders zakken, waardoor ze een uitgeputte en verloren indruk maakte. ‘Als ik het wist, zou ik het je wel vertellen. Echt waar.’


  ‘Ik wil dat je met me meegaat naar het huis.’


  Ze sloot haar ogen en zuchtte vermoeid. ‘Ik wist wel dat je dat zou willen. Wanneer?’


  Morgen. Volgende week. Nooit. ‘Nu.’


  Haar ogen vlogen open en haar afschuw was bijna tastbaar. Maar ze wist het snel te onderdrukken en een ogenblik later leek ze emotieloos. Haar favoriete masker, dacht Deacon.


  ‘Mag ik me eerst even douchen en andere kleren aantrekken?’


  Hij werd overvallen door lustgevoelens, maar hij hield zijn uitdrukking onaangedaan. ‘Ja.’


  Haar masker verschoof en haar lippen trilden. ‘Ga je... ga je met me mee?’


  ‘Naar het huis? Ja, natuurlijk.’


  Ze forceerde een glimlach. ‘Daar twijfel ik geen moment aan. Ik bedoelde naar boven.’ Ze bloosde en haar wangen werden een dieprood dat scherp afstak tegen haar bleke huid. ‘Ik zal geen toenaderingspogingen doen of weer proberen je shirt uit te trekken. Ik zou het fijn vinden als je eerst mijn kamer zou willen doorzoeken en dan bij de deur op me wacht.’


  Elke druppel bloed trok uit zijn hoofd en ging rechtstreeks naar zijn kruis. De volgende keer dat ze probeert mijn overhemd uit te trekken is er geen schijn van kans dat ik zal proberen haar tegen te houden. ‘Ik was toch al van plan de kamer te checken voor je er binnenging.’ Hij ging staan en stak zijn hand uit. ‘Kom mee, dan gaan we.’


  Dinsdag 4 november, 03.30 uur


  ‘Wie was dát, verdomme?’ mompelde hij tegen de man naast hem, een verlopen verslaggever die vragen had staan schreeuwen tegen die witharige klootzak.


  De man keurde hem nauwelijks een blik waardig. ‘FBI. Hij heet Novak. Je moet wel je huiswerk doen, maat.’


  Hij liet zich weer opnemen in de massa en hield zijn blik zorgvuldig omlaag gericht. Hij wilde niet de aandacht op zich vestigen. Hij wilde alleen maar weg en meer te weten zien te komen over Novak.


  Die van de FBI was. Wat een verrassing. De man zag eruit als een acteur of als iemand die ontsnapt was uit een stripboek. Speciaal agent Novak met zijn leren jas en piekerige witte haar zou niet zo moeilijk te vinden moeten zijn. Een man als hij zou ongetwijfeld een buitenkansje betekenen voor de pers.


  En Novak had een oogje op Faith. Hij kreeg bijna medelijden met de man. Novak zou eenzaam sterven, want Faith zou er toch echt als eerste aan gaan.


  Dinsdag 4 november, 03.55 uur


  Faith zag kans zich een volle anderhalve minuut overeind te houden – de tijd die verliep tot de lift kwam. Toen de liftdeuren dichtgingen leunde ze tegen de wand en keek Novak aan, die tegen de andere wand geleund stond. ‘Je rug is bont en blauw.’


  Hij vertrok zijn gezicht. ‘Ik had gehoopt dat je het niet zou zien.’


  ‘Het is me opgevallen.’ Want ze had zitten staren en haar adem ingehouden toen hij zijn overhemd uitdeed. Het was onmogelijk geweest om het niet te zien. Zijn rug was breed en gespierd. Zijn spieren rolden onder zijn huid wanneer hij een beweging maakte. En hij had tatoeages – drie stuks. Een grote op zijn rug en op beide armen een die de biceps omcirkelde. Ze gingen nu allemaal schuil onder dat lelijke T-shirt en jack van de FBI. Ze wilde ze nader bekijken. Ze wilde ze proeven.


  Ze moest ophouden met die hormoongestuurde waanzin. ‘Er is een keukentje in mijn kamer. Er zit ijs in de vriezer voor je rug.’ En je nodigt hem uit in je kamer terwijl je tegen hem hebt gezegd dat je geen versierpoging meer zou doen. ‘Ik kan je het ijs brengen. Ik probeer je niet te versieren. Echt niet.’ De deuren gingen open en dat gaf haar even uitstel. ‘De manager heeft me een nieuwe sleutelkaart gegeven. De vorige zit nog in mijn tas. En die hebben jullie nog steeds.’


  ‘Dan kan jouw tas mijn jas gezelschap houden,’ zei hij droog terwijl zijn hand licht in haar rug drukte.


  Het kostte haar elk beetje zelfbeheersing om niet tegen hem aan te leunen. ‘Die man van de forensische dienst, Taylor, heeft je colbertje ook meegenomen. Ik wilde je nog bellen om je te waarschuwen dat je je leren jas ergens moest verstoppen zodat hij hem niet mee kon nemen, maar mijn nieuwe telefoon is kapotgegaan toen we op de vloer terechtkwamen. Ik denk dat ik nu mijn oude wel weer kan gebruiken. Ik ben niet bepaald nog incognito.’ Ze bleef bij haar deur staan. ‘Hier is het.’


  ‘Je moet je oude telefoon niet gebruiken voor ik hem heb laten controleren op virussen of een zendertje,’ zei hij. ‘Geef me je sleutel en kom niet naar binnen voor ik het zeg.’


  Ze gehoorzaamde en leunde buiten haar kamer tegen de muur tot haar deur weer openging. Novak keek verontrust. ‘Het is veilig, maar het lijkt alsof iemand je spullen heeft doorzocht.’


  Faith haastte zich naar binnen, bleef staan, en haar lichaam ontspande van opluchting. De zitkamer was precies zoals ze hem had achtergelaten, net als de slaapkamer en de badkamer. ‘Ik heb gisteravond mijn dozen uitgezocht,’ zei ze, ‘en een paar dingen uitgepakt. Deze rommel heb ik gemaakt.’


  Hij ontspande. ‘Dat is mooi. Maar kijk voor alle zekerheid even of al je waardevolle spullen er nog zijn.’


  Ze gehoorzaamde en deed het kluisje open terwijl hij achter haar kwam staan en haar verwarmde met zijn lichaamswarmte. ‘Mijn papieren zijn er nog, inclusief het eigendomsbewijs van het huis.’ Ze reikte hem over haar schouder een envelop aan. ‘De naam van oma’s advocaat staat erop, voor het geval je hem nodig hebt.’ Ze pakte twee handvuurwapens uit de kluis en hoorde hem zuchten.


  ‘Ik vroeg me al af waarom je je pistool niet hebt teruggevraagd terwijl je er wel op stond dat we je telefoon terug zouden geven,’ zei hij. ‘Hoeveel wapens heb je verder nog?’


  ‘Alleen deze twee. Ik heb voor allebei een vergunning.’ Ze stak haar arm diep in de kluis en haalde een doosje met daarin haar sieraden tevoorschijn en de mobiele telefoon die ze de avond ervoor onklaar had gemaakt. ‘Wilde je deze telefoon?’


  ‘Absoluut. Ik wil weten hoe hij je heeft kunnen volgen. Wacht,’ zei hij toen ze aanstalten maakte om de inhoud van de kluis terug te stoppen. ‘Er zit nog een andere envelop in. Wat zit daarin?’


  Ze keek over haar schouder en schrok toen ze zag dat hij zo dichtbij stond dat ze de afzonderlijke haren in zijn wimpers kon onderscheiden. Die waren ook wit. ‘Mijn stripboeken.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog en er verscheen een geamuseerde blik in zijn ogen. ‘Is dat je hele verzameling? In die ene envelop?’


  ‘Nee. Mijn verzameling zit in een stuk of tien dozen bij mijn vader op zolder. In die envelop zitten de beste zes. De meeste zijn maar een paar honderd dollar waard, maar die ene waarin de Black Widow strijdt tegen de Avengers is bijna duizend waard. Die heb ik van oma gekregen toen ik slaagde voor de middelbare school.’ Faith glimlachte bij de herinnering. ‘Ze vond stripboeken “geschikte ontspanning voor kinderen”.’


  ‘Anders dan de films voor boven de achttien, de bars en de sigaretten waar je oom je aan blootstelde,’ zei Novak droog.


  ‘O, dat heeft ze nooit geweten. Anders had ik voor de rest van mijn leven huisarrest gekregen. Jordan heeft ook nooit wat gezegd, want hij zou nog zwaarder in de problemen zijn gekomen omdat hij me had verpest.’


  Faith legde alles terug in de safe, met uitzondering van een van de pistolen. Ze liet het magazijn eruit komen, herlaadde en zette de veiligheidspal om. Ze keek op en zag dat Novak haar nauwlettend gadesloeg. ‘Deze krijg je niet. Ik weiger weerloos te zijn.’


  ‘Ik was ook niet van plan het aan je te vragen. Ik wilde alleen zeker weten dat je weet wat je doet.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ben ik geslaagd?’


  ‘Ik zou je graag eens willen zien schieten, maar... ja. Je lijkt met een vuurwapen om te kunnen gaan.’


  ‘Dank je.’ Ze legde het pistool weg en liep terug naar de zitkamer, waar ze de doos waar GORDIJNEN op stond openmaakte. Ze haalde de mooie gele gordijnen eruit die Lily voor haar flat had gemaakt. ‘Alles is er nog. Mijn laptop en Xbox passen niet in de kluis, dus die heb ik onder de gordijnen verborgen. Het meeste personeel in hotels is eerlijk, maar het heeft geen zin om de kat op het spek te binden.’


  Het bleef even stil. ‘Je verzamelt stripboeken én je gamet?’


  Een verrukte glimlach had zijn gezicht omgetoverd en deed hem jong lijken. Luchthartig zelfs.


  Dat deed haar terugglimlachen en dat maakte hem gevaarlijk. De in zwart leer gehulde, overweldigende Novak had haar verbeelding geprikkeld. De Novak die begaan was met de slachtoffers had haar vertrouwen gewonnen. Maar de Novak die nu voor haar stond kon gemakkelijk haar hart stelen.


  ‘Al sinds ik klein was,’ vertelde ze hem. ‘Jij ook, neem ik aan?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij pakte het spel dat ze de avond ervoor had gespeeld nadat de nachtmerrie haar van haar slaap had beroofd. ‘Was je bezig deze arme, weerloze zombies te vermoorden?’


  ‘Met onuitsprekelijk genoegen.’


  Zijn lach verwarmde haar tot in haar tenen. ‘Ik ook. Ik heb hetzelfde spel. En deze, en deze ook,’ zei hij terwijl hij tussen de andere spellen in de doos snuffelde. Zijn wenkbrauwen gingen verrast omhoog toen hij Prison Escape zag. ‘Maar deze niet. Heb je het al gespeeld?’ vroeg hij behoedzaam.


  ‘Ik heb het uitgespeeld. Twee keer.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘O. Dan hoef ik je denk ik niet te waarschuwen voor de levensechte, gewelddadige beelden.’


  ‘Doorgewinterde misdadigers om zeep helpen is echt therapie voor me. Vooral na sessies met delinquenten.’


  Zijn blik verhardde. ‘Zoals Combs.’


  ‘En al die anderen zoals hij.’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Maar als je je er beter door voelt, gisteravond heb ik alleen maar zombies vermoord, een paar buitenaardse wezens en een horde plunderende Mongoolse krijgers. Het heeft me de hele nacht gekost, maar Djenghis Khan en zijn mannen zullen nog wel twee keer nadenken voordat ze Europa weer binnenvallen.’


  ‘Heb je de hele nacht zitten spelen? Waarom? Was je zo bang dat Combs je zou vinden?’


  ‘Nou, ja, maar dat was niet waarom ik wakker was,’ zei ze terwijl ze zich bezighield met het afwikkelen van het vuile verband van haar handen. ‘Ik had een nachtmerrie.’


  ‘Over Combs?’


  ‘Nee.’ Ze gooide het verband in de pedaalemmer, waste haar handen in het gootsteentje. Ze boende tot ze haar gezicht vertrok van pijn. Geen bloed dit keer, hield ze zichzelf voor. Er kleeft deze keer geen bloed aan je handen.


  Hij kwam achter haar aan de keuken binnen en rolde onbewust met zijn geblesseerde schouder. Dat herinnerde Faith aan de reden waarom hij in haar kamer was. Ze pakte het bakje met ijsklontjes uit de vriezer en deed het ijs in een plastic boodschappentas die ze onder het aanrecht vond.


  ‘Waar heb je gisteravond over gedroomd, Faith?’


  Hetzelfde waar ze al drieëntwintig jaar over droomde. Twaalf treden en een kelder. Ze wilde hem antwoord geven, wilde hem vertellen over haar nachtmerrie, maar de woorden weigerden te komen.


  ‘Hou deze ijszak tegen je schouder. Dat helpt tegen de blauwe plekken.’ Ze concentreerde zich op het vullen van het ijsbakje met water, een lastig karwei omdat haar handen zo trilden.


  ‘Laat mij maar even,’ zei hij, zo vriendelijk dat haar ogen begonnen te prikken. Hij reikte om haar heen, pakte het bakje uit haar handen, vulde het en zette het op het aanrecht. Hij verroerde zich niet, stapte niet weg. Raakte haar niet aan. Hij stond alleen maar achter haar, warm en stabiel. Zijn aanwezigheid kalmeerde haar. De seconden werden een minuut. Een minuut werden er een paar en nog steeds zei hij niets. Deed niets. En langzaam drong tot haar door dat ze zich voor de allereerste keer in haar herinnering niet zo absoluut en angstaanjagend alleen voelde.


  ‘Deacon,’ fluisterde ze omdat ze niet wist wat ze anders moest zeggen.


  Toen kwam hij in beweging, alsof hij op toestemming had staan wachten, en hij boog zich voorover tot zijn neus haar haar raakte. Hij inhaleerde diep en dat maakte haar helemaal week vanbinnen van verlangen.


  Ze liet haar hoofd achterovervallen tot ze tegen zijn goede schouder leunde en deed haar ogen dicht. Wenste dat hij haar zou aanraken. Had er behoefte aan.


  Zijn handen gleden over haar armen, bedekten haar schouders en trokken haar hele lichaam tegen hem aan. ‘Niet huilen, Faith,’ mompelde hij in haar oor. ‘Alsjeblieft.’


  Ze voelde aan haar wang en merkte tot haar verrassing dat die nat was. ‘Het is gewoon... fijn om vastgehouden te worden. Dank je.’


  Zijn greep op haar schouders verstevigde, de enige waarschuwing voor hij haar omdraaide en zijn armen om haar heen sloeg. De vingers van zijn ene hand verstrengelden zich met haar haar en drukten haar hoofd tegen zijn schouder. De andere hand ging in lange strelingen over haar rug.


  Je veilig voelen, dat er voor je gezorgd wordt. Omhelsd worden. Dingen die zo veel mensen vanzelfsprekend vonden. Faith wist hoe zeldzaam ze waren. Het nu krijgen, van deze man... Ze had de gebeurtenissen van die dag opgeborgen, afgesloten. Zo deed ze dat al haar hele leven. Maar nu stortten de muren in en het verdriet en de angst van die dag en van alle dagen daarvoor kwamen naar buiten met de kracht van een vloedgolf tot ze harder zat te huilen dan ze op het politiebureau had gedaan.


  ‘Sst,’ troostte hij zacht. ‘Je bent hier. Je bent veilig. Hij kan je niets doen. Ik geef hem niet de kans.’


  Misschien moet je hem de kans wel geven. Misschien houdt hij op als ik er niet meer ben.


  Nee. Ze onderdrukte dat idee met kracht. Combs zou niet ophouden als ze dood was. Hij zou doorgaan, andere mensen iets aandoen, andere jonge vrouwen als Arianna en Corinne. Zoals zijn stiefdochter en haar vriendin. Zoals Gordon. En het zou hem niets kunnen schelen. Het leven van goede mensen zou worden geruïneerd en die klootzak zou er niet om malen.


  ‘Al die mensen,’ fluisterde ze tegen Novaks borst. ‘Hij heeft zo veel onschuldige mensen vermoord. Hoe kan ik daarmee leven, Deacon? Hoe kan ik het goedmaken?’


  Hij trok zachtjes aan haar haar, dwong haar naar hem op te kijken. Hij veegde haar tranen weg met zijn vingers. ‘Jij bent ook onschuldig,’ zei hij heftig. ‘Dat mag je nooit vergeten.’


  ‘Zou die moeder in Miami er ook zo over denken? Zou ik dat echt van haar mogen verwachten?’


  ‘Zo mag je niet denken.’ Zijn stem klonk hees.


  ‘Hoe kan ik dat niet denken, Deacon? Hoe hou je op erover te denken?’


  Hij deed er lange tijd het zwijgen toe terwijl zijn ogen haar blik gevangenhielden. Toen boog hij zijn hoofd en ging even met zijn lippen over de hare, oneindig teder. Hij kuste haar mondhoek, haar wangen, haar slaap, en keerde toen terug naar haar mond voor nog een kus, steviger dit keer, maar nog steeds voorzichtig.


  Ze staarde hem verbijsterd aan. Toen, ineens, welde de behoefte in haar op, net zo snel als eerder het verdriet. Ze pakte hem beet, trok hem omlaag terwijl ze zelf op haar tenen ging staan en beantwoordde zijn kus. Hard.


  Hij maakte een zacht, instemmend geluid en nam het over, maakte het intenser. Hij draaide haar hoofd zo dat ze perfect pasten. Dit was geen zoen uit medelijden, dacht ze. Zijn hart ging zo hevig tekeer dat ze het kon voelen. Of misschien was het haar eigen hart. Het deed er niet toe. Ze gaf zich er helemaal aan over en genoot ervan te worden gekust door een prachtige man die precies wist waar hij mee bezig was.


  Ze liet haar handen over zijn borst glijden, voelde de harde spieren onder zijn T-shirt en wilde meer. Hij voelde goed. Zo ontzettend goed. Ze wilde het shirt laten verdwijnen. Ze wilde hem aanraken. Wilde weten of de rest van zijn lichaam net zo gebruind was als zijn gezicht.


  Hij maakte er te snel een einde aan; hij week ver genoeg achteruit om haar gezicht te kunnen bestuderen, wat een protest aan haar lippen ontlokte. Zijn wangen waren donker, zijn lippen nat. Maar het waren zijn ogen die haar grepen, steeds weer die ogen. Ze schitterden als diamanten. Opgewonden, maar toch beheerst. Waakzaam.


  Hij wachtte op haar om de volgende stap te zetten. Ze wist niet goed wat dat zou moeten zijn.


  Ze hief aarzelend een hand en ging vederlicht met haar vingertoppen langs zijn wenkbrauwen, die zo wit waren dat ze afstaken tegen zijn gebronsde huid en zo helder dat het blauw en bruin van beide irissen nog feller leek. ‘Je hebt de mooiste ogen die ik ooit van mijn leven heb gezien,’ fluisterde ze.


  Zijn ogen fonkelden en ze huiverde vol verwachting toen zijn mond weer op die van haar kwam, gulzig dit keer. Zijn vingers begroeven zich in haar haar en hij duwde haar achteruit tegen het aanrecht. Zijn heupen duwden dringend tegen de hare, wat haar opnieuw een kreun ontlokte.


  De harde bobbel die zo lekker had aangevoeld tegen haar achterwerk toen ze door de lobby achteruit kropen, voelde nu nog beter aan. Groter. Onmogelijk veel harder. Ze sloeg haar armen om zijn nek, ging nog meer op haar tenen staan in een poging zijn erectie op de plek te krijgen waar ze er wat aan had.


  Ze verstijfde toen hij plotseling siste van pijn en ze herinnerde zich te laat hoe zijn schouder eraan toe was – de reden waarom hij überhaupt in haar kamer was. Ze liet zich zakken en maakte haar armen los van zijn nek. ‘O, god. Het spijt me, Deacon. Het sp–’


  Zijn mond verzwolg de verontschuldiging. Deze kus was zacht en teder. ‘Mij niet. Het spijt me helemaal niet.’ Hij hijgde. Trilde terwijl hij haar losliet. Ze had ervoor gezorgd dat deze sterke man stond te trillen. Maar ze had maar een seconde om van dat gevoel te genieten voor hij opnieuw siste.


  ‘Wel godv...’ Hij keek woedend naar het bloed op zijn handpalm en streek toen voorzichtig het haar van haar voorhoofd. ‘Waarom heb je niet gezegd dat ik je pijn deed? Waarom heb je me niet tegengehouden?’


  ‘Je hebt me geen pijn gedaan. Niet nu, in ieder geval. Dit is gebeurd toen je me tackelde – wat me het leven heeft gered. Ik dacht dat ik het beneden al had opgelost.’ Ze depte haar voorhoofd met een tissue en deed een stap opzij zodat hij het bloed van zijn handen kon wassen.


  ‘Ik moet je terugbrengen naar de spoedeisende hulp.’


  Ze wilde ja zeggen. Ze wilde zich in het ziekenhuis verstoppen of op welke plek ter wereld ook, zolang het maar niet het huis was. Maar dat was laf. En egoïstisch.


  Egoïstisch. Het schuldgevoel raakte haar als een baksteen. Ze had Novak afgeleid terwijl hij naar Corinne had moeten zoeken, zoals Kimble al had voorspeld. ... en dat vermiste meisje gaat dood, dan maakt u hem kapot. En niet alleen professioneel. ‘Breng me eerst naar het huis. Corinne’s tijd raakt op.’


  Hij bestudeerde haar gezicht en knikte vervolgens grimmig. ‘Kleed je om. Maar schiet op.’


  Dinsdag 4 november, 04.45 uur


  Hij zette tevreden zijn computer uit. Novak was helemaal niet moeilijk te vinden geweest. De man trok overal waar hij kwam de aandacht van de media. Er had al vier keer iets over hem in de kranten in Cincinnati gestaan, ook al was hij nog maar een maand geleden overgeplaatst vanuit Baltimore. De publiciteit in Baltimore was nog veel groter geweest.


  Novak had daar deel uitgemaakt van een speciaal samenwerkingsverband, net als hier. Hij scheen een soort wonderkind te zijn, afgestudeerd in scheikunde, psychologie en computerwetenschappen. Op de universiteit had hij de voorbereidende studie medicijnen gedaan en was toegelaten tot de medische faculteit, maar hij had bedankt en voor een carrière bij de FBI gekozen.


  Het was zo aardig van hem geweest dat hij de leerlingen van die middelbare school in Baltimore tijdens beroepskeuzedag antwoord had gegeven op al hun vragen. Het was nog aardiger geweest van de leraar van die kinderen dat hij hun samenvattingen van Novaks bezoek online had gezet.


  Maar wat hij daar voornamelijk wijzer van was geworden, was dat Novak geen gemakkelijke prooi zou worden. Hij was verrekte slim, maar dat was des te beter. Hij had het altijd al leuk gevonden om die zogenaamde genieën een toontje lager te laten zingen. Novak zou uiteraard meer dan een paar toontjes lager zingen. Hij was niet zo slim geweest om zich op het persoonlijke vlak gedeisd te houden. Hij had onlangs nog een huis gekocht, op zijn eigen naam.


  Hij was belachelijk gemakkelijk op te sporen. En als hij niet binnenkort naar dat nieuwe huis zou gaan, dan was dat ook geen probleem. Want hij had een zus. Dr. Danika Novak was hier in de stad arts op de spoedeisende hulp. Wat fijn. Dokters stonden erom bekend dat ze onvoorzichtig waren wat hun eigen veiligheid betrof en alles en iedereen in hun omgeving vergaten wanneer ze bezig waren levens te redden. Hij nam aan dat Novaks zus geen uitzondering zou zijn.


  En ook al beschikte het ziekenhuis over beveiliging, ze werkte ook als vrijwilliger bij The Meadow, een opvangcentrum voor daklozen. Ik kan er als een dakloze uitzien. Ik kan doen of ik gewond ben. Hij keek lange tijd naar de foto van Danika Novak die hij op internet had gevonden. Ze was knap, ook op zo’n stripheldenmanier. Hij nam aan dat agent Novak, als het zover kwam, wel overgehaald kon worden om Faith te ruilen voor zijn mooie zus.


  Maar allereerst moest Faith het zwijgen worden opgelegd voor ze terugging naar het huis. Ze zou hun dingen vertellen waarvan hij niet wilde dat ze die wisten. Als de politie bleef denken dat hij alleen Arianna en Corinne daar gevangen had gehouden, dan zouden ze hun bewijsmateriaal verzamelen en vertrekken. Maar als Faith zich herinnerde hoe de situatie ooit was geweest...


  Dan zouden ze gaan graven. En dat was iets wat hij koste wat kost wilde vermijden.
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  Mount Carmel, Ohio, dinsdag 4 november, 05.15 uur


  



  Deacon was in een buitengewoon slecht humeur toen hij zijn geleende auto voor het huis van de O’Bannions parkeerde. Faith had niet veel gezegd sinds ze bij het hotel waren weggegaan en leek met elke kilometer die ze aflegden breekbaarder te worden. Nu staarde ze met grote ogen in het bleke gezicht door het raampje naar het huis.


  Deacon slaakte binnensmonds een vloek. Hij had er de pest over in dat ze de confrontatie moest aangaan met de nachtmerrie die haar al drieëntwintig jaar achtervolgde. Maar hij had nog meer de pest aan zichzelf. Ik had mijn handen thuis moeten houden. Hij had geweten dat ze kwetsbaar was. Maar hij had zichzelf er niet van kunnen weerhouden.


  Ze had zo zacht aangevoeld. Zo perfect tegen hem aan gepast. Die kleine, gulzige geluidjes gemaakt die ervoor hadden gezorgd dat hij haar daar ter plaatse in het keukentje had willen nemen. Bishop had gelijk gehad. Het was te veel en te snel. Hij moest Faith’ verleidelijke mond uit zijn gedachten zetten en zich concentreren op de vraag wat er met dat huis was waardoor Combs haar maar bleef proberen te vermoorden.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij en ze knikte.


  ‘Het is maar een huis. Dat blijf ik mezelf maar voorhouden.’ Ze maakte haar gordel los en stapte uit voor hij had kunnen omlopen om haar te helpen.


  ‘Faith, wacht.’ Hij pakte een kogelwerend vest en liet dat over haar hoofd glijden. Het was veel te groot en hing ruim om haar smalle schouders tot ver voorbij haar heupen. ‘Ik heb geen kleinere.’


  ‘Dan is in ieder geval die schietschijf op mijn achterste geen probleem meer,’ zei ze zuur en hij grinnikte, trots op haar. Ze zag nog steeds bleek. Ze was nog steeds zichtbaar bang. Maar ze stak haar kin vooruit en om haar mond lag een vastberaden trek.


  Hij liep met haar door het hek naar de veranda aan de voorkant terwijl hij elke paar seconden even een blik in haar richting wierp. Haar ademhaling was oppervlakkig en snel geworden en ze beet op haar onderlip. Ze klemde haar handen zo hard in elkaar dat de knokkels wit zagen. Ze bleef onder aan de trap abrupt staan.


  ‘Het is maar een huis,’ fluisterde ze. ‘Een doodgewoon huis.’


  ‘Steun op mij,’ fluisterde Deacon. ‘Je bent hier niet alleen, Faith.’


  Ze pakte zijn arm zo stevig beet dat hij even verrast naar adem snakte. ‘Sorry,’ fluisterde ze, maar haar greep verslapte niet.


  ‘Ik kan het wel hebben.’ Hij hielp haar de treden op en schrok toen ze over de drempel struikelde. ‘Ademhalen is fijn,’ zei hij luchtig, zich bewust van het feit dat ze werden aangestaard door twee technisch rechercheurs die een kantoortje hadden ingericht in de woonkamer. ‘Zou je ook eens moeten proberen.’


  Ze haalde huiverend adem en liet hem weer ontsnappen. ‘Gewoon een huis, hè?’


  ‘Gewoon een huis, schat. Doe je ogen open. Het is gewoon een huis met een heleboel oud meubilair. Het is stoffig en absoluut toe aan een lik verf.’


  Ze deed haar ogen open en keek behoedzaam om zich heen. ‘Het is groter dan ik me herinnerde. Ik had gedacht dat het precies andersom zou zijn.’ Haar blik viel op de sierlijke leuning die de grootse gebogen trap omlijstte. ‘Ik gleed altijd langs die leuning. Dan werd oma zo boos, maar mijn moeder moest alleen maar lachen.’ Ze slikte moeizaam. ‘Ik heb geen idee of er dingen ontbreken, Deacon. Ik kan me niet herinneren wat hier precies allemaal stond.’


  ‘Misschien kan een van je ooms daarbij helpen,’ suggereerde hij terwijl hij haar gezicht in de gaten hield. Dat betrok, en iets diep binnen in hem wilde het op een brullen zetten.


  Iemand had haar hier, in dit huis, iets aangedaan. Dat was overduidelijk. Het kon Deacon niet schelen wie dat was, hij zou hem vinden en hem laten boeten. Linksom of rechtsom.


  ‘Wat droom je, Faith?’


  Haar ogen schoten naar de zijne, in paniek. Als een hert dat op het punt staat te vluchten.


  Hij streelde haar haar. ‘Je weet dat je het iemand zult moeten vertellen.’


  Ze sloot haar ogen en toen ze ze weer opendeed, was ze beheerst en op haar hoede. ‘Ga niet de therapeut uithangen, Deacon. Alsjeblieft.’


  ‘Faith, wat het ook is, het vreet –’


  ‘Wat het ook is, het heeft niets met dit alles te maken,’ snauwde ze. ‘Als je dat niet gelooft, dan weet ik niet wat ik dan tegen je moet zeggen.’


  Hij onderdrukte zijn frustratie. ‘Het spijt me. Laten we je even in je spullen hijsen.’ Hij deed haar vest uit en gaf haar rubberhandschoenen. Vervolgens knielde hij en deed beschermhoezen over haar schoenen. Hij kwam weer overeind en hielp haar met het aantrekken van de tweede handschoen omdat haar handen te erg trilden om het zelf te doen. ‘De plaats delict is in de kelder,’ zei hij. ‘Wil je –’


  Ze verstijfde opnieuw.


  Deacon wilde het uitgillen, maar hij dwong zijn stem kalm te klinken. ‘Ga je met me mee naar beneden?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘We moeten door de keuken.’


  Ze zette met stijve benen de ene voet voor de andere. De deur stond open. Ze bleef in de deuropening staan en keek omlaag. Haar gezicht was angstwekkend kalm. Alsof ze er niet bij was.


  ‘Faith? Gaat het?’


  ‘Ik doe wat ik moet doen, agent Novak.’


  Hij verborg zijn huivering, die veroorzaakt werd door haar formele toon, en besefte dat het haar manier was om om te gaan met datgene wat ze hem niet wilde vertellen.


  Ze boog zich naar voren en er verscheen een nieuwsgierige uitdrukking op haar gezicht toen ze de muren aan weerszijden van de trap bestudeerde. ‘Dit is niet hoe het was.’


  Deacon stond achter haar en draaide zich zo dat hij haar gezicht kon zien. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het was open. Geen muren.’


  ‘Die zijn misschien later aangebracht.’


  Ze keek hem langdurig en indringend aan. ‘Nee. Ik was hier die laatste dag. Er waren geen muren.’


  ‘De laatste dag? De dag dat je moeder stierf?’


  Ze knikte. ‘Er waren geen muren.’


  Oké. ‘Durf je naar beneden?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze sloot haar ogen en deed een stap omlaag terwijl ze de gehandschoende vingers om de paal klemde die dienstdeed als leuning. Hij kwam achter haar aan terwijl ze tree voor tree met houterige bewegingen de trap af liep. Hij hield zich klaar om haar op te vangen als ze viel.


  Ze kwam onder aan de trap en nam nog een laatste stap, veel groter dan nodig was. Daardoor struikelde ze en Deacon greep haar snel bij de schouders.


  ‘Rustig,’ mompelde hij. ‘Je bent beneden. Het is je gelukt.’


  Ze verstijfde. ‘Nee, dat is niet waar. Nog twee treden. Het waren er altijd twaalf.’


  Ze had haar ogen dichtgeknepen. ‘Faith, kijk me aan.’


  Ze slikte moeizaam en deed haar ogen open. ‘Er waren altijd twaalf treden.’


  ‘Misschien herinner je je het gewoon verkeerd.’


  Haar ogen flikkerden en hij voelde zich opgelucht. Ze was er nog steeds. Hij was even bang geweest dat hij haar over een soort emotionele rand had geduwd.


  ‘Ik herinner me twaalf treden. Altijd twaalf. Ik telde ze altijd.’


  ‘Waarom? Waarom telde je de treden?’


  ‘Omdat ik niet wou kijken.’ Ze haalde diep adem en trok haar neus op. ‘Ik ruik bleekmiddel.’


  ‘Klopt. Waarom wilde je niet kijken?’


  Ze keek van links naar rechts en haar ogen werden groot. ‘Dit was er allemaal niet, dit was helemaal open.’


  ‘Hij heeft dus muren gebouwd.’ Dat verraste hem. Dat was niet het gedrag van een wolf die het juiste moment afwachtte tot Roodkapje kwam opdagen. Haar aanvaller had niet zomaar zijn kamp opgeslagen. Hij had zijn huis ingericht. ‘Waarom wilde je niet kijken, Faith?’


  ‘Ik had altijd een hekel aan deze kelder. Ik was er altijd bang voor, ook toen ik nog heel klein was.’ Ze keek op en kneep haar ogen samen tegen het licht uit de lampen aan het plafond. ‘Dit was er allemaal niet. Het was hier donker en vochtig. De kokkin van oma stuurde me vaak naar beneden om blikken groenten te halen. Zij vond het hier ook niet prettig.’


  ‘Wat droom je?’


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Over de trap. Altijd twaalf. Je denkt dat ik het me niet goed herinner. Maar ik zeg je dat er twaalf van die verrekte treden waren.’


  Hij keek haar aan, niet alleen verrast door de grove taal, maar ook door de zachte manier waarop de woorden werden geuit. ‘Oké. Ik zal het tegen Tanaka zeggen.’


  ‘Jullie mannetje van de TR. Hij heeft mijn handen onderzocht. Hij was heel aardig. Waar wil je dat ik nu naartoe ga?’


  ‘Kun je een kijkje nemen in elk vertrek?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze bekeek eerst het kantoortje. ‘Ik weet dat dat bureau van boven komt. Het stond in de studeerkamer van mijn grootvader. Hoe heeft hij die hierbeneden gekregen?’


  ‘Goeie vraag.’ Het bureau was enorm. ‘Misschien heeft hij het uit elkaar gehaald.’


  ‘Misschien. Die metalen archiefkast komt niet uit het huis. Die moet hij hier hebben gebracht.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Oma moest niets hebben van dingen die er zo gewoon uitzagen. Alle meubels waren van hout.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat ik me meer herinner dan ik dacht.’


  ‘Ik dacht wel dat dat het geval zou zijn.’ Hij wees naar het keukentje. ‘En dit hier?’


  ‘Die tafel komt uit de slaapkamer van mijn grootmoeder. Ze had er een vaas op staan. Een blauwe vaas met wolken. De vaas die ze heeft meegenomen toen ze naar de stad verhuisde. Die is nu van oom Jordan. Hij heeft alle meubilair dat ze uit het huis had meegenomen geërfd. Ik heb de rest gekregen. Hoera voor mij.’


  ‘Kan er iets in het huis zijn wat waardevol genoeg is om jou te vermoorden? Iets waarvan een van je familieleden niet wil dat je het krijgt?’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Beweer je dat mijn ooms erbij betrokken zijn?’


  ‘Misschien.’


  ‘Dat is belachelijk. Als hier iets van waarde aanwezig was geweest, dan hadden ze het allebei op elk gewenst moment gedurende de afgelopen drieëntwintig jaar weg kunnen halen. Er woonde hier niemand en het inbraakalarm is tamelijk nieuw. Iedereen kon hier de boel komen plunderen.’ Ze wees naar de koelkast, het fornuis en de magnetron. ‘Geen van deze dingen hoort oorspronkelijk in het huis.’ Ze draaide zich om om weg te gaan en zag toen de deken die voor de uitgegraven gang hing. ‘Wat is dat?’


  ‘Er is daar achterin een kruipruimte waar iemand heeft geslapen.’ In een doos had hij een klein dames-T-shirt gevonden en helemaal niets wees erop dat een man van Combs’ omvang daar was geweest.


  Corinne noch Arianna droeg een kleine maat. Wie was hier verder nog beneden geweest?


  Hij liep achter haar aan naar het vertrek met het ledikant en de ketenen aan de muur en hij hoorde haar kreet van afschuw. ‘Heeft hij ze hier vastgehouden?’


  ‘Waarschijnlijk,’ mompelde Deacon.


  Ze bleef even naar het ledikant staan kijken. Toen ze zich omdraaide, zag ze weer bleek en de blik in haar ogen was koel en afstandelijk. Ze schoof langs hem heen en opende de deur naar het laatste vertrek.


  De martelkamer. Deacon verwachtte een nieuwe kreet van afschuw, maar ze gaf geen kik. Ze staarde recht voor zich uit terwijl ze de autopsietafel negeerde, waar Tanaka monsters aan het nemen was.


  ‘Waar is de deur?’ vroeg ze kalm.


  ‘Welke deur?’


  ‘Er zat een deur in die muur. Daardoor kon je naar buiten.’ Ze draaide zich naar rechts en negeerde de autopsietafel volledig. ‘En in deze muur zaten ramen. Bovenin bij het plafond, herinner ik me.’


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Tanaka. ‘Wat de ramen betreft, in ieder geval. Ze zijn aan de buitenkant afgedekt. Iemand heeft ze zowel aan de binnen- als aan de buitenkant dichtgestuct en geschilderd, zodat het net lijkt of ze er nooit zijn geweest. Ik vermoed dat deze binnenmuur vals is. Ik heb om röntgenapparatuur gevraagd. Ik wil zeker weten dat er niets in die muren verstopt zit.’


  ‘Hoelang geleden is het dat de deur en die ramen zijn weggewerkt?’ vroeg Deacon.


  ‘Moeilijk te zeggen zonder onderzoek. We kunnen nagaan wat voor verf er is gebruikt, hoe ver die geoxideerd is, en een paar computerprogramma’s erop loslaten om de leeftijd vast te stellen. Maar het lijkt me niet recent.’


  ‘Niet recent in de zin van ouder dan een jaar?’


  ‘Niet recent in de zin van ouder dan tien jaar,’ antwoordde Tanaka en Deacon onderdrukte een vloek.


  Hij besefte dat zijn tijdlijn begon te rafelen. Combs had pas vier jaar geleden Faith’ pad gekruist. Hier was iets anders aan de hand en het stond hem helemaal niet aan.


  ‘Ze herinnert zich ook twaalf treden,’ zei hij.


  Tanaka’s wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Er zijn er maar tien.’


  Faith klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik weet wat ik me herinner.’


  ‘Ik geloof dat u het zich herinnert,’ zei Tanaka.


  Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Maar u gelooft niet dat het klopt.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd, dr. Corcoran.’ Tanaka liep de martelkamer uit, ging onder aan de trap op zijn knieën zitten en scheen met zijn zaklantaarn langs de naden van de vloer. Toen kwam hij overeind en liep terug naar de kamer met het ledikant en de ketenen aan de muur.


  Faith volgde hem met Deacon achter zich aan. Ze bleven in de deuropening staan en keken toe terwijl Tanaka voorzichtig over de vloer liep. De forensisch specialist bleef staan, balanceerde even op zijn tenen en deed toen een enorme stap achteruit. Zijn ogen glommen toen hij zich omdraaide om hen aan te kijken.


  ‘Toen ik hier eerder was, dacht ik al dat de vloer een beetje meegaf,’ verklaarde hij. ‘Ik wilde het nader uitzoeken, maar ik voelde het nergens anders, dus heb ik het even op een laag pitje gezet.’


  Faith was heel stil geworden. ‘Is de vloer ook nep? Net als de muur?’


  Tanaka haalde zijn schouders op. ‘Hij wordt op die ene plek in ieder geval niet ondersteund, dat is het enige wat ik kan zeggen.’


  ‘Wil je zeggen dat iemand de hele vloer veertig centimeter omhoog heeft gebracht?’ Deacon keek omhoog naar het plafond met de ruwe balken en blootliggende leidingen. ‘Dan zou je zeggen dat ik mijn hoofd wel zou stoten, maar er is nog zeker vijftien centimeter speling. Dat betekent dat het plafond aanvankelijk behoorlijk hoog moet zijn geweest.’


  Faith haalde opnieuw snel en oppervlakkig adem. ‘Ja. Het was heel hoog.’


  Deacon hief haar gezicht omhoog zodat hij haar aan kon kijken. ‘Waarom? Waarom was het zo hoog?’


  Ze sloot haar ogen en schudde haar hoofd terwijl ze zich losmaakte uit zijn greep. ‘Het zou iemand een heleboel tijd kosten om een vloer veertig centimeter hoger te maken, of niet, rechercheur Tanaka?’


  ‘Brigadier,’ verbeterde Tanaka vriendelijk. ‘Waarschijnlijk wel. Ik heb u tegen agent Novak horen zeggen dat de muren ook veranderd zijn. Bestonden deze afgescheiden vertrekken al toen u nog klein was?’


  ‘Ja. Die daar.’ Ze wees over haar schouder in de richting van de martelkamer. ‘Maar niet zoals hij nu is. De deur kwam uit op een kleine alkoof waar je je kleren uit kon doen als je onder de modder zat. Mijn grootmoeder wilde geen modderschoenen in huis.’


  ‘Zaten je schoenen vaak onder de modder?’ vroeg Deacon met zachte stem. Hij probeerde nog steeds tot haar droom door te dringen.


  ‘Ja. Ik speelde graag buiten.’


  Tanaka keek bezorgd. ‘Misschien moet u even gaan zitten, dr. Corcoran. U ziet wit.’


  ‘Ik ga wel zitten als ik klaar ben. Ik wil dit echt heel graag achter de rug hebben.’


  ‘U hebt alles hierbeneden gezien,’ zei Tanaka.


  ‘Nee.’ Ze klonk kortaf, gespannen. ‘Ik zou graag willen dat u dat stuk vloer weghaalt. Als er iets onder de vloer zit, dan wil ik dat graag weten.’


  Tanaka keek naar Deacon, die knikte. ‘Laat me eerst even foto’s maken van de vloer zoals hij nu is, dan halen we daarna de plavuizen weg.’


  ‘Wil je de rest van de andere kamer bekijken terwijl we daarop wachten?’ vroeg Deacon haar.


  Ze slikte moeizaam. ‘Natuurlijk.’ Ze stapte op eigen kracht de deur door naar de martelkamer, rechtreeks naar de hoek die het verst verwijderd was van de autopsietafel. ‘Dit is de plek waar dat kleine kamertje was. Er zaten haken aan de muur voor jassen en er was een droogrek voor laarzen.’


  Deacon pakte haar bij haar schouders en draaide haar zachtjes om zodat ze in de richting van de metalen tafel en de muur erachter keek. Hij voelde haar verstijven van angst. ‘Wat was daar? Bij die muur?’


  ‘Schappen met potten,’ zei ze. ‘Voornamelijk jam. De kokkin van mijn oma deed destijds aan inmaken.’ Haar voorhoofd rimpelde. ‘En olijven.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Olijven? Je oma’s kokkin maakte haar eigen olijven in, hier, in Ohio?’


  De rimpels verdwenen uit haar voorhoofd en ze keek hem bevreemd aan. ‘Natuurlijk niet. Ze kochten ze in potten.’ Er klonken stemmen uit de gang en Faith maakte zich opnieuw los uit zijn greep en haastte zich terug naar waar Tanaka en een van zijn technici op hun hurken op de vloer rond de bewuste plavuizen zaten.


  Tanaka keek op toen Deacon en Faith het kleine vertrek binnenkwamen. ‘Deze tegel zit los. Blijf waar je bent. We tillen hem op, dan kunnen we zien of er iets onder zit.’


  De technicus stak een dunne vijl in de groef tussen de plavuizen en tilde er een op en deinsde onmiddellijk achteruit. Hij sprong overeind en liet daarbij de tegel vallen. ‘Jezus christus.’


  De gesmoorde kreet van Faith deed pijn aan Deacons oren terwijl zijn maag omdraaide en hij de gal in zijn keel voelde branden. O god. Niet weer.


  Vanuit de ruimte onder de vloer staarden de resten van een menselijk gezicht hen aan.


  Dinsdag 4 november, 07.15 uur


  ‘De stand van zaken,’ eiste Isenberg zodra ze door de voordeur van het huis van de O’Bannions naar binnen stapte.


  Deacon wierp snel een blik door de voordeur om zich ervan te vergewissen dat alles nog steeds in orde was met Faith. Ze zat in elkaar gedoken op de passagiersstoel van zijn auto en had haar ogen gesloten. Hij hoopte dat ze kans zag een beetje te slapen. ‘We hebben tot nu toe alleen de vloer in dat ene kamertje opengebroken. We hebben drie lichamen gevonden, allemaal vrouwen. Allemaal blondines van zo te zien in de twintig. Ze waren geen van drieën begraven. Ze lagen allemaal in kisten van plexiglas die op de originele vloer waren gezet. We hebben geen idee wat we onder de rest van de vloer zullen aantreffen.’


  ‘Mijn god.’ Isenberg zag er net zo uitgeput uit als hij zich voelde. ‘Wat heeft Corcoran ermee te maken?’


  ‘Dankzij het feit dat zij zich het aantal treden naar de kelder herinnerde zijn we onder de vloertegels gaan kijken,’ legde Deacon uit. ‘Anders hadden we misschien gedacht dat dit huis alleen maar was gebruikt om Arianna en Corinne te martelen.’


  ‘Dus als Corcoran dood was geweest, hadden jullie nooit naar de lichamen gezocht.’


  Deacons maag draaide opnieuw om. ‘Dat is heel goed mogelijk.’


  ‘Behalve dat we een kleine maat dames-T-shirt hebben gevonden,’ merkte Adam op. ‘Geen van de slachtoffers heeft die maat. En Corcoran ook niet. Er is hier nog iemand anders beneden geweest.’


  ‘Zijn medeplichtige misschien.’ Isenberg keek achterom. ‘Heeft Corcoran het lichaam gezien?’


  ‘Alleen het gezicht van de eerste,’ zei Deacon. ‘Ze werd misselijk, dus toen heb ik haar in de auto gezet.’


  Isenberg keek hem taxerend aan. Er lag medeleven in haar blik. ‘En jij?’


  Deacon vertrok zijn gezicht. Toekijken terwijl de lichamen werden verwijderd en de wetenschap dat er mogelijk nog meer pal onder zijn voeten lagen... Dat leek hem te veel op de tientallen anonieme graven die hij bij zijn laatste zaak in West Virginia had ontdekt. ‘Het gaat wel.’


  ‘Dat is goed genoeg. Willen we nog steeds Combs hiervoor hebben?’


  Deacon wreef over zijn nek. ‘Het lijkt steeds minder waarschijnlijk.’


  ‘Degene die de verbouwing heeft uitgevoerd, heeft hierbeneden veel tijd doorgebracht,’ merkte Bishop op. ‘Weken. Misschien wel maanden. Twee van de lichamen lijken nog niet zo lang geleden overleden. Combs kan ermee te maken hebben.’


  ‘Maar het huis is misschien tien jaar geleden aangepast,’ zei Tanaka. ‘En dr. Corcoran heeft Combs pas vier jaar geleden leren kennen.’


  ‘Maar we weten dat hetzelfde pistool hier en in Florida is gebruikt, dus we moeten er wel achter zien te komen welke rol haar ex-bajesklant in het geheel speelt,’ zei Isenberg.


  Adams mondhoeken gingen omhoog, maar het was geen glimlach. ‘Ik zou die uitdrukking niet in haar nabijheid gebruiken, Lynda,’ zei hij spottend. ‘Ze laat er geen misverstand over bestaan dat het niet háár ex-bajesklant is.’


  ‘Adam, weet je iets van dr. Corcoran wat je met ons zou willen delen?’ vroeg Isenberg op scherpe toon. ‘Iets waardoor je haar sterker verdenkt dan de rest van ons duidelijk doet?’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Maar er is nog wel iets anders,’ zei Deacon terwijl hij zijn boosheid op Adam terzijde schoof. ‘Ze droomt al sinds ze klein was over dit huis. Wanneer ze de trap af ging, telde ze de treden.’


  ‘Daarom wist ze dat er twee treden minder waren dan eigenlijk hoorde,’ zei Isenberg. ‘Wat is haar in die kelder overkomen?’


  ‘Dat weet ik niet, maar toen ze de eerste keer beneden kwam, weigerde ze achterom te kijken. Toen ze dat eindelijk deed, was ze geschokt toen ze een muur zag. Ze zei dat die er vroeger niet was geweest.’


  ‘Ze zei ook dat de plafonds vroeger veel hoger waren,’ zei Tanaka zacht. ‘Wat voor trauma kan ervoor zorgen dat ze zich zo’n detail herinnert, agent Novak? Ze was nog maar een kind. Waarom zou het haar zelfs maar opvallen tot hoe hoog een plafond reikte?’


  Deacon keek in Tanaka’s medelevende ogen en besefte dat de man iets opgemerkt had wat hem was ontgaan. Tot dat moment, in ieder geval. Nu begon het bij hem te dagen en hij kon zich er niet van weerhouden naar Faith te kijken, die in zijn auto lag te slapen.


  ‘O, god,’ mompelde hij. ‘Ze noemde het “die laatste dag”. De dag dat haar moeder stierf. Ze zei dat ze is omgekomen bij een auto-ongeluk. Misschien is dat niet zo. Misschien heeft Faith iets gezien toen ze de trap af kwam. Iets wat zo traumatisch was dat ze drieëntwintig jaar lang niet naar het huis is terugekeerd.’


  Bishop zuchtte. ‘Iets wat haar naar het plafond heeft doen kijken. Verdomme, Deacon. Je kunt natuurlijk altijd het overlijdenscertificaat van haar moeder opvragen en zien wat de doodsoorzaak was. Misschien was het wel zelfmoord.’


  Deacon was er vrijwel van overtuigd dat dat het geval was. O, schat, dacht hij verdrietig. Geen wonder dat je dit huis haat. Maar waarom had ze hem dat niet gewoon verteld? Waarom zou ze het geheim willen houden?


  ‘Het moet een vreselijke dag voor haar zijn geweest,’ zei Isenberg, ‘maar we moeten ons concentreren op het identificeren van de lichamen die daarbeneden liggen.’


  ‘En op het vinden van Corinne Longstreet,’ vulde Adam aan.


  ‘En de slotenmaker en de elektriciteitsman,’ voegde Deacon daaraan toe, ‘want die worden ook nog steeds vermist.’


  Bishop zuchtte opnieuw. ‘En op uitzoeken wie de portier heeft neergeschoten en Anthony Brown, het slachtoffer in het hotel.’


  ‘Plus de drie die in Miami zijn omgekomen,’ zei Deacon. ‘Iemand heeft de afgelopen maand zijn uiterste best gedaan om Faith Corcoran te vermoorden, maar als de deur en de ramen van deze kelder al tien jaar geleden zijn weggewerkt, dan is het vrijwel onmogelijk dat Combs er destijds al mee te maken had. En als hij er toen niet bij betrokken was, hoe kan hij er dan nu wel bij betrokken zijn?’


  ‘Ik dacht dat ze heeft verklaard dat ze hem heeft gezien toen hij een paar weken geleden haar flat binnendrong,’ zei Isenberg met gefronst voorhoofd.


  Deacon dacht na over wat Faith hem had verteld. ‘Ze zei dat ze hem niet goed genoeg kon zien om op hem te schieten omdat ze haar contactlenzen niet in had. Ze heeft zijn gezicht waarschijnlijk niet gezien, alleen dat hij dezelfde gestalte had als Combs. Dat het Combs wás, zou een logische gevolgtrekking zijn geweest.’


  ‘Ik vind dat we haar oom zo snel mogelijk moeten oppakken om hem te ondervragen,’ zei Adam.


  ‘Daar zijn we het over eens,’ zei Deacon.


  ‘Wie moeten we daarnaast nog spreken?’ vroeg Isenberg. ‘Wie had verder toegang tot dit huis? Het grasveld ziet eruit alsof het pas nog is gemaaid. Wie zorgt voor het onderhoud?’


  ‘Het historisch genootschap zorgt voor de buitenkant,’ wist Deacon. ‘Ze hebben een tuinman in dienst. We zullen vanochtend met hem praten. Maar denk eraan, hij moet kennis hebben gehad van de inhoud van haar grootmoeders testament.’


  ‘Verdomme,’ mompelde Isenberg. ‘Trek hem toch maar na.’


  ‘Bishop, kun jij de tuinman voor je rekening nemen?’ vroeg Deacon en ze knikte. ‘Bedankt. We moeten informatie hebben over de lichamen in de kelder. De lijkschouwer komt ze halen zodra jullie klaar zijn, Vince.’


  ‘We gaan de rest van de plavuizen ook lichten,’ zei Tanaka. ‘Ik schat dat we daar nog wel een paar uur mee bezig zijn.’


  Deacon keek uit het raam aan de zijkant, waar zover het oog reikte land van de familie O’Bannion lag. Zijn maag draaide opnieuw om in zijn lijf. Heel veel land. Heel veel ruimte voor lichamen. ‘We moeten ons ervan vergewissen dat hij geen lichamen buiten heeft begraven.’


  ‘Het zal ons heel wat meer tijd kosten om daar een fatsoenlijke zoekactie te doen,’ merkte Tanaka op.


  ‘Kun je geen grondradar gebruiken?’ suggereerde Deacon. ‘Ik heb er goede resultaten mee bereikt. Ik ken iemand die landelijk bekend is om haar werk met GPR.’ Hij dacht aan de weken dat hij bezig was geweest met het opgraven van lichamen in West Virginia. ‘Zij moet in staat zijn iemand hier uit de buurt aan te bevelen.’


  ‘Als ik iemand nodig heb, geef ik wel een seintje. Nou, als jullie me willen excuseren, ik heb een hoop werk te doen.’


  Isenberg keek over haar schouder naar Faith, die nog steeds in de auto lag te slapen. ‘Corcoran kan niet terug naar haar hotel. Het is er een mediacircus. Ze zal naar een schuiladres moeten.’


  ‘Absoluut,’ zei Deacon. ‘Dat regel ik wel.’
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  Faith werd met een schok wakker, maar ze ontspande onmiddellijk toen ze de vage geur van cederhout rook die aan Novaks huid hing. Ze bewogen. Ze was op de passagiersstoel in slaap gevallen terwijl ze in de voor het huis geparkeerde auto zat te wachten. Ze was zo diep in slaap geweest dat ze niet eens had gemerkt dat hij de auto startte en was weggereden.


  ‘Ik moet mijn vader bellen wanneer ik terug ben in het hotel,’ mompelde ze. ‘Ik moet hem vertellen wat er allemaal aan de hand is voor hij het op het nieuws hoort en zich zorgen gaat maken. Vooral omdat ik nu op geen van mijn mobieltjes reageer.’


  ‘Je kunt de mijne gebruiken om hem te bellen, als je wilt.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze terwijl ze de rugleuning van haar stoel rechtzette. ‘Hij wordt meestal niet wakker voor een uur of...’ Ze fronste haar voorhoofd, afgeleid door hun omgeving. Ze waren in een buitenwijk, niet in het centrum. ‘Dit is niet de weg naar mijn hotel. Waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar een schuiladres.’ Hij keek vanuit een ooghoek naar haar. ‘Je kunt niet in je hotel blijven. Niet na wat er gisteravond is gebeurd. Zelfs als hij niet een nieuwe poging doet, dan nog word je overspoeld door de pers.’


  ‘En mijn spullen dan?’


  ‘Bishop zou het inmiddels allemaal moeten hebben overgebracht, behalve de spullen in de kluis.’


  Haar frons werd dieper. ‘Ik hou er niet van als mensen aan mijn spullen zitten.’


  Hij keek grimmig. ‘Ik hou er niet van als mensen op je schieten.’


  Ze zuchtte omdat ze besefte dat ze lomp deed. ‘Dank je. Voor alles wat je voor me hebt gedaan.’


  Hij liet een korte stilte vallen. ‘Alles?’ vroeg hij zacht.


  Ze wist dat hij op de zoen in de keuken doelde en ze stond zichzelf even toe om te denken aan hoe zijn omhelzing had aangevoeld. Hoe heerlijk dat had gevoeld... overal. ‘Ja, alles. Maar dat kunnen we niet nog eens doen.’


  Witte wenkbrauwen gingen omhoog. ‘En waarom kan dat niet?’


  ‘Omdat ik nog steeds een getuige ben, Deacon. Je hebt zelf gezegd dat dat niet ethisch is.’


  ‘Ik heb ook gezegd dat ik van gedachten was veranderd.’


  ‘Wat betreft mij overdragen aan Bishop, misschien is het beter als je dat doet, dan word je niet afgeleid.’


  ‘Ik ben niet afgeleid.’


  ‘Jawel, dat ben je wel. Je rijdt mij weer ergens naartoe,’ merkte ze op. ‘Vertel me nou niet dat je toch nergens anders heen hoefde. Je zit met drie onafgewerkte plaatsen delict.’


  ‘Vijf onafgewerkte plaatsen delict, om precies te zijn. Ja, ik zou ergens anders moeten zijn. Ik heb over een paar uur een afspraak met de directrice van de school van mijn broer, dus ik sla twee vliegen in één klap. Ik kan jou installeren en tegelijk even douchen en andere kleren aantrekken.’


  Haar ogen knepen samen. ‘Pardon?’


  ‘Ik kan niet bij de directrice aankomen terwijl ik ruik naar een plaats delict. Hoewel, dat zou de bijeenkomst aardig kunnen bekorten,’ voegde hij er peinzend aan toe. ‘Dat is misschien nog niet zo’n gek idee.’


  ‘Probeer nou niet leuk te doen, Deacon. Van wie is dat schuiladres precies?’


  ‘Van mij.’


  Ze staarde hem aan. ‘Breng je me naar jouw huis? Is Isenberg het daarmee eens?’


  ‘Alleen maar tot we iets beters hebben, waarschijnlijk later vanochtend. Mijn huis heeft een prima alarmsysteem. Ik heb het zelf aangelegd, dus ik weet dat het werkt.’ Hij wierp haar een sluwe glimlach toe en wiebelde met zijn wenkbrauwen. ‘Het heeft ook een platte tv met een 65 inch-scherm waar je je Xbox op kunt aansluiten.’


  Ze moest ondanks zichzelf grinniken. ‘Je bent brutaal, Novak, dat moet ik je nageven. Wie gaat me bewaken terwijl jij bezig bent met je misdadige broer?’


  Zijn glimlach vervaagde en ze kon zichzelf wel schoppen vanwege haar woordgebruik.


  ‘Ik heb twee agenten van het FBI-kantoor gevraagd. Je zult in goede handen zijn.’


  Daar twijfelde ze geen moment aan. Hij had beloofd dat hij haar niets zou laten overkomen en Deacon Novak leek een man van zijn woord te zijn. Het was het verdwijnen van die glimlach dat haar zorgen baarde.


  ‘Het spijt me. Ik had niet zo over je broer mogen praten.’


  ‘Nee, je hebt gelijk. Hij is hard op weg om een misdadiger te worden en ik weet niet wat ik ertegen moet doen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze opnieuw en ze kneep even in zijn onderarm. Ze voelde de spieren onder haar hand bewegen. En meteen wenste ze dat ze weer in haar hotelkamer elkaar aan het zoenen waren alsof de wereld niet bestond. Hem aanraken, al was het nog zo platonisch, was gevaarlijk.


  Ze trok haar arm weg, maar hij pakte haar hand. Vlocht zijn vingers in de hare en legde hun handen op zijn machtige dij. Hij hield de hele tijd zijn blik strak vooruit gericht.


  ‘Nog niet,’ mompelde hij. ‘Trek je hand nog niet weg.’


  Er klonk een kwetsbaarheid in zijn stem die ze niet eerder had gehoord. Dat maakte hem nog gevaarlijker omdat ze hem niet wilde kwetsen.


  ‘Verander je bij al je getuigen van gedachten, Deacon?’ vroeg ze en ze hoopte dat hij kon horen dat zij ook kwetsbaar was.


  Hij liet haar hand los alsof hij zich had gebrand. ‘Je zou nog een beetje slaap moeten zien te krijgen terwijl ik weg ben,’ zei hij zakelijk. ‘En mocht je last krijgen van de dingen die je hebt gezien, dan kan het bureau je wel een therapeut aanbevelen.’


  Ze vouwde haar handen in haar schoot en voelde zich verloren. En schuldig, alsof ze zijn jonge hondje had geschopt of iets dergelijks. Ze was van streek en haalde uit. ‘Van wat ik heb gezíén? Wat voor dingen, Deacon? Arianna op de weg, een portier die voor mijn ogen wordt neergeschoten, of de resten van die arme vrouw onder de vloer in mijn grootmoeders huis? Van welke van de dingen die ik heb gezíén zou ik “last” kunnen krijgen?’


  ‘Allemaal,’ antwoordde hij boos. ‘Al die dingen zullen je nachtmerries bezorgen. Niet dat je er nog niet genoeg had. En nee, ik ben wat een getuige betreft nog nooit van gedachten veranderd.’


  Haar hart sloeg even over. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze zacht en ze deed een poging tot een glimlach. ‘Maar voor die therapeut moet ik bedanken, als je het niet erg vindt. Ik doe het al zo lang in m’n eentje. Het gaat goed met me.’


  Hij glimlachte niet terug. Hij gaf haar zelfs geen antwoord. In plaats daarvan draaide hij een door bomen omzoomde laan in en drukte op een knop boven zijn hoofd. Faith ving maar een glimp op van een groot, twee verdiepingen tellend huis in tudorstijl voor ze haar ogen sloot in een ogenblik van verbijsterde schrik toen hij gas gaf en scherp rechts afsloeg, een oprijlaan op en in de richting van een openstaande garagedeur reed. Hij remde hard en toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat ze in een garage waren waarvan de deur al naar beneden aan het gaan was.


  Hij was al uit de auto voor ze op adem was gekomen. Hij keek dreigend, woedend zelfs, terwijl hij haar hielp uitstappen, maar ze was niet bang. En toen hij haar vervolgens in zijn armen nam verbaasde dat haar niet. Ze was opgelucht en ze verwelkomde het gevoel van zijn armen om haar heen, van zijn mond, heet en hard en dwingend.


  Hij had haar nodig. Had dit nodig. En dat was goed, want zij had het ook nodig.


  ‘Het gaat níét goed met je,’ fluisterde hij hartstochtelijk met zijn lippen tegen de hare. ‘En met mij ook niet.’


  ‘Waarom gaat het niet goed met je?’


  Hij hief zijn hoofd en staarde in de duisternis op haar neer. ‘Er zit een seriemoordenaar achter je aan en ik wil je niet uit het oog verliezen. Maar ik moet wel. Ik moet iemand anders je laten beschermen terwijl ik hem tegenhoud, want anders zul je nooit meer veilig zijn.’


  Haart hart stond even stil en begon toen zo hard te kloppen dat de garage begon te draaien. Seriemoordenaar. In het huis van mijn oma. ‘Hoeveel zijn er?’ fluisterde ze. ‘Hoeveel lichamen?’


  ‘Drie in de eerste kamer. Tot dusver.’


  ‘Drie? Tot dusver?’ Er drong een vreselijk besef tot haar door en dreigde haar te verstikken. ‘Het is Combs niet, hè?’ Iemand ánders probeert me te vermoorden.


  ‘Niet hij alleen, in ieder geval. Tenzij hij je al kende voor hij aan je programma werd toegevoegd.’


  ‘Nee, hij kende me niet. Brigadier Tanaka zei dat de ramen in de martelkamer tien jaar geleden zijn dichtgemaakt. Wie dit ook is, is al zo lang aan het moorden, toch?’


  ‘Ik weet het niet, Faith. Ik weet het eerlijk niet. We zullen meer weten zodra de patholoog de lichamen heeft onderzocht. Ging iemand van je familie er ooit heen? De afgelopen drieëntwintig jaar?’


  ‘Mijn vader ging om de paar jaar op de sterfdag van mijn moeder.’


  ‘Die was omgekomen bij een auto-ongeluk,’ zei hij voorzichtig. ‘Ook al is het de kelder waar je bang voor bent. Waar je de traptreden telt. Waarvan je nog weet hoe hoog het plafond was.’


  Hij wist het. Natuurlijk wist hij het. Natuurlijk zou hij erachter komen. Dat had ze ergens diep vanbinnen de hele tijd geweten. Ze deed er het zwijgen toe, drukte haar wang tegen zijn borst terwijl hij haar haar zo teder streelde dat ze wilde huilen.


  ‘Waarom vertel je me niet de waarheid, Faith?’ fluisterde hij.


  ‘Dat kan ik niet. Vraag dat alsjeblieft niet van me.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we nog katholieker waren dan de paus,’ fluisterde ze bitter en ze voelde hem zuchten.


  ‘En zelfmoord is een zonde.’


  ‘Niet zomaar een zonde. Het is de grootste zonde.’


  Hij bleef haar haar strelen en haar tegen zich aan drukken. ‘Heb je haar gezien?’


  Ze knikte. Haar keel werd zo dichtgeknepen dat ze geen woord kon uitbrengen. Het was een nachtmerrie die ze nooit van haar leven zou vergeten, maar ze kon er niet over praten. Niet met hem. Met niemand. Nu niet en nooit.


  ‘Oké, schat,’ mompelde hij. ‘Ik zal er verder niet naar vragen. Maar ik moet weten of het je vader is opgevallen dat er aan de buitenkant van het huis dingen veranderd waren – dat de ramen waren dichtgemaakt.’


  ‘Dat zou hij niet hebben opgemerkt. De begraafplaats is aan de andere kant van het huis.’


  ‘Hij kan het vanaf de weg gezien hebben wanneer hij aan kwam rijden.’


  ‘Het zou hem niet zijn opgevallen,’ herhaalde ze nadrukkelijk. ‘Hij kende het huis niet zo goed als ik. Hij ging nooit mee wanneer we op bezoek gingen. Hij zette ons af en pikte ons dan later weer op.’ De enige keer die ze zich kon herinenren dat hij langer dan een uur was gebleven, was gedurende de dagen na het overlijden van haar grootvader. En dat van haar moeder. ‘Mijn grootvader en hij konden niet zo goed met elkaar opschieten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat hij het priesterschap heeft opgegeven om met mijn moeder te kunnen trouwen,’ verklaarde ze en ze voelde zijn schok van verrassing.


  ‘Oké,’ zei hij langzaam. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat ik dat antwoord niet had verwacht.’


  Faith zuchtte. ‘Hij zat nog op het seminarie en hij was nog niet gewijd, maar opa vond dat dat niet uitmaakte. Maar daarom kende hij het huis dus niet goed,’ herhaalde ze terwijl ze met haar wang over Novaks borst wreef. Hij voelde zo goed aan. Hard. Stevig. Veilig. ‘Je mag hem er niet naar vragen, Deacon. Mijn vader is ziek. Hij heeft vorig jaar een beroerte gehad. Het zou zijn dood worden.’


  Hij drukte een kus op haar hoofd en dat deed haar hart helemaal opnieuw smelten. ‘Bel hem dan en vertel hem dat alles in orde is met je. En zorg dan zo goed als je kunt dat je geen gevaar loopt.’


  ‘Dus ik ga vandaag niet werken,’ zei ze met een zucht, maar ze wist dat hij gelijk had.


  ‘Zou je denken?’ vroeg hij droog, wat haar opnieuw deed glimlachen.


  ‘Dan moet ik mijn baas ook bellen. Wat mag ik hem vertellen?’


  ‘Dat je gisteravond betrokken bent geweest bij een auto-ongeluk en dat er complicaties zijn,’ zei hij botweg.


  Faith moest bijna lachen. ‘Complicaties?’


  ‘Dat is niet gelogen.’


  ‘Nee, dat is zo.’ Ze maakte zich met tegenzin los uit zijn omhelzing. ‘Ga me maar voor naar mijn schuiladres.’


  Hij deed de deur open die toegang gaf tot het huis en ze moest niezen van de verfgeur. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik bivakkeer hier terwijl ik de boel klaarmaak zodat we erin kunnen trekken.’


  ‘We?’


  ‘Dani, Greg en ik.’


  Ze bleef in het washok staan om hem bedachtzaam aan te kijken. ‘Ga je samenwonen met je zus en je broer?’


  ‘Het is eerder dat ze met mij gaan samenwonen. Ik heb dit huis afgelopen zomer gekocht en ben het sinds vorige maand toen ik terugkwam aan het opknappen. Dani trekt aan het einde van de week in. En Greg ook. Dat wil zeggen, als hij kans ziet uit de jeugdgevangenis te blijven.’


  Ze voelde zich week worden. ‘Je bent vanwege hem teruggekomen, hè?’


  Hij knikte. ‘Hij woont al zijn hele leven bij mijn oom en tante, maar ze kunnen hem niet meer in de hand houden en de gezondheid van mijn tante is broos. Greg is van zijn laatste school getrapt en Dani kon hem niet in haar eentje aan, dus toen heb ik besloten naar huis te komen. Ik wilde een huis in een plaats met goede scholen en groot genoeg om elkaar niet in de weg te lopen. We hebben hier in deze buurt gewoond nadat mijn moeder met mijn stiefvader trouwde, een paar straten verderop. Ik wilde hier wonen en dit opknappand was het enige wat ik me kon veroorloven.’


  ‘Dat is de reden dat Greg op de school zit waar Dani en jij op zaten voor je moeder en stiefvader stierven,’ zei ze bedachtzaam. ‘Zijn Dani en Greg daarna allebei bij je oom en tante gaan wonen?’


  Hij knikte nog een keer kort. ‘Ze lieten me het jaar afmaken op mijn oude school omdat ik in de bovenbouw zat, maar het schoolsysteem dwong Dani naar een andere school te gaan omdat mijn oom en tante in een ander district woonden. Dat was moeilijk voor haar. Ze raakte in één klap onze moeder en Bruce én haar vriendinnen kwijt. Greg heeft ook op verschillende scholen gezeten, maar alleen maar omdat hij van de twee vorige was weggestuurd.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zal je even een korte rondleiding geven.’ Hij ging haar voor naar de keuken en deed het licht aan. ‘Deze heb ik als eerste afgemaakt. We moesten toch eten, dacht ik.’


  Faith keek om zich heen en was onder de indruk. ‘Je levert goed werk.’ De kastjes waren nieuw, net als de apparatuur. En de vloer. Ze maakte haar blik los van de fraaie vloertegels, omdat ze niet aan de plavuizen in haar grootmoeders kelder wilde denken.


  Ze keek in zijn ogen en haar toch al warme wangen begonnen te gloeien. Net als de rest van haar lichaam. Want hij stond ook te kijken, naar haar. Alsof hij uitgehongerd was en zij de maaltijd. Bang dat ze dezelfde uitdrukking op haar gezicht had, deed ze een grote stap achteruit en hield als een verkeersagent haar hand omhoog. ‘Dit is waanzin, Deacon. Nee.’


  Hij grijnsde op een manier die tegelijk spottend en ondeugend was en dat maakte hem tot de meest sexy man die ze ooit had gezien. ‘Oké,’ zei hij gladjes. ‘Dan zal ik je even laten zien waar je... slaapt.’


  Alles in haar kromp ineen. Ze onderdrukte een kreun en stootte in plaats daarvan een lach uit. ‘Je bent onverbeterlijk, agent Novak.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij tevreden, en dat maakte haar opnieuw aan het lachen.


  ‘Je zei dat je bivakkeerde.’ Ze vertrok haar gezicht toen ze dacht aan alle plekken van haar lichaam die pijn deden door het auto-ongeluk en door de mislukte aanslag op haar leven. ‘Moet ik op de grond slapen?’


  ‘Zeker niet. Ik geloof in comfort. Die mag je trouwens gebruiken,’ zei hij wijzend op de enorme tv terwijl hij met haar door de woonkamer liep. Het televisiescherm nam een groot deel van de muur in beslag, maar de rest van het vertrek was kaal, afgezien van twee klapstoelen. ‘Klapstoelen is bivakkeren genoeg, wat mij betreft. Het grootste deel van mijn meubilair staat nog in de opslag.’


  Hij ging haar voor de trap op naar de open, zonverlichte eerste verdieping. Ze keek omhoog en de skylights brachten een glimlach om haar mond. Het was hier warm, ook al was het buiten koud. Hij deed de deur van een kamer open die leeg was, op haar dozen en een paar ongeopende blikken verf na.


  ‘Je spullen. Deze kamer wordt van Dani als hij klaar is.’


  Ze liep met hem mee de gang in naar de grote slaapkamer. Daar stond een kingsize bed met gekreukte lakens, een aftandse ladekast en verder niet veel meer aan meubilair. Haar koffer stond naast het bed.


  ‘De lakens zijn schoon,’ zei hij op diezelfde gladde toon die aanvoelde als fluweel. ‘Ik heb er maar één keer onder geslapen. Maar ik kan ze wel verwisselen, als je wilt.’


  ‘Nee, het is oké.’ Ze wilde hem aan het kussen ruiken, dacht ze en haar hart bonsde zo hard dat het haar verbaasde dat hij het niet hoorde. ‘Ik blijf hier toch maar tot het einde van de ochtend, hè?’


  Hij knikte. ‘De badkamer is daar. Geef me even de kans om een paar dingen te pakken en dan laat ik je alleen.’


  Faith wees naar de badkamer. ‘Als je wilt douchen, dan wacht ik wel beneden in de keuken.’


  Hij wierp haar opnieuw een ondeugende grijns toe, die haar duidelijk maakte dat hij wel wist dat ze hem voor zich zag terwijl hij onder de douche stond, en dat was natuurlijk zo. ‘Ik ga wel in die in Dani’s kamer. O, en Dani komt ergens vanochtend langs om je voorhoofd opnieuw te lijmen. Ik zal vragen of ze dat pas na de lunch wil doen, zodat je nog even kunt slapen.’


  ‘Het bloedt niet meer, dus ik denk dat het wel goed zit,’ zei Faith. ‘Ze hoeft niet langs te komen.’


  ‘Bevel van Isenberg.’ Hij haalde een pak, overhemd en stropdas uit zijn kast en hij tuitte een beetje pruilend zijn lippen. ‘Ik mis mijn jas.’


  Faith lachte. ‘Doe niet zo kinderachtig. Je krijgt hem heus wel terug.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Dat weet ik. Ik wilde je alleen even horen lachen. Dat zou je vaker moeten doen.’


  Alle redenen waarom ze de afgelopen drieëntwintig jaar niet had gelachen kwamen nu op haar af. ‘Ik zal het proberen,’ zei ze zacht. ‘Als dit allemaal achter de rug is.’


  Zijn glimlach verdween. ‘Daar zal ik voor zorgen. Ik ga verder met de zaak zodra ik me verkleed heb. Ik ga eerst naar King’s College om de plek van de ontvoering te bekijken.’


  Rust was voor hem niet weggelegd, besefte ze. ‘Als je wat te eten in huis hebt, kan ik wel ontbijt voor ons maken,’ bood ze aan. ‘Dan kun je ook je eigen douche gebruiken.’


  ‘Dat zou makkelijker zijn. Als je het echt niet erg vindt om te koken, ik heb de koelkast twee dagen geleden volgestopt. Je zou alles moeten kunnen vinden wat je nodig hebt. Mijn voorkeur gaat uit naar spiegeleieren.’ Zijn telefoon zoemde en hij las het bericht, vervolgens keek hij haar weer aan. ‘Maak je geen zorgen over de personenauto die over een paar minuten voor de deur staat. Dat is je veiligheidsteam, met dank aan de FBI. De agenten Colby en Pope. Er is een vaste telefoon in de keuken om je vader te bellen. En hou de jaloezieën omlaag, alsjeblieft. Ik wil niet dat je tegen hem liegt als je hem vertelt dat je in veiligheid bent.’


  Faith sloeg haar ogen ten hemel. ‘Spiegeleieren, FBI-team, jaloezieën omlaag. Ik denk dat ik dat wel kan onthouden.’ Ze liet hem grinnikend achter en ging naar de keuken om te bellen.


  Ze koos het nummer met vingers van lood. Ze zag er vreselijk tegenop om haar vader te vertellen wat er aan de hand was en het verbaasde haar niet dat Lily bij de eerste keer dat de telefoon overging opnam. ‘Hoi, Lily. Met mij.’


  ‘Ik ben zo kwaad op je,’ siste Lily. ‘Je hotel is op het nieuws. Er is een schietpartij geweest. Waar zit je? Waarom heb je niet gebeld? Je vader is ziek van ongerustheid.’


  Faith sloot haar ogen. ‘Ik ben bij de FBI-agent die belast is met die zaak. Het spijt me, Lily, echt waar. Mijn nieuwe telefoon is gisteravond bij die schietpartij beschadigd geraakt.’


  Doodse stilte. Toen. ‘Was je betrókken bij die schietpartij?’


  Faith liet haar adem ontsnappen. ‘Nou, ja. Eerlijk gezegd was ik het doelwit.’


  ‘O, lieve hemel,’ jammerde Lily zachtjes. ‘Dat is vreselijk.’


  ‘Ik weet het. Luister, het huis van oma lijkt er van alles mee te maken te hebben. Er is daar een moord gepleegd.’ Of drie. Voor zover ze wisten. ‘De politie denkt dat ik het doelwit ben omdat mijn naam op de eigendomspapieren staat. Echt, Lily, dat is alles wat ik weet. Gisteravond was krankzinnig. O, en ik heb mijn auto in de prak gereden.’


  ‘Je Prius?’ Lily’s stem was nauwelijks meer dan een piep. ‘Ben je gewond?’


  Faith zuchtte opnieuw. ‘Nou, nee en nee. Ik heb de Prius in Miami verkocht. Ik heb een tweedehands Jeep gekocht en gisteravond ben ik ermee van de weg geraakt. Vlak nadat ik had opgehangen toen ik met jullie had gesproken.’


  ‘In een van die bochten waar je vader zo’n hekel aan heeft. Vanwege wat er met je moeder is gebeurd.’


  Het lichaam van haar moeder was gevonden in het wrak van een uitgebrande auto onder aan de helling, niet ver vanwaar Faith de avond ervoor van de weg was geraakt. ‘Ongeveer daar, ja.’


  ‘Je reed zeker weer te hard, of niet?’


  ‘Nee,’ antwoordde Faith geduldig. ‘Ik zag een meisje op de weg en ik week uit om haar niet te raken.’


  ‘Wát heb je gedaan? En is dat alles wat je weet? Of heb je er nog iets aan toe te voegen?’ vroeg Lily op zure toon.


  Faith wist dat ze eerder bang was dan kwaad. ‘Nou, ik heb een andere naam aangenomen.’


  ‘Weer terug naar Sullivan. Het werd tijd dat je elke band met die Charlie Frye verbrak.’


  ‘Ik heb hem veranderd in Corcoran, om precies te zijn.’


  Stilte. ‘Waarom?’


  ‘Dat was oma’s meisjesnaam. Ik heb hem niet in Sullivan veranderd omdat ik niemand op het spoor van pap en jou wilde brengen.’ Ze aarzelde. ‘Want ik werd gestalkt. Het afgelopen jaar.’


  ‘O mijn god. Is dat de reden dat je bent verhuisd? Die afschuwelijke Peter Combs? Zit híj hierachter?’


  ‘Mogelijk. Ik weet het niet meer. Pap moet weten dat het huis van oma in het nieuws zou kunnen opduiken. Met mij gaat het goed. Ik ben in veiligheid. Dat kan ik tegen hem zeggen, dan hoeft hij niet nog zieker te worden van bezorgdheid.’


  ‘Ik heb hem een slaapmiddel gegeven. Hij ligt te slapen. Ik ga misschien ook nog even slapen. Ik heb het grootste deel van de nacht bij hem gezeten en ik ben doodop. Je moet over een paar uur terugbellen. En geef me een telefoonnummer waar je ook daadwerkelijk opneemt.’


  ‘Ik moet een nieuw mobieltje hebben. Maar bel dit nummer maar.’ Ze gaf Novaks mobiele nummer. ‘Dat is het nummer van de FBI-agent. Hij weet waar hij me kan bereiken als ze me eenmaal hebben ondergebracht op een schuiladres.’


  Lily zuchtte. ‘Dat je naar een schuiladres gaat is het beste nieuws dat ik tot dusver heb gehoord. Ik hou van je, Faith.’


  ‘Ik ook van jou. Ga lekker slapen, Lily. Ik bel weer zodra ik kan.’


  Dinsdag 4 november, 08.10 uur


  Eindelijk, dacht hij toen Novaks garagedeur begon open te gaan. Het werd tijd dat die witharige hufter thuiskwam. Hij had mazzel. Deze hoek was een halte voor de schoolbus en een hele serie voetbalmoeders stond in de rij in hun eigen MPV met hun kinderen te wachten op de bus. Hij paste er keurig bij. Maar de bus was een paar minuten eerder gearriveerd en alle moeders waren inmiddels vertrokken. Hij had hier niet veel langer kunnen blijven. Hij wilde niet dat het een van Novaks buren zou opvallen dat die zilverkleurige MPV hier rondhing en de politie zou bellen.


  Hij klauterde uit de bestuurdersstoel over de console naar de middelste bank, waar hij zijn golftas had gelegd. Die verrekte busjes hadden tegenwoordig in het midden geen ramen meer die omhoog en omlaag konden. Alleen maar onder een hoek naar buiten en naar binnen en dan nog maar een paar centimeter.


  Maar een paar centimeter was voldoende. Hij was precies op de juiste plek gaan staan om Novaks oprijlaan in het vizier te kunnen krijgen, voor het geval dat die klootzak Faith meenam naar huis.


  Het lag meer voor de hand dat hij haar op een schuiladres zou onderbrengen, maar het was altijd verstandig om voorbereid te zijn.


  Als Faith bij Novak was, dan zou hij de FBI-agent te pakken kunnen nemen wanneer hij zijn oprijlaan op draaide. Als zij zich over de man boog om hem te helpen, dan zou hij haar ook te pakken kunnen nemen. Als ze te voorzichtig was en zich gedekt zou houden, dan had hij voor er hulp kwam meer dan genoeg tijd om met zijn auto achter hen te gaan staan, uit te stappen en haar van dichtbij neer te schieten. Zelfs als ze zo slim was om om hulp te roepen.


  En als Novak haar niet mee naar huis had genomen, dan zou hij toch vroeg of laat naar haar toe gaan.


  Ik kan heel geduldig zijn. Ik moet wel. Hij bleef bewegingloos zitten met zijn vinger aan de trekker van zijn geweer. Daar komt hij. Hij reed in een personenauto. Omdat ik zijn SUV aan flarden heb geschoten. Daar had hij nu spijt van. Onder deze hoek vormde de personenauto een lastiger doelwit. Hij tuurde en probeerde door de voorruit de passagiersstoel te zien, maar de zon schitterde op de ruit. Verdomme.


  Was ze bij hem? Hij wilde Novak niet doodschieten als zij niet bij hem was. Er was verder niemand die voorspelbaar genoeg was om hem naar haar te leiden.


  Op het laatste momen spoot de auto vooruit en liet verbrand rubber achter toen hij de bocht naar de oprijlaan nam. De auto schoot de garage in en de deur begon al naar beneden te gaan voor hij een keer adem kon halen.


  ‘Kút.’ Hij had verwacht dat de man vaart zou minderen terwijl hij de garage binnenreed. Elk normaal mens zou verdomme vaart minderen. Die smerige witkop had bijna zijn eigen garagedeur aan flarden gereden. Novak was krankzinnig.


  Dat was eerlijk gezegd tamelijk ironisch. Hij wist vrijwel zeker dat Novak net zo over hem dacht.


  Diep ademhalen. Rustig. Hij haalde voorzichtig zijn vinger van de trekker. Novaks waanzin moest een reden hebben gehad. Dat moest betekenen dat Faith bij hem was. Ze was nu, op dit moment, in het huis.


  Zijn vinger jeukte om elk raam in een kogelregen aan diggelen te schieten. Maar dat zou niet verstandig zijn. Dan konden ze dekking zoeken en terugschieten. Honderden agenten optrommelen.


  Maar hij wist in ieder geval waar ze was. Novak zou niet zo heel lang in het huis blijven. Hij moest per slot van rekening nog een moordenaar vangen. Misschien dat hij Faith mee zou nemen als hij wegging. In dat geval ben ik voorbereid.


  En als Novak haar thuisliet?


  Hij glimlachte. Zelfs al was ze gewapend, ze was een heel beroerde schutter. Die keer dat hij door haar slaapkamerraam was geklommen, had ze hem maar nauwelijks geraakt. Het zou kinderspel worden.


  Dinsdag 4 november, 08.15 uur


  Deacon keek naar het bed terwijl hij zijn hoofd afdroogde en kwam in de verleiding om even te gaan liggen en een paar minuten zijn ogen dicht te doen. Ik ben zo moe.


  Maar als Faith daar op zijn gekreukte lakens zou liggen, dan was het een heel ander verhaal. Hij stond zichzelf toe te fantaseren en voelde een erectie opkomen.


  Zij had het ook overwogen. Dat had hij gezien aan haar ogen, aan de blos op haar wangen. Binnenkort, dacht hij. Binnenkort zouden ze de chemie kunnen onderzoeken die zij als ‘krankzinnig’ had bestempeld. Ze was er een beetje bang voor. Hij was er ook bang voor.


  Voor het eerst in zijn loopbaan betrapte hij zich erop dat hij zijn werk uitstelde. Hij wilde haar niet alleen laten. Dat twee zeer capabele agenten haar bewaakten deed er niet toe. Hij wilde hier zijn. Hij had er behoefte aan om hier te zijn.


  Maar hij had er nog veel meer behoefte aan dat ze in leven zou blijven. Dus trok hij zijn boxershort aan en zette de deur van zijn slaapkamer op een kier zodat hij haar kon horen als ze hem nodig had. Mmm, bacon. De geur zweefde naar boven, samen met die van koffie. Hij zou haar alleen al voor de koffie eeuwig dankbaar zijn geweest.


  Gehaast pakte hij zijn broek en hij draaide zich abrupt om toen hij achter zich een gesmoorde kreet hoorde. Faith stond in de deuropening met een hand voor haar mond en haar ogen opengesperd.


  Hij was in twee stappen de kamer door, trok haar naar binnen en duwde haar tegen de muur van de slaapkamer. Hij schermde haar lichaam af met het zijne terwijl hij de gang in tuurde. ‘Wat is er? Wie is daar?’


  ‘Niemand,’ zei ze ademloos. ‘Het is je rug. Die ziet er heel slecht uit. Ik was verrast, dat is alles. Kun je me even wat ruimte geven? Je plet me.’


  Hij ging een paar centimeter achteruit. ‘Ik heb wel erger meegemaakt,’ verzekerde hij haar, zich bewust van het feit dat haar blik van zijn gezicht naar zijn lichaam was afgedwaald. En dat hij nog steeds haar arm vasthield.


  En dat zijn boxershort beslist niet hielp om te verbergen dat hij de afgelopen tien seconden nog veel harder was geworden. De kamer was warm, de lucht zwaar. Hij liet haar staren, wachtte tot ze iets zou zeggen. Iets zou doen. Raak me aan.


  Ze ging met haar tong over haar onderlip, beet erop. Hij hoorde een diep gegrom. Toen besefte hij dat het geluid door zijn eigen keel werd voortgebracht.


  ‘Ik zou hier niet moeten zijn,’ fluisterde ze met hese stem. Maar ze bewoog zich niet. Deed geen enkele poging om haar arm los te trekken. Haar blik ging opnieuw omlaag en hij voelde de warmte van de adem die ze langzaam liet ontsnappen tegen zijn vochtige borst. Toen de voorzichtige aanraking van haar vingertoppen op zijn borsthaar.


  Hij hield zijn adem in en hoopte dat ze dat nog een keer zou doen. Hij sloot zijn ogen toen ze het inderdaad deed en vloekte in stilte toen ze het haar zo zacht streelde dat hij dacht dat hij gek zou worden. Wilde dat ze wat lager zou strelen. Wist dat hij zou ontploffen als ze dat deed. Hij pakte haar zoekende hand, legde hem plat tegen zijn borst en bracht de hand die hij nog vasthad naar zijn lippen.


  ‘Waarom ben je er?’ dwong hij zichzelf te vragen met een stem als schuurpapier.


  ‘Waarom ben ik waar?’ vroeg ze. Dat ze als verdoofd klonk had een geweldige uitwerking op zijn ego.


  Hij deed zijn ogen open en beet op zijn tanden toen hij de bovenkant van haar hoofd zag. Ze keek nog steeds omlaag. ‘Hier, Faith. Waarom ben je hier?’


  Haar lichaam verstijfde onmiddellijk en het moment was voorbij. Ze lachte beverig terwijl ze zich losmaakte uit zijn greep en hem de rug toekeerde. ‘Die FBI-agenten zijn er. Ik wilde ze niet binnenlaten zolang jij niet had gezegd dat het goed was. Ik zag je deur op een kier staan en dacht... Ik bedoel, ik dacht niet... Mijn god,’ bracht ze zwakjes uit. ‘Wil je alsjeblieft kleren aantrekken?’


  Hij schraapte zijn keel. Hij zag geen kans de grijns van zijn gezicht te houden. ‘Ik had de deur een stukje opengezet zodat ik het kon horen als er iets aan de hand was, maar ik heb ze niet horen aankloppen.’ Hij trok zijn broek aan en vertrok zijn gezicht toen hij voorzichtig de gulp dichtritste.


  Ze draaide zich om, haar gezicht een prachtig rood. Haar onderlip was een beetje opgezet doordat ze erop had gebeten. Haar ogen stonden donker. Hongerig. Hij kon zich er maar net van weerhouden om haar nog eens beet te pakken.


  ‘Ze hebben niet geklopt. Ik hoorde een geluid bij de achterdeur. Ik dacht wel dat zij het waren, maar ik heb voor alle zekerheid eerst door de jaloezieën gegluurd.’


  Dat bracht hem terug in de werkelijkheid. Hij pakte een schoon overhemd uit zijn kast en keek haar fronsend aan. ‘Ik dacht dat ik had gevraagd of je weg wilde blijven bij de ramen.’


  ‘Dat heb je niet gevraagd. Dat heb je bevolen.’ Ze liep de kamer door en pakte zijn hand toen hij het overhemd begon aan te trekken. Haar vingertoppen gingen zachtjes over zijn schouder en voelden voorzichtig aan zijn beurse rug. ‘Ik ben niet achterlijk, Deacon. Ik stond naast het raam, niet er pal voor. Doet je schouder net zo veel pijn als het lijkt?’


  ‘Een stuk lager doet het veel meer pijn,’ bracht hij uit en hij smaakte de voldoening haar ogen te zien oplichten. Ze beet weer op haar onderlip. Zijn instinct kreeg de overhand en hij draaide zich om, pakte haar zachtjes bij de kin en legde zijn mond op de hare met de bedoeling zelf in die lip te bijten. Maar ze kwam hem halverwege tegemoet, ging op haar tenen staan, verraste hem opnieuw, en de zoen explodeerde.


  Hij verstevigde zijn greep op haar kin en verslond haar mond – dat had hij al willen doen toen ze met zo’n hongerige blik naar zijn piemel had staan staren. Met één stap stond ze met haar rug tegen de kastdeur, een tweede stap bracht hem tussen haar gespreide dijen terwijl zijn handen zich om haar borsten sloten. Ze snakte naar adem en hij maakte van die gelegenheid gebruik door zijn tong in haar mond te steken en zijn heupen tegen haar lichaam te drukken, steeds harder toen ze gulzige geluidjes maakte die hem alleen maar meer opwonden.


  Ze legde haar handen plat op zijn borst en haar vingers groeven in zijn borsthaar terwijl ze in zijn huid klauwde en haar lichaam tegen het zijne drukte. Hij liet haar borsten lang genoeg met rust om haar bij de heupen te pakken en haar de paar centimeter op te tillen die nodig waren om de gevoelige plek tussen haar benen te bereiken. Ze kreunde diep in haar keel, klemde haar hakken tegen zijn kuiten en liet haar handen over zijn borst glijden tot ze die om zijn nek kon slaan. Ze slingerde zich als een wijnrank om hem heen, een en al draaiende beweging terwijl haar heupen zijn stoten beantwoordden en hem tot waanzin dreigden te drijven.


  ‘Ik moet je aanraken,’ bracht hij met zijn lippen op de hare uit. ‘Laat me je aanraken. Alsjeblíéft.’


  ‘Ja.’ Ze overspoelde zijn mond, zijn wangen en weer zijn mond met harde kussen. ‘Mijn god, ja.’


  Hij schoof een hand tussen hun lichamen, rukte aan de sluiting van haar spijkerbroek en trok met bevende vingers de rits omlaag. Hij was absurd gelukkig toen hij kant voelde, hij dook er met zijn vingers onder en kon vervolgens helemaal niet meer denken. Ze was heet. Zo verdomde heet.


  En zo verrekte nat. Terwijl zijn vingers door haar plooi streken, maakte ze een zacht geluid, half jammerkreet, half kreun, en hij had meer behoefte om dieper in haar te gaan dan hij behoefte had aan ademen. Hij greep met zijn vrije hand haar billen, trok haar hoger tegen de deur en hield haar vast met zijn dijen terwijl hij een vinger in die strakke, natte hitte stak.


  Ze bleef roerloos hangen, hoofd in de nek, ogen gesloten. Haar mond ging open in een kleine, geluidloze O. Hij was gebiologeerd en kon alleen maar staren.


  Hij had zijn hele leven nog nooit zoiets moois gezien. En toen begon ze te bewegen en bereed langzaam zijn hand. Omklemde zijn vinger hard. Al het bloed dat nog boven zijn nek was achtergebleven ging ogenblikkelijk rechtstreeks naar zijn lul.


  Hij stopte veel minder voorzichtig dan de eerste een tweede vinger in haar en maakte pompende bewegingen, zo snel en zo hard als hij kon met haar spijkerbroek nog aan. Die moest uit, dacht hij woest. Wanhopig. Hij wilde haar zien. Wilde haar proeven. Wilde voelen hoe ze klaarkwam.


  Hij liet zijn gezicht naar de kromming van haar hals zakken. Proefde haar huid. Kuste zich een weg omlaag terwijl hij harder en sneller pompte. Hij zag haar tepels door de stof van haar blouse omhoogsteken en hij wilde die ook. Hij sloot blindelings zijn mond over de harde punt en zoog door de zijde van de blouse, trok haar nog een beetje hoger en drong met zijn vingers nog dieper in haar door.


  Ze snakte naar adem en haar lichaam werd zo gespannen als een boog. Op het randje, besefte hij, maar er nog niet helemaal. Daarom beet hij haar. Hij sloot zijn tanden net hard genoeg om haar tepel om haar over de rand te duwen en een gesmoorde kreet aan haar keel te ontlokken terwijl ze schokkend klaarkwam.


  Haar ogen vlogen open en ze staarde hem verdwaasd en bevredigd aan terwijl hij nog zo hongerig was. Hij wierp een blik op het bed. Hij kon haar daar in twee stappen hebben liggen.


  Hij was zo stijf dat het pijn deed en ze keek hem aan alsof hij haar koning was. Hij trok langzaam zijn hand terug en hield haar blik gevangen terwijl hij zijn vingers naar zijn lippen bracht en proefde. Zo verrekte heerlijk.


  Het zou zijn dood worden als hij haar niet snel kon nemen.


  ‘O, god,’ zei ze ademloos en hij voelde haar handen beven in zijn nek. Een adertje klopte in haar keel. ‘Dat was...’


  Niet zeggen dat het onverstandig was. Zeg niet dat het een vergissing was. Dat ik een vergissing ben. Zeg dat het fantastisch was. Zeg tegen me dat je me in je wilt. Hij sloot zijn ogen. Alsjeblieft.


  ‘Mooi,’ fluisterde ze en zijn ogen vlogen open. Ze staarde hem aan, haar groene ogen donkerder, maar op de een of andere manier lichtgevend. ‘Je hebt het mooi gemaakt. Je hebt me het gevoel gegeven dat ik... mooi ben.’


  ‘Dat ben je ook,’ fluisterde hij terug.


  Hij zag dat ze een schuldige blik op het bed wierp, toen keek ze weer naar hem en ze bleven lange tijd zo staan. Ze staarden elkaar aan terwijl lustgevoelens om voorrang streden met besluiteloosheid.


  Toen ging de deurbel en ze keerden met een schok terug in de realiteit.


  ‘Het zijn die FBI’ers,’ fluisterde ze zo vol walging dat hij ondanks de spanning in zijn kruis moest grinniken.


  ‘Ik ben ook van de FBI.’ Hij liet haar zakken tot haar voeten de grond raakten en trok toen gehaast zijn overhemd aan. ‘Blijf hier. Ik zal ze even binnenlaten.’


  Ze keek veelbetekenend omlaag. ‘Ik zou voorlopig mijn overhemd nog maar niet instoppen als ik jou was.’


  Hij lachte, verbaasd dat hij tegelijkertijd verrukt kon zijn en seksueel gefrustreerd. ‘Zal ik niet doen. Moet ik vragen of ze ook ontbijt willen?’


  ‘Als ze het leven beu zijn, zeker.’


  Dinsdag 4 november, 08.55 uur


  Als hij al had getwijfeld of Faith in het huis van Novak was, dan was dat nu wel voorbij. Vanuit zijn MPV aan de overkant van de straat zag hij dat Novak de voordeur opendeed en twee FBI-agenten binnenliet. Grote kerels, allebei gekleed in een zwart pak. Ze zagen er allebei uit alsof ze in staat waren met hun blote handen iemands schedel te verpletteren.


  Zij vormden Faith’ bewakingsteam. Ze moest hun iets erg belangrijks hebben verteld om bescherming te krijgen van de FBI. Maar wat?


  Hoe zenuwachtig hij zichzelf toestond te worden, hing af van wat ze precies had onthuld. Hij moest het weten. En in de tussentijd moest hij ervoor zorgen dat ze hun verder niets meer vertelde. Lok haar het huis uit. En als dat niet lukt, dan zul je haar moeten opwachten.


  Hij vertrok zijn gezicht in een grimas toen hij op zijn horloge kleek. De agenten die Faith bewaakten zouden hun ogen openhouden voor alles wat verdacht was. Zoals een man die al veel te lang in een geparkeerde MPV zat. Een MPV die ook een risico was.


  Vroeg of laat zou iemand het lichaam van de eigenaresse van de MPV onder zijn oude bestelbus op het parkeerterrein van de supermarkt zien liggen. De politie zou een opsporingsbericht voor haar auto laten uitgaan.


  En ik zit erin, hier, in het volle zicht.


  Hij moest een ander vervoermiddel hebben. Hij moest een plek vinden om zich te verbergen met uitzicht op de garage en voordeur van Novak, zodat hij kon zien of de FBI-agent wegging en of Faith bij hem was. Hij zou in staat zijn een paar schoten te lossen voor de anderen achter hem aan kwamen. En als hij ze niet op de korrel kon nemen, dan kon hij hen volgen zonder de aandacht van het beveiligingsteam te trekken.


  Hij wist precies welk huis hij moest kiezen. Hij kon er in ieder geval zijn MPV in de garage zetten, en als hij mazzel had, stond er in die garage een auto die hij kon gebruiken.


  Ik kan me er opwarmen. Eten. Even slapen. Hij had in geen uren gegeten. In dagen niet geslapen.


  Hij vroeg zich af of de huiseigenaar thuis was en indien dat het geval was, hoe moeilijk hij te doden zou zijn.
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  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 09.30 uur


  



  Deacon zocht een plek om zijn auto neer te zetten. Hij was maar één straat bij het herenhuis van Jordan O’Bannion vandaan, maar in Mount Adams was het lastig om een parkeerplaats te vinden. Deacon was hier eerder alleen een keer als toerist geweest. Het was een van de meest trendy wijken in de stad, met bars, een nachtleven en duur onroerend goed met prachtig uitzicht op de rivier.


  De oom van Faith had de avond ervoor een boodschap achtergelaten op Deacons voicemail op het bureau. Hij had volledig buiten zinnen geklonken en wilde weten wanneer hij zijn nicht kon spreken en, tussen twee haakjes, wat was er verdomme allemaal gaande bij het oude huis van zijn familie?


  Zijn bezorgdheid klonk een beetje vreemd, aangezien die kwam van de man die Faith toen ze nog maar veertien was had meegenomen naar films voor boven de achttien en haar sigaretten had gegeven, maar Jordan was toen wel een stuk jonger, dacht Deacon. Nog maar zesentwintig volgens Faith.


  Maar op dezelfde leeftijd zat Deacon al bij de FBI en had hij twee keer een verzoek ingediend bij de rechtbank om het voogdijschap over zijn broer te krijgen. Dat was beide keren afgewezen, omdat de rechter had geoordeeld dat een stabiele thuissituatie bij een getrouwd stel in het belang van het kind was.


  Hij was er destijds kapot van geweest omdat hij ervan overtuigd was dat hij Greg een betere opvoeding kon geven dan Tammy en Jim. Nu vroeg hij zich af of dat wel zo was.


  Denk later maar aan Greg, bijvoorbeeld wanneer je bij de directrice zit. Concentreer je nu maar op Jordan.


  Jordans herenhuis leek van rond de eeuwwisseling te dateren en was maagdenpalmblauw geschilderd. De ramen van de dakkapellen op de tweede verdieping boden ongetwijfeld een schitterend uitzicht op het park. Deacon wist dat dit stuk onroerend goed makkelijk een miljoen waard was. Geen wonder dat Jordan dat oude, tochtige huis niet had willen hebben, dacht hij.


  Deacon liep naar de fris geschilderde voordeur en klopte aan. Niemand deed open en hij hoorde geen geluid uit het huis komen. Maar hij hoorde wel iets aan de achterkant. Hij moest op een holletje langs drie andere huizen voor hij kon omlopen naar de achterkant. Een vrouw stond in Jordans achtertuin bladeren bij elkaar te harken.


  ‘Neem me niet kwalijk, mevrouw?’


  De vrouw keek geschrokken op. Ze was tweede helft twintig en had haar donkerblonde haar in een tamelijk strenge knot. Ze deed een paar stappen achteruit toen ze hem zag. ‘Ja?’


  ‘Ik ben speciaal agent Novak van de FBI. Ik ben op zoek naar meneer O’Bannion.’


  ‘Hij is er niet,’ zei de vrouw op gedempte toon.


  ‘Weet u waar hij is? Ik moet hem echt even spreken. Het gaat over zijn nicht.’


  ‘Faith,’ zei ze. ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Prima,’ antwoordde hij naar waarheid. Faith was meer dan prima. ‘Ik heb uw naam niet gehoord.’


  De vrouw trok haar donkere wenkbrauwen op. ‘Die heb ik ook niet genoemd,’ zei ze en haar stem klonk maar iets luider dan gefluister. ‘Ik ben Mary Jones, de huishoudster van meneer O’Bannion.’


  ‘Aangenaam kennis met u te maken, mevrouw Jones.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Waarom fluistert u?’


  Ze keek opnieuw geschrokken. ‘Ik was me er niet van bewust. Ik denk dat ik eraan gewend ben om zacht te praten. Mevrouw O’Bannion hield niet van harde geluiden, zeker op het laatst niet meer. God hebbe haar ziel.’


  ‘Dus u kende haar?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik heb tien jaar voor haar gezorgd. Ik mis haar.’


  ‘Ik leefde in de veronderstelling dat meneer O’Bannion voor zijn moeder zorgde.’


  ‘Dat deed hij ook, maar hij is een man. Ik was hier om in haar meer... persoonlijke behoeften te voorzien.’


  ‘Juist. Weet u waar meneer O’Bannion is? Het is belangrijk dat ik hem te spreken krijg.’


  ‘Hij is soms zo laat nog in de galerie, zeker wanneer het feest na de vernissage goed is verlopen.’


  ‘Zo laat? Het is nog geen tien uur.’


  ‘Die feesten duren de hele nacht. Tien uur ’s morgens is laat. Maar er was gisteravond geen feest, dus ik heb geen idee waar hij na sluitingstijd naartoe is gegaan. Ik wil hem graag een boodschap overbrengen wanneer hij thuiskomt.’


  ‘Dank u.’ Deacon gaf haar zijn visitekaartje. ‘Vraag hem of hij het mobiele nummer wil bellen dat achterop staat.’


  ‘Dat zal ik zeker doen.’ Mary zette de hark tegen de muur. ‘Ik moet nu verder met mijn taken binnenshuis. Ik wens u een prettige dag, agent Novak.’


  ‘Wacht even. Waar kan ik de galerie vinden?’


  ‘Die is op de hoek van Hill Street. Er staat een bord in de tuin. U kunt het niet missen.’


  Deacon draaide zich in de richting waarin ze wees. Hill Street was ironisch genoeg pal onder aan de heuvel. Toen hij zich weer naar haar omdraaide, was ze verdwenen en de deur viel al achter haar dicht. Ze had niet de waarheid verteld. Ze wist wel degelijk waar haar baas was.


  Deacon vroeg zich af of ze zich alleen maar discreet gedroeg of dat ze iets te verbergen had. Maar ze had gelijk. Hij had de galerie en het bord in de tuin niet kunnen missen. O’BANNION was alles wat het vermeldde, maar het was zo groot als een deur en rijk versierd met houtsnijwerk. Deacon stapte uit en liep eromheen om het eens goed te bekijken voor hij naar de voordeur ging.


  ‘Hij zit op slot,’ zei een vrouw boven hem met zware, zwoele stem.


  Deacon keek op en was blij dat hij zijn zonnebril ophad, want zijn ogen vielen bijna uit hun kassen. De vrouw zat in een raam op de bovenverdieping op de vensterbank. Ze had daar niet gezeten toen hij kwam aanrijden. Dat zou hem zijn opgevallen. Want ze was zo naakt als de wet toestond.


  Ze droeg een miniem djinnkostuum, compleet met sluier. Een heel klein, roze djinnkostuum.


  Halloween, dacht hij opgelucht. Ze moest een overgebleven feestganger van het halloweenfeest zijn. ‘Mevrouw, u zou zich ernstig kunnen verwonden als u valt.’


  Ze lachte. ‘Ik val niet. Ik heb salto’s achterover gemaakt op een balk die smaller was dan deze vensterbank.’


  Een gymnastiekdjinn dus. ‘Weet u waar meneer O’Bannion is?’


  Ze drukte glimlachend een vinger tegen haar lippen. ‘Sst. Hij is hier, maar op dit moment ontvangt hij geen bezoek. We hebben gisteravond een beetje te hard gefeest en hij is een beetje buiten westen.’


  Mijn hemel. Wat voor drugs nam die oom van Faith? ‘Moet ik een ambulance waarschuwen?’


  ‘O, nee.’ Ze wapperde met haar hand. ‘Hij heeft gewoon een kater. We hebben de hele nacht tequila-Jell-O-shots genomen. Als hij wakker wordt is er niks aan de hand.’ De djinn klonk zelf meer dan een beetje aangeschoten. Dat moest nogal een feest zijn geweest.


  ‘Juist.’ Deacon deed geen moeite zijn ergernis te verbergen. ‘Wanneer denkt u dat hij weer bij bewustzijn is?’


  ‘Tegen etenstijd vanavond. Misschien. Kan ik een boodschap doorgeven?’


  ‘Nee, ik wil hem graag spreken. Maak hem alstublieft wakker.’ Hij liep naar de voordeur.


  De djinn keek met gefronste wenkbrauwen achterom de kamer in. ‘Ik zal hem wakker maken en vragen of hij u belt.’


  ‘Ik kan hem zelf wel wakker maken.’


  ‘Ik denk niet dat u dat lukt. Ik weet zeker dat hij niet wil dat u dat probeert. Hij... hij is niet toonbaar.’


  Nu was het Deacons beurt om de wenkbrauwen te fronsen. ‘Dat kan me niet schelen.’


  De djinn liet zich van de vensterbank de kamer in glijden, deed het raam dicht en liet de jaloezieën zakken. Een minuut later ging de voordeur open en stond ze voor hem met een mobieltje in haar hand. ‘Het kan u misschien niets schelen,’ zei ze. ‘Maar hem wel.’


  Ze liet hem een foto op haar mobieltje zien en Deacon slaakte een zucht. Een man lag naakt, bijna in foetushouding, op bed en op het nachtkastje stonden lege drankflessen. Hij maakte de indruk volkomen buiten westen te zijn. Ze zette haar telefoon uit en op haar gezicht lag een smekende uitdrukking.


  ‘Gun hem zijn waardigheid, alstublieft. Ik zal hem wakker maken, zorgen dat hij wordt opgefrist en koffie in hem gieten. Zo gauw hij bij de tijd is, laat ik hem u bellen. Hebt u een kaartje?’


  Deacon aarzelde. Een deel van hem wilde Faith’ oom bij zijn kladden pakken en een paar antwoorden uit hem schudden. Maar een kleiner deel nam in overweging dat Jordan deel van zijn leven zou gaan uitmaken als Faith en hij een relatie kregen. Meer een oudere broer dan een oom, had ze gezegd.


  ‘En als ik weiger?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dan doe ik de deur dicht en dan moet u maar een huiszoekingsbevel zien te krijgen,’ antwoordde ze. ‘U bent misschien wel bezig met een belangrijke zaak, maar ik zal niet toestaan dat u hem koeioneert.’


  Deacon verborg zijn ergernis. ‘Ik wil hem niet koeioneren. Ik wil met hem praten.’ Aangezien hij wilde dat O’Bannion zou meewerken in plaats van in het defensief gedrongen te worden, leek het hem verstandiger om zich terug te trekken. ‘Hij heeft mijn nummer, maar hier hebt u mijn kaartje. Als ik aan het eind van de ochtend nog niets van hem heb gehoord, kom ik hem zelf wakker maken.’


  ‘Ik begrijp het. Dank u.’ Ze nam het kaartje van hem aan en wilde de deur dichtdoen.


  ‘Nog een vraag,’ zei Deacon. ‘Hoe heet u, mevrouw?’


  ‘Alda Lane.’ Ze deed de deur geluidloos dicht.


  Faith had hem verteld dat ze geen drankprobleem had gekregen nadat Jordan haar kennis had laten maken met bier toen ze nog maar een tiener was. Jordan lijkt niet zo veel geluk gehad te hebben, dacht Deacon terwijl hij Bishop onderweg naar zijn auto een sms stuurde.


  Jordan O’B slaapt zijn roes uit, toetste hij in. Zie je zo bij King’s.


  Bishop was het afgelopen uur op de plek bij King’s College geweest waar de ontvoering had plaatsgevonden. Deacon was op weg geweest naar haar toe, maar had een omweg gemaakt vanwege het telefoontje van O’Bannion.


  Hier bijna klaar, sms’te Bishop terug. Zie ik je bij advocaat ivm testament?


  Deacon bevestigde dat terwijl hij twee aan meerdere personen gerichte berichten ontving. De eerste kwam van Isenberg en bevatte goed nieuws: Portier hotel heeft operatie overleefd. Op IC. Komende 24 bepalend.


  Dat was in ieder geval één lichaam minder dat onderweg was naar het mortuarium.


  Het tweede bericht was van Vince Tanaka. Deacon las de tekst en bleef vervolgens even met gesloten ogen zitten terwijl hij de gal in zijn keel proefde. Wel verdomme.


  De technische recherche was klaar met het verwijderen van de plavuizen in de kelder van het huis van de O’Bannions. Ze hadden nog zeven lichamen aangetroffen. Tien in totaal. Tien blondines in doodskisten van plexiglas. Geen wonder dat die klootzak niet wilde dat Faith in de kelder kwam. Hij had beseft dat ze zich zou herinneren hoe het er vroeger had uitgezien en dat het haar zou opvallen wat er was veranderd.


  Er volgde nog een sms’je van Tanaka, dit keer alleen aan Deacon gericht, waarin hij hem vroeg de expert op het gebied van grondradar te benaderen voor hulp bij het in kaart brengen van de graven. Tanaka’s kennis op de universiteit had een jaar verlof en ze moesten weten of er ook iets of iemand op het terrein buiten was begraven. Of binnen, in de aarde onder het plexiglas. Laten er alsjeblieft niet nog meer zijn.


  Deacon had het nummer van Sophie Johannsen-Ciccotelli toegevoegd aan zijn ‘favorieten’ toen ze een jaar eerder samenwerkten in West Virginia. Hij belde haar en ze nam meteen op. ‘Sophie, met Deacon Novak.’


  ‘Deacon! Dat is lang geleden.’ Ze aarzelde. ‘Ik zag je vanmorgen op het nieuws.’


  ‘In Philadelphia?’


  ‘Het staat op internet en is elk uur bij CNN te zien. Ze zeggen dat er op je is geschoten. Is alles in orde met je?’


  ‘Ja, ja. Mijn vest heeft de kogel opgevangen. Ik bel je omdat ik je hulp nodig heb. Ik moet hier in Cincinnati iemand zien te vinden met jouw vaardigheden.’


  ‘O nee,’ mompelde ze. ‘Niet weer.’


  ‘Jawel,’ zei hij, wetend dat zij precies wist hoe hij zich voelde, omdat zij het ook had doorgemaakt. Zij had het eerlijk gezegd nog veel vaker meegemaakt dan hij, aangezien zij de grondradarexpert was die iedereen belde wanneer ze anonieme graven vonden. ‘Kun je iemand aanbevelen?’


  ‘Natuurlijk. Waar is de vindplaats?’


  ‘In een klein plaatsje dat Mount Carmel heet, in Ohio, aan de rivier in de buurt van Cincinnati. Het gaat om het huis van de O’Bannions. De weg heeft niet eens een naam. Ik kan degene die je stuurt opvangen en de weg wijzen.’


  ‘Om hoeveel graven denk je dat het gaat, Deacon?’


  ‘Tot dusver tien. Allemaal bovengronds. We hebben geen idee wat eronder zit.’


  Hij hoorde haar zuchten en vervolgens getik op een toetsenbord. ‘Stuur me de gps-coördinaten. Ik kan aan het begin van de middag iemand daar hebben.’


  ‘Dank je, Sophie. Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze warm. ‘Waar heb je anders vrienden voor? Pas goed op jezelf, Deacon.’


  Hij verbrak met een zucht de verbinding. Tot dusver tien. Hij zou met Bishop naar de advocaat van Faith gaan en daarna naar het mortuarium. Hij moest de lichamen zien. Hij moest weten wat hun was aangedaan.


  Hij hoopte uit de grond van zijn hart dat de lijkschouwer erin zou slagen hen te identificeren. De moordenaar in West Virginia had de portefeuilles met identiteitsbewijzen van zijn slachtoffers verzameld, maar iets dergelijks hadden ze nog niet in het huis van de O’Bannions aangetroffen. Families van vermiste kinderen zouden uit alle hoeken en gaten tevoorschijn komen zodra het nieuws over hun gruwelijke ontdekking bekend werd.


  Zo was het in West Virginia ook gegaan. Hij moest rouwende ouders vertellen dat ze hun vermiste kind hadden geïdentificeerd, maar hij moest nog veel meer ouders vertellen dat ze dat niet hadden gedaan. Hij wist niet zeker of hij dat nog een keer kon doormaken, maar het had er alle schijn van dat hij wel moest.


  En als hij het niet deed, wie dan wel? Bovendien hadden de slachtoffers daar recht op. Iemand moest voor hen opkomen. Iemand moest zorgen dat ze gerechtigheid kregen. Die iemand ben ik.


  Dinsdag 4 november, 09.45 uur


  Faith droogde het laatste ontbijtbord af en zette het weg terwijl ze heimelijk naar speciaal agent Colby keek. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en trommelde met de vingers van zijn ene hand op de biceps van zijn andere arm. Hij vond het maar niets dat hij oppas moest spelen en Faith had het vermoeden dat hij haar ook niet mocht. Maar hij zou zijn werk doen. Novak zou haar niet alleen hebben gelaten met een agent die niet opgewassen was tegen zijn taak. Hoopte ze.


  ‘Ik ga proberen een beetje te slapen,’ zei ze tegen hem.


  ‘We houden de boel hier in de gaten,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Waar is agent Pope?’


  ‘De omgeving aan het controleren. Als u iets hoort van opschudding, blijf dan in de slaapkamer. We komen u halen zodra de kust veilig is.’


  ‘Kijk dan maar onder het bed,’ zei ze met een bevend lachje en ze pakte haar handtas terwijl ze de keuken uit liep. Het gewicht ervan herstelde een beetje van haar vertrouwen. Agent Colby liet uit niets blijken dat hij wist dat ze een wapen in haar tasje had. Als Novak niet tegen ze had gezegd dat ze gewapend was, dan zou zij er niet over beginnen. Geen schijn van kans dat ze tot dit allemaal achter de rug was ook maar een moment ongewapend zou zijn.


  Ze bleef even staan om Novaks televisie in de woonkamer te bekijken. Hij had er een decoder en zijn eigen Xbox 360 op aangesloten. Een paar doosjes op het apparaat bevatten spellen voor meerdere personen. Dat betekende dat hij ook ergens draadloos internet moest hebben en dat was mooi, want ze moest haar baas een e-mail sturen om te zeggen dat ze betrokken was geweest bij een auto-ongeluk en dat er ‘complicaties’ waren.


  Ze sloeg haar ogen ten hemel terwijl ze haar laptop uit de lege slaapkamer haalde waar haar spullen waren opgeslagen. ‘Complicaties, je zuster,’ mompelde ze, maar ze wist dat dat de beste manier was om met de situatie om te gaan. Het alternatief was te onwerkelijk. Faith kan helaas niet op haar werk komen. Haar kelder ligt tot de nok toe vol met lijken en iedereen die naast haar staat loopt het risico te worden neergeschoten.


  Ze opende alle deuren die uitkwamen op de gang op de bovenvedieping tot ze Novaks werkkamer had gevonden. Ze voelde zich een indringer terwijl ze op zijn bureau naar de internetrouter zocht. Ze wist zeker dat de verbinding beveiligd zou zijn met een wachtwoord. Novak leek dergelijke dingen serieus te nemen. Maar wachtwoorden stonden meestal ergens op de router, dus het zou haar moeten lukken om toegang te krijgen. Zo niet, dan had ze zijn mobiele nummer, dus ze kon het hem vragen. Ze zou niet in slaap kunnen komen voor ze haar baas een mailtje had gestuurd.


  Ze zag de router niet op het bureau staan, maar haar aandacht werd getrokken door drie ingelijste foto’s. Ze aarzelde even, maar dat duurde niet lang. Hij was in iets meer dan twaalf uur bijna alles over haar te weten gekomen. Het leek haar wel zo eerlijk dat zij die achterstand zou inlopen.


  De grootste foto was er een van een groep mensen rond een fraaie tafel die was gedekt met porselein en kristal en halflege champagneglazen. Iedereen was chic gekleed en op de achtergrond waren nog meer tafels te zien. Een bruiloft misschien?


  Novak zat uiterst rechts en zag er ontspannen – en fantastisch – uit in zijn zwarte pak met rode stropdas. Zijn arm lag nonchalant op de rugleuning van de stoel naast hem, waar een blonde, knappe jongeman van zo te zien studentenleeftijd zat. Naast de jonge man zat een vrouw van in de dertig met een blonde suikerspin en een gifgroene strapless avondjurk en een glimlach die Faith deed terugglimlachen. Ze had haar hoofd in een moederlijk gebaar op de schouder van de jonge man gelegd terwijl ze de hand vasthield van de donkere, gevaarlijk uitziende man aan haar andere kant. De donkere man keek boos in de camera en hij had een wenkbrauw waarschuwend opgetrokken, maar dat leek meer blaffen dan bijten.


  De jonge vrouw die achter de boos kijkende man stond met haar handen op zijn schouders droeg een jurk die qua stijl identiek was aan de gifgroene avondjurk, maar was uitgevoerd in een wat vriendelijker roze. Ze keek lachend in de camera en uit haar blik sprak puur geluk. Uiterst links stond een roodharige vrouw met een ontspannen glimlach die voor de foto in de richting van de donkere man boog, maar wier armen gevouwen op tafel lagen op een manier die duidelijk maakte dat haar relatie niet zo persoonlijk was als die van de rest van het gezelschap.


  De foto was afgedrukt op een stuk papier en in de marge getekend. Bedankt voor alles, Ford. Onze deur staat altijd voor je open, liefs Daphne. Het was me een eer, JC. De roodharige had geschreven: Pas goed op jezelf, anders krijg je met mij te maken, Kate. En boven het hoofd van de lachende jonge vrouw stond een tekstballon waarin geschreven stond: Vergeet niet dat je hebt beloofd op mijn bruiloft te komen. Wie anders weerhoudt Joseph ervan om Dylan te vermoorden?(jk) LOL. Hou van je, Holly.


  Zijn oude collega’s, dacht Faith met een glimlach. Meer, eerlijk gezegd. Ze kon aan Novaks ontspannen houding zien dat deze mensen als familie voor hem waren. Wat zal hij ze missen.


  De tweede foto was van een groepje van vijf mannen aan dek van een visboot. Faith hield hem dichterbij en tuurde met samengeknepen ogen. De boot heette De Fiji. Novak was er, net als de donkere, gevaarlijke man van de eerste foto. Het was duidelijk dat ze allemaal bevriend waren. Novak viel op, met zijn witte haar dat scherp afstak tegen de donkere hoofden van de rest. Het mocht een wonder heten dat de boot niet omsloeg, dacht ze vrolijk. Vijf mannen van het formaat Novak. Een van hen was nog groter – hij zag eruit als een bodybuilder. Maar het was Novak die haar aandacht gevangenhield.


  De derde foto was er een van Novak met Dani toen ze nog tieners waren. Faith werd opnieuw getroffen door de gelijkenis tussen hen, die nog benadrukt werd door hun bijna identieke kleuren. Ze hadden allebei zwart haar met helderwitte lokken aan de voorkant. Ze zaten schrijlings op fietsen en lachten, alsof ze een geheime grap deelden die alleen zij twee kenden.


  Faith voelde een steek van verlangen. Ze had altijd een broer of zus willen hebben. Maar tegelijkertijd zou ze nooit iemand hebben willen blootstellen aan de pijn die ze had gevoeld door haar moeders zelfmoord.


  Zelfs haar vader niet. Vooral haar vader niet. Vooral nu. Drieëntwintig jaar geleden had haar vader zo veel verdriet gehad toen hij dacht dat zijn vrouw bij een auto-ongeluk was omgekomen, dat Faith had gedacht dat ze hem ook zou verliezen. Want dan zou ze helemaal alleen zijn geweest.


  Maar meteen hoorde ze Novaks stem die haar troostte. Je bent niet alleen. Ik ben er. Hij had haar er daar in de kelder doorheen gesleept. In de lobby van het hotel. En op het politiebureau toen ze dacht dat haar hart zou breken.


  Hij was een goede man, iemand op wie ze schokkend snel was gaan vertrouwen.


  En een prachtig gebouwde man, ook. Ze kreeg vlinders in haar buik bij de herinnering aan al die naakte huid. Hij was over zijn hele lichaam zo gebruind. In ieder geval overal behalve onder zijn boxershort. En misschien daar ook wel. De vlinders in haar buik gingen een stukje omlaag terwijl alles in haar zich spande.


  Het was zo lang geleden dat ze zo naar een man had gekeken, dat ze aangeraakt wilde worden. Maar vanochtend had ze gewoon zijn aanraking willen voelen. Móést ze zijn aanraking voelen. Als de FBI-agenten niet hadden aangebeld, zouden ze in bed zijn beland. Dat zou misschien toch nog gebeuren.


  Misschien? Schat, het is slechts een kwestie van tijd. Hopelijk niet te veel tijd. Met een man die eruitzag als Deacon Novak een einde maken aan haar lange onthouding, was een lichtpuntje dat ze al heel lang niet meer had gezien in haar sombere wereld.


  Werk. E-mail. Concentreer je. Ze bracht zichzelf met een ruk in het heden, zette de foto’s op hun plek op zijn bureau en keek op de provisorische werktafel ernaast – een stuk multiplex op twee schragen. Daar vond ze de router, samen met nog een stuk of tien elektronische apparaatjes en zeker zo veel elektrisch gereedschap. Ze schreef het wachtwoord van de router op en nam vervolgens de laptop mee naar zijn slaapkamer.


  Die naar hem rook. Cederhout en... verrukkelijk. Novak rook zo verdomd lekker dat ze zich er maar net van kon weerhouden om als een jonge hond aan hem te gaan lopen snuffelen. Dat zou zó aantrekkelijk zijn, hield ze zichzelf minachtend voor. Al dacht ze op de een of andere manier niet dat hij het erg zou vinden.


  Ze keek naar het grote bed met de gekreukte lakens. Dat zou ook naar hem ruiken.


  Ze nestelde zich tegen het hoofdeinde en kreunde bijna van genot toen haar achterwerk in de zachte matras zonk. Zo had ze ze het liefst. Heel anders dan die harde hotelmatrassen waar ze nu al zo lang op sliep. Ze liet zich even gaan en duwde haar gezicht in een van zijn kussens. Ze snoof diep.


  Yes. Het rook precies als hij. En stel je voor dat hij hier was... Haar hele lichaam kneep ogenblikkelijk samen. En ze werd nat. God. Novak zou een fantastische minnaar zijn, daar twijfelde ze geen moment aan.


  Als hij in leven blijft. De gedachte sloop naar binnen en ze kreeg het koud. Hij was op dit moment bezig te proberen de man te vinden die al zo veel mensen had vermoord. Die mij probeert te vermoorden. Die hem de avond ervoor bijna had vermoord. Hij zou gestorven zijn om mij te beschermen. Hij zou dood zijn geweest voor ik hem ooit had kunnen bezitten.


  Ze wist dat hij het opnieuw zou doen. Hij zou zonder erbij na te denken zijn leven opnieuw in de waagschaal stellen en ze kon niets doen om dat te voorkomen. Behalve zichzelf uit het schootsveld van de moordenaar houden, zoals hij had gevraagd.


  Faith opende haar e-mail en stelde een kort bericht op voor haar nieuwe baas, precies zoals Novak had voorgesteld. Geen van de telefoonnummers waar het kantoor over beschikte was actief en daarom gaf ze haar chef Novaks mobiele nummer voor het geval dat hij haar wilde spreken. Ze verstuurde het bericht en keek toen wat het laatste nieuws was.


  En slaakte een diepe zucht. Het huis van haar grootmoeder en het hotel waren de belangrijkste nieuwsitems op elke website die ze bekeek, inclusief de nationale kanalen. Beide verhalen gingen vergezeld van dezelfde foto’s – luchtfoto’s van het huis, foto’s van de versplinterde glazen deur van haar hotel en een close-up van het missende ruitje in het raam van het hotel vanwaaruit de schutter had gevuurd.


  Ze twijfelde er geen moment aan dat ze dezelfde beelden op CNN zou zien als ze de tv aanzette. De pers had het huis in verband gebracht met de aanval op Arianna en vermeldde de eigenaar van het huis als Faith Frye uit Miami, die niet bereikbaar was voor commentaar. Dat is in ieder geval iets.


  Ze was heel erg verbaasd dat niemand de media haar nieuwe naam had gegeven – niet de politie en ook het hotelpersoneel niet. Maar dat zou iemand binnenkort doen. Dat was onvermijdelijk.


  Ze opende een van de artikelen en zuchtte opnieuw. Novaks foto zat tussen de foto’s van de verwoesting in het hotel. Ze hadden zich als piranha’s op hem gestort, hem onderdeel gemaakt van hun verhaal en zijn opvallende verschijning uitvergroot. Maar geen enkel verhaal bevatte een foto van haar – en Faith begreep plotseling iets waar ze zich de avond ervoor het hoofd over had gebroken.


  Ze had zich afgevraagd waarom Novak de aandacht op zichzelf wilde vestigen. Waarom hij zich zo opvállend gedroeg terwijl het enige wat zij ooit had gewild onzichtbaarheid was geweest. Ze begreep nu dat Deacon Novak de aandacht van de media zocht opdat slachtoffers als zij dat zou worden bespaard.


  God. Ze knipperde de tranen weg die in haar ogen prikten. Hoewel hij best genoot van alle aandacht, dacht ze, toen ze met een huilerig lachje een video aanklikte. Hij beende door de groep verslaggevers alsof ze van hem waren, zijn witte haar helder in de lichten en de panden van zijn leren jas wapperend in de wind. Zelfs zijn ‘Geen commentaar’ leek voor opwinding te zorgen.


  Ze liet haar ogen over het volgende artikel gaan en zag dat zijn naam verbonden was met een ander artikel. Ze klikte het nieuwsgierig aan en slaakte een diepe, rauwe zucht.


  FBI vindt twee dozijn anonieme graven. Er liep een rilling over haar rug. Het artikel dateerde van bijna een jaar eerder en bevatte een foto van een grimmig kijkende Novak die ergens op een terrein in West Virginia stond, omringd door vers opengelegde graven terwijl een ploeg mensen met beschermende maskers een paar meter verderop aan het graven was. Het was een stiekem gemaakte foto en een beetje wazig, alsof hij van grote afstand was genomen. Novak droeg zijn zwarte leren jas, maar hij had niets pocherigs. Hij had zijn schouders opgetrokken en zijn gezicht was gegroefd van verdriet.


  Faith had het gevoel dat ze Novaks privacy schond op een manier die ze niet had gevoeld toen ze de foto’s op zijn bureau bekeek, ook al was dit verhaal gewoon openbaar. De persfotograaf had zijn gezicht ongemerkt vastgelegd en Novaks vermoeidheid was bijna tastbaar.


  Ze las over het team onder leiding van FBI-agent Joseph Carter dat de lichamen had gevonden. Joseph Carter, dacht Faith. Hij is de JC op de foto op Novaks bureau. Het artikel beschreef hoe speciaal agent Deacon Novak samen met archeologe dr. Sophie Johannsen wekenlang bezig was geweest met het opgraven van de lichamen, het identificeren van de stoffelijke resten en het in kennis stellen van de nabestaanden van de slachtoffers.


  Vierentwintig slachtoffers. Vierentwintig graven. En nu heeft hij er nog eens tien. Tot dusver.


  O, Deacon. Ze wilde dat ze bij hem was, al was het maar om hem in haar armen te houden, maar ze had beloofd dat ze zou blijven zitten waar ze zat. Ze zou moeten wachten tot hij thuiskwam voor ze hem kon troosten, zoals hij haar had getroost.


  Zijn eerste zoen was zo zacht geweest. Zo zoet. Maar alle zoenen daarna... Zo zal ik hem zoenen wanneer hij terugkomt. Hard en heet genoeg om hem alles even te doen vergeten.


  Maar het kon nog uren duren voor hij thuiskwam en in de tussentijd had hij te maken met slachtoffers. En hun familie. De wanhoop die hij een jaar eerder had gevoeld, was dezelfde die hij vandaag zou voelen. Die wetenschap deed Faith pijn vanbinnen. Ze moest hem verlichting geven, niet aan het einde van de dag wanneer hij leeg en doodmoe zou zijn, maar nu. Ze wist dat ze niet zou kunnen slapen tot ze dat op zijn minst had geprobeerd.


  Ze kon hem geen sms sturen tot ze een nieuwe mobiele telefoon had, dus begon ze een nieuw e-mailbericht. Ze gebruikte het feit dat ze haar baas zijn mobiele nummer had gegeven als een excuus voor de mail. Wees voorzichtig, Deacon, besloot ze het bericht. Ik wacht op je. Toen drukte ze op VERZENDEN en sloeg haar laptop dicht.


  Ze stapte in bed en stopte haar pistool onder het kussen, waar ze er snel bij kon. Vervolgens trok ze de gekreukte lakens over zich heen, nestelde haar hoofd op Novaks kussen en snoof zijn geur op. Toen gaf ze zich over aan de uitputting.


  Dinsdag 4 november, 10.00 uur


  ‘Een roze gymnastiekdjinn?’ Bishop gniffelde zachtjes terwijl ze van het parkeerterrein achter het gebouw waar de familieadvocaat van de O’Bannions was gevestigd liepen. ‘Je maakt een geintje, zeker?’


  ‘En halfnaakt bovendien,’ zei Deacon droog. ‘Nu ik over de ooms van Faith hoor, ben ik bijna blij dat Adams vader mijn oom is. Bijna.’


  ‘Zo erg?’


  ‘Eerder niet zo goed. Jim Kimble heeft ruwe randjes. Gekarteld, mag je wel zeggen. Wat heb je op King’s College gevonden?’


  ‘Een kogel in een boomstam en een heleboel bloed,’ antwoordde Bishop. ‘De kogel was van hetzelfde kaliber als die je bij het oude huis hebt gevonden en die in het lichaam in de hotelkamer waar de schutter heeft gezeten. Ik heb de kogel aan agent Taylor gegeven, de forensisch rechercheur van de FBI die gisteravond de hotelkamer heeft gedaan.’


  ‘Ja,’ mopperde Deacon. ‘Degene die mijn jas heeft meegenomen.’


  ‘Arme jongen,’ zei Bishop en ze klonk net als Faith, maar als hij dat zou zeggen zou ze tot de conclusie komen dat hij zijn verstand had verloren. ‘Wat weet je over die advocaat?’ vroeg ze.


  ‘Herbert Hansen sr. was tientallen jaren de advocaat van de oma van Faith, maar Faith had hem nooit ontmoet tot de dag dat het testament werd geopend. Ik heb Crandall gevraagd hem en de firma na te trekken. De firma is in 1956 opgericht door Herbert sr.’


  ‘Wacht even. De man met wie we een afspraak hebben? Leeft hij nog?’


  ‘En praktiseert. Hij is zesentachtig. Het is Henson en Henson sinds Herbert jr. in 1978 afstudeerde als meester in de rechten en bij de firma kwam. Junior is met pensioen, maar het is nog steeds Henson en Henson omdat Herberts kleinzoon, Herbert de Derde, ook rechten heeft gestudeerd en in 2010 bij de firma is gekomen. Ze houden zich voornamelijk bezig met onroerend goed, maar nemen zo af en toe strafzaken op zich van hun elitaire clientèle.’


  ‘Heeft Crandall iets kunnen vinden wat niet deugt aan de advocaten?’


  ‘Helemaal niets,’ zei Deacon. ‘Nog geen parkeerbon. Noch voor de vader, noch voor de zoon of kleinzoon.’


  ‘Drie generaties brandschone advocaten. Waar gaat het met de wereld naartoe?’


  Ze braken hun gesprek af toen ze het kantoor van de advocatenfirma binnenstapten en naar de receptie liepen. ‘Speciaal agent Novak en rechercheur Bishop. We hebben een afspraak met meneer Henson sr. over het landgoed van de O’Bannions,’ zei Deacon terwijl ze allebei hun penning toonden.


  De receptioniste voerde het nummer van hun penning in de computer in. Voor een advocaat die zich niet bezighield met strafzaken was Henson wel heel zorgvuldig met zijn logboeken, dacht Deacon. ‘Als u even wilt gaan zitten,’ zei de receptioniste, ‘dan zal ik meneer Henson zeggen dat u er bent.’


  Deacon wierp een blik op de beklede, zachte stoelen in de wachtkamer. Alleen het beste voor Hensons cliënten. ‘Die zien er veel te comfortabel uit,’ mompelde hij tegen Bishop. ‘Als ik ga zitten val ik in slaap.’


  ‘Ik weet het,’ Bishop onderdrukte een geeuw, ‘ik ook.’ Maar ze ging toch zitten en kreunde zachtjes. ‘Ze zijn nog comfortabeler dan ze eruitzien. Niet gaan zitten, Novak. Het is een val.’


  De dame achter de balie gniffelde. ‘Wilt u misschien koffie?’


  ‘Dat lijkt me heerlijk,’ zei Bishop.


  De receptioniste verdween een paar minuten en kwam terug met koffie voor hen beiden. ‘Meneer Henson is klaar met zijn telefoongesprek. Hij kan u nu ontvangen.’


  Herbert Henson sr. zat achter een massief eiken bureau. Hij was een lange, magere man met een paar lokken krullend grijs haar op een verder kaal hoofd. Hij droeg een ouderwetse bril en wekte de indruk van een heel eenvoudige dorpsadvocaat. Maar Deacon wist dat je niet zo’n klantenbestand kon opbouwen zonder gewiekst te zijn.


  Henson nam hen van top tot teen op, in het bijzonder Deacon, die zijn zonnebril had afgezet. De advocaat keek hem recht in de ogen, maar vertrok geen spier. Hij reageerde in het geheel niet.


  Of hij is kleurenblind of een geweldige pokerspeler.


  ‘Ga zitten,’ zei Henson. ‘Alstublieft.’ Toen ze hadden gedaan wat hij vroeg, zette hij de vingertoppen van zijn door artritis geplaagde handen tegen elkaar. ‘Volgens mijn administrateur hebt u vragen over het landgoed van de O’Bannions. U begrijpt natuurlijk dat ik gebonden ben door de vertrouwelijkheid tussen advocaat en cliënt.’


  ‘Ook als uw cliënt is overleden?’ vroeg Bishop.


  Er trok even verdriet over zijn gezicht. ‘Barbara O’Bannion mag dan zijn overleden, maar haar erfgenamen zijn nog steeds mijn cliënten. Stel uw vragen, dan zal ik ze zo goed als ik kan beantwoorden.’


  ‘Hebt u het nieuws gevolgd, meneer Henson?’ vroeg Deacon.


  ‘Jazeker. Het huis van Barbara stond op de voorpagina, was te zien in elk nieuwsprogramma op tv en ook op internet. En ik heb de foto’s van dat hotel ook gezien. Ik verwachtte u al, agent Novak.’ Hij keek naar Bishop. ‘U niet, mevrouw, want u hebt niet zo de aandacht van de pers getrokken als agent Novak heeft gedaan.’


  ‘Dat gebeurt nooit,’ antwoordde Bishop opgewekt. ‘Als u de foto’s van het hotel hebt gezien, dan weet u ook dat er gisteravond iemand is neergeschoten.’


  ‘De portier, ja. Vreselijk.’


  ‘Wist u dat de kleindochter van Barbara het doelwit was van de schutter?’ vroeg Deacon.


  Henson bleef aanvankelijk roerloos zitten. ‘Faith? Of Audrey?’


  ‘Wie is Audrey?’ wilde Bishop weten.


  Henson klemde zijn kaken op elkaar en vervolgens ontspande hij weer. ‘Faith dus. Waarom? Hoe weet u dat?’


  ‘Dat weet ik omdat ik haar uit de baan van het schot heb geduwd,’ zei Deacon. Ze zouden later wel op Audrey terugkomen. ‘Anders was ze dood geweest.’


  ‘Maar... ik had aangenomen dat de schietpartij te maken had met de klopjacht op degene die dat jonge meisje bij King’s College heeft ontvoerd.’ Hensons handen trilden, ondanks het feit dat hij ze stijf gevouwen op zijn bureau hield.


  ‘Nee. Faith was het doelwit. Het waarom heeft te maken met haar erfenis.’


  ‘Dat huis,’ zei Henson dof. ‘Omdat haar naam op de eigendomspapieren staat.’


  ‘Haar oude naam,’ verduidelijkte Bishop. ‘Ze heeft haar naam veranderd voor ze uit Miami wegging.’


  ‘Weer in Sullivan,’ zei Henson. ‘Dat werd tijd. Barbara mocht de ex-man van Faith niet.’


  ‘Nee, meneer,’ zei Bishop. ‘Ze heeft haar naam veranderd in Corcoran. En ze heeft hem niet veranderd omdat ze is gescheiden. Ze werd gestalkt.’


  Henson ging rechtop zitten. ‘Faith? Gestalkt? Door wie?’


  ‘Door de man die haar vier jaar geleden de keel heeft doorgesneden,’ zei Deacon. ‘Ze besloot naar Cincinnati te komen nadat er vijf keer een aanslag op haar leven was gepleegd.’ Het ergerde hem vreselijk dat hij niet met zekerheid kon zeggen dat dezelfde man die haar had gestalkt ook verantwoordelijk was voor de jongste aanslagen. ‘De eerste aanslag kwam drie dagen nadat haar grootmoeders testament was geopend.’


  Henson verbleekte. ‘Vijf keer in één maand?’


  ‘Samen met de schietpartij van gisteravond staat de teller nu op zes,’ merkte Deacon op. Vervolgens wachtte hij af.


  Hensons kaken spanden zich. ‘Wat is er met dat huis?’ Hij legde de nadruk op elk woord.


  ‘Die informatie hebben we nog niet vrijgegeven,’ antwoordde Deacon. ‘U denkt nu dat het erg is, maar het is nog veel erger.’


  ‘Iemand probeert haar te vermoorden vanwege dat verrekte huis,’ barstte Henson uit. ‘Iemand die wist dat ze het zou erven voor ik het op haar naam had gezet. Dat is de reden dat u hier bent, nietwaar?’


  ‘Vertel ons eens over het testament, meneer,’ zei Bishop. ‘Wie kende de inhoud en wanneer?’


  ‘We weten dat Jordan het herenhuis heeft gekregen, voor het geval u dat helpt wat uw zwijgplicht betreft,’ merkte Deacon op toen Henson aarzelde. ‘Faith kreeg het huis plus het land in Mount Carmel. Jeremy kreeg niets.’


  ‘Wie is Audrey?’ vroeg Bishop opnieuw.


  ‘Audrey is de dochter van Jeremy,’ antwoordde Henson. ‘Zijn biologische dochter. Hij heeft twee stiefzoons uit een vorig huwelijk van zijn ex-vrouw. Hij heeft hen geadopteerd. Barbara heeft ze maar een paar keer gezien. Ze heeft Audrey nooit ontmoet.’


  ‘Toch dacht u dat we vanwege haar bij u kwamen,’ zei Deacon.


  Henson haalde zijn schouders op. ‘Ze is ook een kleindochter van Barbara. En als u haar googelt, dan zult u zien dat ze regelmatig met de politie in aanraking komt. Ze is een soort seriedemonstrant. Er lopen heel wat mensen rond die graag op haar zouden willen schieten. Vergeleken met haar is Faith het toonbeeld van goede manieren.’


  ‘Kent u dr. Corcoran al lang?’ vroeg Deacon.


  Henson knipperde even met zijn ogen. ‘Ik ben er zo aan gewend om haar te kennen als Faith Frye of als Sullivan. Ik wist van haar af door Barbara. Ik heb haar een maand geleden pas voor het eerst ontmoet, toen het testament geopend werd. Ik denk dat het geen kwaad kan als ik u vertel dat geen van Jeremy’s kinderen iets heeft geërfd.’


  ‘Wisten ze dat Faith het huis kreeg?’


  ‘Ik heb het hun niet verteld. Ik denk Jordan ook niet. De enige andere persoon die wist wat er in het testament stond, was mijn secretaresse, mevrouw Lowell, en zij werkt al bijna veertig jaar voor me. Haar integriteit staat buiten kijf.’


  ‘Hoe zit het met koeriers, kopieerhulpen?’ drong Bishop aan.


  ‘Nee, rechercheur Bishop. Niemand.’


  Bishop ging verder. ‘Schoonmakers, loodgieters, slotenmakers, de kabelmaatschappij, computertechneuten, tijdelijke krachten als uw secretaresse op vakantie is? U geeft haar toch wel eens vakantie, of niet, meneer?’


  ‘Natuurlijk doe ik dat, maar mijn vrouw en ik gaan in dezelfde periode met vakantie. Dan is het kantoor dicht. Dat doen we al veertig jaar zo. Niemand heeft toegang gehad tot onze dossiers,’ hield hij vol, maar toen aarzelde hij. ‘Computertechnici, misschien. Drie jaar geleden is er een nieuw computersysteem geïnstalleerd. Tot dat moment bewaarde mevrouw Lowell alles op externe harde schijven die we achter slot en grendel hielden. Het is mogelijk dat de consulent die we in de arm hadden genomen een of twee dossiers heeft gezien terwijl hij ons inwijdde in het gebruik van het systeem.’


  ‘Het is ook mogelijk dat hij uw externe harde schijven in hun geheel heeft gekopieerd,’ zei Deacon, en hij zag Henson zijn voorhoofd fronsen. ‘Wie was die consulent?’


  ‘Tierny Phillips. Hij is de beste vriend van mijn kleinzoon. Ik ken Tierny al vanaf zijn geboorte.’ Henson slaakte een zucht toen hij zich iets leek te herinneren. ‘Maar zelfs als hij de dossiers heeft gestolen – en ik geloof nooit dat hij dat heeft gedaan – dan maakt dat nog niet uit. Barbara’s testament dateert nog van voor onze eerste kantoorcomputer. Het is getypt op een typemachine met een carbonpapiertje ertussen. Toen we ons nieuwe systeem kregen hebben we een aantal van de oude documenten gescand. Tierny kan er niet bij hebben gekund.’


  ‘Waar werden de oude dossiers bewaard?’ wilde Deacon weten.


  ‘In de kelder. We hebben een kluis. Ik heb de combinatie. Alleen ik.’


  Iemand die zo voorzichtig was dat hij de nummers van de penningen van bezoekende politiemensen noteerde moest wel ergens een garantie hebben ingebouwd, vermoedde Deacon. Iemand anders had ook toegang tot die combinatie. ‘Oké, dus Jordan wist wat er in het testament stond, net als Faith. Jeremy en diens kinderen wisten dat ze niet werden genoemd. Stel dat Faith komt te overlijden, wat gebeurt er dan met het huis?’


  ‘Ik heb niet de vrijheid u dat te vertellen. Het spijt me.’


  ‘Dan krijgt Jordan het,’ zei Bishop op redelijke toon. ‘Hij is uw enige andere cliënt die ook erfgenaam is.’


  ‘U moet me geen woorden in de mond leggen, rechercheur,’ snauwde Henson. ‘En ga niet speculeren. Ik kan u die informatie niet geven.’


  Deacon zag kans zijn toon vriendelijk te houden, ook al was hij zo gefrustreerd als de hel. Degene die als volgende in aanmerking zou komen voor het huis had een motief. ‘Wie heeft de afgelopen jaren toegang gehad tot het huis?’


  ‘Nou, ik. Toen Barbara naar de stad verhuisde en bij Jordan introk, heeft ze de sloten laten veranderen en mij de sleutel gegeven. Ik heb die sleutel aan Faith gegeven toen ik het testament voorlas.’


  ‘Het slot was veranderd,’ zei Deacon zacht.


  Henson klemde zijn kaken op elkaar. ‘Dat is de reden dat Faith me belde om te zeggen dat de sleutel niet paste. Verdomme. Nou, in ieder geval hebt u nu een tijdskader. Het slot was drie maanden geleden nog intact.’


  Deacon zag kans zijn verrassing te verbergen. Dat is onmogelijk. De moordenaar die ze zochten zat al veel langer dan drie maanden in die kelder. ‘Waarom drie maanden geleden?’


  ‘Omdat dat de laatste keer was dat het huis is geïnspecteerd door Maguire & Sons. Zij zorgen dat het dak niet lekt en dat de fundering nog veilig is. Dergelijke dingen.’


  ‘Inspecteren ze het huis ook vanbinnen?’ vroeg Deacon en Henson knikte.


  ‘Twee keer per jaar. Van onder tot boven. Bovendien controleren ze de kelder wanneer de rivier buiten zijn oevers treedt. Het huis staat op hooggelegen grond, maar Barbara wilde geen enkel risico nemen.’


  Geen schijn van kans dat dat was gebeurd. Tenzij Maguire en/of zijn zoons verkrachters en moordenaars waren. ‘Twee keer per jaar, elk jaar. Sinds wanneer?’


  ‘Maguire heeft het contract al tien jaar. Maar ik heb aannemers halfjaarlijks onderhoud laten uitvoeren sinds Tobias overleed en Barbara naar de stad verhuisde.’ Henson fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom?’


  Tien jaar geleden was precies hoelang geleden het volgens Tanaka was dat de ramen en de deur in de kelder waren dichtgemaakt en verborgen. ‘Wie regelt wanneer Maguire gaat kijken?’


  ‘Dat doen wij. Waarom?’


  ‘En de sleutel,’ wilde Bishop weten. ‘Hebben ze hun eigen sleutel?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hensons mond werd een streep. ‘Mijn kleinzoon vangt ze daar op en wacht tot ze klaar zijn. Hij is er nu niet. Ik zal hem als hij terugkomt vragen contact met u op te nemen. Waaróm?’ herhaalde hij.


  ‘Zo lang kunnen we niet wachten, hoelang dat ook mag zijn,’ zei Deacon. ‘Waar is hij nu?’


  Hensons wangen kleurden een vlekkerig rood. ‘Hij is bij een cliënt, speciaal agent Novak. De integriteit van mijn kleinzoon is boven elke twijfel verheven.’


  Deacon leunde achterover, een subtiele hint aan het adres van Bishop om het stokje over te nemen. Dat deed ze soepel. Dat was een van de dingen die het zo aantrekkelijk maakten om met haar samen te werken.


  ‘Dat geloof ik graag, meneer Henson. Maar we zitten met een ernstig probleem. U weet wel, datgene waarvan agent Novak zei dat het veel erger was dan het ergste wat u zich voor kunt stellen? Dat gebeurt in de kelder en al heel wat langer dan drie maanden. We moeten uw kleinzoon spreken. Als Maguire of hem iets is opgevallen terwijl ze in de kelder waren, dan moeten we dat weten.’


  Henson bleef roerloos zitten. ‘Ik zei dat ik hem zal vragen contact met u op te nemen wanneer hij terugkomt. Meer kan ik op dit moment niet voor u doen.’


  ‘Mogen we zijn mobiele nummer?’ vroeg ze. ‘We zijn maar al te graag bereid zelf contact met hem op te nemen.’


  ‘Nee. Hij zit bij een cliënt en kan niet worden gestoord. U kunt hem hier bellen, op het nummer van het kantoor. Hij luistert zijn berichten regelmatig af. Onze mobiele telefoons zijn voor privégebruik en daarom houden we de nummers ook voor onszelf.’


  Deacon deed geen poging zijn ergernis te verbergen. ‘We hebben te maken met een jonge vrouw die wordt vermist. Elk moment dat we niet met uw kleinzoon praten is weer een moment dat ze dichter bij haar dood is. Dat wilt u niet op uw geweten hebben. Om nog maar te zwijgen van de smet op uw vlekkeloze reputatie.’


  Henson zat zich te verbijten. ‘Ik zal hem op zijn mobiele nummer bellen en vragen of hij u terugbelt.’


  Deacon boog zich zo ver voorover dat de beweging Henson niet ontging. ‘Bel hem alstublieft nu. Het leven van die jonge vrouw staat op het spel.’


  Henson drukte op een knopje van zijn intercom. ‘Mevrouw Lowell, wilt u mijn kleinzoon op zijn mobieltje bellen?’ Hij liet de knop los en keek naar Deacon.


  ‘Meneer Henson,’ zei mevrouw Lowell door de intercom. ‘Ik krijg zijn voicemail.’


  ‘Laat een boodschap achter. Zeg dat hij me zo snel mogelijk moet bellen, dat het dringend is.’ Henson schakelde de intercom uit en glimlachte flauw. ‘Nou, als er verder niets meer is, er zit iemand op me te wachten.’


  Deacon gaf geen krimp en Bishop evenmin. ‘Er is nog heel veel wat u voor ons kunt doen,’ zei Deacon. ‘Zoals ons vertellen wanneer ú voor het laatst in het huis van de O’Bannions was.’


  Hensons wenkbrauwen vlogen omhoog tot boven de rand van zijn bril. ‘Word ik verdacht?’


  ‘Wilt u antwoord geven op de vraag, alstublieft?’ reageerde Deacon.


  Henson leunde achterover in zijn stoel en zijn vriendelijke gezicht verbrokkelde tot de keiharde kern eronder zichtbaar werd. Dít was de man die al meer dan zestig jaar adviseur van de rijken was. ‘Drieëntwintig jaar geleden,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Bij de begrafenis van Tobias?’ vroeg Deacon. ‘Of bij die van Margaret Sullivan?’


  ‘Voor die van Margaret, al ben ik ook bij de begrafenis van Tobias geweest.’


  ‘Kende u ze al zo lang?’ vroeg Deacon.


  ‘Ja. Verder nog iets?’


  ‘Jazeker.’ Deacon ergerde zich aan Hensons haast en vond die ook verdacht. ‘Ik moet zeggen dat ik een beetje verbaasd ben dat een advocaat van uw formaat zich voor zijn cliënten bemoeit met zulke onbelangrijke zaken als huizenonderhoud.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik deed het voor Barbara omdat we bevriend waren. Ik kende Barbara en Tobias al sinds de jaren veertig. Tobias was de beste vriend van mijn broer. Mijn vrouw en Barbara waren schoolvriendinnen. Wij waren de peetouders van Joy.’


  ‘Wie is Joy?’ wilde Bishop weten.


  ‘Joy was Barbara’s eerste kind. Ze is op haar vijftiende overleden. Leukemie.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat Jordan degene was die kanker had toen hij een tiener was.’


  Henson hield zijn hoofd schuin en keek hem vorsend aan. ‘Hij was ook getroffen, ja. Hoe wist u dat?’


  ‘Dat heeft Faith me verteld.’


  ‘Interessant. Ik neem aan dat ze destijds oud genoeg was om te weten wat er gaande was.’


  ‘Hadden de O’Bannions twee kinderen die kanker kregen?’ vroeg Bishop.


  Henson knikte. ‘De familie heeft meer dan haar deel verdriet gehad. Hoe dan ook, Barbara en ik kenden elkaar al tientallen jaren. Dat is de reden dat ik de zaken voor haar huis regelde.’


  ‘Waarom deed Jordan dat niet?’ vroeg Deacon.


  ‘Hij zorgde voor haar lichamelijk welzijn en leek dat heel goed te doen. Hij was verder niet zo verstandig.’


  Deacon dacht aan de foto die de djinn hem had laten zien. ‘In welk opzicht?’


  ‘Hij drinkt te veel. Donderjaagt met vrouwen. Feesten. Hij verkeert in de kunstwereld en zelfs in een stad die zo conservatief is als deze, zijn dat nogal... vrije geesten.’


  ‘Verdient hij goed de kost als kunsthandelaar?’ vroeg Bishop.


  Henson fronste verontrust zijn wenkbrauwen. ‘Als ik het wist, zou ik het u niet vertellen. Maar ik weet het niet. Verder nog iets?’


  ‘Ja,’ zei Deacon. ‘Waarom moet u niets hebben van het huis van de O’Bannions? U sprak erover in termen van “dat verrekte huis”. Ik weet dat Faith het niks vindt, maar waarom geldt dat ook voor u?’


  ‘Omdat het een last was voor Barbara, zowel emotioneel als financieel, maar ze was vastbesloten het te houden. Dat was haar nog overblijvende nalatenschap voor haar kinderen en kleinkinderen.’


  ‘Overblijvende nalatenschap?’ vroeg Bishop.


  Henson verstijfde, alsof hij al te veel had gezegd. ‘Het huis was het enige wat ze nog had uit haar verleden. De begraafplaats was er, met het graf van Joy. Dat wilde ze niet overdragen aan vreemden.’


  Bishops zwarte wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Joy’s graf. Niet dat van haar echtgenoot of van Margaret?’


  Henson werd rood. ‘Hun graven zijn er ook. Elke O’Bannion van de afgelopen honderd jaar ligt daar begraven. Ze was dol op Margaret en Tobias, maar Joy overleed zo jong. Ze is nooit echt over haar dood heen gekomen.’


  ‘Nog één vraag,’ zei Deacon. ‘Waar hebt u de combinatie van de kluis opgeschreven?’


  ‘Nergens,’ zei Henson hooghartig. ‘Ik heb hem in mijn geheugen opgeslagen. Ik ben dan misschien wel oud, maar mijn geest is net zo scherp als altijd.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ zei Deacon op vriendelijke toon. ‘Maar u bent ook geen dwaas. Je hoeft niet oud te zijn om onverwacht te overlijden. Zo’n voorzichtige man als u neemt maatregelen voor een dergelijke gebeurtenis. U hebt de combinatie ergens opgeschreven, of u hebt een code, of een andere manier om de combinatie door te geven aan uw opvolgers.’


  ‘Ik zei dat ik hem níét heb opgeschreven.’ Henson worstelde zich overeind en pakte de wandelstok die hij onder zijn bureau bewaarde. ‘Ik heb cliënten op me wachten. Mevrouw Lowell zal u uitlaten.’


  Mevrouw Lowell ging hun met kordate passen voor naar de uitgang. Deacon hield zijn pas in toen hij bij de wachtruimte kwam en gunde zich even de tijd om de foto’s en plaquettes die bij de deur hingen te bestuderen. Henson sr. zat op een foto achter zijn bureau. Henson de Derde stond ernaast met zijn armen nonchalant over elkaar geslagen voor zijn imposante borst.


  Henson de Derde was precies zo gebouwd als Peter Combs.


  Deacon zei niets tot Bishop en hij bij hun auto’s waren. ‘Heb je de foto van Henson de Derde gezien?’


  ‘Ja. Grote vent, net als Peter Combs. Dat klopt ook met de plaats delict bij King’s College. Arianna en Corinne zijn ontvoerd vanaf het pad tussen de bibliotheek en de studentenflats. Er waren bij het pad sporen van een worsteling, maar daarna tot aan die toegangsweg niets meer. Arianna is een lang meisje. Hij moet zelf lang en sterk zijn geweest om de vrouwen dat hele eind te dragen. Lengte en kracht, zoals Combs of Hensons kleinzoon.’


  ‘Weet je zeker dat hij de ventweg heeft genomen om van het terrein af te komen?’


  ‘Ik heb een van Arianna’s oorhangers gevonden bij bandensporen in de berm van de ventweg – dezelfde oorhangers die ze droeg op de foto die haar kamergenote aan de politie heeft gegeven toen ze haar als vermist kwam aangeven.’


  ‘Dat is voor mij voldoende,’ zei Deacon. ‘Henson de Derde heeft minstens de afgelopen vier jaar in Cincinnati doorgebracht en hij kon in het huis en vermoedelijk, ook al zal senior dat niet toegeven, ook bij het testament. Hij moet hebben geweten dat Faith het onroerend goed zou erven.’


  Bishop knikte. ‘Ik dacht hetzelfde. Hij heeft de combinatie van de kluis ergens op de een of andere manier genoteerd. De man is zesentachtig. Hij moet dingen hebben overgedragen aan zijn kleinzoon. Kan Henson de Derde achter de aanslagen op Faith hebben gezeten?’ Ze wierp Deacon een behoedzame blik toe. ‘Kan het zijn dat die Combs-figuur er helemaal niets mee te maken heeft?’


  ‘Daar heb ik ook aan zitten denken,’ gaf hij toe. ‘Behalve dat we de ballistische gegevens hebben die de moord op Gordon Shue in verband brengen met de schoten die zijn afgevuurd tijdens de worsteling met de monteur van Earl Power.’


  ‘En met de kogel die Anthony Brown, de hotelgast, heeft gedood,’ voegde Bishop eraan toe. ‘De misdaden houden verband met elkaar, maar dat wil niet zeggen dat Combs degene was die haar in Florida heeft geprobeerd te vermoorden, of hier.’


  ‘In ieder geval niet alleen. Het kan best zijn dat we met twee moordenaars te maken hebben die met elkaar samenwerken – of in ieder geval hetzelfde doel hebben, en dat is Faith bij het huis weghouden. Dat klopt met het feit dat Combs haar pas vier jaar geleden heeft leren kennen en het heeft er alle schijn van dat deze misdaden zeker tien jaar teruggaan.’


  ‘Toen Hensons advocatenkantoor een nieuw onderhoudsbedrijf in de arm heeft genomen,’ zei Bishop.


  ‘Precies. Bovendien kan Combs niets van het testament hebben afgeweten tenzij iemand hem dat heeft verteld – iemand die op de hoogte was. Iemand met de bouw van een bulldozer heeft geprobeerd door het raam van Faith’ appartement in Miami binnen te komen. Dat is tot dusver Henson de Derde of Combs. Henson heeft toegang tot het testament, maar Combs heeft al eens eerder een poging gedaan om haar uit de weg te ruimen, dus het is nog steeds mogelijk dat hij erbij betrokken is.’


  ‘Ik heb het litteken op haar keel gezien. Heeft Combs dat gedaan?’


  Deacon knikte en wist de woede uit zijn stem te houden. ‘Ja, dat klopt. Vier jaar geleden.’


  ‘Omdat ze hem had aangegeven bij zijn reclasserinsambtenaar omdat hij een therapiesessie had gemist of heeft dit iets te maken met die rechercheur Zedenzaken over wie Vega en jij het hadden?’


  ‘Stel dat dat zo was?’ vroeg Deacon zacht.


  ‘Dan was ze rechtstreeks verantwoordelijk voor het feit dat hij drie jaar de gevangenis in ging. Ze zou haar vergunning kwijt kunnen raken. Als iemand haar zou aangeven. En dat zou al dat papierwerk bepaald niet waard zijn.’


  Deacon keek haar glimlachend aan. ‘Zo denk ik er ook over.’


  Bishop glimlachte terug en werd toen weer ernstig. ‘Henson de Derde heeft de afgelopen vier jaar in Cincinnati gewoond. De biografieën die ze bij hun kantoor in de hal hebben hangen vermelden dat hij rechten heeft gestudeerd aan de University of Kentucky, dus de jaren daarvoor zat hij in de buurt. Maar zoals jij al zei, we kunnen Combs niet helemaal uitsluiten, omdat hij een verleden heeft met Faith en we dat ballistische verband hebben met de misdaden in Miami. Waar was Combs voor hij gearresteerd werd wegens aanranding van zijn stiefdochter?’


  ‘Ik heb zijn dossier opgevraagd. Nooit eerder gearresteerd geweest.’


  ‘Ik bedoel het letterlijk. Kom hij uit Ohio? Kan hij de O’Bannions hebben gekend? Kan hij van het huis hebben afgeweten voor hij aan zijn therapie bij Faith begon?’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Combs heeft een doorlopend arbeidsverleden in Florida. Er wordt nergens een verband genoemd met iemand of met een plaats in Ohio. Bovendien heeft een rechter hem die therapie opgelegd. Dat hij met opzet is toegewezen aan Faith is meer dan onwaarschijnlijk.’


  ‘Mee eens. Ik wilde alleen even zeker weten of je niet was afgedwaald in de richting van een samenzweringstheorie.’


  Hij deed zijn mond open om een protest te laten horen, maar hield zich in. Het was eerlijk. Ze waren nog maar een maand partners. Ze kon niet weten dat hij nooit eerder zo hoteldebotel was geweest van een vrouw.


  ‘Dus,’ ging Bishop verder, ‘laten we er eens van uitgaan dat we met twee verschillende mensen te maken hebben. Stel dat Combs door degene die jaren geleden die kelder in beslag heeft genomen is uitgekozen omdát hij een geschiedenis met haar had. Wie kun je beter op Faith Corcoran afsturen dan de man die dankzij haar drie jaar achter de tralies heeft gezeten? Op die manier kan de keldermoordenaar zijn handen schoonhouden. Niemand komt op het idee om naar hem op zoek te gaan, omdat iedereen weet dat Combs al eerder heeft geprobeerd Faith te vermoorden. Stel dat Combs de rol van huurmoordenaar op zich heeft genomen, of hij zich daar nu van bewust is of niet.’


  ‘Daar heb je een punt.’ Deacon begon alle mogelijkheden tegen elkaar af te wegen. ‘Als dat het geval is, dan lijkt het logisch dat de keldermoordenaar contact heeft gezocht met Combs nadat Faith het huis had geërfd, anders waren de aanslagen op Faith al veel eerder begonnen.’


  ‘Ervan uitgaande dat dat niet het geval is. Is ze in de loop der jaren vaker op het nippertje ergens aan ontsnapt?’


  Dat deed Deacon het voorhoofd fronsen. ‘Ik weet het niet. Ik zal het haar vragen. Dus we hebben twee verdachten – Combs en Henson de Derde. We moeten de gangen van hen allebei gedurende de afgelopen maand nagaan.’


  ‘We zullen ze eerst moeten vinden,’ zei Bishop praktisch. ‘Vega zoekt al een maand naar Combs. Misschien heeft ze hem niet kunnen vinden omdat hij hier zat.’


  ‘Om Corinne en Arianna te ontvoeren,’ zei hij grimmig.


  ‘Ondertussen hebben we Maguire & Sons nog. Laten we eens kijken hoe het daarmee staat. Eens uitzoeken of ze werkelijk in die kelder zijn geweest. Dat zal ons wat meer informatie opleveren over Henson de Derde.’


  Deacon keek op zijn horloge. ‘Ik moet zo naar de directrice van Gregs school en King’s College ligt op de route. Laten we uit elkaar gaan. Jij gaat naar Maguire en dan wip ik even langs bij de plaats delict bij de universiteit om te zien wat de TR heeft gevonden. Ik stuur wel een sms’je als ik klaar ben met Greg. Dan kunnen we op zoek naar Herbie de Derde.’


  Bishop zwaaide even naar hem terwijl ze in haar auto stapte. ‘Succes met de directrice.’


  ‘Dank je.’ Deacon had het gevoel dat hij dat wel kon gebruiken.
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  Corinne werd plotseling wakker en haar lichaam spande zich in afwachting van de klap. Maar die kwam niet.


  Ze worstelde zich overeind en leunde zittend tegen de kastdeur. Ze was flauwgevallen, verdomme. Op de een of andere manier had ze kans gezien te slapen. Maar hoelang? Ze dwong zichzelf te gaan staan en sloot even haar ogen omdat ze duizelig werd en tegen de misselijkheid moest vechten. En pijn. We mogen de pijn niet vergeten. Elk gewricht in haar lichaam deed zeer.


  ‘Kom op, soldaat,’ snauwde ze, en ze riep haar drilmeester uit het trainingskamp voor de geest. ‘Hou op met dat gezever.’ Ze deed de deur open en keek naar boven. De maan had hoog aan de hemel gestaan toen ze uit de schuilkelder ontsnapte. Nu scheen de zon.


  Ze had de halve dag verslapen. Verdomme. Ze had uren geleden al ver weg willen zijn.


  Ze deed de deur dicht en ging op het bed zitten naast het meisje, dat zich tot een bal had opgerold. Vooruitgang. Ze had in ieder geval bewogen.


  Corinne schudde aan haar schouder. ‘Word alsjeblieft wakker. We moeten vluchten en ik kan je niet dragen.’


  Haar blik viel op de kruiwagen en even zag ze zichzelf als een tekenfilmfiguur door het bos racen met het meisje in de kruiwagen. Ze lachte hardop bij dat idee en schrok toen de schouder van het meisje onder haar hand plotseling bewoog. Ze was bezig wakker te worden.


  Corinne wreef haar over de rug. ‘Als ik je moet duwen, dan doe ik dat, maar eerlijk gezegd liever niet. Ik weet dat je me kunt horen. Doe alsjeblieft je ogen open. Ik doe je niks. Hij is er niet.’


  Het meisje verstijfde. ‘Hij komt terug,’ fluisterde ze.


  ‘Ja, dat is zeker. Tegen die tijd moeten we hier weg zijn.’


  Het lichaampje begon te beven. ‘Hij vindt ons heus wel. Hij vermoordt ons. Of erger.’


  Arianna’s kreten echoden in Corinne’s hoofd. ‘Daarom moeten we zorgen dat we hier weg zijn,’ zei ze en ze probeerde een zelfvertrouwen in haar stem te laten klinken dat ze niet voelde. ‘Kun je overeind komen?’


  Het meisje deed voorzichtig haar ogen open en snakte naar adem. ‘Waar zijn we?’


  ‘Ik weet het niet. In een blokhut, ergens in het bos. Ga zitten.’


  Het meisje duwde zichzelf langzaam in een zittende positie. ‘Ik voel me niet lekker.’


  ‘Ik ook niet. Hij heeft ons verdoofd.’


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Nee, hij kan jou niet hebben verdoofd. Ik heb alles ingenomen.’


  Corinne fronste haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’


  Grote donkere ogen keken onderzoekend de kamer rond. ‘Waar is dat andere meisje? Arianna?’


  ‘Dat weet ik niet. Alleen wij tweeën zaten in de bestelwagen.’ En twee dode mannen.


  Het meisje begon te schudden. ‘Dan heeft hij haar vermoord. Ik heb geprobeerd haar te helpen, maar het lukte niet. Hij heeft gewonnen. Hij wint altijd. Het spijt me. Het spijt me zo. Ze is niet ontsnapt.’


  Corinne klemde haar kaken op elkaar. ‘Dat weten we niet. Wat bedoel je met dat je alles had ingenomen?’


  ‘Hij gaf me een medicijn voor Arianna en jou. Om jullie te laten slapen. Ik wilde dat ze zou ontsnappen, dus toen heb ik haar niks gegeven.’


  ‘Heb je het zelf ingenomen? Alles? De verdoving voor ons allebei?’


  ‘Ik kon niet weg,’ zei ze alleen maar.


  ‘Waarom niet?’ Had ze daar wíllen sterven?


  Het meisje liet haar blik op de deken vallen. ‘Ik kon mama niet in de steek laten.’


  Mama? Corinne’s frons werd dieper. ‘Waar is je mama, schat?’


  ‘Thuis. Ze is dood. Ik heb haar begraven.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Breng me alsjeblieft naar huis.’


  ‘Wat bedoel je met dat je haar hebt begraven?’ vroeg Corinne voorzichtig.


  Het meisje staarde haar aan alsof ze een vreemde taal sprak. ‘Ik heb een gat gegraven. Toen heb ik haar erin gelegd.’


  Corinne deed haar best om haar afschuw niet te laten blijken. Ze had haar eigen moeder begráven? Lieve hemel.


  ‘Oké,’ zei ze geruststellend. Haar gevoel zei haar dat ze niet moest proberen het meisje tot rede te brengen. Nog niet. ‘We zien later wel hoe we je terug kunnen krijgen. Ik weet niet eens hoe je heet. Ik heet Corinne.’


  ‘Firoza, maar mama noemde me altijd Roza. “Roza met een zed”,’ fluisterde ze met een knik.


  Zed. De Britse soldaten die Corinne in Afghanistan had ontmoet spraken de z uit als zed. Alleen klonk Roza niet Brits. Canadees misschien. Die zeiden ook zed.


  Als Roza’s moeder werkelijk dood was, dan had ze misschien nog andere familie. Als ik ons hier wegkrijg... Nee, wanneer ik ons hier wegkrijg, moet ik de politie kunnen vertellen waar ze haar familie moeten zoeken.


  Ze dwong zichzelf vriendelijk te glimlachen. ‘Oké, Roza met een zed. We gáán hier ontsnappen en hij gaat níét winnen. Dit keer niet. Maar we kunnen niet zomaar in het bos gaan lopen rondrennen. Ik moet een jas voor je zien te vinden en schoenen. En iets te eten. Denk je dat je iets kunt eten?’ Ze wierp een blik op de stoofpot in de pan en vertrok haar gezicht. Die stond daar al een hele tijd. Voedselvergiftiging was wel het laatste wat ze konden gebruiken terwijl ze moesten rennen voor hun leven. Ze doorzocht de kastjes in de keuken en zag dat ze vol stonden met blikken kippensoep en runderstoof. Een heleboel kippensoep en runderstoof.


  Ze pakte een blik soep en wilde het fornuis aanzetten, maar er gebeurde niets. Geen gas. Ze dacht aan het bloed op de muur aan de achterkant van de blokhut bij de gastank.


  Degene die bezig was geweest stoofpot te maken was naar buiten gegaan om de gastank te controleren omdat het vuur was uitgegaan. Ze keek ongemakkelijk achterom naar de berg aarde. Hij had de runderstoofmaker doodgeschoten en hem of haar hier begraven, samen met de twee dode mannen uit de bestelbus. We moeten ervandoor.


  ‘Het fornuis doet het niet, dus we zullen het koud moeten eten,’ zei ze opgewekt. Ze maakte het blik open, pakte een lepel en liep naar Roza op het bed. ‘Eet zo veel je kunt. We hebben niet veel tijd, maar ik wil niet dat een van ons instort van de honger.’


  Roza stortte zich met verrassend enthousiasme op de soep. ‘Ik eet het altijd koud,’ zei ze met volle mond. ‘Ik mag het fornuis niet gebruiken.’


  Natuurlijk niet. Die klootzak had dit kind tot zijn slaaf gemaakt. Woede borrelde in Corinne op terwijl ze snel elke lade en elk kastje doorzocht. Blikken soep, een paar blikken gecondenseerde melk. Flessen water. Een paar flanellen overhemden. Die konden ze goed gebruiken. We kleden ons in laagjes.


  Ze vond een paar versleten laarzen in de kast, te groot voor hen allebei, maar eerder Corinne’s maat dan die van Roza. Ik trek deze aan, besloot ze. Dan kan Roza de mijne dragen.


  De laarzen hadden boven op een deken gestaan. Ze pakte de deken ook. Geen idee hoelang ze zouden moeten lopen voor –


  ‘Hallo,’ mompelde ze. Onder de deken had een veelbelovend uitziende oude hutkoffer verborgen gezeten. Ze deed het deksel open en vond potten. Tientallen weckpotten. Ingemaakte groente? Fruit? Iets anders dan soep, hoopte ze. Ze pakte er voorzichtig een uit de hutkoffer.


  En tuurde ernaar, aanvankelijk niet begrijpend wat het was. Toen drong het tot haar door en ze verstijfde vol afschuw. Er ontsnapte een kreet aan haar lippen terwijl de pot uit haar hand gleed en over de vloer rolde. Hij kwam een stukje verderop tot stilstand en de inhoud klotste heen en weer. Ze staarde ernaar.


  De inhoud van de pot staarde terug. Ogen. Mensenogen.


  O mijn god. Corinne wendde zich kokhalzend af. ‘O mijn god. O mijn god!’


  Er zaten mensenogen in de potten. Tientallen ogen. En andere dingen. Harten, nieren, allemaal ondergedompeld in een donkere vloeistof.


  ‘Die zijn van hem,’ fluisterde Roza vanaf het bed.


  Corinne wrong haar lichaam in een bocht om het kind aan te kunnen kijken. ‘Wát?’


  ‘Hij neemt ze van alle mevrouwen die hij mee naar huis neemt. Soms zet hij de potten op een rij op het aanrecht en dan praat hij tegen ze.’


  Corinne smeet het deksel van de koffer dicht en deinsde achteruit bij de kast vandaan terwijl ze de gal in haar keel voelde branden. ‘O, god,’ fluisterde ze. ‘Heeft hij dat ook met Arianna gedaan?’


  ‘Niet als ze is ontsnapt,’ zei Roza en haar stem klonk vooral logisch, alsof dit allemaal heel normaal was. ‘Hij wacht altijd tot ze dood zijn.’


  ‘O mijn god. O god.’ Hoeveel had hij er omgebracht? Er waren op zijn minst een stuk of tien potten. Een stuk of tien slachtoffers. ‘We moeten hier weg. Nu.’ Corinne dook op het bed af en rukte haar schoenen van haar voeten. ‘Trek aan. Snel.’


  Roza keek naar de schoenen alsof het levende wezens waren.


  ‘Schiet óp!’ huilde Corinne. Ze trok de laarzen aan en greep de deken. Ze gooide er flanellen hemden, twee flessen water en een paar blikken soep bovenop en bond vervolgens de vier hoeken bij elkaar, als een knapzak. ‘Trek die schoenen aan, Roza. We moeten vluchten. Nú.’


  Roza staarde alleen maar naar de schoenen, dus nam Corinne het van haar over en trok de veters zo strak aan als ze kon.


  ‘Kom op. Wegwezen.’ Ze sleurde het meisje van het bed en sloeg de deken als een cape om haar smalle schouders. Een wapen. Ik moet een wapen hebben.


  Corinne greep de schep die tegen de muur stond en graaide de messen die ze eerder in de keuken had gevonden bij elkaar. Vervolgens pakte ze de deken met de voorraden en rukte de deur open, half verwachtend dat híj daar zou opduiken.


  Maar er dook niemand op. De zon scheen. Corinne stapte naar buiten, maar Roza bleef achter. Ze had zich niet verroerd en stond met grote ogen naast het bed. Ze staarde naar de open deur, zo onbeweeglijk als een standbeeld.


  Corinne voelde dat de wanhoop haar in zijn greep kreeg. Ze liet haar bundel op de veranda vallen, dwong zichzelf de blokhut weer binnen te gaan, greep het meisje bij de arm en trok haar in de richting van de deur.


  ‘Néé!’ Roza rukte zich los en liet zich op de vloer vallen, waar ze zich oprolde tot een bal.


  Corinne pakte haar bij de schouders. Probeerde haar overeind te trekken. ‘Roza, alsjeblieft. Als hij terugkomt maakt hij ons dood.’


  Roza schudde haar hoofd. Rolde zich opnieuw op.


  Corinne kon wel gillen. Ze kon wel huilen. Maar ze deed geen van beide, maar dwong zichzelf haar stem kalm te laten klinken. Het meisje was doodsbang. Banger dan ik en dat wil heel wat zeggen.


  ‘Wat is er aan de hand, Roza?’ vroeg ze op vriendelijke toon. ‘Waarom wil je niet met me mee?’


  ‘Het is daarbuiten,’ fluisterde Roza.


  Corinne keek achterom. Er was niets te zien. ‘Wat is er buiten, schat?’


  ‘Buiten,’ herhaalde Roza op een vreemde, holle toon.


  ‘Er is daarbuiten niets, schat. Alleen maar bomen en vogels. Er is daarbuiten niets wat je kwaad kan doen, maar als we niet snel weggaan, dan komt hij terug. We moeten hulp zoeken. Ik wil naar huis.’


  Roza leek een beetje te kalmeren. ‘Ik ook. Ik kan mama daar niet alleen laten. Ik ben de enige die ze heeft.’


  Ze heeft haar eigen moeder begraven. Mijn hemel.


  Roza was een gehersenspoeld, doodsbang kind. Doe wat je moet doen om haar in veiligheid te brengen. ‘Oké,’ zei Corinne zacht. ‘Ik zal je terugbrengen naar je mama.’


  ‘Nee, dat kun je niet. Hij zal je vermoorden.’


  ‘Ik haal hulp. Ik zal iemand zoeken die ervoor kan zorgen dat hij weggaat.’


  Een ogenblik van besluiteloosheid. Toen een knik. ‘We moeten Faith vinden.’


  Corinne verzette zich tegen de aandrang om achterom te kijken. ‘Wie is Faith?’


  ‘Hij vindt haar niet aardig. Hij is bang voor haar. Ik heb tegen je vriendin gezegd dat ze haar moest zoeken.’


  ‘Oké. Dat is goed. Heeft Faith ook een achternaam?’


  ‘Frye. Hij heeft een heleboel keer opgebeld en naar haar kamer gevraagd. Hij wist niet dat ik hem kon horen.’


  Opgebeld, naar wie?Wat voor kamer? Het deed er nu niet toe. ‘Oké. Dan gaan we Faith Frye zoeken. Ze zal ons helpen. En we gaan naar je mama. Maar we moeten hier vandaan.’ Corinne stak haar hand uit en bad dat het meisje die zou pakken. ‘Alsjeblieft, schat. Voor hij terugkomt.’


  Ze slaakte een opgeluchte zucht toen het kind haar hand pakte. Maar de opluchting was van korte duur. Bij de deur gekomen rukte Roza haar hand los en bleef stokstijf naar buiten staan staren.


  Ze trilde als een rietje.


  O god. Wat nu weer? Corinne liet haar stem kalm klinken. ‘Roza? Wat is er?’


  ‘Het is buiten.’


  Ze waren weer op dat punt. ‘Er is buiten niets wat je kwaad kan doen, liefje.’ Alleen als hij terugkomt. ‘Het is niet donker buiten. Het is dag. Zie je wel? De zon schijnt.’


  Roza schudde heftig haar hoofd. ‘Het was altijd donker in de kelder.’


  Eindelijk begreep Corinne het. ‘Durf je niet naar buiten te gaan?’


  Roza haalde haar magere schoudertjes op. Toen knikte ze en liet beschaamd haar hoofd hangen.


  Corinne tilde haar kin omhoog terwijl ze zich afvroeg hoelang het kind in de kelder had doorgebracht. ‘Roza, schat. Je herinnert je toch wel dat je buiten bent geweeest? Voor hij je meenam?’


  Het donkere hoofd met het piekerige haar ging langzaam heen en weer. ‘Nee.’


  Het begon Corinne te dagen en met dat besef kwam nieuwe, enorme afschuw. ‘Nee. Ik ben thuis geboren.’


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 11.10 uur


  Om bij het lint te komen dat de plek van de ontvoering markeerde moest Deacon zich met zijn ellebogen een weg banen door een troep studenten die als paparazzi foto’s aan het nemen waren met hun mobieltjes.


  De technische recherche was druk bezig monsters te nemen en foto’s te maken en Deacon liep voorzichtig om hen heen om de grond onder het bankje naast het pad te bestuderen. De sporen van een worsteling begonnen hier en hielden ongeveer drie meter verder op, precies zoals Bishop al had gezegd. Degene die op het bankje had gezeten had na een paar seconden voortgesleept te zijn het verzet gestaakt. Verdoofd, waarschijnlijk.


  Agent Taylor was bezig gekleurd draad te spannen tussen de boom naast het pad en een punt ergens aan de rand van het bos. Hij keek op toen Deacon dichterbij kwam.


  ‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Deacon.


  Taylor wees naar een paal vlak bij het pad. ‘De bewakingscamera is weken geleden al gestolen.’


  ‘Denk je dat onze ontvoerder dat wist?’


  ‘Als hij het blog van dat gothmeisje heeft gelezen wel.’ Taylor wees naar een zwartharige, ernstig kijkende jonge vrouw die afgezonderd stond van de kijkers. ‘Ze heeft er een missie van gemaakt om de gevaren op de universiteit aan de kaak te stellen, maar het resultaat is gewoon een handleiding voor engerds. Ze heeft twee weken geleden een blog gepost over de gestolen camera en afgelopen woensdag een over de kapotte lamp bij die bank.’


  ‘En twee dagen daarna zijn Arianna en Corinne ontvoerd,’ zei Deacon met een zucht. ‘Bishop had het over een kogel en heel veel bloed.’


  ‘Rechercheur Bishop heeft de kogel gevonden die in die boom daar zat.’ Taylor wees naar de boom waar hij het gekleurde touw aan had vastgemaakt. ‘Het bloed heeft dezelfde bloedgroep als dat van Arianna Escobar en de kogel is afgevuurd door een negen-millimeter.’


  ‘Net als bij Gordon Shue in Florida en de monteur van de elektriciteitsmaatschappij,’ merkte Deacon op.


  ‘En bij de man die je gisteravond in die hotelkamer hebt aangetroffen. De kogel uit de boom is onderweg naar de afdeling Ballistiek.’ Taylor liep het bos in. ‘Gezien de kogelbaan moet hij ergens hiervandaan hebben geschoten.’


  Deacon ging op de plek staan die Taylor aanwees en bestudeerde het pad. ‘Corinne en Arianna zijn vrijdagavond samen weggegaan uit de bibliotheek, hè?’


  ‘Om elf uur,’ bevestigde Taylor. ‘Het pad splitst zich bij de bank. Als je rechtsaf gaat kom je bij Corinne’s flat. Die van Arianna is naar links en de heuvel op. Ze zouden hier uit elkaar zijn gegaan.’


  ‘Oké. Laten we er eens van uitgaan dat hij de ventweg heeft genomen, zijn auto heeft geparkeerd, is uitgestapt en tussen de bomen op de loer is gaan liggen. Het pad dat Corinne moet nemen is dichter bij hem en Arianna is al op weg de heuvel op, dus hij pakt Corinne. Hoe heeft hij kans gezien haar naar de ventweg te krijgen zonder dat iemand hen in de gaten had?’


  Taylor kwam naast hem staan en bekeek de plek vanuit zijn standpunt. ‘Misschien heeft Arianna gezien dat ze werd meegesleurd en is ze de heuvel af gerend achter hen aan in een poging Corinne te redden, maar schoot hij haar neer.’


  Deacon liep terug naar de plek waar ze het bloed hadden aangetroffen. ‘Aan de hoeveelheid bloed te zien, heeft Arianna een tijdje op deze plek gelegen. In die tijd kon hij makkelijk Corinne in zijn bestelbus stoppen en weer terugkomen. Toch heeft ze het alarmnummer niet gebeld. De kogel had haar dijslagader niet geraakt, anders was het bloed eruit gespoten. Tieners hebben hun mobieltje zo’n beetje voortdurend in hun hand. Waarom heeft ze niet gebeld?’ Hij keek op zijn schermpje. ‘Ik heb hier goede ontvangst. En jij?’


  ‘Idem. Ze had voldoende signaal om te bellen. Misschien was haar batterij leeg. Of misschien heeft ze wel gebeld, maar duurde het gesprek niet lang genoeg en kon de alarmcentrale de juiste plek niet bepalen. Misschien had hij haar telefoon afgenomen.’


  ‘Dat is heel waarschijnlijk. Maar als hij dat heeft gedaan, dan weet hij hoe hij de gps moet uitschakelen. Tanaka heeft geprobeerd haar mobieltje te volgen, maar hij heeft niets gevonden. Bishop had het ook over bandensporen.’


  ‘Ja. Die komen overeen met de sporen die Tanaka heeft gevonden op die landweg in de buurt van het huis van de O’Bannions. De kans is groot dat het om dezelfde bestelwagen gaat.’


  ‘Het past allemaal keurig in elkaar,’ stemde Deacon in, ‘maar we worden er geen steek wijzer van. We wisten al dat hij een witte bestelbus had. We wisten al dat hij ze had ontvoerd. We weten dat hij dol is op blondines. Wat we niet weten, is waarom hij hier gekomen is. Heeft hij Corinne speciaal uitgepikt? Of zou elk blondje goed zijn geweest?’


  ‘Als hij Corinne speciaal heeft uitgekozen,’ zei Taylor, ‘heeft hij haar dan van tevoren in de gaten gehouden om achter haar gewoonten te komen? Misschien heeft een van die studenten hem hier rond zien hangen.’


  Deacon bekeek de nieuwsgierige menigte die zich achter hem verzameld had. ‘Ik heb nog wel even voor mijn volgende afspraak. Ik vraag het wel.’ Hij kon ze ook de politiefoto van Combs laten zien, maar niet de foto van Henson de Derde. Dat kon pas als ze meer bewijzen hadden. ‘Hopelijk kunnen we snel beginnen met de identificatie van die lichamen, dan komen we er misschien achter wat ze nog meer gemeen hebben, behalve dat ze blond en dood zijn. Dan kunnen we zien hoe Corinne in dit plaatje past. Misschien werkt die vent volgens een bepaald patroon.’


  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 11.20 uur


  Corinne keek vol afschuw in Roza’s magere gezichtje. ‘Ben je in die kelder geboren?’


  Een kort knikje. ‘Dat zei mama.’


  Mijn god. Kon die afschuwelijke kerel haar vader zijn?


  Corinne wierp even een blik op de pot op de vloer en slikte moeizaam terwijl ze zich afvroeg of een van die ogen toebehoorde aan Roza’s moeder. Ze was niet bereid of in staat om er rekening mee te houden dat Arianna’s ogen er ook bij zaten. Of dat die van mij erbij komen als hij terugkomt terwijl wij hier nog zijn.


  ‘Kom met me mee naar buiten. Eén stapje maar.’ En dan nog een en dan nog een tot we veilig zijn.


  ‘Ga maar,’ smeekte Roza. ‘Ga gewoon en laat mij hier achter.’


  ‘Nee. Dat gaat echt niet. Alsjeblieft, Roza. Doe gewoon die ene stap.’


  ‘Ik heb nog nooit schoenen gehad,’ fluisterde Roza, nog steeds in paniek. ‘Ze doen pijn aan mijn voeten.’


  Corinne’s hart brak. ‘Het spijt me. Het spijt me zo, schat. Ik wou dat ik je kon dragen, maar dat kan ik niet. Ik ben niet sterk genoeg.’ Vroeger wel. Voor ze ziek werd had ze Roza en de bundel voorraden kunnen dragen en kilometers kunnen rennen zonder te stoppen.


  Roza hield haar hoofd schuin. ‘Moet ik je helpen?’


  Was het zo eenvoudig? Roza zat haar hele leven al in die kelder. Hoeveel slachtoffers had ze verzorgd? Corinne keek weer even naar de weckpot. Te veel. Veel te veel. Was haar moeder ook gedwongen geweest voor de anderen te zorgen?


  ‘Ja. Je moet me helpen. Ik kan niet alleen naar huis. Wil je met me meegaan? Me helpen, zoals je Arianna hebt geholpen?’


  Roza slaakte een sidderende zucht. Rechtte haar rug. Deed haar ogen dicht en stapte over de drempel. Toen haalde ze diep adem en barstte in tranen uit. ‘Het spijt me. Ik kan je niet helpen. Ik kan het niet. Laat me maar en ga weg. Zoek Faith. Zij weet wel wat er moet gebeuren.’


  ‘Dat kan ik niet doen. Ik heb je hulp nodig, weet je nog?’


  Corinne sloeg haar armen om het meisje en wiegde haar terwijl ze de weg in de gaten hield. Als hij terugkwam, zou ze het gevecht met hem moeten aangaan. Ze had messen. Ze had een schep.


  En ze zat barstensvol woede. Alleen over mijn lijk komt hij nog met zijn tengels aan dat kind.


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 12.30 uur


  MEVR. POHL. DIRECTRICE. Deacon stond naar het naamplaatje op de deur te staren en moed te verzamelen. Hij was de confrontatie met moordenaars aangegaan zonder een zweetdruppel te laten. Dan liet hij zich toch zeker niet intimideren door een heel oude dame?


  ‘Misschien dat we haar samen aankunnen,’ fluisterde Greg naast hem droogjes. Hij had bij het huis van Jim en Tammy staan wachten toen Deacon kwam om hem op te halen, aangekleed en klaar, met beide gehoorapparaten in én ingeschakeld. Deacon had dat als een goed voorteken beschouwd.


  Nu keek hij omlaag naar het magere gezicht van zijn broer, dat een beetje bleek zag. ‘Ik weet het niet. Ik was al doodsbang voor haar toen ze nog maar onderdirecteur was.’


  Gregs ogen werden groot. ‘Kende je haar toen al?’


  ‘Beter dan goed voor me was,’ gaf Deacon toe. ‘Ik heb heel vaak hier in deze stoelen gezeten. Weet je zeker dat je er geen doventolk bij wilt hebben? We kunnen er nog steeds een laten komen.’


  ‘Nee. Ik red het wel met mijn gehoorapparaten. Ik wil niet dat iemand anders hiervan afweet.’


  Géén goed voorteken. ‘Oké,’ zei Deacon, en hij deed de deur naar het kantoor van mevrouw Pohl open.


  Ze keek op en begon te glimlachen, maar de glimlach stierf op haar lippen. ‘Kijk, kijk,’ zei ze zachtjes. ‘Deacon Novak. Ik verwachtte je zus.’


  Ze zag er nog bijna hetzelfde uit, dacht Novak. Ouder, grijzer, gerimpelder dan ze vijftien jaar eerder was geweest, maar ze had nog steeds die blik vol autoriteit die hem tot gehoorzaamheid had gedwongen toen hij ongeveer zo oud was als Greg.


  Zijn broer liet zich in een van de stoelen voor haar bureau vallen en hij liet meteen zijn hoofd op zijn borst zakken terwijl hij zijn armen over elkaar sloeg. Nee, beslist geen goed voorteken.


  ‘Dani is aan het werk,’ zei Deacon. ‘Ik vrees dat u het deze keer met mij zult moeten doen.’


  ‘Dat geeft helemaal niets. Kijk nou toch, helemaal volwassen en nog een FBI-agent bovendien.’ Ze glimlachte een beetje zuur toen hij rechter ging staan. ‘Ik heb je carrière gevolgd, weet je. Via de kranten, uiteraard, aangezien je me nooit bent komen opzoeken,’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.


  Hij vertrok zijn gezicht. ‘Ik nam aan dat u voor de rest van uw leven al meer dan genoeg van me had gezien tijdens het nablijven.’


  Daar moest ze om grinniken. ‘Je was een lastpak, maar je bent aardig terechtgekomen. Ik beschouw jou als een succesverhaal. Je werk lijkt me erg spannend, moet ik zeggen. Waar is die jas van je?’


  Haar lof gaf hem een warm gevoel. Ik denk zelf ook dat ik aardig ben terechtgekomen. ‘U herinnert u mijn jas nog?’


  ‘Natuurlijk. Je zorgde er destijds voor behoorlijk wat ophef mee. En ik heb op krantenfoto’s in de afgelopen jaren gezien dat je hem droeg – voor het laatst vanmorgen nog. Dus, waar is hij?’


  Deacon trok een boos gezicht. ‘In beslag genomen als bewijsmateriaal, vrees ik. Ik krijg hem wel weer terug. Ooit.’


  Haar blik werd scherp en ze liet even haar blik op Greg rusten voor ze Deacon weer aankeek. ‘Kan het kogelgat gerepareerd worden?’


  Gregs hoofd schoot omhoog. Hij draaide zich met een ruk om in zijn stoel en staarde naar zijn broer. ‘Kogel? Wat voor kogel?’


  ‘Ik ben gisteravond geraakt, maar ik droeg een kogelwerend vest. Ik heb altijd een vest aan, Greg. Je hoeft je geen zorgen te maken.’ Deacon kneep even in zijn schouder. ‘Ik kijk goed uit.’


  ‘Mooi.’ Greg onttrok zich aan zijn greep en ging nonchalant in de stoel hangen. ‘Kunnen we dit afhandelen? Ik heb Breaking Bad klaarstaan op Netflix. Ik denk dat ik mooi het tweede seizoen kan bekijken terwijl ik geschorst ben.’


  ‘Een beter leven dankzij scheikunde,’ zei mevrouw Pohl sarcastisch en Deacon meende dat hij Gregs mondhoek even zag vertrekken. Maar de knaap zette zo snel zijn uitgestreken gezicht weer op dat hij er niet zeker van was.


  ‘Ik heb die serie al wel tien keer geblokkeerd,’ zei Deacon, ‘maar hij vindt altijd wel een manier om dat te omzeilen. Hij heeft een goed stel hersens, vooropgesteld dat hij ze gebruikt.’


  Gregs mond vertrok in een sneer. ‘Gaat dit ergens over?’


  ‘Ja,’ zei mevrouw Pohl spits. ‘Je hebt weer gevochten, Greg. Je richt steeds beter. Deze keer heb je de neus van je medeleerling gebroken. Volgens getuigen ben jij begonnen.’


  ‘Nou en?’


  Deacon klopte op de houten armleuning van de stoel. ‘Ga eens rechtop zitten. Toon een beetje respect.’


  Mevrouw Pohl tuitte even haar lippen en Deacon had de indruk dat ze een glimlach probeerde te onderdrukken. Toen keek ze streng naar Greg en wachtte tot hij rechtop zat en haar aankeek. ‘Dank je, Greg. Wat heb je tot je verdediging te zeggen, behalve “nou en”?’


  ‘Niks. U kunt me schorsen als u daar zin in hebt. Ik kom gewoon weer terug en dan doe ik het weer. Het is misschien beter als u me van school stuurt. Ik kan thuis studeren. Dan haal ik mijn diploma online.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Of ik doe mijn examen nu meteen, dan is dat maar klaar.’


  Deacon deed zijn mond open om een woedend protest te laten horen, maar mevrouw Pohl legde hem met een blik het zwijgen op.


  ‘Dat zou je kunnen doen,’ zei ze. ‘Maar ik hoop dat je het niet doet. Je kunt een fraaie toekomst tegemoet gaan. Op zijn minst als hacker van databases van vijandelijke regeringen. Hopelijk beschouw je onze eigen regering niet als de vijand.’


  Gregs mond viel open en Deacon staarde hem aan. ‘Wel verdomme, Greg?’


  Mevrouw Pohl keek hem bestraffend aan. ‘Het feit dat je volwassen bent en een FBI-agent, wil nog niet zeggen dat ik in mijn kantoor dergelijke taal tolereer, Deacon Novak.’


  Deacon zakte onderuit in zijn stoel. ‘Het spijt me.’


  Greg zat nog steeds met open mond te kijken. ‘U weet daarvan?’


  ‘Ik ben van alles wat zich op mijn school afspeelt op de hoogte. Ik heb overal camera’s hangen en ik weet hoe ik ze moet gebruiken. Ik weet dat je een paar weken geleden een gevecht bent begonnen zodat een andere leerling die werd gepest ongeschonden weg kon komen. Ik had gehoopt dat je me toen in vertrouwen zou nemen, maar dat heb je niet gedaan, dus ik had geen andere keuze dan je te schorsen.’


  Gregs kin ging omhoog. ‘Prima. De knokpartij gisteren was buiten het schoolterrein.’


  Ze hield haar hoofd scheef, als een vogeltje. ‘Ja. Dat weet ik.’


  Greg gaf geen krimp. ‘Dus technisch gesproken hebt u er helemaal niets over te zeggen.’


  ‘Nee,’ gaf ze toe.


  Deacon zat ook met open mond naar de kleine, oude dame te kijken, deze keer vol respect. ‘Waarom zitten we dan hier? Is dat vanwege het hacken? En... wélk hacken?’


  ‘Ik zou de politie kunnen bellen,’ zei ze, Deacon negerend. ‘Hacken is tenslotte een misdrijf.’


  Greg klemde zijn kaken op elkaar. Hij leunde achterdochtig achterover in zijn stoel. ‘Wat wilt u van me?’


  ‘Ik wil dat je ophoudt met je pogingen mijn netwerk te hacken. Het kan me niet schelen wat je reden daarvoor is, hoewel ik wel wil weten wat die is. Ik wil weten waarom je gisteren met die gorilla hebt gevochten en ik wil dat je uit de problemen blijft.’


  ‘En ik wil weten wat er verdomme – verdikkie – aan de hand is,’ eiste Deacon.


  ‘Gregs resultaten voor wiskunde zijn fantastisch, maar hij gebruikt zijn talent om problemen te veroorzaken. Net als jij vroeger, Deacon. Hij heeft ook in dezelfde periode als jij een groeistuip. Hij beschikt nu over een lengte en een kracht die hij vorig jaar nog niet had en hij probeert van alles in te halen. Net als jij destijds.’


  ‘Ver... dorie,’ mompelde Deacon. ‘U geniet hiervan.’


  ‘O zeker.’ Haar ogen glommen. ‘Ik hoopte al op een dag als deze sinds je me meer dan vijftien jaar geleden mijn eerste grijze haren bezorgde.’


  Deacon keek haar glimlachend aan. ‘U had al grijs haar voor ik u leerde kennen, dus u moet mij niet de schuld geven van uw narigheid.’ Hij wendde zich tot Greg. ‘Begin maar eens met dat gevecht. Waarom heb je de neus van die gorilla gebroken?’


  Greg haalde zijn schouders op. ‘Renzo kraamde onzin uit.’


  ‘Waarover?’


  ‘Mij.’ Greg keek weg. ‘Hij zei dat ik een wangedrocht was.’


  Deacon vertrok zijn gezicht. Adams woorden, maar dan erger. ‘Dus toen heb je hem laten zien dat je net zo was als hij?’


  Opnieuw een schouderophalen. ‘Zo’n beetje.’


  ‘Maar je deed het buiten de school, zodat je geen problemen zou krijgen. Waarom heb je het me niet verteld?’


  Greg haalde zijn schouders op. ‘Je hebt het me niet gevraagd.’


  Deacon zuchtte en dacht terug aan het geschreeuw. De boze woorden. ‘Maar later wel en toen heb je ook niks gezegd. Dat is niet eerlijk.’ Hij wendde zich met een frons op zijn gezicht tot de oude dame. ‘U hebt tegen me gezegd dat hij op school in moeilijkheden was geraakt. Waarom zei u dat?’


  ‘Ik heb gezegd dat hij na schooltijd betrokken was geraakt bij een vechtpartij. Ik zei toen dat er een aanklacht zou kunnen volgen en dat is misschien nog steeds het geval. Toen ik je gisteren belde, had ik de bewakingsbeelden nog niet bekeken. Nu wel. Hij zal deze keer niet geschorst worden vanwege het vechten. Maar Greg, wat gebeurt er de volgende keer? Je hebt een vijand gemaakt. Hoe moet dat als Renzo en zijn vrienden je in het trappenhuis op je nek vliegen? Je hebt mijn personeel en de overige studenten in een gevaarlijke situatie doen belanden. Als er in de gang gevochten wordt, dan is de kans groot dat iemand anders ook gewond raakt.’


  ‘Het spijt me,’ zei Greg zacht. ‘Daar had ik niet bij stilgestaan.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei ze op vriendelijke toon. ‘Nu moeten we het hebben over waar het echt om gaat. Het hacken.’


  Greg kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Hoe wist u dat ik het was?’


  ‘Dat wist ik niet, tot je het toegaf. Ik wist dat iemand had geprobeerd in te breken in het systeem. Ik nam aan dat jij dat was, maar ik wilde dat je niet op je hoede zou zijn wanneer ik je beschuldigde. Gisteren deed zich de gelegenheid voor waar ik op had zitten wachten.’


  Gregs mond was opnieuw opengevallen. Deacon moest grinniken. ‘Mooi gespeeld, mevrouw Pohl.’


  Ze straalde. ‘Dat vond ik ook.’ Ze boog zich voorover. ‘Wat was precies de bedoeling, Greg?’


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘U gaat me hiervoor schorsen, hè?’


  ‘Reken maar van yes. Maar misschien kunnen we tot een overeenkomst komen. Waarom heb je geprobeerd in de e-mailaccounts van mijn onderwijzend personeel te komen?’


  ‘Ik wilde Renzo’s cijfers veranderen. Ik wilde dat hij zou blijven zitten. Ik wilde hem gewoon weg hebben.’


  Mevrouw Pohl keek bezorgd. ‘Waarom? Omdat hij je heeft uitgescholden?’


  ‘Is dat niet genoeg?’ vroeg Greg geprikkeld.


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Dat is niet genoeg. En ik geloof je verhaal niet. Je weet dat we het zouden merken als er cijfers veranderd waren. Wat probeerde je echt te doen?’


  ‘Oké. Ik heb niet alleen geprobéérd in de mailserver te komen.’ Greg keek weg, maar zijn lip trilde en Deacon realiseerde zich weer hoe jong hij werkelijk was. ‘Het is me gelukt ook.’


  ‘Waarom, Greg?’ Deacon legde zijn hand in een vriendelijk gebaar op de rug van zijn broer. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik heb e-mails gestuurd vanaf het account van de schoolverpleegkundige naar alle docenten van Renzo. Daarin stond dat een van hun leerlingen gezondheidsklachten had. De assistenten van de docenten zien die mails. Ze kletsen.’


  ‘Je wist dat de assistenten zaken zouden vergelijken,’ zei Deacon, ‘en dan zouden ze erachter komen welke leraren die e-mail allemaal gekregen hadden en dan zouden ze uitzoeken welke leerling precies die vakken volgde. Dan zouden ze met de vinger naar Renzo wijzen en de roddel zou de rest doen. Niet slecht bedacht, eerlijk gezegd.’


  ‘Deacon Novak!’ riep mevrouw Pohl geërgerd uit.


  Greg bestudeerde zijn broer en Deacon wist dat de manier waarop hij de situatie de komende paar minuten zou aanpakken bepalend zou zijn voor hoe ze de rest van hun leven met elkaar om zouden gaan.


  ‘Nou, het is wel zo,’ zei Deacon. ‘Desinformatie is heel erg Mission Impossible-achtig. Wat voor gezondheidsprobleem heb je hem toegedicht? Buikloop?’


  Greg stak zijn kin naar voren. ‘Hiv.’


  Deacon liet langzaam zijn adem ontsnappen. Mijn god. ‘Waarom?’


  Greg slikte moeizaam. ‘Omdat Renzo erachter was gekomen. Hij was van plan het op internet te zetten.’ Tranen glinsterden in zijn ogen, de ene blauw, de andere bruin, net als die van Dani. ‘Dat kon ik hem niet laten doen.’


  Nu begreep Deacon het helemaal. ‘Nee. Dat zou ik hem ook niet hebben laten doen. Hoe is hij erachter gekomen?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik zou het nooit iemand hebben verteld. Echt niet. Zoiets zou ik nooit iemand aandoen. Zeker haar niet.’


  ‘Ik weet dat je dat niet zou doen,’ zei Deacon kalm. ‘Ik dacht dat hij misschien tegen je had gezegd hoe hij erachter was gekomen toen hij je ermee pestte.’


  Er sprak dankbaarheid uit Gregs blik. ‘Ik wilde hem pijn doen,’ fluisterde hij, ‘maar ik wilde hem vooral laten ophouden.’


  ‘Ik weet het.’ Deacon wreef over Gregs rug, net zoals hij de avond ervoor bij Faith had gedaan. ‘Ik begrijp het.’


  Pohl zat hen beiden gade te slaan. ‘Maar ík begrijp er helemaal niets van. Waarachter gekomen? Over wie?’


  Greg schudde opnieuw zijn hoofd, maar hij zei niets.


  ‘Dani zou niet willen dat je omwille van haar in de problemen komt,’ zei Deacon. ‘Vertel het mevrouw Pohl. Laat haar je helpen om op school te blijven. Je verdient meer dan een basisdiploma en een baan zonder vooruitzichten.’


  Pohl bleef roerloos zitten en Deacon kon het moment zien dat ze het werkelijk begreep. ‘Gaat dit om jullie zus? Is ze... Heeft Dani hiv? Hoe?’


  ‘Dat zijn haar zaken,’ zei Deacon stijf. Ze was nog zo jong geweest, nauwelijks ouder dan Greg nu was. En ze had naar een vriendje geluisterd dat beweerde dat hij van haar hield en dat hij helemaal schoon was. De hufter had over allebei gelogen en Dani’s leven was voor altijd veranderd. En dat was allemaal alleen maar haar eigen zaak. ‘En daar gaat het precies om, mevrouw Pohl. Renzo is op de een of andere manier achter haar medische geschiedenis gekomen en was van plan die tegen haar te gebruiken.’


  ‘Natuurlijk zijn het haar zaken,’ mompelde Pohl. ‘Het spijt me dat ik ernaar heb gevraagd. Het kwam alleen zo onverwacht. O Greg. Wat heb je gedaan, jongen.’


  ‘Wat ik moest doen. Renzo zou de carrière van mijn zus hebben verpest en ze heeft zo vreselijk hard gewerkt om dokter te worden. Ze heeft nog nooit van haar leven iemand kwaad gedaan. Hij bespotte haar. Vertelde het aan zijn vrienden. Zei dat ze wel een slet of een junkie moest zijn om hiv te hebben opgelopen.’ Greg keek omlaag naar zijn gebalde vuisten. ‘Hij zei: eens een junk, altijd een junk, en dat hij ervoor zou zorgen dat ze haar voorraad met hem zou delen. Al zou hij haar in elkaar moeten rammen om haar te dwingen te zeggen waar ze het had verstopt.’ Hij keek Pohl met tranen in zijn ogen uitdagend aan. ‘Maar nu zegt iedereen precies hetzelfde over hem. Nu wordt alles wat hij over Dani of over iemand anders zegt gewoon weggelachen.’


  Deacon sloot zijn ogen. Mijn god, wat een zooitje. ‘Waarom heb je het me niet verteld, Greg?’


  ‘Ik dacht niet dat je me zou geloven. Ik had al zo veel problemen en jij had je baan opgegeven om naar huis te komen.’ De jongen zat nu ronduit te huilen en Deacons hart brak. Hij sloeg zijn arm om de schokkende schouders van zijn broertje. ‘Ik wilde hem alleen maar laten ophouden.’


  ‘Ik begrijp het. Stil maar.’ Deacon keek naar Pohl, die eruitzag alsof ze de afgelopen minuten twintig jaar ouder was geworden. ‘Wat nu?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze legde haar vingertoppen tegen haar lippen en dacht geruime tijd na. ‘Nou, ik begrijp de reacties van de overige leerlingen plotseling een stuk beter. Greg sloeg die andere knul op z’n neus, het bloed spoot alle kanten op en iedereen ging er als een haas vandoor. Greg heeft van Renzo een paria gemaakt.’


  ‘Klinkt alof hij dat verdiende.’ Deacon wilde de gorilla opzoeken en het werk van zijn broer nog eens dunnetjes overdoen.


  ‘Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt. Ik weet niet wat voor straf op zijn plaats is.’


  ‘Stuur me gewoon van school vanwege de vechtpartij,’ zei Greg en Pohl keek hem begrijpend aan.


  ‘Maar niet voor het hacken? Je wilt niet dat iemand weet dat je hem erin hebt geluisd?’


  ‘Nee, dat wil ik zeker niet. Ik wil dat hij lijdt en ik wil dat hij boet.’


  ‘Wat moeten we doen, mevrouw Pohl?’ vroeg Deacon. ‘Die Renzo heeft gedreigd dat hij openbaar zou maken dat mijn zus – die nog nooit een vlieg kwaad heeft gedaan – hiv heeft en dat kan haar haar carrière kosten. Vervolgens dreigde hij haar in elkaar te slaan. Dreigen met geweld mag niet onbestraft blijven.’


  ‘Daar ben ik het mee eens.’ Ze wreef over haar slapen. ‘Breng je broer naar huis, Deacon. Ik zal met de schooladvocaat overleggen en hun advies vragen over wat ons te doen staat.’


  Deacon keek naar het jonge gezicht van zijn broer. ‘Als we het zo kunnen regelen dat je hier op school kunt blijven, wil je dat dan?’


  Gregs ogen knepen samen en hij kreeg een harde trek om zijn mond. ‘Ja. Dan blijf ik.’


  ‘Dat behoort misschien niet tot de mogelijkheden, Greg,’ zei Pohl. ‘Ik heb misschien geen andere keuze dan je weg te sturen. Met gegevens knoeien gaat over privacy. De gerechtelijke macht moet worden ingeschakeld. Dit is heel erg.’


  ‘Hij heeft niet werkelijk met iemands medische gegevens geknoeid. Hij heeft met de e-mail geknoeid.’ Deacon gaf Greg een kneepje in de nek. ‘We nemen een advocaat in de arm. We zullen elke poging van de school om hem weg te sturen aanvechten.’


  Pohl staarde hem verbijsterd aan. ‘Maar... je keurt toch zeker niet goed wat hij heeft gedaan?’


  Greg leek ook verbijsterd. ‘Wíj nemen een advocaat?’


  ‘Ja.’ Deacon klonk vastbesloten. ‘Wíj. En als Dani hierachter komt, dan zal ze de beste advocaat vinden die er maar is.’ Hij keek Pohl aan. ‘Nee, mevrouw, ik keur niet goed wat hij heeft gedaan. Wat Greg heeft gedaan is verkeerd, maar hij heeft het om de juiste redenen gedaan.’ Hij ging staan en gebaarde Greg dat hij zijn voorbeeld moest volgen. ‘Kom, jongen, ik breng je naar huis.’


  Greg aarzelde bij de deur en veegde met zijn mouw zijn tranen weg. ‘Naar tante Tammy?’


  ‘We moeten wel naar tante Tammy. Je kamer is nog niet klaar. Ik moet er nog schilderen.’


  ‘Ik heb de komende tijd toch niets te doen. Ik kan wel schilderen.’ Greg keek naar de punten van zijn schoenen. ‘Stuur me alsjeblieft niet terug, D,’ fluisterde hij. ‘Tammy krijgt weer een hartaanval als ze dit hoort en dan is dat mijn schuld. Ik heb haar al genoeg problemen bezorgd. Laat me met jou meegaan naar huis.’


  Maar Faith is daar. In mijn bed. Hopelijk kreeg ze wat broodnodige rust. Hij dacht aan wat hij liever met haar zou doen in zijn bed. Wat hoogstwaarschijnlijk onverstandig was.


  Niet dat het hem echt iets kon schelen.


  Dat was nou precies het probleem. Het kon hem gewoon niet schelen wat verstandig was als het met Faith Corcoran te maken had. Hij slaakte een stille zucht. De jongen in huis hebben was misschien precies het afschrikmiddel dat hij nodig had om deze veel te snelle relatie naar het volgende niveau te brengen. En er zouden in ieder geval bodyguards aanwezig zijn voor het geval dat de problemen Greg achternakwamen.


  ‘Oké. De rest van het schilderwerk is voor jou.’ Hij sloeg zijn arm om Gregs schouder. ‘Laten we naar huis gaan. Mevrouw Pohl, wilt u ons op de hoogte houden van welke acties de school gaat ondernemen?’


  ‘Zodra ik iets weet,’ beloofde ze. ‘Greg, we komen er op de een of andere manier wel uit. En Deacon, laat je niet meer neerschieten, oké?’


  Deacon forceerde een glimlach. ‘Ik zal mijn uiterste best doen.’


  Ze deden er het zwijgen toe tot ze bij Deacons auto waren. ‘Ga je het Dani vertellen?’ vroeg Greg met zachte stem.


  ‘Vind je niet dat ze het recht heeft om het te weten? Niet alleen wat je hebt gedaan, maar ook wat haar misschien te wachten staat? Renzo heeft het tegen mensen gezegd. Haar geheim zal niet meer zo heel lang een geheim blijven.’


  Greg tikte een bericht in op zijn mobieltje. ‘Ik heb haar gevraagd naar ons toe te komen in jouw huis.’


  ‘Ons huis. Geef me even de gelegenheid om bij te praten, dan gaan we op huis aan.’ Deacon keek op zijn telefoon en checkte vermoeid de voicemails, sms-berichten en e-mails die waren binnengekomen terwijl hij bij Pohl in haar kantoor zat. Beide ooms van Faith hadden gereageerd op zijn telefoontje. Alda Lane had zich aan haar woord gehouden. Jordan klonk alsof hij ontnuchterd was en maakte zich vreselijk zorgen om Faith. Jeremy, de professor aan de medische faculteit, klonk onbewogen. Beiden lieten weten dat ze elk moment van de dag tot zijn beschikking stonden en beiden eisten antwoorden over wat er gaande was bij het oude huis.


  Deacon zou hen terugbellen zodra hij hun vragen kon beantwoorden zonder dat een vijftienjarige aan zijn lippen hing.


  Ik ben zo moe. Hij scrolde door de rest van zijn berichten terwijl hij opnieuw dacht aan Faith die in zijn bed lag te slapen. Dit keer wilde hij alleen maar bij haar kruipen om te slapen. Kun je nagaan hoe moe ik ben. Als hij eindelijk de kans kreeg om zijn ogen dicht te doen, zou in ieder geval haar geur aan zijn lakens kleven. Het was niet veel, maar hij moest het er maar mee doen tot dit alles achter de rug was.


  En toen zag hij het bericht dat zij had gestuurd. Wees voorzichtig. Ik wacht op je. Alles in hem kwam tot rust. Eindelijk wachtte er iemand op hem. Alleen op hem. Ze zou misschien niet lang blijven, maar voorlopig dompelde hij zich onder in dit heerlijke gevoel.
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  Mount Carmel, Ohio, dinsdag 4 november, 12.35 uur


  



  Scarlett Bishop klopte op de deur waarop MAGUIRE & SONS stond, maar er kwam geen reactie. De buitenkant van het kantoor zag er precies eender uit als zijn buren in het complex. Terwijl ze voor de deur stond belde ze het nummer dat ze voor het onderhoudsbedrijf had gekregen, maar ze hoorde binnen geen telefoon overgaan.


  Dat was op zichzelf niet zo heel vreemd. Veel mensen gebruikten tegenwoordig uitsluitend mobiele telefoons. Maar dat de deurknop onder een dikke laag stof zat, deed bij haar alarmbellen rinkelen. Hier was al geruime tijd niemand meer geweest.


  Vervolgens belde ze Crandall. ‘Hoi, met Bishop. Wil je in het zakenregister een bedrijf voor me opzoeken? Maguire & Sons. Ik moet weten of het bonafide is.’


  ‘Ogenblikje.’ Het geluid van Crandalls toetsenbord weerklok op de achtergrond. ‘Hij staat geregistreerd als aannemer. Het bedrijf is opgericht in... 2002. Directeur is volgens deze opgave John Maguire uit Batavia.’


  Batavia was een naburig stadje. ‘Dus het is bonafide? Want ik sta hier bij hun kantoor aan Maple Street en het lijkt alsof niemand in weken de deurknop heeft aangeraakt. Hebben ze nog een andere vestiging?’


  ‘Nee, Maple Street is hun enige adres. Denk je dat het een leeg bedrijf is?’


  ‘Ik denk dat het wel heel toevallig is dat de enige mensen die in de afgelopen tien jaar in die kelder zijn geweest, er nu niet zijn. Ik zal eens even rondvragen, misschien heeft een van de buren ze gezien. Bel me zodra je meer hebt gevonden.’


  Scarlett voelde aan de deur van het volgende kantoor, een accountantskantoor. Die ging meteen open en er werd een vrouw van een jaar of vijftig zichtbaar die achter een receptiebalie zat. Op haar naambordje stond CAROLE WINSTON. ‘Kan ik u helpen, mevrouw?’


  ‘Dat hoop ik wel, mevrouw Winston. Ik ben rechercheur Bishop van de politie van Cincinnati. Kent u toevallig de mensen van het kantoor hiernaast?’


  Winston fronste haar voorhoofd. ‘Nee, helaas niet, rechercheur. Ze zijn nogal op zichzelf.’


  ‘Wanneer hebt u ze voor het laatst gezien?’


  ‘Een hele tijd geleden. Een paar maanden op zijn minst.’


  ‘Weet u nog wie u toen hebt gezien?’


  ‘Het zijn criminelen, hè? Daar was ik al bang voor. Ik vond het al zo raar dat ze wel huur betaalden, maar de ruimte nooit gebruikten. Nou, eens even kijken.’ Mevrouw Winston zette een bril op en sloeg haar agenda open. ‘Ik heb de receptioniste gezien op de dag dat ik een afspraak had met de dokter. Dat was afgelopen augustus. Ik kan me dat nog herinneren omdat ik zo’n haast had dat ik niet even een praatje met haar heb gemaakt, wat ik normaal gesproken wel zou hebben gedaan, al was het alleen maar uit nieuwsgierigheid. Toen ik na de lunch terugkwam van die afspraak, hoorde ik hiernaast een man. Hij had een zware stem. Hij dreunde.’


  ‘Weet u nog wat hij zei?’


  ‘Nee. Ik kon hem niet verstaan, alleen maar het bassen van zijn stem. Hij was groot, dat weet ik nog wel.’


  Scarlett moest haar best doen om neutraal te blijven kijken. ‘U hebt hem gezien?’


  ‘Ja, heel even maar. Ik was opgestaan om naar hiernaast te gaan om me aan de receptioniste voor te stellen wanneer hij weg was, maar zij vertrok ook meteen daarna.’


  ‘Zij? De receptioniste?’


  ‘Ja. Ik dacht dat we misschien een keer samen konden gaan lunchen. Ik stapte hier de deur uit en zag dat ze bezig was af te sluiten. Ik stelde me voor en ze kreeg zo’n vreemde uitdrukking op haar gezicht. Als een angstig konijntje. Ze mompelde iets onverstaanbaars en ging ervandoor. Toen dacht ik dat het misschien criminelen waren, maar ik wilde niet versleten worden voor een dwaze oude vrouw door ze aan te geven.’


  ‘U hebt misschien wel groot gelijk gehad dat u hen verdacht,’ zei Scarlett. Ze googelde Herbert Henson de Derde op haar telefoon en koos de foto die Henson in zijn kantoor aan de muur had hangen. ‘Was dit de man?’


  Mevrouw Winston zette haar bril af om de foto van dichtbij te kunnen bekijken. ‘Ja, maar hij was niet zo netjes gekleed. Hij droeg een poloshirt en een bruine broek.’ Ze zweeg even. ‘En handschoenen. Hij had witte handschoenen in zijn achterzak. En hij droeg golfschoenen.’


  ‘Golfschoenen?’


  ‘Ja, zwart-witte. Met van die pinnen.’ Haar mond kreeg een verdrietige trek. ‘Wijlen mijn man had net zo’n paar.’


  Dus Henson de Derde ontmoette Maguire helemaal niet bij het huis. Hij gaf er de voorkeur aan om de sleutel af te geven en een rondje golf te spelen, in plaats van zijn middag te verdoen in een stoffig oud huis.


  ‘Dit helpt ons heel erg, mevrouw Winston. Kunt u me iets meer vertellen over de receptioniste?’


  ‘Ze was achter in de twintig, begin dertig misschien. Ze had donker haar en ze droeg een honkbalpet. Ze was van gemiddelde lengte, 1 meter 70 of zo. Normaal gewicht. Het spijt me, rechercheur... ze was heel doorsnee.’


  ‘Nee, dat geeft niets. U hebt echt geweldig geholpen. Kunt u zich haar ogen herinneren?’


  ‘Angstig. Ze waren misschien bruin of donkerblauw. Ik ben niet zo heel dichtbij geweest.’


  ‘Denkt u dat u haar kunt beschrijven voor een politietekenaar?’


  Winston beet op haar lip. ‘Ik kan het proberen. Ze komt toch niet te weten dat ik degene was die haar heeft beschreven?’


  ‘Dat komt ze niet te weten,’ verzekerde Scarlett haar. ‘Mag ik u bellen zodra ik de beschikking heb over een tekenaar? Hier hebt u mijn kaartje, voor het geval u iets hoort of u zich nog iets herinnert.’


  Ze gaf Wilson haar visitekaartje en ging toen de overige huurders ondervragen. Mevrouw Winston was de enige die ooit iemand dat kantoor had zien binnengaan of verlaten. De anderen hadden uiteenlopende theorieën over wie Maguire & Sons waren, maar de meesten waren het erover eens dat het allemaal tamelijk schimmig was.


  Terwijl Scarlett naar haar auto liep, zag ze op een buitenmuur een bord van de eigenaar van het complex, waarop lege kantoorruimte te huur werd aangeboden. Ze koos het nummer en duimde dat ze ook zonder een dwangbevel zouden meewerken. Soms had ze geluk.


  ‘Grice Hill Realty,’ antwoordde een vrouw met een nasale stem. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  ‘U spreekt met rechercheur Bishop van de afdeling Moordzaken van Cincinnati,’ zei Scarlett. ‘Ik hoop dat u me kunt helpen bij een lopend onderzoek. Kunt u me vertellen wie de huurder is van een kantoor aan 2826 Maple Street, unit 2B? Dat is in Mount Carmel, Ohio.’


  ‘Als u me het nummer van uw penning geeft, dan zal ik terugbellen zodra ik een en ander heb geverifieerd.’


  Scarlett onderdrukte een zucht. De dame stond in haar recht. Ze gaf haar nummer en dat van haar mobiele telefoon. ‘Dank u. Het is heel dringend. Ik zou het zeer waarderen als u er vaart achter kunt zetten.’


  Ze stapte in haar auto, maakte haar gordel vast en ontspande zich. Zo moe. Ze had de pest aan het weekend van Halloween. En dan koos een seriemoordenaar uitgerekend dit weekend om in actie te komen. Net als we zo moe zijn en we allemaal alleen maar willen slapen.


  Misschien was dat het wel, dacht ze. Misschien had hij dit weekend wel uitgekozen omdát hij wist dat de politie de handen vol zou hebben aan feestvierende jongelui.


  Ze wilde er net een notitie van maken, toen haar mobiele telefoon overging. ‘Bishop.’


  ‘Met Carrie Washington.’


  Yes. Washington was de patholoog-anatoom en een verrekt goede. Misschien krijgen we eindelijk iets nuttigs te horen. ‘Heb je iets voor me? Zeg alsjeblieft ja.’


  ‘O ja. Je partner en jij moeten zo snel als jullie kunnen hierheen komen.’


  ‘Ik zal het agent Novak laten weten. We komen er zo snel mogelijk aan.’


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 13.20 uur


  Toen Deacon bij de autopsiekamer aankwam trof hij daar Bishop ijsberend aan. Hij was rechtstreeks van Gregs school gekomen en had zijn broer chagrijnig achtergelaten in de wachtruimte. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Bishop wierp hem een bril en een masker toe. ‘Het is niet aangenaam daarbinnen.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht,’ zei hij terwijl hij de bril opzette en zijn mond en neus bedekte. ‘Niet met tien lichamen in verschillende stadia van ontbinding. Ik kan ze van hier al ruiken. Klaar?’


  Ze knikte, maar zag een beetje wit om de neus. ‘Ik tel tot drie.’


  Deacon liep achter haar aan het vertrek binnen en was blij dat de eieren die hij voor het ontbijt had gehad inmiddels al waren verteerd. Voor het grootste deel. Hij had bijna net zo’n hekel aan het mortuarium als aan de gedachte aan nog meer anonieme graven.


  Allebei de autopsietafels waren in gebruik. Dr. Carrie Washington was bij de tafel het dichtst bij de deur bezig een lichaam te onderzoeken. Het vuile, in de war zittende blonde haar van het slachtoffer kwam hun bekend voor. Dit slachtoffer was het derde dat ze hadden ontdekt. Ze had onder de vloer van het vertrek met het ledikant gelegen.


  Washington keek op. Haar donkere ogen leken onwerkelijk groot door de bril met vergrotende glazen die ze droeg en het wit van haar masker stak scherp af tegen haar donkerbruine huid. ‘We hebben twee van de lichamen die jullie ons uit die kelder hebben gestuurd kunnen identificeren. Dit slachtoffer is Roxanne Dupree, tweeëntwintig jaar, blank, ouderejaars aan de University of Miami. Ze is het meest recente slachtoffer van de lichamen die we tot dusver hebben gevonden. Ze is ook –’


  ‘Wacht even,’ onderbrak Bishop. ‘Je bedoelt Miami U, hè? Miami in Ohio. De University of Miami is in Florida.’ Ze wierp een blik in Deacons richting. ‘Miami U is in Oxford, niet zo ver van Dayton.’


  De haren in Deacons nek gingen overeind staan. ‘Ik weet alles van Miami in Ohio,’ mompelde hij terwijl hij het gezicht van het slachtoffer bestudeerde. ‘Ik heb daar gestudeerd.’ Ze kan niet uit Florida komen. Ze kan niet uit de stad Miami komen. Dat zou de moordenaar veel te dicht in de buurt van Faith plaatsen. Opnieuw.


  ‘Ik bedoelde wat ik zei, rechercheur Bishop,’ zei Washington. ‘Dit slachtoffer was drie weken geleden nog in leven en ingeschreven op de universiteit in Miami in Flórida.’


  ‘Hoe heb je haar kunnen identificeren?’ vroeg hij. ‘En hoe weet je dat ze drie weken geleden nog in leven was?’


  ‘Ik heb haar vingerafdrukken in de landelijke database gestopt en ze werden vrijwel onmiddellijk aan haar naam gekoppeld. Ze heeft een strafblad wegens winkeldiefstal. Ze heeft drie weken geleden een nacht in de cel in Miami gezeten.’


  ‘Heeft ze in de bak gezeten wegens winkeldiefstal?’ vroeg Bishop ongelovig.


  ‘We kunnen Vega vragen om ons haar gegevens te bezorgen,’ zei Deacon. ‘We moeten weten of haar pad ergens dat van Faith heeft gekruist. Mijn god, ik hoop van niet.’


  ‘Vega is een rechercheur uit Miami met wie we samenwerken,’ verduidelijkte Bishop toen Washingtons wenkbrauwen vragend omhooggingen. ‘Moeten we haar ook niet vragen om de identiteit na te trekken van andere lijken die Tanaka heeft gevonden? Misschien heeft de moordenaar ze tegelijk ontvoerd, net als bij Corinne en Arianna.’


  ‘Dat moeten jullie zeker doen,’ zei Washington. ‘Maar ik kan in ieder geval wel zeggen dat juffrouw Dupree niet tegelijk met anderen is ontvoerd. In ieder geval niet tegelijk met deze hier.’ Ze liep naar de andere tafel. Naar de volgende blondine wier leven met geweld was beëindigd. ‘Susan Simpson wordt al sinds twee zomers geleden vermist.’


  Zowel Bishop als Deacon staarde eerst naar Washington en vervolgens naar het lichaam. De ontbinding leek nog helemaal niet zo vergevorderd. ‘Weet je het zeker?’ vroeg Deacon.


  ‘Misschien is ze gewoon weggelopen,’ suggereerde Bishop. ‘Misschien heeft ze een lange vakantie genomen en is ze toen Dupree in Miami tegen het lijf gelopen.’


  Washington tilde voorzichtig de hand van de vrouw op en wees naar het vervaagde oranje stempel. ‘Ze is naar het Wild Wave-waterpark geweest en hun seizoen loopt tot Labor Day, dus het moment van overlijden kan niet later dan begin september zijn. Alleen is Wild Wave twee jaar geleden opgehouden deze inkt te gebruiken.’


  Deacon keek met gefronste wenkbrauwen naar het lichaam. Het zag er veel te goed uit om zo oud te zijn. ‘Hoe heb je haar kunnen identificeren?’


  Washington legde de hand van het slachtoffer neer met een zachtheid die haar Deacons respect opleverde. ‘Ze zat bij de politie. Ze was nog maar net begonnen bij de sheriff van Butler County.’


  ‘Ik herinner me die zaak,’ zei Bishop. ‘Haar foto werd op elke tv-zender getoond en hing op elk politiebureau... Maar ze ziet er helemaal niet uit alsof ze al twee jaar dood is.’


  ‘Dat is de reden dat ik jullie heb laten komen. Deze vrouwen hebben iets gemeen.’


  ‘Ja,’ zei Deacon. ‘Ze zijn allemaal blond, in de twintig, en ze zijn allemaal dood.’


  ‘Ze zijn ook allemaal gebalsemd en vakkundig klaargemaakt voor de begrafenis – met inbegrip van de bezichtiging.’ Washington liep terug naar het lichaam van Dupree en trok het laken weg. ‘Er is ook autopsie op ze gepleegd, maar de hechtingen zijn klein en vakkundig aangebracht.’


  Toen Deacon zich over het lichaam boog, zag hij de rij kleine hechtingen op Dupree’s bovenlichaam, die zich op haar borst splitste tot een Y. ‘Dit is het werk van iemand die heel goed wist wat hij deed.’


  ‘Precies. Elk orgaan is verwijderd, met inbegrip van de ogen. Hebben jullie die al gevonden?’


  ‘Nee,’ antwoordde Bishop. ‘Nog niet. Of hij heeft ze weggegooid of hij heeft ze ergens verborgen.’


  ‘Ik betwijfel dat hij ze heeft weggegooid,’ zei Washington. ‘Ik weet niet of de interne incisies even goed zijn als de externe, maar zelfs als ze maar half zo netjes zijn, dan is deze vent een prof. Aangezien hij de organen van zijn slachtoffers zo zorgvuldig heeft weggenomen, is het niet waarschijnlijk dat hij ze heeft vernietigd.’


  ‘Waarom heeft hij ze meegenomen?’ vroeg Bishop. ‘Om welke reden heeft hij ze überhaupt verwijderd?’


  Washington trok het laken omhoog om Roxanne Dupree’s gezicht te bedekken. ‘Omdat het kon? Omdat hij daar zin in had? Omdat hij het fijn vond om naar ze te kijken? Om de ontbinding te vertragen zodat hij ze langer kon bekijken? Kies maar uit.’


  Deacon deed een stap achteruit en probeerde zijn rondtollende gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Faith’ oom Jeremy is chirurg,’ zei hij.


  Bishop knikte. ‘Dat stond ik ook net te denken. Heeft hij je nog teruggebeld?’


  ‘Hij heeft een voicemail ingesproken met de mededeling dat hij zich beschikbaar zou houden voor een ontmoeting.’


  ‘Zich beschikbaar zou houden? Dat is kil. Heeft hij naar Faith gevraagd?’


  ‘Nee. Ik wil zien hoe hij woont en daarna met zijn collega’s en studenten op de medische faculteit praten. Kun je de doodsoorzaak vaststellen, dr. Washington?’


  ‘Nog niet. Susan Simpson heeft een schram op haar kuit. Waarschijnlijk een kogelwond. Die had ze volgens de papieren nog niet toen ze werd gekeurd voor haar baan bij de sheriff. Ze heeft ook identieke wonden op de achterkant van haar dijbenen. Diepe krassen. Maar geen daarvan heeft de dood veroorzaakt.’


  ‘Hij heeft haar gekluisterd,’ mompelde Deacon. ‘Hij heeft haar misschien eerst neergeschoten om haar trager te maken en daarna gekluisterd zodat ze niet kon weglopen.’


  En dát was het monster dat achter Faith aan zat, dacht hij grimmig. Over mijn lijk.


  ‘Hij heeft tot dusver drie studentes te pakken genomen,’ merkte Deacon op. ‘Roxanne, Arianna en Corinne.’


  ‘Maar Arianna is niet blond,’ zei Bishop. ‘Dus waarom heeft hij haar ontvoerd?’


  ‘Ik vermoed dat hij Corinne eerst heeft gepakt, maar dat Arianna achter hem aan is gekomen om haar vriendin te helpen. Hij heeft haar waarschijnlijk neergeschoten en haar toen ook meegenomen. Arianna’s ontvoering was misschien niet gepland. Door omstandigheden gedwongen.’


  ‘Klinkt logisch,’ zei Bishop. ‘We weten dat Corinne in het leger heeft gezeten en dat ze een uitstekende staat van dienst heeft. Ik heb getuigschriften en medailles gevonden toen ik haar spullen doorzocht. Dus Corinne en Susan zijn gezagsgetrouwe burgers, maar Roxanne heeft een strafblad. Het enige wat deze drie gemeen hebben, is dat ze vrijgezel, blond en ongeveer even oud zijn. Buiten dat hebben we niets. We moeten weten wat hun hoofdvak was, hun hobby’s, religie.’


  ‘En hoe en wanneer hij ze heeft ontvoerd,’ voegde Deacon daaraan toe. ‘Er moet sprake zijn van een patroon, iets wat deze slachtoffers met elkaar in verband brengt.’


  ‘Ik zal jullie op de hoogte houden als ik slachtoffers identificeer,’ zei Washington. ‘En zodra ik weet wat hun dood heeft veroorzaakt.’


  Deacon knikte. ‘Dank je. Even ter informatie, ik laat vanmiddag een expert op het gebied van grondradar komen om te kijken of er nog meer lijken begraven liggen op het land van de O’Bannions.’


  ‘Ik hoop dat jullie er niet nog meer vinden. Om de voor de hand liggende redenen, uiteraard. Maar we beginnen ruimtegebrek te krijgen.’ Washington gebaarde achter zich. ‘Zelfs de koelruimte begint vol te raken.’


  Deacon dwong zichzelf naar de deur van de koelkamer te lopen. Zijn voeten protesteerden bij elke stap. Zijn ingewanden protesteerden nog harder. Hij deed de deur open en stapte naar binnen. Hij voelde nauwelijks hoe koud het was.


  Hij wilde zijn ogen sluiten. Wilde hard weglopen. Maar hij plantte zijn voeten stevig op de vloer en dwong zichzelf te kijken. Dwong zichzelf te zíén. Liet zichzelf voelen. En stond toe dat zijn hart brak bij het zien van die zinloze verspilling.


  Acht draagbaren vulden het vertrek. Nog acht lichamen, allemaal blond, jong. Naakt. In verschillende stadia van ontbinding. Nog acht jonge vrouwen die van het leven waren beroofd.


  Hij hoorde de deur achter zich open- en dichtgaan. ‘Kan ik je ergens mee helpen, agent Novak?’ vroeg Carrie Washington op zachte toon.


  ‘Waarom zijn ze niet bedekt?’ vroeg hij, en onmiddellijk wenste hij dat hij die woorden kon inslikken. Hij klonk beschuldigend en dat was niet zijn bedoeling geweest.


  Maar Washington klonk niet alsof ze zich beledigd voelde. ‘We hebben deze slachtoffers nog niet klaargemaakt. Ik heb hulp gevraagd uit Butler en Warren County. Butler staat te trappelen om te helpen vanwege agent Simpson.’


  ‘We hebben haar familie nog niet op de hoogte gesteld,’ zei hij schor, terwijl hij nog een paar stappen verder de koelruimte in liep zodat hij midden tussen de draagbaren stond, vier aan elke kant van hem. Hij keek naar hun gezichten. Prentte die in zijn geheugen. ‘De lijkschouwers mogen niets zeggen tegen de families of een verklaring afleggen voor wij daarmee akkoord zijn.’


  ‘De lijkschouwers weten dat ze alles vertrouwelijk moeten behandelen,’ zei ze op zachte toon, nog steeds niet beledigd. Toen verdiende ze met haar volgende woorden zijn volledige respect. ‘Maak je geen zorgen, Deacon. We zullen goed voor ze zorgen. Zodra ze zijn klaargemaakt zullen we ze bedekken. Dan krijgen ze de waardigheid die hun is ontstolen.’


  ‘Dank je, Carrie.’ Deacons ogen prikten, zijn neus brandde, voor een deel door de geur. Maar voornamelijk vanwege de tranen die hij zichzelf alleen hier, op dit moment, toestond. Zodra hij hier weg was, moest hij zich concentreren op het laten boeten van hun moordenaar. ‘Jullie raken door je ruimte heen en wij door onze tijd. Als dat niet al het geval is.’


  ‘Denk je dat dat meisje Longstreet dood is?’ vroeg Washington.


  ‘Als hij bang is dat bekend wordt wie hij is, dan is dat heel waarschijnlijk. Mijn enige hoop dat ze nog steeds in leven is, is dit.’ Hij gebaarde met zijn arm naar de acht lichamen om hem heen. ‘Hij is een gewoontedier. Hij zal zijn spullen om zich heen willen hebben. Zijn gereedschap. Hij zal haar willen kunnen martelen.’


  ‘En na haar dood haar lichaam prepareren,’ voegde Washington er binnensmonds aan toe.


  ‘Precies. Maar de werkelijkheid is dat hij zijn spullen op dit moment niet om zich heen kan hebben en Corinne vormt een gevaar als hij wordt tegengehouden, aangenomen dat hij nog steeds op de vlucht is. Het kan zijn dat hij haar al heeft vermoord en haar lichaam ergens heeft gedumpt zodat hij er zonder meer vandoor kan.’


  Een deel van hem hoopte dat dat het geval was, omwille van Corinne. Een gedachte die hem eerlijk gezegd koude rillingen bezorgde. Dat hij een snelle, pijnloze dood als de best mogelijke uitkomst zag, maakte Deacon duidelijk hoe moe en emotioneel uitgeput hij was. Hij moest slapen. De batterij opladen.


  Ik wacht op je. Hij putte kracht uit de wetenschap dat Faith veilig in zijn bed lag te slapen. Wachtte tot hij thuis zou komen. Dat was net genoeg om hem in staat te stellen de slachtoffers los te laten. Want ze zogen hem hun lijden in. Dat gebeurde altijd.


  ‘Ik ben zover,’ zei hij en hij liep achter Carrie Washington aan de koelkamer uit. Als hij niet oppaste, zou hij te overmand raken om nog te kunnen nadenken. En hij moest blijven nadenken.


  ‘Ik hou jullie op de hoogte,’ zei Washington. ‘Maak je geen zorgen om hen, Deacon.’


  ‘Dank je.’ Hij hield de deur open voor Bishop en ze deden allebei hun masker en bril af zodra ze in de gang waren. Hij rook aan de mouw van zijn jasje en vertrok zijn gezicht. ‘Verdomme. Ik heb dit pak pas laten stomen. Ik moet naar huis om me te douchen en weer andere kleren aan te trekken.’


  ‘Ik ook. Maar er zijn douches op het bureau en dat is een stuk dichterbij.’ Ze wierp hem een blik toe die boekdelen sprak. ‘Ik zag dat er een reservepak in je kastje hangt. Je hóéft niet naar huis.’


  Maar dat moest hij wel. Want hij schakelde het verdriet niet uit door het mortuarium uit te wandelen. Dat wilde hij wel, maar het lukte nooit. Het trok aan hem, was een gewicht op zijn schouders en een pijn in zijn borst.


  Ik wacht op je. Hij moest Faith zien. Haar alleen maar zien. En hij hoefde zich tegenover Bishop niet te rechtvaardigen. Toch was hij blij dat hij een excuus had dat zijn partner zou accepteren. ‘Ja, dat moet ik wel. Ik moet Greg naar huis brengen. Ik heb hem meegenomen omdat jij zei dat het haast had.’


  ‘Zit hij in de wachtruimte?’ Bishop keek meelevend. ‘Wat is er op school gebeurd?’


  Deacon dacht aan zijn broer en hoe erg hij zich in de nesten had gewerkt. En aan de pijn die hij Dani had proberen te besparen. ‘Dat is een te lang verhaal om nu te vertellen. Laten we over vier uur afspreken op het bureau.’


  Ze keek hem achterdochtig aan. ‘Vier? Waarom?’


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik moet een paar uur slapen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘We kunnen niet stoppen. We hebben die enge oom nog steeds niet ondervraagd.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik weet ook dat ik op dit moment niet scherp genoeg ben om echt te horen wat hij zegt. Ik wil niet iets cruciaals missen alleen omdat mijn hersenen pap zijn geworden.’


  ‘Ik ben moe,’ gaf Bishop met tegenzin toe. ‘Ik ga op het bureau wel even een paar uur plat.’


  ‘Mooi. Daarna gaan we oom Jeremy ondervragen en dan wil ik het huis van de O’Bannions van onder tot boven doorzoeken. Er zijn waarschijnlijk wel honderd plekken waar hij de lichaamsdelen kan hebben verstopt. En we hebben zijn souvenirs nog steeds niet gevonden.’


  ‘Weten we zeker dat hij ze heeft bewaard?’ vroeg Bishop.


  ‘Hij heeft hun lichamen onder glas bewaard, Scarlett. Hij wilde ze kunnen zien. De ervaring herbeleven tussen twee ontvoeringen in. Ik moet geloven dat hij zijn souvenirs heeft bewaard.’


  ‘Wat had die seriemoordenaar in West Virginia bewaard?’


  ‘Portefeuilles. Rijbewijzen. Sieraden, kleding. Van alles en nog wat.’ En Deacon had alle voorwerpen met zorg behandeld en ervoor gezorgd dat ze werden terugbezorgd bij de families. ‘Bijna al zijn slachtoffers hadden een vorm van een identiteitsbewijs en dat maakte het een stuk makkelijker om ze te identificeren.’


  Ze bleef hem een ogenblik staan opnemen. ‘Jij hebt ze allemaal geidentificeerd, hè?’


  ‘Met een heleboel hulp, ja.’


  ‘Wie heeft met de families gepraat?’


  ‘Ik.’ Hij maakte rechtsomkeert en liep met Bishop naast hem in de richting van de ingang.


  ‘In je eentje?’


  ‘Nee, niet altijd. Soms ging een van de andere agenten met me mee. Soms ging mijn chef mee. Al denk ik wel dat zijn aanwezigheid meer was om te zien hoe het psychisch met mij was gesteld.’


  ‘Mocht je je baas?’


  Iets van de spanning in zijn lichaam verdween terwijl zijn mondhoeken omhooggingen bij het horen van die vraag. ‘Aanvankelijk niet. Hij mocht mij ook niet. Maar hij raakte aan me gewend.’


  ‘Ik heb Isenberg tegen een van de hoge omes horen zeggen dat je vorige chef je eigenlijk niet wilde laten gaan. Dat je zijn rechterhand was.’


  Deacon wierp even een blik op haar. ‘Bedankt. Ook al is het niet waar.’


  Bishop haalde haar schouders op. ‘Ik mag je nog niet genoeg om mijn best te doen je je beter te laten voelen.’


  Er verscheen een glimlach om zijn mond. ‘Dank je. Dat had ik nodig.’


  ‘Je ging daarnet de koelruimte in. Waarom?’


  ‘Ik moest ze zien. Ik moest hun gezichten kennen.’


  Bishop zuchtte. ‘Als je de doden in je hoofd laat kruipen, dan is het snel met je gedaan.’


  ‘Ik liet ze eerst niet in mijn hoofd kruipen. Maar toen besefte ik dat ik de doden niet zag als mensen, maar uitsluitend als slachtoffers. De een was precies als de ander. Dat maakte me vreselijk bang, want dat bracht me zo’n stuk dichter bij het monster dat ze iets had aangedaan. Hij ziet ze ook als slachtoffers. De een precies hetzelfde als de ander.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ protesteerde ze. ‘Wij zien ze niet als voorwerpen of als veroveringen. Wij kicken niet op hun pijn.’


  ‘Nee, natuurlijk doen we dat niet. Maar om mezelf op een afstand van hun pijn te houden, moest ik afstand nemen van de slachtoffers als mens. Als ik opbrand, dan ga ik wel iets anders doen. Maar ik ga dit werk niet doen door de slachtoffers van hun menselijkheid te ontdoen. Die is al gestolen door hun moordenaar. Ik ga ze niet hetzelfde aandoen, en mezelf ook niet.’


  Dinsdag 4 november, 14.55 uur


  Stemmen. Er is iemand. Faith was onmiddellijk klaarwakker en tilde behoedzaam haar hoofd van Novaks kussen terwijl haar hand onder het kussen gleed en om de greep van haar pistool sloot. Ze hoorde de luidere, opgewonden stem van een vrouw en de rustiger, meer gedempte stem van een man. De man klonk niet als een van de FBI-agenten. En het was Novak ook niet, daar was ze van overtuigd.


  Ze sloop de trap af en hield de hand waarin ze haar wapen hield langs haar lichaam. Ze gluurde de woonkamer in en haar ogen werden groot. Dani stond daar met een lange, potige jongeman die er net zo uitzag als Novak en zij. Het haar van de jongen was zo zwart als dat van Dani, met net zo’n brede witte lok, maar het was in dezelfde piekerige stijl geknipt als dat van Novak.


  Dit moest de geplaagde Greg zijn. Die duidelijk een hoorprobleem had, want Dani en hij waren heftig aan het gebaren, met af en toe luid uitgesproken verwensingen tussen de handgebaren door. Wat Greg had uitgespookt was ernstig. De tranen stroomden over Dani’s wangen en de uitdrukking op haar gezicht was een mengeling van woede en angst. Voornamelijk angst, dacht Faith, die geen idee had hoe ze kon helpen.


  Waar was Novak? Waarom was hij er niet om tussenbeide te komen?


  Ten slotte stak Dani gefrustreerd haar armen in de lucht, voor ze Greg omhelsde en hem stevig tegen zich aan drukte. ‘Stomme idioot,’ snikte ze. ‘Ik hou van je.’ Ze maakte zich los en nam het gezicht van de jongen in beide handen. ‘Waarom heb je dat gedaan? Waarom verpest je op zo’n manier je toekomst? Het zou allemaal wel goed zijn gekomen met me.’


  Hij maakte zich los om zijn antwoord te kunnen gebaren en Dani begon nog harder te huilen. Vervolgens trok hij zijn zus tegen zich aan en de twee stonden daar samen te wiegen en elkaar te troosten.


  Faith’ ogen prikten bij dat tafereel. De twee hadden duidelijk een hechte band en vertrouwden op elkaar voor steun. Ze waren familie. Maar waar is Novak?


  Faith kreeg het gevoel dat ze een indringer was – en dat was ze ook – en trok zich terug. En niet zomaar een indringer, dacht ze, maar nog gewapend ook. Ze was ervan overtuigd dat Novak geïrriteerd zou zijn door het feit dat ze zijn familie gewapend met een pistool had beslopen.


  Ze liep op haar tenen de trap op naar haar kamer en schoof het wapen in haar tasje.


  ‘Ik kan wel voor een andere holster zorgen, als je wilt,’ zei Novak zachtjes achter haar.


  Ze draaide zich met een ruk om. En haar mond viel open. Hij stond in de deuropening van de badkamer met niets anders aan zijn lijf dan een handdoek. Zijn haar was nat en stond in pieken overeind en er hingen nog steeds waterdruppels aan de witte haartjes op zijn borst.


  Haartjes waarvan ze wist dat ze zacht aanvoelden.


  Zijn benen waren net zo fraai gevormd als zijn borst, net zo gebruind, en zijn dijen waren zo stevig als boomstronken. Ze dacht aan de foto van hem en Dani als tieners, allebei op de fiets, allebei glimlachend in de camera kijkend. Dat was duidelijk een sport die hij was blijven doen.


  ‘Ik wilde je niet aan het schrikken maken,’ zei hij, nog steeds op zachte toon, alsof hij een wild dier gerust probeerde te stellen.


  Ze wierp een blik naar het bed. Ze wist dat het nog warm van haar lichaam zou zijn. Ze was er nog niet langer dan een minuut uit. Hooguit twee minuten. Dat hij in de kamer was geweest terwijl zij lag te slapen kon haar niet schelen. Maar dat hij ongemerkt was binnengekomen zat haar vreselijk dwars. ‘Hoe ben je hier binnengekomen? Ik was hier net nog. Ik zou je gehoord hebben in de douche. Ik zou wakker zijn geworden.’


  ‘Ik heb de douche in Dani’s kamer gebruikt, maar ik had vergeten schoon ondergoed te pakken.’ Zijn wangen werden rood. ‘Ik wilde Dani vragen het voor me te pakken, maar toen zag ik je naar beneden gaan. Ik nam aan dat Dani je aan Greg zou voorstellen en dat jullie wel even zouden praten. Ik dacht dat ik aangekleed en wel vertrokken kon zijn voor je terugkwam.’ Hij haalde ongemakkelijk zijn schouders op. Ontwapenend, dacht ze. ‘Maar je kwam veel te snel terug. En je was gewapend. Het leek me maar beter om je niet te laten schrikken tot je het pistool had opgeborgen.’


  Ze deed haar best om niet naar zijn lichaam te staren en vooral niet naar de handdoek die laag om zijn heupen hing. Want ze had al gevoeld wat die verborg. Van heel dichtbij. Ze schraapte haar keel, maar haar stem klonk toch hees. ‘Want twee keer op één dag neergeschoten worden is echt waardeloos.’


  Hij lachte niet. ‘Ja, dat zou het zeker zijn. Waarom ben je de kamer uit gegaan met een pistool in je hand?’


  ‘Ik hoorde stemmen.’


  ‘Dus toen ging je op onderzoek uit, ook al hadden de agenten gezegd dat je moest blijven waar je was.’


  ‘Uiteraard,’ zei ze luchtig, in de hoop hem een glimlach te ontlokken. Maar toen ze haar blik naar zijn gezicht liet gaan, zag ze de pijn in zijn ogen. Ze deed een stap in zijn richting, maar bedacht zich. Als ze te dichtbij zou komen, zou ze in zijn armen belanden. En dit keer wist ze niet of ze over de wilskracht zou beschikken om op te houden. ‘Wat is er gebeurd, Deacon?’


  ‘Op school of in het mortuarium?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ben je naar het mortuarium geweest?’


  ‘Ja.’ Hij liep naar zijn ladekast en haalde er een zwartzijden boxershort met afbeeldingen van rode vlammetjes uit. ‘Dat is de reden dat ik naar huis moest om me op te frissen.’


  Hij verdween in zijn inloopkast en Faith liet zich voorzichtig op de rand van het bed zakken terwijl ze dacht aan de lichamen die ze onder de keldervloer hadden aangetroffen. Onder plexiglas.


  Ze had de lijkschouwers hun werk niet benijd, maar ze had niet verwacht dat Deacon de lichamen van dichtbij zou moeten bekijken. Daar had ze wel rekening mee moeten houden. Hij zou zo’n belangrijke taak niet aan iemand anders overlaten.


  De foto van hem die bij dat artikel had gestaan drong zich aan haar op. Hij zou rouwen om de slachtoffers die hij in het mortuarium had gezien, net zoals hij had gerouwd om de slachtoffers op die heuvel in West Virginia.


  Hij kwam tevoorschijn uit de kast, gekleed in een broek en een overhemd dat tot bovenaan was dichtgeknoopt. Een stropdas hing aan de wijsvinger van elke hand. ‘Rood of blauw?’


  Ze kwam onzeker overeind, maar dwong zichzelf te glimlachen terwijl ze naar hem toe liep. Ze nam de stropdassen van hem over en hield ze aan weerszijden van zijn gezicht. ‘De blauwe. Die past bij je ogen.’


  Zonder iets te zeggen nam hij de das uit haar hand en begon hem om te doen. Hij leek gespannen. Prikkelbaar. Haar tijger liep nu achter de tralies van een onzichtbare kooi heen en weer.


  Mijn tijger? Ja. Hij was háár tijger, of dat nu verstandig was of niet.


  Ze wachtte tot hij zijn das had rechtgetrokken voor ze zijn hand pakte. ‘Ik heb nooit geleerd een das te strikken, maar ik ben een kei in knopen,’ mompelde ze terwijl ze zich over de manchet van zijn linkermouw boog. Toen ze die losliet, stak hij haar zonder iets te zeggen de rechter toe. ‘Meen je dat, van die nieuwe holster?’ vroeg ze luchtig. ‘Je beseft toch wel dat je me daarmee alleen maar aanmoedigt een blaffer op zak te hebben?’


  Zijn mondhoeken krulden, maar er bleef een afstandelijkheid in zijn uitdrukking die ze dolgraag wilde doen verdwijnen. ‘Ik zal een hoed moeten gaan dragen als we in film noir-taal gaan praten. Niemand heeft het meer over een “blaffer op zak hebben”.’


  Ze ging even met haar lippen over zijn knokkels. ‘Lily is een fan van oude films. Zij zegt het. En ze doet het ook.’


  Witte wenkbrauwen gingen verrast omhoog. ‘Heeft ze een blaffer op zak?’


  ‘Sinds de beroerte van pap. Ze voelt zich niet meer op haar gemak in huis nu hij niet meer zo mobiel is. Niet sinds Combs op vrije voeten is.’


  ‘Ik dacht dat je hun niet had verteld dat Combs je stalkte.’


  ‘Dat heb ik ook niet, maar ik heb ze wel verteld dat hij uit de gevangenis was ontslagen. Ik probeerde haar in algemene termen een beetje angst aan te jagen, om haar op haar hoede te laten zijn. Dat is me zo goed gelukt dat ze een pistool heeft gekocht, ook al heeft mijn vader de pest aan die dingen. Maar ze weet niets van de moord op Gordon en de pogingen om... je weet wel.’


  ‘Je te vermoorden,’ zei hij kil.


  ‘Ja. Dat.’ Ze zuchtte. ‘Het spijt me. Ik lijk de zaken niet makkelijker voor je te kunnen maken.’ Ze probeerde zijn hand los te laten, maar hij hield hem vast en vlocht zijn vingers in de hare. Deze keer bracht hij haar hand naar zijn lippen en kuste een voor een haar vingers, terwijl ze gebiologeerd toekeek.


  ‘Dat je het probeert is al meer dan ik ooit heb gehad,’ zei hij.


  Haar hart brak bij de gedachte dat niemand probeerde de last te verlichten die deze man op zijn schouders droeg. ‘Wat is er op school gebeurd, Deacon?’


  ‘Welke?’


  Het duurde even voor ze zich herinnerde dat hij van plan was geweest voor zijn afspraak met de directrice van zijn broers school bij King’s College langs te gaan. ‘Ik bedoelde de school van Greg, maar ik ben in allebei geïnteresseerd.’


  ‘Het lijkt erop dat Corinne het oorspronkelijke doelwit was. Het kan zijn dat Arianna heeft geprobeerd haar te redden.’


  Hij moet me over deze zaak vertellen, maar hij wil niet. Ze werd overspoeld door een nieuwe angst. ‘Hebben ze nog meer lichamen gevonden, Deacon?’


  Zijn ogen werden donker van verdriet en dat deed haar weer denken aan die foto van hem te midden van de graven. ‘Ja. Nog zeven.’


  Ze greep zijn hand en hield die stevig vast. ‘Hebben jullie tien lichamen gevonden in de kelder?’


  ‘Tot nu toe. Er kunnen er nog meer zijn. We zullen op je hele terrein opgravingen moeten doen.’


  Net als bij zijn vorige zaak. ‘O mijn god,’ fluisterde ze. ‘Dat spijt me zo.’


  Hij fronste licht zijn wenkbrauwen. ‘Jij hebt ze daar niet neergelegd, Faith.’


  ‘Dat weet ik, maar ik vind het naar dat juist jij ze hebt moeten vinden.’


  Hij stak zijn kin naar voren. ‘Wat bedoel je?’


  Ze aarzelde. ‘Een van de artikelen over de schietpartij in mijn hotel bracht jouw naam in verband met de zaak in West Virginia vorig jaar. Toen werd je ook geconfronteerd met een heleboel graven.’


  ‘Je hebt de foto gezien.’ Hij slikte heftig. ‘Ik heb echt de pest aan de vent die die foto heeft genomen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze zacht. ‘Ik had ook een hekel aan die kerel die de foto van mij heeft gemaakt, de foto die bij alle verslagen over Combs’ proces heeft gestaan. Die is genomen toen ik uit het ziekenhuis kwam nadat Combs mijn keel had doorgesneden. Ik zag er verwilderd en doodsbang uit. Elke keer dat ik die foto zag, was het net alsof Combs me weer opnieuw te pakken nam.’


  ‘Je had een goede reden om doodsbang te kijken. Maar je zag er niet verwilderd uit.’


  Faith’ wangen begonnen te gloeien. ‘Heb je de foto gezien?’ Ze haalde diep adem toen hij voorzichtig knikte. ‘Maar het is wél hetzelfde, Deacon. Ik geneerde me dat mensen me zo hebben gezien. Ik zag er vreselijk uit. En ik zag er bang uit. Maar dat jíj me zo hebt gezien... Ik vind het afschuwelijk dat je altijd dat beeld van me in je hoofd zult hebben, want als dat er eenmaal zit, dan gaat het nooit meer weg. Het was met de fotograaf die jouw foto heeft genomen net zo. Hij heeft je betrapt op een moment van verdriet dat privé had moeten blijven. Ik vind het vreselijk dat je dat hebt moeten doormaken, maar de wetenschap dat je getroffen was door het lijden van de slachtoffers... Ik kreeg het gevoel dat ik een glimp van je ware ik opving. Ik voelde me bevoorrecht.’


  Hij deed er te lang te nadrukkelijk het zwijgen toe en Faith dacht dat ze een paar zinnen te ver was gegaan, maar toen sprak hij en zijn stem klonk hees. Zwaar. Als fluweel op haar huid. ‘Ik heb je berichtje gezien.’


  Ik wacht op je. Ze keek omlaag, plotseling verlegen. ‘Ik had net die foto gezien. Ik wilde je steunen. Zoals jij mij hebt gesteund. Je zag er zo eenzaam uit.’


  ‘Faith, kijk me aan,’ fluisterde hij. Ze raapte al haar moed bij elkaar en keek hem in de ogen. En liet langzaam haar adem ontsnappen. Hij keek naar haar alsof ze een reddingsboot midden op zee was. ‘Ik was eenzaam die dag,’ gaf hij toe en zijn stem klonk zo zacht dat ze zich moest inspannen om hem te kunnen verstaan. ‘Ik ben al jaren eenzaam. Maar vanochtend...’ Hij slikte. ‘Er heeft nooit eerder iemand op me zitten wachten.’


  Ze raakte zijn gezicht aan, ging met haar vingers langs de omtrek van zijn lippen. Die waren zacht, tot hij haar kuste. Dan waren ze net zo hard als de rest van zijn lichaam. ‘Hoe is dat mogelijk? Hoe kan iemand als jij eenzaam zijn?’


  ‘Ik denk hetzelfde van jou. Ik denk ook dat als je niet wilt dat ik je nog eens zoen, je dat nu moet zeggen. Want dat was het enige waar ik onderweg naar huis aan kon denken.’


  Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een vluchtige kus op zijn lippen. ‘Zo, ongeveer?’


  ‘Dat komt zelfs niet in de buurt,’ bracht hij uit en toen lag zijn mond op de hare, hard en heet en heerlijker dan het die keren daarvoor was geweest. Zijn vingers groeven in haar haar, hielden haar zo stevig vast dat het bijna pijn deed. Hij draaide haar hoofd eerst de ene en toen de andere kant op en kuste haar alsof hij uitgehongerd was. Ze sloeg haar armen om zijn nek en beantwoordde zijn kus, terwijl ze zich heel erg bewust van hem was. Overal.


  Hij had al een erectie en de bobbel in zijn broek was te verleidelijk. Ze wipte op haar tenen omhoog om zich tegen hem aan te kunnen drukken. Ze moest hem tegen zich aan voelen en wilde dat ze de moed had om hem bij zijn overhemd te grijpen en hem op het bed te trekken.


  Maar als ze dat deed, dan zou hij misschien denken dat... Wat? Dat ze hem ook wilde? Want dat was het geval. Te graag. Dit is belachelijk, Faith. Dit is volslagen belachelijk.


  ‘Dit is waanzin,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.


  ‘Ik weet het.’ Zijn mond nam opnieuw bezit van de hare terwijl hij haar achteruitduwde. Drie stappen later raakte de achterkant van haar benen iets stevigs en vervolgens liet hij haar op de zachte matras zakken. Hij volgde haar en legde zijn heupen tussen haar benen. Hij ging met zijn hand over haar lichaam, zijn duim streelde de zijkant van haar borst voor zijn hand verder omlaag gleed en met de rand van haar blouse speelde.


  Ze hield haar adem in en haar lichaam spande zich in afwachting van zijn aanraking op haar huid. Hij aarzelde ook, maar ging toen met zijn duim onder haar blouse en streelde haar ribbenkast. Hij tilde zijn hoofd op en zij liet een zacht protest horen omdat ze de warmte van zijn mond kwijtraakte.


  Tot ze zag hoe hij naar haar keek, zo hongerig. Maar wachtend. Op toestemming.


  ‘Ja. Alsjeblieft.’ De woorden kwamen als een warme ademtocht uit haar mond en haar hart hamerde in haar borst. Hij duwde haar blouse centimeter voor centimeter omhoog, volgde met zijn mond en kuste een voor een de ribben die hij ontblootte. Opnieuw hield ze haar adem in terwijl ze wachtte tot hij de zijde van de blouse voorbij haar beha had geduwd.


  Hij zuchtte. ‘Mmm. Zo mooi.’ Hij likte de ronding van elke borst, omhooggeduwd door de beha. ‘Ik wist dat ze mooi waren. Ik heb gisteravond stiekem gekeken.’


  Haar ogen vlogen open bij deze bekentenis. ‘Pardon?’


  ‘Je boog je voorover. Ik kon me niet inhouden. Ik wilde dit toen al doen.’ Hij friemelde aan de sluiting aan de voorkant en slaagde er bij de derde poging in die open te krijgen. Zijn mond vertrok in een verdorven grijns die haar deed huiveren. ‘Dit wilde ik ook doen.’ Hij boog zich omlaag, nam een tepel in zijn mond en zoog. Hard.


  Ze snakte naar adem en haar heupen kwamen omhoog. ‘Doe dat alsjeblieft nog eens.’


  Hij blies tegen de natte tepel, waardoor ze tegen hem aan kronkelde terwijl hij aan de andere tepel begon te zuigen. Hij tilde zijn hoofd op en staarde naar haar borsten. ‘Mijn god, wat doe je me aan?’


  ‘Wat?’ Ze kromde haar rug, trok zijn hoofd weer omlaag en dwong zijn mond weer naar haar borst. ‘Wat doe ik je aan?’


  ‘Je maakt me gek. Ik wil je zo graag dat ik niet meer kan denken.’ Hij nam een borst in zijn hand, voelde het gewicht en rolde haar tepel tussen duim en wijsvinger. Maakte haar ook gek. Haar heupen stootten omhoog en ze wreef haar lichaam tegen de hardheid van zijn borst terwijl ze wenste dat het zijn erectie was.


  Ze wilde hem ook. Wilde hem in zich voelen. Wilde weten hoe seks voelde met een man die zo naar haar verlangde.


  ‘De hele weg naar huis heb ik hieraan gedacht,’ fluisterde hij. ‘Hoe het is om je te kussen. Om aan je tepels te zuigen.’ Zijn stem werd zwaarder. ‘Je weer te proeven.’


  Haar lichaam verstijfde en ze drukte zich tegen hem aan, stijf tegen hem aan, uitnodigend en smekend. ‘Ja.’


  Ze snakte naar adem toen hij in haar ogen keek. Op zoek naar waarheid. Hij rolde zich van haar af, net ver genoeg om haar spijkerbroek van haar heupen en omlaag langs haar benen te trekken.


  ‘Mooi.’ Hij boog zich lager, wreef met zijn kin tegen het kant van haar slipje. ‘Ben je nat, Faith?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Ik verlang zo naar je.’


  Zijn ogen vlamden en haar heupen schokten in zijn richting. En toen verbijsterde hij haar door haar slipje omlaag te trekken en... Ze hield haar adem in terwijl ze zich voorbereidde op een storm, maar kreeg een simpel likje dat haar bijna in een baan om de aarde deed belanden. Hij gaf haar lieve, kleine likjes. ‘Je smaakt zo lekker. Ik wist het wel.’


  ‘Meer. Alsjeblieft.’


  Zijn zelfbeheersing wankelde en hij tongde haar hard. Trok aan haar met zijn tanden. Likte haar lang en diep tot ze niet meer kon nadenken. Ze wilde niet nadenken. Hij voegde er een vinger aan toe, gleed in haar terwijl zijn mond de meest wonderbaarlijke dingen met haar deed. Hij trok haar clitoris in zijn mond en zoog tot ze geruisloos klaarkwam. Nog steeds bleef hij likken, als een kat. Als een reusachtige kat. Mijn tijger.


  Toen haar sidderingen tot een einde kwamen, likte hij zich een weg omhoog langs haar lichaam, zoog eerst aan de ene en toen aan de andere borst voor hij zijn hoofd op het kussen naast haar legde. Zijn ogen leken helderder. Leken te gloeien, en de streep tussen het blauw en het bruin sprankelde als een sterretje met oud en nieuw.


  Ze voelde zijn erectie tegen haar dij kloppen en ze rolde zich naar hem toe, haar hand zocht, en die ogen van hem brandden opnieuw toen ze hem vond en hem liefkoosde terwijl ze voelde hoe groot hij was.


  ‘Ik wil je.’ Hij sloot zijn ogen. ‘Mijn god, ik wil je.’


  Ze slikte, opgewonden door het vocht op zijn lippen. ‘Ik wil je voelen.’ Ze trok de rits van zijn broek omlaag en neuriede tevreden toen ze hem in haar hand had. ‘Te veel lagen kleding, Deacon,’ fluisterde ze.


  ‘Als ik ze uitdoe,’ fluisterde hij terug, ‘dan kom ik in je.’


  Ze likte zijn lippen, proefde zichzelf. ‘Doe ze uit. Alsjeblieft.’


  Dat liet hij zich geen tweede keer zeggen. Hij ging staan, rukte zijn kleren uit en kroop naar haar toe, een groot, prachtig dier. Dat mij wil. Ze stak haar hand naar hem uit en streelde hem.


  ‘Heb je een condoom? Want ik heb er geen.’


  ‘Ik wel.’ Hij vond er een in de la van zijn nachtkastje en deed het snel om, waarmee hij haar een beetje teleurstelde.


  ‘Dat had ik willen doen. Laat mij het de volgende keer doen. Maar nu... schiet op, Deacon.’ Ze deed haar ogen dicht en wachtte. Hij drong in haar, wiegde met zijn heupen, schoof centimeter voor centimeter in haar.


  ‘Je bent strak. Ik wil je geen pijn doen.’ Hij hijgde. ‘Weet je het zeker, Faith?’


  Ze keek op naar zijn knappe gezicht en haar spieren spanden zich. Wachtend. ‘Ik weet het zeker. Kom –’ Ze snakte naar adem toen hij in haar ramde en er een orgasme door haar heen golfde.


  Hij kreunde. ‘Je voelt zo lekker. Ik wil het langzaam doen.’


  ‘Wil niet langzaam. Moet het snel hebben.’ Ze kromde haar rug toen hij gehoorzaamde en hard in haar stootte, telkens en telkens weer. Zijn gezicht was een en al concentratie. Ze zette haar nagels in zijn rug en ze smolt opnieuw terwijl zijn mond haar zachte kreun inslikte. Ongelooflijk genoeg begon hij nog sneller te bewegen, elke stoot ging dieper en toen kuste hij haar lippen op het moment dat hij klaarkwam en sidderingen door zijn lichaam trokken.


  Hij liet zijn gezicht in de holte van haar schouder vallen terwijl zijn lichaam natrilde. ‘O, god,’ hijgde hij. ‘Dat had ik nodig. Ik had jou nodig.’


  ‘Ik had jou ook nodig.’ Ze ging met haar handen door zijn haar, schraapte met haar nagels over zijn hoofdhuid. Er ging opnieuw een siddering door hem heen. En toen bleef hij roerloos liggen. Deed zijn ogen open en staarde haar aan.


  Faith dacht dat ze uren in die ogen kon kijken om de kleuren door elkaar te zien lopen. ‘Hoe komt het dat ze zo zijn?’


  Zijn lichaam verstarde en voelde plotseling zwaar aan tegen het hare. ‘Dat wat zo zijn?’


  O nee. Hij kon niet plotseling afstandelijk gaan doen terwijl ze in zijn bed lag met haar blote borsten tegen hem aan gedrukt en zijn lichaam nog diep in dat van haar. ‘Ik heb nog nooit ogen als die van jou gezien, van mijn hele leven niet.’


  ‘Genetische mutatie,’ zei hij kortaf. ‘Hoort bij het haar.’


  Ze had iets akeligs teweeggebracht met haar vraag. Ze ging met haar vinger over de spleet tussen zijn samengeknepen lippen. ‘De witte tijger is een mutatie, maar wat hem anders maakt, maakt hem ook tot het mooiste dier van de jungle.’


  Zijn frons verdween niet, maar werd wel lichter. ‘In de ogen van sommigen.’


  ‘In mijn ogen. En wie doet er verder nog toe?’


  ‘Alleen jij,’ mompelde hij. ‘Alleen jij. Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’


  ‘Ik weet het niet. Ik blijf maar denken dat dit krankzinnig is. Dat ik nog nooit eerder zo snel zo veel gevoelens heb gekregen.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’ Hij huiverde opnieuw toen ze weer loom met haar nagels over zijn hoofdhuid ging. ‘Ik had dit nodig. Ik had jou nodig. Ik kan er nu weer tegen. Dank je.’


  Hij rolde van haar af en verdween in de badkamer. Ze voelde zich plotseling opgelaten. Ze ging op de rand van het bed zitten en was bezig haar beha vast te maken toen hij weer in de deuropening verscheen, lang, breedgeschouderd en prachtig naakt. Bruine huid... overal. Toen hij door de kamer naar haar toe liep, keek ze gefascineerd naar het rollen en rimpelen van zijn spieren. Haar hart sloeg opnieuw op hol.


  Met rode wangen deed ze haar blouse goed, zich bewust van het feit dat hij elke beweging volgde die ze maakte.


  ‘Heb je er spijt van dat we dit hebben gedaan?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Helemaal niet. Maar... ik duik niet het bed in met mannen die ik nog geen dag ken. Ik wil niet dat je dat denkt.’


  ‘Ben je bang dat ik nu slechter over je denk?’


  ‘Natuurlijk. Maar ik maak me er nog meer zorgen over dat dit mijn manier is om niet te hoeven denken aan wat er nu allemaal gaande is – het huis, Combs, lijken die overal opduiken waar ik kijk. Stel dat ik jou gebruik als middel om te ontsnappen? Ik wil je niet kwe–’


  Hij kuste haar. ‘Stil. Laten we voorlopig maar genieten van het feit dat we niet alleen zijn. We zien wel hoe het loopt. Blijf hier. Ik moet even met de agenten beneden praten. Ik ben zo terug.’


  Hij trok zijn broek aan en hees zich in zijn overhemd, dat hij open liet hangen. Hij glipte de deur uit en deed die achter zich dicht. Een paar minuten later was hij terug met zijn mobieltje en zijn pistool in zijn andere hand. ‘Die had ik in Dani’s kamer laten liggen,’ zei hij. ‘Ik ben eigenlijk naar huis gekomen om even te kunnen douchen en een paar uur te slapen, maar ik moest eerst mijn berichten controleren.’


  ‘Nog nieuwe slachtoffers?’ vroeg Faith.


  ‘Nee, godzijdank.’ Hij legde zijn mobieltje en zijn wapen op het nachtkastje naast haar tasje. Vervolgens ontdeed hij haar snel van haar blouse en beha, gooide zijn eigen kleren uit en trok haar weer in bed, waar hij zijn armen om haar heen sloeg. ‘Slaap bij me, Faith.’


  Hij mompelde het verzoek met een hese stem die haar deed huiveren. Ze nestelde zich tegen hem aan en legde haar hoofd op zijn schouder, ook al was ze in de verste verte niet meer moe. Maar hij had helemaal niet geslapen, dus stelde ze zich tevreden met over zijn borsthaar aaien terwijl zijn ademhaling regelmatig werd en haar gedachten tot rust kwamen.


  Tot de aanblik van zijn pistool op het nachtkastje haar eraan deed denken dat ze zelf ook haar wapen had getrokken omdat ze beneden stemmen had gehoord. Dani en Greg. Die de hele tijd beneden zijn geweest.


  Ze vertrok haar gezicht. ‘Shit,’ zei ze geluidloos.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. De woorden klonken meer als een gerommel in zijn borst dan als geluiden uit zijn keel.


  ‘Nou, je zus en je broer waren beneden terwijl wij... je weet wel.’


  ‘Dani is naar het ziekenhuis. Ze heeft vandaag dienst. Pope is buiten en Colby is in de keuken. Te ver weg om iets te kunnen hebben gehoord. Greg ligt languit op de grond voor de tv.’ Een korte aarzeling, gevolgd door iets wat op een bekentenis leek. ‘Hij heeft ook een zware ochtend achter de rug.’


  ‘Wat is er bij de directrice gebeurd, Deacon?’ vroeg ze.


  Hij zuchtte. ‘Greg heeft iets heel stoms gedaan om de juiste reden. Ik wou dat hij me voldoende had vertrouwd om me te vertellen wat er aan de hand was, maar hij was bang. Hij kent me niet echt, nog niet.’


  Faith dacht aan de ruzie tussen Dani en Greg. Greg had haar beschermd en dat was waarschijnlijk de stomme streek die hij om een goede reden had uitgehaald. ‘Waarom kent hij je niet?’


  ‘Omdat mijn oom en ik nooit met elkaar hebben kunnen opschieten. Hij stond er altijd op dat ik de opvoeding aan tante Tammy en hem overliet. Dat wilde ik niet. Ik heb Jim voor de rechter gedaagd om de voogdij over Greg te krijgen toen mam en Bruce waren overleden, maar Jim won.’


  Ze aaide hem over zijn borst, probeerde hem gerust te stellen. ‘Je was toen pas achttien, Deacon.’


  ‘Dat weet ik. Nadat ik bij de FBI ben gegaan heb ik nog twee keer geprobeerd de voogdij te krijgen, maar de rechter vond dat Jim en Tammy’s huishouden een betere plek was dan dat van mij. Maar toen Greg op de middenschool opstandig gedrag ging vertonen, vond Jim het plotseling een ontzettend goed idee om hem naar Maryland te sturen en bij mij te laten wonen.’


  ‘Wanneer werd Greg een lastig geval?’


  ‘Jim is het er niet mee eens, maar ik zie het zo. Greg was al losgeslagen. Hij kwam in aanraking met een bende en werd van die school in Maryland getrapt en daarom haalde Dani hem terug naar Cincinnati. Toen ben ik ook naar huis gekomen om het opnieuw met hem te proberen. Maar dit... Hij kan echt zware problemen krijgen en ik weet niet wat ik moet doen.’


  Hij klonk net zo verloren als zij zich de avond ervoor had gevoeld. ‘Wat kan ik doen om je te helpen, Deacon?’


  ‘Er gewoon zijn,’ mompelde hij in haar haar en haar hart smolt opnieuw.


  ‘Dat gaat me wel lukken. Ga slapen.’ Ze kroop tegen hem aan en luisterde naar zijn ademhaling terwijl ze naar de telefoon op het nachtkastje staarde voor het geval dat die het zou wagen over te gaan en hem te storen.


  Hij was net begonnen zachtjes te snurken toen de telefoon haar trotseerde en toch overging. Hij kwam in één soepele beweging overeind, alsof hij erop getraind was om ruw uit zijn slaap te worden gerukt.


  ‘Novak.’ Hij luisterde. ‘Ik zal er over dertig minuten met haar zijn. Ik zie je daar.’ Hij verbrak de verbinding en stapte met tegenzin uit bed. ‘Kleed je aan,’ zei hij tegen Faith. ‘Arianna Escobar is bij kennis en ze weigert met iemand anders te praten dan met jou.’
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  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 16.00 uur


  



  Corinne liet zich volledig uitgeput op een boomstronk zakken. Ze hadden in vier uur ongeveer vijfhonderd meter afgelegd. Helaas hadden ze hetzelfde pad van honderd meter vijf verschillende keren afgelegd. Roza liep mee om vervolgens stil te staan, zich om te draaien en terug te rennen, alsof ze met een elastiek aan de veranda van de blokhut vastzat.


  Corinne kwam in de verleiding om haar weer buiten westen te slaan. Dat zou voor Roza’s eigen bestwil zijn. Het zou ook voor míjn bestwil zijn. Ze hadden al heel ver weg kunnen zijn. Ze hadden in veiligheid kunnen zijn.


  Roza had gesmeekt om achtergelaten te worden, maar dat was simpelweg geen optie.


  Ik zal haar redden, ook al wordt het onze dood. Corinne sjokte naar de veranda, waar Roza op het trapje zat met haar hoofd verslagen gebogen. ‘Roza, wat moet ik doen om je hier weg te krijgen? Dit is niet je thuis.’


  ‘Ik weet het niet!’ riep Roza vertwijfeld uit. ‘Het is allemaal te... véél.’


  Het zijn maar bomen. De zon. Groen gras en af en toe een blaadje dat valt. De wind. Dat was eerlijk gezegd heel veel, besefte Corinne. Voor een meisje dat nooit eerder die kelder uit was geweest, was het een heleboel om in zo’n korte tijd te verwerken.


  Ze ging op haar hurken voor Roza zitten en pakte haar handen vast. ‘Vertrouw je me, Roza?’


  ‘Het is mijn schuld dat je straks dood bent. Ga nou. Alsjeblieft.’


  ‘Niet zonder jou.’


  ‘Waarom niet?’ barstte Roza uit. ‘Ik ben niemand. Ik ben onbelangrijk. Ik ben niks,’ besloot ze fluisterend. ‘Ik ben het niet waard.’


  Corinne’s ogen prikten. ‘Wel waar, Firoza. Je bent wél belangrijk. Je hebt mijn beste vriendin gered. Je hebt voor mij gezorgd.’ Ze gaf een kneepje in de magere handen. ‘Je bent het wél waard. Vertrouw je me?’


  Een mismoedig knikje.


  ‘Vertrouw je me genoeg om je te mogen blinddoeken?’


  Roza’s hoofd schoot omhoog en haar ogen werden groot van schrik. ‘Wat?’


  ‘Je hebt last van wat ze een teveel aan indrukken noemen. Kleuren, geluiden, geuren. De wind. Het is te veel. Natuurlijk ben je overdonderd. Als je het goedvindt dat ik je een blinddoek omdoe, is het weer donker. Misschien ben je dan niet meer zo bang.’


  Donkere wenkbrauwen knepen samen. ‘Dan val ik.’


  ‘Dan raap ik je weer op. Zullen we het probereen? Alsjeblieft?’


  Roza aarzelde. ‘Oké.’


  ‘Oké. Mooi.’ Corinne pakte een van de messen die ze uit de keuken had meegenomen en sneed een reep van de deken af en gaf die aan Roza. ‘Wil je hem zelf omdoen?’


  Het meisje slikte moeizaam. Knikte. Ze bedekte haar ogen en bond de reep achter haar hoofd vast.


  ‘Goed zo.’ Corinne kwam overeind, hing de bundel met voorraden aan haar schouder en stopte het mes in haar mouw, waar ze er gemakkelijk bij kon. ‘Geef me een hand.’


  Roza stak haar hand uit en toen schoot haar hoofd plotseling geschrokken omhoog.


  Corinne hoorde het ook. Een motor. O nee. O nee.


  ‘Hij komt eraan, hè?’ vroeg Roza angstig.


  ‘We moeten rennen. Sla je arm om mijn nek.’


  ‘Je kunt me niet dragen.’


  ‘Ik laat hem je niet te pakken krijgen. Dóé het!’ Ze wachtte niet tot Roza deed wat haar werd gezegd. Ze greep een arm, sloeg die om haar nek en begon te rennen in de richting van de bossen achter de blokhut.


  Weg van de weg. Ze kwam bij een lage helling en gleed omlaag, Roza half meesleurend, half dragend. Haar longen leken op het punt van exploderen te staan en ze zakte in elkaar. Ze hield Roza omlaag gedrukt toen het meisje wilde gaan staan en legde haar hand op haar mond toen ze dreigde te gaan gillen.


  ‘Sst,’ zei Corinne bijna geluidloos. ‘Hij zal je horen en dan vermoordt hij ons. Stil. Ik ben bij je. Je bent in veiligheid.’


  Ze hoorde het voertuig tot stilstand komen. Het dichtslaan van een portier. Corinne fronste. Dat had helemaal niet als een bestelbus geklonken. De motor had het geluid van een sportwagen gemaakt.


  De deur van de blokhut sloeg met een klap dicht. Hij was naar binnen gegaan. Het bleef een minuut stil en toen klonk het geluid van de dichtslaande deur opnieuw.


  Een schreeuw verscheurde de stilte. ‘Néé! Verdomme! Néé!’ Zijn vloek kwam van achter de blokhut. Hij wist dat ze allebei ontsnapt waren. Dat de aardappelkelder leeg was.


  Roza kronkelde wild. Corinne maande haar tot stilte, probeerde haar gerust te stellen. Maar ze liet haar niet overeind komen.


  De tijd verstreek. Corinne had geen idee hoeveel tijd. Minuten? Uren? Ze luisterde, hield haar adem in, hield het mes in haar hand, klaar voor het moment dat hij over het heuveltje zou komen.


  Uiteindelijk hoorde ze de auto starten. De motor brulde toen er vol gas werd gegeven, toen nog een keer, en vervolgens spoot de auto weg met gierende banden. Ze hield haar adem in terwijl het geluid vervaagde. Hij rijdt niet in een bestelbus.Waarom rijdt hij in een andere auto? Misschien had hij het busje gedumpt. Misschien betekende het dat hij bang was dat hij zou worden gepakt. Hoe dan ook, ze zou op haar hoede moeten zijn voor zowel een bestelbus als een sportwagen als Roza en zij op zoek gingen naar hulp. Ze liet zich, opnieuw uitgeput, van Roza rollen.


  Roza trok de blinddoek af en veegde er de tranen mee van haar wangen. ‘Is hij weg?’


  ‘Ik geloof van wel,’ fluisterde Corinne. ‘Gaat het met je? Ik wilde je geen pijn doen.’


  ‘Alles in orde. Je had me moeten laten gaan. Ik zou hem niet hebben verteld waar je was.’


  Corinne zuchtte. ‘Ik ben moe, Roza. Ik kan je niet verder dragen. Wil je met me meelopen? Want als je dat niet doet, dan kan ik je ook niet dwingen. Ik denk dat ik dan hier gewoon blijf liggen en ga slapen, want voor iets anders heb ik geen energie meer.’


  ‘Maar hij zal je vermoorden.’


  Corinne hoopte dat het meisje in haar bluf zou trappen. ‘Ik heb je hulp nodig om te ontsnappen.’


  Roza keek naar de verkreukelde blinddoek in haar hand, aaide toen met haar vingertoppen over het gras en klopte er met haar vlakke hand op. Ze keek Corinne aan met ogen die groot waren van verbazing. ‘Het is zacht én scherp.’


  Ze had nog nooit gras gevoeld, dacht Corinne. Of bomen. Ze had ook nog nooit de zon op haar gezicht gevoeld. Wees geduldig. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Mijn mama hield van de sneeuw,’ zei Roza plotseling. ‘Wanneer krijgen we sneeuw?’


  Heb geduld. Maar dat viel niet mee nu haar hart zo tekeerging. Hij kon elk ogenblik terugkomen. ‘Gauw. Binnen een paar weken.’ Corinne dwong zichzelf te glimlachen. ‘Dan kunnen we een sneeuwpop maken.’


  Roza’s ogen vulden zich met tranen. ‘Mama zei dat we dat een keer zouden doen. Als we ooit buiten zouden komen.’ Ze knipperde met haar ogen, waardoor de tranen over haar wangen rolden. ‘Breng je me naar haar toe? Naar mijn mama?’


  ‘Dat beloof ik.’


  Roza bond de blinddoek om haar voorhoofd. ‘Als ik bang word, dan trek ik hem voor mijn ogen.’ Ze pakte Corinne’s hand en trok haar overeind. ‘Ik ben zover. Kom mee.’


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 17.20 uur


  ‘Niet langer dan vijf minuten,’ waarschuwde de verpleegster op de intensive care. ‘Ik meen het, agent Novak. Ik gooi u er persoonlijk uit als dat nodig is.’


  Deacon knikte respectvol. ‘Dat geloof ik, mevrouw. Maar er wordt nog steeds een jonge vrouw vermist en tot dusver hebben we maar heel weinig aanwijzingen. Wat Arianna ons kan vertellen is misschien wel onze enige hoop om Corinne Longstreet veilig thuis te brengen.’


  De verpleegster keek vol medeleven, maar ze hield voet bij stuk. ‘Arianna is voor mij het belangrijkst. Wanneer jullie mevrouw Longstreet hier brengen, krijgt ze dezelfde bescherming. Vijf minuten. Loopt u maar even mee, alstublieft.’


  De agent die voor Arianna’s kamer de wacht hield, keek of de namen op hun identiteitspapieren op de lijst voorkwamen die Isenberg had laten opstellen. Deacon keek door het ruitje in de deur. Een oudere man en een jonge vrouw zaten naast Arianna’s bed en blokkeerden het zicht op de patiënt. ‘Wie zijn dat?’


  ‘Lauren Goodwin en haar vader,’ wist Bishop. ‘De familie Goodwin is het pleeggezin van Arianna. Lauren en Arianna delen een kamer op King’s College. Ze zijn al sinds de middelbare school bevriend. Zij heeft gisteren aangifte gedaan van Arianna’s vermissing.’


  ‘Waarom heeft ze dat vrijdag niet gedaan toen Arianna niet terugkwam van de bibliotheek?’ vroeg Faith.


  ‘Aanvankelijk dacht ze dat Arianna het weekend weg was met Corinne,’ antwoordde Bishop, ‘maar toen zag ze dat de auto van Corinne nog steeds op de parkeerplaats stond en toen heeft ze hen allebei als vermist opgegeven. De beveiliging van King’s College wilde haar niet geloven. Het was het weekend van Halloween. Ze namen aan dat Arianna ergens aan het feesten was. Lauren riep de hulp van haar vader in, die de mensen van de bewaking zover wist te krijgen dat ze de tapes bekeken. Daarop is te zien dat Arianna en Corinne de bibliotheek verlaten en over het pad lopen. Vervolgens komen ze op het stuk waar de camera is gestolen en daarna zijn ze door geen van de overige camera’s op de campus meer opgepikt.’


  Bishop duwde de deur open en Lauren en haar vader kwamen onmiddellijk overeind. Goodwin wierp één blik op Deacon en deinsde achteruit. ‘Wie ben jij in hemelsnaam?’ riep hij uit.


  ‘Dit is speciaal agent Deacon Novak, meneer Goodwin,’ antwoordde Bishop. ‘Hij is mijn partner.’


  Goodwin keek woedend. ‘Moet ik geloven dat híj bij de FBI zit?’


  Faith, die naast Deacon stond, werd nijdig, maar ze deed er het zwijgen toe toen hij zachtjes in haar arm kneep. Deacon haalde kalm zijn ID tevoorschijn. ‘We moeten Arianna even onder vier ogen spreken.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Goodwin hoofdschuddend. ‘Jullie praten niet met haar zonder dat ik erbij ben.’


  ‘Ik zal bij haar blijven, meneer Goodwin,’ klonk een vrouwenstem van achter hen. Deacon keek achterom en zag een vrouw met kastanjebruin haar in de deuropening staan. ‘Wie ben jíj nou weer?’ vroeg Goodwin op ruzieachtige toon.


  ‘Dr. Meredith Fallon. Ik ben kinderpsycholoog. Ik werk met adolescente slachtoffers van mishandeling. Ik heb Arianna’s zaak toegewezen gekregen omdat ze nog minderjarig is. Maakt u zich geen zorgen, ik heb dit vaker bij de hand gehad. Ik zal ervoor zorgen dat ze haar niet van streek maken. Maar Corinne wordt nog steeds vermist. We moeten horen wat Arianna weet.’


  ‘En u hebt al een van onze vijf minuten opgemaakt aan ruziemaken, meneer,’ zei Deacon op zachte toon.


  Lauren drukte een kus op Arianna’s voorhoofd. ‘Ik kom straks terug. Kom mee, pap. Dan gaan we lunchen.’ Ze bleef in de deuropening staan en keek Faith onderzoekend aan. ‘U bent Faith Frye, hè?’


  ‘Faith Corcoran. Tot voor kort heette ik Frye.’


  Er glinsterden tranen in Laurens ogen. ‘U hebt haar gered. Dank u. Maar de artsen zeiden dat ze bewusteloos was toen u haar vond. Hoe kan het dan dat ze uw naam kent?’


  ‘Ik weet het niet. Ik hoopte dat Arianna ons dat kan vertellen.’


  ‘Lauren,’ drong Bishop aan. ‘Je verspilt tijd die we nodig hebben om met Arianna te praten. Alsjeblieft.’


  Toen Lauren en haar vader vertrokken waren, deed de psycholoog de deur stevig dicht. De taxerende blik die ze Faith toewierp was scherp en niet erg warm. ‘Ga alsjeblieft verder, agent Novak. Ik ben alleen maar waarnemer en zal niets zeggen – tenzij je iets vraagt wat niet goed is voor Arianna. Ik heb de bevoegdheid om een einde aan dit gesprek te maken en ik zal niet aarzelen om dat ook te doen.’


  Deacon en Bishop gingen allebei aan een kant van het bed staan. Arianna’s gezicht zag bleek en haar lippen waren grijs. Maar ze keek helder uit haar donkere ogen en de piepende apparaten gaven te kennen dat ze stabiel was.


  ‘Arianna,’ begon Deacon. ‘Dit is Faith. Je hebt gevraagd om haar te zien. We moeten weten wat Corinne en jou is overkomen.’


  ‘Heb je jullie ontvoerder gezien?’ vroeg Bishop.


  ‘Nee. Faith, alsjeblieft.’ Arianna gebaarde zwakjes naar de stoel naast het bed en Faith ging zitten.


  ‘Hoe kan ik je helpen, Arianna?’ vroeg Faith op vriendelijke toon. ‘Waarom heb je naar mij gevraagd?’


  ‘Omdat zij dat zei,’ bracht Arianna met schorre stem uit.


  Faith boog zich voorover. ‘Wie? Corinne?’


  Er verschenen tranen in Arianna’s ogen. ‘Hebben jullie Corinne niet gevonden?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Deacon. ‘Maar we zijn nog steeds aan het zoeken. Wie heeft tegen je gezegd dat je naar Faith moest vragen?’


  ‘Het meisje.’ Haar gefluister was nauwelijks te verstaan. ‘In de kelder. Ze heeft me helpen ontsnappen. Ze zei dat ik naar jou moest vragen.’


  Faith keek met gefronst voorhoofd achterom naar Deacon voor ze zich over de rand van het bed boog om Arianna beter te kunnen horen. ‘Weet je hoe het meisje heet?’


  ‘Roza. Ze zei dat ze Roza heette.’


  ‘Hoe oud is Roza?’ vroeg Deacon.


  ‘Geen klein meisje. Maar ook niet volwassen. Twaalf misschien. Ze heeft me gered. Ze heeft me helpen ontsnappen.’ Er verschenen nieuwe tranen in Arianna’s donkere ogen. ‘Ik ben bang dat hij haar voor straf heeft vermoord.’


  Bishop wierp Deacon even een blik toe en liet zich vervolgens op haar hurken naast het bed zakken. ‘Was ze klein, wat maat betreft?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ja. Ze was mager. Klein. Donker piekhaar. Grote donkere ogen. Midden-Oosters, misschien?’


  Deacon dacht terug aan de uitgegraven kamer, de pallet op de grond. Een kind. Dat was niet wat hij verwacht had te horen. ‘Zat zij ook gevangen?’


  ‘Niet zoals ik. Hij zette haar aan het werk.’ Arianna deed haar ogen dicht. ‘Hij liet haar mij schoonmaken. Nadat hij...’ Ze begon te trillen en de hartmonitor begon sneller te piepen. ‘Hij...’


  Dr. Fallon deed een stap naar voren en deed haar mond open om te protesteren, tot Faith met een zacht gebaar het haar uit Arianna’s gezicht streek. ‘Het is oké,’ zei ze geruststellend. ‘Dat stuk hoef je niet te vertellen. Je hoeft het niemand te vertellen.’


  Dr. Fallon trok zich terug toen Arianna’s hartslag weer normaal werd.


  ‘Dus je hebt Roza’s gezicht gezien?’ vroeg Bishop.


  Arianna knikte. ‘Op het laatst deed ze me mijn blinddoek af. Ze heeft me helpen ontsnappen.’


  ‘Heb je het gezicht van je ontvoerder ook gezien?’ vroeg Bishop.


  ‘Nee. Hij was in de achtertuin toen ik vluchtte. Ik ben weggerend.’


  ‘Hoe heb je kunnen ontsnappen, Arianna?’ vroeg Deacon. ‘Wat heeft Roza gedaan?’


  ‘Earl kwam.’


  ‘Earl?’ vroeg dr. Fallon zacht. ‘Wie is Earl?’


  ‘Earl Power & Light,’ antwoordde Faith. ‘Ik had ze gebeld om de elektriciteit weer in te schakelen. Ik wist niet dat je daar was, Arianna. Het spijt me.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde Arianna. ‘Hij zei dat niemand ons kon horen gillen.’


  Faith verstijfde, maar bekende niet dat ze zondagmiddag Arianna had horen gillen en Deacon dacht dat dat voor iedereen maar het beste was.


  ‘Hij werd kwaad toen Earl kwam,’ ging Arianna verder. ‘Hij rende naar buiten. Hij deed de deur boven aan de trap niet op slot. Roza hielp me weg te komen. Kennen jullie haar? Kunnen jullie haar vinden?’


  ‘Ik ken niemand die Roza heet,’ zei Faith. ‘Heeft ze gezegd waarom je naar mij moest vragen?’


  Arianna deed haar ogen open en keek Faith strak aan. ‘Omdat hij bang voor je is.’


  Faith slaakte een gesmoorde kreet. ‘Ken ík hem dan, Arianna? Heeft hij gezegd dat hij me kende?’


  ‘Nee. Hij heeft je naam niet tegen me gezegd. Alleen tegen Roza.’


  ‘Hoe heb je de pick-up te pakken gekregen?’ vroeg Bishop.


  ‘Hij was aan het vechten met die man van Earl. Hij schoot op hem. Ik heb niet gewacht. Ik heb niet geprobeerd die man te helpen. Ik ben naar de auto gerend. Heb hem gepikt.’ Nieuwe tranen. ‘Maar ik heb hem in de prak gereden. Het spijt me.’


  Faith streelde het meisje over haar voorhoofd. ‘Niemand is boos op je, Arianna. Je hebt het goed gedaan. Je bent ontsnapt. Nu weten we dat we naar Corinne en Roza moeten zoeken.’


  ‘Jullie moeten haar vinden. Alsjeblieft. Corinne kan niet zonder haar medicijnen.’


  ‘We doen ons uiterste best,’ verzekerde Bishop haar. ‘Maar we moeten je nog iets anders vragen. Voor die avond dat jullie werden... meegenomen, heb je gezien dat iemand je volgde? Of Corinne? Was je bang voor iemand?’


  ‘Nee. Hij dook op uit het niets. Hij greep Corinne en drukte een doek tegen haar gezicht. Ik probeerde hem tegen te houden, maar hij schoot me neer.’


  ‘Wat droeg hij?’ vroeg Deacon


  ‘Jas. Sportschoenen. Masker. Halloweenmasker.’


  Deacon onderdrukte een vloek. Dat verrekte Halloween. ‘Heb je die avond nog iemand anders op het pad gezien? Iemand die misschien heeft gezien dat jullie werden gepakt of die je heeft horen gillen?’


  ‘Er was niemand. Iedereen was op het feest. Het spijt me. Ik heb geprobeerd hem tegen te houden.’


  ‘Sst.’ Faith streelde het haar van het meisje. ‘Je bent zo dapper. Je hoeft je nergens voor te schamen. Vertel eens, hoe wist je dat van die man van Earl? Kwam hij naar het huis?’


  ‘Nee. Roza zag hem op de laptop.’


  Laptop? Deacon wierp Bishop een blik toe en zag dat zij hetzelfde dacht.


  ‘Camera’s,’ zei Bishop geluidloos.


  Deacon schudde zijn hoofd. Ze hadden de avond ervoor niets van dien aard gevonden. Ze zouden nog beter moeten zoeken. Als de camera’s de elektriciteitsman hadden gezien, dan hadden ze diens moordenaar misschien ook gezien.


  De verpleegster kwam de kamer binnen. ‘De vijf minuten zijn voorbij. Iedereen eruit. Het is tijd voor haar medicijnen. Daardoor valt ze in slaap en dat is wat ze op dit moment het hardst nodig heeft.’


  ‘Wacht.’ Arianna greep Faith bij haar arm toen ze aanstalten maakte om op te staan. ‘Kom terug.’


  ‘We komen zeker terug,’ zei Bishop. ‘Maak je geen zorgen.’


  ‘Nee. Faith. Kom terug.’


  ‘Dat doe ik. Dat beloof ik. Maar nu moet ik gaan.’ Faith maakte voorzichtig Arianna’s hand los van haar arm. ‘Ga slapen, schat. Het is tijd om te gaan slapen.’


  Ze liepen met z’n vieren de kamer uit en zeiden niets tot ze in de verlaten wachtkamer waren.


  ‘Ik heb Arianna beloofd dat ik terug zou komen,’ zei Faith. ‘Ik wil hier blijven.’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Ik moet weten dat je veilig op je schuiladres zit.’


  Dr. Fallon trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik blijf hier,’ zei ze tegen Faith. ‘Ik bel wel zodra ze wakker is.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Faith. ‘Ik kreeg anders de indruk dat u niet zeker wist wat u van me moest denken.’


  ‘Dat was ook zo,’ gaf dr. Fallon toe. ‘Dat ben ik nog steeds niet. Ik heb u gegoogeld en al die artikelen over je voormalige cliënten gelezen. Ik geloof er niet in dat zedendelinquenten kunnen genezen.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Faith met zachte stem.


  Dr. Fallon keek haar geruime tijd aan. ‘Dan wilt u me misschien ooit wel eens vertellen waarom u ze zo lang hebt behandeld. Voorlopig is het mijn werk om te beoordelen of u toestemming zou moeten krijgen om Arianna te zien. Ze leek vandaag een beetje gekalmeerd te worden door uw aanwezigheid. Ik zal een seintje geven als ze naar u vraagt.’


  ‘Dat is redelijk,’ zei Faith. ‘Geef me uw kaartje. Zodra ik een nieuw mobieltje heb, zal ik mijn nummer sms’en. Tot die tijd ben ik bereikbaar via agent Novak of rechercheur Bishop.’ Toen dr. Fallon was teruggekeerd naar Arianna’s kamer, wendde Faith zich tot Deacon. ‘Ik moet je wel waarschuwen. Ik heb nog een paar mensen jouw nummer gegeven voor als ze me willen bereiken – mijn baas, Lily en mijn vader en rechercheur Vega, uiteraard.’


  Deacon bekeek zijn lijst van gemiste gesprekken. ‘Niemand heeft voor je gebeld. Maar je oom Jordan wel. Hij zit nu bij Isenberg en eist dat hij je te spreken krijgt, hij wil zeker weten dat alles in orde is met je. Ik was eigenlijk van plan je naar het schuiladres te brengen, maar ik zou graag willen dat je eerst met je oom praat.’


  ‘Heeft Jordan zijn vriendin meegenomen?’ vroeg Bishop en haar donkere ogen glommen van plezier.


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Deacon droog.


  ‘Wat?’ vroeg Faith. ‘Wat heb ik gemist?’


  Deacon pakte haar bij de elleboog en duwde haar zachtjes in de richting van de liften. ‘Dat vertel ik je straks in de auto wel.’


  Dinsdag 4 november, 18.05 uur


  Jordan O’Bannion was nu hij stond langer en slanker dan hij had geleken toen hij als een balletje opgerold dronken op bed lag. Zijn kortgeknipte haar was net zo rood als dat van Faith, met slechts een spoortje grijs. Zijn vermoeide blik en de lijnen om zijn mond vormden de enige aanwijzing dat hij nog maar een paar uur eerder bewusteloos van de drank was geweest. Dat, en het trillen van zijn handen terwijl hij in Verhoorkamer 1 liep te ijsberen. Isenberg had hem daar ondergebracht omdat ze haar kantoor nodig had.


  Hij hield op met heen en weer lopen toen Deacon en Bishop binnenkwamen. ‘Agent Novak.’


  Deacon knikte. ‘En mijn partner, rechercheur Bishop. Wilt u gaan zitten?’


  ‘Nee,’ snauwde de man, maar hij ging toch zitten. ‘Ik heb vanmorgen al gebeld en nu is het, wat, zes uur later en jullie komen nu pas met me praten? Ik ben doodongerust over mijn nicht. Ik heb gehoord dat er gisteravond op haar is geschoten. Is ze geraakt? Is ze in orde? Waar is ze?’


  O’Bannion richtte zijn vragen tot Bishop en hij keek haar aan, maar vermeed Deacons blik. Deacon vermoedde dat hij precies wist wat Alda Lane die ochtend had verteld over zijn toestand. Als ik zou weten dat iemand me bewusteloos van de drank had gezien, zou ik me ook schamen.


  ‘Het spijt ons dat we u hebben laten wachten,’ zei Deacon, die op de stoel aan O’Bannions rechterkant ging zitten. ‘We hebben een drukke dag achter de rug. Faith is gezond en wel. De kogel heeft haar niet geraakt. Ze heeft een paar schrammetjes opgelopen toen ze opzij werd geduwd.’


  ‘Godzijdank,’ verzuchtte O’Bannion. ‘Het spijt me. Ik wist me geen raad. Ik heb naar haar mobiele nummer gebeld, maar ze nam niet op. Waaróm is er op haar geschoten? Door wíé? Wat doet ze überhaupt hier in Cincinnati? Waarom heeft ze niet tegen me gezegd dat ze in de stad was? Wanneer is ze hier aangekomen?’


  Bishop was tegenover Deacon gaan zitten, zodat O’Bannion gedwongen werd hen allebei aan te kijken. ‘U kunt die laatste drie vragen waarschijnlijk beter zelf aan haar stellen,’ zei ze. ‘En wat betreft het wíé en waaróm er op haar is geschoten, dat weten we nog niet, maar de FBI en het CPD zijn druk bezig dat uit te zoeken. Ondertussen ben ik bang dat er het een en ander aan de hand is in het huis van uw familie, meneer O’Bannion.’


  O’Bannion fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb het op het nieuws gezien toen ik net wakker was. Ik kon het niet geloven. Ze zeiden dat een ontvoerd meisje in het huis gevangen is gehouden. Dat is... nou, verontrustend, uiteraard. Ik heb de politie gebeld voor meer informatie, maar ze zeiden dat ze nog niets konden zeggen. En dat verstoppertje spelen met de telefoon, agent Novak, maakte het nog erger. En toen zag ik op het nieuws beelden van de politie die meubels uit het huis haalde. Ik wil weten wat er gaande is. Dat zijn antieke meubels. Erfstukken.’


  Tanaka had gehoopt dat de kijkers zouden denken dat het meubels waren als hij lakens over de lijkkisten van plexiglas zou draperen. Op die manier zou de politie meer tijd hebben om een goede verklaring op te stellen.


  ‘Hoelang is het geleden dat u bij het huis was, meneer O’Bannion?’ vroeg Deacon.


  ‘Bij het huis? Vorige maand toen mijn moeder werd begraven. Erin? Meer dan twintig jaar geleden. Het huis was van mijn moeder, maar Faith heeft het geërfd.’


  Bishop had Deacon op de hoogte gebracht van het verloop van haar bezoek aan Maguire & Sons. Het gedrag van Hensons kleinzoon was buitengewoon verdacht. Dat de oudere Henson voor hem instond, maakte alles wat de oude man had gezegd op zijn minst twijfelachtig. Deacon en Bishop wilden graag weten hoe Jordan ertegenaan keek.


  ‘Wie heeft al die tijd het huis onderhouden?’ vroeg Deacon.


  ‘Onze advocaat heeft iemand in dienst genomen,’ zei Jordan, die zijn antwoorden nog steeds tot Bishop richtte. ‘Ze inspecteren het dak, kijken of er termieten zijn of ander ongedierte en zulk soort dingen. Alles wat onherstelbare schade aan het gebouw zou kunnen aanrichten. Ik weet zeker dat onze advocaat jullie de naam wel kan geven. Iemand van zijn firma ging van tijd tot tijd het huis binnen met de aannemer en bleef aanwezig bij de inspectie om te controleren of ze hun werk naar behoren deden. Henson betaalde hen en stuurde mijn moeder de reçu’s. Moeder en ik hadden nooit rechtstreeks iets met ze te maken.’


  ‘Dr. Corcoran heeft ons verteld dat u voor uw moeder zorgde,’ zei Deacon.


  O’Bannions wenkbrauwen trokken niet-begrijpend samen. ‘Dr. Corcoran? Wie is dat?’


  ‘Dr. Corcoran is Faith,’ zei Bishop met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Uw nicht.’


  O’Bannion schudde zijn hoofd. ‘Nee, Corcoran is de meisjesnaam van mijn moeder. Faith was geen Corcoran. Haar meisjesnaam is Sullivan, maar ze gebruikt nog steeds de naam van haar ex-man, Frye. Ze is een paar jaar geleden gescheiden, maar ze heeft haar naam niet terugveranderd. Wat is hier allemaal aan de hand?’


  ‘Faith heeft haar naam vorige week veranderd,’ vertelde Deacon hem. ‘In Corcoran.’


  ‘Waarom?’ vroeg O’Bannion, oprecht in de war. ‘Ze heeft een carrière opgebouwd onder de naam Frye. Ik nam aan dat dat de reden was dat ze na de scheiding geen andere naam heeft aangenomen.’ Hij maakte een ongeduldig handgebaar. ‘Dat vraag ik haar zelf wel als ik haar zie. Dat heeft allemaal niets te maken met wat er zich in het huis heeft afgespeeld. Waarom hebben jullie onze meubels weggehaald?’


  ‘Er zijn bepaalde dingen meegenomen als bewijs, meneer,’ zei Bishop. ‘U krijgt ontvangstbewijzen voor de zaken die zijn meegenomen en alles komt te gelegener tijd weer terug.’


  ‘Te gelegener tijd?’ Hij keek bedenkelijk. ‘Dat klinkt alsof jullie verwachten dat dit wel een tijd gaat duren. Ik dacht dat jullie het meisje hadden gevonden. Wat is er nou werkelijk aan de hand?’


  Deacon kwam ter zake. ‘Waar was u vrijdagnacht, tussen elf en één uur?’


  O’Bannions ogen werden groot. Ze waren groen, net als die van Faith, zag Deacon. Er verscheen een blos op de wangen van de man en hij klemde zijn kaken lange tijd op elkaar. ‘Hebben jullie me laten komen om me te ondervragen? Word ik verdacht?’


  ‘U hebt toegang tot het huis, meneer,’ zei Bishop kalm. ‘We stellen iedereen die vraag.’


  ‘Ik heb geen toegang tot het huis. Ik beschik al meer dan twintig jaar niet over een sleutel.’


  Deacon hield zijn toon vriendelijk. ‘Als u gewoon onze vraag wilt beantwoorden, meneer, dan kunnen we u van onze lijst schrappen.’


  ‘Ik was thuis,’ brieste O’Bannion.


  Er klopte iets niet aan die verklaring. ‘Is er iemand die dat kan bevestigen?’ vroeg Deacon, in de verwachting dat hij Mary Jones, de huishoudster, zou noemen, die hij bij het herenhuis in Mount Adams had ontmoet.


  O’Bannion slikte hoorbaar. Wendde toen zijn blik af. ‘Luister, ik was niet in mijn apartement. Ik was samen met mijn minnares, die getrouwd is. Als dit uitkomt, kan haar echtgenoot me ruïneren.’


  ‘We zullen discreet zijn,’ beloofde Bishop. ‘Hoe heet ze, meneer?’


  ‘Alda Lane.’


  De roze djinn. Nou, dat klinkt heel erg logisch.


  Bishops ogen waren groot geworden. Dat verraste Deacon, omdat hij zich niet kon herinneren dat hij haar de naam van de roze djinn had genoemd. ‘O,’ zei ze. ‘Ik begrijp dat dat een probleem zou kunnen betekenen.’ Ze wierp een blik in Deacons richting. ‘Heel oud geld. Meneer Lane is een bekende beschermheer in de kunstwereld. Hij is al wat ouder. Alda is een stuk jonger en kunstenares. Schilderes, als ik me goed herinner.’


  Deacon hield zijn mobieltje onder de tafel en stuurde snel een sms aan Bishop. Roze djinn.


  ‘We hebben elkaar ontmoet toen ik een tentoonstelling van Alda’s werk had in mijn galerie,’ zei O’Bannion. ‘We zijn al een tijdje minnaars. Haar echtgenoot zou me helemaal te gronde kunnen richten.’


  Bishop wierp een blik op haar telefoon en vertrok geen spier toen ze het bericht las. ‘We zullen discreet zijn,’ herhaalde ze. ‘Waar kunnen we haar bereiken?’


  O’Bannions gezicht werd zo mogelijk nog roder. ‘Dit is gênant,’ sputterde hij.


  ‘Ik kan haar adres wel opzoeken als u dat liever heeft,’ bood Bishop aan. ‘Het huis van de Lanes moet niet zo heel lastig te vinden zijn. Al stel ik me zo voor dat ik me bij de beveiliging zal moeten melden en mijn naam opgeven.’


  O’Bannions kaak trilde, zo hard klemde hij zijn kiezen op elkaar. ‘Dat is niet nodig. Agent Novak is er al geweest. Ze is in het appartement boven de galerie. Dat wordt gehuurd op naam van haar zus.’ Hij dreunde met ontblote tanden het adres op. ‘Het is ons plekje.’


  ‘Dank u,’ zei Bishop beleefd. ‘Weet u misschien nog iemand met wie we zouden moeten praten?’


  O’Bannion beheerste zich. ‘Hangt ervan af hoe oud het slachtoffer is. Als ze nog maar een tiener is?’ Hij aarzelde en haalde toen zijn schouders op. ‘Mijn broer heeft ze graag jong.’


  ‘Echt waar?’ Het verraste Deacon een beetje dat O’Bannion zijn broer zo gemakkelijk opofferde. ‘Over hoe jong hebben we het precies?’


  ‘Net puber-af. Als ze ouder zijn dan zestien of zeventien, dan verliest hij zijn interesse. Dat was in ieder geval zo. Ik heb me laten vertellen dat mensen met dergelijke voorkeuren zelden hun werkwijze veranderen.’ O’Bannions grimas was nauwelijks waarneembaar. ‘Sorry. Ik kijk duidelijk te veel televisie.’


  Dat was waarschijnlijk inderdaad het geval, dacht Deacon, maar hij had wel een punt. Corinne had de studentenleeftijd en was het recentste doelwit geweest. Arianna was met voorsprong het jongste slachtoffer – en zij leek niet meer dan bijvangst te zijn. Maar Roza was een jaar of twaalf. ‘U zei: “Dat was in ieder geval zo.” Wat bedoelt u daar precies mee?’


  ‘Mijn broer en ik zijn niet erg dik met elkaar. We hebben elkaar in geen jaren gesproken. Hij is zich misschien anders gaan gedragen. Dat hoop ik in ieder geval wel.’


  ‘Weet u met zekerheid dat hij jonge meisjes molesteerde?’ vroeg Bishop op scherpe toon.


  ‘Nee, helemaal niet. Ik zei dat hij ze graag jong hééft, maar hij beperkte zich altijd tot de groep die net de “wettelijk toegestane” leeftijd had.’ Hij maakte met zijn vingers haakjes in de lucht. ‘En ik heb het ook niet over meisjes gehad. Hij had het liefst jongens, maar als de gelegenheid zich voordeed at hij van twee walletjes.’


  ‘Hebt u namen bij deze beschuldigingen?’ vroeg Bishop.


  ‘Nee. Ik trok mijn eigen plan en hij het zijne. Ik hoorde stemmen in zijn slaapkamer, meer niet.’


  Bishops wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Nam hij ze mee naar huis?’


  ‘Soms. Als onze ouders niet thuis waren, uiteraard.’


  ‘Uw ouders zouden het er niet mee eens zijn geweest, neem ik aan,’ merkte Bishop droog op.


  ‘O nee. Onze vader was heel erg streng. Homoseksualiteit... nou, dat was gewoon niet acceptabel. Mijn broer werd onterfd.’


  ‘Uw vader kwam achter zijn seksuele voorkeur?’


  Deacon herinnerde zich wat Faith hem had verteld met betrekking tot de geruchten omtrent de dood van haar grootvader – dat Jeremy zo met zijn seksualiteit had lopen pronken dat O’Bannion sr. een hartaanval kreeg die hem fataal werd. Hij nam zich voor dat op een later tijdstip te delen met Bishop.


  ‘Ja. Het heeft mijn vader de dood in gedreven, maar dat kon Jeremy niets schelen. De familie viel toen uiteen. Maggie ging een paar dagen later dood en mijn moeder is daar nooit meer van hersteld.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij zich plotseling realiseerde dat hij op een zijspoor was beland. ‘Maar dat is allemaal verleden tijd en het heeft niets te maken met wat er zich op dit moment in het huis afspeelt.’


  ‘U bent degene die de suggestie deed dat we met uw broer zouden praten,’ bracht Deacon hem in herinnering.


  De mond van O’Bannion ging open en dicht als die van een vis op het droge. ‘Ik bedoelde niet dat ik werkelijk dacht... Nee. Hij is ontaard, maar hij zou nooit een vrouw ontvoeren en...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens het nieuws is het meisje gemolesteerd. Zoiets zou Jeremy nooit doen.’


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg Bishop. ‘U heb in jaren niet met hem gesproken.’


  ‘Hij is mijn broer. Zoiets zou ik weten,’ hield O’Bannion vol. Toen slaakte hij een zucht. ‘Mijn god. Dit zou mijn moeders dood zijn geworden.’


  ‘Wat vond u ervan dat uw moeder het huis aan uw nichtje naliet?’ vroeg Deacon.


  ‘Ik was verrast. Maar toen bedacht ik waarom ze dat had gedaan en toen had ik er vrede mee.’


  Deacon hield zijn hoofd schuin en observeerde de man aandachtig. ‘Waarom heeft ze het gedaan, denkt u?’


  ‘Omdat Faith onderdak en een thuis moest hebben. Ze voelde zich sinds haar scheiding nogal verloren en moeder wilde dat ze een eigen plekje kreeg. Ik wilde het sowieso niet hebben. Ik zou niet zo achteraf kunnen wonen.’ Hij huiverde. ‘Dat is niks voor mij.’


  Sinds haar scheiding nogal verloren. Deacon had de indruk gekregen dat de scheiding de afgelopen paar jaar wel het minste was geweest waar Faith zich druk over maakte.


  ‘Wist uw moeder wat dr. Corcoran doet voor de kost?’ vroeg Deacon nieuwsgierig.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik kan er maar niet aan wennen dat u Faith dr. Corcoran noemt.’


  ‘Zo heeft ze zich aan ons voorgesteld. Wist uw moeder wat voor werk ze deed?’


  ‘Ja, moeder wist het, en ze keurde het níét goed. Ik ook niet, trouwens. We waren de hele tijd bang dat een van die perverse figuren Faith iets zou aandoen. En een van hen heeft dat inderdaad gedaan. Maar dat heb ik moeder niet verteld. Ze begon toen al last te krijgen van haar hart.’


  Alsof Faith die aanval over zichzelf had afgeroepen, dacht Deacon vol afkeer. ‘Waar was u vannacht tussen twee en vier?’


  O’Bannions ogen fonkelden van woede. ‘Beschuldigt u me er nu van dat ik op mijn eigen nicht heb geschoten? Ik pik het niet dat ik zo vernederd word terwijl jullie weten dat ik bij Alda was, want dat heeft ze u verteld. Ze heeft veel te veel gezegd.’ Zijn gezicht gloeide van gêne. ‘Waar kan ik Faith vinden? Ik moet haar met eigen ogen zien om zeker te weten dat jullie de waarheid vertellen. Dat ze ongedeerd is.’


  ‘Ze is hier, waar we haar veiligheid kunnen waarborgen,’ zei Deacon. ‘Want er is vannacht op haar geschóten. Dat is de reden dat we nagaan waar iedereen was. Dat u het feit dat ik op de hoogte ben van uw omstandigheden vernederend vindt, is betreurenswaardig, maar de veiligheid van uw nicht is voor mij belangrijker dan uw waardigheid.’


  O’Bannion vertrok zijn gezicht. ‘Het spijt me. De veiligheid van Faith is op dit moment het belangrijkst. U weet al dat ik samen met mevrouw Lane in ons appartement was, agent Novak. Als ik had geweten dat Faith in de stad was, dan zou ik haar hebben aangeboden bij mij te komen logeren en dan zou ze nooit in gevaar zijn geweest.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Maar ik was er niet voor haar op het moment dat ze me nodig had omdat ik het te druk had met dronken worden. En ja, dat is gênant.’


  Deacon herkende de uitdrukking vol schaamte op het gezicht van de man. Zijn biologische vader had vaker zo gekeken dan hij kon bijhouden. Het maakte nooit enig verschil. Zijn vader werd gewoon bij de eerste de beste gelegenheid die zich voordeed weer dronken, telkens weer, tot het uiteindelijk zijn dood was geworden.


  ‘Uw persoonlijke besognes gaan mij niet aan, meneer O’Bannion. Wat wel mijn zaak is, is erachter komen wie een jonge vrouw heeft ontvoerd en haar in de kelder van het huis van uw familie gevangen heeft gehouden en wie uit is op de dood van uw nicht.’


  Voor het eerst sinds Deacon het vertrek binnen was gekomen keek O’Bannion hem recht in de ogen. ‘Denkt u dat degene...’ Hij hakkelde en zweeg. Hij staarde lange tijd voor zich uit en knipperde vervolgens één keer langzaam met zijn ogen. Toen hij ze weer opende leek hij opgelucht, alsof hij bang was geweest dat hij zich dingen had ingebeeld. ‘Denkt u dat degene die op haar heeft geschoten het nog een keer probeert?’


  ‘Mogelijk. We nemen de dreiging heel serieus.’ Deacons mobieltje begon te zoemen. Isenberg stuurde hem en Bishop een bericht. ‘Als u ons wilt excuseren? Ik zal Faith naar u toe sturen, dan kunnen jullie even bijpraten. Rechercheur Bishop?’


  Bishop en hij liepen de gang op en deden de deur achter zich dicht.


  Bishop stak haar mobieltje omhoog. ‘Isenberg wil over een uur de stand van zaken bespreken.’


  ‘Ik heb hetzelfde sms’je gekregen. Wil jij naar het liefdesnestje van Jordan en Alda gaan om zijn alibi te verifiëren? Ik zal dat uur gebruiken om meer uit te zoeken over Roza en Jeremy en zijn kinderen. Ik breng Faith naar de verhoorkamer en zal observeren terwijl zij met Jordan babbelt.’


  ‘Goed plan. Op naar het liefdesnest. Ik hoop toch zo dat Alda nog steeds haar djinnpakje aanheeft.’


  Dinsdag 4 november, 18.35 uur


  ‘Ik heb hem niet over Combs verteld,’ zei Novak terwijl hij met Faith voor de deur van de verhoorkamer bleef staan. ‘Ik dacht dat je dat liever zelf zou willen doen.’


  Faith keek naar de deur. Ze zag stiekem op tegen het gesprek met Jordan. Ze wist niet zeker of ze wel de energie – of het geduld – had voor zijn reactie wanneer hij erachter kwam dat Combs haar gestalkt had. Als hij niet ronduit zou zeggen: Dat had je ik toch gezegd, dan zou hij dat toch laten doorschemeren.


  Hij was het niet eens geweest met haar werk. Hij had haar gewaarschuwd dat haar iets zou overkomen. De eerste keer dat Combs haar had aangevallen, had hij haar aangekeken met die blik van ‘ik zei het toch?’ En hij had er elke keer dat ze haar grootmoeder bezocht op gestaan dat ze een sjaal droeg, zodat het litteken niet te zien was.


  Dat zou ze sowieso gedaan hebben, want ze had haar oma niet nog meer van streek willen maken dan ze al had gedaan. Maar dat ze het bevel had gekregen om dat te doen, maakte haar telkens behoorlijk pissig.


  En dan was er natuurlijk altijd nog het huis. Jordan had wel net gedaan alsof hij opgelucht was toen zij het erfde, maar ze wist dat hij zich echt gekwetst voelde.


  Hij was de oudste nog in leven zijnde mannelijke O’Bannion en hij had zo lang voor haar grootmoeder gezorgd en toch had oma het huis niet aan hem nagelaten.


  Dat moest behoorlijk zuur zijn, aangezien hij wist hoe vreselijk Faith de plek haatte. En waarom.


  ‘Oké,’ zei ze zacht. ‘Waar ben jij?’


  ‘In de observatieruimte. Niet om te kijken, maar om in de buurt te zijn.’ Novak aarzelde en slaakte vervolgens een zucht. ‘Faith, weet jij wie het huis zou erven als...’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Je weet wel.’


  ‘Als degene die me probeert te vermoorden succes had? Als ik een testament zou hebben gemaakt – maar dat heb ik niet – dan zou het naar mijn vader gaan. Als ik zonder testament zou komen te overlijden, dan zou het naar de stichting gaan.’


  ‘Wat voor stichting?’


  Faith hoorde de stem van haar grootmoeder in haar hoofd alsof ze achter haar stond. Je geboorterecht, meisje.


  ‘De Joy O’Bannion Stichting. Dat is een liefdadigheidsfonds waarvan mijn grootmoeder toezichthouder was,’ verklaarde ze. ‘De stichting geeft financiële steun, voornamelijk in de vorm van studiebeurzen, aan studenten die een slopende ziekte hebben gehad. Ik word geacht dat op een bepaald moment van haar over te nemen nu ze is overleden. Maar dat heb ik steeds uitgesteld. Ik kan maar nauwelijks mijn eigen leven regelen, laat staan een programma voor studiebeurzen.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Is Henson de advocaat van de stichting?’


  ‘Ja, dat klopt. Waarom?’


  ‘Bishop en ik hebben hem vanmorgen gesproken. Hij weigerde antwoord te geven op de vraag wie het huis zou krijgen. Hij gaf de indruk dat dat was vanwege de privacy van een andere cliënt.’


  ‘Je dacht dat degene die het huis zou krijgen een motief had om mij te vermoorden, maar niemand krijgt het echt. Het zou gewoon worden toegevoegd aan het vermogen van de stichting.’


  ‘Wie kan er bij dat vermogen?’


  ‘Alleen de accountant die de cheques uitschrijft en de beleggingsmakelaar die de portefeuille beheert. Het bestuur heeft toegang tot de accountantsverklaringen, maar kan niet bij het geld.’


  ‘Juist. Over hoeveel geld hebben we het?’


  ‘Veel. Vijf miljoen of zo. Ongeveer.’


  Novak knipperde met zijn ogen. ‘Dat is een smak geld. Is het een privéliefdadigheidsfonds of is het openbaar?’


  ‘Privé. Waarom?’


  ‘Waar kan ik de namen krijgen van de bestuursleden, de makelaar en de accountant?’


  ‘Die staan op mijn laptop, die in jouw huis ligt. Ik kan je de lijst toesturen zodra ik terug ben. Maar waarom? Ze kunnen niet bij het geld.’


  ‘Niet legaal, maar het zijn de illegale activiteiten die aanleiding kunnen zijn tot moord. Makelaars romen de winst af. Accountants knoeien met de boeken. En privéliefdadigheidsinstellingen staan niet bloot aan strenge controles. Het heeft misschien niets te betekenen, maar er is sprake van zo veel geld dat we het niet mogen negeren zolang we niet precies weten waarom iemand je dood wil hebben. Nog een andere vraag. Wat kun je me over Jeremy’s kinderen vertellen?’


  Nu was het de beurt aan Faith om met haar ogen te knipperen. ‘O, hemel. Ze zullen niet weten wie er erft, maar ze zullen wel weten dat zij het niet zijn, hè? Ik vind het vreselijk om hen als verdachte te zien. Jeremy heeft een dochter, Audrey. Ze is begin twintig. Ik weet niets van haar af, behalve dat ze in Cincinnati woont en vaak in aanraking komt met de politie omdat ze een beetje te fanatiek is in het opkomen voor haar goede doelen. Jeremy heeft twee stiefzoons – zoons uit een vorig huwelijk van zijn ex-vrouw. Hij moet ze hebben geadopteerd – ze hebben de naam O’Bannion, niet die van hun vader. Ik heb Stone en zijn oudere broer Marcus de Kerstmis voor mijn opa stierf ontmoet, Jeremy nam ze op kerstavond mee naar het huis. Stone is van mijn leeftijd en Marcus is een jaar ouder. Jeremy kondigde die avond zijn verloving met Della aan. Ik weet nog dat mijn moeder nogal ontsteld was omdat Della minstens tien jaar ouder was dan Jeremy, die nog maar tweeëntwintig was – en erger nog, protestant.’


  ‘Echt waar? Jordan heeft net nog gezegd dat je oom Jeremy ze graag jong heeft – jongens en meisjes. Nog maar net wettelijk toegestaan, zelfs.’


  ‘O nee. Dat heb ik nooit gehoord, maar de volwassenen vertelden me nooit iets rechtstreeks. Alles wat ik weet heb ik toevallig opgevangen. Mijn vader was geschokt dat Jeremy met een vrouw trouwde. Ik hoorde hem een keer tegen mijn moeder zeggen dat hij altijd had gedacht dat Jeremy “van de verkeerde kant” was, al had ik geen idee wat dat betekende. Stone is tegenwoordig een beroemde journalist, echt beroemd, en Marcus brengt een kleine krant uit in een van de voorsteden. Meer weet ik niet.’ Ze draaide zich om naar de deur van de verhoorkamer. ‘Ik moet Jordan niet langer laten wachten.’


  ‘Faith, wacht.’ Novak pakte haar arm. De beweging van zijn duim maakte er een streling van. ‘Ik heb hem niets verteld over de lichamen. Nog niet. Dat kan pas als we zijn alibi hebben nagetrokken.’


  ‘Maar...’ Faith schudde haar hoofd. ‘Hij zou nooit... Hij is... Nee. Jordan heeft zijn fouten, maar hij zorgt voor mensen. Hij doet ze geen kwaad. Hij heeft voor oma gezorgd. Hij heeft voor mij gezorgd. Als hij al iemand iets aandoet, dan is het zichzelf, met al die drank.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar tot we zijn alibi hebben geverifieerd, hou ik mijn kaarten voor me. En dan nog wil ik hem geen bijzonderheden vertellen die niet ook in het persbericht komen. Ik heb niet de indruk dat zijn vriendin er twee keer over na zou denken voor ze haar mond opendoet tegen wie er maar wil luisteren. Als je hem vertrouwelijke informatie geeft en hij zou dat doorvertellen aan haar, al was het maar een klein beetje, dan kan ze ons hele onderzoek in de war sturen.’


  ‘Maar als de waarheid bekend wordt, dan zal hij zich gekwetst voelen omdat ik het hem niet heb verteld, terwijl ik het wel wist.’


  Novak fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij diep nadacht. ‘Oké. Vertel hem dat we één lichaam hebben gevonden en dat er misschien meer zijn. Als die informatie niet naar buiten komt voor de persconferentie weten we in ieder geval dat we hem kunnen vertrouwen.’


  Dat was eerlijk, vond ze. Ze had altijd geloofd dat Jordan haar geheimen voor zich had gehouden, maar eerlijk gezegd had ze geen idee wat hij mensen vertelde wanneer hij stomdronken was.


  Zolang ze zich kon herinneren was hij al te wild, te verwend, te onconventioneel geweest. Maar het had er veel van weg dat hij in de loop der jaren alleen maar wilder was geworden. Ze had geglimlacht toen Novak haar vertelde over de roze gymnastiekdjinn, maar vanbinnen was ze ineengekrompen. Toch begreep ze waarom Jordan was zoals hij was. Hij had een zus gehad die de strijd met leukemie had verloren. Hij had zelf kanker gekregen toen hij nog maar zeventien was. Hij had te horen gekregen dat het zomaar weer terug kon komen.


  Sommige mensen zouden dat zien als een oproep om ervoor te zorgen dat elke dag telde om iets goeds te doen. Jordan had het als een oproep beschouwd om te zorgen dat elke dag telde voor Jordan. Dat had mij ook kunnen overkomen.


  Ze had dat pad een tijdje met hem bewandeld – het drinken, de feesten. Ze was blij dat ze dat achter zich had gelaten voor ze in hetzelfde gat was gevallen waarin hij gevangenzat.


  Ze haalde diep adem, duwde de deur open en ging naar binnen, waar ze haar oom zittend aan tafel aantrof. Hij zag er... oud uit. Zijn snelle leven begon hem in te halen. Hij was pas vierenveertig, maar hij zag er tien jaar ouder uit. ‘Oom Jordan.’


  Jordan sprong overeind, sloeg zijn armen om haar heen en omhelsde haar zo stevig dat de beurse plekken op haar lichaam protesteerden. Toen ze even naar adem snakte, liet hij zijn armen zakken en deed een stap achteruit. ‘Wat is er?’


  ‘Ik zit nogal onder de blauwe plekken.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Het spijt me, Faith. Het was niet mijn bedoeling om je pijn te doen.’


  ‘Het geeft niet.’ Faith ging aan tafel zitten en vlocht haar vingers in elkaar. ‘Jordan, er is een probleem met het huis.’


  ‘Dat meisje is daar gevangengehouden. Ik weet het.’


  ‘Dat is niet alles. De politie heeft in de kelder een lichaam aangetroffen.’


  Hij bleef vol afschuw doodstil zitten. ‘In onze kelder? Wie? Wanneer?’


  ‘Ik weet het niet.’ Dat was de waarheid. ‘Ik heb maar een glimp van haar gezien.’


  ‘Je hebt haar gezíén? O, Faith.’ Toen veranderde de blik in Jordans ogen. Er verscheen een ander soort afschuw. Zachter. ‘Je bent naar beneden geweest? Naar de kelder? Gaat het met je?’


  Ze haalde schokkerig haar schouders op. ‘Het gaat wel. Ik ben een beetje in de war.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Jordan kneep zachtjes in haar hand. ‘Ik had met je mee kunnen gaan.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze dwong zichzelf naar hem te glimlachen. ‘Het geeft niet. Ik ben nu een grote meid, Jordan.’


  ‘En duidelijk een drukke meid, dr. Córcoran. Jezus, Faith. Hoe kom je erbij om je naam te veranderen in moeders meisjesnaam? Ik bedoel, ik ben blij dat je eindelijk die lul van een Charlie echt uit je leven hebt gebannen, maar waarom ben je je niet gewoon weer Sullivan gaan noemen? Of zelfs O’Bannion? Waarom Corcoran?’


  Ze haalde diep adem. ‘Omdat Faith Frye moest verdwijnen. Ik werd gestalkt.’


  Zijn ogen knepen dreigend tot spleetjes. ‘Door wie?’


  Ze wendde haar blik af. ‘Door Peter Combs.’


  Hij stootte woedend zijn adem uit terwijl hij achteroverleunde. ‘Godverdómme, Faith. Heb je hem aangegeven?’


  ‘Natuurlijk. Tientallen keren.’ Ze dwong zichzelf haar oom recht in de ogen te kijken. ‘De politie vond dat ik het allemaal aan mezelf te wijten had. Net als jij,’ voegde ze er bitter aan toe.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat je het aan jezelf te wijten had,’ ontkende hij, nog steeds woedend. ‘Nooit. Maar je zult moeten toegeven dat de kans dat je zou worden aangevallen een stuk groter werd toen je met dat tuig van de richel ging werken. Ik was elke dag bang dat ik dat telefoontje zou krijgen. En toen gebeurde dat ook.’


  ‘En je kwam naar het ziekenhuis,’ mompelde ze. ‘Meteen.’


  ‘Ja.’ Hij kalmeerde wat. ‘Ik kwam. Omdat ik met mijn eigen ogen moest zien dat je in orde was. Moeder moest het ook weten en ze was er niet altijd zeker van dat je vader haar alles vertelde.’


  Dat was omdat haar vader dat ook niet had gedaan, dacht Faith. De O’Bannions en de Sullivans waren meesters in het geheimhouden van dingen. Ik uiteraard ook. Ik heb het niet van een vreemde.


  Haar oom boog zich voorover, bloedserieus. ‘Maar je was niet in orde, Faith. Je bent al een hele tijd niet in orde. Die angstige blik die je in je ogen had toen je het ziekenhuis verliet is er nog steeds. Ik zie het. Wat heeft die klootzak gedaan?’


  ‘Hij heeft me bijna een jaar gestalkt. En toen heeft hij geprobeerd me te vermoorden.’


  Hij staarde verbijsterd naar haar keel en keek haar vervolgens met een angstige blik aan. ‘Weer? Hoe?’


  ‘Hij heeft op me geschoten, geprobeerd me van een brug te rijden, mijn appartement in brand gestoken.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘En de politie van Miami deed helemaal niets?’ vroeg hij te kalm.


  ‘Toen ze me eindelijk geloofden? Toen was hij weg. Op de een of andere manier van de aardbodem verdwenen.’


  Jordan leunde achterover en zijn gezicht werd donker van woede. ‘Aangezien er iemand op je heeft lopen schieten, is hij duidelijk weer opgedoken. Wat doet de politie om hem op te sporen?’


  Die zoekt naar aanwijzingen op de lichamen van tien dode vrouwen, dacht ze, maar ze kon het niet hardop uitspreken. ‘Opsporingsberichten,’ zei ze, in de wetenschap dat dat teleurstellend ontoereikend klonk.


  ‘Opsporingsberichten,’ zei hij vlak. ‘En dat lichaam in de kelder? Waarom vraagt de politie of ik toegang had tot die kelder terwijl ze weten wie het heeft gedaan?’


  Omdat die lichamen daar al lagen lang voor ik Combs leerde kennen. Maar dat kon ze uiteraard ook niet zeggen. ‘Ze moeten alle mogelijkheden onderzoeken en iedereen die in verband staat met het huis proberen uit te sluiten.’


  ‘Maar hoe zit het met dat lichaam dat ze hebben gevonden? Hoe staat zij in verband met Combs? Hij had toch een dochter? Is zij het? Heeft hij haar vermoord?’


  ‘Stiefdochter, en nee, zij leeft nog.’ Vega had gezegd dat ze haar een paar weken eerder nog had gesproken. ‘Ik weet niet wie ze is. Ik weet niet of de politie haar al heeft geïdentificeerd.’


  ‘Dit staat me helemaal niet aan. Helemaal niet. Ik vind het waardeloos dat je weer in angst moet zitten. Ik vind het waardeloos dat die vent ons huis heeft gebruikt voor zijn zieke spelletjes. En het staat me helemaal niet aan dat de politie geen flauw idee heeft van waar hij uithangt. Het staat me ook niet aan dat ze informatie achterhouden.’ Hij zweeg en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Hoe zit het met die meubels die ze hebben weggehaald, Faith? Waar waren ze werkelijk mee bezig?’


  Lichamen, besefte ze. De lichamen waar ze niet over mocht praten. Maar voor ze een antwoord kon bedenken, werd er op de deur geklopt en Novak kwam de kamer binnen.


  ‘Het spijt me dat ik een einde moet maken aan uw bezoek, maar er heeft zich iets voorgedaan. Meneer O’Bannion, bedankt voor uw komst. Ik zal iemand u naar de lobby laten brengen.’


  ‘Nee. Ik wil antwoorden. Wat halen jullie uit het huis van mijn moeder?’


  ‘Bewijsmateriaal. Meer kan ik niet zeggen.’


  Hij werd nijdig. ‘En het lichaam dat jullie in de kelder hebben gevonden? Wie is ze?’


  ‘Dat weten we werkelijk niet en zelfs als we het wel wisten, dan konden we haar naam niet bekendmaken voor we haar familie hebben ingelicht. Ik weet zeker dat u dat zult begrijpen.’ Hij gebaarde naar de agent die in de deuropening was verschenen. ‘Nogmaals mijn excuses dat ik u zo lang heb laten wachten, maar ik moet er nu vandoor.’


  Jordan ging staan maar maakte geen aanstalten om in de richting van de deur te lopen. ‘En mijn nicht?’


  ‘Ik heb een schuiladres voor haar gevonden. Ze krijgt bescherming. Maakt u zich geen zorgen.’


  Jordan wierp Faith een zorgelijke blik toe. ‘Ik zou me minder zorgen maken als je bij mij was. Je oude kamer staat tot je beschikking.’


  ‘Mijn oude kamer? Wat is er met je huishoudster gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Mary heeft nu mijn kamer en ik ben naar de suite van moeder verhuisd.’ Hij nam haar beschermend bij de arm. ‘Faith gaat met mij mee naar huis, agent Novak. Daar is ze veilig. Dat beloof ik u.’


  Faith maakte zich voorzichtig los uit zijn greep. ‘Ik kan niet met je meegaan, Jordan. Als ik dat deed zou geen van ons tweeën veilig zijn. Mijn hotel is gisteravond beschoten en een jonge man is gewond geraakt. Als ik naar een schuiladres ga, dan is dat beter voor ons allebei – en voor je buren.’


  Bovendien zou ze dan Deacon Novak niet meer voor het grijpen hebben en daar was ze nog niet aan toe.


  Jordan keek haar hulpeloos aan. ‘Het staat me helemaal niet aan dat je in gevaar verkeert en ik je niet kan beschermen.’


  ‘Ik ben veiliger onder de hoede van de politie.’


  Hij slaakte een vermoeide zucht. ‘Oké. Maar bel me als je me nodig hebt. Dan kom ik meteen.’


  ‘Dat zal ik doen,’ antwoordde ze. ‘Maak je geen zorgen.’


  Toen haar oom vertrokken was, deed Novak de deur dicht, zodat ze alleen in het vertrek waren.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Faith. ‘Vertel me alsjeblieft niet dat ze nog meer lichamen hebben gevonden.’


  ‘Nee, dat is niet het geval. Ik moest voorkomen dat hij je een antwoord zou ontfutselen over wat we uit het huis hebben gehaald.’


  ‘De lichamen. Ik zou niks tegen hem gezegd hebben.’


  ‘Dat heb je wel gedaan, in zekere zin,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Je gezicht verried je toen je besefte waar hij het over had. Ik weet dat je niet tegen hem wilde liegen en daarom heb ik een einde gemaakt aan het gesprek.’


  ‘Nee, dat klopt, ik wilde niet liegen. Hij heeft voor me gezorgd, Deacon, zo goed als hij kon. Na Combs...’ Ze realiseerde zich dat ze de kraag van haar trui omhoogtrok en dwong zichzelf daarmee op te houden. ‘Toen hij me had neergestoken en ik in het ziekenhuis bijkwam, zat Jordan naast mijn bed. Hij was er nog eerder dan mijn vader. Pap en Lily kwamen met de auto uit Savannah, maar Jordan had alles uit zijn handen laten vallen en had in Cincinnati het vliegtuig genomen. Hij had stripboeken en mijn gameboy voor me meegebracht. Een draagbare dvd-speler en alle X-Men-films. En toen ik weer vast voedsel mocht hebben, smokkelde hij spaghetti met chili en kaas van Skyline naar binnen.’ Ze glimlachte weemoedig. ‘Met extra bonen en uien.’


  ‘Is er een Skyline in Miami? Echt waar?’


  ‘Er zijn er een paar in Florida. Jordan heeft zijn uiterste best moeten doen om er een te vinden. Hij heeft altijd voor me gezorgd. Ik vind het vreselijk om hem zo in het ongewisse te laten. Wanneer ga je hem vertellen wat er allemaal aan de hand is?’


  ‘Zodra we hem uit kunnen sluiten als verdachte. Nu we het daar toch over hebben, ik moet jou ook naar huis sturen. Agent Pope is hier om je naar mijn huis te brengen.’


  ‘Waarom? Waarom kun jij dat niet doen?’


  ‘Omdat ik over een paar minuten een bespreking heb met Isenberg. Als ik de tijd had om je naar mijn huis te brengen, dan zou ik dat zeker doen, maar ik denk dat ik dan pas héél laat hier terug ben.’


  Zijn stem was plotseling heel suggestief gaan klinken en ze wist niet wat ze moest zeggen. ‘O.’


  Zijn mondhoeken gingen even omhoog, maar toen werd hij weer ernstig. ‘Er is iets wat je moet weten. Ik kreeg een e-mail van het laboratorium terwijl jij met je oom zat te praten. Ze hebben een zendertje in je Jeep gevonden, net zo een als het exemplaar dat Vega op je Prius heeft aangetroffen.’


  Faith staarde hem aan. ‘Wat? Hoe is dat daar gekomen? Wannéér is het daar terechtgekomen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik moet een lijst hebben van alle plekken waar je onderweg van Miami naar Cincinnati bent gestopt en elke plek waar je bent gestopt nadat je hier bent aangekomen.’


  Faith liet zich op haar stoel zakken. Haar knieën knikten. ‘Hij was zo dicht bij me dat hij een zendertje onder mijn Jeep kon stoppen. Waarom heeft hij me toen niet meteen vermoord?’


  ‘Misschien waren er te veel mensen in de buurt.’


  ‘Hij wilde wachten tot ik ergens alleen was.’ Ze pakte de hand die hij had uitgestoken en hees zich overeind. ‘Waar is agent Pope?’


  ‘Die staat op jou te wachten in de hal. Ik kom zo snel mogelijk naar huis.’


  ‘Ik wacht op je.’
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  ‘Ik heb over een halfuur een bespreking met de commissaris en de burgemeester,’ begon Isenberg terwijl ze aan het hoofd van de tafel ging zitten. ‘Waar is iedereen?’


  Tot dusver waren Isenberg en Deacon de enigen die waren komen opdagen voor de vergadering. ‘Bishop is onderweg vanuit de parkeergarage.’ Deacon draaide zich om naar het bord waar iemand foto’s had opgehangen van de slachtoffers die ze tot dat moment hadden geidentificeerd, samen met een landkaart waarop te zien was waar elke ontvoering had plaatsgevonden. ‘Keurig situatiebord.’


  ‘De nieuwe stagiair van Crandall is heel grondig. Niet verrassend, aangezien ze zijn nicht is.’


  Bishop kwam buiten adem binnenstormen. ‘Je bent er al. Verdorie, ik hoopte dat je zoals gewoonlijk te laat zou zijn.’ Ze ging aan de andere kant naast Isenberg zitten.


  ‘Waar heb je gezeten?’ vroeg Isenberg, de wenkbrauwen fronsend.


  ‘In Mount Adams om Jordan O’Bannions alibi te verifiëren. Alda en hij zijn de afgelopen week elke avond bij elkaar geweest, met inbegrip van de twee nachten in kwestie.’ Bishop trok een gezicht. ‘Alda was heel gedetailleerd over de standjes die ze elke avond hebben uitgeprobeerd. Ze hebben blijkbaar de Kama Sutra gelezen en vinken de posities af die ze hebben geprobeerd. Dus, ja. Alibi geverifieerd.’


  Isenberg was even sprakeloos, maar werd gered door de binnenkomst van TR-teamleider Tanaka, die naast Deacon ging zitten. ‘Waar is Kimble?’ vroeg ze.


  ‘Die kreeg een telefoontje,’ antwoordde Tanaka. ‘Hij zei dat hij er zo aan komt.’


  ‘Oké, dan is het aan de rest van jullie om me iets te geven wat de bazen gelukkig maakt en waardoor de pers niet meer op mijn nek zit.’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘De pers raak je niet kwijt, Lynda. Voor we klaar zijn zal de zaak media-aandacht uit het hele land trekken.’ Hij dacht met groeiende afkeer aan het spervuur van vragen in West Virginia, de fotografen met hun telelenzen. ‘Het wordt een gekkenhuis. Daar moet je op voorbereid zijn. Dat geldt voor ons allemaal.’


  Isenberg zuchtte. ‘Ik weet het. In ieder geval hebben we ook goed nieuws te melden, samen met wat voor slechte zaken jullie me ook gaan vertellen. Volgens het ziekenhuis zal de portier van het hotel van Faith volledig herstellen.’


  Deacons schouders ontspanden een fractie. Dat zou een klein beetje troost voor haar betekenen. ‘Dat is inderdaad goed nieuws. Ik dacht dat hij het niet zou redden.’


  ‘Dus, hoe staan we ervoor?’ vroeg Isenberg. ‘Zeg alsjeblieft dat de teller op tien lichamen is blijven steken.’


  ‘Ja,’ zei Tanaka. ‘Maar dat kan nog veranderen. Novaks archeoloog is gearriveerd, dus we zullen spoedig buiten gaan zoeken. De agent die met de bewaking is belast, heeft me een foto gestuurd zodat we kunnen zien of ze het inderdaad is.’ Tanaka draaide zijn telefoon zodat ze allemaal de foto konden zien van een blondine die gehuld was in een oud legerjack. ‘Ik had niet verwacht dat dr. Johannsen zelf zou komen.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Deacon. ‘Het enige wat ze heeft gezegd is dat ze iemand voor ons zou vinden die goed was.’


  Tanaka glimlachte vermoeid. ‘Ze is de beste in haar vakgebied, dus ik zou zeggen dat ze woord heeft gehouden.’


  ‘Wie is Johannsen?’ wilde Isenberg weten.


  ‘Zij is de archeologe met wie ik in West Virginia heb samengewerkt.’


  ‘Aha. Zij heeft al die graven in kaart gebracht,’ zei Isenberg.


  ‘Ze is een van de meest vooraanstaande experts ter wereld op het gebied van grondradar,’ voegde Tanaka eraan toe. ‘Ze assisteert overal ter wereld forensische teams en ze helpt bij rampen. Als zij niets vindt, dan kunnen we veilig aannemen dat we alle lichamen gevonden hebben.’


  ‘Ik help het je hopen,’ mompelde Isenberg. ‘Wat weten we van de tien slachtoffers?’


  ‘Allemaal blond, allemaal ongeveer even oud,’ zei Deacon. ‘Op allemaal is autopsie uitgevoerd, ze zijn gebalsemd en de organen zijn verwijderd. Vlak voor jullie binnenkwamen heb ik nog een update gekregen van Carrie Washington. Ze heeft nog een van de vrouwen geidentificeerd, dus we weten nu van drie wie het zijn. Weer een studente, van Ohio State, die drie jaar geleden is verdwenen. Als we ervan uitgaan dat Corinne Longstreet het beoogde slachtoffer was, dan kunnen we stellen dat een andere overeenkomst is dat ze studeerden of recent waren afgestudeerd toen ze werden ontvoerd.’


  ‘Zijn er overeenkomsten wat betreft de hoofdvakken?’ wilde Isenberg weten.


  ‘Nee. Corinne studeerde kunstgeschiedenis. Roxanne Dupree binnenhuisarchitectuur, en Susan Simpson had rechten gestudeerd. De laatste die is geïdentificeerd, Wendy Franklin, deed scheikunde. De uitschieters in zowel haarkleur als leeftijd lijken Arianna en Roza te zijn. Roza is het meisje dat Arianna heeft helpen ontsnappen. Ze hebben allebei donker haar en zijn jonger. Ik heb de database met vermiste kinderen geraadpleegd, maar de enigen die overeenkwamen waren te oud, te jong of van het verkeerde ras. Zodra Arianna daartoe in staat is, sturen we een politietekenaar bij haar langs.’


  Adam liet zichzelf binnen en deed de deur achter zich dicht. ‘We hebben de witte bestelwagen gevonden. De agenten die het eerst ter plaatse waren hebben het gemeld.’


  Isenberg kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Waar ter plaatse waren?’


  ‘Slachtoffer van een schietpartij,’ zei Adam. ‘Poging tot moord.’


  Iedereen spitste de oren. ‘Leeft het slachtoffer nog?’


  ‘Nauwelijks. De bestelwagen is aangetroffen op de parkeerplaats van een dag en nacht geopende supermarkt aan Red Bank Road. Het slachtoffer is in het hoofd geschoten en onder het bestelbusje geschoven. Een klant zag een hand onder de auto uitsteken. Het slachtoffer heeft zich blijkbaar een stukje naar voren gesleept, maar heeft toen het bewustzijn verloren. De agenten die ter plaatse kwamen herkenden de bestelbus van het opsporingsbericht en hebben ons meteen gewaarschuwd. De meldkamer zei dat er sprake is van een uitgangswond en dat de agenten de plek hebben afgezet om de kogel te kunnen zoeken. Vince, kun je er een team heen sturen?’


  ‘De ploeg die de plek waar Arianna is aangetroffen heeft onderzocht, heeft inmiddels tijd gehad om te rusten, dus die stuur ik wel.’ Tanaka tikte snel een sms-bericht in. ‘Ze zijn er binnen twintig minuten.’


  ‘Het slachtoffer had geen identiteitspapieren bij zich,’ ging Adam verder. ‘Haar tasje lag niet in het zicht. De kentekenplaten van het busje zijn andere dan de Tennessee-platen die op de video bij het hotel zijn te zien. Ze zijn vervangen door een set van Ohio die vijf jaar geleden is gestolen. Die kwamen van een auto die met pech langs de weg stond. Degene die de nummerborden heeft gestolen, heeft de auto met rust gelaten. Dat is de reden dat het zo lang heeft geduurd voor de bestelwagen werd gevonden. We zochten naar Tennessee-borden. Hij is niet zo stom als we hadden gehoopt.’


  ‘Maar hij heeft een fout gemaakt,’ zei Deacon. ‘Hij heeft een potentiële getuige in leven gelaten.’


  ‘Hoe zit het met de locatie?’ vroeg Bishop. ‘Red Bank Road is in het oosten, niet zo ver van Lunken Airport, en dat is weer niet zo ver van Mount Carmel. Hij is langs verschillende plekken gekomen waar hij de auto had kunnen dumpen voor hij bij Red Bank Road kwam. Misschien is het een gebied dat hij kent? Waar hij zich op zijn gemak voelt?’


  Isenberg knikte. ‘Misschien dicht bij huis. Of misschien heeft hij die plek gekozen om ons te laten denken dat hij dicht bij huis was. Verdachten?’


  ‘Maguire & Sons,’ zei Bishop. ‘Wie dat ook mogen zijn. Hun kantoor is in Mount Carmel, niet zo ver van Red Bank Road. Ze inspecteren twee keer per jaar het huis van de O’Bannions van onder tot boven. Het was de bedoeling dat de kleinzoon van de advocaat van de familie O’Bannion – Herbert Henson de Derde – hen bij het huis zou opvangen met de sleutel en zou wachten tot ze klaar waren met hun inspectie en onderhoud. Maar een getuige wist te melden dat Henson de Derde in golfkleding de sleutel kwam afgeven bij het kantoor van Maguire in Mount Carmel. De onderneming is volgens alle papieren legaal, maar het kantoor is verlaten. Volgens Crandall wordt de post doorgestuurd naar een postbus in Forest Park.’


  ‘Dat is een flink eind van Mount Carmel,’ merkte Tanaka op. ‘Niet erg handig om je post op te halen.’


  ‘Tenzij het in de buurt is van iets wat wél handig is,’ zei Bishop. ‘Crandall zorgt voor de bewakingsbeelden van die winkel waar de postbus is zodat we kunnen zien wie de post komt ophalen. Ik durf te wedden dat het dezelfde vrouw is die volgens een getuige de huissleutel heeft aangenomen van Henson de Derde. Ik heb om een tekenaar verzocht, zodat we aan de hand van de beschrijving een portret van die vrouw kunnen maken. Zodra we hier klaar zijn, gaan we Jeremy O’Bannion ondervragen. Hij is chirurg, dus dat klopt met de manier waarop er autopsie op de slachtoffers is uitgevoerd en hun organen zijn verwijderd. En tot nu toe hebben twee familieleden het gehad over zijn voorkeur voor jonge vrouwen.’


  ‘De tien slachtoffers waren niet minderjarig,’ zei Isenberg. ‘Ze waren allemaal van studentenleeftijd of ouder.’


  ‘Dat weten we,’ zei Deacon. ‘Dat is de reden dat we Jeremy op zijn werk willen ondervragen. Hij geeft misschien wel de voorkeur aan jongere meisjes, maar hij is professor aan een medische faculteit, waar een heleboel vrouwen van studentenleeftijd rondlopen. Ik wil zien hoe hij zich te midden van hen gedraagt. Hij is openlijk homo, maar hij is getrouwd geweest met een oudere vrouw, dus zijn imago kan een rookgordijn zijn. Ik hoop dat we tijdens een vrijwillig verhoor iets vinden wat een huiszoekingsbevel voor zijn woning rechtvaardigt.’


  ‘Dus hij staat op onze lijst van verdachten?’ vroeg Isenberg.


  ‘Hij is beslist iemand die onze aandacht verdient,’ antwoordde Deacon. ‘Jeremy voldoet niet aan de beschrijving van de schutter bij het hotel gisteravond, maar dat kan Combs zijn geweest.’


  ‘Die nog steeds op onze lijst staat, a: omdat hij Faith probeert te vermoorden,’ zei Isenberg, ‘en b: omdat we een match hebben tussen het wapen dat hij bij het huis van de O’Bannions heeft gebruikt en waarmee hij die hotelgast heeft gedood en het wapen waarmee Gordon Shue in Miami is vermoord.’


  ‘Ja,’ bevestigde Deacon. ‘Maar de schutter van gisteravond bij het hotel kan ook Jeremy’s stiefzoon zijn geweest, Stone O’Bannion.’


  ‘Sinds wanneer?’ vroeg Bishop verrast.


  ‘Sinds tien minuten voor je hier was. Toen kreeg ik een melding van de agent die Jeremy’s landgoed in de gaten houdt. Ik heb die e-mail meteen naar je doorgestuurd toen ik hem kreeg. Jeremy is gisteravond het huis niet uit geweest, maar zijn stiefzoon wel. Stone O’Bannion is om elf uur gisteravond weggegaan en vanmorgen om kwart over vier weer thuisgekomen.’


  ‘Dat geeft hem ruim de tijd om bij het hotel op jou te schieten,’ zei Bishop, ‘vervolgens een auto te stelen op het parkeerterrein aan Red Bank Road en terug te gaan naar Jeremy’s huis.’


  ‘Precies. Tel daar nog eens bij op dat Stone in het leger heeft gezeten. Hij heeft twee uitzendperiodes in de Perzische Golf gedaan. Uitstekende schutter. Jaagt veel. Ik heb zijn foto opgezocht – zijn lengte, gewicht en bouw zijn identiek aan die van Peter Combs en komen ook overeen met de bouw van de schutter gisteravond bij het hotel en die van de man die in Miami door het slaapkamerraam van Faith naar binnen is geklommen.’


  Isenberg bestudeerde de foto. ‘Wat kan Faith over hem vertellen?’


  ‘Ze heeft hem maar één keer ontmoet, toen ze nog jong waren. Jeremy’s kant van de familie is met de rest gebrouilleerd. Hij heeft een biologische dochter en twee geadopteerde zoons. Geen van allen werd genoemd in het testament van de oudere O’Bannions. Dat kan wrok hebben veroorzaakt.’


  ‘Wanneer heeft Stone zijn laatste uitzending beëindigd?’ vroeg Tanaka.


  ‘Vijf jaar geleden,’ zei Deacon, ‘dus hij was in de VS toen de ontvoeringen plaatsvonden die we tot nu toe hebben vastgesteld.’


  Tanaka schudde zijn hoofd. ‘Maar gezien die twee uitzendingen naar de Golf was hij misschien niet in het land toen de ramen in de kelder van de O’Bannions werden dichtgetimmerd.’


  Deacon zuchtte geërgerd omdat hij dat over het hoofd had gezien. Ik heb slaap nodig. ‘Je hebt gelijk. Niemand past precies bij al ons bewijsmateriaal. Maar Stone blijft iemand om in de gaten te houden. Volgens Google is hij nu freelance verslaggever. Artikelen van hem hebben in Newsweek en Time gestaan, maar ook in Hot Shots – dat was een stuk over telescoopvizieren voor geweren. Ik heb hem meteen nagetrokken toen ik het verslag van de surveillance had ontvangen. Stone heeft geen strafblad, maar hij heeft wel een aantal wapens op zijn naam staan, met inbegrip van een negen-millimeter die hij als gestolen heeft opgegeven toen hij terugkwam uit de Golf.’


  ‘Handig,’ zei Isenberg. ‘Geef het aan als gestolen en gebruik het dan voor moord op... hoeveel?’


  ‘Faith’ oude baas in Florida,’ somde Deacon op, ‘en hier in Ohio de man van de elektriciteitsmaatschappij, de slotenmaker, de man in de hotelkamer. Dat zijn er vier. We missen nog de kogel die de vrouw heeft geraakt die onder zijn bestelwagen is gevonden. En ik neem aan dat de kogel die we in de buurt van dat pad bij King’s College hebben gevonden ook een match was.’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Tanaka.


  ‘Dus heeft hij het wapen ook gebruikt bij de ontvoering van Arianna,’ zei Deacon. ‘Uiteraard weten we niet of de negen-millimeter die bij deze misdaden is gebruikt hetzelfde wapen is dat Stone als gestolen heeft opgegeven.’


  ‘Pak hem in ieder geval maar op,’ zei Isenberg. ‘We moeten eens even een babbeltje maken met die man.’


  ‘Bishop en ik wilden hierna naar Jeremy gaan,’ zei Deacon. ‘Maar daarna moeten we echt even plat. We lopen op onze laatste benen.’


  ‘Ik heb een lekker dutje gedaan in de tijd tussen het mortuarium en het gesprek met Arianna,’ zei Bishop. ‘Ik rijd wel naar Jeremy, dan kun jij slapen.’


  ‘Daar hou ik je aan,’ antwoordde Deacon, ‘maar we hebben hulp nodig – meer FBI-agenten en rechercheurs. Ik kan Zimmerman om versterking vragen als het CPD mensen tekortkomt.’ Deacon maakte deel uit van de speciale eenheid van Isenberg, maar Zimmerman, het hoofd van de FBI in Cincinnati, was formeel zijn baas. ‘We hebben mensen nodig om Stone op te pakken en te verhoren en om Henson de Derde op te sporen. Hij heeft nog steeds geen contact met ons opgenomen. Maguire is voorlopig nog de grote onbekende. We weten zelfs niet of hij werkelijk bestaat. We hebben nog minstens drie agenten of rechercheurs nodig.’


  ‘Ik neem wel contact op met Zimmerman,’ zei Isenberg. ‘We halen er mensen bij. Als jij te moe bent om Jeremy te ondervragen, dan kan ik wel iemand anders sturen.’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Nee, hij is een sleutelfiguur en wij hebben de leiding over het onderzoek. Wij zullen hem ondervragen. Daarna dragen we de zaak over aan degenen die het overnemen en dan gaan we slapen.’


  ‘Ik heb een vraag,’ zei Adam. ‘Vertoonde een van de slachtoffers die onder de vloer zijn aangetroffen schotwonden?’


  ‘Alleen die agente,’ zei Bishop, ‘maar die wond was al genezen voor hij haar vermoordde. Waarom?’


  ‘Omdat ik niet snap waarom hij steeds hetzelfde pistool blijft gebruiken,’ antwoordde Adam. ‘Hij moet weten dat we de ballistische gegevens vergelijken.’


  ‘Misschien kan het hem niet schelen,’ zei Deacon. ‘Misschien is hij zo arrogant. Of misschien had hij gedacht dat hij Faith inmiddels wel vermoord zou hebben en dat we de zaken nooit met elkaar in verband zouden brengen. Hebben we bruikbare vingerafdrukken gevonden in de kelder?’


  Tanaka schudde zijn hoofd. ‘Verrassend weinig. Elk oppervlak is schoongemaakt – muren, deuren, de autopsietafel, alles. We hebben een paar gedeeltelijke afdrukken op het ledikant gevonden, maar er was er maar één die iets opleverde in de landelijke database – die van zijn meest recente slachtoffer, Roxanne Dupree.’


  ‘De studente aan Miami U,’ wist Isenberg. ‘Iets bekend over waarom hij haar heeft uitgepikt?’


  ‘Ik heb rechercheur Vega gevraagd haar na te trekken,’ zei Bishop. ‘Ze zei dat ze contact met ons zou opnemen.’


  Isenberg raadpleegde haar aantekeningen. ‘Ze zou ook met de vriendin van Combs gaan praten. Heeft ze dat gedaan?’


  Bishop vertrok haar gezicht. ‘De vriendin en haar advocaat spelen een spelletje met de officier van justitie. Ze proberen een deal te krijgen voor die aanklacht wegens drugsbezit. Vega denkt morgen iets te hebben.’


  Isenbergs ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Hun officier van justitie weet toch waar we hier mee te maken hebben, hè?’


  ‘Jazeker,’ zei Bishop nuchter. ‘Je moet niet vergeten dat ze ook met drie moorden zitten – Gordon Shue en de moeder en haar kind die bij het ongeluk met de oude auto van Faith zijn omgekomen. Ze zijn erin geslaagd het verband tussen hun moorden en die van ons stil te houden, maar het is slechts een kwestie van tijd voor een verslaggever onze Faith in verband brengt met de Faith die Gordon Shue’s overhemd vasthad toen ze zijn hersenen over zich heen kreeg.’


  ‘Wie is de chef van Vega?’ vroeg Isenberg. ‘Ik zal hem bellen om er zeker van te zijn dat we de zaken op elkaar afstemmen voor ik met de pers praat.’


  ‘Inspecteur Neil Davies,’ zei Bishop. ‘Vega vertrouwt hem. En tot dusver vertrouw ik haar.’


  ‘Mooi.’ Isenberg wendde zich tot Tanaka. ‘Vince, neem even alles met me door wat je in die kelder hebt gevonden dat geen lichaam is. Maar snel, want ik moet over tien minuten boven zijn.’


  ‘Dactyloscopie heeft drie duidelijke sets vingerafdrukken gevonden die niet overeenkomen met die van de lichamen. Eén stel is van Arianna Escobar. Een tweede set is van een kind of van een volwassene met heel kleine handen. De laatste is een enkele afdruk. Erg vaag. Geen van de afdrukken komt overeen met die van Peter Combs. De afdrukken van het kind zijn niet terug te vinden in de database met vermiste kinderen.’


  ‘Kun je aan de hand van de afdruk de leeftijd inschatten?’ vroeg Deacon.


  Tanaka haalde zijn schouders op. ‘Nog voor de puberteit? Misschien? Lastig te zeggen.’


  ‘Hebben jullie in die hele kelder maar drie sets afdrukken gevonden? Echt waar?’ drong Isenberg aan.


  ‘De muren en vloeren waren búítengewoon schoon, Lynda,’ zei Tanaka. ‘Het vertrek waar de autopsietafel stond is afgesopt met bleekmiddel. De afdrukken van het kind zaten overal. Ze had in de kelder duidelijk een zekere mate van vrijheid. Overal, behalve op de kruk van de deur boven aan de trap, waar we de afdrukken van Arianna Escobar hebben aangetroffen.’


  ‘Van toen ze is ontsnapt,’ mompelde Deacon. ‘Waar heb je die vage afdruk gevonden?’


  ‘In die kleine uitgegraven kamer,’ antwoordde Tanaka. ‘Die zat op het handvat van de haarborstel in de doos die op de pallet stond. Op alle andere spullen in dat vertrek zaten alleen maar de afdrukken van het meisje.’


  ‘De borstel kan van een van de andere slachtoffers zijn geweest,’ merkte Bishop op.


  ‘Mijn god, ik hoop van niet,’ zei Tanaka heftig. ‘Want als dat wel zo is, dan hebben we meer dan tien slachtoffers, want die afdruk is niet van een van de lichamen die we hebben gevonden. Ik hoop dat het meisje hem bij zich had toen ze werd ontvoerd. In de borstel zaten haren van twee verschillende mensen. Van de een is het haar kort en donker, van de ander lang en blond. We vergelijken het DNA van allebei en dan hoor je van ons.’ Hij wierp een blik op zijn aantekeningen. ‘De deken die we in dat uitgegraven vertrek hebben gevonden is een doodgewone kampeerdeken. Die kan overal zijn gekocht, maar hij is al wel een tijdje daarbeneden.’


  ‘Wat is een tijdje?’ vroeg Isenberg. ‘Hoelang heeft dat meisje daar gezeten? Weken? Maanden?’


  ‘De deken kan daar wel al jaren zijn. Ik heb geen idee hoelang het meisje daar is geweest. We hebben verschillende camera’s aangetroffen, zowel binnen als buiten het huis. Helaas gingen de opnamen naar een digitale recorder en die is weggehaald.’


  ‘Verdomme,’ mopperde Deacon. ‘Dat was ook te mooi om waar te zijn.’


  Tanaka haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Sorry. Het enige wat ik verder nog heb is een samenvatting van het forensisch team van agent Taylor. De schutter heeft niets achtergelaten in de hotelkamer. O, en de nieuwe plaats delict bij de supermarkt, natuurlijk. We laten de bestelbus zo snel mogelijk naar de garage slepen, dan kunnen we hem daar binnenstebuiten keren.’


  ‘Goed werk, Vince,’ zei Isenberg met een knikje. ‘Is er verder nog iets wat ik zou moeten weten?’


  Deacons mobieltje begon te zoemen omdat er een e-mail binnenkwam. ‘Het is van Faith – de lijst met plaatsen waar ze de Jeep heeft geparkeerd sinds ze hem zaterdagochtend heeft gekocht. Die vent heeft ergens kans gezien weer een zendertje te plaatsen.’


  ‘Ik trek het wel na,’ bood Adam aan. ‘Stuur die lijst maar naar me door.’


  ‘Bedankt,’ zei Deacon, maar hij vroeg zich af of het werkelijk hulpvaardigheid van Adam was of dat hij een nieuwe reden probeerde te vinden om Faith te verdenken. Hij zou haar wel accepteren als hij wist hoe ze met die rechercheur van Zedenzaken in Miami heeft samengewerkt om zedendelinquenten opnieuw achter de tralies te krijgen. Misschien, maar het was niet aan Deacon om te beslissen of hem dat verteld moest worden. Dat was aan Faith.


  ‘Hoe zit het met Combs?’ vroeg Isenberg. ‘Heeft ons opsporingsverzoek al iets opgeleverd?’


  ‘Nee,’ zei Deacon gefrustreerd. ‘Het is zoals Vega zei – hij lijkt van de aardbodem verdwenen. Crandall heeft nagetrokken of zijn creditcard is gebruikt of dat hij banktransacties heeft gedaan, maar Combs is echt helemaal uit beeld. De schutter van gisteravond had wel hetzelfde postuur als hij, maar zijn gezicht is nergens op de bewakingsbeelden te zien, dus we weten niet eens zeker of het Combs wel was. Misschien heeft hij er helemaal niets mee te maken. Het kan Stone zijn geweest. Of degene die zich voordoet als Maguire & Sons. Of het is iemand waar we op dit moment helemaal niets van afweten.’


  ‘Als Combs er wel bij betrokken is, dan is dat nog niet zo lang,’ zei Bishop. ‘Hij is nog maar een jaar op vrije voeten. Gordon Shue is een maand geleden doodgeschoten, dus Combs kan wel verdacht worden van die moord, maar in ieder geval een paar van de slachtoffers in de kelder zijn vermist geraakt toen Combs zijn straf uitzat. Het is mogelijk dat de moordenaar van die tien vrouwen contact met hem heeft gezocht toen hij in de gevangenis zat. Ik heb Vega gevraagd na te gaan wie hem hebben bezocht en wie zijn maten waren in de gevangenis en om zijn vriendin informatie te ontfutselen over alle mensen die hij de afgelopen maanden heeft ontmoet. We zitten nog niet helemaal zonder aanknopingspunten, Lynda.’


  ‘Hoe zit het met het laatste slachtoffer?’ vroeg Deacon. ‘Die bij die supermarkt? Hij heeft die vrouw waarschijnlijk neergeschoten vanwege haar auto. Aangezien haar tas niet is gevonden, gaan we ervan uit dat hij die heeft gehouden. Dan beschikt hij over haar sleutels en hij weet van haar rijbewijs waar ze woont. Hij zou zich daar kunnen verbergen – misschien inclusief twee levende slachtoffers.’


  Isenberg keek hem onderzoekend aan. ‘Geloof je echt dat Corinne nog in leven is?’


  ‘Ja,’ zei hij vastbesloten. ‘Tot we het tegendeel weten, moet ik wel. En zelfs als hij haar heeft vermoord, dan is altijd dat meisje er nog. Arianna denkt dat hij het meisje zal vermoorden omdat ze haar heeft geholpen te ontsnappen, maar tot we meer weten over de relatie tussen hen hebben we geen idee wat hij van plan is. We moeten uitzoeken waar onze belangrijkste verdachten zich verstoppen – Jeremy, Stone, Combs, Henson de Derde, Maguire.’


  ‘Laat Crandall zoeken naar hun onroerend goed,’ zei Isenberg. Vervolgens vertrok ze haar gezicht toen Tanaka veelbetekenend op zijn pols tikte. ‘Ik weet dat ik moet gaan. Ik haat dit soort dingen. Verrekte aasgieren.’


  ‘Wat ben je van plan te gaan zeggen?’ vroeg Deacon.


  Ze ging staan en trok even aan haar uniformjasje. ‘Dat we slachtoffers hebben gevonden die begraven lagen in de kelder, maar niet hoeveel. Dat er overeenkomsten zijn wat betreft leeftijd, ras en opleidingsniveau. Maar niks over het plexiglas of dat hij ze heeft gebalsemd.’


  ‘Je moet ook niets zeggen over de autopsiehechtingen,’ merkte Bishop op.


  ‘Dat houden we ook achter.’


  ‘En hoe zit het met het kind?’ wilde Adam weten. ‘Ga je haar bestaan onthullen?’


  ‘Ja, inclusief haar signalement en naam. Adam, laat Crandall een callcenter inrichten. We gaan een stortvloed aan telefoontjes van wanhopige ouders krijgen. Ik wil dat iedereen die buitenkomt of veldwerk verricht een kogelwerend vest draagt. Vince, dat geldt ook voor jouw mensen. Wegwezen. Trek alle sporen die we hebben na en zorg dat jullie nieuwe vinden. Hou me op de hoogte.’


  Toen ze weg was, pakte Deacon zijn telefoon. ‘Oké, laten we het werk verdelen. Ik maak een lijst en die stuur ik jullie allemaal toe. Adam, we moeten zo snel mogelijk weten wie die vrouw bij de supermarkt is. Haar aanvaller kan op dit moment in haar huis verstopt zitten. En zoek ook uit wat ze heeft gezien zodra ze bij kennis is.’


  ‘Komt voor elkaar. En als ik daarmee klaar ben, zal ik uitzoeken waar Corcoran was toen dat zendertje onder haar Jeep werd geplaatst.’


  ‘Ik ga terug naar het huis van de O’Bannions,’ zei Tanaka. ‘Ik wil Johannsen aan het werk zien met de grondradar. Misschien kan ik er wat van leren. Hoewel ik hoop dat ik het nooit meer nodig zal hebben. We gaan ook de muren doorlichten. We hebben nog steeds zijn souvenirs niet gevonden.’


  ‘De organen die hij uit zijn slachtoffers heeft gehaald,’ zei Bishop. ‘Shit.’


  ‘Als Faith nog weet hoe het huis vroeger in elkaar stak,’ zei Adam, ‘dan kan ze Vince misschien ook helpen bergplaatsen te vinden.’


  Haar vragen weer dat huis binnen te gaan? Echt niet. ‘Nee. Dat kan ze niet.’


  Bishop kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wie zegt dat?’


  ‘Dat zeg ik. De laatste keeer dat ik haar dwong die kelder in te gaan ging ze bijna van haar stokje.’


  Adam en Bishop wisselden een blik van verstandhouding. ‘Moeten we niet vragen wat zíj wil?’ vroeg Bishop.


  Nee, want dan zegt ze ja. Maar hij wist dat Bishop gelijk had. ‘Prima, ik zal het haar vragen, oké?’ Hij ging staan. Hij moest zijn bloed laten stromen om wakker te kunnen blijven. ‘Scarlett, wil jij ons naar het huis van Jeremy rijden? Knap ik onderweg een uiltje.’ Hij aarzelde even toen hij bij Adams stoel was. Ze konden niet als een team functioneren zolang ze zich gedroegen zoals ze hadden gedaan. ‘Bedankt.’


  ‘Ik vind nog steeds dat je gek bent,’ zei Adam met gedempte stem. ‘Maar Dani zei dat ik je moet vertrouwen.’


  Dat die twee over hem hadden gepraat verbaasde Deacon niet in het minst. Het gaf hem eerlijk gezegd wel een goed gevoel. ‘Je zou later langs kunnen komen om even met Greg te praten.’


  Adams donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Hoe diep zit hij in de problemen?’


  ‘Heel diep. Hij is bij mij thuis. Hij durfde Tammy niet nog meer stress te bezorgen. Zij kan ook wel een bezoekje van je gebruiken. Scarlett, kom mee, dan gaan we naar oom Jeremy.’


  Dinsdag 4 november, 19.35 uur


  ‘Je kunt nu tevoorschijn komen,’ zei agent Pope terwijl hij zijn hand uitstak om haar omhoog te helpen van de vloer, waar ze zich de laatste kilometers van de rit naar Novaks huis verborgen had gehouden.


  Faith kreunde zachtjes terwijl ze uit de auto klom. ‘Dit begint een beetje flauw te worden.’


  ‘Beter flauw dan dood,’ zei Pope ernstig. De man had nog niet één keer geglimlacht sinds hij die ochtend was gearriveerd. Hij wachtte niet op een antwoord, maar liep het huis binnen om te controleren of er indringers waren.


  Iemand gilde en Faith rende naar binnen, waar ze Dani Novak met haar rug tegen de vaatwasser zag staan terwijl ze met twee handen een koekenpan vasthield.


  Pope stak zijn handen onmiddellijk met de palmen naar voren in de lucht. ‘Rustig, dr. Novak.’


  ‘Het is in orde, Dani,’ zei Faith snel. ‘Hij is van de FBI.’


  Dani ontspande zich en Pope deed hetzelfde. ‘Het spijt me, mevrouw,’ zei hij. ‘Ik leefde in de veronderstelling dat u ons verwachtte.’


  ‘Colby wel.’ Dani legde een hand op haar hart. ‘Ik wist niet dat jij ook zou komen.’


  ‘Ik was buiten bezig toen u hier eerder kwam. Ik ga nu ook weer naar buiten. Zo gauw ik weer kan horen,’ voegde hij er binnensmonds aan toe en Faith moest lachen.


  ‘Eerste keer dat ik hem een grapje hoor maken,’ verklaarde Faith. ‘Het verbaast me jou hier aan te treffen. Ik dacht dat je dienst had.’


  ‘Greg werd wakker en zag dat hij de enige in huis was, afgezien van de FBI. Hij werd nerveus van agent Colby, ook al had ik uitgelegd dat die er was om jou te beschermen. Onder ons gezegd en gezwegen, ik vermoed dat hij nog steeds een beetje overstuur is van het gedoe op school en alleen maar gezelschap wilde. Daarom heb ik iemand gevraagd om de rest van mijn dienst over te nemen. Ik heb tosti’s gemaakt voor Greg en Colby. Heb je honger? Er zijn er nog een paar.’


  ‘Graag.’ Faith ging aan het eeteiland zitten terwijl Dani een bord voor haar zette.


  Dani boog zich vervolgens voorover en keek met een frons op haar gezicht naar Faith’ voorhoofd. ‘Je superlijm heeft losgelaten.’


  ‘Dat is gisteravond gebeurd,’ gaf Faith toe. ‘Deacon tackelde me om te voorkomen dat ik geraakt werd door een kogel. Ik heb het verbonden met de bedoeling er later nog even naar te kijken.’


  ‘Het is nu later,’ merkte Dani op. ‘Ik lap je wel op, maar eerst moet je eten.’


  Toen ze dat deed, besefte ze plotseling hoeveel honger ze had. ‘Dat was heerlijk,’ zei ze terwijl ze haar bord van zich af schoof. ‘Ik heb in geen eeuwigheid een kaastosti gegeten. Dat was altijd mijn favoriete troosteten wanneer ik onder spanning stond. Ik heb in geen weken een thuisbereide maaltijd gehad. Ik leef al die tijd op afhaaleten.’


  ‘Dat klinkt alsof de afgelopen jaren tamelijk stressvol zijn geweest, Faith. En afgaande op wat ik op het nieuws zie, lijkt het er niet op dat het snel beter wordt. Ik heb het bloed laten onderzoeken dat ik gisteravond bij je heb afgenomen. Je hebt ijzergebrek en een tekort aan vitamine D. Je moet beter eten en vitamines slikken.’


  Faith zuchtte. ‘Ik neem me altijd voor om vitamines te slikken, maar dan vergeet ik het weer. Ik zal het op de lijst zetten van alle dingen die ik van plan ben te doen.’ Ze opende op haar telefoon de lijst die ze was begonnen terwijl ze zat te wachten tot ze met Jordan kon gaan praten en tikte een paar regels in. ‘Beter eten, vitamines slikken, afspraak maken met de dokter, nieuwe telefoon kopen en een nieuwe auto. Een plek zoeken om te wonen en een grote hond aanschaffen om me te beschermen.’


  ‘Een hond?’ Dani grijnsde. ‘Ik ben dol op honden. Ik heb er altijd al een willen hebben, maar ik heb na de dood van mam en Bruce niet meer in een huis van mezelf gewoond. Ik woonde of in een studentenflat of in een appartement. Waar ga je er een kopen? Misschien ga ik wel met je mee om er een voor ons uit te zoeken – voor Greg en Deacon en mij.’


  ‘Ik ga beslist naar het asiel.’ Faith fronste haar wenkbrauwen toen er een gedachte bij haar opkwam. ‘Maar ik zal me voorlopig niet kunnen veroorloven om een huis te kopen. En als ik een flat huur, dan kan ik nog geen hond nemen.’


  ‘Je hebt toch al een huis? Dat grote huis dat steeds op het nieuws is – dat is toch van jou?’


  ‘Ja, maar... ik weet niet of ik daar na dit alles wel wil wonen. Ik bedoel, Arianna is daar gemarteld. Hoe zou ik daar kunnen wonen?’


  ‘Daar heb ik geen antwoord op. Maar als je er niet gaat wonen, wat ga je er dan mee doen?’


  ‘Verkopen, vermoed ik. Ik weet op dit moment helemaal niets meer.’


  Dani klopte even op haar hand. ‘Maak je daar nu maar niet druk om. We gaan gewoon samen naar het asiel en dan kun je mij helpen een hond uit te kiezen.’ Haar blik werd onverholen nieuwsgierig. ‘Bovendien, als je Deacon meer gaat zien, dan ben je hier toch al de hele tijd.’


  Deacon meer gaat zien. Faith’ wangen begonnen te gloeien toen ze in gedachten voor zich zag hoe een spiernaakte Deacon Novak op haar af liep. Jazeker, ze had vanmiddag al een heleboel gezien van Deacon. En ze was absoluut van plan later meer van hem te zien.


  Dani schraapte haar keel. ‘Oké, zo is het wel genoeg. Ik denk dat dat mijn vraag wel beantwoordt. Volgens mij moet ik al blozen van jóúw gebloos. Hij is mijn broer. Er zijn bepaalde beelden die gewoon niet in het hoofd van een zus thuishoren. Alsjeblieft niet meer details.’


  Faith sloeg gegeneerd haar ogen ten hemel. ‘Ik heb je helemaal geen details gegeven.’


  ‘Dat was ook helemaal niet nodig. Je gezicht sprak boekdelen.’


  ‘Mijn gezicht verraadt vandaag van alles,’ mompelde ze. ‘Maar het is uiteindelijk allemaal jouw schuld.’


  Dani’s ogen – het ene blauw, het andere bruin – werden groot. ‘Mijn schuld? Hoe dat zo?’


  ‘“Hij is een goeie vent, Faith”,’ deed Faith haar na. ‘Het lukte me gisteravond prima om kwaad op hem te zijn. Maar toen stak jij de loftrompet.’


  Dani glimlachte vol liefdevolle trots. ‘Hij ís ook een goeie vent. Hij is altijd mijn steun en toeverlaat geweest. Mijn moeder was niet zo heel vaak thuis nadat onze biologische vader was overleden. Ze had twee banen om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen, maar Deacon zorgde voor me wanneer zij aan het werk was, ook al was hij nog maar tien. Hij smeerde mijn boterhammen voor tussen de middag op school, hielp me met mijn huiswerk, kookte het avondeten. Hij zorgde ervoor dat ik schone kleren had om aan te trekken en hij borstelde mijn haar. Hij temperatuurde me zelfs wanneer ik ziek was.’


  Geen wonder dat Deacon zo kwaad op Jordan was geweest. Haar oom had haar aangemoedigd om te spijbelen, gaf haar bier en sigaretten toen ze veertien was. Deacon was een betere ouder geweest terwijl hij maar half zo oud was als Jordan. ‘Dat is nogal wat voor een kleine jongen.’


  ‘Dat was het ook, maar hij klaagde nooit, tot we gedwongen waren om bij tante Tammy en oom Jim in te trekken.’


  ‘Ik dacht dat Greg en jij bij hen gingen wonen nádat je moeder was gestorven.’


  ‘Toen ook, ja. Deacon woonde destijds ook bij ons, maar dat was maar een paar maanden. Hij deed eindexamen van de middelbare school en ging toen studeren. Maar toen mam nog leefde, voor ze hertrouwde en Greg kreeg, woonden Deacon en mam en ik bij hen. Nadat onze vader was gestorven werkte mam zich een jaar lang bijna dood, maar we konden nog steeds de huur niet betalen. Het huis was van oom Jim, maar Jim moest ons eruit zetten om het aan iemand anders te kunnen verhuren. Tammy heeft ons later verteld dat hij mams huur maandenlang voor zijn rekening had genomen voor hij ons eruit zette, maar Deacon en ik wisten dat toen niet. Deacon haatte hem omdat hij ons op straat had gezet en omdat hij mam aan het huilen maakte. Maar ik denk vooral omdat Jim deed alsof Deacon niet voor ons kon zorgen, alsof hij nog maar een kind was.’


  ‘Hij wás ook nog maar een kind.’


  ‘Dat weet ik. Als ik er nu op terugkijk, dan probeerde Jim alleen maar op zijn eigen onbeholpen manier om Deacon zijn kindertijd terug te geven, maar Deacon zag het niet zo. Ik geloof dat hij dat nog steeds niet doet.’


  Deacons behoefte om voor Greg te zorgen was nu nog begrijpelijker. ‘Hoelang heb je bij hen gewoond?’


  ‘Vier jaar. Toen ontmoette mam Bruce. Ik denk dat we allemaal bang waren dat ze halsoverkop met Bruce trouwde omdat ze wanhopig was om bij oom Jim weg te kunnen. Het pakte beter uit dan we hadden durven hopen.’


  ‘Dus Bruce was een goede stiefvader?’


  Dani glimlachte. ‘De beste. Hij was de vader die hij niet hoefde te zijn, maar wel was. Hij heeft ons zelfs geadopteerd. Deacon had voor het eerst een echte vaderfiguur. Ik bedoel, Jim nam ons in huis, maar we vergaten nooit dat het alleen maar aan zijn goedheid te danken was dat we niet dakloos waren. Bruce... hield van ons. Wilde ons. We vormden een gezin. Toen mam en hij omkwamen, was het... nou, het is alsof je je hele leven oud brood hebt gegeten en dan komt er iemand die je biefstuk geeft. Maar dan pakken ze de biefstuk weer af en moet je weer droog brood gaan eten. Brood houdt je in leven, maar het is niet hetzelfde.’


  ‘En het is bijna nog erger, omdat je nu weet wat je mist.’


  ‘Precies. Maar Deacon en ik hebben in ieder geval de tijd met Bruce en mam als een gelukkig gezin doorgebracht. Greg heeft dat nooit gehad. Tammy is lief, maar Jim kan... nou ja, moeilijk zijn om mee te leven.’


  ‘Adam is ook opgegroeid met Jim,’ mompelde Faith. ‘Dat verklaart misschien een hoop.’


  ‘Adam is een prima vent,’ zei Dani loyaal. ‘Maar ik kan wel begrijpen dat je er op dit moment anders over denkt. Hij heeft me gisteravond gebeld nadat jullie met elkaar gesproken hadden. Hij was heel erg bang dat Deacon weer helemaal zou worden ingepalmd en van het pad af gebracht.’


  Faith kwam in de verleiding om te vragen: Weer? Wie heeft hem de eerste keer van het pad af gebracht? Maar ze wist dat het antwoord van Novak zelf moest komen.


  Dani beet op haar lip, alsof ze te veel had gezegd en wilde dat ze de woorden kon inslikken. ‘Adam maakt zich zorgen over het feit dat jij delinquenten therapie geeft,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Ik heb hem een link gestuurd naar de fora van slachtoffers, maar ik weet niet of hij die al gelezen heeft. Soms maakt hij zich te druk en dan krijgt hij last van tunnelvisie. Dan wordt hij heel beschermend ten opzichte van zijn familie, vooral ten opzichte van Deacon. Maar dat is iets wat hij zelf moet oplossen. Ik zal even mijn tas pakken, dan kan ik je oplappen.’


  ‘Wacht, Dani. Waarom vooral ten opzichte van Deacon?’ Dit onderwerp besprak ze liever met Dani dan met Deacon.


  ‘Deacon was niet altijd de grote sterke vent die hij nu is. Toen hij jong was, was hij mager en kleiner dan andere jongens van zijn leeftijd. Hij was een beetje een nerd en nogal maf en veel te slim. Bovendien zien we er anders uit.’ Ze trok even aan de witte lok in haar haar. ‘Nú vindt iedereen dat cool. Tóén niet zo. Het is moeilijk om het buitenbeentje te zijn.’


  ‘En Deacons ogen maakten hem nog afwijkender. Werd hij gepest?’


  ‘Genadeloos. Maar Adam, aan de andere kant, was toen al groot, net als oom Jim.’


  ‘Kwam Adam op voor Deacon?’


  ‘Zonder mankeren. Deacon vond dat niet prettig, maar hij vond het nog vervelender om telkens een pak slaag te krijgen. Adam leerde hem terug te vechten, maar dat maakte het alleen maar erger. Het zag er allemaal tamelijk somber uit. Tot de zomer voor Deacon naar de middelbare school ging. We trokken bij Bruce in en gingen naar een andere school. Diezelfde zomer onderging Deacon een groeispurt.’


  ‘Hield het pesten toen op?’


  ‘Nee, niet echt. Het werd alleen anders. Hij was een lange slungel met stevige armen en brede schouders, maar hij was nog steeds een mafkees. Hij had nog steeds ander haar en andere ogen. Hij was alleen veel beter in staat om zich te verdedigen. Hij vocht vaak. Zat heel vaak bij de directrice. Toen vond hij ten slotte een manier om ermee om te gaan.’


  ‘Het hele jas-, haar- en zonnebrilgedoe?’


  ‘Precies. De jas was een cadeau van Bruce. Ik denk dat die man ons beter begreep dan wie dan ook ooit had gedaan. Dan iemand misschien ooit zal doen.’


  Dat weet ik nog niet zo zeker. Faith had zich afgevraagd waarom Novak zo zichtbaar wilde zijn, maar dat was hij niet. Niet echt. ‘Deacon schiep de figuur die hij wil dat iedereen ziet. Want als hij kans zag om hun blik te beïnvloeden, zou hij in staat zijn om te voorkomen dat mensen hem kwetsten.’


  Dani glimlachte. ‘Ik heb altijd gehoopt dat Bruce niet de enige zou zijn die mijn grote broer begreep. Laten we die snee even dichtmaken. En daarna wil ik dat je gaat liggen en die rust neemt die ik je gisteravond heb voorgeschreven.’


  Dinsdag 4 november, 20.45 uur


  ‘Novak, wakker worden.’ Bishop klopte Deacon op zijn schouder. ‘We zijn er.’


  Deacon deed zijn ogen open en had even een moment nodig om zich te realiseren waar hij was. Waar is ‘er’? O, juist. Het herenhuis voor hem was de eerste aanwijzing. Ze waren voor het landgoed van Jeremy O’Bannion in Indian Hill, een van de rijkste buitenwijken van Cincinnati. Het was maar een halfuur rijden van het centrum, maar een wijk waar Deacons familie nooit iets te zoeken had gehad.


  Bishop bracht de auto tot stilstand en wees naar een statig huis aan het einde van een oprijlaan waar een Bentley en een Rolls Royce stonden. ‘Dat is het.’


  Deacon zag de donkere personenauto die een eindje verderop in de straat geparkeerd stond – de agent die Jeremy’s huis in de gaten hield. Het huis was het toonbeeld van pure, maar ingehouden rijkdom. ‘Het lijkt erop dat het Jeremy goed gaat, ook al is hij uit het testament van oma O’Bannion geschrapt. Uit het weinige dat ik over hem te weten ben gekomen, begrijp ik dat zijn ex-vrouw rijk is. Ze heet Della Yarborough.’


  Bishop floot zachtjes. ‘De Yarboroughs zijn heel oud geld in Cincinnati.’


  ‘Net als de man van Alda Lane?’


  ‘Neem Lane’s vermogen en doe daar nog een paar nullen bij,’ zei Bishop. ‘Ik heb geen idee hoeveel van haar geld Jeremy bij de scheiding heeft gekregen en hoeveel hij zelf heeft verdiend als chirurg, maar hij heeft duidelijk verstandig belegd. Wat verder nog?’


  ‘Faith herinnert zich dat hij haar “bekeek” toen ze een klein meisje was.’


  ‘O nee,’ zei Bishop zacht. ‘Vertel me niet dat hij heeft gedaan wat ik denk dat hij deed.’


  ‘Ze zei dat hij haar nooit met een vinger heeft aangeraakt. Ze heeft tegen haar vader gezegd dat haar oom onfatsoenlijk naar haar keek. Haar vader mocht Jeremy toch al niet en daarna liet hij haar niet meer alleen met hem. Ze heeft jaren geleden onofficieel een onderzoek naar Jeremy laten doen.’


  ‘Hm. Niet verbazingwekkend. Ik neem aan dat dat niets heeft opgeleverd?’


  ‘Ze zei dat er niets was wat erop wees dat er ooit een klacht tegen hem was ingediend. Hij doet liefdadigheidswerk in de stad, maakte vroeger deel uit van Artsen zonder Grenzen. Hij ging lesgeven nadat hij jaren geleden gewond was geraakt bij een auto-ongeluk, waardoor hij zijn rechterhand niet meer kan gebruiken.’


  ‘Veel auto-ongelukken in de familie,’ stelde Bishop vast.


  ‘Klopt. Ik heb Faith gevraagd naar de dood van haar moeder, Scarlett. De familie is met dat verhaal over het ongeluk gekomen omdat ze “nog katholieker waren dan de paus” en zelfmoord niet zomaar een zonde was, maar dé grote zonde.’


  ‘Zelfmoordenaars kregen toen zelfs geen kerkuitvaart,’ mompelde Bishop.


  ‘Precies. Ik probeerde meer te weten te komen, maar ze raakte zo overstuur dat ik ben gestopt.’


  Bishop trok een wenkbrauw op. ‘Je begint slap te worden, Novak.’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Kom op, laten we gaan.’ Ondanks het feit dat de zon twee uur geleden al was ondergegaan, zette hij zijn zonnebril op voor het geval dat hij Jeremy uit zijn evenwicht zou moeten brengen. Vervolgens liepen Bishop en hij door een onberispelijk onderhouden tuin naar de voordeur.


  ‘Achter het huis is een gastenverblijf,’ zei Bishop zacht. ‘Heb ik gezien op Google Earth. Meer dan groot genoeg om twee gijzelaars in weg te stoppen.’


  ‘Misschien moeten we een eindje gaan wandelen als we klaar zijn.’ Deacon belde aan.


  De deur werd geopend door een blondine van halverwege de twintig. ‘Kan ik u helpen?’


  ‘Ik ben speciaal agent Novak en dit is mijn partner, rechercheur Bishop. We zouden dr. O’Bannion graag willen spreken.’


  ‘Hij is niet beschikbaar.’ De vrouw maakte aanstalten om de deur dicht te doen.


  Bishop haalde met haar ene hand haar penning tevoorschijn terwijl ze met de andere zorgde dat de deur niet dichtviel. ‘Hij is er wel,’ zei ze beslist. ‘Wilt u hem alstublieft vragen aan de deur te komen?’


  Er verscheen paniek in haar ogen. ‘Waar heeft dit mee te maken?’


  ‘Dat is iets tussen ons en dr. O’Bannion,’ zei Bishop. ‘Mogen we binnenkomen?’


  ‘Nee,’ zei de vrouw. ‘Dat mag u niet.’


  ‘Hailey?’ kwam een mannenstem tussenbeide. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘U hebt bezoek, dr. O’Bannion,’ zei Hailey terwijl ze haar gezicht omlaag gericht hield, maar haar ogen omhoog.


  Deacon besteedde niet langer aandacht aan de vrouw toen de man aan kwam lopen. Het was Jordan O’Bannion, maar ook weer niet. Jeremy en Jordan leken op elkaar. Bewogen op dezelfde manier. Afgezien van de snor die deze man droeg, waren ze identiek. Een tweeling.


  ‘Wisten we dat ze een tweeling zijn?’ zei Deacon binnensmonds zodat alleen Bishop hem kon horen.


  ‘Ik niet,’ mompelde Bishop terug. ‘Heeft Faith er niet aan gedacht om dat te vermelden?’


  Deacon dacht terug aan het gesprek bij de familiebegraafplaats. Vlak voor hij haar voor het eerst tegen zich aan had gedrukt. Tweelingbroers, om precies te zijn. Jordan en Jeremy. ‘Dat heeft ze wel gezegd, maar niet dat het om een eeneiïge tweeling ging.’


  Jeremy bleef in de deuropening staan en legde zijn linkerhand op de schouder van de jonge vrouw in een gebaar dat eerder vaderlijk dan romantisch was. ‘Wat is het probleem, rechercheurs?’


  Deacon liet zijn blik van het gezicht van de man naar zijn handen glijden. Handschoenen. Jeremy droeg huidkleurige handschoenen die van dun leer leken te zijn vervaardigd.


  ‘Hij is FBI-agent,’ zei Hailey zacht en ze wees naar Deacon.


  ‘Juist,’ zei Jeremy op een manier die Deacon duidelijk maakte dat er een inschatting van hem werd gemaakt. Een tactiek om hem van zijn stuk te brengen, daarvan was hij overtuigd.


  ‘Ik heb gisteren gebeld,’ zei Deacon. ‘We willen graag met u praten over een situatie die is ontstaan.’


  ‘O. Nou, ik moet bekennen dat ik uw boodschap niet persoonlijk heb gekregen. Mijn partner luistert mijn voicemail voor me af. Wat is er gebeurd?’


  Deacon kwam in de verleiding om zijn voorhoofd te fronsen, maar deed het niet. Jeremy had niet alleen de boodschap ontvangen, hij had ook geantwoord. ‘Mogen we binnenkomen? Ik voer dergelijke gesprekken liever niet op de stoep.’


  ‘Laat ze in de salon, Hailey. Bied ze iets te drinken aan.’


  Ze werden voorgegaan door de hal. Deacon herkende onmiddellijk zowel de gebogen trap als het patroon van het behang. Het interieur van het huis was een imitatie van het huis in Mount Carmel. Een blik op Bishop leerde dat de gelijkenis haar ook was opgevallen.


  Jeremy ging in een leunstoel zitten en gebaarde met zijn linkerhand naar een sofa. Hij stak zijn rechterhand in zijn zak. ‘U had het over een situatie.’


  ‘Een situatie die zich afspeelt rond uw familiehuis in Mount Carmel,’ zei Deacon, die zijn gezicht in een aangename plooi trok terwijl Bishop en hij gingen zitten.


  Jeremy’s blik werd ogenblikkelijk ijzig. ‘U maakt een vergissing. Dít is mijn familiehuis. Hier, op deze plek.’


  ‘Jeremy? Is alles in orde?’ De vraag werd gesteld door een man van begin veertig die de kamer kwam binnengestormd alsof hij verwachtte dat hij Jeremy moest redden, waarschijnlijk uit handen van Deacon en Bishop.


  Deacon onderdrukte een zucht. Hoewel het gezicht van de man in niets leek op dat van Peter Combs, had hij wel dezelfde bouw. Dezelfde lengte, dezelfde vorm. Nog een krachtpatser om aan de lijst van mogelijke verdachten toe te voegen.


  ‘Niets aan de hand, Keith. Kom erbij.’ Jeremy klopte op de armleuning van zijn stoel. ‘Deze politiemensen zijn hier om me vragen te stellen over het oude huis.’


  Keith richtte zijn blik op Deacons gezicht. ‘Jij bent degene die gisteravond heeft gebeld. Ik verwachtte dat je zou bellen om een afspraak te maken. Dr. O’Bannion is een drukbezet man.’


  Deacon besefte dat Keith degene was die een voicemail had achtergelaten. ‘Ik verwachtte dat mijn boodschap zou worden beantwoord door dr. O’Bannion zélf, aangezien het te maken had met de veiligheid van zijn nicht.’


  ‘Faith? Wat is er gebeurd?’ Jeremy keek op naar Keith. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Omdat Fáíth of wie dan ook van dat stelletje aasgieren dat zich jouw familie noemt me helemaal niets kan schelen,’ gromde Keith nijdig. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat het dringend was.’


  ‘Ik meen me te herinneren dat mijn boodschap het woord “dringend” bevatte,’ zei Deacon op vriendelijke toon.


  De wangen van Keith kregen een dofrode kleur van boosheid. ‘Het spijt me, Jeremy. Ik had gehoopt dat ik de politie voor je af kon poeieren.’


  Hij heeft een kort lontje, dacht Deacon. Goed om te weten.


  ‘Nou, we zijn er nu,’ zei Bishop op neutrale toon. ‘Ik heb uw naam niet goed gehoord, meneer?’


  Jeremy’s kin kwam een fractie omhoog. ‘Dit is mijn partner, Keith O’Bannion. Hij is op de hoogte van al mijn zaken. Hij mag alles horen wat u tegen me te zeggen heeft. Hoe zit dat met de veiligheid van Faith?’


  ‘Ze is géén familie van je,’ siste Keith en Jeremy klopte hem op de knie.


  ‘Weet ik. Weet ik,’ zei hij kalmerend. ‘Maar ze was nog maar een kind toen dat zich allemaal afspeelde. Ze had er helemaal niets mee te maken.’


  ‘Ze heeft het húís gekregen, Jeremy,’ protesteerde Keith. ‘Dat had voor jou moeten zijn.’


  Jeremy keek op naar Keith en sprak tegen hem alsof alleen zij tweeën in het vertrek waren. ‘Ja, dat heeft ze. En ja, het had voor mij moeten zijn. Maar als ik het had geërfd, had ik me Jordan van het lijf moeten houden om het te kunnen houden, dus het is zo maar het beste. We hebben het huis niet nodig, Keith. En we hebben het geld ook niet nodig.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ hield Keith vol. ‘Ze beschimpen je en behandelen je slecht, maar nu je nicht hulp nodig heeft, staan ze bij jou op de stoep.’


  Interessant, dacht Deacon. Faith had het erover gehad dat Jordan had gezegd dat hij met Jeremy in de clinch zou moeten om het huis te kunnen behouden als hij het zou erven en nu zei Jeremy precies hetzelfde. Misschien had oma O’Bannion het huis aan Faith nagelaten om te voorkomen dat haar zoons ruzie kregen.


  ‘Wat is er met Faith gebeurd, agent Novak?’ vroeg Jeremy. ‘Heeft ze mijn hulp nodig?’


  Hij klonk alsof hij werkelijk om Faith gaf, maar Deacon dacht er het zijne van.


  ‘Gisteravond is een jonge vrouw aangetroffen op de weg die naar het oude huis leidt,’ begon Deacon, zorgvuldig zijn woorden kiezend. ‘Ze was mishandeld en heeft het maar ternauwernood overleefd.’


  De twee mannen staarden hem aan. ‘Is Faith mishandeld?’ vroeg Jeremy vol afschuw.


  ‘Nee. Faith heeft het slachtoffer gevonden. Ze was onderweg naar het huis toen ze de vrouw op de weg zag. Ze week uit om haar niet te raken, schoot van de weg en kwam tegen een boom tot stilstand.’


  Jeremy werd een beetje bleek, een opvallende reactie. ‘Is ze ernstig gewond?’


  ‘Nee,’ zei Deacon. ‘Alleen maar wat schaafwonden. Ze zag kans tegen de helling op te klauteren en het alarmnummer te bellen.’


  ‘Als ze niet gewond is geraakt, waarom zijn julie hier dan?’ vroeg Jeremy.


  Deacon hield zijn blik strak op het gezicht van beide mannen gericht. ‘We hebben aanwijzingen gevonden dat de jonge vrouw gevangen is gehouden in de kelder van uw oude huis.’


  Het dunne laagje vriendelijkheid verdween van Jeremy’s gezicht en maakte plaats voor iets duisters en kwaads. ‘Waarom vertelt u míj dat? Ik heb dat huis en die familie bijna vijfentwintig jaar geleden achter me gelaten. Ik heb nooit achteromgekeken. Ik heb een nieuw thuis en een nieuwe familie gesticht.’


  ‘Ik vertel u dit omdat in de afgelopen maand iemand zes keer heeft geprobeerd uw nicht te vermoorden.’


  ‘De eerste poging was een week nadat ze het huis had geërfd,’ voegde Bishop eraan toe. ‘De laatste was vanochtend vroeg. Ze werd onder vuur genomen door een sluipschutter. Hij heeft haar gemist, maar heeft daarbij wel een onschuldige man geraakt. Daarom willen we weten waar u vanochtend tussen twee en vier was.’


  ‘Beschuldigt u Jeremy?’ vroeg Keith tussen opeengeklemde kaken.


  ‘Nee,’ zei Deacon. ‘Maar zoals u het zo precies uitdrukte, had dr. O’Bannion het huis moeten krijgen. Als we hem niet op onze lijst van verdachten zouden zetten, zouden we ons werk niet goed doen. Dr. O’Bannion, we zijn hier om uw verklaring op te nemen zodat we u van ons lijstje kunnen schrappen. Mogen we weten waar u was?’


  ‘Ik was thuis. Ik lag in mijn eigen bed te slapen,’ zei Jeremy. ‘Met Keith. En nee, dat kunnen we niet bewijzen.’


  De agent buiten had hetzelfde verklaard, maar dat hoefden Jeremy en Keith niet te weten.


  ‘We hebben uw broer ook al gesproken,’ zei Bishop tegen Jeremy.


  Jeremy’s gezicht verstrakte. ‘Ik kan alleen maar gissen naar wat hij heeft gezegd.’


  ‘Hij heeft ons zijn alibi voor afgelopen nacht gegeven,’ zei Bishop. ‘En ons toen aangeraden met u te gaan praten.’ Ze aarzelde overdreven en keek naar Deacon. Hij speelde het spelletje mee, vertrok even zijn gezicht en knikte haar kort toe. ‘Hij suggereerde,’ voegde ze eraan toe, ‘dat u van jonge vrouwen houdt.’


  ‘Dat is gelógen!’ riep Keith heftig uit. ‘Dat is een smérige leugen. Jeremy, bel je advocaat.’


  ‘Dat ben ik zeker van plan,’ zei Jeremy kalm, maar zijn hand trilde.


  Nu is het moment. Nu ze allebei kwetsbaar en van hun stuk zijn. Deacon deed zijn zonnebril af, keek Jeremy in de ogen en liet zijn verachting voor de man duidelijk uit zijn blik spreken.


  Jeremy verstijfde en staarde, maar zijn blik week geen moment af. Naast hem deinsde Keith achteruit. En toen verraste Jeremy Deacon. Hij sloot zijn ogen en liet zijn schouders vermoeid en wanhopig zakken. ‘Wat heeft Faith u precies verteld, agent Novak?’


  ‘Waarom denkt u dat ze überhaupt iets heeft verteld?’ vroeg Deacon, geïntrigeerd door de reactie van de man. Het was niet de kleur van Deacons ogen die hem had doen verstijven, maar de uitdrukking die erin lag.


  ‘Omdat u op dezelfde manier als haar vader naar me kijkt. De manier waarop ze die dag allemaal naar me keken. Sindsdien heeft niemand ooit nog zo naar me gekeken. Tot vandaag.’
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  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 20.45 uur


  



  Corinne liet de bundel op de grond vallen en zakte als een hoopje ineen. Een meter verderop lag Roza helemaal opgerold. Ze had haar dunne armpjes zo stijf mogelijk om haar opgetrokken knieën geslagen en bleef zichzelf maar wiegen.


  Roza was zo dapper geweest – maar dat had maar tien hele minuten geduurd. De daaropvolgende vier uur had Corinne haar zo’n beetje door het bos gesleurd. Elke windvlaag joeg haar doodsangst aan. Elke kreet van een roofvogel boven haar deed haar ineenkrimpen en dan sloeg ze haar handen voor haar oren. Elke keer dat Corinne haar greep enigszins liet verslappen, had het meisje de kans waargenomen en zich opgerold tot dat verrekte balletje.


  Maar Corinne kon het heel goed begrijpen. Zelf wilde ze zich ook oprollen en Roza had zo veel meer moeten doorstaan. Er was echter een grens aan wat menselijkerwijs mogelijk was en Corinne was tegen die grens aan gelopen. Ik ben kapot, dacht ze. Ik ben uitgeput. Als hij me nu achternakomt, kan ik me niet verdedigen. Ze had honger. En ze was uitgedroogd. Dat moet ook voor die arme Roza gelden.


  Ze had geen flauw idee waar ze waren. Het was donker en ze zaten in een enorm bos. Kilometers en kilometers bos. Ze hadden geen mens gezien, geen huis, zelfs geen ander pad. Ze leidde hen in westelijke richting, omdat dat volgens haar de richting was die hij met zijn auto had genomen toen hij eerder bij de blokhut was weggereden. Omdat ze geen kompas had, had ze zich op de zon georiënteerd. Maar die was uren geleden al ondergegaan en er waren geen sterren, dus nu was ze bang dat ze in een kringetje hadden rondgelopen.


  Ze klauwde aan de knoop die ze in de deken had gelegd waarin ze hun voorraad had gestopt. De gewrichten in haar vingers waren nu zo gezwollen dat ze die niet fatsoenlijk kon bewegen. Elke keer dat ze trok ging er een pijnscheut door haar handen die, ook als was ze nog zo uitgeput, te erg was om te verdragen.


  ‘Roza, schat. Ik kan je niet meer meetrekken. Ik moet wat eten en jij ook. Je moet me helpen.’


  Er was niets wat erop wees dat Roza haar zelfs maar had gehoord. Alleen maar dat vreselijke wiegen, wiegen, wiegen.


  ‘Ik méén het,’ snauwde Corinne, die haar frustratie de overhand liet krijgen. ‘Ik heb elke dag maar een uur of vijf waarin ik mijn handen kan gebruiken voor ze pijn gaan doen. En dat is als ik wél mijn medicijnen slik. Nu krijg ik die knoop niet eens los. Dat moet jij voor me doen, anders gaan we dood van de honger. Roza?’ Ze wachtte, maar er kwam geen reactie. ‘Róza met een zéd!’


  Het wiegen hield op en Roza tilde haar hoofd op.


  ‘Dank je. Nu moet je hier komen. Alsjeblieft.’ Corinne stak haar hand op, die inmiddels volkomen tot een klauw verkrampt was. ‘Ik heb jou geholpen. Nu moet je mij helpen.’


  Roza strekte langzaam haar lichaam en overbrugde de afstand tussen hen door zich met neergeslagen ogen op haar achterste voort te bewegen. ‘Wat is er met je hand?’ vroeg ze terwijl ze aan de knoop peuterde.


  ‘Ik heb een ziekte. Het is niet besmettelijk,’ voegde ze er snel aan toe toen Roza’s hoofd gealarmeerd omhoogkwam. ‘Het zorgt ervoor dat mijn gewrichten opzwellen – mijn knokkels en mijn knieën.’


  Roza zei niets, maar bleef aan de knoop trekken tot hij loskwam. Ze spreidde de deken uit. ‘Wat wil je eten? Geef me je mes. Ik heb gezien hoe jij dat vorige blik hebt opengemaakt. Dat kan ik ook.’


  ‘De bonensoep zit vol eiwitten,’ zei Corinne terwijl ze het mes overhandigde, ‘dus laten we dat maar nemen. En we moeten water drinken. Maar kijk uit. Drink maar een klein beetje en zorg dat je niks morst. Ik heb geen idee wanneer we bij een beekje komen waar we onze flessen kunnen vullen.’


  Roza maakte een flesje water open. ‘Dit is de laatste.’


  ‘Dank je,’ zei Corinne. ‘Jij moet ook wat nemen.’


  Roza gehoorzaamde, pakte toen een blik soep en tuurde naar het etiket. ‘Daar staat: “bonen”.’ Ze maakte handig het blik open, vouwde het mes dicht en gaf het terug aan Corinne.


  ‘Je bent heel goed in het zorgen voor mensen,’ zei Corinne zacht.


  Een kort ophalen van de magere schoudertjes. ‘Ik heb gezien hoe mama het deed. Dat was haar werk. Toen was het mijn werk.’


  Corinne dacht aan de potten vol ogen en slikte moeizaam. Roza en haar moeder hadden de slachtoffers verzorgd. Hoeveel waren er geweest? Op zijn minst tientallen. ‘Heeft je mama je wel eens verteld hoe ze is terechtgekomen in die... op die vreselijke plek?’


  ‘Thuis,’ mompelde Roza. ‘Het was thuis.’ Ze gaf Corinne het blik soep. ‘Ik heb geen lepel. Het spijt me.’


  ‘Dat geeft niet. Ik heb wel eens eerder soep zo uit een blik geslurpt.’


  Roza keek haar aan met een lichte frons. ‘Waarom? Had je geen thuis?’


  Corinne merkte dat het kind minder beefde naarmate ze langer spraken. ‘Ik zat in het leger, in de woestijn. Soms hadden we maar een paar tellen om ons eten naar binnen te werken.’ Ze stelde haar eerdere vraag in iets andere bewoordingen. ‘Heeft je mama je wel eens verteld hoe ze in jullie huis is terechtgekomen?’


  ‘Ze zei dat zij en haar zus op een avond buiten wandelden en dat hij... ze toen heeft meegenomen.’ Roza’s donkere ogen waren groot geworden. ‘Heb je echt in het leger gezeten? In de woestijn?’


  ‘Voor ik ziek werd. Ja, dat klopt.’ Corinne keek om zich heen naar de bomen die zich tot in het oneindige leken uit te strekken. ‘Ik had een hekel aan de woestijn omdat het er heet en droog was en omdat er overal zand was. Hier hebben we in ieder geval een beetje schaduw.’


  ‘Heb je een tijger gezien?’


  Corinne knipperde met haar ogen en glimlachte toen naar haar. Ze had Roza zo als een slachtoffer gezien dat ze helemaal vergeten was dat ze met een kind te maken had. ‘Niet in de woestijn, nee. Maar ik heb wel kamelen gezien.’


  Roza fronste haar voorhoofd. ‘Kamelen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet wat dat zijn.’


  ‘Heb je nooit een kameel gezien? Dat is een... eh. Nou ja. Hoe weet je wat een tijger is?’


  ‘Die heb ik in een boek gezien. Die haalden we soms uit de rugzakken van de meisjes als hij niet keek. Mama verstopte de boeken tot hij weg was en dan bekeken we ze samen.’


  ‘Oké. Weet je dan wat een paard is?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Roza. ‘Ziet een kameel er ook zo uit?’


  ‘Niet helemaal. Je moet je een paard voorstellen met heel lange poten en in plaats van dat de rug een beetje hol staat, staat hij bol.’ Ze tekende de vorm in de lucht. ‘Ze hebben maar heel weinig water nodig, daarom kunnen ze in de woestijn leven, want het is daar echt heel erg droog. Je zei dat je moeder samen was met haar zus toen ze werden meegenomen. Zat je tante bij jullie in de kelder?’


  ‘Een tijdje. Maar hij heeft haar vermoord en in een houten kist gestopt en begraven.’ Roza’s magere gezichtje vertrok. ‘Mama heeft heel, heel lang gehuild. Hij heeft haar nooit afscheid laten nemen.’


  Corinne moest de brok in haar keel wegslikken. ‘Ik vind het zo erg voor je, Roza.’


  Het meisje haalde haar schouders op. ‘Ik kan me haar niet goed herinneren. Ik was nog maar klein.’


  ‘Weet je hoe oud je bent?’


  Roza keek beledigd. ‘Natuurlijk. Ik ben elf.’


  ‘Zoiets dacht ik al. Hoe heette je mama?’


  ‘Amethist. Dat is een mooie paarse steen. Maar hij noemde haar Amy. Heb jij wel eens iemand vermoord?’


  Corinne knipperde opnieuw verrast met haar ogen. ‘Pardon?’


  ‘Toen je soldaat was. Heb je toen wel eens iemand vermoord?’


  ‘Ja. Maar ik wil daar liever niet over praten als je het niet erg vindt.’


  ‘Waren het slechte mensen?’


  Corinne zuchtte. ‘Sommigen waren heel slecht. Ze wilden me allemaal doodmaken, dus ik denk dat dat betekent dat ze slecht waren.’


  ‘Ga je hém vermoorden?’


  Aha. ‘Wil je dat ik dat doe?’


  In Roza’s donkere ogen flakkerde een rauwe en dodelijke haat. ‘Nee. Dat wil ík doen.’


  Corinne aarzelde omdat ze niet het verkeerde wilde zeggen of doen, want ze was ervan overtuigd dat Roza in staat was om de man te doden die haar moeder en haar tante had ontvoerd, die haar als slaaf had gehouden. Die zo veel vrouwen had vermoord. ‘Heeft hij je mama doodgemaakt?’


  ‘Niet met de messen. Maar ze werd ziek en ze kreeg het niet meer warm. We mochten het fornuis niet gebruiken, alleen om iets voor hem klaar te maken, maar ik deed het toch. Ik kookte water om thee voor haar te zetten, net zoals ik altijd voor hem deed. Maar hij kwam erachter.’ Haar lip begon te trillen. ‘Hij sloeg haar. Telkens weer. Ze stond niet meer op. Ik probeerde haar op te laten staan. Maar dat lukte niet. Ik bracht haar naar haar pallet en probeerde voor haar te zorgen, maar ze is nooit meer wakker geworden.’


  ‘O, Roza. Dat is niet jouw schuld.’


  Haar kin kwam omhoog. ‘Dat weet ik. Het is zijn schuld. Daarom wil ik hem doodmaken.’


  ‘Voor we daar zelfs maar over na kunnen denken, zullen we eerst hier weg moeten komen. Kun je nog een eindje lopen?’


  Een knik van meedogenloze aanvaarding. ‘Als ik hem mag vermoorden, dan loop ik de woestijn door.’


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 20.45 uur


  Faith had gekeken of er e-mails voor haar waren en sloeg nu haar laptop dicht. Dat er geen antwoord was van haar baas op haar bericht over het auto-ongeluk, baarde haar zorgen. Ik had hem moeten bellen. Ik had geen mailtje moeten sturen. Maar ze was toen zo moe en afgeleid geweest. Er was op haar geschoten en toen had ze een dode gezien onder de vloer van haar oma’s kelder.


  Nu ze niet langer moe was, werd ze rusteloos, gespannen. Terwijl ze in kleermakerszit op Deacons bed zat, vroeg ze zich af of hij haar oom Jeremy al had gesproken. Wat hij te weten was gekomen.


  Ze ging languit op het bed liggen en probeerde uit te rusten zoals Dani haar had voorgeschreven, maar een minuut later was ze alweer op. Ze zou uitgeput moeten zijn, maar ze was veel te opgefokt om te kunnen slapen. Ze was op van de zenuwen. Ze liet de rust van Novaks slaapkamer achter zich en liep de trap af naar de woonkamer, waar Greg op een klapstoel zat met een controller in zijn handen. Zijn aandacht werd volledig opgeëist door het grote tv-scherm aan de muur, waar een virtuele strijd gaande was.


  Alles in volkomen stilte. Greg had zijn gehoorapparaten uitgedaan en ze naast zich neergelegd. Het geluid van de tv stond uit. Ze vroeg zich af of hij dat had gedaan omdat Dani tegen hem had gezegd dat Faith geacht werd te slapen of dat hij de voorkeur gaf aan stilte. Ze schuifelde zijn zijdelingse blikveld in en wachtte tot hij haar daar zag.


  Hij zette zijn spel op pauze. ‘Heb je last van me?’ vroeg hij beleefd. Hij sprak een beetje met een keelklank, maar hij was goed te verstaan.


  ‘Helemaal niet. Kun je liplezen?’


  De jongen haalde zijn schouders op. ‘Goed genoeg, denk ik.’


  ‘Waar is Dani?’ vroeg Faith.


  ‘Er was een noodgeval bij het opvangcentrum. Ik ben inmiddels gewend aan die FBI-agenten. Die zijn hier vanwege jou, hè?’


  ‘Ja. Helaas wel.’


  ‘Omdat je in de nesten zit of omdat je gevaar loopt?’


  ‘Voornamelijk het tweede.’ Ze wees naar de tweede stoel. ‘Mag ik erbij komen zitten?’


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik mee wil doen.’ Ze draaide rusteloos met haar schouders. ‘Ik ben veel te gestrest om te kunnen slapen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd en knikte toen. ‘Gestrest,’ herhaalde hij. ‘Ik dacht eerst dat je zei “gepest”.’


  Ze keek hem grijnzend aan. Ze besefte dat de woorden er op haar lippen heel erg hetzelfde uitzagen. ‘Dat ook.’ Ze wees naar het spel, een militair rollenspel voor meerdere spelers. ‘Zit je in een team?’


  ‘Nee. Ik heb deze gasten gewoon opgepikt. Wil je een ander spel?’


  ‘Ik maak graag zombies af.’


  Gregs glimlach kwam langzaam, maar hij was oprecht. ‘Oké.’ Hij keek schuldbewust in de richting van de trap naar de slaapkamers. ‘Alleen moet ik eigenlijk de muren schilderen in plaats van spelletjes doen.’


  ‘Als ik jou nou eens help met schilderen, dan hebben we meer tijd om te spelen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Deacon zal niet willen dat je aan zijn huis werkt.’


  ‘Deacon hoeft niet alles te weten. Bovendien ben ik helemaal hyper. Meestal ga ik dan hardlopen, maar ik mag het huis niet uit. Dus laten we maar een muur gaan verven.’


  Greg legde zijn controller weg en keek haar toen ingespannen aan. Zijn ogen waren net als die van Dani, het ene blauw, het andere bruin. Afgezien daarvan leek de jongen als twee druppels water op Deacon op die oude foto. Ze waren net een tweeling die achttien jaar na elkaar geboren was. ‘Ik heb gehoord dat je therapeute bent,’ zei hij.


  ‘Dat was ik. Ik werk nu op een bank.’ Ze kromp inwendig even ineen. Dat hoop ik tenminste na al dit gedoe.


  ‘Ik wil niet dat je therapie met me doet. Of me dingen vraagt over mijn schorsing.’


  ‘Begrepen en akkoord.’ Ze gebaarde dat hij haar moest voorgaan. Toen ze in zijn kamer kwamen, zag ze dat iemand al aan het karwei was begonnen. Eén muur had een rustige, vaalgroene kleur die uitstekend paste bij de overige kleuren in huis. ‘Wie heeft de kleuren uitgezocht?’


  ‘Ik. We hebben allemaal de kleuren voor onze eigen slaapkamer uitgezocht en Dani ook die voor de rest van het huis.’


  ‘Ik vind het mooi,’ zei Faith. ‘Het is rustig zonder meisjesachtig te zijn. Heb jij dit hier allemaal al geschilderd?’


  ‘Ja, ik nam beneden even pauze. Ik ben langer dan jij. Als ik het bovenste stuk doe, dan kun jij de onderkant verven. Ik kan je niet horen als ik niet naar je kijk.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik was niet van plan je de oren van het hoofd te kletsen.’


  ‘Dat zeggen meisjes altijd en dan beginnen ze toch tegen je te kletsen.’


  ‘Ik niet. Na de afgelopen dag ben ik denk ik wel uitgepraat.’


  Dinsdag 4 november, 21.05 uur


  Keith legde zijn arm beschermend op Jeremy’s schouder. ‘Ik heb toch gezegd dat je ze los moest laten,’ zei hij zacht. ‘Je moet ze je niet meer laten kwetsen.’


  ‘Over welke dag hebt u het, dr. O’Bannion?’ vroeg Deacon.


  ‘Die dag drieëntwintig jaar geleden,’ antwoordde Jeremy, alsof dat alles verklaarde.


  ‘De dag dat uw vader overleed?’


  Jeremy keek op met een lichte frons op zijn gezicht. ‘Nee. Het was een paar dagen daarna.’


  Deacon voelde de haren in zijn nek overeind komen. ‘De dag dat de moeder van Faith overleed.’


  ‘Nee, de dag ervoor.’ Jeremy slikte moeizaam. ‘Ik hield van mijn zus. Maar ze koos hun kant en niet de mijne. Het is de laatste keer dat ik haar gezicht heb gezien.’


  ‘Jeremy,’ zei Keith hulpeloos, ‘doe jezelf dit niet aan.’


  ‘Doe jezelf wat aan?’ zei Bishop zacht. ‘Ik ben bang dat ik het niet begrijp.’


  ‘Ik begreep het ook niet,’ antwoordde Jeremy. ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Ze behandelden hem als een...’ Keith liet zijn adem sissend tussen zijn tanden door ontsnappen. ‘Als een pedofiel. Alleen maar omdat hij zijn vader eindelijk vertelde wat hij was.’


  ‘Wat uw vader was?’ vroeg Deacon, de opmerking opzettelijk verkeerd begrijpend.


  Eén kant van Jeremy’s mond kwam omhoog, alsof Deacons truc wel heel erg doorzichtig was. ‘Nee, agent Novak. Wat ík was. Wat ik ben.’


  ‘Homoseksueel,’ vulde Deacon op neutrale toon in. ‘In die tijd geen gemakkelijk onderwerp voor katholieke families.’


  ‘Nee, dat was het zeker niet. Het is voor een heleboel mensen nog steeds niet gemakkelijk, maar het was toen veel erger.’ Jeremy haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. ‘Het was de dag voor Maggie stierf. Toen het testament van mijn vader werd geopend.’


  ‘U werd onterfd,’ stelde Deacon vast.


  ‘Niet alleen ik. Iedereen. Behalve mijn moeder, natuurlijk, maar zelfs zij werd vreselijk tekortgedaan.’ Hij glimlachte bitter. ‘Mijn vader was geen aardige man. Hij was hard en geloofde heel erg in “wie zijn kind liefheeft, kastijdt het”.’


  ‘Werd u lichamelijk mishandeld?’ vroeg Bishop.


  ‘Lichamelijk, geestelijk. Alles. Toen ik klein was, dacht ik dat het was omdat we zo arm waren en hij voortdurend onder druk stond. Dat zei mijn moeder in ieder geval altijd.’


  ‘Arm?’ vroeg Deacon niet-begrijpend. ‘Ik dacht dat de familie altijd op het landgoed heeft gewoond.’


  ‘Dat klopt ook. Voor we werden geboren was er meer dan genoeg geld, maar mijn ouders hebben miljoenen uitgegeven aan de behandelingen van Joy.’


  ‘Joy had leukemie,’ herinnerde Deacon zich.


  ‘Ja. Mijn ouders probeerden wanhopig iets te vinden wat haar genas, maar niets werkte. Nadat ze was overleden, was er niet genoeg meer voor het land en het huis en de belasting. Het was veel eenvoudiger geweest om alles te verkopen, maar daar wilde mijn vader niets over horen. Het was land van de O’Bannions, het O’Bannion-erfgoed.’ Jeremy sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Eerder een vloek.’


  ‘Hoe heeft hij het erfgoed weten te redden?’ vroeg Deacon.


  ‘Hij verkocht andere familiebezittingen en investeerde de opbrengst daarvan voor zover ik heb gehoord verstandig. Ik was pas vijf toen Joy overleed. En hij beschikte zelf uiteraard ook over de nodige vaardigheden. Hij was een genie op het gebied van reclame. Hij had een pauze genomen gedurende Joy’s ziekte, maar na haar dood verdiende hij goed aan het aan de man brengen van andermans producten. Binnen tien jaar had hij het vermogen van de familie weer aangezuiverd.Tegen de tijd dat hij stierf werd hij weer als rijk beschouwd. Daarbij heeft natuurlijk ook geholpen dat hij na Joy’s overlijden nooit meer de vergissing heeft begaan om ook maar een cent aan zijn kinderen te besteden,’ voegde Jeremy er bitter aan toe. ‘Maar gedane zaken nemen geen keer, zoals mijn moeder altijd zei. U vroeg naar de dag dat ik besefte dat ik mijn familie kwijt was.’


  Hij is verbitterd, dacht Deacon. ‘De dag dat het testament van uw vader werd geopend.’


  ‘Ja. Toen hij stierf liet mijn vader alles na aan de stichting.’


  Bishops donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Alles? Liet hij niets na aan zijn familie?’


  ‘Geen cent. Mijn moeder kreeg uiteraard het huis en het land. Hij wilde haar tenslotte niet op straat schoppen en hij had een fonds in het leven geroepen om haar tot haar overlijden een inkomen te bezorgen. Maar de rest van ons... geen cent. Ik had het niet nodig. Ik was destijds met Della getrouwd. Maar Jordan was absoluut niet blij en Maggie was radeloos. Ik denk dat ze op het geld had gerekend. Rick – de vader van Faith – was van streek omdat Maggie zo van streek was. Hij had nooit iets van het geld van de O’Bannions willen hebben. Ik kreeg de indruk dat dit een onderwerp was waar Maggie en hij al eerder onenigheid over hadden gehad, maar die dag kregen ze echt ruzie en Faith begon te huilen.’


  Jeremy kreeg een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik ben altijd gesteld geweest op Faith. Ze was een slim, grappig kind. Ik wilde haar alleen maar troosten, echt waar. Ik sloeg mijn armen om haar heen en ze veranderde in een kleine wervelwind en krabde me. Voor ik het goed en wel in de gaten had, pakte Rick me bij de keel en dreigde mijn ballen af te snijden als ik haar ooit nog eens met een vinger zou aanraken. Aanvankelijk verzette ik me omdat ik dacht dat Maggie hem wel van me af zou trekken, maar ik zag haar ineengedoken tegen de muur zitten met Faith in haar armen. Mijn eigen zus keek naar me alsof... nou, alsof ze het geloofde. Dat is de herinnering aan Maggie die ik met me meedraag.’


  Deacon was aan dit verhoor begonnen met de bereidheid om te geloven dat Jeremy verknipt was, ook al was hij niet de moordenaar die ze zochten. Hij wist dat het zeer wel mogelijk was dat de man wat een perverse poging was geweest om zijn nichtje te betasten, heel slim voorstelde als iets wat hem als het slachtoffer afschilderde.


  Het feit alleen al dat Deacon twijfels had verontrustte hem behoorlijk.


  ‘Wat deed u toen, dr. O’Bannion?’ vroeg Bishop.


  ‘Ik was er kapot van. Ik wist dat Rick zich nooit op zijn gemak had gevoeld bij mij, maar hij had niet echt een hekel aan me. Niet zoals die dag. En Maggie... Ik dacht dat ze van me hield, maar ze keek alsof ze me dood wenste. Het was Faith die voorkwam dat haar vader me in elkaar beukte. Ze kwam aangerend en greep zijn arm. Ze smeekte hem om me geen pijn te doen. Rick duwde me de deur uit en zei dat ik mijn gezicht nooit meer in de buurt van zijn dochter mocht vertonen. Maggie zei helemaal niets om me te verdedigen. Dat was het moment dat ik uit het huis ben weggelopen en nooit meer achterom heb gekeken.’


  ‘En hoe zit het met uw moeder?’ vroeg Bishop zacht.


  Jeremy klemde opnieuw zijn kaken op elkaar. ‘Die was al opgehouden om met me te praten.’


  Keith verstevigde zijn greep om Jeremy’s schouder. ‘Laten we zeggen dat Jeremy’s vader niet zo goed gereageerd had op zijn uit de kast komen. Zijn moeder gaf Jeremy er de schuld van toen zijn vader een paar weken later een hartaanval kreeg en niet het feit dat de man veel te vet at, rookte als een schoorsteen en een opvliegend karakter had. Het mens heeft het hem tot de dag dat haar eigen ellendige hart het begaf nooit vergeven.’


  ‘Maar u hoopte toch dat ze het huis aan u zou nalaten?’ vroeg Bishop meelevend.


  Jeremy haalde zijn schouders op. ‘Het landgoed is altijd in het bezit van een O’Bannion geweest. Ik nam aan dat ze het aan een van ons zou nalaten. Ze liet het na aan Faith en dat was haar goed recht. Zoals ik al zei, ik heb het geld dat het landgoed zou opbrengen niet nodig.’


  ‘Zou u het hebben verkocht?’ vroeg Deacon.


  ‘Ik zou er zeker niet zijn gaan wónen.’ Hij huiverde. ‘Tochtig oud kot. Er zitten waarschijnlijk ratten.’


  ‘Hoe moest dat dan als de O’Bannions altijd eigenaar van het landgoed zijn geweest?’ vroeg Bishop met een opgetrokken wenkbrauw.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het verkopen zou mijn ultieme wraak op mijn ouders zijn geweest. Ik zou het aan een ontwikkelaar hebben verkocht en met een brede glimlach op mijn gezicht zijn gaan slapen met de gedachte aan hoe zij zich als kippen aan het spit in hun graf zouden omdraaien. Maar ik begrijp eerlijk gezegd niet wat deze familiegeschiedenis te maken heeft met de veiligheid van Faith.’


  ‘Iemand wil niet dat ze het huis krijgt,’ zei Deacon alleen maar. ‘Als u het niet wilt en Jordan wil het niet, wie dan wel?’


  ‘Wie zegt dat Jordan het niet wil?’ vroeg Keith ruzieachtig. ‘Die hufter heeft geld nodig.’


  ‘Keith, alsjeblieft,’ mompelde Jeremy, maar er verscheen een glinstering in zijn ogen die hij snel wist te verbergen.


  Bishop boog zich voorover, een en al aandacht. ‘Jordan heeft geld nodig? Echt waar? Waarom?’


  Keith boog zich naar Bishop en sprak op vertrouwelijke toon. ‘Zijn galerie staat altijd in het rood. Hij moet met rijke vrouwen naar bed om zijn zaak gaande te houden. Het zijn meestal getrouwde rijke vrouwen.’


  Roze gymnastiekdjinns. ‘En hoe weet u dat precies?’


  Keith haalde zijn schouders op. ‘Het is mijn werk om zulke dingen te weten. Ik zorg voor Jeremy’s beveiliging.’


  Waarom heeft een docent aan de medische faculteit beveiliging nodig? Deacon keek achterom naar Hailey, die bij de deur rondhing. ‘Wat is jouw werk, Hailey?’


  ‘Hailey is mijn huishoudster,’ antwoordde Jeremy. ‘Ze heeft niets met uw zaak te maken. Nou, als er verder niets meer is?’


  ‘Dat is er eerlijk gezegd wel. We zouden graag uw zoon Stone willen spreken. Is hij hier?’


  Jeremy verstijfde even, maar glimlachte vervolgens verdrietig. ‘Nee. Hij is niet hier. Ik heb Stone in geen maanden gezien. Het laatste wat ik heb gehoord was dat hij bezig was opstootjes in Turkije te verslaan. Of was dat in Griekenland, Keith?’


  ‘Beslist Turkije,’ zei Keith. Hij ging staan. ‘Ik zal u even uitlaten, rechercheurs.’


  Turkije, m’n reet. Ze logen voor Stone. De agent buiten had genoteerd dat Stone om elf uur het huis had verlaten en om kwart over vier was teruggekeerd. Waarom dachten ze dat het nodig was om te liegen?


  Jeremy kwam ook overeind. ‘Doe alstublieft de groeten aan Faith. Ze was zo’n leuk meisje. Ik ben ervan overtuigd dat ze is opgegroeid tot een mooie jonge vrouw.’


  ‘Dat is ze,’ zei Deacon. ‘Ik zal uw vriendelijke woorden aan haar overbrengen.’ Hij wachtte tot hij in de deuropening van de salon was voor hij zich weer naar Jeremy omdraaide. ‘Ik heb nog één vraag, meneer. Waarom hebt u uw vader op dat moment verteld dat u homo was? U was getrouwd, u had twee zoons. Volgens mijn berekeningen was uw ex-vrouw op dat moment zwanger van uw dochter. Waarom besloot u het op dat moment aan uw vader te vertellen?’


  Jeremy’s mond werd een streep. ‘Ik heb niets “besloten”. Ik werd door mijn broer uit de kast gesleurd, een preventieve actie van zijn kant. Hij wist dat ik op het punt stond onze vader te vertellen dat hij geld van de stichting achteroverdrukte. Toen ik hem probeerde duidelijk te maken dat Jordan dat deed om zijn eigen misstap te verhullen, kon hem dat niets schelen. Hij smeet me eruit. Zei dat hij me nooit meer wilde zien. En dat is ook niet gebeurd. De volgende keer dat ik in dat huis was, was de dag van zijn begrafenis. De laatste keer was toen het testament werd geopend. Mijn familie beschouwt me al heel lang als dood. Dat is wederzijds.’


  ‘U had het kunnen ontkennen.’


  Jeremy trok even een schouder op. ‘Ik werd overvallen. Bovendien ben ik nooit een goede leugenaar geweest.’


  Dat is nog waar ook, dacht Deacon. Jeremy had duidelijk gelogen over waar Stone uithing – een feit dat nog eens onderstreept werd toen Deacons telefoon een ogenblik later begon te zoemen. Het patroon van de trilling kwam overeen met degene die Deacon had ingesteld voor de agent die buiten de boel in de gaten hield. Hij wierp een blik op de tekst en wist te verbergen dat hij een stoot adrenaline voelde. Stone O’Bannion op weg naar gastenverblijf.


  ‘We moeten hiermee aan de slag,’ zei hij. ‘Dank u voor uw tijd. Rechercheur Bishop?’


  Bishop had een blik geworpen op haar eigen telefoon en knikte beide mannen bij wijze van dank toe.


  Een boos kijkende Keith deed de deur voor hen open en smeet hem achter hen weer dicht.


  Deacon liep de voortuin in terwijl hij net deed of hij in een telefoongesprek was verwikkeld terwijl Bishop en hij naar de verste hoek van het huis liepen. Ze waren net op tijd om Stone O’Bannion het gastenverblijf achter het huis binnen te zien gaan. Zijn schoenen zaten onder de modder, net als de rand van zijn broekspijpen. Het had de afgelopen tijd niet geregend. Er was in de omtrek geen modder te vinden.


  Waar ben je geweest, Stone? Heb je graven gedolven? Vuile klootzak die je bent.


  ‘Ik ga linksom,’ zei Bishop zacht.


  Deacon knikte grimmig. Ze trokken hun wapen en gingen achter hem aan.


  Oost-Kentucky, dinsdag 4 november, 21.35 uur


  Het was een bord. Een heel echt bord, het eerste door mensenhanden gemaakte voorwerp dat Corinne zag sinds ze uit die blokhut uit de hel waren ontsnapt. Het was hoog en bruin en te ver weg om in het donker te kunnen lezen wat erop stond.


  Ze bleef staan om even op adem te komen en Roza liet zich op haar knieën zakken terwijl ze bleef prevelen: ‘Ik mag hem vermoorden. Ik mag hem vermoorden.’


  Alsof ik al niet genoeg problemen heb, dacht Corinne ellendig. Ze gunde het kind haar haat, want dat was het enige wat haar in beweging hield. Corinne vond dat de klootzak het verdiende. Maar ze wist wat het betekende om een ander menselijk wezen te doden. Zelfs iemand die jou probeert te vermoorden.


  Het verwondde je. Veranderde je. Het neemt een stuk van je ziel weg. En Roza was al zo veel kwijt. Corinne haatte de gedachte dat ze had toegestaan, had aangemoedigd zelfs, dat dat zaadje van moordzuchtige haat gedijde, maar als ze beiden omkwamen omdat Roza lag te wiegen in het bos, dan maakte het niet uit. Ze zou het meisje in veiligheid brengen en dan mochten de therapeuten het later allemaal uitzoeken.


  ‘Roza, je moet me helpen dat bord te lezen.’


  ‘Je kunt toch lezen,’ mopperde Roza.


  ‘En jij kan lopen. Ik heb je hulp nodig.’


  Roza ging op handen en knieën zitten en liet haar hoofd hangen. ‘Ik kan geen stap meer verzetten. Ik ben moe. Mijn voeten doen pijn.’ Het was bijna een jammerkreet en ze klonk zo helemaal elf jaar dat Corinne moest glimlachen.


  ‘De mijne ook. Ik weet dat je niet gewend bent zo ver te lopen. Maar we hebben geen keuze.’


  ‘Ik mag hem vermoorden,’ mompelde Roza en de woorden klonken nu eerder als een marsmelodie dan als gezang. Ze stond op en samen schuifelden ze naar het bord.


  ‘Kijk,’ riep Corinne opgewonden uit. Het bord markeerde een wandelroute.


  ‘Is het een pad?’


  Corinne lachte, giechelig van verrukking. ‘Ja. Loop naar het bord en lees voor.’ Ze kon het vanaf deze afstand zelf lezen, maar ze wilde Roza wakker en in actie houden.


  Daniel Boone National Forest. Bij de pijl aan de linkerkant stond: Morehead, 24 mi. Bij die aan de rechterkant: Route 60, 12 mi.


  Morehead is een stad, dacht Corinne. Daar moet politie zijn. Hulp.


  ‘“Twaalf mi”,’ las Roza. ‘Wat is “mi”?’


  ‘Mijlen. Dat betekent twaalf mijl, bijna twintig kilometer. Dat kun je lopen. Ik weet dat je dat kunt.’ Maar misschien niet vanavond.


  De realiteit verdrong Corinne’s opgetogenheid. Het was donker. En koud. Ze moesten beschutting zoeken.


  ‘Laten we nog een eindje doorlopen. Ik zoek een plek waar we vannacht kunnen slapen.’


  Roza keek op. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar.’ Corinne keek even naar de hemel. ‘Kom mee.’


  Roza trok aan Corinne’s shirt en wees toen naar achteren in de richting van het bos, de richting waar ze vandaan kwamen. ‘En dat huis dan?’


  Corinne tuurde in de richting waarin Roza’s vinger wees en haar mond viel open van verbazing. Het was geen huis, maar het was wél een of ander gebouwtje. Ze strompelden samen, maar snel, met hernieuwde energie door de aanblik naar de vreemde kleine doos op vier palen.


  ‘Wat is het?’ vroeg Roza. ‘Een boomhut?’


  ‘Nee, want hij zit niet in een boom. Het is een jachthut.’ Corinne keek omlaag en zag dat er een rimpel van verwarring in Roza’s voorhoofd verscheen. ‘Jagers verstoppen zich daarin en wachten tot er herten langskomen.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  Corinne was niet van plan zich daaraan te wagen. ‘Kom mee naar boven.’


  Roza ging als eerste en voelde aan de deur. ‘Hij zit op slot.’


  ‘Ik heb al twee sloten open gekregen. Laten we daar maar eens drie van maken.’


  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 21.35 uur


  De eerste muur was klaar en het zag er helemaal niet slecht uit, vond Faith. Greg en zij hadden een prettig werkritme gevonden waarbij woorden overbodig waren. Ze begon eindelijk moe te worden. Haar hersenen begonnen eindelijk op een lager pitje te werken. Misschien dat ze niet zou dromen als ze eindelijk in slaap viel.


  Ze waren aan de tweede laag begonnen toen Faith zag dat de jongen af en toe nieuwsgierig naar haar keek. De uitdrukking op zijn gezicht maakte duidelijk dat hij wilde praten. Maar ze deed er het zwijgen toe en onderdrukte een glimlach toen hij verklaarde dat hij wat te eten ging halen – en misschien zijn gehoorapparaten.


  Toen ze haar roller in de verf doopte, hoorde ze de deurbel. Haar eerste gedachte was dat Greg het niet gehoord zou hebben en dat agent Colby de deur zou opendoen. Haar hart stond bijna stil toen ze de deur hoorde opengaan en Greg vragen: ‘Ja?’


  Ze vloog de trap af en zag Greg bij de geopende voordeur staan praten met een man. ‘Greg! Nee!’ gilde ze en hij draaide zich geschrokken om.


  ‘Het is FedEx maar. Rustig maar, Faith. Je bezorgde me bijna een hartverlamming.’


  Een luidere mannenstem kwam tussenbeide. ‘Leg dat pakket op de grond en steek je handen in de lucht. Greg, achteruit en loop naar Faith. Laat die doos met rust.’


  Agent Colby, dacht ze. Hij had kans gezien achter de man te komen. Ze zag de bezorger verbleken. Waar was agent Pope?


  Greg, die nog bleker zag dan de bezorger, deed wat de agent hem had opgedragen en liep achteruit naar waar Faith stond.


  ‘Faith, ga naar boven naar de slaapkamer en doe de deur dicht,’ zei Colby grimmig. ‘Doe geen raam open en laat de zonwering omlaag. Ga op de vloer zitten, met je rug tegen de muur, allebei aan een kant van het raam. Kom niet naar buiten voor ik het zeg. We zijn tot nader order afgesloten van de buitenwereld.’


  Faith nam Greg bij zijn bevende hand en hielp hem te doen wat Colby had bevolen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg de jongen die van top tot teen trilde.


  ‘Ik weet het niet precies, maar jij had de deur niet open mogen doen,’ zei ze op vriendelijke toon.


  ‘Maar het was de FedEx-man maar.’


  ‘Hij droeg het juiste uniform. Maar je weet niet wie hij werkelijk is.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We kunnen niet naast het raam tegen de muur zitten. De verf is nog nat.’


  ‘Dan gaan we in de kast zitten. Kom mee.’ Ze deed het licht in de kast aan en gebaarde hem naar binnen te gaan. ‘We laten de deur open.’


  Ze wenste dat ze haar handtas niet in Deacons kamer had laten liggen. Ze wilde haar pistool. Ze voelde zich niet prettig zonder wapen en keek om zich heen. Ze zag een mes dat Deacon had gebruikt om oude verf van het raam te schrapen en pakte het. Toen bleef ze in de kast staan wachten.


  Dinsdag 4 november, 21.35 uur


  Deacon stond aan de rechterkant van de deur van het gastenverblijf met Bishop aan de andere kant en klopte aan.


  ‘Ik heb geen honger,’ riep Stone binnen. ‘Ik hoef geen eten.’


  Deacon klopte opnieuw, maar zei niets. Als ze naar binnen moesten zouden ze zich identificeren, maar op dit moment hoopte hij dat Stone naar de deur zou komen.


  Vanuit het huis klonk een vermoeide zucht. ‘Prima. Kom binnen. De deur zit niet op slot.’


  Deacon haalde zijn schouders op en knikte in de richting van Bishop. Ze duwde de deur open, keek snel even naar binnen en liep het huis in, op de voet gevolgd door Deacon. ‘Dank je,’ zei ze. ‘We stellen de uitnodiging zeer op prijs.’


  Stone draaide zich met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht met een ruk om en liet een hand onder zijn jasje glijden.


  Bishop hief haar pistool. ‘Niet doen, alsjeblieft.’


  Er verscheen een blik van verontwaardiging in zijn ogen. ‘Wie zijn jullie? Wat geeft jullie het recht om hier zomaar te komen binnenvallen?’


  ‘Jij zei dat we binnen moesten komen. Ik ben rechercheur Bishop van Moordzaken. Dit is mijn partner, speciaal agent Deacon Novak van de FBI.’ Ze liet hem haar penning zien en Deacon volgde haar voorbeeld. ‘We willen je graag een paar vragen stellen. Wil je je jasje even openslaan alsjeblieft? En leg dan je pistool op de vloer. Het praat een stuk prettiger als we geen wapens op elkaar richten.’


  Stone keek van Bishop naar Deacon en deed toen langzaam wat Bishop hem had gevraagd. ‘Ik heb niet twee politiemensen uitgenodigd om binnen te komen. Ik dacht dat jullie iemand anders waren. Jullie hebben je niet bekendgemaakt.’


  Bishop keek hem onschuldig met haar ogen knipperend aan. ‘Dat hebben we wel degelijk gedaan. Net nog. Als je dat gemist hebt, wil ik het wel even herhalen. Ik zou het fijn vinden als je ging zitten.’


  Stone ging zitten en zijn mond krulde zich tot een glimlach vol zelfvertrouwen. ‘Waar heb ik deze twijfelachtige eer aan te danken?’


  Hij richtte zijn aandacht op Bishop en negeerde Deacon bijna volledig. Dat was prima. Bishop stond haar mannetje en het gaf Deacon de gelegenheid om te observeren. Afgezien van het feit dat Stone O’Bannion verdacht werd van moord, straalde de man iets uit wat Deacon simpelweg niet aanstond.


  ‘We onderzoeken een moordzaak waarin jouw naam is opgedoken,’ zei Bishop. ‘Als je ons toestaat?’


  ‘Kan ik jullie tegenhouden?’


  Bishop glimlachte. ‘Niet zonder schuldig te lijken. Kun je ons vertellen waar je vrijdagnacht tussen elf en één uur was?’


  ‘Zouden jullie zo vriendelijk willen zijn je wapens op te bergen?’ vroeg Stone doodleuk. ‘Zoals jullie zien werk ik mee. Ik ben nog veel meegaander als er geen pistool op me gericht wordt.’


  Bishop stopte haar pistool terug in de holster, maar hield haar hand op de kolf. ‘Zo beter? Waar was je vrijdagnacht? Tussen elf en één uur?’


  Deacons telefoon begon te zoemen en het duurde even voor hij het patroon van de trilling had thuisgebracht, maar toen dat gebeurde bleef hij roerloos staan. Agent Colby. Hij hield zijn gezicht net zo uitdrukkingsloos als dat van Stone en bekeek het bericht. Zijn hart stond stil toen hij het las. Werkelijk stil.


  Noodgeval. Pope neergestoken. Moeten nieuw schuiladres hebben voor getuige. Gauw meer.


  Deacons hart begon weer onregelmatig te kloppen. Faith, dacht hij. En Greg en Dani.


  ‘Agent Novak?’ vroeg Stone spottend. ‘Is er iets mis? Moet u misschien gaan?’


  Deacon onderdrukte de neiging om de grijns van het gezicht van die klootzak te vegen en trok dat van hemzelf in een nietszeggende plooi. ‘Helemaal niet.’ Wees ongedeerd, Faith. Wees alsjeblieft ongedeerd.


  En agent Pope ook, natuurlijk. Wat was er verdomme gebeurd?


  ‘Je wilde net rechercheur Bishop vertellen waar je vrijdagnacht was.’ Deacon zag bezorgdheid flikkeren in Bishops blik. ‘Ik moet even een belletje plegen.’


  ‘Ik was niet van plan dat te vertellen,’ zei Stone. ‘Maar ik wilde wel vragen waarom jullie dat willen weten.’


  Hij hoorde Bishop hun functies herhalen terwijl hij naar huis belde. Hij wenste dat hij Faith al een nieuw mobieltje had bezorgd.


  ‘Als ik je vraag waar je vrijdagnacht was,’ hoorde hij Bishop zeggen, ‘dan moet je ophouden mijn tijd te verspillen en het me vertellen.’


  ‘Ik geloof niet dat jullie je erg veel zorgen maken over mijn tijd, hè?’ was Stone’s weerwoord. ‘Of mijn grondwettelijke rechten. Wat mij betreft kunnen jullie naar de hel lopen met je vragen.’


  Deacons huistelefoon schakelde meteen naar de voicemail, dus hij verbrak de verbinding en stuurde een sms naar Gregs mobieltje. Alles OK?


  Er kwam een nieuw bericht binnen, ditmaal van Adam. Net gehoord van problemen bij jouw huis. Ben onderweg. Deacon liet langzaam zijn adem ontsnappen toen drie zekerheden zich aan hem opdrongen.


  Ten eerste: Adam zou de zaken regelen. Hij mocht Faith misschien niet, maar hij was dol op Greg en Dani. Deacon sms’te kort terug. Thx. Haast je.


  Ten tweede: degene die Deacons familie had bedreigd zou daarvoor boeten. Hij hoopte ergens dat Stone er iets mee te maken had, want hij zou het echt fijn vinden om die grijns van die smoel te vegen.


  Ten derde: Stone kon agent Pope niet hebben neergestoken. Colby en Pope hadden om de vijftien minuten contact met elkaar en het was drie kwartier rijden van Deacons huis naar hier. Maar dat betekende niet dat Stone onschuldig was. Het betekende alleen dat er misschien twee mannen bij betrokken waren.


  Maar voorlopig was Stone de hoofdverdachte, want hij was prikkelbaar, zijn vader had hem gedekt, hij had het huis op het juiste tijdstip verlaten en hij had modder aan zijn schoenen.


  En daar komt nog bij dat ik hem niet mag.


  Deacons schouders ontspanden van opluchting toen een nieuw bericht binnenkwam, verzonden vanaf Gregs telefoon. Faith hier. Met ons alles OK. Verstopt in de kast. Colby heeft huis dichtgegooid. Weet verder niets. Bel gauw. Wees voorzichtig. Maak je geen zorgen om ons. Pak die hufter.


  Dat ze tegen hem zei dat hij voorzichtig moest zijn deed hem inwendig glimlachen. Hij liet zijn telefoon in zijn zak glijden en zag dat Bishop Stone met een kille blik aankeek terwijl Stone naar hen zat te staren. Verveeld. Of hij deed alsof.


  ‘Zo blij dat je er ook bij komt, speciaal agent Novak,’ zei Stone lijzig. ‘Is er iets wat je met de klas zou willen delen?’


  Arrogante klootzak. Maar Deacon glimlachte alleen maar. ‘Het spijt me dat ik je onderbrak toen je op het punt stond rechercheur Bishop te vertellen waar je vrijdagnacht was.’


  De irritatie spoot uit Stone’s ogen. Zijn blik ging van Bishops voeten naar haar gezicht en bleef nadrukkelijk hangen om verlekkerd naar haar borsten te staren. ‘Als jij me eerst die van jou laat zien.’


  Deacon wilde die wellustig kijkende ogen dichttimmeren, maar Bishop vertrok geen spier. ‘Jij bent reporter,’ zei ze. ‘Het verbaast me dat je nog niets hebt gehoord over de heisa bij het familielandgoed.’


  ‘Niet van mijn familie,’ zei Stone. ‘Wat het ook is, het heeft niets met mij te maken.’


  ‘Ben je zelfs niet een klein beetje nieuwsgierig?’ drong Bishop aan. ‘Wat voor verslaggever ben jij nou?’


  ‘Eentje die de vragen stelt,’ antwoordde hij koeltjes. ‘Niet het soort dat ze beantwoordt.’


  O ja, dacht Deacon. Het zal een waar genoegen zijn om deze gozer een toontje lager te laten zingen.


  Dinsdag 4 november, 21.55 uur


  De deur ging open en Faith hield haar adem in. Ze klemde het belachelijk kleine mes in haar vuist.


  ‘Dr. Corcoran?’ vroeg Colby.


  Ze liet haar adem ontsnappen. ‘We zitten hier. In de kast.’


  Colby kwam de kamer binnen. Hij glimlachte niet. ‘Agent Pope is neergestoken.’


  ‘Door die vent van FedEx?’ vroeg Faith vol afschuw.


  ‘Dat weet ik niet, maar ik geloof van niet. De bezorger zit nu geboeid in de woonkamer.’


  ‘Wie heeft agent Pope neergestoken?’ wilde Faith weten. ‘Is hij ernstig gewond?’


  ‘Ik weet niet wie hem heeft neergestoken. Ik heb hem zittend tegen de zijkant van het huis aangetroffen. Hij bloedde behoorlijk, maar hij is bij bewustzijn. Het mes zit nog in zijn borst. Iemand heeft hem van achter het huis gesleept. Ik heb de forensische recherche gewaarschuwd. Het huis is voorlopig helemaal afgesloten. Ik heb agent Novak een bericht gestuurd met het verzoek een nieuw schuiladres te zoeken voor jullie beiden.’


  Gregs ogen waren enorm. ‘Wat voor soort mes is het?’ vroeg hij.


  Colby gaf geen antwoord. Hij negeerde de vraag met opzet. ‘Ik ga nu weer naar Pope,’ zei hij luid op een manier die Faith ergerde, alsof hij neerbuigend deed tegen Greg. ‘Ik wil dat jullie in de kast blijven. Begrijpen jullie me? Blijf zitten.’


  Hij draaide zich om naar de deur en de daaropvolgende vijf seconden verliepen in een waas. Greg sprong uit de kast en greep Colby bij zijn colbert. ‘Wat voor soort mes was het?’ schreeuwde hij.


  Colby draaide zich met een grom om, draaide Gregs arm op zijn rug en duwde hem met zijn gezicht tegen de pas geverfde muur. ‘Niet erg verstandig, knul. Wat mankeert je in godsnaam?’


  Gregs gezicht was verwrongen van een combinatie van pijn, angst en ellende. Zijn ene wang werd tegen de muur gedrukt en over de andere biggelden tranen. ‘Wat voor mes?’ fluisterde hij.


  ‘Agent Colby, laat hem los. Je doet hem pijn,’ snauwde Faith. Greg had zijn gehoorapparaten in, dus ze nam aan dat hij haar kon horen. Ze haalde diep adem en moest haar uiterste best doen om kalm te blijven. ‘Laat hem los. Je moet naar agent Pope. Ik zorg wel voor Greg.’


  Colby deed zwaar hijgend een stap achteruit. ‘Bel me als er iets is.’


  Faith knikte grimmig toen tot haar doordrong dat ze niet alleen haar pistool in Novaks slaapkamer had achtergelaten, maar dat de draadloze huistelefoon ook nog in de keuken lag. Wat was ze snel overgegaan van wantrouwen tegenover de politie en voor zichzelf opkomen in volledige gedachteloze zelfvoldaanheid.


  Dat komt doordat ik moe ben. Ik ben dit allemaal zo beu. En nu was er weer iemand gewond.


  Ze wachtte tot Colby de kamer had verlaten voor ze Greg zachtjes omdraaide. Zijn rechterkant zat van zijn schouder tot aan zijn knie onder de groene verf, net als zijn rechterwang. Hij rukte zich los, liet zich tegen de geruïneerde muur vallen en zakte op de grond terwijl zijn borst als een blaasbalg op- en neerging.


  Hij wendde zijn gezicht af. ‘Laat me met rust.’


  Faith knielde naast hem en pakte hem zo stevig bij zijn kin dat hij gedwongen was haar aan te kijken. ‘Waarom vroeg je naar het mes, Greg? Ik moet het weten.’


  ‘Het doet er niet toe,’ zei hij met verstikte stem.


  ‘Dat doet het wel. Ik nam aan dat degene die dat agent Pope heeft aangedaan hier was voor mij, maar jij raakte in paniek over het mes. Waarom? Dit is belangrijk. Als deze aanval niet was bedoeld om mij te vermoorden, dan moet de politie dat weten. Ze missen misschien ergens op een andere plek een aanwijzing als ze hier gaan zoeken. Er zijn al mensen gestorven, Greg. Er zullen er misschien nog meer doodgaan. Vertel het me alsjeblieft.’


  Greg deed zijn ogen dicht. ‘Een paar gasten op school hebben gedreigd Dani iets aan te doen.’


  Faith zuchtte diep. Novak had gezegd dat Greg een verkeerde beslissing had genomen om de juiste redenen. Nu leek Dani’s reactie toen Greg en zij ruziemaakten ineens een stuk logischer. Ze kneep zachtjes in zijn kin tot hij zijn ogen opendeed. ‘Ben je geschorst omdat je Dani beschermde?’


  Greg knikte doodongelukkig en beet op zijn wang om niet in huilen uit te barsten. ‘Ze zeiden dat ik zou boeten. Ze zeiden dat zij zou moeten boeten. Ik wist niet dat ze zoiets zouden doen.’ Hij liet zijn hoofd tegen de muur vallen en deed zijn ogen weer dicht. ‘Het is zo’n zooitje en dat is allemaal mijn schuld. Ik maak overal een zooitje van.’


  ‘Ik weet hoe je je voelt.’


  Zijn ogen gingen open, de ene blauw, de andere bruin. ‘Dat bestaat niet.’


  ‘O jazeker wel. Als dit allemaal achter de rug is, zal ik je een verhaal vertellen waar je haar witter van wordt dan dat van Deacon.’ Dat leverde haar een enkele proestlach op. ‘Ik heb je beloofd dat ik geen therapie bij je zou doen en dat doe ik ook niet. Maar als je wilt praten, ik kan heel goed luisteren. Nu ga ik even iets halen om die verf van je gezicht te halen. Je lijkt de Hulk wel.’


  Greg lachte opnieuw, twee keer ditmaal. Toen zuchtte hij. ‘Ik heb de muur verpest.’


  ‘Agent Colby heeft de muur verpest, maar die staat op dit moment stijf van de adrenaline. Heb je al kleren hier?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nog niet, maar ik kan wel een trainingspak van Deacon lenen.’


  ‘Oké.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘Je hebt nu witte en groene strepen in je haar. Dat wordt misschien wel een nieuwe modetrend. Geef me even jouw telefoon, dan kan ik Dani bellen om haar te vertellen wat er is gebeurd zodat ze maatregelen kan nemen om zichzelf te beschermen.’


  Hij gaf haar zijn mobieltje en Faith toetste het nummer in. Ze was niet verbaasd dat Dani meteen opnam. ‘Wie is dit?’ vroeg ze met paniek in haar stem.


  ‘Met Faith.’


  ‘O, god. Dat is een opluchting. Greg sms’t alleen maar. Ik dacht dat er iets was gebeurd.’


  ‘Dat is ook zo. Greg en ik zijn ongedeerd. Hij maakte zich zorgen dat jou misschien iets was overkomen omdat agent Pope is neergestoken.’ Ze bracht Dani snel op de hoogte van de gebeurtenissen. ‘Hebben jullie beveiligers in het opvangcentrum?’


  ‘Ja,’ zei Dani geschokt. ‘We hebben een gepensioneerde politieman die hier als vrijwilliger werkt. Komt het goed met Pope?’


  ‘Ik hoop het.’ Faith kon sirenes horen. ‘Zo te horen komen de hulptroepen eraan. Ik hou je op de hoogte. Wees voorzichtig. Ik weet niet wat er met Greg is gebeurd of in wat voor moeilijkheden hij zit, maar hij lijkt de indruk te hebben dat deze bedreiging aan jouw adres was gericht en niet aan dat van mij.’


  Er klonk een vermoeide zucht. ‘Ik zal voorzichtig zijn. Zeg tegen hem dat ik van hem hou.’


  ‘Zal ik doen.’ Faith verbrak de verbinding en gaf de telefoon terug aan Greg, die elke beweging van haar had gevolgd. ‘Dani zegt dat ze van je houdt.’ Ze stond op. Ze was er plotseling aan toe om te gaan slapen. Afkicken van de adrenaline. ‘Ik ga even een nat washandje halen om de verf van je gezicht te poetsen. Blijf hier. Ik ben zo terug.’


  Terwijl ze zich door de woonkamer haastte, wierp ze even een blik op de doodsbange man van FedEx, die nog steeds met zijn handen geboeid achter de rug op zijn knieën op de vloer zat.


  ‘Ik heb geen idee wat er aan de hand is,’ zei ze voor hij het kon vragen.


  Ze hoorde buiten opgewonden stemmen, maar kon niet onderscheiden wat er werd gezegd. De ruiten waren dik en buitengewoon goed geïsoleerd. Novak had gewild dat zijn huis een veilige plek was.


  ‘Ik kwam alleen maar een pakje bezorgen,’ zei de man met trillende stem. ‘Dat is alles.’


  Faith ging op haar hurken naast de doos zitten en las, zonder de doos aan te raken, het adres van de afzender. Daphne Montgomery, Hunt Valley, Maryland. Ene Daphne had haar naam op de groepsfoto geschreven die op Novaks bureau stond, dus dit was waarschijnlijk een doodgewone bezorging. ‘Ik ben bang dat je op het verkeerde moment bij de verkeerde deur hebt aangebeld,’ zei ze meelevend. ‘Hopelijk kunnen we je hier snel laten gaan.’


  Ze greep de draadloze telefoon en rende vervolgens terug naar Novaks slaapkamer om haar pistool te halen. Ze hing haar tasje over haar schouder en deed de flap open zodat ze meteen haar wapen kon pakken als dat nodig mocht zijn.


  Ze voelde zich nu wat zekerder en belde met de vaste telefoon naar Novaks mobieltje terwijl ze in zijn badkamer een washandje natmaakte.


  Hij nam onmiddellijk op en zijn stem klonk nauwelijks luider dan gefluister, maar zijn opluchting was net zo duidelijk als wanneer hij had geschreeuwd. ‘Godzijdank. Colby zei dat jullie twee ongedeerd zijn. Klopt dat?’


  ‘Ja, maar Greg is behoorlijk over zijn toeren. Hij vertelde me dat hij denkt dat Pope is neergestoken door degene die Dani bedreigde.’


  Het bleef even stil. ‘Heb je dat aan Colby verteld?’


  ‘Nog niet. Moet ik dat doen?’


  ‘Nee. Dat doe ik wel. Bedankt dat je hebt gebeld. Mijn hart stond stil toen hij me dat sms’je stuurde.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zorg wel voor Greg en ik heb Dani gebeld om te zeggen dat ze voorzichtig moet zijn. Ze zegt dat ze beveiliging hebben in het centrum waar ze nu zit.’


  Het bleef opnieuw even stil. ‘Dank je.’


  ‘Ik heb niets gedaan,’ zei ze zacht.


  ‘Je zorgt voor mijn familie. Dat is heel veel. Zeg maar tegen Greg... Verdomme, weet ik veel.’


  ‘Wat dacht je van dat je van hem houdt?’ stelde Faith voor.


  ‘Ja,’ zei hij nors. ‘Dat. Bedankt. Ik ben bezig met een ondervraging, maar ik bel je zodra ik kan.’


  ‘Deacon, wacht.’


  ‘Ja?’ vroeg hij en zijn stem ging van nors over in... intiem.


  Dat ene woord omwikkelde haar en maakte haar warm. En zorgde dat ze hem vreselijk miste. ‘Greg deed de deur open voor een bezorger van FedEx. Ik probeerde hem tegen te houden, maar hij had de voordeur al opengedaan. Hoe dan ook, er moest worden getekend voor het pakje. De afzender is Daphne Montgomery uit Hunt Valley. Als jij een bevestiging van haar kan krijgen dat ze het pakket inderdaad heeft verstuurd, dan kunnen ze die arme bezorger losmaken.’


  ‘Daphne?’ Ze kon zijn glimlach horen. ‘Dat lukt me nu niet, maar ik kan je wel haar nummer geven. Dan kun jij haar bellen. Ik stuur haar nummer wel naar Gregs mobieltje. Ik bel je zodra ik kan.’
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  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 22.15 uur


  



  Deacon hing op en onderdrukte een zucht van verlichting. Ze zijn allebei ongedeerd. Hij zag Bishops bezorgde blik en knikte haar kort toe, waarna ze zich ontspande.


  Stone O’Bannion sloeg hen achterdochtig gade. ‘Wat is hier gaande?’


  Bishop wees naar zijn schoenen. ‘Waar bent u aan het graven geweest, meneer O’Bannion?’


  Stone gaf geen krimp. ‘Hoezo zijn dat jouw zaken, rechercheur?’


  Bishop ergerde zich, maar verborg dat achter een serene glimlach. ‘Geef alstublieft antwoord op mijn vragen, meneer O’Bannion. Tenzij u vindt dat het op de een of andere manier verdenking op u laadt, natuurlijk.’


  Stone sloeg dramatisch zijn ogen ten hemel. ‘Ik ben ondervraagd door gorilla’s van dictators van derdewereldlanden die veel angstaanjagender waren dan jullie twee, dus jullie hoeven niet te proberen me te intimideren.’ Hij wierp een blik op Deacon. ‘Al moet ik zeggen dat geen van hen er zo uitzag als jij, agent Novak.’ Hij richtte zijn blik op Bishop, openlijk waarderend. ‘Of als jij, rechercheur.’


  Bishop hapte niet. ‘Misschien hebt u een deel van onze introductie gemist. Ik ben rechercheur Móórdzaken. Agent Novak en ik onderzoeken een móórd. Uw vader en u zijn voor ons interessante personen.’


  ‘O, nee,’ zei Stone lijzig. ‘De angstaanjagende “interessante personen”. Ik doe het in mijn broek van angst.’


  Maar er had even iets in zijn ogen geflikkerd, dacht Deacon. Hij was van zijn stuk, ook al liet hij het niet merken.


  ‘Het zou ons een hoop tijd schelen als u ons gewoon vertelde waar u was,’ zei Deacon. ‘Dan kunnen we u uitsluiten als verdachte.’


  Stone leunde achterover en legde doelbewust het ene been op de andere knie zodat zijn schoenen duidelijk zichtbaar waren. Hij drijft de spot met ons. ‘Ik hoef jullie of wie dan ook geen tekst en uitleg te geven over waar ik ben geweest. Het spijt me dat jullie je tijd verspillen, maar dat is eerlijk gezegd niet mijn probleem.’


  Deacons telefoon ging over, een binnenkomend gesprek. Hij keek naar het nummer maar herkende het niet.


  ‘Je maakt een geintje zeker.’ Stone rolde met zijn ogen. ‘Ga je gang. Neem dat gesprek maar aan.’ Hij maakte een weids gebaar, als een sultan op zijn troon. ‘Mijn tijd is duidelijk van jullie.’


  Bishop verstijfde toen hij dat gebaar maakte omdat ze een aanval verwachtte, maar toen Stone verder niets deed, knikte ze Deacon even toe. ‘Ga je gang. Ik heb hier alles onder controle.’


  Deacon deed een stap achteruit en zag Stone zijn perfecte tanden ontbloten in een brede lach die Jeremy en zijn ex-vrouw duizenden dollars aan tandartsrekeningen moest hebben gekost. ‘Maar natuurlijk heb je dat, schat,’ zei hij met net genoeg sarcasme. ‘Dat is wat ondergeschikten doen. Ze passen op de winkel als de baas er even niet is.’


  Deacon schudde zijn hoofd. Stone was echt een lul, maar hij moest het Bishop nageven, ze vertrok geen spier.


  ‘Novak,’ zei hij zacht in de telefoon.


  ‘Agent Novak, met Meredith Fallon. Ik zit hier bij Arianna Escobar.’


  Deacon verstijfde vanbinnen, maar hij hield zijn uitdrukking ten behoeve van Stone licht spottend. Hij was zich heel goed bewust van het feit dat hij op dit moment mogelijk naar haar ontvoerder stond te kijken. ‘Ik zit midden in een gesprek,’ zei hij in de hoop dat Fallon de hint zou begrijpen en Arianna niet meer zou noemen.


  Een korte pauze. ‘Natuurlijk. Mijn beschermeling is wakker en zou graag met uw beschermeling praten. Ik heb geprobeerd haar zover te krijgen dat ze met mij zou praten, maar ze is heel koppig.’


  Vertaling: Arianna wilde met niemand anders dan Faith praten. Deacons hersenen werkten op volle toeren terwijl hij de gevolgen probeerde te overzien van dr. Fallons verzoek. Ze moesten Faith naar het ziekenhuis zien te krijgen voor Arianna weer in slaap viel. Met agent Pope gewond en agent Colby die zich bezighield met de plaats delict, moest hij iemand anders zien te vinden die hij de bescherming van Faith kon toevertrouwen.


  ‘Daar kan ik niet meteen voor zorgen, maar ik kan u wel de naam sms’en van iemand die dat wel kan.’


  ‘U moet opschieten, agent Novak. Ze zal niet zo heel lang wakker blijven.’


  ‘Begrepen.’ Deacon verbrak de verbinding, stuurde haar het nummer van Adam en sms’te naar hem dat hij een telefoontje van Fallon kon verwachten. Doe alsjeblieft wat ze vraagt. Bescherm Faith. Hij aarzelde. Voor mij, voegde hij eraan toe, en hij drukte vervolgens op VERZENDEN.


  Hij voegde zich weer bij het gezellige kringetje van Bishop en Stone. Stone zat op de bank met beide armen uitgestrekt op de rugleuning. Bishop stond er waakzaam bij met haar hand op de kolf van het wapen in de holster aan haar riem.


  ‘Ik neem aan dat je zaken geregeld zijn,’ zei Stone. ‘Je assistent hier heeft goed de wacht gehouden, maar ik zit een beetje krap in mijn tijd. Ik zou het op prijs stellen als jullie nu een einde breien aan je vragenspelletje.’


  ‘Prima,’ zei Deacon minzaam. Zolang Stone bij hen was, kon hij niet ergens anders zijn, bijvoorbeeld om Faith of Arianna te terroriseren. En als Bishop en hij het goed speelden, kon hij hen wel eens naar Corinne en Roza leiden. ‘U hebt een nicht. Faith.’


  Stone schudde zijn hoofd. De uitdrukking op zijn gezicht was spottend hulpvaardig. ‘Sorry. Er gaat geen belletje rinkelen.’


  ‘Dat is jammer, want zij herinnert zich u nog wel. Ze is de dochter van Jeremy’s oudere zus.’


  ‘Aha. Tante Maggie.’ Stone glimlachte, maar dunnetjes, en de blik in zijn ogen werd hard. ‘Haar naam ken ik wel. Ik ben dol op stambomen, weet je. Ze vertellen zo veel geheimen. Ik neem aan dat mijn nicht vermoord is, aangezien jullie toch van Móórdzaken en zo zijn?’


  Hij vroeg het terloops, alsof hij het over een wandelingetje in het park had. Of een spelletje.


  Deacons woede borrelde op, maar hij zag kans zijn gezicht onbewogen te houden. ‘Uw nicht leeft nog, maar dat is niet door een gebrek aan pogingen. Gisteravond is voor de zesde keer sinds jullie grootmoeder is gestorven geprobeerd haar van het leven te beroven.’


  ‘Ze was mijn grootmoeder niet,’ antwoordde Stone, die geen enkele reactie vertoonde bij het nieuws over de aanslagen op Faith.


  Deacon keek de man in zijn harde ogen. ‘Jeremy heeft u toch wettelijk geadopteerd?’ Hij zag Stone vermoeid knikken. ‘In dat geval is de grootmoeder van Faith ook uw grootmoeder.’


  ‘Ze heeft hem onterfd. Ergo...’ Stone maakte een gebaar met wijs- en middelvinger. ‘Knip, knip. Geen familieband. Geen tante Maggie. Geen nicht Faith. Schiet een beetje op, agent Novak. Ik heb geprobeerd gastvrij te zijn, hoewel jullie hier binnen zijn gedrongen, maar ik heb afspraken.’


  Deacon keek om zich heen. ‘Woont u hier? Permanent?’


  ‘Alleen als de behoefte zich doet voelen. De partner van mijn vader is een uitzonderlijke chef-kok. Zijn spinazieomelet is om je vingers bij op te eten. Ik zou jullie graag iets aanbieden, maar ik heb de kliekjes van gisteravond vanmorgen bij het ontbijt genomen.’


  Bishops glimlach was oprecht geamuseerd. ‘Uw vader zei dat hij u in geen maanden heeft gezien. Dat u op dit moment een opdracht in Turkije heeft, waar u verslag deed van de... Wat was het ook alweer, Novak?’


  ‘Rellen,’ vulde Deacon aan. ‘We geloofden hem uiteraard niet. Want we wisten dat u gisteravond hier was. We houden dit huis in de gaten, weet u.’


  Stone’s uitdrukking werd hard en er verscheen een donkere blos op zijn wangen. ‘Op wiens bevel?’


  ‘Het mijne,’ zei Deacon effen. ‘U bent gisteravond om elf uur weggegaan en om kwart over vier vanmorgen teruggekomen. Dat geeft u genoeg tijd om heen en weer naar Cincinnati te rijden en een aanslag op uw nicht te plegen.’


  Stone ging langzaam rechtop zitten en zijn ogen spoten vuur. ‘En daar beschuldigt u mij van?’ vroeg hij zacht.


  ‘We weten dat u een uitstekend schutter bent,’ ging Deacon verder. ‘En dat was het betere schietwerk gisteravond.’


  ‘De man die u in die hotelkamer hebt vermoord was nog maar een maand verwijderd van zijn pensioen,’ zei Bishop op zachte toon. ‘Hij wilde alleen maar voor zijn gezin zorgen. Nu moet zijn familie zonder hem verder.’ Ze klapte twee keer in haar handen. Het geluid weerkaatste hol in het vertrek. ‘Bravo, meneer O’Bannion.’


  Stone’s borst ging op en neer terwijl hij diep ademhaalde. ‘Beschuldigen jullie me daar serieus van?’


  Deacon wees naar de schoenen van Stone. ‘Uw schoenen zijn smerig en er zit vuil onder uw keurig gemanicuurde nagels.’


  ‘Gegraven,’ zei Bishop grimmig. ‘Wat heb je begraven, Stone? Of wie?’


  Stone’s gezicht bleef even zonder uitdrukking, maar toen verscheen er een ontspannen glimlach op zijn gezicht die Deacon op zijn zenuwen werkte. ‘Jullie zeiden dat er een aanslag op mijn nicht was gepleegd,’ zei Stone. ‘Dat betekent dat ze nog leeft, toch? Dus wie zou ik dan begraven moeten hebben?’


  Bishops blik vlamde van pure woede. ‘De slotenmaker misschien? Of de man van de elektriciteit? Of misschien Corinne Longstreet? Was het nodig om haar te vermoorden, Stone? Wat heb je met hun lichamen gedaan? Hun families hebben er recht op dat te weten.’


  Stone verbleekte een beetje, maar dat was nauwelijks waarneembaar. Een moment later vernauwden zijn ogen zich tot spleetjes en er verscheen een berekenende uitdrukking op zijn gezicht. Toen krulden zijn lippen en was hij ogenschijnlijk weer verveeld. ‘Ik ben bang dat jullie het helemaal bij het verkeerde eind hebben. Ik heb geen idee waar jullie het over hebben.’


  Deacon maakte gebruik van het moment dat Stone even afgeleid was door op de bank te gaan zitten en de hand van de man beet te pakken voor hij kon reageren. ‘Mag ik dan misschien het vuil dat onder uw nagels zit, meneer O’Bannion? Dat vuil weet precies waar we het over hebben.’


  Stone rukte zijn hand los en liet alle schijn varen. ‘Rot op. Nee. Arresteer me of donder op.’


  Ze konden hem niet arresteren. Dat wist Deacon. Ze hadden geen enkel hard bewijs. Als ze hem in hechtenis namen, konden ze hem maar tweeënzeventig uur vasthouden, waarna ze hem moesten voorgeleiden of laten gaan. Stone leek dat ook te weten en dat was om razend van te worden.


  Maar Deacon had toch wat hij hebben wilde – hij had voldoende van het vuil van Stone’s hand kunnen vegen om het laboratorium een monster te bezorgen dat kon worden geanalyseerd. Als ze hem nu met rust lieten, zou het kunnen dat Stone ze naar de plek leidde waar hij had gegraven. Deacon stond op en boog zijn hoofd. ‘Volgende keer komen we met een arrestatiebevel.’


  Stone ging ook staan. Hij hield zijn vuisten gebald langs zijn lichaam, zijn ogen waren donker en zijn houding was een en al dreiging. ‘Eruit,’ bracht hij tussen op elkaar geklemde kaken uit. ‘Nú.’


  Net als Keith bij het grote huis had gedaan sloeg hij de deur dicht zodra Deacon en Bishop op de stoep stonden.


  ‘Bewijszak, alsjeblieft.’ Deacon veegde de kostbare korreltjes zand van zijn handpalm in de plastic zak die Bishop voor hem openhield. ‘Zijn handen zaten nog onder het vuil,’ legde hij uit. ‘Het vuil van onder zijn nagels zou beter zijn geweest, maar hij was duidelijk niet van plan ons dat te geven. Ik vroeg dat alleen maar om hem af te leiden. Hopelijk kan het lab iets vinden waar we wat aan hebben. Het zal misschien niet toegelaten worden als bewijsmateriaal, maar we kunnen in ieder geval vaststellen waar hij is geweest.’


  Bishop keek achterom. ‘Hij houdt ons in de gaten.’


  Stone had hen woedend gadegeslagen door het raam in de woonkamer terwijl Deacon het zand in het zakje veegde. Deacon had gehoopt dat hij dat zou doen. ‘Ik weet het. Hij zal van nu af aan voorzichtiger zijn of zo van zijn stuk zijn gebracht dat hij fouten gaat maken. Laten we hopen dat het dat laatste wordt, maar het kan in ieder geval geen kwaad om de druk een beetje op te voeren.’


  Ze liepen terug naar hun auto. Deacon nam even de tijd om Stone’s rode Corvette te inspecteren, die achter de Bentley stond geparkeerd. De motorkap was nog warm. ‘Onder de modder.’


  Bishop deed hun auto van het slot en wachtte tot ze allebei zaten. ‘Hij verbergt iets belangrijks. Maar ik weet nog niet zo zeker of hij onze moordenaar is. We zoeken een man die zo voorzichtig is om geen aanwijzingen achter te laten in die hotelkamer. Hij moordt al jaren en is niet gepakt. Tot dit moment wist niemand dat hij dat oude huis gebruikte.’


  ‘En dan alleen nog maar omdat Faith er wilde intrekken,’ zei Deacon. ‘Hij is te slim om ergens met vuile handen weg te gaan. Stone wilde dat we zouden blijven. Hij wilde dat we hem vertelden wat we wisten.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hij is verslaggever.’


  ‘“Eentje die de vragen stelt. Niet het soort dat ze beantwoordt”,’ deed Deacon hem na. ‘Lul.’


  Bishop lachte. ‘Mee eens. Maar hij schrok toen ik vroeg wie hij had begraven.’ Ze werd ernstig. ‘En toen ik over de slotenmaker en de man van de elektriciteitsmaatschappij begon.’


  ‘Je kreeg echt zijn volle aandacht toen je Corinne Longstreet noemde.’


  ‘Daar hoopte ik op,’ zei Bishop en er verscheen een tevreden blik in haar ogen.


  Deacon was onder de indruk. Ze had haar rol tot in de perfectie gespeeld. Ik was te kwaad en te afgeleid door Faith.


  ‘We zullen een tandje bijzetten wat betreft de surveillance hier,’ zei hij. ‘We laten één agent het huis in de gaten houden en een ander Stone volgen.’ Hij keek naar het huis en zag de gordijnen bewegen, waar een groot silhouet zich aftekende. Een blik naar boven onthulde een identieke beweging op de eerste verdieping, maar de hand was een stuk kleiner. Hailey. ‘Ik zal er voor het huis twee agenten van maken. Ik zou wel eens willen weten waarom een professor aan de medische faculteit een lijfwacht nodig heeft. En wat Hailey’s baan werkelijk inhoudt.’


  ‘Geloof je niet dat Keith en Jeremy een stel zijn?’


  ‘Het is niet dat ik het níét geloof,’ antwoordde Deacon. ‘Maar er is daar meer gaande dan gewoon huiselijk geluk. Waarom houdt Keith in de gaten wat Jordan doet?’


  ‘Vooral aangezien Jeremy zijn familie heeft verlaten en nooit meer heeft omgekeken. Ik vraag me af of Jordan nog steeds met zijn tengels in de spaarpot van de stichting zit.’


  Deacon vroeg zich hetzelfde af. ‘Hij heeft tegen Faith gezegd dat hij het geld niet nodig had en dat hij blij was dat zij het huis had geërfd.’


  ‘Laat me raden,’ zei Bishop. ‘Hij ging ervan uit dat Jeremy het zou aanvechten als hij het huis had gekregen. Eén van deze gasten liegt. Of allebei. Jeremy heeft zijn rechterhand geen moment uit zijn zak gehaald. Volgens Carrie Washington zijn die hechtingen door een expert gedaan.’


  ‘Hij is misschien zo veel vaardigheid met die hand kwijtgeraakt dat hij geen operaties meer kan doen, maar dat wil nog niet zeggen dat die hand nutteloos is. Als hij tien vrouwen heeft vermoord, dan wil hij die indruk wel wekken. Ik denk dat hij, Keith en Stone ons laten zien wat ze wilden dat we zouden zien en ons hebben verteld wat ze wilden dat we te weten zouden komen.’


  Bishop startte de auto met een norse uitdrukking op haar gezicht. ‘Gladde, rijke zakkenwassers. Nou, waar gaan we heen? Naar de universiteit om de studenten te vragen of dr. Jeremy een viezerik is of terug naar de stad?’


  ‘Terug naar de stad. Dat telefoontje was van Meredith Fallon. Arianna heeft weer naar Faith gevraagd. Ik heb Adam gevraagd haar naar het ziekenhuis te brengen. Misschien halen we het voor ze weer in slaap valt.’


  ‘En dat sms’je? Waar je zo wit van werd als je haar?’


  Deacon bracht haar op de hoogte van de aanval op agent Pope. En, met tegenzin, van Gregs mogelijke betrokkenheid.


  ‘Shit, Novak. Dat moet je tegen Colby zeggen,’ zei ze toen hij was uitgepraat.


  ‘Ik weet het. Ik hoopte dat ik het stil kon houden tot ik een advocaat voor Greg had gevonden, maar dat zit er nu niet meer in. Verdomme.’ Maar zijn vloek klonk niet heel erg gemeend. Ik ben zo verrekte moe.


  Zo moe en geestelijk kapot dat hij vergeten had de gegevens van Daphne naar Gregs telefoon te sms’en. Die arme man van FedEx zat waarschijnlijk nog steeds geboeid op de vloer van zijn woonkamer. Hij verstuurde het bericht en deed een seconde zijn ogen dicht. ‘Terug naar de stad,’ zei hij tegen Bishop. ‘Ik zal meer mensen hierheen laten komen en de agent van dienst even bijpraten. Daarna bel ik Colby.’


  Wat hij werkelijk wilde, was gaan slapen in zijn heerlijk zachte bed. Hij wilde naar huis. Naar Faith. Het liefst ook in mijn heerlijk zachte bed. Ze was net een verslaving die zijn lichaam in haar greep hield. Het enige wat hij wilde was haar meenemen naar een rustige plek en de liefde met haar bedrijven, langzaam dit keer. Maar dat kon hij zich niet veroorloven. Niet als hij ervoor wilde zorgen dat ze in leven bleef.


  Dinsdag 4 november, 22.40 uur


  Waarom duurt het zo lang? Maar Faith hield de vraag voor zich. Niemand had het sein veilig gegeven, dus Greg en zij konden niets anders doen dan op de vloer zitten en in gespannen stilte afwachten.


  Gregs telefoon ging over en ze schrokken allebei. ‘Het is voor jou, van Deacon,’ zei hij terwijl hij haar zijn mobieltje gaf. ‘Waarom heb je zelf geen telefoon? Iedereen heeft een mobieltje.’


  ‘De mijne is buiten werking,’ antwoordde ze. Ze las het bericht. Deacon had haar eindelijk de gegevens gestuurd van de afzender van het FedEx-pakje. Dat betekende hopelijk dat hij klaar was met het ondervragen van oom Jeremy. Ze durfde zelfs niet te denken aan de uitkomst van dat gesprek.


  Greg keek haar achterdochtig aan. ‘Buiten werking omdat hij door de politie in beslag is genomen of buiten werking omdat hij kapot is?’


  ‘Allebei,’ antwoordde Faith droog terwijl ze het nummer koos dat Deacon had gestuurd.


  ‘Hallo?’ vroeg een vrouwenstem behoedzaam. De stem had een duidelijk nasale klank.


  ‘Ik zou Daphne Montgomery graag willen spreken, alstublieft.’


  ‘Ik ben Daphne.’ Haar stem klonk harder. ‘Wie is dit? Hoe komt u aan dit nummer?’


  ‘Mijn naam is Faith Corcoran. Ik ben een vriendin van Deacon Novak. Het spijt me dat ik zo laat bel, maar dit is belangrijk.’


  ‘Waar is Deacon?’ wilde Daphne weten. ‘Alles in orde met hem?’


  ‘Hij is gezond en wel.’ Faith zette haar geruststellendste stem op. ‘Hij heeft me gevraagd je te bellen.’


  ‘Waarom heeft hij– Wacht even. Faith Corcoran? Je was gisteravond bij hem toen er op hem werd geschoten.’


  Faith aarzelde. Ze vond het niet prettig om dit met een vreemde te bespreken. Behalve dat deze vrouw duidelijk belangrijk voor Novak was. ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Ik was erbij.’


  ‘Ik zou zeggen dat je er niet alleen bíj was, snoes. Van wat ik heb gehoord, was jij het doelwit.’


  Faith fronste haar voorhoofd. Geen enkele van de nieuwsberichten had haar genoemd als doelwit. In ieder geval niet de laatste keer dat ze had gekeken, maar dat was voor Greg en zij waren begonnen met schilderen. ‘Wat heb je gehoord en waar heb je het gehoord?’


  Het bleef even stil. ‘Weet je wie ik ben, Faith?’


  ‘Ik weet dat je een vriendin van Deacon bent. Hoezo?’ Er sloop een spoortje twijfel in haar gedachten. ‘Of ben je meer dan dat?’ Faith kromp ineen toen ze de jaloezie in haar eigen stem hoorde.


  Een hese lach. ‘Ik ben alleen maar een vriendin, snoes. Maar mijn echtgenoot is zijn voormalige chef.’


  ‘Aha. Dan moet hij de JC zijn op de foto waar jij voor hem je naam op hebt gezet.’


  ‘Speciaal agent Joseph Carter,’ bevestigde Daphne. ‘Ik kreeg bijna een hartstilstand toen ik hoorde dat Deacon was neergeschoten, maar Joseph zei dat hij niet gewond was. Dat hoop ik wel voor hem, anders heeft hij problemen.’


  Faith vroeg zich af wie er in de problemen zou komen – Joseph of Deacon. ‘Hij droeg een kogelwerend vest, dus gelukkig heeft hij alleen maar een lelijke blauwe plek. Hij heeft me uit de baan van het schot geduwd.’


  ‘Ik had van onze Deacon niet anders verwacht. Waarom bel je, Faith?’


  O, o ja. ‘Om te verifiëren of je hem werkelijk een pakje hebt gestuurd.’


  ‘Dat heb ik. Hoezo?’


  ‘Mooi zo. Dan kunnen we de man van FedEx laten gaan.’


  Greg zat haar nauwlettend gade te slaan. ‘Ik zei toch dat hij echt van FedEx was?’


  ‘Wie was dat?’ wilde Daphne weten. ‘Wat voor man van FedEx? Je bent niet erg duidelijk.’


  ‘Dat was Deacons broer, Greg. Hij deed de deur open voor iemand van FedEx die de pech had op een heel verkeerd moment met jouw pakje aan de deur te komen. De bezorging was verdacht.’


  ‘Ben je in Deacons húís? En hij is er niet? Wat voor vriendin ben je precies?’


  Faith bloosde en was blij dat Daphne haar gezicht niet kon zien terwijl ze weer dacht aan alles wat Novak en zij in zijn slaapkamer hadden gedaan. ‘Het soort vriendin aan wie hij jouw nummer geeft, denk ik,’ probeerde ze.


  Een korte stilte, gevolgd door opgetogen gegrinnik. ‘Hoelang ken je onze Deacon?’


  Faith keek even op Gregs telefoon hoe laat het was. ‘Ongeveer negenentwintig uur.’


  ‘Zo lang al, hè?’ Daphne klonk geamuseerd.


  ‘Het zijn een heel drukke negenentwintig uur geweest,’ zei ze zacht.


  ‘Zoiets heb ik vernomen,’ zei Daphne, en haar geamuseerdheid verdween. ‘Gaat het wel goed met jóú, Faith?’


  Faith voelde plotseling tranen opkomen. ‘Jawel,’ zei ze onzeker. ‘Dat komt wel.’ Zodra Deacon thuiskomt. Ze schraapte haar keel. ‘Zit er bederfelijke waar in die doos die je hebt gestuurd? Want het is heel waarschijnlijk dat ze het in beslag nemen als bewijsmateriaal.’


  ‘Nee, laat ze het niet in beslag nemen,’ protesteerde Daphne. ‘Waarom?’


  ‘Omdat een van de FBI-agenten die me bewaakten nog geen kwartier voor die FedEx-man aanbelde is neergestoken.’


  ‘Verdomme,’ mompelde Daphne. ‘Het is daar echt een zooitje bij jullie. Hoe is het met die agent?’


  De stemmen buiten werden steeds luider, maar Faith wilde Greg niet bang maken, dus bleef ze glimlachen. ‘Ik weet het niet. Goed, hoop ik. Wat zit er in die doos? Ik zal proberen de boel te redden.’


  ‘Een jas. Ik had net zo’n leren jas en zonnebril als Deacon heeft voor Joseph gekocht – als een grapje voor zijn verjaardag. Maar toen hoorde ik dat Deacon in zijn schouder was geraakt en ik nam aan dat zijn jas verpest was. Dus toen heb ik hem de jas gestuurd die ik had. Ik weet hoe erg hij op dat ouwe ding gesteld is.’


  Faith was ontroerd. ‘Dat was heel lief van je. Hij zei dat zijn jas wel gerepareerd kon worden, maar hij is in beslag genomen als bewijsmateriaal en ik geloof dat hij hem erger mist dan hij wil laten merken. Ik zal proberen die nieuwe te pakken te krijgen voor de technische recherche ermee aan de haal gaat. Dank je wel, Daphne. Ik weet zeker dat dit hem heel veel doet.’


  ‘O. Dus je bent zo’n soort vriendin. Mooi. Dat doet me heel veel plezier. Zeg tegen Deacon dat we hem missen.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Faith verbrak de verbinding en gaf Greg zijn telefoon terug. ‘Deacon heeft een paar goede vrienden achtergelaten in Baltimore.’


  Er gleed een schaduw over Gregs gezicht. ‘Dat weet ik. Hij heeft ze achtergelaten om terug hierheen te komen. Vanwege mij.’


  ‘Omdat hij van je houdt,’ zei Faith zachtjes. ‘Dat moest ik van hem tegen je zeggen.’


  Er verscheen even een uitdrukking van blije verrassing op zijn gezicht, maar toen sloeg hij zijn ogen op die typische pubermanier ten hemel. ‘Ja hoor.’


  ‘Wens me succes,’ zei Faith. ‘Ik ga proberen dat pakje te redden.’


  ‘Veel su–’ Greg onderbrak zichzelf met een frons op zijn gezicht. Het geschreeuw buiten was zo luid geworden dat zelfs hij het kon horen. ‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde hij.


  Verdomd goeie vraag. ‘Ik ga wel even kijken. Blijf hier in de kast zitten.’ Waar geen kogels door de ramen naar binnen konden komen vliegen. ‘Beloof het me,’ fluisterde ze heftig.


  Haar drang moest indruk hebben gemaakt, want hij deed wat ze van hem had gevraagd. Faith haalde diep adem en ging naar Deacons kamer. Ze ging op haar knieën op het bed zitten aan de veilige kant van het raam. Ze deed voorzichtig de zonwering opzij.


  Ze had daar onmiddellijk spijt van, want ze was getuige van het moment dat agent Pope stierf.


  Pope lag op een brancard en zijn gezicht zag zo wit als het kussen waarop zijn hoofd lag. Maar zijn gezicht en het kussen waren de enige dingen die wit waren. Al het andere was bloedrood.


  De harde stem behoorde toe aan agent Colby, die naast zijn partner stond en schreeuwde dat hij vol moest houden. Voor Fran en de kinderen. En toen werd het stil.


  Colby hield op met schreeuwen en zijn brede schouders begonnen te schokken van de heftige snikken. Want Pope ademde niet meer.


  De ambulancebroeders keken ernstig. En zo verdomd spijtig.


  En toen drong tot Faith door dat zij ook zat te huilen, een zachte jammerklacht die ze niet kon binnenhouden. Ze liet de zonwering los en liet zich omlaag glijden tot ze tegen het hoofeinde zat. Ze verborg haar gezicht in Deacons kussen om haar gehuil te smoren en wiegde terwijl ze haar tranen de vrije loop liet.


  Verdomme, verdomme, verdomme. Het deed er niet toe of de steekpartij met haar te maken had. Pope zou sowieso niet buiten hebben gestaan als niet een of andere psychopaat bezig was te proberen haar te vermoorden.


  Maar de psychopaat slaagde er alleen maar in mensen om haar heen het slachtoffer te laten worden.


  Het geluid van voetstappen deed haar tegelijkertijd het hoofd opheffen en haar pistool uit haar tasje pakken. Ze knipperde heftig met haar ogen om te kunnen zien wie eraan kwam. Een boze kreun welde op in haar borst toen ze zag wie het was. ‘O, geweldig. Jij bent het.’


  Adam Kimble was in een paar stappen bij haar. De blik in zijn donkere ogen was intens. ‘Wat is er aan de hand? Ben je gewond?’


  ‘Kan je dat echt wat schelen? Als je hier bent om oppas te spelen, prima. Laat me dan gewoon met rust. Greg kan je gezelschap wel gebruiken.’ Ze stopte haar pistool weer in haar tasje, trok haar knieën tegen haar borst en begroef haar gezicht opnieuw in het kussen.


  ‘Waarom huil je, dr. Corcoran?’ vroeg hij voorzichtig.


  Faith tilde haar hoofd met een ruk op en keek hem woedend aan. ‘Omdat hij dood is,’ gilde ze. ‘Pope is dood. Hij bewaakte me en iemand heeft hem neergestoken en nu is hij dóód.’ Ze slikte moeizaam, uitgeput van haar woedeaanval. ‘Toe maar,’ fluisterde ze. ‘Zeg maar dat het mijn schuld is. Dat wil je toch? Dan kun je maar beter je hart luchten.’


  Hij bleef een tijdje naar haar staan kijken terwijl zij de hartslag in haar inmiddels bonkende hoofd telde. Uiteindelijk slaakte hij een diepe zucht. Hij liet zijn schouders hangen, zette zijn vuisten in zijn zij, boog zijn hoofd en staarde naar de vloer. ‘Ik denk niet dat het jouw schuld is, Faith.’


  ‘Het is mijn schuld.’ Greg schuifelde onzeker de kamer binnen. Zijn gezicht was lijkbleek. ‘Adam? Klopt het? Is hij dood? Is hij echt dood?’


  Adam knikte kort. ‘Ja. Het is waar.’


  Greg liet zich op de grond zakken en de groene verf in zijn kleren trok strepen op de muur. Hij staarde glazig voor zich uit. ‘Wat voor mes was het, Adam?’ vroeg hij verdoofd.


  ‘Het zag eruit als een bowiemes. Waarom?’


  ‘Wat voor kleur had het heft?’


  ‘Sequoiahout. Hoezo?’ herhaalde Adam, maar Greg had zijn trillende handen voor zijn gezicht geslagen. Adam ging voor hem op zijn hurken zitten en trok zijn handen van voor zijn gezicht. ‘Greg?’


  ‘Hij denkt dat de jongens van school die Dani hebben bedreigd hier verantwoordelijk voor zijn,’ zei Faith en haar hart brak. Ze wist nog steeds niet wat Greg had gedaan, maar ze wist wel dat zeer waarschijnlijk als gevolg daarvan een man nu dood was.


  ‘Is dit de reden dat je bent geschorst?’ wilde Kimble weten en hij slaakte een diepe zucht toen Greg alleen maar knikte. Kimble keek Faith aan. ‘Weten ze dat daarbuiten?’


  ‘Ik heb het Deacon verteld. Hij zei dat hij het tegen ze zou zeggen, maar hij was bezig met een verhoor toen ik belde.’ Ze wreef over haar kloppende voorhoofd. ‘Dit is echt een abnormale kutdag.’


  ‘Daar kan ik het alleen maar mee eens zijn,’ antwoordde Kimble. Hij kwam snel overeind en stak zijn hand uit om haar tegen te houden toen ze aanstalten maakte om de kamer uit te gaan. ‘Ho even. Waar ga je heen?’


  ‘Er staat een doos van FedEx in de woonkamer die voor Deacon is.’ Ze kon niets doen voor Pope of diens gezin, maar ze mocht doodvallen als ze de FBI Deacons jas liet meenemen. ‘Ik wilde wat erin zit te pakken krijgen voor de FBI het in beslag neemt.’


  Kimble staarde haar aan. ‘Ben je van plan om met bewijsmateriaal te gaan knoeien?’


  Ze ontblootte haar tanden. ‘Het is geen bewijsmateriaal. Het is een cadeau van een van Deacons vrienden uit Baltimore. Het was gewoon pech dat het uitgerekend nu werd bezorgd. Bel het laatste nummer maar dat met Gregs mobieltje is gebeld, dan kun je zelf met haar praten. Ze heeft hem verdorie een jas gestuurd ter vervanging van zijn oude.’


  Adam keek grimmig. ‘Blijf hier. Ik zal wel even praten met degene die de leiding heeft en dan zien we wel wat er aan die jas te doen valt.’ Hij legde een hand op Gregs schouder en kneep even. ‘Ik moet bijzonderheden weten. Namen, adressen. Hoe je dat wist van dat mes. Wat er precies is gebeurd dat ze bereid zijn te moorden.’ Hij keek weer in de richting van Faith. ‘Ik haal jullie twee hier weg, dus ga spullen inpakken voor een paar dagen.’


  Faith’ mond viel open. ‘Wat?’


  ‘Het is hier niet meer veilig. Je moet verkassen. En schiet alsjeblieft een beetje op. Ik moet je eerst naar het ziekenhuis brengen. Arianna is wakker en ze wil met je praten.’


  Faith voelde zich net zo verdoofd als Greg eruitzag terwijl ze Kimble de trap af zag verdwijnen. Actie. En een beetje snel. Voor Arianna. En ook voor Corinne en het kleine meisje.


  ‘Greg, je moet iets anders aantrekken.’ Ze dwong zichzelf haar stem hard te laten klinken. ‘Kom op. Schiet een beetje op.’


  Hij verroerde geen vin. Hij bleef gewoon zitten met zijn onderarmen op zijn knieën en staarde voor zich uit.


  Terwijl ze de wereld in het algemeen vervloekte, begon Faith laden van Deacons dressoir open te trekken tot ze zijn voorraad sportkleding vond en smeet de hele boel op bed. ‘Hier zijn kleren. Ga naar de badkamer en kleed je om. Laat die verfkleren maar in de badkuip liggen. Dat komt later wel.’ Toen Greg zich nog steeds niet verroerde, liep ze naar hem toe, pakte zijn hand en probeerde hem overeind te trekken. ‘Greg, kom op nou. We moeten dingen doen. Schiet op, ga je verkleden.’ Hij kwam langzaam overeind, pakte de kleren die ze hem gaf en sukkelde met gebogen hoofd naar de badkamer.


  De klap van de voordeur verraste haar. Het klonk alsof hij opengesmeten was. Een seconde later kwam agent Colby de trap op gestormd en Deacons kamer in.


  ‘Waar is hij?’ vroeg Colby zacht.


  ‘Wie?’ vroeg Faith, oprecht in de war.


  Colby boog zich naar haar voorover tot hij haar persoonlijke ruimte helemaal in beslag nam en ze voelde de bekende paniek opkomen. ‘Greg. Die knul. Deacon Novaks broertje.’ Hij spuwde de woorden in haar gezicht.


  Wat verdomme? Ze deed een stap opzij om Colby de weg te versperren. ‘Waarom?’


  Hij legde zijn grote handen op haar schouders en schoof haar aan de kant. Faith liep achteruit en versperde hem opnieuw de weg terwijl ze haar hand als een verkeersagent omhoogstak. ‘Agent Colby. Stóp!’


  Hij liep om haar heen naar de badkamerdeur. Faith rende ernaartoe en ging voor de deur staan. ‘Waar ben je mee bezig, agent Colby?’


  ‘Hij heeft spelletjes gespeeld op school,’ zei Colby. Zijn woede was nu duidelijk hoorbaar. ‘Hij heeft de e-mail van docenten gehackt en ze laten geloven dat een of andere knul aids had. Wist je dat?’ Hij wachtte niet op antwoord en sleurde haar gewoon bij de deur vandaan.


  Ze duwde hem hard genoeg om hem te dwingen een stap achteruit te doen. ‘Wat mankeert je?’ jammerde ze. ‘Greg, doe de deur op slot. Kom niet naar buiten.’ Maar het slot draaide niet om en Faith werd een beetje misselijk. Lekker moment om je gehoorapparaten uit te doen, knul. ‘Kimble!’ gilde ze. ‘Kom helpen!’


  ‘Hij zal eruit komen,’ gromde Colby en zijn adem voelde heet aan op haar gezicht. ‘Dan kan hij zien wat hij heeft aangericht. Die gasten zitten de hele dag op de computer en denken dat ze God zijn.’ Hij reikte om haar heen en rammelde aan de deurkruk. ‘Kom naar buiten, kleine lamlul. Kom eruit en zie wat je hebt gedaan.’


  ‘Ik kom eraan, Faith,’ riep Greg ongeduldig van de andere kant van de deur. ‘In hemelsnaam.’


  Hij kon hun stemmen niet horen. Hij denk dat ik hem sta op te jagen. ‘Kimble! Hélp!’


  De deur achter haar ging open en ze hoorde Greg naar adem snakken. Colby stak zijn arm over haar schouder en greep de jongen bij zijn trainingsjack en sleurde hem naar voren.


  ‘Kímble!’ gilde Faith terwijl ze zich tussen Greg en Colby wrong. ‘Agent Colby, je bent over je toeren. Je hebt verdriet. Doe dit niet. Verpest je carrière niet.’ Ze duwde opnieuw, op allebei een hand. Greg zag kans zich uit Colby’s greep los te rukken, smeet de badkamerdeur dicht en sloot zichzelf op.


  Dat liet Faith alleen met de uitzinnige Colby. O god. Hij keek verwilderd van verdriet. Hij greep haar bij haar blouse en rukte haar overeind tot ze op haar tenen stond.


  ‘Waag het niet me te vertellen wat ik moet doen,’ siste hij. ‘Mijn partner is dood. En dat is de schuld van dat rotjoch. En van jou.’ Hij schudde haar zo door elkaar dat haar botten ervan rammelden. ‘We zaten hier om jóú te beschermen.’


  ‘Terwijl ik dat allemaal over mezelf heb afgeroepen?’ vroeg ze met een kalmte die ze niet voelde. ‘Is dat wat je probeert te zeggen?’


  ‘Nee.’ Zijn ogen vulden zich met tranen. ‘Maar hij was mijn partner. Mijn vriend. Nu is hij dood. Dit verdiende hij niet.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dat is zo. Het spijt me.’ Ze nam aarzelend zijn gezicht in haar handen. ‘Het spijt me zo.’


  Colby huiverde en hij liet zijn tranen de vrije loop. ‘Ze hebben hem als een dier opengereten,’ fluisterde hij. ‘Als een verrekt dier.’


  Faith liet een hand op zijn gezicht liggen en legde haar andere hand op de vuist waarmee hij haar blouse vastgreep. ‘Agent Colby, je doet me pijn,’ zei ze zacht, terwijl ze meer druk op zijn hand uitoefende. ‘Ik geloof nooit dat dat je bedoeling is. Ik geloof niet dat je zo’n man bent.’ De ongetemde woede in zijn blik begon af te nemen en maakte plaats voor verdriet. Verdriet, afschuw en schaamte.


  Hij liet haar blouse los en ze liet zich zakken tot haar voeten weer plat op de vloer stonden. ‘Dank je, agent Colby.’


  ‘Het spijt me,’ bracht hij uit. ‘O, god. Het... het spijt me zo.’


  Ze was niet van plan om te zeggen dat het wel goed was, want dat was het niet. ‘Ik ben niet gewond,’ zei ze terwijl ze haar stem neutraal hield. ‘Jij bent niet gewond. Laten we weggaan uit deze kamer.’ Ze pakte hem bij een arm en draaide hem in de richting van de slaapkamerdeur op hetzelfde moment dat Kimble erdoor naar binnen kwam.


  ‘Bekommer je om Greg,’ zei ze tegen Kimble. ‘Ik ga theezetten voor agent Colby.’


  Tegen de tijd dat ze Colby in de woonkamer had, liep hij te beven. Hij sloot zijn ogen toen ze langs de man van FedEx liepen, die nog wel op de grond zat maar niet meer geboeid was.


  Kimble moest hem hebben losgemaakt. Op mijn aanraden, dacht Faith. Ik denk dat we vooruitgang boeken.


  Ze liep met Colby naar de keuken en leidde hem naar een van de barkrukken. Hij begroef zijn gezicht in zijn handen en zijn schouders schokten geluidloos terwijl Faith de ketel op het vuur zette en thee voor hem zette.


  Kimble kwam op weg naar de garage met Greg door de keuken. Greg durfde haar niet aan te kijken terwijl ze langsliepen, omdat hij zich geneerde nu alles achter de rug was.


  Kimble daarentegen bleef even staan en keek haar nadrukkelijk aan. ‘Dank je,’ fluisterde hij heftig. ‘Ik heb een paar spullen van je gepakt. We moeten gaan. Nu.’


  Hij had haar tas met haar laptop aan zijn schouder hangen en hield de weekendtas die ze in de badkamer had laten staan in zijn hand. De aanblik van een grote, somber kijkende man met een weekendtas van Hello Kitty zou haar onder andere omstandigheden hebben doen glimlachen.


  ‘Colby’s chef is buiten. Hij neemt de zaak over,’ zei Kimble. ‘Ik ben net gebeld door Meredith Fallon, die zich afvraagt waar we in vredesnaam blijven. Ik heb uitgelegd wat er is gebeurd, maar we moeten nu echt gaan. Arianna is al een keer weer in slaap gesukkeld. Omdat ze wakker wil blijven tot jij er bent, weigert ze pijnstillers.’


  Faith liep doodmoe achter hem aan naar de auto en ging op de vloer naast Greg zitten, die haar nog steeds niet wilde aankijken. ‘Ik val onderweg naar het ziekenhuis misschien wel in slaap,’ zei ze terwijl Kimble de garage uit reed. ‘Dus je hoeft je geen zorgen te maken als ik niet overeind kom zodra de kust veilig is.’


  ‘Ik zou zeggen dat je wel een dutje hebt verdiend, dr. Corcoran,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik maak je wel wakker zodra we er zijn.’


  Uitputting dreigde de overhand te krijgen, maar ze verzette zich nog even. ‘Heb je Deacons jas te pakken gekregen?’


  ‘Ja, dat is gelukt.’


  Opluchting. ‘Hoe?’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb ervoor getekend toen ik die FedEx-man losmaakte. Hij ligt in de kofferbak.’


  ‘Krijg je daar geen problemen mee?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Ik zal de doos in Tanaka’s lab openmaken voor het geval het een valstrik is. Maar ik sta bij Deacon in het krijt. Als ik problemen krijg, dan is dat een deel van de aflossing.’


  Dinsdag 4 november, 23.15 uur


  Ik heb het verknald, dacht hij vol walging. Vanuit een kamer op de eerste verdieping van een huis drie straten verderop zag hij de personenauto uit Novaks garage komen en hij wist gewoon dat Faith erin zat. Ze halen haar weg. Ze brengen haar naar een nieuw schuiladres.


  Die FBI-agent neersteken leek op dat moment een goed idee, maar dit was wat er gebeurde als hij impulsief handelde. Als hij gewoon geduld had gehad, dan had hij haar naar buiten kunnen lokken door die jongen te vermoorden toen hij de deur opendeed voor die bezorger.


  Maar hij was ongeduldig geworden van het urenlang wachten tot Faith het huis zou verlaten. Toen hij dat snotjong naar het huis had zien sluipen met dat uit zijn krachten gegroeide bowiemes in zijn hand, had hij gedacht dat hij iets in gang kon zetten.


  Uiteraard was een snotjong met een uit zijn krachten gegroeid mes een joker geweest waar hij geen rekening mee had gehouden. Het was een extra deelnemer waar hij geen controle over had. Daarom had hij de jongen uit de roulatie genomen. Het weglokken van die knul voor de FBI-agent hem zag was het lastigste deel van de operatie.


  Dat snotjong om zeep helpen was een fluitje van een cent geweest. De FBI-agent besluipen was slechts een beetje een uitdaging geweest. Hij had de twee mannen gadegeslagen tijdens hun rondes en hij kende hun routine.


  De agent vermoorden was in ieder geval bevredigend geweest. En nu had hij een nieuw wapen. Hij kon die oude negen-millimeter eindelijk in de rivier gooien.


  Maar dat was de enige positieve kant aan de hele zaak, want de truc had niet gewerkt. Hij was er zo zeker van geweest dat Faith naar buiten zou komen rennen om de gewonde FBI-agent te helpen, maar ze had zich aan haar instructies gehouden en was binnen gebleven, de trut. Nu wemelde het bij het huis van de FBI en het CPD en Faith werd ergens anders naartoe gebracht.


  Dit huis was nu volkomen nutteloos als observatiepost. Hij had de oude man die hier woonde voor niets vermoord. In ieder geval zouden ze zijn lichaam niet snel vinden, of dat van dat snotjong, wat dat aanging. Ze lagen opgeborgen in de grote vriezer in de kelder waar die oude baas zijn hertenvlees bewaarde.


  Gelukkig voor hem was het jachtseizoen nog niet begonnen en de man had bijna zijn hele voorraad van vorig jaar opgegeten. Er was meer dan genoeg ruimte voor zowel de huiseigenaar als de jongen die zo stom was geweest met een mes naar Novaks huis te komen.


  Helaas was zijn eigen plan net zo in duigen gevallen als dat van dat snotjong. Faith was hem opnieuw ontglipt. Aan de andere kant was het wel positief dat de FBI nu een tijdje in een kringetje zou ronddraaien terwijl ze erachter probeerden te komen wie de agent had gedood.


  Dat geeft mij de tijd om Faith weg te lokken van waar ze haar ook naartoe brengen.


  Hij zou een andere benadering moeten verzinnen. Ze riskeerde haar huid niet voor een toevallige voorbijganger, maar als hij het juiste lokaas had kon hij haar nog steeds dwingen zich te vertonen. Die knul zou goed aas zijn. Of Novaks zus.


  Of Corinne Longstreet. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? Hij had Corinne in leven gehouden voor zijn eigen genoegens, maar ze kon wel eens nuttiger zijn als de wortel om Faith voor te houden. Een dood die ze ten koste van alles zou willen vermijden.


  Dus ga terug naar de blokhut en haal Corinne. Hij kon daarnaartoe rijden en binnen vier uur terug zijn. Hij deed een stap bij het raam vandaan en schrok toen hij struikelde. Shit. Hoelang geleden was het nu dat hij langer dan een uur achter elkaar had geslapen?


  Hij was dagenlang druk in de weer geweest, maar hij moest de feiten onder ogen zien. Zijn lichaam zou het binnenkort opgeven. Hij kon de rit over de snelweg wel aan als hij een paar koppen sterke koffie dronk, maar die kronkelige wegen door de bossen naar de blokhut waren verraderlijk in het donker.


  Gepakt worden door de politie omdat hij zijn auto om een boom had gevouwen mocht niet gebeuren. Al zou de ironie daarvan wel prachtig zijn.
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  Cincinnati, Ohio, dinsdag 4 november, 23.15 uur


  



  ‘Verdomme, verdomme, verdomme,’ mompelde Deacon terwijl hij een einde maakte aan naar hij hoopte zijn laatste telefoongesprek van die dag. Hij zat al aan de telefoon sinds ze met Bishop achter het stuur uit Indian Hill waren vertrokken. Vanaf de schok toen ze te horen hadden gekregen dat agent Pope dood was, had ze bij elk stukje slecht nieuws het stuur vaster omklemd.


  Deacon kon het nog steeds niet geloven. De man – een ervaren agent van de FBI – was vermoord. Bij mijn huis. Slechts meters verwijderd van Greg en Faith.


  ‘Dat voorlaatste telefoontje was van Adam. Hij is met Faith onderweg naar het ziekenhuis om met Arianna te praten. Hij wil dat jij ook komt, vooropgesteld dat we daar op tijd kunnen zijn, voor het geval Arianna een verklaring wil afleggen. Hij dacht dat ze zich bij jou misschien meer op haar gemak zou voelen.’


  ‘Wat zei hij verder nog? Wat was dat over Colby? Is hij doorgedraaid?’


  ‘Volledig. Hij wilde Greg mee naar buiten sleuren om hem Pope’s lichaam te laten zien – om hem de gevolgen van zijn streek onder de neus te wrijven.’


  ‘Heeft hij geprobeerd je broer uit een safehouse te sleuren?’


  ‘Op dat moment zag hij het niet als een safehouse, denk ik. Ik had me niet gerealiseerd dat hij zo labiel was toen ik hem belde om hem over Greg en wat er op school was gebeurd te vertellen. Ik nam aan dat hij het onderzoek zou richten op de jongen die Dani had bedreigd. Ik had nooit gedacht dat hij achter Greg aan zou gaan.’


  ‘Omdat jij niet irrationeel bent.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Waar is Colby nu?’


  ‘In hechtenis.’ Deacon kneep zijn mond samen. Hij kookte nog steeds van woede. ‘Adam zei dat Colby Faith bij haar blouse heeft gegrepen en haar van de grond heeft getild.’ Deacon was blij dat hij niet thuis was geweest om daar getuige van te zijn. Ik had hem misschien wel vermoord.


  ‘Maar Adam heeft hem tegengehouden, hè? Colby heeft haar verder toch niets gedaan?’


  ‘Ze heeft hem zelf weten te kalmeren,’ zei hij vol ongeloof. ‘Toen heeft ze een kop thee voor hem gezet.’


  Bishops frons verzachtte. ‘Ik mag haar steeds meer.’


  Ik ook. Dat ze risico’s had genomen om Greg te beschermen had hem niet moeten verbazen. Dat deed ze al jaren voor jongelui, alleen in een ander verband. Hoe bang hij ook was vanwege haar gebrek aan zelfbehoud, hij was wel dankbaar dat ze voor zijn broer was opgekomen.


  ‘Van wie kwam dat laatste telefoontje?’ vroeg Bishop. ‘Dat “verdomme, verdomme, verdomme”-gesprek?’


  ‘Van Vince,’ antwoordde hij. ‘Hij heeft Jeremy’s vingerafdrukken gekregen van het Ohio Medical Licensing Board en ze komen niet overeen met de print op de haarborstel in de kelder. Ze komen zelfs niet in de buurt.’


  ‘Verdomme,’ zei Bishop, maar zonder al te veel overtuiging. ‘Dat zou ook te gemakkelijk zijn geweest.’


  ‘Ik wou dat we de afdrukken van Stone te pakken hadden kunnen krijgen.’


  ‘Hij is militair geweest. Daar moeten ze vingerafdrukken hebben genomen. Kunnen we die niet opvragen?’


  ‘Als ze er nog zijn. Veteranen met eervol ontslag kunnen verzoeken om hun afdrukken uit de database te verwijderen. Stone is geslepen genoeg om dat te hebben gedaan.’ Hij stuurde Tanaka een bericht. ‘Ik heb erom gevraagd.’


  ‘Dus Jeremy heeft de tien lichamen niet begraven in de kelder van de O’Bannions en hij heeft ook niet geprobeerd Faith te vermoorden. Maar Stone is in beide zaken nog steeds verdachte, maar niet voor de moord op Pope. Vertel eens wat meer over die knul die Greg en Dani heeft bedreigd.’


  ‘Zestien jaar, altijd in de problemen. Groot, speelt football. Verdediger.’


  ‘Dus niet bepaald lichtvoetig,’ merkte Bishop op. ‘Beslist geen sprinter.’


  ‘Hij bewoog zich op de bewakingsbeelden van de school die ik heb gezien tamelijk langzaam. Hij was blijkbaar nogal populair, al kwam dat in ieder geval voor een deel door intimidatie. De laatste tijd was het een eind gedaan met zijn populariteit.’


  ‘Omdat Greg ervoor gezorgd heeft dat iedereen denkt dat die knul hiv heeft. Dat is beangstigend, Deacon. Zowel het feit dat je broer zoiets bedenkt als het feit dat hij over de vaardigheden beschikt om dat voor elkaar te krijgen.’


  ‘Geloof me, dat weet ik, maar op dit moment denk ik niet aan Greg. Ik denk na over het feit dat een getrainde FBI-agent zich laat verrassen door een knul van de middelbare school.’


  ‘Dat zit mij ook dwars,’ zei ze aarzelend. ‘Ik wil Pope’s herinnering niet bezoedelen uiteraard, maar... Wauw, was dát de man die ze hebben gestuurd om Faith te beschermen?’


  ‘Dat zou ik ook gedacht hebben, maar ik heb zijn achtergrond nagetrokken toen hij net was toegewezen aan Faith. Pope zat bij de Dienst Speciale Interventie voor hij bij de FBI kwam. Níémand zou hem moeten hebben kunnen verrassen en zeker niet met een mes. En die jongen al helemaal niet,’ voegde hij eraan toe. ‘Dus, stel nou eens dat de moord op Pope geen enorme samenloop van omstandigheden was?’


  ‘Je bedoelt dat hij met opzet is gedood door onze man?’ Bishop liet die gedachte even bezinken. ‘Het kan. Waar is die jongen nu?’


  ‘Ergens. Hij is de afgelopen dagen niet op school geweest en de agenten die hem thuis gingen ophalen zeiden dat hij er niet was. Zijn ouders beweren dat zij ook niet weten waar hij uithangt. Het afdelingshoofd laat zijn huis in de gaten houden, net als die van zijn vrienden, voor het geval hij ergens opduikt.’


  Het afdelingshoofd van de FBI was bereid om de hele stad overhoop te halen om de jongen te vinden die een van zijn mensen in koelen bloede had vermoord. Deacon wist dat hij zijn gedachten goed op een rijtje moest hebben voor hij op dit moment met een alternatieve theorie op de proppen kon komen.


  ‘En het mes dat ze in Pope hebben aangetroffen?’


  ‘Volgens Adam klopt de beschrijving die Greg hem heeft gegeven. Die treiteraar had op school met het mes lopen showen. Hij schepte erover op dat hij het bij een sportzaak had gestolen.’


  ‘Dat is gemakkelijk genoeg na te trekken. Maar áls het het mes van die jongen is, maar het was géén toeval, hoe heeft de moordenaar het mes dan te pakken gekregen?’


  ‘Goede vraag. Ik heb geen idee. Misschien zie ik samenzweringen waar die helemaal niet zijn.’


  Bishop schudde haar hoofd. ‘Behalve dat Pope bij de Dienst Speciale Interventie heeft gezeten en hij zich als het goed is niet kan hebben laten verrassen. Dus als het onze moordenaar was, hoe heeft hij het dan gedaan? Hoe heeft hij Pope te pakken gekregen?’


  ‘Misschien heeft hij hem eerst neergeschoten, net als toen die hulpsheriff in Butler County. Of misschien heeft hij hem verdoofd.’ Deacon pakte zijn mobieltje. ‘Ik vraag Washington om het bloed van Pope te onderzoeken.’


  ‘Als het de jongen niet is geweest, dan weten we wel dat het niet Stone, Jeremy of Keith kan zijn geweest, want die waren op dat moment bij ons. Dat laat alleen Combs over en degene die in de kelder is geweest.’


  ‘En dat was niet Jordan, want zijn alibi klopt, en ook niet Jeremy, want zijn vingerafdrukken kloppen niet, maar het kan nog steeds Stone of Keith zijn geweest.’ Hij fronste geërgerd zijn voorhoofd. ‘Het lijkt verdomme wel een puzzel.’


  ‘Dan hebben we ook nog steeds Herbie de Derde. Of zelfs een Mr. X. En we mogen de vrouw ook niet vergeten die Herbie bij dat namaakkantoor van Maguire heeft opgevangen. Het kan een vrouw zijn geweest die op Faith heeft geschoten vanuit de bestelwagen op de brug. Als onze moordenaar een partner heeft, dan is de híj misschien een zíj. Hoe dan ook, we zoeken iemand die jaren in dat huis heeft gebivakkeerd, een handige klusser is en prima kan schieten.’


  ‘En die sterk genoeg is om de elektriciteitsman langs de achterkant van het huis van de O’Bannions te slepen,’ voegde Deacon eraan toe, ‘hechtingen kan aanbrengen als een hoogopgeleide chirurg en kan balsemen als een begrafenisondernemer. En, ook niet onbelangrijk, toegang had tot het testament.’


  Dinsdag 4 november, 23.20 uur


  Faith stond in de deuropening van Arianna’s ziekenhuiskamer en gebruikte het moment dat het kostte om haar FBI-jack los te ritsen om zich te concentreren voor ze de tiener zou gaan lastigvallen. Ze was nog een beetje duf van de diepe slaap waaruit ze net was gewekt en haar lichaam deed pijn omdat ze die slaap genoten had op de vloer van Kimble’s auto.


  Maar haar ongemak was niets vergeleken met dat van Arianna. Er liepen diepe lijnen vanuit de hoeken van Arianna’s getuite lippen die er die ochtend nog niet waren geweest. Ze ziet er net zo oud uit als ik. Het meisje had geweigerd pijnstillers te nemen zodat ze wakker zou blijven en dit was het resultaat.


  Meredith Fallon zat op een stoel naast Arianna’s bed, maar kwam meteen overeind toen Faith en Kimble binnenstapten. Haar ogen werden groot toen ze Faith ontwaardde. ‘Dr. Corcoran, wat is er gebeurd?’


  Faith keek omlaag en zag tot haar verbijstering dat de voorkant van haar blouse onder het bloed zat. O ja. Agent Colby had haar daar vastgegrepen. ‘Dat bloed is niet van mij.’ Het was van agent Pope. Colby’s handen waren ermee besmeurd geweest. ‘Als ik operatiekleding zou kunnen krijgen, dan kan ik het bedekken. En zeg alsjeblieft Faith.’


  ‘Ik heet Meredith.’ Ze pakte een schoon ziekenhuishemd van een schap bij de deur en keek boos over Faith’ schouder naar Kimble. ‘Heb je haar niet eens de tijd gegund zich even om te kleden?’


  Kimble deed zijn mond open, waarschijnlijk om een snedige opmerking te maken. Of misschien om zich te verdedigen, maar Meredith wilde er niet van weten. ‘Ga weg.’ Ze wapperde met haar hand in de richting van de deur. ‘Eruit.’


  Meredith had Kimble de kamer al uit geduwd, de deur dichtgedaan, en was bezig de blouse van Faith uit haar spijkerbroek te trekken voor Faith nog maar een gedachte had kunnen vormen. Meredith trok een gezicht en deed rubberhandschoenen aan. ‘Geef me je blouse.’


  Faith staarde haar aan. ‘Wat? Waarom?’


  ‘Die gaat in de container voor biologisch afval. We zijn hier op de intensive care.’


  ‘O, natuurlijk.’ Faith’ hersenen begonnen weer te werken. ‘Het spijt me,’ zei ze terwijl ze haar blouse uittrok en hem een beetje spijtig in de zak voor biologisch afval liet vallen. Dat was de blouse die ze had gedragen toen Novak... Nee, Faith. Dat gaan we niet doen. Ze schudde heftig met haar hoofd. ‘Er heeft zich iets voorgedaan bij mijn schuiladres. Kimble heeft me daar halsoverkop weggehaald en rechtstreeks hierheen gebracht. Ik ben achter in de auto in slaap gevallen. Ik ben nog steeds een beetje groggy. Geef me dat hemd maar.’


  ‘Eh, nee.’ Meredith’ neus krulde. ‘De beha ook.’


  Faith slaakte een zucht. Er was bloed door haar blouse op haar beha gesijpeld. Ze maakte de voorsluiting los en liet hem bij de blouse in de zak vallen terwijl ze het ziekenhuishemd tegen zich aan gedrukt hield. ‘Het was nog wel mijn mooiste,’ mompelde ze.


  ‘Het spijt me,’ zei Meredith zacht. ‘Steek je armen erin.’


  Faith gehoorzaamde en liet zich alsof ze een kind was door Meredith aankleden. Ze zag dat Arianna worstelde om haar ogen open te krijgen en glimlachte de tiener zo opgewekt als ze maar kon opbrengen toe. ‘Hoi, schat. Het spijt me dat ik zo laat ben.’


  ‘Hou je haar omhoog,’ beval dokter Fallon terwijl ze achter haar ging staan om het ziekenhuishemd dicht te knopen.


  Arianna’s donkere ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde ze vol afschuw.


  Faith besefte te laat dat ze had verzuimd het litteken op haar keel te bedekken. Ze liet haar haar vallen, instinctief het litteken verbergend, maar ze liet haar stem warm en geruststellend klinken. ‘Dat is van een paar jaar geleden. Niets om je nu druk over te maken.’ Ze liet zich door Meredith meetronen naar de wasbak, waar haar handen werden geschrobd terwijl ze Arianna een hulpeloze blik toewierp die het begin van een glimlach rond de samengeknepen lippen van het meisje deed verschijnen.


  ‘Nu ben je schoon genoeg om op de IC-afdeling naast het bed van een patiënt te zitten die herstelt van een operatie,’ zei Meredith beslist, maar ze legde met een vriendelijk gebaar een hand op Faith’ schouder. ‘Kimble belde toen jullie onderweg waren hierheen en hij heeft me verteld wat er is gebeurd. Hij zei dat je een door verdriet overmande, over zijn toeren geraakte FBI-agent hebt tegengehouden toen hij Kimble’s vijftienjarige neef te lijf wilde gaan.’


  Faith vroeg zich af waarom Meredith kostbare seconden had verspild aan het herkauwen van het verhaal over het instorten van agent Colby. Tot ze de minuscule verandering in Arianna zag. Een klein beetje ontspanning, de lijnen die de pijn bij haar mond had getrokken een beetje zachter.


  ‘Heb je dat gedaan?’ vroeg Arianna.


  Faith ging op de stoel naast het bed van het meisje zitten. ‘Ja,’ zei ze alleen maar.


  ‘Zoals je ook voor mij hebt gedaan.’ Arianna’s ogen vulden zich met tranen. ‘Ik dacht dat het een droom was.’


  ‘Arianna werd wakker uit een nachtmerrie,’ verklaarde Meredith. ‘Tegen de tijd dat ik hier was, was ze een beetje over haar toeren. Ze weet niet precies wat er gisteravond is gebeurd.’


  Faith zag de zachte banden die nog aan het bed hingen. ‘Een beetje over haar toeren’ wilde in werkelijkheid zeggen dat Arianna zo woest om zich heen had gemaaid dat ze een gevaar vormde voor zichzelf. Anders zou het ziekenhuispersoneel haar nooit hebben vastgebonden, wetend wat het meisje had doorgemaakt.


  ‘Wakker worden uit een nachtmerrie is altijd verwarrend,’ troostte Faith. ‘Maar de mist die je ervaart is normaal. Je bent niet bezig gek te worden.’ Ze zag Arianna’s blik even naar Meredith gaan, die glimlachte en knikte, alsof dat precies was wat zij ook had gezegd.


  ‘Ik ben zo vreselijk bang,’ fluisterde Arianna. ‘Ik ben vroeger altijd helder gebleven. Ik mag niet gek worden.’


  ‘Vroeger?’ vroeg Faith behoedzaam.


  ‘Vroeger, voor Laurens familie me in huis nam.’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik had toen een heleboel ooms.’


  Faith’ hart brak, maar ze hield haar toon krachtig. ‘Maar je kon altijd rekenen op je verstand om je te vertellen wat echt was en dat lukte je vandaag niet. Nou, maak je geen zorgen. Een deel van je verwarring komt door de shock door je verwondingen en een deel is het gevolg van de verdoving. Dat is mij ook overkomen, maar toen ik wakker werd zaten mijn vader, mijn stiefmoeder en mijn oom naast mijn bed, in plaats van twee roodharige vreemden.’


  Donkere ogen gingen open en richtten zich op het gezicht van Faith. ‘Ik herinner me dat je je jas over mee heen legde. Toen ging je over me heen staan. Je had een pistool. Ik dacht dat je me misschien neer zou schieten. Maar toen zei je dat niemand me iets aan zou doen. Dat ze eerst langs jou zouden moeten. Is dat echt gebeurd?’


  Faith hield Arianna’s handen in de hare. ‘Ja. Ik wist niet of degene die je had verwond terug zou komen.’


  Arianna’s wenkbrauwen kwamen bij elkaar in een diepe frons. ‘Waarom ben je niet gevlúcht?’


  ‘Ik zou je nooit alleen hebben gelaten. Hoe kwam je daar op de weg terecht? Ik bedoel, het ene moment was de weg verlaten en het volgende was je daar ineens.’


  ‘Mezelf voortgesleept.’


  Precies zoals Deacon al dacht. ‘Van de pick-uptruck van de elektriciteitsmaatschappij?’


  ‘Ja.’ Haar blik versomberde. ‘Ik heb gezien dat de man van de elektriciteit werd neergeschoten, maar ik heb hem daar achtergelaten. Ik heb Corinne daar achtergelaten.’ Er ontsnapte een snik aan haar keel. ‘Ik ben gevlucht.’


  ‘Je bent weggelopen om hulp te halen.’ Faith veegde de tranen van Arianna’s gezicht. ‘Ik ben degene die de elektriciteitsmaatschappij heeft gebeld om te vragen of ze iemand wilden sturen. Vind je dat het mijn schuld is?’


  Een lichte frons, alsof ze zeker wilde weten dat het geen strikvraag was. ‘Nee.’


  ‘Hoe kan het dan in vredesnaam jouw schuld zijn? En er zijn nu een heleboel mensen op zoek naar Corinne omdat jij hulp bent gaan halen.’ Faith streek donker haar van het klamme voorhoofd van Arianna. ‘Laat de moed niet zakken.’


  Arianna’s gezicht verkrampte even van pijn en ontspande toen de pijnscheut wegebde.


  ‘Nu Faith hier is zal de verpleegster je zo je medicijn geven,’ zei Meredith. ‘Gebruik de tijd die je hebt goed voor je weer in slaap valt.’


  ‘Oké. Ik ben er nu klaar voor om te praten over wat er is gebeurd.’ Arianna liet haar blik zakken naar het litteken in de hals van Faith. ‘Maar je moet me eerst vertellen hoe je daaraan bent gekomen.’


  ‘Oké. Ik begeleidde vroeger slachtoffers van seksuele mishandeling. Meestal incest. Maar ik moest ook met mensen – meestal mannen – werken die hun pijn hadden gedaan.’


  Tussen de donkere wenkbrauwen tekende zich een frons af. ‘Waarom?’


  Faith voelde dat Meredith ook naar haar keek en op een antwoord wachtte. ‘Omdat de rechter dat heel vaak zo bepaalde om te proberen de dader te rehabiliteren,’ zei ze. ‘En om het gezin te redden.’


  Arianna’s gezicht versteende. ‘Die zijn niet te redden. Ze veranderen niet. Ze doen het telkens weer. En het is niet de schuld van het gezin. Dat hoeft niet te worden geréd.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Faith. ‘Maar de slachtoffers, de kinderen – zij hebben hulp nodig. De moeders die écht niet wisten wat er gaande was – die hebben ook hulp nodig. De moeders die toestonden dat het gebeurde... Nou, ik geloof niet dat die gered hoefden te worden. Ik vond dat ze in de gevangenis thuishoorden. Maar ik was geen rechter.’


  ‘Mijn moeder wist het.’


  Faith’ hart brak nog een beetje meer in stukken. ‘Heeft ze je naar therapie gestuurd?’


  Donkere ogen sloegen ten hemel. ‘Ze stuurde me niet eens naar school. Daar was ze meestal veel te stoned voor.’


  ‘Veel van mijn meisjes hadden moeders als de jouwe. Ze zouden nooit therapie krijgen als de rechtbank het niet verplichtte. En die moeders gingen er meestal in mee om de dader uit de gevangenis te houden. Als ik die meisjes wilde helpen, dan moest ik wel met het kwade werken om het goede te doen.’


  ‘Je deed het voor de kinderen,’ mompelde Arianna.


  Meredith ontspande en Faith had het gevoel dat ze een belangrijke test had doorstaan. ‘Hoe dan ook, een van die daders werd kwaad op me en deed dit.’ Ze wees naar haar keel. ‘Ik moet toegeven dat ik doodsbang was.’


  ‘Het spijt me. Ik had er niet naar moeten vragen. Ik had je er niet aan moeten laten denken.’


  Dit was ook een test, want terwijl Arianna haar troostende woorden fluisterde bleef ze oplettend naar haar kijken. ‘Je hebt me er niet aan laten denken. Ik vergeet het nooit. Ik duw het alleen aan de kant op de momenten dat het leven me iets anders te verstouwen geeft. Je zult nooit echt vergeten wat je is overkomen. Je zult zelf een manier moeten vinden om daarmee om te gaan. En om door te gaan. Maar ik vermoed dat je dat al weet.’


  Arianna knikte grimmig. ‘Ja. Dat weet ik. En het zal me lukken.’


  ‘Mooi zo. Nu is het mijn beurt om een vraag te stellen. De politie kan nergens iets vinden over Roza. Wie is ze en waarom is ze niet met je meegegaan?’


  ‘Ik weet niet wie ze is, maar ik heb haar gesmeekt om mee te gaan.’ Arianna kreeg een gekwelde blik in haar ogen. ‘Ze zei dat ze haar moeder niet in de steek wilde laten. Dat haar moeder daar ook was.’


  Faith knipperde verrast met haar ogen. ‘Werd haar moeder ook gevangengehouden in de kelder?’


  ‘Dat weet ik niet, maar Roza zei dat ze haar niet kon achterlaten. Zoek haar moeder. Alsjeblieft.’


  ‘Ik zal alles doen wat ik kan. Maar het is de politie die zoekt. Je kunt ze helpen door hun vragen te beantwoorden. Rechercheur Kimble staat buiten te wachten.’


  Van Faith mocht het elke agent zijn behalve Kimble, maar ze had het gevoel dat Arianna klaar was om te praten.


  ‘Ik ken hem niet.’


  ‘Hij werkt samen met agent Novak en rechercheur Bishop. Die heb je hier laatst ontmoet.’


  ‘Die man met dat witte haar? En die rare ogen? Ik dacht dat ik hem misschien ook had gedroomd.’


  Dat maakte Faith aan het glimlachen. ‘Agent Novak is heel erg echt. Wil je met rechercheur Kimble praten?’


  ‘Wat is er met die vrouwelijke rechercheur gebeurd? Waar is zij?’


  ‘Ze is samen met agent Novak naar Corinne aan het zoeken. Kimble heeft me hier gebracht zodat ik met je kon praten.’


  Er verscheen even twijfel in Arianna’s ogen. ‘Wat gaat hij me vragen?’


  ‘Bijzonderheden over je ontvoering en je mishandeling. Over de man die je dit heeft aangedaan. En wat hij precies heeft gedaan.’


  Twijfel ging over in beschuldiging, kinderlijk en schel. ‘Je zei dat ik het niet hoefde te vertellen. Dat zéí je.’


  ‘Arianna. Luister naar me. Je hoeft nergens over te praten als je daar geen zin in hebt. Het is je recht om te praten wanneer jíj daaraan toe bent en ik zal dat recht beschermen.’


  Meredith Fallon legde haar hand zachtjes op Arianna’s arm. ‘Dat doen we allebei, Arianna. Dat heb ik al gezegd. Je hebt ons erewoord. Rustig nu maar, anders trek je de hechtingen nog los.’


  Arianna hield op met worstelen en liet zich in de kussens vallen. ‘Ik krijg ook littekens, hè?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar geen van je wonden was diep genoeg om net zo’n litteken als het mijne te maken. En dit litteken was vroeger een stuk erger. Het trekt weg. Die van jou zullen nog eerder wegtrekken.’


  Het bleef lang stil. Als Arianna haar arm niet in een ijzeren greep was blijven houden, zou ze gedacht hebben dat ze weer in slaap was gevallen. De oogleden van het meisje gingen knipperend open. ‘Als ik met die politieman praat, blijf jij dan bij me?’


  Tranen prikten in Faith’ ogen. ‘Laat ze maar eens proberen me hier weg te krijgen.’


  ‘Zeg dan maar dat hij binnen moet komen.’


  Dinsdag 4 november, 23.35 uur


  Deacon liet de adem die hij had ingehouden ontsnappen, net als Adam en Bishop. Bishop en hij waren op tijd in het ziekenhuis aangekomen om te horen dat Arianna weigerde om met Kimble te praten. Hij was teleurgesteld geweest, maar hoopte dat Faith haar om zou kunnen praten.


  Hij had in gedachten Faith aangespoord om bij Arianna aan te dringen, maar Faith had juist een stapje terug gedaan. En nu bleek dat ze het meisje beter begreep dan ze hadden durven hopen. Arianna had erin toegestemd hen uit eigen vrije wil te helpen.


  De deur ging open en ze deinsden alle drie achteruit als een stelletje betrapte luistervinken. Dr. Fallon verscheen in de deuropening van Arianna’s kamer. Ze trok de deur stevig achter zich dicht.


  ‘Laat me raden,’ zei ze droog terwijl ze Adam aankeek, ‘de deur is opengewaaid.’


  Adams wangen werden rood. ‘Daar kan ik wel mee leven.’


  ‘Nou, ga je nog naar binnen of hoe zit dat?’ wilde dr. Fallon weten. ‘Ze zou van mening kunnen veranderen.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Ze zal zich meer op haar gemak voelen bij Bishop. Faith ook, denk ik.’


  Bishop knikte Adam toe en liep toen achter dr. Fallon aan de kamer binnen.


  Er viel een diepe, ongemakkelijke stilte tussen Adam en Deacon.


  Deacon schraapte zijn keel. ‘Waar is Greg?’


  ‘Ik kon hem niet bij jou thuis laten, dus toen heb ik hem maar meegenomen. Ik heb hem naar de cafetaria gestuurd met de agent die Arianna’s kamer bewaakte, voor het geval dat die knul van school erachter komt waar hij is en opnieuw herrie probeert te schoppen. Wat is er in hemelsnaam gebeurd? Greg wou niks zeggen. Hoe werd Dani bedreigd?’


  Deacon gaf hem de korte versie. Elke keer dat hij het vertelde voelde hij zich hulpelozer.


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Waarom is Greg niet eerst naar mij gekomen? Ik had hem kunnen helpen.’


  Deacon haalde zijn schouders op. ‘Je bent de afgelopen maand nou niet bepaald in de buurt geweest.’ Het was niet zijn bedoeling geweest om het als een beschuldiging te laten klinken. Of wel? Hij was eerlijk gezegd veel te moe om het zeker te weten.


  Adams ogen schitterden van woede. ‘Dan weet je nu hoe wij ons de afgelopen vijftien jaar hebben gevoeld.’


  Deacon vertrok zijn gezicht. ‘Dat is niet eerlijk en dat weet je. Ik heb eerder al geprobeerd de voogdij over Greg te krijgen en Jim heeft zich daar steeds tegen verzet. Had ik hem dan maar moeten ontvoeren?’ Hij schudde zijn hoofd. Hier had hij geen zin in. ‘Laat maar. Ik ben er nu en ik probeer het juiste te doen.’


  ‘Je hebt gelijk. Je hebt het geprobeerd. Sorry. Maar wat ís eigenlijk goed voor Greg?’


  ‘Ik weet het werkelijk niet. Hij had een goede reden om het te doen, maar hij heeft willens en wetens de regels overtreden.’


  ‘En nu moet het gezin van agent Pope met de gevolgen leven.’


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van.’ Deacon vertelde hem wat Bishop en hij hadden besproken.


  Adams uitdrukking werd openlijk sceptisch. ‘Wil je zeggen dat je gelooft dat Pope is neergestoken door de moordenaar die we zoeken, met hetzelfde mes dat die middelbare scholier de halve school van Greg heeft laten zien? Dezelfde moordenaar die tot nu toe alle andere slachtoffers heeft doodgeschóten?’


  Deacon voelde zijn stekels opkomen, maar hij beheerste zich. ‘Dat is wat ik beweer, ja. Combs gebruikte een mes toen hij Faith aanviel. En deze moordenaar heeft van ten minste één slachtoffer de hamstring doorgesneden. Bovendien is Arianna het bewijs dat hij zijn slachtoffers snijdt. Ben je het niet met me eens dat het in ieder geval een mogelijkheid is?’


  ‘Ik vind het allemaal een beetje te gemakkelijk. En slecht voor Greg. Hij moet de consequenties van zijn daden onder ogen zien en niet dat jij hem er onderuit probeert te laten komen.’


  Die beschuldiging verbijsterde Deacon. ‘Je kunt het eens zijn met de mogelijkheid dat de moordenaar Pope heeft neergestoken of niet, maar waag het niet aan mijn integriteit te twijfelen.’ De lucht waarmee hij zijn longen vulde bracht de smaak van desinfecterende middelen in zijn mond en dat deed hem eraan denken dat hij bij de kamer van een slachtoffer op de afdeling intensive care stond. Hou het zakelijk. Die persoonlijke shit komt later wel. Hij scrolde door de lijst met dingen die gedaan moesten worden die hij op zijn telefoon had opgeslagen. ‘Heb je al vastgesteld wanneer dat zendertje op de Jeep van Faith is geplaatst?’


  ‘Daar was ik druk mee bezig toen ik het telefoontje over Pope kreeg,’ antwoordde Adam, eveneens een en al zakelijkheid. ‘Ik ga er nu mee verder.’


  ‘Dank je. Ik zie je straks bij Isenberg voor de bespreking.’


  ‘Ja, baas,’ zei Adam. Zonder nog een woord te zeggen liep hij weg.


  Deacon schoot een verpleegster aan. ‘Kan ik ergens een vaste telefoon gebruiken?’


  Ze wees naar een lege kamer. ‘Die daar is niet in gebruik, hoewel dat zomaar kan veranderen.’


  Deacon deed de deur van het vertrek achter zich dicht en belde Isenberg om haar deelgenoot te maken van zijn theorie over de moord op Pope. Hij wilde haar er niet mee overvallen en hij wilde zeker niet dat ze net zo zou reageren als Adam had gedaan. Al zou het lang niet zo veel pijn doen als ze dat wel deed.


  Dinsdag 4 november, 23.45 uur


  Hij ging meteen naar bed. Zo verdomde moe. Hij had dit keer te veel hooi op zijn vork genomen. Hij had Corinne nooit moeten ontvoeren tot hij er zeker van was dat Faith dood was. Maar hij was die ochtend na de brand in Miami zo opgefokt geweest. Iedereen was uit dat gebouw komen rennen als ratten die een zinkend schip verlieten. Behalve Faith. Want ze was er niet geweest.


  Hij voelde een pijnscheut in zijn kaak en besefte dat hij aan het tandenknarsen was. Faith had al dood moeten zijn. Jaren geleden. Maar ze wilde gewoon niet dood. Hij was zo opgewonden toen hij thuiskwam en zijn woede was zo groot geweest dat hij zich bijna niet had kunnen beheersen. Hij mocht niet over zijn toeren raken. Als dat gebeurde, deed hij stomme dingen. Daarom had hij Corinne gepakt. Gewoon om de druk van de ketel te halen.


  Dat was net zo’n stomme streek gebleken. Hij had haar nooit moeten pakken. En toen de zaken uit de hand liepen, had hij haar gewoon moeten vermoorden en haar samen met die elektriciteitsman en die verdomde slotenmaker moeten begraven.


  Hij fronste zijn voorhoofd. En de jongen. Een indringer. Een kraker. Dat klopt. Hij had hem doodgeschoten en hem samen met die andere twee begraven. Hij had die jongen niet zo snel mogen vergeten.


  Ik ben gewoon uitgeput. Een paar uur slaap zou hem weer op scherp zetten. Het was maar goed dat hij Corinne niet had vermoord, bedacht hij. Ze zou zijn lokaas voor Faith worden. En als hij Faith eenmaal had weten te lokken, dan zou hij beide vrouwen doden en de ergste van zijn losse eindjes wegwerken.


  Daarmee bleef Roza over. Hij liet zijn blik door zijn slaapkamer gaan, die Jade nu al tien jaar keurig netjes hield. Maar Jade was te oud voor hem geworden. Roza zou binnenkort oud genoeg zijn om haar taken over te nemen. Wanneer dat moment was aangebroken, zou hij zich van Jade ontdoen en Roza hierheen halen om in zijn behoeften te voorzien.


  ‘Jade!’ bulderde hij. ‘Kom hier!’


  Ze verscheen een minuut later, half struikelend en met dikke ogen van de slaap. ‘Het spijt me. Ik was in slaap gevallen.’


  ‘Heeft er iemand voor me gebeld?’


  ‘Nee. Niemand.’


  ‘Mooi. Ik moet uitrusten. Als er iemand belt, zeg dan dat ik er niet ben. Als iemand aan de deur komt, niet opendoen. Als het de politie is, mag je ook niet opendoen, maar dan moet je meteen hierheen komen en me wakker maken. Goed begrepen?’


  Ze knikte. ‘Ja, meneer. Maar... als de politie een huiszoekingsbevel heeft? En pistolen?’


  ‘Ze krijgen geen huiszoekingsbevel. Ze hebben geen enkele grond om er een aan te vragen. Ik ga nu slapen. Als ik wakker word, wil ik gebakken eieren en biefstuk.’ Hij had de eiwitten nodig voor energie. ‘Dat is alles.’


  ‘Ik zal zachtjes doen zodat u kunt uitrusten.’


  ‘Dat is je geraden.’ Toen ze weg was, stond hij op en schoof de twee grendels op de deur. Vervolgens trok hij zijn kleren uit en stopte die in de vuilniszak waar de kleren al in zaten die hij had gedragen toen hij afrekende met de man wiens huis hij had geleend.


  En met die knul afrekende. Dat snotjong. Zie je wel, er mankeert niets aan mijn geheugen. Niks om je druk over te maken. Hij kon zich elke seconde van de moord op die jongen herinneren. Geen snelle kogel in het hoofd voor dat tuig. Au contraire.


  Wat. Een. Kick. Dat was zijn favoriete drug. Wanneer dit allemaal achter de rug was en hij een plek had gevonden om opnieuw te beginnen, dan zou hij er een paar gasten bij doen zoals die jongen die hij vandaag had afgeslacht. Hij genoot van de vrouwen, maar het had iets bevredigends om zo’n knul te laten zien wie de baas was.


  Hij zette zijn wekker, strekte zich uit op bed en liet zich wegzakken in de slaap.
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  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 00.35 uur


  



  ‘Is dit jouw bureau?’ vroeg Greg teleurgesteld. ‘Dat is... saai.’


  ‘Dat is omdat het meeste van ons werk saai is,’ antwoordde Deacon terwijl hij Faith zijn bureaustoel aanbood. ‘De afgelopen dagen waren uniek.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ mompelde Faith. Ze ging zitten.


  Ze waren rechtstreeks van het ziekenhuis gekomen. Het gesprek met Arianna had zo lang geduurd dat Deacon zich had moeten haasten om op tijd te zijn voor de bespreking met Isenberg. Hij had geen tijd gehad om Greg en Faith eerst af te zetten. Niet dat hij wist waar hij ze naartoe had moeten brengen. Zijn huis was nog steeds een plaats delict.


  Hij moest een veilige plek voor hen zien te vinden waar ze vannacht konden verblijven. Hij wilde een zacht bed voor Faith en hij wilde met haar slapen. Hij had even een dutje gedaan toen Bishop en Faith bij Arianna waren, maar dat was niet genoeg geweest om de scherpe kantjes van zijn uitputting te halen. Als ze niet net hun enige getuige hadden verhoord, dan had hij er al de brui aan gegeven. Maar Arianna had Bishop informatie gegeven die moest worden gedeeld met de rest van het team.


  Hij moest nog even overeind en helder blijven.


  ‘Blijf hier wachten,’ zei hij. ‘Ik zal deze bespreking zo kort houden als ik maar kan. En Greg, als je het in je hoofd haalt om met je tengels aan een computer te zitten, dan...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Gewoon niet doen.’


  Greg boog zijn hoofd. ‘Ik zal niets doen,’ zei hij gedwee. ‘Jezus, D.’


  Deacon gaf even een kneepje in de schouder van zijn broer voor hij naar de vergaderkamer liep waar Isenberg, Tanaka en patholoog-anatoom Carrie Washington al zaten te wachten. Ze zagen er alle drie net zo uitgeput uit als hij.


  ‘Heb je het slachtoffer een verklaring afgenomen?’ vroeg Isenberg terwijl Bishop en hij gingen zitten.


  ‘Dat heb ik gedaan,’ antwoordde Bishop. ‘Waar is Kimble?’


  ‘Ik weet het niet. Hij belde me om het even over jouw theorie te hebben, Novak.’


  ‘En?’


  ‘Ik heb tegen hem gezegd wat ik ook tegen jou heb gezegd: het is de moeite waard om te onderzoeken. Hij was niet erg blij.’


  Bishops gezicht betrok. ‘Wat mis ik hier?’


  ‘Adam was het niet eens met mijn theorie over de moord op Pope,’ zei Deacon. ‘Hij denkt dat ik probeer Greg eronderuit te laten komen.’


  Bishops mond viel open. ‘Die knul heeft hulp nodig. En dan heb ik het niet over Greg.’


  Isenberg tikte op de tafel. ‘We beginnen zonder hem.’


  Deacon knikte Bishop toe. ‘Scarlett, jij eerst. Wat heeft Arianna je verteld?’


  ‘Ze was geblinddoekt en vastgebonden op die metalen tafel tot het meisje, Roza, haar losmaakte. Ze zei dat hij altijd handschoenen droeg. Dat is waarschijnlijk de reden dat we geen bruikbare vingerafdrukken hebben gevonden. Hij had een heleboel messen en die heeft hij op haar gebruikt. Vanbinnen en vanbuiten. Hij heeft haar minstens twee keer verkracht. Misschien vaker, maar ze zat waarschijnlijk te veel onder de drugs om zich dat te herinneren. Hij vertelde haar dat hij Corinne had vermoord en hij vertelde haar hoe hij dat had gedaan. Hij speelde een bandje af van gegil. En dan zei hij dat hij had gelogen. Dat Corinne nog leefde en dat hoe erg ze gemarteld zou worden afhing van hoe hard Arianna zich tegen hem verzette. En dan begon hij weer van voren af aan. Een paar keer.’


  ‘Hij probeerde haar te breken,’ zei Deacon.


  ‘Precies. Dr. Fallon was het daarmee eens. Ze was eerlijk gezegd heel goed tijdens het verhoor. We moeten overwegen om haar in de toekomst vaker te gebruiken. Ze wist herinneringen bij Arianna boven te halen waar het mij waarschijnlijk niet zou zijn gelukt, omdat Arianna slechte ervaringen heeft met de politie. We zijn er vrij zeker van dat hij hier uit de buurt komt. Hij heeft een zware, een beetje nasale stem, is ongeveer 1 meter 80 en breed gebouwd. Maar zacht.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Zacht?’


  ‘“Niet strak.”’ Bishop maakte aanhalingstekens in de lucht. ‘Ze zei dat hij haar over zijn schouder had geslingerd nadat hij haar had neergeschoten en haar naar de bestelbus droeg. Op dat moment verzette ze zich nog heftig. De verdoving werkte nog niet. Ze zei dat ze hem met haar vuisten bewerkte en dat hij helemaal niet gespierd was. Dat betekent dat we al onze grote jongens van de lijst kunnen schrappen – Combs, Keith en Stone.’


  ‘Maar hoe betrouwbaar is die herinnering?’ vroeg Washington zich af. ‘Ze was verdoofd.’


  ‘Dat weet ik en je hebt gelijk. Ik geef alleen maar door wat ze heeft gezegd. Ze zei dat er op het laatst een of ander flitsend licht was en dat hij heel erg opgewonden raakte. Ze meent gehoord te hebben dat hij zijn messen in een gereedschapskist stopte. Ze heeft ook gehoord dat hij glazen potten verzette en mompelde “Niemand krijgt mijn spullen.” Ze zei dat hij tot dat moment heel zelfverzekerd en wreed was geweest, maar dat hij vlak voor hij wegging klonk als een “psychotische dakloze”.’


  ‘“Mijn spullen” kan slaan op zijn verzameling – zijn souvenirs,’ merkte Carrie op. ‘Hebben jullie die al gevonden?’


  ‘Nee,’ zei Tanaka. ‘We waren op zoek naar lichamen. Gelukkig hebben we er buiten geen gevonden.’


  ‘Nou, dat is tenminste iets,’ zei Deacon. ‘En binnen?’


  ‘Dr. Johannsen en haar assistent wilden eerst buiten zoeken. Ze komen morgen terug om de keldervloer verder te onderzoeken.’


  Isenberg knikte in Tanaka’s richting. ‘Dat is goed nieuws. Verder nog iets van het slachtoffer, Scarlett?’


  Bishop wilde antwoorden, maar werd onderbroken doordat de deur openging en Adam binnenkwam met een doos onder zijn arm. Hij knikte naar Isenberg en nam plaats aan de andere kant van de tafel.


  Isenberg keek hem langdurig en indringend aan voor ze zich weer tot Bishop wendde. ‘Wat wilde je zeggen?’


  ‘Dat Arianna zich het meeste zorgen maakte omdat hij haar had verkracht zonder een condoom te gebruiken. Ze wilde niet zwanger worden of een geslachtsziekte oplopen die haar de rest van haar leven zou achtervolgen.’


  ‘Hoe wist ze dat hij geen condoom gebruikte?’ vroeg Isenberg.


  Bishop keek kwaad. ‘Omdat hij op een bepaald moment een van haar handen losmaakte, een mes tegen haar keel drukte en haar dwong hem bij haar binnen te leiden. Hij zei tegen haar dat ze het graag wilde. Dat ze het lekker vond.’


  Deacon onderdrukte zijn woede. ‘Klootzak. Als hij zijn slachtoffers lang genoeg gevangenhield en het maar vaak genoeg zei, dan zouden ze hem gaan geloven. Hij weet verdomd goed hoe slachtofferpsychologie werkt.’


  ‘Dat moet wel, want hij knevelde haar zodat ze hem niet kon bijten en bond haar vingers vast zodat ze niet kon krabben. Hij zei steeds tegen haar dat ze een vechter was, maar dat hij haar zou breken. Dat hij niet meer zo had genoten sinds hij “die agente had gepakt”.’


  ‘Hulpsheriff Simpson,’ zei Isenberg, en haar gezicht stond hard.


  Bishop knikte. ‘Arianna wist niet zeker of hij echt iemand van de politie had ontvoerd of dat hij alleen maar wilde laten zien wat een macho hij was. De keiharde jongen uithangen leek belangrijk voor hem. Ze beschouwde het feit dat hij zich door haar bedreigd voelde als een compliment. Zo heeft ze die mishandeling weten te doorstaan.’


  ‘Dapper,’ zei Isenberg. ‘Dat zal helpen haar erdoorheen te slepen. Verder nog iets?’


  Bishop raadpleegde haar aantekeningen. ‘Ja. Hij had geen schaamhaar en geen haar op zijn borst en benen. Zo glad als babybilletjes. Ze wist niet zeker of hij ook geen haar op zijn hoofd had, want hij heeft haar niet gedwongen hem daar aan te raken. Ze dacht dat hij zich had gewaxt.’


  ‘Logisch,’ zei Deacon. ‘Hij maakte zich misschien niet druk over een haar in zijn eigen kelder, maar hij zou terwijl hij zijn slachtoffers pakt geen haar willen achterlaten die de forensische recherche zou kunnen vinden. Wat verder nog?’


  ‘Wacht,’ zei Carrie met een verwarde frons op haar voorhoofd. ‘Laten we eens even teruggaan naar de verkrachting. Is er sperma aangetroffen bij het levende slachtoffer? Want tot nu toe is dat niet het geval bij de dode slachtoffers.’


  ‘Nee, er is niets gevonden.’ Bishop wreef over haar voorhoofd. ‘De test wees uit dat er sprake was van verkrachting, maar er zijn geen lichaamsvloeistoffen aangetroffen. Verdómme. Nu klopt haar verhaal niet meer.’


  ‘Misschien is hij niet klaargekomen,’ suggereerde Deacon.


  ‘Volgens haar is dat wel gebeurd en anders was hij een geweldige acteur.’


  ‘Hij kan een orgasme hebben gehad zonder klaar te komen,’ zei Carrie. ‘Dat is nog iets om in de gaten te houden.’


  ‘Wat is in zulke gevallen de oorzaak?’ vroeg Deacon. ‘Dat kan een aanwijzing zijn.’


  ‘Bepaalde ziekten. Sommige drugs. Sommige operaties omdat ze de zenuwbaan beschadigen die de vloeistofstroom regelen. Ik kan wel een lijst maken.’


  ‘Doe dat,’ mompelde Bishop. ‘Stel je eens voor wat een vrijheid hem dat zou geven. Dan kan hij vrouwen verkrachten zonder bang te zijn dat hij DNA achterlaat.’


  Carrie knikte. ‘Niet klaarkomen kan een voordeel zijn, maar ook een vloek. Net zoals vrouwen zich incompleet kunnen voelen als ze niet zwanger kunnen worden, kan het onvermogen om te bevruchten mannen het gevoel geven dat ze incompleet zijn. Mijn vroegere kamergenoot tijdens mijn studie medicijnen is specialist op het gebied van onvruchtbaarheid,’ verklaarde ze toen iedereen haar aanstaarde, de mannen met een gezicht vol afschuw. ‘Gewoon, je kletst eens wat over je werk bij een glaasje wijn.’


  ‘Ik drink geen wijn met jou,’ mompelde Tanaka.


  Carrie’s mondhoeken gingen omhoog. ‘Je moet wel bedenken dat het feit dat hij niet klaarkomt niet wil zeggen dat hij geen sperma produceert. Het kan simpelweg betekenen dat zijn lichaam geen manier heeft om het eruit te krijgen. Zo nu en dan zal er een beetje ontsnappen. En er zijn medicijnen die daarbij kunnen helpen. Zoals pseudo-efedrine.’


  ‘Een medicijn tegen allergie?’ vroeg Isenberg. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar,’ zei Carrie. ‘De andere lijkschouwers en ik hebben alleen maar de standaardtest gedaan bij de eerste zes slachtoffers die we hebben onderzocht. Nu ik dit weet, zullen we het nog eens overdoen en de laatste vier extra aandacht geven. Misschien hebben we geluk. Maar het kan ook zijn dat hij gewoon een goede toneelspeler is en Arianna heeft willen laten denken dat hij klaarkwam.’


  ‘Dat zou inhouden dat hij een impotente lul is,’ zei Bishop. ‘Maar dat betekent voorlopig dat Arianna niet bang hoeft te zijn voor zwangerschap.’ Ze zuchtte. ‘Hij deed zijn best om Arianna te laten gillen, vooral in het begin, maar dat lukte niet, dus toen probeerde hij een elektrische sonde. Ze schaamde zich, maar we konden niet geloven dat ze het zo lang had volgehouden. Nadat ze voor het eerst had gegild, greep hij weer naar de messen. Daar lijkt hij de voorkeur aan te geven. Belangrijk, hij hield die martelsessie kort, omdat iets – of iemand – hem zo stoorde dat hij even later wegging.’


  ‘Faith,’ vermoedde Deacon. ‘Hij moet haar via zijn camera’s bij de begraafplaats hebben gezien.’ Hij fronste zijn voorhoofd. Iets zat hem dwars. Er miste iets. ‘Je zei dat hij even later wegging. Hoeveel later?’


  ‘Een kwartier misschien? Arianna zei dat hij in haar huid aan het snijden was en ze dacht dat ze aan de rand van haar blinddoek lichtflitsen zag. Toen voelde of hoorde ze hem een minuut lang niet en ze dacht dat hij weg was omdat ze een deur dicht had horen gaan. Hij kwam een paar minuten later terug en dat was het moment dat ze dacht dat ze hoorde dat hij messen in een gereedschapskist stopte. Daarna is ze in slaap gevallen. Ze heeft geen idee hoelang, maar hij kwam terug en brulde om Roza. Daarna is hij een hele tijd niet terug geweest.’


  Deacon besefte wat hij had gemist. ‘Hij volgde Faith niet. Hij ging terug naar de kelder. We namen aan dat hij wist in welk hotel ze zat omdat hij haar had gevolgd, maar dat is niet zo. Dus hoe wist hij waar ze naartoe was gegaan?’


  ‘Hij moet toen het zendertje al hebben geplaatst,’ vermoedde Bishop. ‘Maar dat klopt ook niet. Als hij haar met het zendertje volgde, hoe kan ze hem dan zo hebben verrast? Ze was al twee dagen onderweg. Hij moet haar toch hebben zien aankomen.’


  Adam deed zijn mond open. ‘Hij moet haar ergens voor negen uur maandagochtend hebben gevonden, want hij heeft toen pas het zendertje onder de Jeep geplakt.’


  Woensdag 5 november, 00.55 uur


  Faith zette haar laptop aan terwijl ze onzeker naar de deur van de vergaderzaal keek. Ze vroeg zich af wat daarbinnen gaande was, want Deacon en Bishop waren nu al een hele tijd weg. Ze vroeg zich ook af wat ze van Adam Kimble moest denken, die het ene moment somber was en het volgende aardig.


  ‘Wat?’ vroeg Greg. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets. Je neef heeft me alleen een beetje in de war gemaakt.’


  Gregs tweekleurige ogen schoten naar de deur van het kantoor. ‘Hij is al zo sinds D terug is gekomen. Het is net alsof hij jaloers is, maar hij heeft dat baantje voor Deacon geregeld. Dus ik snap het eerlijk gezegd ook niet.’


  ‘Heeft Adam die baan voor Deacon hier geregeld? Bij inspecteur Isenberg?’ Ze plantte haar ellebogen op Deacons bureau en legde haar kin op haar handen. ‘Vertel op,’ zei ze samenzweerderig.


  Greg lachte. ‘Wat heb je ervoor over?’


  ‘Ik heb All Night Zombie Buffet ergens in een van de dozen die bij jullie staan. Die is voor jou.’


  Zijn ogen werden groot. ‘Die staat op mijn verlanglijst. Meen je dat?’


  ‘Hij is al eens gespeeld, maar zeker. Vertel.’


  Hij trok zijn stoel dichterbij en ze moest haar best doen om haar lachen in te houden. ‘Nou,’ begon hij, ‘tante Tammy vertelde me dat Adam bij Moordzaken opgebrand raakte en dat hij daarom een andere baan wilde.’


  Hij raakte opgebrand bij Moordzaken en is toen overgestapt naar Persoonlijke Misdrijven? Echt waar? Vrijwel iedereen die bij de afdeling Zedenzaken betrokken raakte, brandde vroeg of laat op. ‘Dus Adam was de eerste die voor Isenberg ging werken?’ zei ze.


  ‘Ja, toen ze nog gewoon bij Moordzaken zat. Tante Tammy zei dat Adam haar had verteld dat Isenberg een speciaal samenwerkingsverband aan het formeren was.’ Zijn gezicht betrok. ‘Adam wist dat Deacon probeerde naar hier overgeplaatst te worden, dus toen heeft hij hem aanbevolen.’


  ‘Dat was aardig van hem,’ merkte Faith op.


  ‘Ja, Adam is altijd al een aardige vent geweest. Ik weet niet wat hem de laatste tijd mankeert.’


  ‘Van hem ook,’ zei Faith. ‘Maar ik bedoelde Deacon. Waarom wilde je broer hierheen overgeplaatst worden?’


  Greg kneep zijn ogen achterdochtig samen. ‘Heeft hij je niet verteld wat er vandaag op school is gebeurd?’


  ‘Hij zei dat je iets verkeerds had gedaan, maar om de goede redenen. Ik denk dat je Dani probeerde te beschermen, want ik heb jullie vanochtend gehoord toen jullie in de woonkamer waren. Ze houdt heel veel van je. Dat geldt ook voor Deacon. Dat maakt jou tot een gezegend mens, Greg.’


  Zijn ogen begonnen onverwacht te schitteren en zijn mond kreeg die spottende trek die ze nu al veel te vaak op Deacons gezicht had gezien. ‘Ja, heel gezegend. Zo gezegend dat ik de afgelopen twee jaar al drie keer van school ben getrapt en er net voor gezorgd heb dat een FBI-agent is vermoord. Heel gezegend.’


  Deacon had haar even apart genomen om haar te vertellen dat de moordenaar van Pope misschien niet die treiteraar van school was, maar dat kon ze niet tegen Greg zeggen. Dat moest van Deacon komen wanneer de tijd rijp was. Maar zelfs als die knul wél voor Greg was gekomen, dan nog was de moord op agent Pope niet zijn fout.


  Ze dacht echter niet dat hij dat van haar zou aannemen en waarom zou hij ook?


  Ik heb net zulke geruststellende woorden niet aangenomen en ik ben twee keer zo oud als hij en opgeleid tot therapeut. Ze kon Gregs schuldgevoel niet wegnemen, maar ze kon ook zijn pijn niet negeren. Zo zat ze gewoon niet in elkaar. Dus vergat ze even zijn grootste angst en concentreerde zich op de tweede laag. Van drie scholen getrapt? Waarom? Greg was geen kwade jongen. Dus wat was er gebeurd?


  ‘Drie scholen?’ Ze boog nog een beetje verder voorover. Ze zorgde dat er niets was te zien van het medelijden dat ze voelde en hield haar uitdrukking gretig en nieuwsgierig. ‘Zin om me de bijzonderheden te vertellen?’


  Hij staarde haar een ogenblik aan en proestte toen van het lachen. ‘Je voelt echt geen afschuw voor me, hè?’


  ‘Afschuw? Wat een raar iets om te zeggen.’ Wat een vreselijk triest woord om te gebruiken. ‘Waarom zou ik?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan wel een tijdbom zijn die op het punt staat om te ontploffen.’


  Dát klonk als iets wat een volwassene tegen hem had gezegd. ‘Daar geloof ik niks van, Greg.’ Ze bestudeerde zijn gezicht en zag zijn groeiende ongerustheid. ‘Ik doe echt geen therapie, echt niet. Ik wilde het alleen maar weten omdat ik nieuwsgierig ben. We kunnen wel ergens anders over praten als je dat liever hebt.’


  ‘Zoals?’


  Ze zocht in gedachten naar een onderwerp. ‘Mag ik over je ogen praten? Ze zijn echt opmerkelijk.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Die van D zijn cooler.’


  Hypnotiserend, dacht ze. ‘Dat vind ik ook. Deacon zei dat het in de genen zit.’


  Een enkel koel knikje. Niet over hun ogen willen praten zat duidelijk in de familie.


  Oké. ‘Dus dat is ook geen goed onderwerp, hè?’ vroeg ze.


  Hij vertrok zijn gezicht. ‘Nou, als ik het je vertel, dan ga je het op Wikipedia opzoeken en de eerste foto die je ziet is van iemand die in de jaren vijftig leefde en... helemaal niet op mij lijkt.’ Hij stak zijn kin naar voren en zijn blauwe en bruine oog vormden een uitdagend paar. Maar onder die uitdagende blik zat een broze schaamte, alsof hij zat te wachten tot ze hem zou uitlachen. Want het was duidelijk dat iemand dat had gedaan.


  Dani had gezegd dat Deacon en zij waren uitgelachen en gepest. Daar kon Faith met haar verstand niet bij. Ze waren prachtige mensen, stuk voor stuk.


  Mensen keken om wanneer Deacon Novak voorbijkwam. Niet alleen ik. Ze had het al verschillende keren meegemaakt. Verpleegsters, de dame aan de hotelreceptie, zelfs het jonge meisje achter het loket van de drive-thru van de Skyline Chili de avond ervoor. Zijn haar en zijn jas trokken hun aandacht, maar de blikken die hem werden nageworpen waren openlijk bewonderend of onbeschaamd wellustig. Of beide. En hoe kon Faith ze dat kwalijk nemen? Hij was een heerlijke man die er geweldig uitzag in leren jas of pak. En zonder.


  Maar ze was niet van plan daar ook maar iets van te zeggen tegen zijn broer van vijftien.


  ‘Je weet dat je alleen maar mijn nieuwsgierigheid hebt geprikkeld,’ stelde ze vast. ‘Ik zal het zelf wel vinden en uiteindelijk krijg ik die foto onder ogen. Ik durf te wedden dat jou dat veel meer dwarszit dan het mij zal doen, dus laten we dit afspreken: ik laat jou eerst mijn ergste foto zien, zodat we een beetje quitte staan wat gênante foto’s betreft.’ Ze riep de foto op haar scherm op – de foto die was gemaakt toen ze het ziekenhuis uit kwam na Combs’ aanval. De foto waarop ze er gejaagd en uitgemergeld uitzag. En bang. De foto die haar eruit liet zien als een slachtoffer.


  Greg bestudeerde hem een paar seconden voor hij haar verveeld aankeek. ‘Je haar zit niet zo lekker, Faith.’


  Faith stikte bijna in de onverwachte lach. Haar haar was die dag inderdaad vreselijk geweest, slap en vuil en achter haar hoofd opgestoken in een strenge knot. ‘Ja, het was ook helemaal geen lekkere dag.’


  ‘Het doet er niet toe, maar ik had hem al gezien.’ Toen ze hem verrast aankeek, stak hij haar zijn mobieltje toe. En jawel, daar was de foto. ‘Ik heb je gegoogeld. Dit is het eerste wat je te zien krijgt.’


  ‘Nou, is dat niet fijn?’ vroeg ze droog. ‘Ik heb je mijn foto laten zien. Kom maar op.’


  Zijn glimlach vervaagde. ‘Waarom? Waarom is dat zo belangrijk voor je?’


  ‘Omdat mijn familie een heleboel geheimen had en dat heeft me... beschadigd.’ Ze drukte haar hand op haar hart. ‘Ik ben het beu om op mijn tenen om allerlei onderwerpen heen te lopen. Is dat een antwoord op je vraag?’


  Hij knikte, grimmig vond ze. ‘Waardenburg,’ zei hij. ‘Met twee a’s.’


  Ze tikte de naam in en liet haar ogen over het artikel gaan. Het was een erfelijke aandoening die invloed had op de kleur van het haar, de huid en de ogen en vaak de oorzaak was van verschillende vormen van doofheid. En de foto was, zoals ze wel had verwacht, lang niet zo erg als hij dacht.


  ‘Het haar zit niet zo lekker,’ zei ze, hem met opzet napratend, en zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Bij deze foto is die persoon niet fatsoenlijk belicht of opgemaakt of wat dan ook. Die is genomen ten behoeve van het ziekenhuis, om medische documentatie te ondersteunen.’


  ‘Het is de foto die alle artsen in hun boek te zien krijgen,’ gaf hij toe.


  ‘En de foto die al die gasten zien als ze online gaan zoeken.’


  ‘Daar komt het op neer. Schelden doet geen zeer, maar...’


  ‘Schelden kan wel heel erg kwetsen. Het enige wat ik je kan zeggen is dat ik vanaf het moment dat ik je broer zag mijn ogen niet van hem af kon houden. Alsof hij zo uit een film was gestapt waarin hij de held speelt die zich niet altijd aan de regels houdt.’


  Er kwam iets tot rust in de blik van de jongen. ‘Je vindt hem dus leuk?’


  ‘Ja, heel erg. Maar ik ken hem pas een dag. Misschien wordt het wat en misschien niet.’


  ‘Ik hoop dat het iets wordt. Die zaak in West Virginia was heel zwaar voor D. Hij was... anders toen hij terugkwam. Triest en afwezig, ook als hij bij ons was. En toen werd ik vorig jaar weer van school getrapt en tante Tammy kreeg een hartaanval... Het was niet mijn bedoeling om het erger voor hem te maken. Voor geen van beiden. Maar vandaag heb ik het weer gedaan. Ik maak hem alleen maar kwaad.’


  Faith voelde een steek in haar hart. ‘Dat moet je tegen hem zeggen. Net zoals je het tegen mij hebt gezegd. Hij wil dat je gelukkig bent.’


  ‘Ja hoor,’ zei hij binnensmonds, en hij liet zijn blik naar zijn mobieltje gaan. Hun gesprek was ten einde.


  Dat was prima. Ze had meer uit hem weten te krijgen dan ze had verwacht. Hij zou meer vertellen als hij daaraan toe was. Ze hoopte alleen dat ze dan in de buurt zou zijn. Deacon en zij waren aan iets begonnen wat goed voelde. Echt voelde. Maar of dat na deze zaak zou voortduren was nog even afwachten.


  En als het niets werd? Dan zou ze verder leven, want dat was wat ze altijd deed. Maar als het wel wat werd, dan zou ze eindelijk hebben wat ze altijd echt had gewild. Een thuis. Een gezin. Een man die ze van top tot teen wilde likken. Een man die haar het gevoel gaf dat hij haar wilde, haar begeerde. Precies het gevoel dat een vrouw hoorde te hebben.


  Een man die haar een gevoel van veiligheid gaf.


  Maar het allerbelangrijkste, een man die haar ware ik in één dag beter had doorgrond dan welke man dan ook die ze ooit had ontmoet. En zeker beter dan de man met wie ze getrouwd was geweest.


  Misschien nog wel beter dan mijn eigen vader. De gedachte kwam uit het niets en benam haar de adem.


  Nee, niet uit het niets. Die gedachte was er altijd al geweest, ergens diep in haar onderbewuste.


  Haar moeder had zelfmoord gepleegd. Zij had het lichaam gevonden. Deacon had haar nog geen dag gekend en was er toen al achter. Haar vader kende haar al tweeëndertig jaar. Maar kende hij haar werkelijk? Als dat zo was, zou ze zo’n enorm geheim dan voor hem verborgen hebben kunnen houden? Of had hij al die jaren geweten dat ze loog en er gewoon voor had gekozen om die leugen te leven omdat dat gemakkelijker was dan de waarheid?


  Mijn god, ik hoop het niet. Want het had haar veel gekost om dat geheim te bewaren. Haar gemoedsrust. Haar kindertijd. Maar zelfs erover nadenken voelde als verraad, dus ze schoof de gedachte terzijde.


  Want ondanks alles hield haar vader van haar. Ze moest hem laten weten dat alles in orde was met haar. Het was veel te laat om te bellen. Maar misschien waren ze nog wel op omdat ze zich zorgen maakten en zaten ze te wachten tot ze zou bellen. Stuur eerst een sms. Als ze bij de telefoon zaten te wachten, dan zouden ze hun mobieltjes ook bij de hand hebben.


  Ze tikte even op Gregs schouder om zijn aandacht te trekken. ‘Mag ik je telefoon gebruiken?’


  Hij gaf haar zijn mobieltje terwijl hij zijn ogen ten hemel sloeg en met zijn hoofd schudde. ‘Koop er zelf een.’


  ‘Dat zal ik zeker doen, zodra het veilig genoeg is om naar de winkel te gaan.’ Ze sms’te naar haar vader en naar Lily: Zijn jullie wakker? Faith hier. Alles in orde. Ik kan aan de telefoon komen, jullie ook?


  Gregs mobieltje ging over. Lily’s nummer verscheen op het scherm. ‘Gaat het goed met je?’ wilde Lily weten.


  ‘Alles oké. Maar het spijt me dat ik zo laat bel. Is pap nog wakker?’


  ‘Jazeker. Hij heeft het grootste deel van de dag geslapen dankzij de slaapmiddelen, dus hij is nu klaarwakker.’


  Haar vader kwam aan een ander toestel. ‘Faith? Schat?’


  Faith deed haar ogen dicht en kreeg plotseling een brok in haar keel. ‘Hoi, pap. Alles is in orde, hoor.’


  Er klonk een sidderende zucht. ‘Mooi. Luister, het is maar dat je het weet, maar ik ben op de hoogte van wat er zich allemaal afspeelt bij het huis van je grootmoeder. Lily probeerde me bij de televisie weg te houden, dus ik wist dat er iets loos was. Je hoeft zulke dingen niet verborgen voor me te houden. Ik ben niet zo breekbaar als je lijkt te denken.’


  ‘Wat weet je precies?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Dat er een onbekend aantal lichamen is gevonden in de kelder.’ Even stilte. ‘En dat er op jou is geschoten. En dat een of andere FBI-agent op je past.’


  Faith’ ogen werden groot. ‘Was dát op tv?’


  ‘Nee. Ik heb je oom Jordan gebeld en hem gevraagd wat er aan de hand was. Hij zei dat die knaap Novak heet, dus toen hebben Lily en ik hem opgezocht op internet.’


  Faith begon te blozen. ‘Echt waar?’


  ‘Natuurlijk is dat echt waar.’ Haar vader klonk een beetje aarzelend. ‘Maar hij is... niet wat ik verwachtte.’


  ‘Hij is een goede politieman, pap,’ zei Faith zachtjes. ‘Hij heeft me beschermd. Hij heeft zich op me geworpen zodat ik niet geraakt zou worden. Dankzij hem leef ik nog.’


  ‘Dan ben ik hem meer schuldig dan ik ooit kan terugbetalen. Wanneer kan ik hem persoonlijk bedanken?’


  ‘Zodra deze zaak is afgesloten, neem ik aan. Luister, ik ben op het politiebureau en ik gebruik de telefoon van iemand anders. Ik wilde alleen je stem even horen en je laten weten dat alles in orde is met me. En zeggen dat ik van je hou.’


  ‘Ik hou ook van jou, Faith. Wees alsjeblieft voorzichtig.’


  ‘Dat beloof ik. Welterusten.’ Ze gaf Greg zijn telefoon terug. ‘Morgen moet ik een andere telefoon hebben,’ zei ze. ‘Ik moet iemand zien te vinden die voor me naar de winkel wil gaan.’


  ‘Vraag het aan Dani. Die gaat wel voor je.’


  ‘Dat is een goed idee. Dat doe ik.’ Faith trok haar laptop naar zich toe om even snel haar e-mail te controleren en fronste haar voorhoofd. Haar baas had nog steeds niet geantwoord op het bericht over haar ongeluk dat ze had gestuurd. Ze had een antwoord verwacht in de trant van ‘wees voorzichtig en bel me morgen’. In ieder geval een bevestiging. Maar er was niets. Had hij haar bericht niet gekregen? Had hij gedacht dat ze gewoon geen zin had om te komen werken? Of was hij gewoon bot?


  Er was wel een e-mail van de makelaar die de advocaat van haar grootmoeder haar had aangeraden met de boodschap dat ze de verkoop van het landgoed met plezier met haar wilde bespreken. Faith had haar in de chaos rond het huis bijna vergeten. Ze vroeg zich af wat de nieuwsverhalen voor invloed op de verkoopprijs zouden hebben. Zouden de ramptoeristen in drommen komen opdagen om het te kopen? Of zou het iets worden wat de mensen nog niet met een tang zouden willen aanraken?


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Greg toen ze naar Novaks bureau zat te staren.


  ‘Ik zoek pen en papier, maar ik wil nergens aan komen. Ik moet een telefoonnummer noteren zodat ik de naam van mijn makelaar nog weet als ik eindelijk een telefoon krijg – laat dat alsjeblieft morgen zijn.’


  ‘Een makelaar? Ga je een huis kopen?’


  ‘Nog niet. Ik ga het...’ Ze werd afgeleid toen Greg plotseling overeind kwam met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. Ze volgde zijn blik naar de informatiebalie, waar een grote, logge man stond met naast zich een magere vrouw met een bezorgd gezicht.


  De man zag eruit als een oudere Adam Kimble, hun donkere, stuurse blik was vrijwel identiek. Dit moesten dus oom Jim en tante Tammy zijn. Faith keek naar Greg en trok aan zijn mouw. ‘Moet ik Deacon halen?’


  Greg knikte. ‘Ik denk het wel. Jim kijkt niet blij. Ze willen waarschijnlijk dat ik met ze meega naar huis, maar dat wil ik niet.’


  Faith ging voor Greg staan met haar rug naar het naderbij komende stel. ‘Doen ze je dingen aan?’


  Greg schudde zijn hoofd. ‘Maar ik kwets hen wel, ook al is dat niet mijn bedoeling. Ik mag niet de oorzaak zijn van een nieuwe hartaanval van tante Tammy. Dat wordt haar dood.’


  Faith stond op het punt om te ontkennen dat hij de oorzaak was van de slechte gezondheid van zijn tante, maar bedacht toen dat zij zich net zo voelde ten opzichte van haar vader. Ze wilde naar de vergaderkamer lopen, toen ze werd tegengehouden door een bulderende stem.


  ‘Jij daar,’ zei de grote man. ‘Therapeut.’


  Dit gaat niet goed aflopen, dacht ze. Maar ze draaide zich toch om naar Deacons oom. ‘Mijn naam is Faith Corcoran,’ zei ze kalm.


  Jim Kimble nam haar vol verachting op. ‘Ik weet hoe je echt heet. Ik wil dat je uit de buurt van mijn neef blijft.’


  Welke? lag op het puntje van haar tong, maar ze hield zich in. Ze wierp een blik in Gregs richting. De jongen stond met zijn vuisten gebald langs zijn lichaam en hij deed zijn mond open om te protesteren. ‘Niet doen,’ zei ze tegen hem. ‘Het is al goed. Ik zie je straks wel.’


  ‘Nee, dat doe je niet,’ zei Jim, die zo dichtbij stond dat Faith haar hoofd in haar nek had moeten leggen om zijn gezicht te kunnen zien. ‘Ik weet wat je bent. Ik wil niet dat je bij hem in de buurt komt. Onder geen enkele voorwaarde. En blijf ook uit de buurt van Adam. Het laatste wat hij kan gebruiken zijn mensen zoals jij.’


  O-ké. Faith deed een grote stap achteruit. Ze wierp een blik op Tammy Kimble en zag dat die op haar lip stond te bijten. Maar haar aandacht ging uit naar Greg, niet naar Faith en haar echtgenoot.


  Faith kwam in de verleiding om op een stoel te gaan staan zodat ze de oudere Kimble in de ogen kon kijken, maar dat zou niets oplossen. ‘Als u me niet kwalijk neemt, ik moet weg.’ Ze pakte haar computertas en reageerde pas toen Jim Kimble aanstalten maakte die van haar af te pakken. ‘Raak me niet aan.’


  ‘Ik wil er zeker van zijn dat je niks meeneemt wat je niet hoort te hebben.’


  ‘Jim,’ zei zijn vrouw. ‘Laat haar met rust. Deacon kan haar tas doorzoeken.’


  Jim sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Deacon denkt niet nuchter na over deze vrouw.’


  ‘Ze heeft vandaag mijn leven gered,’ zei Greg luid en zowel Jim als Tammy keek hem aan alsof ze water zagen branden en dat gaf Faith de paar seconden die ze nodig had om buiten bereik van Jim Kimble te komen.


  Ze knikte Greg even toe. ‘Nu staan we quitte, oké?’


  ‘Maar krijg ik nog steeds All Night Zombie Buffet?’


  Faith bleef achteruitlopen in de richting van de vergaderkamer. ‘Ik kom nooit terug op mijn afspraken.’
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  Adam hield een dvd omhoog. ‘Hij heeft dat zendertje onder de Jeep van Corcoran geplakt toen die in de parkeergarage in de buurt van haar kantoor stond,’ zei hij. ‘Jullie moeten het even zien.’ Hij schoof de dvd in Isenbergs recorder, drukte op PLAY en deed een stap achteruit zodat iedereen het scherm kon zien.


  ‘Dat is Corcorans Jeep die om kwart voor negen gisterochtend komt aanrijden.’ Dertig seconden later kwam de witte bestelwagen de garage binnen. Adam schakelde naar een ander beeld. ‘Dit is de derde verdieping van de garage.’


  De Jeep parkeerde en Faith stapte uit, gekleed in het groene pakje dat ze maandagavond had gedragen, en over haar arm hing de zwarte jas die ze over Arianna had gelegd. Een paar seconden later kwam de witte bestelwagen binnen het bereik van de camera.


  ‘De bestelwagen stond te wachten op de toerit, net buiten het zicht. Ik heb de beelden van de andere verdiepingen bekeken en hij volgde overal hetzelfde patroon. Hij gaf de Jeep op elke verdieping een voorsprong en reed er dan achteraan.’


  ‘Wat staat er op het portier?’ vroeg Isenberg terwijl ze zich vooroverboog om het beter te kunnen zien. ‘Een logo of zo, maar van wat?’


  ‘Er staat JOHNS AUTO HULPDIENST,’ zei Adam. ‘Het is een magnetisch bord. Het bedrijf is waarschijnlijk nep, of anders is het bord gestolen van een echt autobedrijf.’


  ‘Ze zou na het incident op de brug vermoedelijk achterdochtig zijn geworden als ze een bestelbus had gezien die helemaal wit was,’ zei Bishop, ‘maar ze zou in een garage niet hebben opgekeken van een wagen van een autohulpdienst. Handig.’


  Maar Deacon keek niet naar de bestelwagen of naar de borden. Zijn blik was op Faith gericht die haar autosleutels had laten vallen. Ze keek beide kanten op voor ze zich bukte om ze op te rapen. Daarna haastte ze zich naar de lift. En de hele tijd stond de witte bestelwagen met draaiende motor tien meter verderop. Eens te meer was hij er dichtbij geweest om haar te verliezen voor hij haar zelfs nog maar had ontmoet.


  Bishop slaakte een diepe zucht. ‘Ze was een gemakkelijk doelwit zonder het zelfs maar te beseffen.’


  Deacons hart sloeg onregelmatig. ‘Wanneer heeft hij dat zendertje geplaatst?’


  ‘Meteen nadat ze in de lift was gestapt.’ Adam schakelde opnieuw over naar een ander camerastandpunt. ‘De bestelwagen ging nog een verdieping hoger en parkeerde daar. De chauffeur stapte uit. Hij was gekleed als een oude man.’ Ze zagen hoe de man gebogen liep en gebruikmaakte van een wandelstok. Hij droeg een regenjas en een hoed, zodat de camera zijn gezicht niet kon waarnemen. Hij bleef naast de Jeep van Faith staan en deed alsof hij een pen liet vallen. ‘Je moet de beelden vertraagd afdraaien om te kunnen zien dat hij het zendertje onder de auto plakt, want dat doet hij razendsnel. Vervolgens pakte hij de pen die hij had laten vallen, liep terug naar de bestelwagen en was vertrokken. Het witte bestelbusje verliet de garage om tien over negen.’


  ‘Hij had dr. Corcoran daar in de garage kunnen vermoorden,’ zei Tanaka. ‘Waarom heeft hij dat niet gedaan?’


  ‘Hij moet het risico te groot hebben gevonden,’ zei Deacon terwijl zijn hart tekeerging. ‘Hij zou misschien niet weg hebben kunnen komen – hij had bij een van de uitgangen tegengehouden kunnen worden. Bovendien zouden we er dan beelden van hebben. Hij was er duidelijk op voorbereid dat er camera’s in de garage zouden zijn.’


  ‘Hij had haar kunnen overmeesteren en de bestelwagen in sleuren, maar dat zou ook door de camera zijn vastgelegd,’ voegde Bishop eraan toe. ‘Hij wilde geen enkel verband met haar.’


  ‘Hij dacht waarschijnlijk dat hij het toch zou weten wanneer ze weer in de buurt van het huis zou komen.’Maar hoe heeft die lul haar weten te vinden? ‘Hij zou zorgen dat hij klaar voor haar was.’


  ‘Maar tegen de tijd dat Faith in de buurt kwam,’ zei Bishop, ‘was het een chaos bij onze man. De man van de elektriciteitsmaatschappij had hem verrast, ze raakten in gevecht en Arianna ontsnapte. De slotenmaker moet zijn gearriveerd rond de tijd dat Faith Arianna vond. De moordenaar moest ophouden en ertussenuit knijpen.’


  ‘Wacht even.’ Deacon bladerde met gefronste wenkbrauwen door zijn aantekeningen. ‘Adam, jij hebt die elektriciteitsjongens gebeld. Zei de chef van die monteur niet dat hij een sms had gestuurd toen hij daar aankwam?’


  ‘Dat klopt.’ Adam raadpleegde zijn eigen aantekeningen. ‘Dat was om kwart over drie. Maar dat laat een hiaat. Als de slotenmaker om vijf uur is gearriveerd, wat heeft de moordenaar dan al die tijd uitgespookt? Waarom is hij niet naar Arianna gaan zoeken?’


  ‘Omdat de monteur hem had verdoofd,’ zei Deacon. ‘Jij hebt het pijltje gevonden, Adam.’


  ‘We moeten uitzoeken hoe hij wist waar hij Faith kon vinden,’ zei Bishop. ‘Als hij haar naar de bank is gevolgd, dan moet hij hebben geweten dat ze daar werkt. Dus dat maakt haar baas verdacht, plus iedereen die de bedrijfsmededeling heeft gezien dat ze daar zou komen werken.’ Ze kreunde. ‘Weet iemand hoe groot die bank is?’


  ‘Er werken driehonderd mensen,’ wist Adam. ‘Het is hun hoofdkantoor.’ Hij keek naar Deacon. ‘Ik heb haar baas gebeld en tegen hem gezegd dat ze betrokken is bij een onderzoek en dat ik een bevestiging moest hebben dat ze daar in dienst is. Hij bevestigde dat ze daar werkte en dat ze er maandagochtend is begonnen.’


  Deacon staarde hem aan. ‘Je hebt haar baas ingelicht? Waarom doe je zoiets?’


  ‘Omdat ik haar niet vertrouwde. Ik wilde zeker weten dat ze was wie ze zei dat ze was.’ En hij leek er geen enkele spijt van te hebben. ‘Jij stelde de juiste vragen niet. Iemand moest dat doen.’


  ‘En dus besloot je die taak zelf maar voor je rekening te nemen.’ Deacon bleef lange tijd naar het tafelblad staren terwijl hij zijn gedachten op een rijtje zette en heel erg zijn best deed om niet uit te vallen. ‘Ze was geen verdachte, Adam.’ Hij slaagde erin het kalm te laten klinken. Hij was zich bewust van het feit dat iedereen rond de tafel keek hoe hij zou reageren. ‘Hoelang denk je dat het duurt voor het gerucht de ronde doet dat ze dat wel is?’


  ‘We onderzoeken voortdurend het alibi van mensen,’ zei Adam met een uitgestreken gezicht. ‘We zijn zeer waarschijnlijk de bron van geruchten die het leven van mensen op zijn kop zetten. Dat hoort bij het werk.’


  Hoort bij het werk. Maar het was niet het werk. Het was Faith.


  Deacon realiseerde zich wat hij zojuist had gedacht. Oké, misschien – omdat er geen feiten beschikbaar waren – had Adam gelijk. Hij had Faith niet behandeld als een verdachte terwijl hij dat vermoedelijk wel had moeten doen.


  Omdat hij had geweten dat ze niets verkeerds had gedaan. Nee, dat hoopte je. Maar hij wist dat dat niet waar was. Hij had het gewéten. Vanaf het moment dat hij Faith Corcoran in het oog had gekregen, had hij het gewéten.


  Maar Adam had het niet geweten. En Adam had, net als Greg, goede redenen. Maar hij had ervoor gekozen zich niet aan de afspraken te houden en dat kon niet worden genegeerd. Stel die confrontatie maar uit tot later. Dan kun je beslissen wat je moet doen. En als hij iets deed, dan was dat omdat Adam zich niet aan de hiërarchie had gehouden. Niet omdat hij een bedreiging vormde voor Faith. Deacon hoopte alleen dat Adams vragen haar niet haar baan hadden gekost.


  ‘Jij had de leiding over de plaats delict op de parkeerplaats bij die supermarkt, hè?’ vroeg hij Adam. ‘Wat zijn jullie daar te weten gekomen?’


  Er verscheen een verraste blik in Adams ogen, alsof hij had verwacht een schrobbering te krijgen. ‘Wat we al wisten. Blanke vrouw, vijfendertig jaar. Geen tasje of een vorm van identiteitsbewijs in de buurt van het lichaam. Geen bewakingsbeelden. De camera’s in dat gebied werkten niet.’


  ‘Net als de camera’s bij King’s College. En de lichten,’ zei Bishop. ‘Hij kan via dat blog van die studente hebben geweten dat de beveiliging bij de universiteit niet klopte, maar hoe wist hij dat van dat parkeerterrein?’


  ‘Dat was algemeen bekend,’ zei Adam. ‘Verschillende caissières zeiden dat ze daar in het verleden over hadden geklaagd.’


  ‘Ze hebben tegen de krant geklaagd,’ merkte Tanaka op. ‘Een van mijn jongens is op zoek gegaan naar andere misdrijven die op datzelfde parkeerterrein zijn gepleegd en heeft er twee gevonden, allebei binnen de afgelopen drie maanden. In beide artikelen worden caissières geciteerd die beweerden dat de winkel “waardeloze beveiliging” en defecte camera’s had. Het moet niet moeilijk voor hem zijn geweest om erachter te komen dat het voor hem een veilige plek was om naartoe te gaan.’


  ‘Was een van die eerdere misdrijven gericht tegen blonde studentes?’ vroeg Deacon.


  ‘Nee,’ antwoordde Tanaka. ‘Gewone berovingen, geen gewonden. Hebben niets te maken met dit.’


  ‘Achter in de witte bestelwagen,’ ging Adam verder, ‘lagen een paar zakken hondenvoer. We nemen aan dat hij haar boodschappen in de auto heeft gestopt en vervolgens met haar auto aan de haal is gegaan. Ik heb de caissières die gisteravond dienst hadden ondervraagd en een van hen herinnerde zich haar, maar ze zei dat ze contant had betaald.’


  Deacon zuchtte. ‘Natuurlijk. Geen camera’s in de winkel, neem ik aan.’


  ‘Jawel, maar ze laten niets zien waardoor we erachter kunnen komen wie ze is.’


  ‘Hebben jullie de kogel gevonden?’


  ‘Ja,’ zei Tanaka. ‘Negen-millimeter, de ballistische gegevens komen overeen met alle andere.’


  ‘Tot een halfuur geleden is er in de wijde omtrek geen aangifte gedaan van vermissing,’ voegde Adam eraan toe. ‘Aan de hoeveelheid hondenvoer in de bestelwagen te zien heeft ze een huis vol gewone honden of een paar sint-bernards. Ik heb haar foto naar een paar dierenartsen in de buurt gestuurd en gevraagd of ze daar klant was. Tot nu toe geen reacties.’


  ‘Die dierenartsen is een goed idee,’ zei Deacon. ‘Hopelijk herkent iemand haar of wordt ze door iemand gemist. Carrie, wat kun je ons vertellen over agent Pope?’


  ‘Ik heb Pope’s lichaam persoonlijk onderzocht zodra hij werd binnengebracht. De schade die was aangericht door het mes was aanzienlijk. De messteken zouden misschien voldoende zijn geweest om de kogelwond te maskeren, ware het niet dat de kogel is afgeketst op een van Pope’s ribben.’


  Iemand had op Pope geschoten. Dat was nieuw en versterkte Deacons theorie dat de seriemoordenaar en niet de middelbare scholier verantwoordelijk was voor de moord. ‘Heb je de kogel gevonden?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Nog niet. Maar er is geen uittredewond, dus als hij nog steeds in zijn lichaam zit, dan vinden we hem wel.’


  ‘Dus hij heeft hem eerst neergeschoten,’ zei Bishop. ‘Daarom is het hem gelukt om een voormalig lid van de Dienst Speciale Interventie te verrassen. Vervolgens heeft hij het mes gebruikt om te proberen te verbergen wat hij had gedaan.’


  ‘Hij probeerde Faith naar buiten te lokken. Net als toen met die portier.’ Deacon klemde zijn kaken op elkaar om een plotselinge golf van woede over die volstrekte minachting voor het leven te onderdrukken en vanwege het schuldgevoel dat Faith zou krijgen wanneer ze erachter kwam.


  Adams wangen waren dieprood geworden. Deacon wist niet of dat van woede was of van schaamte. ‘Maar hoe heeft hij dat mes van die knul afgenomen?’ vroeg hij. ‘Hoe kon hij dat weten? Hoe kon hij weten dat een middelbare scholier het op onze familie had gemunt?’


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Deacon wreef over zijn voorhoofd. ‘Die knul heeft een grote bek en is een pestkop. Hij heeft een groepje maten die al eerder gehoord hebben dat hij dreigementen uitte aan het adres van Dani. Als zij het wisten, dan wist de hele school het. Misschien heeft de moordenaar hen horen roddelen. We kunnen die gasten morgen ondervragen, maar eerst moeten we de schutter vinden. Hij rijdt rond in wat het ook is dat hij heeft gestolen van dat slachtoffer op de parkeerplaats – of liever gezegd, hij heeft er in ieder geval een tijdje in gereden. Lynda, kunnen we de foto van dit slachtoffer naar alle surveillancewagens sturen en ze langs alle dierenartsen in de omtrek laten gaan?’


  Isenberg knikte. ‘Ik heb al personeel vrijgemaakt. Ze kunnen beginnen zodra de praktijken opengaan.’


  ‘Bedankt. Zijn jullie al klaar met de kelder, Vince?’ vroeg Deacon aan Tanaka.


  ‘Nog niet. Dr. Johannsen moet de keldervloer nog bekijken. Ik heb röntgenapparatuur geleend om in de muren te kunnen kijken, maar die komt pas morgenochtend.’


  ‘Verdomme, Corinne kan tegen de ochtend al dood zijn,’ zei Adam gespannen.


  ‘Ik weet het,’ zei Deacon zacht. ‘Dat weten we allemaal.’


  Adam knikte en zakte onderuit in zijn stoel. ‘Sorry, Vince.’


  Tanaka knikte vermoeid. ‘Het geeft niet. We lopen allemaal op onze laatste benen.’


  Dat was een waarheid als een koe. ‘We beginnen met het slopen van die muren zodra Vince ons een seintje geeft. Carrie, heb je verder nog iets?’ vroeg Deacon.


  ‘Dat was het wel. Als jullie me niet meer nodig hebben, dan ga ik nu naar huis.’ Carrie raapte haar spullen bij elkaar en stak haar hand uit naar de deurkruk, maar deed snel een stap achteruit toen de deur uit eigen beweging openging. ‘O.’


  Faith verscheen in de deuropening en Deacon kwam automatisch overeind. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Faith, ‘maar je hebt bezoek, agent Novak. Je familie is er.’


  Woensdag 5 november, 01.20 uur


  Faith stapte de vergaderkamer binnen om Deacon de ruimte te geven om te passeren. Hij bleef in de deuropening staan.


  ‘Verdomme,’ mompelde hij.


  Tammy stond voor Jim en zijn grote handen lagen op haar schouders met een tederheid die in tegenspraak was met zijn kwade blik. Aan de andere kant van Deacons bureau stond Greg met zijn vuisten nog steeds gebald.


  Isenberg fronste haar voorhoofd. ‘Zorg dat dat familiecircus uit mijn bureau verdwijnt, agent Novak,’ snauwde ze. ‘Nú.’ Ze stapte haar kantoor binnen en sloeg de deur achter zich dicht.


  ‘Neem me niet kwalijk, Faith,’ zei Deacon vermoeid, en hij liep met zulke grote passen naar zijn bureau dat ze bijna moest rennen om hem bij te houden. Geen schijn van kans dat ik hier ook maar een woord van ga missen, dacht ze. Zeker niet gezien het feit dat Greg heel gedeprimeerd stond te kijken. Ze wist niet goed of ze de jongen wel kon geloven toen hij zei dat zijn oom hem niets aandeed.


  Adam kwam achter hen aan en hij verbaasde Faith door schouder aan schouder met Deacon te gaan staan.


  ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ vroeg Deacon met zachte stem.


  ‘We komen Greg ophalen,’ zei de oom met bulderende stem. Zijn toch al kwade blik werd nog kwader.


  Greg schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nee gezegd. Ik wil bij jou blijven, Deacon. Ik ga niet terug.’


  ‘Je kunt niet bij Deacon blijven,’ zei zijn tante smekend. ‘Alsjeblieft, Greg. Kom met ons mee.’


  Dat was zo’n beetje het laatste wat Faith had verwacht dat ze zouden zeggen. Ze leefde in de veronderstelling dat ze Greg uit huis hadden gezet vanwege de problemen die hij op school had.


  ‘Je kunt niet bij Deacon blijven,’ herhaalde de oom. ‘Zijn huis is niet veilig.’ Hij wierp Deacon een koele blik toe. ‘Zolang jij dit probleem niet hebt opgelost, zullen we hem mee terug moeten nemen.’


  ‘Alsjeblieft, D. Laat me bij jou blijven. Je zult geen last van me hebben. Echt niet.’


  Deacon rechtte zijn rug en wendde zich tot zijn tante. ‘Ga alsjeblieft zitten, tante. Neem Bishops stoel maar. Hoe wisten jullie dat Greg hier was?’ Hij keek naar Adam toen hij de vraag stelde. Adam schudde alleen maar zijn hoofd.


  ‘Dani heeft het ons verteld,’ zei Tammy terwijl ze zich in de stoel liet vallen. ‘Maar daar moesten we haar eerst voor bellen.’ Haar ogen waren rood en gezwollen toen ze Deacon aankeek. ‘We zagen je huis op het nieuws. Er is een moord gepleegd. En je hebt niets tegen ons gezegd.’ Haar stem brak. ‘Je hebt niet eens even de moeite genomen om ons te vertellen dat Greg ongedeerd was.’


  Deacon wreef over zijn voorhoofd. ‘Het spijt me. Jullie hebben gelijk. Ik had even moeten bellen.’


  ‘Hij heeft het nogal druk gehad, mam,’ schoot Adam Deacon te hulp.


  Tammy wierp haar zoon een woedende blik toe. ‘Hou jij je mond maar, Adam,’ fluisterde ze furieus. ‘We hebben een maand niets van je gezien of gehoord. Ik maak me al weken zorgen of je nog wel leeft. Je hoeft nu ook niets tegen me te zeggen.’


  Adam knikte. Hij nam de bestraffing stoïcijns in ontvangst. Het trillen van een spiertje in zijn kaak was het enige teken dat het hem überhaupt iets deed. ‘Het spijt mij ook, mam. Het was niet mijn bedoeling dat je je zorgen zou maken.’


  ‘Nou, dat deed ik wel.’ De tranen stroomden inmiddels over haar wangen en ze sloeg haar bijna doorzichtige handen voor haar mond. ‘Dat deed ik wel. Dat doe ik nog steeds. Dat doe ik al vijfenveertig jaar lang elke nacht. Ik maakte me elke avond dat je vader niet thuiskwam zorgen, bang dat ik hem in zijn uniform zou moeten begraven. En nu jullie twee.’ Ze keek woedend naar Deacon. ‘Ik moest op het nieuws horen dat er op je geschoten was. Dus ja, ik heb Dani gebeld. Gelukkig heeft zij meer gezond verstand dan de rest van jullie bij elkaar. Ze zei tegen ons dat Greg ergens heen moest tot jij weer de beschikking over je huis krijgt.’


  Greg wierp Deacon een blik vol paniek toe. ‘Ik kan daar niet wonen,’ smeekte hij. ‘Je weet wat er dan gebeurt,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Ze wéten het niet.’


  Faith begreep plotseling in wat voor lastige situatie Greg zich bevond, maar Deacon leek het nog niet door te hebben. Ze tikte hem op de schouder. ‘Kan ik je even spreken?’ fluisterde ze. ‘Het is belangrijk.’


  ‘Dit gaat alleen familie aan,’ zei Jim met luide stem toen Deacon zich omdraaide en met haar meeliep.


  Deacon slaakte een zucht. ‘Jim, niemand heeft vanavond zin in ruzie. Heb geduld, alsjeblieft.’ Hij nam Faith mee naar de vergaderruimte, waar Tanaka en Bishop ongemakkelijk zaten te kijken. Faith wist precies hoe ze zich voelden.


  Hij deed de deur dicht en leunde ertegenaan. ‘Wat?’ zei hij vermoeid. Hij zag er plotseling precies uit als een man die twee dagen niet had geslapen.


  ‘Je oom en tante weten niet wat er op Gregs school is voorgevallen, of wel?’ Hij schudde zijn hoofd en ze ging verder. ‘Dan weten ze ook niet dat Dani is bedreigd. Greg gelooft nog steeds dat hij Pope’s moordenaar naar jouw huis heeft gelokt – en dat kan hij ze ook niet vertellen want dan moet hij ze ook vertellen over de bedreiging aan Dani’s adres. Hij is bang dat hij er de oorzaak van wordt dat ze vermoord worden als hij met hen meegaat. Als je zeker weet dat Pope vanwege mij gedood is, dan moet je Greg even apart nemen en hem dat vertellen. Laat hem alsjeblieft niet nog langer lijden.’


  ‘Je hebt gelijk. Dank je.’ Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Ik denk dat ik helemaal dichtsloeg toen ik Jim daar zag staan. Ik dacht niet goed na.’


  Deacon liep terug naar Greg en Faith voelde de moed in haar schoenen zinken. Dus het was vanwege mij en niet vanwege Greg. Pope is vermoord om mij naar buiten te lokken.


  Vanuit de deuropening keek ze toe terwijl Deacon Greg even apart nam en zijn handen op de schouders van de jongen legde. Hij boog zich voorover zodat hun opmerkelijke ogen vlak bij elkaar waren – en zodat Greg zijn mond kon zien. Want Deacon maakte geen enkel geluid. Hij vormde de woorden zodat Greg kon liplezen.


  Gregs gezicht verslapte van schrik en hij begon te huilen. Deacon sloeg zijn armen om de jongen heen en drukte hem tegen zich aan. Net zoals hij bij mij heeft gedaan. Haar hart brak opnieuw.


  Faith voelde zich ineens een indringer. Ze deed de deur van de vergaderkamer dicht en ging bij Bishop en Tanaka aan tafel zitten. Ze liet zich op de harde plastic stoel zakken, legde haar hoofd op haar over elkaar geslagen armen en deed even haar ogen dicht. Ze moest zijn ingedommeld, want toen het geluid klonk van de deur die openging tilde ze met een ruk haar hoofd op.


  Ze knipperde gedesoriënteerd met haar ogen tot ze Isenberg scherp in beeld kreeg. ‘O, inspecteur. Het spijt me. Ik ga wel weg.’ Ze maakte aanstalten om overeind te komen, maar Isenberg gebaarde dat ze moest blijven zitten.


  ‘Het lijkt erop dat die familiebijeenkomst zo’n beetje ten einde loopt,’ zei ze droog. ‘Het is waarschijnlijk maar beter als je nog even hier blijft tot Jim Kimble weg is.’


  ‘Ja, hij mag me geloof ik niet zo erg.’


  Isenberg legde een map op tafel en begon door foto’s te bladeren. ‘Jim Kimble is een politieman van de oude stempel.’


  Bishop sloeg haar ogen ten hemel. ‘Dat is een ander woord voor “neanderthaler”.’


  ‘Maar zijn opvattingen worden breed gedeeld,’ zei Isenberg. ‘Ik moet toegeven dat ik er gedurende mijn carrière op sommige momenten net zo over heb gedacht als Adam en zijn vader.’


  ‘Ik ook,’ zei Faith zachtjes.


  ‘Dat geloof ik.’ Isenberg hield haar hoofd schuin. ‘Er is iets wat ik me altijd heb afgevraagd. Heb je ooit zedendelinquenten behandeld van wie je werkelijk dacht dat ze niet in herhaling zouden vallen?’


  ‘Ja. Ik heb er een paar leren kennen die volgens mij op het rechte pad zouden kunnen blijven. De meeste mensen in dit land denken dat recidive onontkoombaar is. Daar ben ik niet noodzakelijkerwijs van overtuigd. Volgens de statistieken gaat het om vijftien procent, met therapie twaalf.’


  ‘Je kunt de statistieken laten zeggen wat je wilt,’ merkte Tanaka minachtend op.


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Faith. ‘Die statistieken gaan ervan uit dat opeenvolgende misdaden worden aangegeven en tellen alleen de recidivisten die gepakt worden. De waarheid ligt ergens tussen de vijftien en honderd procent. Ik heb jaren met zedendelinquenten gewerkt en ik kan het aantal gevallen waarvan ik dacht dat ze nooit meer een kind zouden molesteren op de vingers van beide handen tellen. En een paar van die gevallen waren gewoon te oud. Als ze jong en gezond waren geweeest, zouden ze weer op jacht zijn gegaan naar weerloze kinderen.’


  ‘Net als de man die we zoeken.’ Isenberg prikte een van de foto’s van haar stapel aan de linkerkant van het prikbord, de kant met het kopje SLACHTOFFERS. Het was een foto van agent Pope en Faith werd vervuld van wanhoop. Niemand is veilig met mij in de buurt. Niet voor die klootzak dood is.


  Deacon en Adam kwamen het vertrek binnen en namen vermoeid hun plaats weer in. ‘Sorry, Lynda,’ zei Deacon. ‘We zijn het erover eens dat het het beste was als Jim en Tammy Greg mee naar huis namen. Als hij bij mij blijft zou hij de aandacht van de moordenaar kunnen trekken.’


  Omdat Deacon dan bij mij zou zijn. En ik heb de volle aandacht van de moordenaar. Bof ik even.


  Faith keek op en haar ogen schoten van de slachtofferkant van het prikbord naar de rechterkant, waar het kopje VERDACHTEN luidde, en was niet verbaasd toen ze daar een foto van haar oom Jeremy zag hangen. Per slot van rekening had zij hen naar hem toe geleid. Maar haar ogen vernauwden zich toen ze de foto onder die van Jeremy zag. ‘Verdenken jullie mijn neef Stone?’


  ‘Hij lijkt een beetje op Combs,’ zei Deacon. ‘Zelfde bouw, gewicht en haarkleur. Je had je kunnen vergissen toen hij door je raam naar binnen kwam. En hij gedraagt zich verdacht.’


  ‘En bijzonderheden daarover ga je me niet vertellen,’ mopperde Faith. Vervolgens leunde ze geschokt achterover toen ze de foto herkende van Herbert Henson de Derde, die ze aan de muur in het advocatenkantoor had zien hangen. ‘Geloven jullie dat de kleinzoon van de advocaat erbij betrokken kan zijn?’ Maar toen ze er even over nadacht, leek het plotseling niet zo onlogisch. ‘Hij kan nog voor mijn grootmoeder overleed hebben geweten dat ik het huis zou erven,’ zei ze bedachtzaam. ‘En hij kon het huis in. Jaren. Heeft hij zich ook verdacht gedragen?’


  ‘En hoe,’ zei Bishop droog.


  ‘Waarom hebben we de advocaat nog niet opgepakt?’ wilde Adam weten.


  ‘Omdat we hem niet kunnen vinden,’ verklaarde Bishop somber. ‘Niet bij hem thuis en niet op kantoor. Hij kan inmiddels het land al hebben verlaten. Heeft Crandall beelden kunnen vinden van die mysterieuze vrouw die de sleutel van Herbie de Derde heeft gekregen?’


  ‘Wat voor mysterieuze vrouw?’ vroeg Faith.


  ‘Ze dook op bij het bedrijf dat jouw advocaat in de arm heeft genomen voor het onderhoud van je huis en ze heeft de sleutel in ontvangst genomen uit handen van Herbie de Derde,’ antwoordde Bishop. ‘Ik laat de getuige morgen komen om met een tekenaar aan de slag te gaan.’


  Mysterieuze vrouw. Roza’s moeder. Verdomme. ‘Deacon, heeft een van de slachtoffers ooit een kind gekregen?’ vroeg Faith. ‘Want Arianna zei dat Roza niet met haar mee wilde omdat haar moeder daar was en zij haar niet in de steek wilde laten. Dat herinner ik me nu ineens weer. Dat was een van de dingen die Arianna vertelde voor rechercheur Bishop binnenkwam. De moeder is of levend weggevoerd of ze is dood. Arianna dacht dat Roza een jaar of twaalf was. Was een van de slachtoffers oud genoeg om een dochter van twaalf te hebben?’


  ‘Alleen als ze zelf ook twaalf waren toen ze moeder werden,’ zei Bishop.


  ‘Wanneer begint Sophie met het scannen van de keldervloer?’ vroeg Deacon aan Tanaka.


  ‘Vanochtend,’ antwoordde Tanaka. ‘Ik zal tegen haar zeggen dat we misschien nog een slachtoffer missen.’


  Deacon keek op zijn lijstje van dingen die gedaan moesten worden. ‘Oké, jongens. Laten we er een eind aan maken, dan kunnen we naar huis om te slapen. Ik heb het volgende op mijn lijst staan: zoek uit hoe hij aan het mes van die knul is gekomen, spoor Henson de Derde op, maak tekeningen van de geheimzinnige dame en van Roza.’ Hij bladerde door zijn aantekeningen. ‘Heeft Crandall een lijst gemaakt van onroerend goed van Jeremy O’Bannion?’


  ‘Dat heeft hij,’ wist Isenberg. ‘Jeremy staat alleen in de boeken als eigenaar van het huis in Indian Hill.’


  ‘Verdomme,’ mompelde hij. ‘Het andere losse eindje dat we nog zouden uitzoeken was hoe de moordenaar zaterdag van Cincinnati in Miami en weer terug is gekomen om met de oude auto van Faith te knoeien. Het smoelwerk van Combs duikt nergens op in de FBI-controles met gezichtsherkenning. Ik voeg Jeremy, Stone en Herbie Drie toe aan de lijst van gezichten waarnaar gezocht moet worden.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘En we moeten een begin maken met het in kennis stellen van de families.’


  ‘Daar stel ik wel een schema voor op,’ zei Isenberg. ‘Die last zullen we samen dragen.’


  ‘Dank je,’ zei Deacon zacht.


  Adam schraapte zijn keel. ‘Ik zal voor een nieuw schuiladres voor Faith zorgen.’


  Iedereen aan tafel reageerde duidelijk verbijsterd. Echt waar? leek de onuitgesproken gedachte. De bijna tastbare bezorgdheid die Deacon uitstraalde hielp ook niet echt. ‘Dat hoef je niet te doen,’ zei hij. ‘Daar kan ik voor zorgen.’


  ‘Ik heb jaren bij Moordzaken gezeten,’ zei Adam op vriendelijke toon. ‘Ik kan wel een veilig onderkomen voor één persoon vinden. Ik heb al een plek in gedachten. Ik moet alleen even natrekken of die op dit moment niet in gebruik is.’


  ‘Oké,’ zei Deacon. ‘Ga naar huis en ga slapen. Iedereen begint morgen aan de dingen die hij moet doen en dan komen we om negen uur precies weer bij elkaar.’


  ‘Lynda, hoe ga je de familie van Roxanne Dupree inlichten?’ vroeg Bishop terwijl ze overeind kwam en haar spullen bij elkaar zocht. ‘We kunnen Vega vragen om –’


  Faith’ hart sloeg over. ‘Wácht. Zei je Roxanne Dupree? Uit Miami?’


  ‘Ja,’ zei Bishop, die Deacon even onzeker aankeek. ‘Ken je haar?’


  Nee, nee. Laat het haar niet zijn. Faith haastte zich naar het prikbord en pakte met trillende handen de foto van Roxanne Dupree. Haar ogen staarden haar vanaf de foto levenloos aan. Ze is dood.


  ‘Ze is er een van mij,’ fluisterde ze en haar knieën knikten. O, god. Nee. Nee. ‘Ze is er een van mij.’


  Woensdag 5 november, 01.50 uur


  Deacon schoot toe om Faith op te vangen, maar hij was te laat. Haar knieën raakten de vloer met een weerzinwekkende klap, maar ze leek het niet te voelen. Ze staarde naar de foto die ze in haar hand geklemd hield.


  Hij trok haar voorzichtig overeind en leidde haar terug naar haar stoel. ‘Wat bedoel je met dat ze er een van jou is, Faith?’ Hij liet zich op een knie naast haar zakken en keek in haar wanhopige gezicht.


  ‘Ik vervloek je, vuile klootzak,’ fluisterde ze met gebroken stem terwijl ze haar blik op de foto gericht hield. ‘Ze redde het. Het zou allemaal goed met haar komen. En nu is ze dood. Vanwege mij.’


  Deacon pakte de foto uit haar handen en gaf hem aan Isenberg, die er net zo hulpeloos uitzag als hij zich voelde. Nu ze niets meer in haar handen had, sloeg Faith haar armen om haar middel en wiegde zichzelf. Er vloeiden geen tranen. Haar ogen waren kurkdroog. Maar leeg.


  Dat was op de een of andere manier veel erger dan hartverscheurend snikken. Geschrokken wreef Deacon zachtjes over haar rug. ‘Nee, niet vanwege jou.’


  ‘Vanwege wie dan?’ fluisterde ze en ze klonk zo vreselijk verloren. Ze draaide langzaam haar hoofd om om hem aan te kunnen kijken. ‘Wie dan, Deacon? Als het niet vanwege mij is, vanwege wie dan?’


  Haar ogen waren droog, maar die van hem prikten. ‘Hij is slecht, Faith. Je weet dat het kwaad bestaat.’


  ‘Wanneer houdt dit op? Hoe kan ik zorgen dat het ophoudt?’


  ‘Jíj kunt niet zorgen dat het ophoudt. Dat kunnen wíj.’


  Ze schudde haar hoofd alsof ze hem niet had gehoord. ‘Hoeveel mensen moeten er nog sterven? Misschien moet ik gewoon...’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik wil niet dood. Maar hier kan ik niet mee leven.’


  Hij voelde een steek van angst door zijn hart. ‘Echt niet. Je gaat jezelf niet opofferen.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik wil gewoon dat hij ophoudt.’ Haar ogen, nog steeds droog, gingen weer open. Er lag nu een gekwelde blik in. ‘Hoe wist hij dat ze er een van mij was?’


  ‘Dat is een verdomd goede vraag.’


  Bishop hurkte aan de andere kant naast Faith. ‘Wie was ze? Hoezo was ze er een van jou?’


  ‘Ze kwam bij me toen ze zestien was. Ze was zo verrekte dapper. Haar vader had haar vier jaar lang misbruikt. Haar moeder beschuldigde haar ervan dat ze loog en dreigde haar op straat te schoppen als ze het tegen iemand zei. Maar Roxie stond op het punt om te gaan studeren en dan zou haar elfjarige zusje alleen achterblijven. Ze kon haar vader niet hetzelfde met haar zusje laten beginnen, dus gaf ze hem aan. Haar vader werd veroordeeld, maar kreeg geen gevangenisstraf zoals ze had gehoopt. Want het was zijn eerste veroordeling,’ voegde ze er bitter aan toe.


  Deacon slaakte een vermoeide zucht. ‘Alleen een voorwaardelijke straf. En door de rechtbank opgelegde therapie bij jou.’


  ‘Ja. Roxie was wanhopig. Haar zus liep nog steeds gevaar. Haar vader wachtte gewoon af tot Roxie het huis uit was. Haar moeder verdrong alles zo erg... en ze gaf Roxie er de schuld van dat hij niet bij hen mocht wonen zolang hij in therapie was.’


  ‘Wat heb je gedaan, Faith?’ vroeg Bishop met zachte stem.


  ‘Ik gaf haar een minicamera. Ik heb haar uitgelegd waar ze hem in de slaapkamer van haar zus moest plaatsen, vervolgens net te doen alsof ze bij een vriendin ging logeren, maar zich te verbergen in de kast op de kamer van haar zus. Ze moest me een sms sturen als haar vader naar de kamer van haar zus kwam, dan het alarmnummer bellen en uit de kast komen om hem tegen te houden – met de alarmcentrale nog steeds aan de lijn zodat ze konden horen wat er gebeurde.’


  ‘Waar was jij?’ vroeg Isenberg.


  ‘In mijn auto, aan de overkant van de straat met mijn telelens. En mijn pistool. Roxie deed precies wat ik had gezegd, maar haar vader greep haar telefoon, verbrak de verbinding met de alarmcentrale en ging ervandoor. Ik kon een foto van hem nemen toen hij de voordeur uit rende terwijl hij zijn broek dichtritste. Toen de politie hem kwam halen, beweerde hij dat de meisjes logen. Maar Roxie had de beelden van de verborgen camera. Mijn vriendin Deb was de rechercheur die hem arresteerde. Ik stuurde haar de foto waarop te zien was dat hij het huis uit rende – anoniem, maar ze vermoedde wat ik had gedaan. Dat was de eerste zaak waarbij we samenwerkten. Hij kreeg drie jaar.’


  ‘En toen hij vrijkwam?’ vroeg Isenberg.


  ‘De moeder weigerde nog steeds te erkennen dat er iets was gebeurd. De jongste dochter sliep met een slagersmes onder haar kussen. De eerste nacht dat hij thuis was, sloop paps haar kamer binnen en legt het loodje.’ Nu schoten haar ogen vol. Liepen over. Stille tranen. ‘Roxie zat met een hele serie problemen – drank, ongebreidelde seks. Winkeldiefstal. Maar daar werkte ze aan in therapie.’


  ‘Was jij haar therapeute?’


  ‘Voor haar vader naar de gevangenis moest. Ze ging naar een psycholoog op school. Ik was gewoon haar vriendin. Ze belde me altijd als ze weer in de moeilijkheden zat en dan betaalde ik haar borg.’


  ‘Betaalde je haar borgsom?’ vroeg Adam vol ongeloof. ‘Van je eigen geld?’


  Deacon knipperde verrast met zijn ogen. Hij was bijna vergeten dat Adam er ook was.


  Faith haalde opnieuw haar schouders op. ‘Daar gebruikte ik mijn alimentatie voor. Ik wist dat Charlie daar kwaad om zou worden. Zo sneed het mes aan twee kanten.’


  Deacon was ook bijna vergeten dat ze getrouwd was geweest. Wat voor man was haar ex dat hij haar had laten gaan? Gelukkig voor Deacon was Charlie Frye blijkbaar een stomme vent.


  En toen werd hij misselijk bij de gedachte die bij hem opkwam. Roxanne Dupree was nog maar net uit de gevangenis toen ze verdween. ‘Wanneer was de laatste keer dat je haar borg hebt betaald?’ vroeg hij.


  ‘Dat was de dag nadat de witte bestelwagen me van de brug had proberen te drukken, dus dat is drie weken geleden geweest.’


  Bishop deed even haar ogen dicht en slaakte een zucht. ‘Waar heb je haar afgezet?’


  Faith hield haar handen bewegingloos en liet ze toen langzaam met grote ogen op haar schoot zakken. Ze was opnieuw vervuld van afschuw. ‘Nee. Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Vertel me alsjeblieft dat ik hem niet naar haar toe heb geleid. Alsjeblíéft.’ Toen ze er het zwijgen toe deden, vertrok haar gezicht van inwendige pijn. Ze liet haar kin op haar borst zakken en huilde geluidloos.


  Deacons hart brak. Hij kwam langzaam overeind en voelde zich vijfhonderd jaar oud. Hij streelde haar haar terwijl hij het vertrek doorkeek en begrip zag in de ogen van zijn team. Ze wisten wat ze had gedaan. En waarom.


  In Adams ogen zag hij ook schaamte. En respect. ‘Je werkte aan beide kanten, hè?’ zei hij zacht. ‘Je hebt geholpen Combs achter de tralies te krijgen. Daarom haat hij je zo.’


  ‘Ze raakt haar vergunning kwijt áls ze dat al gedaan zou hebben,’ zei Deacon en zijn stem klonk scherp.


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Maak je geen zorgen. Ik zeg niks.’


  Isenberg liet haar adem langzaam ontsnappen. ‘Dit blijft allemaal binnenskamers.’


  Tanaka knipperde verschillende keren met zijn ogen. ‘Wat precies, Lynda?’


  Isenberg knikte. ‘Maak dat je wegkomt, Deacon. En zoek uit wie hierachter zit voor ze stomme dingen doet, zoals zichzelf opofferen.’ Ze haalde diep adem en liep de kamer uit.


  ‘Doe ik,’ beloofde Deacon terwijl hij nog steeds het haar van Faith streelde. Ze bleef huilen, nog steeds zonder geluid te maken.


  Adam bleef even hangen tot de anderen weg waren. ‘Wanneer heeft ze je het verteld?’ vroeg hij.


  ‘Gisteravond laat, toen ik haar naar het ziekenhuis bracht.’


  ‘Maar op de een of andere manier wist je het al eerder. Het spijt me, Deacon.’ Hij draaide zich om naar Faith en legde zachtjes zijn hand op haar schouder. ‘En, Faith... vergeef me. Ik wist het niet.’


  Ze tilde haar hoofd niet op, maar zag kans even te knikken.


  Adam pakte haar laptop en weekendtas, samen met de doos waarmee hij eerder was binnengekomen. ‘Ik heb een veilig schuiladres voor haar. Ik zal je het adres sms’en en dan zie ik jullie daar.’


  Deacon keek zijn neef aan om te zien of hij het zou wagen te zeggen dat hij de nacht bij hen zou doorbrengen. Adam trok één donkere wenkbrauw op. ‘Ik zie jullie daar, dan kan ik je de sleutel geven en uitleggen hoe het alarmsysteen werkt,’ verduidelijkte hij.


  ‘Dank je.’ Deacon wachtte tot Adam de kamer uit was. Toen trok hij Faith overeind en nam haar in zijn armen. Hij hield haar stevig vast terwijl zij huilde om een jonge vrouw die ontsnapt was aan het ene monster om door een ander vermoord te worden.
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  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 02.30 uur


  



  ‘Wauw.’ Deacon keek door de spiegelruit die van de vloer tot aan het plafond liep naar de stad onder hem. Adams schuiladres was een penthouse van een torenflat aan de rivier. Het was blijkbaar eigendom van een hoge pief uit het bedrijfsleven die op dat moment in Zuidoost-Azië zat. De dochter van de man was ooit ontvoerd en Adam was degene die haar weer veilig thuis gekregen had en de ontvoerder voor de rechter had gebracht. Uit dankbaarheid voor haar veilige terugkeer stelde hij zijn appartement ter beschikking aan de politie wanneer hij weg was, mochten ze het nodig hebben. Adam had contact opgenomen met de man, die ermee had ingestemd dat Faith daar verbleef.


  Deacon keerde de lichten van de stad de rug toe en wendde zich tot Faith, die met hangende schouders op de bank zat. Ze liet haar hoofd hangen en haar door verdriet getekende gezicht ging schuil achter een waterval van dik rood haar. Ze hield haar handen gevouwen op schoot en had geen vin verroerd sinds hij haar daar tien minuten geleden had neergezet.


  Ze verborg zich voor hem, in het volle zicht.


  ‘De koelkast is gevuld,’ zei Adam toen hij de keuken uit kwam. ‘Toiletspullen in elke badkamer. Je mag alles gebruiken wat niet is opgeborgen in een afgesloten kast.’ Hij gaf Deacon een set sleutels. ‘De lift kan alleen rechtstreeks vanuit de parkeerkelder naar deze verdieping. Niemand zou je lastig moeten kunnen vallen. Isenberg heeft een agent bij de lift in de kelder geposteerd en ook nog een in het trappenhuis, voor het geval dat.’


  ‘Dank je.’ Hij maakte zijn blik los van Faith en keek zijn neef in diens donkere ogen. ‘Alles goed, Adam? Tussen jou en mij?’


  Adam slikte moeizaam. ‘Ja. Ik heb me als een eikel gedragen en dat spijt me. Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Vergeet het.’ Deacon trok hem tegen zich aan in een stevige omhelzing en sloeg hem op de rug. ‘Ga naar huis. Zoek je moeder op. En als je me wilt vertellen wat er is gebeurd, dan ben ik in de buurt.’


  ‘Daar ben ik blij om. We hebben je gemist, Dani en ik. Tot morgenochtend.’ Adam keek naar Faith en dempte zijn stem. ‘Er liggen pakken ijs in de vriezer, mocht ze er een voor haar gezicht willen hebben.’ Zonder op antwoord te wachten liep hij naar de deur en liet zichzelf uit.


  Een ogenblik lang was er alleen maar stilte, zwaar en gespannen.


  ‘Een pak ijs zou wel fijn zijn,’ mompelde Faith vanachter haar haar. ‘Ik zal er wel vreselijk uitzien.’


  Deacon bracht haar een ijszak en toen nam hij haar voor ze kon protesteren in zijn armen en kroop met haar in een hoekje van de bank. Haar lichaam lag tegen het zijne en hij had zijn hand op haar ronde achterste om haar tegen zich aan te kunnen drukken. Zijn lichaam reageerde onmiddellijk, maar ze maakte zich niet van hem los.


  Hij duwde haar kin omhoog, maar ze bedekte haar gezicht met de zak ijs. Niet uit het veld geslagen drukte hij een kus boven op haar hoofd. ‘Je huilde omdat je meevoelde. Hoe kan ik je iets anders vinden dan mooi?’


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Mijn hoofd doet pijn. Mijn hart ook.’


  ‘Ik weet het.’ Hij trok de ijszak weg van haar gezicht. ‘Je krijgt last van bevriezing,’ plaagde hij en hij werd beloond met een hikkend lachje. ‘Je bent de knapste vrouw die ik ooit ben tegengekomen, dus probeer je alsjeblieft niet voor me te verbergen.’


  Ze keek onderzoekend naar zijn gezicht. ‘Wat moeten we doen, Deacon?’


  ‘Nu, op dit moment, gaan we slapen. Ik ben zo moe dat ik niet meer fatsoenlijk kan denken en ik weet dat dat ook voor jou geldt. Kom mee.’ Hij ging staan en liet haar langs zijn lichaam naar beneden glijden tot haar voeten de vloer raakten. Hij was niet zo zelfzuchtig dat hij na alles wat ze had doorgemaakt verwachtte seks met haar te hebben, maar hij wilde wel dat ze precies wist wat ze bij hem losmaakte. Hij sloeg een arm om haar schouder en nam haar mee naar de slaapkamer, waar Adam haar Hello Kitty-tas had neergezet.


  ‘Armen omhoog,’ zei hij bruusk, en hij begon haar uit te kleden tot ze alleen nog haar slip aanhad. Hij onderdrukte zijn lustgevoelens en sloeg de dekens open. ‘Erin.’


  Hij stopte haar in, niet in staat de verleiding te weerstaan om even de zijdezachte huid van haar rug te strelen voor hij de dekens tot aan haar kin optrok, vastbesloten om weg te lopen en in de andere slaapkamer te gaan liggen. Anders zou hij nooit in staat zijn om zijn handen thuis te houden.


  Er ontsnapte een zachte kreun aan haar keel. ‘Dat was lekker. Wil je dat nog een keer doen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ik ben verdomme een heilige, dacht hij en hij beet op zijn tanden terwijl hij zijn schoenen van zijn voeten schoof. Hij klom op het bed en kwelde zichzelf door schrijlings op haar te gaan zitten zodat haar achterwerk tegen zijn inmiddels pijnlijke erectie drukte. Hij trok de dekens omlaag om haar rug te ontbloten en begon haar te masseren met lange, stevige halen waar ze van begon te zuchten.


  Haar zuchten werden minder en haar lichaam verstilde toen ze uiteindelijk in slaap viel. Hij beet opnieuw op zijn tanden, trok de dekens op en stapte voorzichtig van het bed om haar niet wakker te maken.


  ‘Waar ga je heen?’ mompelde ze toen hij bijna bij de deur was.


  Hij draaide zich niet om. ‘Naar mijn eigen kamer.’


  ‘Waarom? Ga niet weg. Blijf alsjeblieft.’ Hij hoorde het geritsel van de lakens en kon alleen nog maar die prachtige, roomkleurige naakte huid voor zich zien. ‘Slaap hier. Bij mij.’


  ‘Dat kan ik niet. Ik kan niet zo dicht bij je zijn zonder je aan te raken.’


  ‘Dat weet ik. Kom bij me in bed, Deacon.’


  Zijn broek viel onder het gerinkel van kleingeld op de vloer. Hij kon zich niet eens herinneren dat hij de rits had losgemaakt, maar hij was al bezig in bed te klimmen, alleen gekleed in de zwarte zijden boxershort met de kleine rode vlammetjes die hij die ochtend had aangetrokken. Toen hij de troost had aanvaard die zij hem had geboden. Hij trok haar rug tegen zijn borst en sloeg een arm om haar middel.


  Hij vergat te ademen toen ze zijn hand pakte en op haar borst legde. Zijn hart ging zo tekeer dat dat het enige was wat hij nog kon horen. Hij kwam een beetje overeind om naar haar gezicht op het kussen te kunnen kijken.Haar lippen waren een eindje van elkaar en haar ademhaling was diep en regelmatig. Ze was al bijna in slaap, dus maakte hij van de gelegenheid gebruik om alleen maar naar haar te kijken. Zo verrekte mooi.


  Hij wist niet hoeveel seconden er verstreken terwijl hij keek hoe ze lag te slapen. Ze is eindelijk gekalmeerd. Eindelijk niet meer bang. Haar voorhoofd was glad, vrij van zorgelijke rimpels vol schuldgevoel. Hij wenste haar dat ook toe voor de uren dat ze wakker was, wilde dat ze volledig vrij van angst zou zijn. Hij moest dit monster tegenhouden. Voor ze iets stoms deed. Isenberg had gelijk. Nog meer slachtoffers op haar geweten en Faith zou zich overgeven, alleen maar om het te laten ophouden.


  Niet als ik er iets over te zeggen heb. Hij zou erachter komen. Hij moest wel. Hij had haar nog maar net gevonden. Ik ga je nu niet kwijtraken. Hij drukte een kus op haar schouder, nestelde zich tegen haar aan en schakelde zijn gedachten uit.


  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 06.45 uur


  Hij ging met een behoorlijke vaart de haarspeldbochten door en waardeerde de manier waarop de pick-uptruck zich in het wegdek beet. Hij was zelf nooit een pick-uptype geweest en zou het voertuig nooit hebben uitgekozen. Het was de eigenaresse op wie hij zijn oog had laten vallen toen ze het ziekenhuis uit kwam. Ze was ergens in de vijftig, droeg merkkleding die waarschijnlijk meer had gekost dan de auto. En ze was een lichtgewicht. Ze kon niet meer dan vijfenveertig kilo hebben gewogen.


  Licht genoeg om op te tillen en op de achterbank te gooien nadat hij achter haar was opgedoken, een hand over haar mond had gelegd en met de andere haar keel had doorgesneden.


  Maar ze mocht dan rijk zijn geweest, ze was toch te gierig om voor een parkeerplek in een verlicht deel van het terrein te betalen en dat was haar ondergang geworden. Toen hij begon haar te volgen, dacht hij nog dat ze in een chique personenauto zou rijden, of een dure SUV. Hij had niet verwacht dat ze naar die grote King Crab-pick-up zou lopen.


  Volgens haar Facebook-profiel, dat ze op haar mobiele telefoon open had laten staan, was ze de eigenaresse van een hele stal vol fraaie paarden en was ze onlangs grootmoeder geworden, de reden dat ze de hele nacht in het ziekenhuis was geweest. De truck was een luxe uitvoering, voorzien van alle toeters en bellen. Hij zou hem best willen houden, maar een auto als deze viel op, zeker in zijn buurt. Dus hij zou het karwei klaren en de truck vervolgens dumpen.


  Hij hield stil voor de blokhut en vond het bijna jammer dat hij zijn bestemming had bereikt. Hij stapte uit... en bleef stokstijf staan. De deur stond open. Hij had hem dichtgedaan. Hij had hem op slot gedraaid. Hij wist zeker dat hij dat had gedaan.


  Hij liet het portier van de truck openstaan voor het geval dat hij er snel vandoor moest. Hij trok zijn pistool vanachter zijn broeksband en kwam voorzichtig dichterbij. Hij deed de deur open. En zijn hart stond stil.


  De vloer was opgebroken en de planken lagen op een hoop. De lichamen waren ontdekt. Hij sloop naar binnen, op zijn hoede voor een geluid dat op een valstrik kon duiden. Maar er was alleen maar stilte, doodse, drukkende stilte. Hij richtte het licht van zijn zaklamp op het gat in de aarde. De lichamen waren opgegraven, van hoofd tot middel. Het logo op het jasje van de elektriciteitsman was duidelijk zichtbaar.


  Ik had ze moeten uitkleden. Hij kleedde ze altijd helemaal uit. Waarom heb ik dat niet gedaan?


  Omdat hij haast had om terug te gaan naar de stad en Faith te vermoorden. Vervloekt teringwijf. Waarom ging ze niet gewoon dood?


  Rustig. Niemand heeft de vondst gemeld. De lichamen lagen er nog en er was nergens politie te bekennen. De elektriciteitsman was als vermist opgegeven. De een of andere nieuwsgierige voorbijganger had vermoedelijk de berg aarde gezien die hij op de vloer had achtergelaten.


  Shit. Het meisje. Roza is weg.


  Hij rende naar de achterkant van de blokhut en hij begon te kokhalzen. De deuren van de schuilkelder stonden wagenwijd open. Hij scheen met zijn zaklamp in de kelder en probeerde zijn totale paniek te onderdrukken.


  Want Corinne Longstreet was ook verdwenen.


  Hij wankelde de trap af en zwaaide als verdoofd zijn lichtbundel door de kelder. Het duizelde hem. Hij had haar hier een dag achtergelaten. Niet meer dan een dag. Hij had verwacht Corinne half bevroren aan te treffen, of zelfs dood. Maar niet dat ze was verdwenen.


  Zijn licht viel op twee hoopjes touw. Zijn touw. Hij pakte de stukken en bestudeerde de uiteinden. Ze waren doorgezaagd met een heel bot mes. Die trut van een Longstreet had een mes gehad.


  Hoe kwam ze daaraan? Hij had haar grondig gefouilleerd toen hij haar aan de brits vastketende. Ze had een busje pepperspray in haar rugzak gehad, maar dat had hij meteen gevonden.


  Ik had haar nooit moeten pakken. Als hij dat niet had gedaan, dan had hij Arianna ook nooit hoeven ontvoeren. Die zou dan niet zijn ontsnapt en dan zou niemand zijn huis zijn binnengedrongen en zijn spullen hebben meegenomen.


  Hij ademde diep in door zijn neus, vastbesloten om kalm te blijven. Daar moet je niet aan denken. Niet denken aan die mensen die in mijn huis zijn en aan mijn spullen zitten.


  Denk aan hoe je Corinne kunt terughalen en hoe je haar zult laten boeten.


  Verdomme, hij moest zich bezighouden met het terugvinden van Roza voor ze de hele wereld kon vertellen hoe hij eruitzag.


  Hij vloog met een paar sprongen de trap op en rende terug naar de blokhut. Zíj had de lichamen blootgelegd. Dat mens van Longstreet. De berg aarde en de schep die hij had laten staan hadden ongetwijfeld haar nieuwsgierigheid gewekt. O, oké dan. Dat was geen ramp. Het was niet zo dat iemand anders ervan afwist. Dit kon nog steeds in de hand worden gehouden – vooropgesteld dat hij haar vond. En hoe moeilijk kon dát zijn?’


  Als je in aanmerking nam dat ze een mes had weten te verbergen en zichzelf en het meisje had weten te bevrijden? Misschien heel moeilijk.


  Maar toch, ze was een vrouw alleen en nog ziek bovendien. Ze zou snel medicijnen nodig hebben. En ze zou worden opgehouden door het kind. Hoe ver had ze kunnen komen?


  Hij liet het licht van zijn zaklamp door het vertrek spelen en zag de geopende laden en kasten. Ze wás slim, gaf hij met tegenzin toe. Ze had voorraden ingeslagen. Maar dat betekende ook extra gewicht dat ze mee moest slepen en dat haar zou vertragen.


  De lichtbundel van zijn zaklamp viel op de kast en zijn maag draaide om. Mijn spullen. Hij had de kist daar de avond ervoor in gezet. Langzaam kwam hij dichterbij. Hij durfde bijna niet te kijken. Toen liet hij opgelucht zijn adem ontsnappen. De oude hutkoffer stond er nog steeds.


  Hij deed het deksel open en bekeek bezorgd de inhoud. De glazen potten bovenop waren heen en weer geslingerd toen hij de koffer in de kast zette, maar er was er geen gebroken. En in de kleinere doos, naast de potten, zat zijn verzameling van de spullen die ze bij zich hadden gehad op de dag dat hij ze ontvoerde – creditcards, contant geld, sieraden... en tegenwoordig ook mobiele telefoons natuurlijk.


  Hij overwoog even wat gevaarlijker was, de doos en de hutkoffer bij zich houden in een gestolen pick-up of ze hier in de kast laten terwijl hij op zoek ging naar Corinne en het kind. Als ze erin waren geslaagd ergens hulp te vinden, dan zou de politie hier binnen de kortste keren zijn. Hij was niet van plan om zijn spullen door iemand te laten inpikken, en zeker niet door de politie.


  Hij greep de kruiwagen, zette de hutkoffer erin en verhuisde zijn verzameling naar de pick-up van de dode paardenliefhebster. Vervolgens laadde hij de dode vrouw in de kruiwagen en bracht haar terug naar de blokhut om haar bij de anderen te begraven.


  Hij keek om zich heen op zoek naar zijn schep, maar die was ook verdwenen. Weer die trut van Longstreet, dacht hij kwaad. Ze heeft mijn schep gejat.


  Hij haalde met zijn blote handen aarde uit het graf. Hij was eens te meer blij dat hij een mager slachtoffer had uitgekozen. Toen hij haar helemaal had uitgekleed, paste ze precies tussen de elektricien en de slotenmaker. Hij duwde de aarde over de slachtoffers en legde de vloerplanken terug. Deze keer zou hij zich ontdoen van de overgebleven aarde. Hij zou het in de aardappelkelder gooien en de deuren van de kelder dichtdoen.


  Toen hij weer bij zijn truck kwam, liet hij het licht van zijn zaklamp beide kanten op over de bosweg schijnen. En daar was een voetafdruk te zien. Ze was in de richting gegaan vanwaaruit hij was gekomen. Afhankelijk van hoelang ze al op vrije voeten was en hoe zwaar haar bundel... kon ze misschien vijftien kilometer hebben afgelegd. En dat gaf helemaal niets, want er was binnen die afstand nog geen spoor van de bewoonde wereld.


  Maar waarom had hij haar niet gezien? Misschien had ze zich verstopt. En ik reed sneller dan normaal.


  Die verrekte pick-up. Hij had het veel te leuk gevonden om ermee te rijden. Hij had langzamer moeten rijden. Hij stapte in de auto en reed terug naar de stad, op de uitkijk naar Corinne.


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 07.45 uur


  Faith werd wakker door het gekriebel van veertjes in haar neus. Nee, besefte ze. Geen veertjes. Het was het zachte haar op Deacon Novaks borst. Op een bepaald moment had ze zich omgedraaid en nu lag ze languit over hem heen, met haar benen verstrengeld met de zijne en met zijn borst als haar kussen.


  Ze streelde hem zachtjes. Zijn borsthaar was ook spierwit. Ze vroeg zich af hoe ver het wit doorliep. Haar vingers volgden het spoor langs zijn borst omlaag en over zijn heel fraai afgetekende buikspieren. De achterkant van haar vingers gleed over zijde. En vervolgens staal. Hij had een erectie.


  Haar lichaam kromp samen. Ze wilde hem. Ze wilde hem nu. Voor zichzelf. Ze liet haar hand onder het elastiek van zijn onderbroek glijden en pakte hem beet. Zijn erectie klopte in haar hand.


  Een zacht gebrom deed zijn borstkas trillen. ‘Niet ophouden,’ fluisterde hij. ‘Je mag nooit meer ophouden.’


  Ze streelde hem zachtjes met haar ene hand en richtte zich op op de elleboog van haar andere arm. ‘Je was al wakker.’


  ‘Nog maar net.’ Hij kromde met gesloten ogen zijn rug. ‘Ik wil je. Ik wil in je.’


  Er trok een huivering over haar huid. ‘Waar wacht je dan nog op?’ Zijn ogen schoten open en Faith was verloren. Bruin en blauw botsten en wervelden. ‘Zo mooi,’ fluisterde ze.


  Hij kwam onmiddellijk in actie, rukte haar slipje omlaag, duwde zijn boxershort aan de kant en rolde haar op haar rug. Hij boog zich opnieuw over haar heen, maar deze keer was het uitzicht een stuk beter. Hij torende op zijn knieën boven haar uit, zijn penis priemde naar voren en smeekte om aangeraakt te worden.


  Ze ging met haar vinger langs het haarspoor, over zijn buikspieren, en aaide het haar rond zijn piemel, die schokte en klopte. En de hele tijd bleven die ogen van hem gefixeerd op haar handen. Hij keek haar aan en ze had het gevoel dat ze verschroeide.


  ‘Ik vroeg me af,’ fluisterde ze, ‘of al je haar wit was.’


  ‘Niet alles. Er zitten daar nog steeds een paar zwarte tussen.’ Zijn ogen glommen ondeugend. ‘Maar je moet wel heel dichtbij komen om ze te kunnen zien.’


  Ze likte haar lippen en hij kreunde. ‘Maar niet nu,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik wil in je.’ Hij boog zich opzij, opende met één hand de la van het nachtkastje en slaakte een zucht van verlichting. ‘Er is er maar één,’ zei hij terwijl hij haar het vierkante pakje gaf. ‘Je zei dat jij het de volgende keer wilde doen. Schiet op, anders doe ik het zelf.’


  Faith scheurde het pakje open en rolde het condoom langzaam over zijn penis. ‘Mooi aangekleed,’ zei ze en haar stem klonk vreemd diep en hees. ‘Moet je ergens heen?’


  ‘Jazeker.’ Hij liet zich omlaag glijden tot zijn mond op dezelfde hoogte was als haar borsten en nam de tijd. Hij likte een voor een haar tepels en beet zachtjes plagend tot ze onder hem lag te kronkelen. Hij zoog en knabbelde en maakte haar helemaal gek.


  ‘Deacon, alsjeblieft.’ Ze greep hem bij zijn schouders en plantte haar nagels in zijn huid. ‘Alsjeblieft.’


  Hij liet zich verder omlaag glijden. ‘Even proeven. Heel even maar.’ En toen lag zijn mond op haar en zijn tong deed stoute, heerlijke dingen. Ze kronkelde en perste zichzelf tegen zijn mond. Ze stond op het punt om klaar te komen.


  En toen trok hij zijn mond weg en verving die in een soepele beweging door zijn erectie en gleed bij haar binnen. Hij bleef roerloos liggen terwijl zijn ogen langzaam dichtvielen.


  ‘Zo lekker. Je voelt zo lekker.’ Zijn ogen gingen open en hij hield haar blik gevangen terwijl hij begon te bewegen met langzame, lange, heerlijke halen die haar deden beven. ‘Vind je dit lekker?’


  ‘Ja. Maar sneller. Harder.’


  Hij bleef roerloos zitten, trok zich toen helemaal terug en leunde achterover. ‘Op je knieën alsjeblieft.’ Ze gehoorzaamde, krabbelde overeind en hapte naar adem toen zijn handen haar middel omvatten en hij haar zo draaide dat haar rug tegen zijn borst leunde en ze op zijn schoot zat. Toen trok hij haar tegen zich aan, liet haar omlaag glijden en pinde haar vast terwijl zijn handen langs haar ribbenkast omhoog gleden zodat hij haar borsten kon omvatten. ‘Rijden, snel en hard.’


  Dat deed ze. Ze koesterde het genot, dat van hem en dat van haar, en had zich niet gerealiseerd dat hij hen had omgedraaid naar de tegenoverliggende muur, tot hij fluisterde: ‘Doe je ogen open, Faith.’


  Dat deed ze en ze snakte naar adem. Hij had hen zo gedraaid dat ze in de spiegel konden kijken. ‘Kijk naar ons,’ zei hij in haar oor en zijn adem was heet op haar huid. Ze huiverde opnieuw en keek naar hen beiden. Keek hoe ze hem bereed, zag hoe rood haar gezicht was en hoe haar borsten op en neer deinden. Hij legde haar handen in zijn nek, boog haar rug zodat hij haar borsten kon zien en aanraken. Hij nam ze in zijn handen, plukte aan haar tepels, en de uitdrukking op zijn gezicht werd steeds geconcentreerder.


  ‘Sneller,’ gromde hij, ‘anders doe ik het zelf.’


  Ze versnelde met bonkend hart haar tempo tot hij met een diep gegrom klaarkwam en haar meenam. Ze knielden samen en de seconden werden minuten terwijl ze op adem kwamen en het beven langzaam ophield. Deacon drukte een kus op haar schouder. ‘Ik moet op dit moment de gelukkigste man ter wereld zijn.’


  Faith lachte buiten adem. ‘Ik kan me niet meer bewegen. Nooit meer. We zullen hier moeten blijven.’


  ‘Als dat zou kunnen. Ooit zullen we dat ook doen. Wanneer dit allemaal achter de rug is, gaan we er met zijn tweetjes tussenuit en dan blijven we een week in bed om dit te doen.’


  De werkelijkheid drong zich op en daarmee het verdrietige gevoel waarmee ze was gaan slapen. Roxie Dupree. Het spijt me zo, schat. ‘Ik kan niet geloven dat ze er niet meer is. Roxie en al die anderen zijn dood omdat hij mij wil hebben.’


  Deacon verstevigde zijn greep rond haar middel en hij kuste haar op haar slaap. ‘We zullen hem tegenhouden.’


  ‘Ik weet dat je dat zal lukken.’ De wekker op het nachtkastje begon te rinkelen en Deacon legde hem het zwijgen op. ‘Ik denk dat het tijd is om aan de slag te gaan,’ zei ze en ze liet zich met tegenzin van het bed glijden terwijl ze zich omdraaide om hem een lichte kus op zijn lippen te geven. ‘Wanneer moeten we weg?’


  ‘Ik heb om negen uur een bespreking met het team, dus op zijn laatst om halfnegen. We hebben tijd genoeg.’


  ‘Zegt de man die zijn haar in drie seconden kan wassen.’ Ze liep hoofdschuddend naar de badkamer en zag dat die goed voorzien was, precies zoals Adam Kimble de avond ervoor had gezegd.


  Ze genoot van een lange, hete douche en voelde de pijntjes uit haar lichaam wegtrekken. Sommige van die pijntjes waren van het auto-ongeluk en van Deacons levensreddende tackle in het hotel. Andere waren het gevolg van hun vrijpartij. Ze had die spieren al veel te lang niet gebruikt.


  Een kwartier later ging ze gekleed in een spijkerbroek en een coltrui naar de keuken, waar ze Deacon aantrof. Hij had een iPad in zijn ene hand en een telefoon in zijn andere, droeg geen overhemd of sokken, en zijn haar zat voor het eerst keurig netjes. ‘Deacon, je hebt je haar gekamd!’


  Hij draaide zich om en zijn bijzonder vaardige mond krulde zich tot een glimlach. ‘Ik kam mijn haar elke dag, een paar keer zelfs. Het raakt gewoon snel in de war.’ Hij hield zijn telefoon omhoog. ‘Je oom Jordan heeft me een sms’je gestuurd. Hij wil ons vanochtend spreken. Hij zegt dat hij gisteravond papieren van je grootmoeder heeft doorgenomen en een paar ideeën heeft over wie er verder nog toegang tot het huis zou kunnen hebben.’


  ‘Hij weet misschien iets af van dat onderhoudsbedrijf waar Bishop het over had. Oma zal alle cheques en de contracten hebben getekend.’


  ‘Maguire & Sons met die geheimzinnige dame. Jordan wilde met ons afspreken in een koffiebar in Mount Adams, maar daar kan ik je veiligheid niet garanderen. We kunnen om negen uur met hem afspreken in de cafetaria hier bij het CPD. Dan verplaats ik mijn bespreking wel naar halftien.’


  ‘Ik vind het prima.’ Ze ging met een vinger over de tatoeage die zijn bovenarm omcirkelde terwijl hij zijn antwoord aan Jordan zat in te tikken. ‘Ik wilde je steeds al naar die tattoos vragen.’


  Zijn schouder verstijfde. ‘Niets bijzonders, echt waar.’


  Nu werd ze nieuwsgierig. Ze boog zich voorover om de tatoeage te bestuderen en gaf hem een boze, waarschuwende blik toen hij zich probeerde terug te trekken. ‘Ik heb je naakt gezien, Deacon. Hier hoef je niet verlegen over te doen.’


  ‘Ik ben niet verlegen.’


  Nee, besefte ze. Hij was geërgerd. En toen ze wat beter naar de tatoeage keek meende ze te begrijpen waarom. Binnen de ingewikkelde krullen van de Keltische armband die om zijn biceps liep, doorbraken witte plekken het bruin van zijn huid. Ze drukte haar lippen op de lichtere huid. ‘Dat is van het syndroom waar Greg me over heeft verteld – Waardenburg met twee a’s, hè? Ik las dat het de oorzaak kan zijn van pigmentverlies in haar, ogen en huid.’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Waarom heb je dat aan Greg gevraagd?’


  ‘Omdat ik geprobeerd heb het aan jou te vragen en toen begon je ineens vreselijk geheimzinnig te doen. Luister, je hebt misschien de pest aan dat genetische gedoe dat je hebt, maar als je je zorgen maakt over hoe ík je zie, dan kun je beter ophouden. Ik heb absoluut geen moeite met hoe je eruitziet, op wat voor manier dan ook. Ik vind je ogen absoluut geweldig. Je haar is cool. Toen ik je voor het eerst uit je SUV zag komen, vond ik dat je op een superheld leek die zo uit een actiefilm was gestapt. Ik denk niet dat je die tattoos nodig hebt, al zijn ze wel heel goed gedaan. Dus hou op met je te ergeren en laat me gewoon even kijken.’


  Hij fronste aanvankelijk zijn voorhoofd, maar toen gingen zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Superheld?’


  Ze keek hem glimlachend aan. ‘Ja. Met die leren jas en die zonnebril zie je – O, shit.’ Leren jas. ‘Bijna vergeten. Kleed je aan. Ik ben zo terug.’


  Ze haastte zich naar haar kamer om de doos van FedEx van Daphne Montgomery te pakken die Adam naast haar weekendtas van Hello Kitty had gezet. Tegen de tijd dat ze terug was, had Deacon zijn overhemd aangetrokken en was hij bezig zijn das te strikken. Zijn ogen werden groot toen ze de doos op het aanrecht zette.


  ‘Het pakje van Daphne,’ zei hij. ‘Maar het is open. Wie heeft dat gedaan?’


  ‘Adam zei dat hij het in Tanaka’s kantoor zou openen om er zeker van te zijn dat het geen bom of zoiets was. Tussen twee haakjes, je neef heeft ervoor getekend terwijl het uit oogpunt van zijn carrière verstandiger was geweest om het in beslag te laten nemen als bewijsmateriaal. Het is maar dat je het weet.’


  Hij deed sprakeloos de flappen van de doos opzij en zijn mond viel letterlijk open. ‘O mijn god,’ zei hij ademloos. Hij haalde langzaam de zwarte leren jas uit de doos en hield hem omhoog en Faith wilde dat ze eraan had gedacht om een camera bij de hand te hebben. Ze kreeg tranen in haar ogen van de manier waarop hij keek. ‘Hoe is Daphne daaraan gekomen? Hoe heeft ze hem zo snél te pakken gekregen?’


  ‘Ze had hem voor haar man gekocht, als een geintje voor zijn verjaardag. Ik kan me niet voorstellen dat je zo veel geld uitgeeft aan een geintje.’


  ‘Ze zijn rijker dan Croesus,’ mompelde hij. ‘Ongelooflijk dat ze dit heeft gedaan.’ Zijn adamsappel ging op en neer terwijl hij duidelijk zijn best deed om zich te beheersen. Toen begon hij te grijnzen. ‘Ik zou bijna willen dat ze hem aan Joseph had gegeven, alleen maar om zijn gezicht te zien. Ik wist dat hij er altijd jaloers op was, maar hij wilde het nooit toegeven.’


  ‘Er zit nog iets in de doos.’ Faith haalde het uit de schuimproppen en grinnikte. ‘Het is een kevlarvest. Op het briefje staat: “Laat je niet weer neerschieten.”’


  Deacons grijns verzachtte tot een weemoedige glimlach. ‘Dat is het handschrift van Joseph.’


  ‘Is dat zijn manier om te zeggen dat hij zich is doodgeschrokken omdat hij om je geeft?’


  ‘Ja.’ Hij schraapte zijn keel en trok de jas aan. ‘Een beetje strak om de schouders. Opnieuw een grijns. ‘Dat zal ik Joseph moeten laten weten.’


  Faith maakte betoverd de knopen van de jas dicht. ‘Ik wilde de doos verstoppen voor de FBI omdat ik niet wilde dat je nog een jas zou kwijtraken, maar Adam stond erop om dat voor zijn rekening te nemen. Ik zei nog dat hij moeilijkheden zou krijgen, maar hij zei dat hij je iets verschuldigd was. Ik hoop dat dit de vrede tussen jullie tekent.’


  ‘Dat hoop ik ook.’ Maar toen fronste Deacon zijn voorhoofd. ‘Ik kan alles vergeten wat hij tegen me heeft gezegd, maar een van de dingen die hij heeft gedaan kan gevolgen hebben voor jou. Hij heeft gisterochtend je baas gebeld om te verifiëren of je daar werkelijk werkte en heeft tegen hem gezegd dat je iemand was die van belang was voor het onderzoek. Ik had geen idee dat hij dat ging doen. Ik had nooit verwacht dat hij een dergelijke beslissing in zijn eentje zou nemen.’


  Faith’ aanvankelijke schok werd tenietgedaan door een plotselinge woede. Maar toen namen jaren ervaring en training het over en verschaften haar inzicht in wie Adam Kimble eigenlijk was, of ze dat nu wilde of niet. ‘Hij dacht dat hij me doorhad. Wist wat ik was. Hij had niet het voordeel de waarheid te kennen. Jij ook niet, maar toch behandelde je me met respect. Je gedrag moet hem van zijn stuk hebben gebracht.’


  ‘Stel dat je je baan kwijtraakt? Ben je dan ook zo vol begrip?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een baas me ontslaat op basis van een beschuldiging. Maar ze hebben me nog niet ontslagen.’ Nu begreep ze beter waarom er geen antwoord was gekomen op de e-mail die ze de dag ervoor had verstuurd. ‘En als ze dat wel doen, zou ik daar zelfs als ik onschuldig blijk niet meer willen werken.’


  Er verscheen een ongemakkelijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ga je dan weg uit Ohio?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Op dit moment, nu ik hier zo met jou sta? Geen schijn van kans.’


  Zijn glimlach deed haar knieën knikken. ‘Mooi. Kom mee, dan gaan we naar je oom.’


  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 07.45 uur


  Corinne werd met een schok wakker. Haar hart ging tekeer en ze had moeite met ademen. Waar verdomme... O. Da’s waar. Jachthut in het bos, op de vlucht voor een gek. Potten vol ogen.


  Ze knipperde met haar ogen en stelde haar blik scherp op het plafond. Het was niet langer pikdonker in de kleine ruimte, maar het was ook nog niet helemaal licht. Zonsopkomst. Ze had bijna twaalf uur achter elkaar geslapen. Dat had ik nodig.Ze draaide haar hoofd naar de lege plek naast zich. Roza. Corinne kwam met een ruk overeind.


  En drukte opgelucht haar hand op haar hart. Roza zat in een hoekje van het kleine onderkomen koude soep uit een blik te drinken. Een leeg blik stond naast haar voet op de vloer.Het kind volgde bedachtzaam elke beweging van Corinne.


  ‘Ik dacht dat je weg was.’ Corinne’s stem kraakte. Haar keel was zo droog als de woestijn.


  Roza keek haar aan alsof ze gek was. ‘Waar zou ik naartoe moeten?’


  ‘Daar zeg je wat.’ Corinne keek naar de stapel voorraden. ‘Er is niet veel meer over.’


  ‘Ik heb niet alle soep opgegeten,’ zei Roza verdedigend. ‘Ik heb twee blikken voor je bewaard.’


  ‘Dat is prima, schat. Het was meer dat het me verbaasde dat zo’n kleine voorraad zo veel woog toen ik het moest dragen. Hoe gaat het met je voeten?’


  ‘Ik heb schaafplekken.’ Roza had haar schoenen uitgedaan en er waren een paar lelijke blaren te zien waar vocht uit kwam.


  ‘Ik ook. Ik moet je helaas vragen om je schoenen weer aan te trekken, want we moeten nog verder lopen.’


  ‘Nee,’ kreunde Roza. ‘Alsjeblieft niet.’


  ‘Je weet dat hij naar ons aan het zoeken is. En jíj weet hoe hij eruitziet.’


  Er verscheen een blik vol angst in Roza’s ogen. ‘Hij zal me vermoorden omdat ik je vriendin heb geholpen.’


  ‘Dat laat ik niet gebeuren. Maar je zult moeten lopen, ook al doen je voeten pijn. Dat doen alle echte soldaten.’


  Roza trok een grimmig gezicht. ‘En ik mag hem vermoorden.’


  Corinne zuchtte. ‘Trek nou maar je schoenen aan, schat.’ Ze kwam moeizaam overeind tot ze op haar knieën zat. Elk gewricht deed pijn. Bijt op je tanden, soldaat. Corinne schuifelde naar het venster. Alles veilig.


  Voor een jachthut was het een eersteklas exemplaar. Goed zicht. Droog. Omdat hij bijna twee meter van de grond stond, waren ze gevrijwaard van allerlei beesten die ongetwijfeld daarbeneden rondkropen. Als ik een geweer had, zou ik hier blijven en zijn rotkop eraf knallen. Maar dat had ze niet. Ze had een paar keukenmessen en een schep.


  En ze moest plassen. ‘Ik ga als eerste naar beneden. Blijf hier tot ik je roep. Als mij iets overkomt, dan ga je ervandoor, begrepen? Ga dan terug naar de wegwijzer en vlucht in de richting van Route 60.’


  Ze wachtte tot Roza knikte voor ze de vensterbank vastgreep en zich omhooghees tot ze stond. Ze beet op haar tanden, wachtte tot de pijn wegtrok en pakte vervolgens de schep en de messen voor het geval dat die beesten te dichtbij zouden komen. ‘Pak aan,’ zei ze tegen Roza, en ze gaf haar een van de messen. ‘Hou het bij je. We zouden het nodig kunnen hebben.’


  Roza nam het mes met een ernstig gezicht van haar aan. ‘Ik zal het niet verliezen, Rin.’


  ‘Goed zo.’


  Corinne worstelde zich de ladder af en vond een beetje privacy achter een boom. Ze stond net op het punt om weer tevoorschijn te komen toen ze achter zich voetstappen hoorde. Ze draaide zich met een ruk om en haar hart klopte haar in de keel.


  En vol afschuw zag ze hem daar staan.


  Hij is het. Hij heeft ons gevonden. Ze deinsde achteruit en struikelde toen haar te grote laars achter een boomwortel bleef haken. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee.’


  ‘Ik doe je niks,’ zei hij geruststellend. ‘Ik was naar je op zoek.’


  Dat geloof ik graag. Corinne bestudeerde zijn gezicht en sloeg elk detail op in haar herinnering. Ze verstevigde haar greep op het mes en draaide dat zo dat hij het lemmet niet kon zien.


  Hij bleef dichterbij komen, handen op schouderhoogte, palmen naar buiten, alsof hij werkelijk geen kwaad in de zin had.


  Ze wachtte... wachtte... En toen zijn handen in beweging kwamen hief ze haar arm en plantte het mes in zijn buik, zo diep als ze maar kon.


  Zijn gezicht werd wit van schrik en hij staarde naar het mes in zijn buik. ‘Je hebt me verdomme gestoken!’ Hij deed wankelend een pas naar voren en trok het mes uit zijn lichaam.


  Corinne maakte een schijnbeweging naar links en dook toen naar rechts om de schep te pakken. Hij bewoog nu langzamer omdat hij met een hand de steekwond bedekte, maar hij bewoog nog steeds. Ze verzamelde al haar kracht en rende van achter op hem af met de schep als een bajonet voor zich. Ze raakte hem hard, sprong vervolgens opzij en stuiterde door de reactiekracht bij hem vandaan terwijl hij neerging en op een knie bleef zitten.


  ‘Roza!’ gilde ze. ‘Vlucht! Vlúcht!’


  Roza kwam naar buiten, wierp één blik op Corinne en gehoorzaamde. Ze kwam razendsnel de ladder af en rende weg in de richting vanwaaruit ze waren gekomen.


  ‘Stop!’ jammerde hij. ‘Niet doen. Ik kwam om –’


  Corinne veranderde haar greep op de schep. Ze had hem nu als een honkbalknuppel vast, haalde uit en raakte hem vol op het achterhoofd.


  Hij ging neer. Eindelijk ging hij neer. Hij lag doodstil voorover.


  Corinne zette haar handen op haar dijen en hijgde en zweette. Beefde als een espenblad. ‘Ik weet waar je voor kwam, vuile klootzak,’ spuugde ze.


  Pak zijn sleutels, dacht ze. En zijn mobieltje. En vergeet zijn pistool niet. Ze kwam voorzichtig dichterbij en boog zich voorover naar zijn broekzak.


  Hij bewoog bliksemsnel en zijn hand omklemde haar enkel als een bankschroef. Of een keten. Ze liet zonder te aarzelen de schep nogmaals op zijn hoofd terechtkomen. Toen ging ze er als de bliksem vandoor en keek niet om tot ze Roza bij de wegwijzer had ingehaald.


  ‘Is hij dood? Heb je hem vermoord?’ vroeg Roza hijgend.


  ‘Ik weet het niet. Ik dacht dat ik hem bewusteloos had geslagen, maar hij stond steeds weer op.’ Ze greep Roza’s hand. ‘Kom mee. We moeten hier weg voor hij ons vindt. Rennen.’


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 09.03 uur


  ‘Oom Jordan!’ Faith ging staan toen haar oom dichterbij kwam en wenkte hem naar hun tafel.


  ‘Hij lijkt niet erg onder de indruk van onze gastvrijheid,’ mompelde Deacon. De cafetaria van de politie van Cincinnati was meer een veredelde koffiekamer met een paar tafels en een heleboel automaten. Te veel agenten draaiden op cafeïne en suiker en Deacon was daar de meeste ochtenden één van. Maar vanochtend was hij wakker geworden naast Faith en het bloed kolkte nog in zijn aderen.


  Jordan O’Bannion daarentegen keek alsof hij een citroen had ingeslikt.


  ‘Jordan is gewend aan fraai porselein en zilveren theepotten.’ Faith glimlachte. ‘Hij zegt altijd dat zijn idee van primitief leven een Holiday Inn zonder roomservice is.’ Ze wachtte tot Jordan bij hen was en ging op haar tenen staan om hem een kus op de wang te geven.


  Jordan keek argwanend naar de met plakband gerepareerde zitting van de stoel en Faith moest lachen. ‘Ik heb hem afgeveegd voor je hier was,’ zei ze. ‘Hij is schoon.’


  Haar oom ging tegenover Deacon zitten, zoals zijn bedoeling was geweest. Hij had de stoel zo gezet dat de man alleen maar op de plek kon gaan zitten die het verst van Faith verwijderd was. Hij was niet van plan risico’s te nemen, zelfs niet binnen de muren van het politiebureau.


  Jordans ogen waren minder opgezet dan de dag ervoor en hij maakte een nuchtere indruk. Dat was veelbelovend. Maar zijn gezicht zag rood en er parelden zweetdruppels op zijn bovenlip en voorhoofd. Hij had iets gespannens en Deacon herkende dat van de paar keer dat zijn vader had geprobeerd van de drank af te komen. Hij moet echt toe zijn aan een borrel.


  ‘Meneer O’Bannion, dank u dat u hier met ons wilt komen praten,’ zei hij. ‘Het is gemakkelijker om Faith hier te beveiligen.’


  ‘Natuurlijk. Ik begrijp het helemaal.’ O’Bannion nam een ogenblik de tijd om het gezicht van Faith te bestuderen. ‘Je ziet er vandaag een stuk beter uit dan gisteren. Ik hoop dat je een beetje uitgerust bent.’


  ‘Dat ben ik, dank je. Agent Novak zei dat je wellicht informatie voor ons hebt.’


  ‘Misschien. Ik weet niet goed wat jullie zoeken en in veel gevallen wist ik ook niet wat ik precies gevonden had. Maar allereerst wil ik je dit geven.’ Hij duwde een ouder model mobiele telefoon over de tafel. ‘Ik wil je graag rechtstreeks kunnen bereiken en niet steeds via agent Novak. Het is geen moderne telefoon met allerlei snufjes, maar je kunt ermee bellen en sms’en.’ Hij keek haar bestraffend aan. ‘Je vader heeft me gevraagd voor een telefoon voor je te zorgen omdat hij bezorgd was. Ik had een oude in mijn bureaula liggen waar nog beltegoed op staat.’


  Deacon pakte de telefoon en bekeek hem van alle kanten. Hij voelde een spoortje van ongemak. ‘Waarom had u een prepaid telefoon in uw bureaula, meneer O’Bannion?’ vroeg hij.


  ‘Die was van mijn huishoudster. Mary heeft zich nooit een smartphone kunnen veroorloven, dus heb ik haar die van mijn moeder gegeven.’ Hij haalde bedroefd zijn schouders op. ‘Moeder heeft hem niet meer nodig.’


  Dat was een redelijke verklaring, vond Deacon, en de oom van Faith had een alibi voor alle momenten dat er iemand was aangevallen. Maar het ongemak bleef. Hij hoopte maar dat dat kwam door Jordans gespannenheid die op hem afstraalde. ‘Bedankt voor de telefoon. Ik was van plan er later vandaag een voor Faith te gaan halen, dus u hebt me een tochtje bespaard. Oké, wat voor informatie hebt u?’


  ‘Ik ben gisteravond bezig geweest met het doorzoeken van de papieren van moeder en ik ben de naam tegengekomen van het bedrijf waar u me gisteren naar heeft gevraagd, het bedrijf dat het landgoed onderhoudt. Dat is Maguire & Sons en ze hebben een kantoor in Mount Carmel.’


  Hij overhandigde Faith een factuur. ‘Ze betaalde hun elk halfjaar. En goed ook. Het verbaasde me toen ik zag hoe goed. Als ik dat had geweten, dan had ik er lang geleden al een einde aan gemaakt.’


  Faith gaf de factuur aan Deacon. ‘Mag ik alle reçu’s, Jordan? Als ik het huis uiteindelijk hou, dan wil ik die graag hebben bij wijze van naslagwerk.’


  Deacon verborg zijn verrassing. Of ze was drastisch van mening veranderd wat het huis betrof of ze voerde een toneelstukje op voor haar oom.


  Jordan deed geen enkele poging om zijn verbazing te verbergen. ‘Denk je er echt serieus over om het huis te houden, Faith? Dat is een enorme verantwoordelijkheid. Het kostte moeder toen het leegstond veel te veel om het te onderhouden. Erin wonen gaat je een klein fortuin kosten.’


  ‘Toen ik hierheen kwam, was ik van plan om het te houden. Nu ben ik daar niet meer zo zeker van, maar ik denk dat als ik besluit het te verkopen het wel even kan duren voor iemand het wil hebben. In de tussentijd zal ik het moeten onderhouden. Misschien kan het historisch genootschap helpen de kosten wat omlaag te brengen.’


  Jordan fronste zijn voorhoofd. ‘Die zullen het huis op de monumentenlijst willen plaatsen en dat zou moeder niet hebben gewild.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Deacon. ‘Ik zou toch denken dat ze zou willen dat het huis behouden werd zodat mensen ervan konden genieten.’


  ‘Dat wilde ze ook – door O’Bannions. Ze wilde het niet delen met het publiek. Ze wilde dat Faith het zou hebben, in de hoop dat ze zou hertrouwen en een hele rits kinderen zou krijgen om het huis te vullen.’ Hij glimlachte Faith vol genegenheid toe. ‘Je weet hoe ze was. Ze bleef hoop houden.’


  Faith sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik weet het.’


  ‘Waarom vond ze het dan wel goed dat de begraafplaats op de monumentenlijst kwam?’ vroeg Deacon.


  ‘Die was buiten en ze wist dat ze niet kon voorkomen dat Burgeroorlogfanaten het zouden komen bezoeken. Ze nam aan dat het minder waarschijnlijk was dat vandalen het zouden beschadigen als het historisch genootschap het beschermde. Ze was dol op die bak vol botten, die teruggaan tot kolonel Zeke –’


  ‘O’Bannion van het Zesde Regiment Infanterie van Ohio,’ maakte Faith de zin af. ‘Ik weet het. Ik heb alle verhalen al eens gehoord, was het niet van oma, dan wel van mijn moeder.’


  Jordan kreeg een trieste blik in zijn ogen. ‘Maggie was ook dol op dat oude huis. Maar serieus, ik geloof dat je nog eens goed moet nadenken over het historisch genootschap. Ik heb een brief gevonden die moeder aan hen had geschreven. Dat was de reden dat ik vanmorgen contact met jullie heb opgenomen. Ze heeft hem nooit verzonden.’ Hij gaf hem aan Deacon. ‘Ik weet niet waarom niet.’


  De brief was uitgeprint. Hij was vorig jaar gedateerd en ondertekend met ‘Barbara O’Bannion’.


  Faith boog zich over Deacons arm zodat ze met hem mee kon lezen. ‘Ze was niet tevreden over de tuinman die de begraafplaats onderhield,’ zei ze binnensmonds. Vervolgens fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Ze heeft hem uit het huis zien komen? Hoe kan dat? Ze ging daar toch nooit naartoe, Jordan?’


  Deacon herlas de brief en het ongemakkelijke gevoel nam toe. Een getekende, niet verzonden brief van Jordans overleden moeder die plotseling opdook en hun een nieuwe verdachte opleverde... Het kon kloppen, maar Deacons gevoel zei hem dat het wel heel erg goed uitkwam. Het voelde... niet goed.


  ‘Dit is de reden dat ik je wilde spreken,’ zei Jordan. ‘Ik heb haar daar nooit mee naartoe genomen. Ze had broze botten. Eén keer vallen en ze zou met haar been in tractie hebben moeten liggen. Heb jij haar wel eens meegenomen?’


  ‘Nee! Om dezelfde reden.’


  ‘Dat dacht ik al, maar ik moest het even zeker weten. Ik wist nooit precies wat jullie samen deden wanneer je op bezoek kwam en ik naar mijn atelier ging om te schilderen. Dus ik dacht dat ze je misschien had weten over te halen.’


  ‘Dat probeerde ze wel, maar ik zei altijd nee. Ik zou haar om te beginnen al nooit die smalle trap in jouw huis af hebben kunnen krijgen. Werkelijk, Jordan,’ zei Faith, een beetje van streek, ‘hoe onverstandig denk je dat ik ben?’


  ‘Het spijt me,’ zei Jordan. ‘Het was niet mijn bedoeling je te beledigen. De enige andere persoon die haar daarnaartoe kan hebben gebracht is Henson sr. Die wikkelde ze zo om haar vinger.’


  ‘Hij zei dat hij daar niet meer was geweest sinds je moeder er werd begraven, Faith,’ merkte Deacon met zachte stem op.


  Faith pakte bezorgd de brief op. ‘Dit is de handtekening van mijn grootmoeder. Misschien dacht ze alleen maar dat ze naar de begraafplaats was geweest. Ik had niet de indruk dat haar hoofd niet meer meewerkte, maar misschien was dat wel zo.’


  ‘Dat heb ik ook gedacht,’ gaf Jordan toe. ‘Maar hij was er wel op de dag dat we haar begroeven. De tuinman, bedoel ik. Hij stond bij het hek met zijn hoed in zijn hand. Dat verbaasde me, want het was niet de dag om het gras te maaien, maar ik nam aan dat hij gewoon nieuwsgierig was, of misschien wilde hij het hek na afloop op slot doen. Hoe dan ook, ik vond dat jullie het moesten weten. Als de tuinman het huis binnen kon...’


  Deacon liet de brief in een bewijszak glijden. Bishop had de tuinman nagetrokken. De man was bijna net zo oud als Henson sr. en hij had een alibi. Net als Henson sr. Aan de andere kant, Jordan had ook een alibi, dus waarom zou hij liegen?


  De brief kon een absoluut echt bewijsstuk zijn. Deacon hoopte dat dat het geval was. Toch voelde het nog steeds niet goed. ‘We trekken het na,’ zei hij beleefd. ‘Dank u, meneer O’Bannion.’


  Jordan boog zich over de tafel om Faith een kus op haar wang te geven. ‘Wees voorzichtig, meid. Jij en ik zijn de enigen die nog over zijn. Bel me vandaag als je de kans krijgt. Ik moet weten dat alles in orde met je is.’


  ‘Dat zal ik doen. Dank je.’ Ze was nog steeds bezorgd terwijl ze hem nakeek. Toen wendde ze zich tot Deacon. ‘Ik dacht niet dat mijn grootmoeder dement aan het worden was, maar ze was wel vierentachtig.’


  ‘Voor je daar verder over nadenkt, wil ik eerst wel eens horen wat de tuinman te zeggen heeft.’ Hij pakte de telefoon uit haar hand en stopte hem in de zak van zijn nieuwe leren jas. Hij nam zich voor Daphne te bellen om haar te bedanken. ‘Wat?’ vroeg hij aan Faith, die hem boos stond aan te kijken.


  ‘Waarom heb je déze telefoon nou weer in beslag genomen?’ wilde ze weten. ‘Hij is niet kapot of gecompromitteerd.’


  Deacon hoopte dat dat waar was, maar hij zou naar zijn gevoel luisteren. ‘Omdat ik een paranoïde vent ben die er nu al twee keer getuige van is geweest dat er een aanslag op je werd gepleegd.’


  Haar ogen werden groot. ‘Geloof je dat Jordan de moordenaar is? Hij heeft een alibi. Dat heb je zelf gezegd. En denk je niet dat ik het dan zou weten? Lieve hemel, Deacon.’


  Ze klonk zo overdonderd dat Deacon haar bijna de telefoon teruggaf. Eerlijk gezegd dacht hij niet dat Jordan zijn dure schoenen vuil zou maken, laat staan organen uit de lichamen van dode slachtoffers zou rukken.


  ‘Hij heeft inderdaad een alibi en nee, op de lijst van mogelijke verdachten komt hij wat mij betreft niet eens in de buurt van Stone en de anderen. Maar laat Tanaka de telefoon nakijken, oké? Voor mijn gemoedsrust.’


  ‘Oké.’ Ze zuchtte dramatisch. ‘Ik begin bijna te denken dat je graag wilt dat ik zonder telefoon zit. Dat maakt me afhankelijker van jou.’


  Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen. ‘Betrapt.’


  Ze sloeg haar ogen opnieuw ten hemel. ‘Wees maar blij dat je zo charmant bent, Novak.’


  Deacon gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte luid. ‘Charmant? Er heeft nog nooit iemand tegen me gezegd dat ik charmant ben. Meestal ben ik gewoon een ontzettende lastpak.’


  ‘Dat is omdat zij jou niet zien zoals ik,’ zei ze zelfingenomen.


  Hij liet zijn stem dalen en werd beloond met een huivering. ‘Of zoals je me twee uur geleden zag.’


  Haar wangen kleurden lief. ‘En zoals ik je heel gauw weer wil zien. Dus schiet op en los die zaak op, Deacon,’ zei ze luchtig, maar toen vervaagde haar glimlach. ‘Alsjeblieft,’ voegde ze er fluisterend aan toe. ‘We moeten hem tegenhouden.’


  28


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 09.45 uur


  



  Faith zat in Deacons stoel en staarde zonder iets te zien voor zich uit. Wat een belachelijke situatie was dit, dat hij het nodig vond om vast te stellen of het cadeautje van haar oom geen paard van Troje was en bedoeld was om haar in de val te laten lopen.


  Wat ook belachelijk was, was het feit dat twee van de foto’s op het bord in de kolom VERDACHTEN van familieleden van haar waren.


  En hoe zat het met Combs? Waar hing die uit? Hoe paste hij in dit geheel?


  Ze liet haar blik op haar laptop op Deacons bureau vallen. En waarom had ze helemaal niets meer gehoord van haar nieuwe baas? Ze pakte vastbesloten de vaste telefoon van Deacon en koos het nummer van haar baas.


  ‘Meneer Burns, met Faith Corcoran.’ Ze had op alle formulieren haar nieuwe naam ingevuld en hun voorgespiegeld dat de verandering verband hield met haar scheiding. ‘Ik heb u gisteren een e-mail gestuurd om u op de hoogte te brengen van het feit dat ik in verband met een auto-ongeluk niet naar kantoor kon komen. Hebt u dat ontvangen?’


  ‘Ja, dr. Corcoran. Ik heb het gekregen.’


  Dit zit fout, dacht ze toen hij verder niets zei. ‘Ik had gehoopt dat de zaak inmiddels wel opgelost zou zijn, maar dat is niet het geval. Hoe gaat het bedrijf om met dergelijke situaties?’


  Er viel een gespannen stilte. ‘We hebben uw dienstverband heroverwogen. Het spijt me u te moeten meedelen dat we besloten hebben dat onze wegen zich beter kunnen scheiden.’ Opnieuw een gespannen stilte van de kant van haar baas.


  En een woedende stilte van haar kant. Want ze wilde haar baan helemaal niet kwijt, hoe positief ze tegenover Deacon ook had gereageerd op Kimble’s wilde actie. Ik heb in ieder geval een huis waar ik in kan wonen, dacht ze sarcastisch. ‘Op basis waarvan precies?’


  ‘Op basis van een telefoontje dat we gisteren van een rechercheur Moordzaken kregen waarin u genoemd werd als verdachte in een moordonderzoek.’


  Ik ben helemaal geen verdachte, schijnheilige klootzak. Ik ben verdomme het beoogde slachtoffer.


  ‘Ik ben bang dat u onjuiste informatie hebt gekregen. Ik ben geen verdachte. Hebt u zelfs maar overwogen dat het wel eens niet waar zou kunnen zijn?’


  ‘We hebben niet de luxe om het risico te nemen. We zijn een oud instituut en we moeten onze aandeelhouders beschermen. Geen van hen zal een dergelijke smet accepteren.’


  Smet? ‘Juist. Ik zou uw beslissing graag zwart op wit willen hebben.’


  Een korte stilte. ‘Met welk doel?’


  ‘Voor mijn archief, uiteraard. En omdat de meeste verslaggevers graag bewijzen willen zien.’


  ‘Verslaggevers?’


  ‘Ja,’ zei ze alleen maar. ‘Goedemorgen, meneer Burns.’ Ze hing op en staarde naar de telefoon.


  En ze besefte dat ze niet zat te beven. Haar maag speelde niet op. Er was geen sprake van angst over hoe ze haar rekeningen zou moeten betalen. Afgezien van een lichte ergernis over Kimble’s bemoeienissen en een hele berg woede over de houding van de bank die zich druk maakte over welk effect dat op hen kon hebben, was ze eigenlijk helemaal niet van streek.


  Ze maakte zich geen zorgen. Ze zat niet te piekeren. Het was eerlijk gezegd bevrijdend. Wanneer deze nachtmerrie achter de rug was, kon ze weer gaan doen waar ze goed in was – mensen helpen.


  Ze bezat ruim twintig hectare eersteklas grond. Ze kon het verkopen en dan zou ze er goed van kunnen leven. En als het moeilijk was om de grond te verkopen vanwege hetgeen zich daar had afgespeeld, dan zou ze gewoon wachten tot de opwinding was weggeëbd.


  Ze zou sowieso niet alle grond verkopen. Ze zou misschien een stuk om het huis zelf behouden, voor een gedenkteken voor de tien vrouwen die er waren gestorven.


  Ze zocht even op haar laptop en koos een makelaar uit de buurt. Ze negeerde de makelaar die Henson sr. had aanbevolen. Het hele gedoe met Maguire & Sons had haar in ieder geval geleerd dat de man in het gunstigste geval geen idee had van wat er in zijn firma omging, en zeker niet wat de bezigheden van zijn kleinzoon betrof. In het ergste geval was hij onbetrouwbaar. Hoe dan ook, van nu af aan koos ze haar eigen dienstverleners.


  Normaal gesproken zou ze de makelaar opnemen in de lijst van contacten op haar telefóón, of zichzelf een memo sturen, op haar telefóón. ‘Het is toch triest als een moderne vrouw haar toevlucht moet nemen tot pen en papier,’ mopperde ze.


  Deacons bureau was helemaal leeg. Bishop daarentegen had een mok van de Cincinnati Bearcats vol met pennen. Faith leende er een en zocht naar iets om op te schrijven. Het enige andere voorwerp op Bishops bureau was een dikke map met een elastiek eromheen. Op de Post-it die op het dossier was geplakt stond: Rech. Bishop – een kopie van de papieren die je van de studentenflat van C. Longstreet hebt gevraagd.


  Faith zocht eromheen en deed haar best om niet te kijken, maar een van de pagina’s in de map trok haar aandacht. De pagina was wat groter dan de andere en de bovenkant stak uit de map. Het logo van de afzender was nauwelijks zichtbaar, maar kwam haar bekend voor. Ze boog zich voorover om het beter te kunnen zien en wist meteen waarom het zo bekend was. Ze had het de avond ervoor nog gezien toen ze de eigendomspapieren uit haar kluis haalde om aan Deacon te geven. Het was het logo van het advocatenkantoor van haar grootmoeder – Henson en Henson.


  Wat moest een studente met correspondentie van een firma die de belangen behartigde van mensen van in de zeventig? Een kantoor waarvan de junior partner zijn foto op het situatiebord van het onderzoeksteam in het rijtje verdachten had hangen?


  Ze stak haar hand uit om het papier uit de stapel te trekken, maar trok hem toen met een ruk weer terug. Dat waren papieren van Bishop. Ze maakten deel uit van een onderzoek. Dat verdomme in mijn eigen huis gaande is.


  Ze trok het document voorzichtig uit de map. Het was een aan Corinne Longstreet gerichte brief van twee jaar eerder. Er stond in dat haar een beurs werd toegekend op basis van haar essay en uit erkentelijkheid voor haar dienst in het Amerikaanse leger.


  Faith staarde naar de handtekening en haar hart bonsde in haar oren. Ze liet zich in Bishops stoel zakken omdat haar knieën het dreigden te begeven. Nee, nee, nee. Het kon niet waar zijn. Maar daar stond het, zwart op wit.


  ‘Dat is het verband tussen alles,’ fluisterde ze in zichzelf.


  Ze kwam moeizaam overeind, negeerde haar knikkende knieën terwijl ze naar de vergaderruimte liep en klopte op de deur. Ze wachtte niet op een reactie en liep meteen naar binnen. ‘Neem me niet kwalijk. Ik moet iets laten zien. Het is belangrijk.’


  Deacon stond bij het situatiebord, waar hij de brief had opgehangen die Jordan hun net had gegeven, maar hij trok ogenblikkelijk een stoel vanonder de tafel. ‘Ga zitten. Je ziet zo wit als een doek.’


  Faith ging zitten en legde het papier dat ze had gevonden op tafel. ‘Ik zag dit op je bureau, rechercheur Bishop. Ik herkende het logo in het briefhoofd en... ik heb hem uit de map met Corinne’s papieren getrokken. Je mag later op me schelden, als je daar behoefte toe voelt,’ voegde ze eraan toe toen Bishop haar mond opendeed om waarschijnlijk precies dat te gaan doen. ‘Dit is een brief aan Corinne van Herbert Henson sr. waarin hij Corinne meedeelt dat haar een beurs is toegekend. De beurs was beschikbaar gesteld door de Joy O’Bannion Stichting. De brief is ondertekend door Barbara O’Bannion.’ Faith ademde bijna onhoorbaar uit. ‘Mijn grootmoeder.’


  Woensdag 5 november, 10.30 uur


  Faith had gedacht dat Deacon en Bishop geschokt zouden zijn. In plaats daarvan keken ze bijna vastberaden.


  ‘Aha. De beroemde Joy O’Bannion Stichting slaat weer toe,’ mompelde Bishop.


  ‘Het huis vervalt aan de stichting wanneer Faith komt te overlijden zonder een testament of erfgenamen,’ legde Deacon uit.


  ‘En,’ voegde Bishop eraan toe, ‘Jeremy zei dat Jordan drieëntwintig jaar geleden geld van de stichting achterover heeft gedrukt.’


  Faith’ mond viel open. ‘Dat heb ik nooit geweten.’


  Bishop haalde haar schouders op. ‘Jeremy zei dat dat de reden was dat Jordan tegen zijn vader verried dat hij homo was – om te voorkomen dat zijn vader naar Jeremy’s beschuldigingen zou luisteren. Dat was vlak voor je grootvader overleed.’


  ‘En Jeremy werd onterfd,’ zei Faith. ‘Jeremy’s beschuldigingen aan het adres van Jordan gingen waarschijnlijk verloren in het rumoer dat toen ontstond.’ Maar Jordans beschuldigingen aan het adres van Jeremy beklijfden.


  ‘Het team heeft het wel over de stichting gehad, maar ik zou een nadere uitleg wel op prijs stellen,’ zei Isenberg.


  ‘Nou, mijn grootouders hadden acht kinderen, maar vier ervan stierven al jong. De vier anderen waren Joy, mijn moeder en daarna Jeremy en Jordan. Joy werd als kind ernstig ziek en de zorg voor haar vereiste al het spaargeld van het gezin.’


  ‘Volgens Jeremy waren ze arm,’ voegde Deacon eraan toe.


  ‘Dat was misschien maar relatief,’ zei Faith. ‘Volgens mijn vader had het gezin heel comfortabel in een gewoon huis kunnen leven, maar Tobias – mijn grootvader – was vastbesloten het landgoed intact te houden. Pap kon daar geen respect voor opbrengen. Toen Joy stierf hadden ze heel veel geld uitgegeven aan artsen en er was niet genoeg over om het huis te onderhouden en de belastingen te betalen. Dus... toen deed Tobias iets wat grootmoeder hem volgens mij nooit heeft vergeven. Ik weet dat mijn moeder het hem nooit heeft vergeven. De familie van oma bezat een flink stuk grond ten noorden van de stad, in de buurt van Liberty Township. Ze was de laatste van de Corcorans en het was allemaal haar eigendom – honderden hectares.’


  ‘Dat is nu Westchester,’ merkte Isenberg op. ‘Allemaal moderne huizen, zover je kunt kijken.’


  ‘En alleen maar omdat Tobias oma’s land verkocht zonder het haar te vragen. Ze heeft het me een keer verteld. Ik had haar nog nooit zien huilen, zelfs niet toen mijn moeder stierf, maar toen ze me vertelde over hoe haar man het land van haar familie had verkocht, stortte ze in. Ze was destijds nog helemaal kapot van de dood van Joy en de dokter had haar kalmerende middelen voorgeschreven. Tobias liet haar een notariële volmacht tekenen en verkocht vervolgens de grond. Hij heeft nooit tegen iemand van het gezin gezegd wat hij had gedaan. Ik geloof niet dat oma en mijn moeder er een idee van hadden hoeveel ze hadden gespendeerd aan de behandeling van Joy en Jordan en Jeremy waren nog te jong om het te kunnen begrijpen. Ze waren nog maar vijf toen ze overleed.’


  Faith haalde diep adem en ging verder. ‘Dat land van oma was bedoeld voor mijn moeder, als enig overgebleven meisje. Mijn moeder kwam er op haar eenentwintigste verjaardag achter dat haar geboorterecht was verkocht. Pap en zij waren pas getrouwd en ik was onderweg. Ze zou land krijgen en daar wilden ze gaan bouwen. Maar ze kwam erachter dat er helemaal geen grond was. Het was verkocht en een deel van de opbrengst werd besteed aan het betalen van achterstallige belasting, een deel werd belegd om het familiefortuin te herstellen en de rest ging naar een stichting ter nagedachtenis aan Joy, die als doel had andere kinderen te helpen.’


  ‘Dus hij verkocht je moeders geboorterecht om andere kinderen te kunnen helpen?’ vroeg Bishop. ‘Waarom?’


  ‘Hij wilde graag gezien worden als een filantroop. Misschien deed hij het uit een oprechte drang om Joy te herdenken, ik weet het niet. Mijn moeder zei altijd dat de dood van Joy hen allemaal op verschillende manieren kapot heeft gemaakt. Mijn moeder was soms trots, maar meestal boos op de stichting. Ze wist dat de zieke kinderen belangrijk waren, maar ze wilde wat van het geld. Tobias verwende zijn overgebleven kinderen niet. Ook al was er genoeg geld, ze moesten toch vanaf de dag dat ze achttien werden financieel voor zichzelf zorgen. Moeder vond een baan op het kantoor van Mount St. Mary – dat is waar ze mijn vader heeft ontmoet. Hij zat op het seminarie. Hij besloot uiteindelijk om niet de gelofte af te leggen en met haar te trouwen. Jeremy trouwde een paar jaar later met een rijke vrouw die hen beiden in staat stelde medicijnen te gaan studeren.’


  ‘Della Yarborough,’ zei Deacon. ‘Stone en Marcus zijn haar zoons uit een eerder huwelijk.’


  ‘En toen kregen Jeremy en zij samen Audrey. Jordan ging rechten studeren, maar toen Tobias doodging stopte hij met die studie en ging schilderen – en voor grootmoeder zorgen. Jordan was nooit een serieuze student en feestte veel te veel, maar ik vind het moeilijk te geloven dat hij geld van de stichting achteroverdrukte.’


  Deacon trok uitdagend een wenkbrauw op. ‘Omdat hij zoiets nooit zou doen?’


  Faith glimlachte. ‘Nee. Omdat de stichting onder streng toezicht staat van een groep buiten de familie.’


  ‘Herbert Henson?’ vroeg Deacon.


  ‘Zeker voor bepaalde onderdelen, zoals geld weggeven,’ zei Faith terwijl ze op de brief aan Corinne tikte. ‘Maar de stichting heeft een bestuur en een eigen accountant. Tobias stond aan het hoofd, maar toen hij overleed, kwamen de touwtjes in handen van een lid van de raad van bestuur, dat inmiddels ook is overleden. De voorzitter van de stichting wordt gekozen. Oma heeft nooit stemrecht gehad, maar ze bepaalde wel wie er geld kreeg, omdat zij degene was die de cheques tekende.’ Ze tikte opnieuw op de brief. ‘En ze deed de correspondentie met de ontvangers. Ik heb als familielid een positie in de raad van bestuur, maar zonder stemrecht. Ik neem aan dat er op een bepaald moment van mij verwacht wordt dat ik de taken van mijn grootmoeder overneem wat het tekenen van de cheques en brieven betreft.’


  ‘Waarom jij?’ vroeg Bishop. ‘Waarom niet Jordan?’


  ‘Dat heeft oma in haar testament bepaald. Ik denk dat ze zich zorgen maakte om Jordan. Vooral vanwege zijn drankgebruik.’


  ‘Zitten Jordan en Jeremy ook in de raad van bestuur?’ vroeg Isenberg.


  ‘Jordan heeft net als ik een positie zonder stemrecht. Jeremy is zelfs dáárbuiten gehouden.’


  Bishop keek nadenkend. ‘Wat is het vermogen van de stichting?’


  ‘Vijf miljoen, soms een beetje meer. Dat hangt af van de resultaten van de aandelenportefeuille. Hoe dan ook, toen hij stierf veroorzaakte Tobias een heleboel commotie door al het geld dat al niet in de stichting zat –’


  ‘Aan de stichting na te laten,’ maakte Deacon de zin af. ‘Jeremy vertelde ons dat Jordan tamelijk pissig was.’


  ‘Net als mijn moeder. Pap en zij hadden er hevige ruzies over. Ik weet nog dat ik in bed lag en ze door de muren van onze slaapkamers in oma’s huis kon horen. Ze zeiden de vreselijkste dingen. Dat is mijn laatste echte herinnering aan mijn ouders samen.’ Ze fronste haar voorhoofd en schoof de gedachte terzijde. ‘In ieder geval werd niemand iets wijzer van Tobias. Zelfs mijn grootmoeder niet echt. Tobias had een trust voor haar opgezet waaruit ze tot ze stierf maandelijks een riante toelage kreeg. Toen ze overleed, ging het geld dat nog in die trust zat ook naar de stichting. Mijn grootmoeder vertelde me dat ze een paar keer had geprobeerd het testament aan te vechten, maar Henson sr. was niet in staat haar te helpen. Ze vond het vreselijk om een toelage te krijgen alsof ze een kind was, temeer omdat het geld van de verkoop van háár land kwam.’


  ‘Dus je kunt niet bij het geld van de stichting?’ zei Isenberg. ‘Dan kan dat niet de reden zijn dat iemand je probeert te vermoorden.’


  ‘Klopt,’ zei Faith. ‘Ik kan niet bij het geld, maar ik heb wel toegang tot iets beters – de lijst van mensen die geld hebben ontvangen. Ik hoop dat Corinne het enige slachtoffer is voor wie dat verband geldt, maar als ze dat niet is, dan zal die lijst kunnen helpen bij het identificeren van de andere slachtoffers.’


  Isenberg knikte en er blonk respect in haar ogen. ‘Slim. Hoe snel kun je die lijst hebben?’


  ‘Zo snel als iemand me naar het kantoor van Henson kan brengen.’


  ‘Als de Hensons er iets mee te maken hebben, dan zullen ze niet zomaar een lijst van slachtoffers overhandigen,’ zei Bishop. ‘Als we overijld handelen, maken we hem misschien zo bang dat hij op de vlucht slaat.’


  Faith schudde haar hoofd. ‘Elke poging om me de toegang tot die lijst te weigeren zal de aandacht van het bestuur trekken. Als je met een dwangbevel komt aanzetten, dan zal dat iedereen alleen maar op de kast jagen. Laat me er gewoon om vragen.’


  Deacon leunde achterover. ‘Oké, we zullen het vragen. Maar we laten de officier van justitie alvast een dwangbevel opstellen voor het geval ze je aan het lijntje proberen te houden. Ik breng je naar het kantoor van Henson zodra we hier klaar zijn. Scarlett, jij houdt je vandaag bezig met de politietekenaar – een portret van Roza maken aan de hand van Arianna’s beschrijving en een van de geheimzinnige Maguire-dame aan de hand van wat de vrouw uit het kantoor naast dat van hen zich herinnert. Adam?’


  ‘Het slachtoffer van de parkeerplaats bij de supermarkt is de nacht doorgekomen, maar ze ligt in coma. Tot nu toe heeft niemand haar als vermist opgegeven. Ik heb kopieën van haar foto en een lijst van alle dierenartsen in de omtrek voor de agenten die langs de deuren gaan. Ik kijk ook naar hondenveldjes, kennels en winkels met hondenvoer. Als we haar identificeren, weten we ook in wat voor auto ze rijdt en haar huisadres voor het geval hij zich daar schuilhoudt.’


  ‘Mooi,’ zei Deacon. ‘Vince, werk jij vandaag met Sophie?’


  ‘Pas na de middag. Ik heb nog een berg werk in het lab. Ik zal ook die brief van je onderzoeken. Eens zien of de inkt en het papier kloppen met het verhaal van de oom.’


  Deacon negeerde Faith’ verrassing. ‘Dit ook.’ Hij gaf Tanaka het mobieltje dat Jordan aan Faith had gegeven. ‘Kijk even of die helemaal schoon is.’


  Faith fronste haar voorhoofd. ‘En kun je me misschien die iPhone teruggeven die je maandagavond van me hebt afgenomen?’


  ‘Ik doe mijn best,’ beloofde Tanaka.


  Faith keek op naar het situatiebord. ‘Je hebt de foto van Peter Combs daar hangen, maar beschouwen jullie hem nog steeds als verdachte?’


  ‘Ja,’ antwoordde Deacon. ‘Hij is beslist niet het meesterbrein, want daarvoor gaan de misdrijven te ver terug. Maar hij kan een betaalde handlanger zijn. Scarlett, hoe staat het met rechercheur Vega’s onderzoek? Heeft de vriendin van Combs al wat opgeleverd?’


  ‘Nog niet. De advocaat van de vriendin wil een deal sluiten voor wat betreft het bezit van verdovende middelen en nu is het OM erbij betrokken en loopt iedereen belangrijk te doen. Ze weet dat we wanhopig beginnen te worden.’


  ‘Ik zal haar chef weer een keer bellen en nog eens benadrukken hoe groot onze wanhoop is,’ zei Isenberg kil.


  ‘We moeten ook nog steeds zijn souvenirs vinden,’ zei Adam. ‘Hij heeft ze ergens. Je weet dat dat zo is. De lijst van Faith met de mensen die een beurs hebben gekregen kan ons helpen de slachtoffers te identificeren, maar als we hun spullen vinden helpt dat ook. Hun families hebben er recht op te weten wat er met hen is gebeurd.’


  ‘Ik kan me nog wel een paar verstopplekjes herinneren,’ zei Faith. ‘Voor het geval jullie willen dat ik naar het huis ga om te kijken.’


  ‘Dat wil ik niet,’ zei Deacon. ‘Alleen als we geen andere keuze hebben. Je bent overal waar je heen gaat een doelwit, en dat geldt helaas ook voor iedereen bij jou in de buurt.’ Hij voelde zich waardeloos toen ze even achteruitdeinsde. Hij slaakte een zucht. ‘Vince, was je niet van plan om met röntgenstralen in die muren te gaan kijken?’


  ‘Ja, al werkt röntgenapparatuur anders – en langzamer – dan de grondradar van Sophie. Het kan ons een hele dag kosten om één muur te doen. Als Faith zich nog bijzonderheden kan herinneren, dan kan dat die tijd aanzienlijk bekorten.’


  ‘Je zou die muren ook gewoon kunnen slopen,’ zei Deacon kortaf.


  ‘Dat kan – morgen,’ zei Vince. ‘Maar pas als Sophie klaar is met het scannen van de vloer.’


  Deacon keek nors. ‘Prima, maar Vince, als Faith naar dat huis gaat, dan moet iedereen die daar is een kogelwerend vest en helm dragen. En ik wil erbij zijn.’


  ‘Iedereen zou al een vest en helm moeten dragen,’ merkte Isenberg op. ‘Ik zal beginnen de families van de slachtoffers die we hebben geidentificeerd op de hoogte te brengen. De leiding is het met me eens dat we de namen niet langer geheim kunnen houden. De families hebben het recht het te weten.’


  Deacon had zich niet gerealiseerd hoe erg hij ertegen opzag om het de families te vertellen tot het moment dat Isenberg die taak op zich nam. ‘Dank je, Lynda. Dus iedereen weet wat hij moet doen. Kom mee, Faith, dan gaan we naar Henson.’


  Miami, Florida, woensdag 5 november, 11.15 uur


  ‘Véga! Hier komen.’


  Rechercheur Catalina Vega kromp ineen. De brul kwam uit de kamer van haar baas. Ze pakte de dossiers die ze had zitten lezen en nam ze mee naar het kantoor van Davies. ‘Hier ben ik.’


  Davies wees naar een stoel voor zijn bureau. ‘Ik heb net het gesprek beëindigd met inspecteur Isenberg in Cincinnati, die bepaald niet blij was. Heb je enig idee waarom?’


  Cat had zin om te gillen. ‘Omdat ik de vriendin van Peter Combs nog niet heb ondervraagd.’


  ‘In één keer goed. Zou je me willen vertellen waarom niet?’


  ‘Omdat de advocaat van de vriendin ervan uitgaat dat als ik met haar wil praten, zij iets moet weten wat ik wil weten. Hij heeft tegen haar gezegd dat ze niet moet meewerken tot het OM de aanklacht wegens drugsbezit laat vallen. Ze had bijna een pond coke bij zich in haar auto, dus de officier van justitie zei nee. Ik krijg niets uit haar tot het OM me iets geeft waar ik wat mee kan.’


  ‘Isenberg gelooft dat als Combs bij dit alles betrokken is – en ze weet niet zeker of dat zo is – hij een marionet is, of een betaalde handlanger. Ze wil weten of ze hem helemaal kan uitsluiten.’ Davies leunde achterover. ‘Dus vertel maar eens wat je allemaal weet.’


  ‘Ik weet dat er geknoeid was met de auto door een vent die zondagochtend vroeg in een witte bestelwagen reed. Net zo’n busje als drie weken eerder geprobeerd heeft Faith van de weg te drukken.’


  ‘En vanwaaruit op haar is geschoten?’


  ‘Ja. En inmiddels weet ik dankzij de bezoekerslijsten van de gevangenis iets meer.’ Ze stak een map omhoog waarin ze had zitten lezen. ‘Combs heeft in de gevangenis bezoek gehad van Charlie Frye, de toenmalige echtgenoot van Faith, kort nadat Combs had beweerd dat Faith een verhouding met hem had. Ik denk niet dat Charlie hem geloofde, maar de beschuldiging kwam hem goed van pas bij de scheiding.’


  ‘Wanneer is Combs gaan hokken met die vriendin die hij nu heeft?’


  ‘Hij heeft haar in de gevangenis ontmoet – ze was zijn correspondentievriendin.’


  Davies sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Mijn hemel... Wie is de officier van justitie die de boel voor je verpest?’


  ‘John Scheiderman.’


  ‘Bel hem op en zeg dat je de vriendin oppakt wegens samenzwering met het doel Faith te vermoorden. Je moet die vriendin niet om een gunst vragen. Mensen als zij en haar advocaat zijn net haaien die bloed ruiken. Drijf haar in het nauw.’ Hij schoof de telefoon over zijn bureau naar haar toe. ‘Bel. Zorg dat het OM haar officieel beschuldigt van poging tot moord. Die gaat wel praten.’


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 11.30 uur


  ‘Dank u dat u ons op zo’n korte termijn wilde ontvangen,’ zei Faith terwijl de secretaresse Deacon en haar het kantoor van Herbert Henson sr. binnenliet.


  Henson keek hen vanachter zijn bureau onderzoekend aan en gebaarde dat ze moesten gaan zitten. ‘Die burgerauto voor mijn huis was onnodig, agent Novak. Als u me wilde spreken, dan had u gewoon naar de deur moeten komen en aanbellen. U hebt mijn vrouw doodsbang gemaakt.’


  ‘Dat spijt me, meneer. Dat was zeker niet mijn bedoeling. Het was mijn bedoeling om uw kleinzoon te vinden. Ik had verwacht dat hij me gisteren terug zou bellen, maar dat heeft hij niet gedaan. Hij is toch wel al terug van zijn cliënt?’


  Henson leek niet op zijn gemak. ‘Nee, hij is nog niet terug.’


  Dat ziet er niet best uit voor Herbert Henson de Derde, dacht Faith.


  ‘We hebben bewijs dat hij niet persoonlijk toezicht hield op het halfjaarlijkse onderhoud van het huis van de O’Bannions,’ ging Deacon verder. ‘Een getuige beweert dat hij de sleutel afgaf bij Maguire & Sons en daarna ging golfen. Ik geloof niet dat dergelijk gedrag “onberispelijk” genoemd kan worden.’


  Henson kneep zijn lippen samen. ‘Ik zal hem nog eens bellen, agent Novak. Is er verder nog iets van uw dienst?’


  ‘Ja,’ zei Faith. ‘Ik zou graag een lijst willen hebben van alle mensen die een beurs van de stichting hebben ontvangen. Vanaf het begin.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hebt u gehoord van die studente die in de buurt van het huis is gevonden? Ze werd daar gevangengehouden. Haar vriendin wordt nog steeds vermist. De vermiste vrouw heet Corinne Longstreet en zij had een beurs gekregen van de Joy O’Bannion Stichting.’


  Hensons gezicht werd bleek. ‘Je wilt toch zeker niet beweren dat mevrouw Longstreet is ontvoerd vanwege haar contact met de stichting? Of dat ik een verdachte ben? Is dat de reden voor die onopvallende auto voor mijn huis?’


  ‘Agent Novak heeft een auto voor uw deur neergezet omdat hij het zekere voor het onzekere wenst te nemen. Als mevrouw Longstreet uw dochter was geweest, zou u toch zeker ook willen dat hij dat deed, nietwaar?’


  ‘Ja, ik neem aan van wel.’ Henson slikte moeizaam. ‘Natuurlijk zou ik dat willen.’


  ‘Dat vermoedde ik al. Mogen we die lijst alstublieft?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik zal hem even uitprinten.’


  Faith kneep in Deacons knie terwijl ze wachtten tot Henson de file in zijn computer had gevonden.


  ‘U hebt gelijk,’ zei Henson somber, alsof hij gehoopt had dat ze het bij het verkeerde eind had gehad. ‘Mevrouw Longstreet heeft een beurs van de stichting.’ Een printer kwam zoemend tot leven.


  ‘Wie heeft er verder nog toegang tot deze lijst?’ vroeg Deacon terwijl de pagina’s uit de printer rolden.


  ‘Alleen mijn secretaresse. Het bestuur beoordeelt de aanvragen zonder de namen van de kandidaten te kennen. Ze lezen alleen de essays om te voorkomen dat iemand bevoordeeld wordt.’


  ‘Ik weet dat oma de cheques voor de aanvragers tekende, maar wie verstuurde die cheques?’


  ‘Die verstuurt mevrouw Lowell zelf, maar ik neem aan dat iedereen die de boeken controleert ze ook kan zien. En iedereen tegen wie ze het vertelden, natuurlijk. Hier hebt u de lijst.’


  De moed zonk Faith in de schoenen. De lijst was pagina’s en pagina’s lang.


  ‘Hoeveel namen staan erop?’ vroeg Deacon somber.


  Ze bladerde door de pagina’s en haar moed zakte nog verder. ‘Honderden.’


  Woensdag 5 november, 11.45 uur


  ‘Dank u voor uw komst, mevrouw Winston.’ Scarlett ging de vrouw die de geheimzinnige vrouw van Maguire & Sons had gezien voor naar een verhoorkamer, waar de politietekenaar zat te wachten. ‘Dit is brigadier d’Amico. Zij zal vandaag met u aan de slag gaan.’


  D’Amico was een vrouw met een vriendelijk gezicht die de indruk wekte nooit een onvertogen woord te laten vallen. Scarlett had twee jaar met haar gepatrouilleerd en wist daarom dat dat niet klopte. Lana d’Amico was een verrekt goede politievrouw en een uitstekende politietekenaar en haar vriendelijke gezicht stelde getuigen op hun gemak. Scarlett had Arianna in gedachten gehad toen ze om d’Amico had gevraagd. Maar ze was net zo taai als welke willekeurige agent dan ook, compleet met het bijpassende taalgebruik.


  ‘Ik zal buiten wachten. Nogmaals bedankt, mevrouw Winston. U bent hier in goede handen.’


  Scarlett liep de gang in net op het moment dat het mobieltje in haar broekzak begon te brommen. Ze keek een ogenblik met gefronste wenkbrauwen naar het nummer dat op het schermpje was verschenen. Het was haar eigen mobiele nummer. Haar telefoon was ‘gespooft’. Bedrijven die gesprekken omleidden en er een ander nummer aan hingen waren binnen vijf seconden te vinden op internet. Voorzichtig, Scar.


  ‘Met rechercheur Bishop. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ik doe iets voor jou.’


  Scarlett hield onwillekeurig even haar adem in. De stem van de man was zwaar... en net muziek. De meest trieste muziek die ze ooit van haar leven had gehoord. ‘Ik luister.’


  ‘Ik stuur zo gps-coördinaten naar je telefoon. Op die plek in het Daniel Boone National Forest staat een blokhut. Onder de vloer liggen vier lichamen. Ik geloof dat drie ervan van jullie zijn.’


  Drie lichamen. O god. Niet Corinne. Laat haar niet een van die drie zijn. ‘Hoe weet u dat ze van mij zijn?’


  ‘Eentje draagt een uniform van Earl Power & Light. Ik heb hem op het nieuws gezien. Er zijn ook nog een oude man en een vrouw.’


  ‘En het vierde lichaam?’ vroeg ze terneergeslagen.


  ‘Dat is van mij. Ik moet ophangen.’


  De verbinding werd verbroken en een paar seconden later kwam er een bericht binnen op haar telefoon, ook verzonden vanaf haar eigen mobiele nummer. Gps-coördinaten, precies zoals hij had beloofd. Had ze net met de moordenaar gesproken? Ze dacht van niet. Als het de moordenaar was geweest, dan zou hij erop hebben gestaan dat Faith met haar meekwam. Nee, dit was niet de moordenaar. Maar wie was hij dan wel?


  Scarlett liep op een holletje in de richting van de lift en belde Novaks nummer. Ze keek geërgerd toen ze zijn voicemail kreeg. ‘Met Bishop. Bel me zo snel mogelijk. Ik heb net een interessant telefoontje gekregen.’


  Vervolgens belde ze naar Isenberg en ze bracht haar baas snel op de hoogte. ‘Kun je ervoor zorgen dat iemand mevrouw Winston naar buiten begeleidt en wil je tegen d’Amico zeggen dat ze maar alleen naar Arianna’s kamer moet gaan? Ik heb haar al aangemeld bij de agent die bij Arianna’s kamer op wacht staat en de kinderpsych, Meredith Fallon, zal erbij zitten als d’Amico tekent. De plek van die coördinaten is een uur of twee rijden hiervandaan, maar daar krijg ik wel wat tijd vanaf.’


  ‘Ik zal dat telefoontje laten natrekken,’ zei Isenberg.


  ‘Dat kun je proberen, maar ik zou me de moeite besparen. Hij heeft een spoofing service gebruikt om het eruit te laten zien alsof hij met mijn nummer belde. Dat soort telefoontjes gaan door tientallen verschillende servers voor ze uiteindelijk bij de ontvanger arriveren. Ik zal Novak vragen het FBI-bureau dat het dichtst bij die plek is versterking te laten sturen voor we de plaatselijke politie waarschuwen. Ik wil niet dat mijn plaats delict verpest wordt door een goedbedoelende hulpsheriff. Wil je Crandall laten uitzoeken wie de eigenaar is van de blokhut met die coördinaten?’


  ‘Komt voor elkaar. Rij voorzichtig, Scarlett. Hou me op de hoogte.’


  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 11.45 uur


  Hij begon zo langzamerhand behoorlijk geïrriteerd te raken door die trut van een Longstreet, maar ze had er in ieder geval niet aan gedacht om haar sporen uit te wissen. Hij stond achter de blokhut en staarde vol walging naar het spoor dat zo duidelijk was dat het waarschijnlijk ook vanuit de ruimte nog te zien was. Ze was het bos in gevlucht. Niet langs de weg zoals hij had gedacht. De voetsporen die hij had gevolgd waren vals. Een list, verdomme.


  Aan het spoor te zien had Longstreet Roza spartelend en gillend mee moeten sleuren. Er was misschien nog een beetje hoop voor het kind. Dat was mooi, want hij had plannen met haar.


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 12.05 uur


  Faith zat aan Deacons bureau en keek op van de lange lijst van mensen die een beurs van de stichting hadden ontvangen. Ze had de lijst zitten bestuderen toen Deacon terugkwam van het kantoor van Isenberg. Hij leunde tegen de rand van zijn bureau, de gespierde benen uitgestrekt en zijn armen over elkaar geslagen. De sombere uitdrukking op zijn gezicht vertelde Faith wat ze weten moest over het telefoongesprek dat Isenberg en hij zojuist met Bishop hadden gevoerd.


  ‘Het is Corinne, hè?’ vroeg ze. ‘De dode vrouw?’


  ‘Dat moet ik wel aannemen,’ zei Deacon zacht. ‘Er is nog niemand bij de blokhut. Ik moet ervandoor, ik moet naar Bishop.’


  ‘Het spijt me zo,’ fluisterde Faith. ‘Die arme slotenmaker en die arme elektricien. Het spijt me zo voor Corinne en ook voor Arianna. Ze zal er kapot van zijn.’


  Hij pakte haar hand en kneep er hard in. ‘Ik weet het. Maar er is nog iets anders. De blokhut is eigendom van een bedrijf dat op naam staat van Della Yarborough.’


  ‘Jeremy’s ex-vrouw.’ Teleurstelling en woede streden om voorrang met haar verdriet. ‘Verdomme. Ik kan niet geloven dat het Jeremy is. Dat kan ik gewoon niet accepteren.’ Ze zag zijn gezicht verstrakken. ‘Is er nog meer?’


  ‘Ja. Jeremy en Stone zijn er niet meer. Ik bedoel verdwenen, niet dood.’


  ‘Maar... hoe kunnen ze nou wég zijn?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat ze in de gaten werden gehouden.’


  ‘Ik had er drie FBI-agenten geposteerd – voor Jeremy, Keith en Stone ieder één. Een van hen heeft Stone gisteravond naar een bar gevolgd en kort daarna weer terug naar huis. Toen ik de agenten de opdracht gaf ze allemaal op te pakken, bleek het huis verlaten. De agenten vonden een zandweg tussen de bomen, een flink stuk bij het huis vandaan. Daar was zeer recent een groot voertuig overheen gekomen. Type Range Rover.’


  ‘Dus ze zijn ontsnapt. Dat betekent dat ze daarbuiten ergens rondlopen, me misschien staan op te wachten.’


  ‘Zeer waarschijnlijk. Ik moet weten dat je veilig bent. Ik kan me niet zorgen over jou maken en ook nog mijn werk fatsoenlijk doen. Begrijp je dat?’


  ‘Ja. Ga maar. Ik zit hier prima met al die politiemensen om me heen.’


  Deacon knikte en richtte toen zijn blik op de verre muur terwijl hij zijn stem dempte tot een gefluister. ‘Ik zou je een afscheidskus willen geven, maar hier hebben we geen enkele privacy.’


  ‘Dan geef je me later maar een welkomstkus. Schiet op. Breng Corinne thuis.’


  Hij knikte ten afscheid. ‘Blijf hier. Wees voorzichtig.’


  Faith keek toe terwijl hij met de panden van zijn leren jas achter zich aan wapperend wegliep. Toen deed ze haar ogen dicht.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Isenberg met zachte stem achter haar.


  ‘Nee,’ fluisterde Faith zonder haar ogen te openen. ‘Hoe moet ik Arianna vertellen dat Corinne dood is? En dat mijn oom het heeft gedaan? Hoe moet ik Arianna vertellen dat mijn oom het monster was dat haar heeft gemarteld en haar ook zou hebben omgebracht?’


  ‘En dat je oom jou ook probeert te vermoorden?’


  Faith knikte. Tranen brandden in haar keel en prikten in haar ogen. ‘Hij heeft al die mensen vermoord, inspecteur. Dat kan ik op geen enkele manier goedmaken.’ Ze veegde woedend de tranen weg die haar het zicht belemmerden. ‘Maar ik heb in ieder geval deze lijst. Ik kan helpen de zeven andere vrouwen te identificeren die in die kelder waren begraven en van wie we de namen nog niet weten.’


  Isenberg kneep even in haar schouder. Het was een onverwacht, maar welkom gebaar. ‘Goed zo. Hoe was je van plan dat aan te pakken?’


  ‘Door elke naam na te trekken.’ Faith liet haar duim langs een hoek van de stapel papieren gaan. ‘Er staan meer dan achttienhonderd namen op die lijst.’


  ‘Wauw. Je familie is heel genereus geweest.’


  ‘Ik weet het.’ Een mondhoek ging even omhoog. ‘Dus we zijn niet allemaal slecht. Tobias heeft de stichting achtendertig jaar geleden in het leven geroepen, een jaar na het overlijden van Joy. Datzelfde jaar stal hij het land van mijn grootmoeder en verkocht het. Ik neem aan dat we niet verder terug hoeven te gaan dan tien jaar. Dat is volgens brigadier Tanaka hoelang geleden het is dat de ramen en deuren van de kelder zijn dichtgetimmerd. Als we maar tien jaar teruggaan, dan beperkt dat het aantal namen tot iets minder dan vijfhonderd. Het bestuur besloot minder kleine en meer grote beurzen te verstrekken, dus dat is in ons voordeel. Als we de blonde vrouwen eruit zouden kunnen schiften, dan zouden we de lijst nog verder kunnen beperken, maar dit zijn alleen maar namen. Ik ben ervan overtuigd dat Henson dossiers over de begunstigden heeft. Daar kan ik hem om vragen.’


  ‘Ik zal een paar agenten sturen om ze te gaan halen. Ik was vanmorgen al aan een dwangbevel begonnen voor die lijst, voor het geval hij die niet aan je zou willen geven. Die kan ik aanpassen voor de dozen met dossiers.’ Isenberg trok een gezicht. ‘En daarna is het alleen nog maar het ouderwetse, eentonige handwerk om elke naam na te trekken om te zien of ze nog in leven zijn. Of als vermist zijn opgegeven. Ik zal een ploeg van de administratie hierheen halen voor het uitzoekwerk.’


  ‘Ik wil graag helpen,’ zei Faith. ‘Ik moet helpen. Ik moet iets omhanden hebben.’


  ‘En we willen je hulp ook,’ antwoordde Isenberg. Ze gebaarde naar Kimble, die achter zijn bureau zat. ‘Rechercheur Kimble brengt je naar het huis zodat je daar naar de souvenirs kunt zoeken.’


  ‘Maar Deacon zei dat hij wilde dat ik hier bleef,’ protesteerde Faith.


  Isenberg haalde haar schouders op. ‘Dat was voor Bishop dat telefoontje kreeg over de blokhut. Iedereen van kantoor kan die namen op die lijst doornemen, maar jij bent de enige die het huis kent en we moeten die souvenirs echt hebben. Als ze al bestaan. We zullen iedereen van de technische recherche die niet direct van belang is daar weghalen en de agenten ter plaatse waarschuwen dat ze bedacht moeten zijn op een aanval door een sluipschutter.’


  ‘Je draagt toch kevlar, of niet, rechercheur Kimble?’ vroeg Faith luchtig.


  ‘Altijd,’ zei Kimble. ‘En dat geldt straks ook voor jou.’
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  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 13.05 uur


  



  ‘Nog een klein stukje, Roza,’ moedigde Corinne aan. ‘Alsjeblieft. Nog een klein stukje.’


  ‘Ik kan niet meer.’ De tranen stroomden over de wangen van het kind. ‘Ik kan niet meer, Rin. Mijn voeten bloeden.’


  ‘Ik weet het. De mijne ook. Maar als het goed is zijn we zo bij de hoofdweg.’


  ‘Dat zei je net ook. Dat heb je al heel vaak gezegd.’


  ‘Ik weet het, maar –’ Corinne onderbrak zichzelf. ‘Wacht. Hoorde je dat?’ Nadat ze wat een eeuwigheid leek door het bos hadden gezworven, hoorde ze nu een auto. ‘Kom op, Roza! Schiet op!’


  Ze greep de hand van het meisje, trok haar met een ruk overeind en sleurde haar in de richting van het geluid – en slaakte een gil toen ze uitgleed op het bedauwde gras en alleen maar lucht voelde. Ze viel, rolde en gleed een enorme heuvel af en botste op rotsblokken en rolde door struiken tot ze beneden was.


  Toen ze eindelijk tot stilstand was gekomen, draaide ze zich kreunend op haar rug. Ze had eerder pijn gehad, maar nu was het ondraaglijk. ‘Roza?’ riep ze, en ze beet op haar tanden.


  ‘Hier.’ Roza’s stem klonk ijl. Zwak. ‘Ik geloof... Mijn hoofd bloedt.’


  Corinne’s bonzende hart sloeg over. ‘Néé. Ik heb je niet dat hele eind meegesleurd om je nu op deze heuvel kwijt te raken.’ Ze hees zich op handen en knieën, hief haar hoofd op en tuurde om zich heen, op zoek naar Roza’s donkere koppie. Ze sleepte zich naar het meisje toe.


  Het bloed gutste uit een snee boven Roza’s wenkbrauw. ‘Het is niet best, maar het had erger kunnen zijn,’ zei Corinne zakelijk. ‘Hoofdwonden bloeden altijd als een gek. Het probleem is alleen dat ik van top tot teen smerig ben. Ik moet iets vinden wat schoon genoeg is om de wond mee te verbinden. Wacht hier.’


  ‘Oké,’ zei Roza slaperig.


  ‘En niet gaan slapen,’ beval Corinne. ‘Je hebt misschien een hersenschudding.’


  ‘Ik weet niet wat dat betekent.’


  ‘Het betekent dat je niet mag gaan slapen.’ Corinne kwam wankelend overeind en wachtte even om de duizeligheid de gelegenheid te geven weg te trekken. Toen dat niet gebeurde, kneep ze haar ogen samen en draaide een keer helemaal rond om de omgeving in zich op te nemen.


  Het was echt een weg. Onder aan de heuvel was een kleine parkeerplaats, groot genoeg voor vier of vijf auto’s. Uiteindelijk zou hier wel iemand komen, maar hoelang zou dat duren?


  Hij kan nog steeds komen. Hij kon ze nog steeds vinden. Ik had hem moeten vermoorden. Ik had hem een mes in zijn rug moeten steken. Of hem telkens en telkens weer met die schep moeten slaan tot hij dood was.


  Ze had haar angst de overhand laten krijgen. Ze keek omhoog naar de heuvel, half en half verwachtend dat hij daar zou staan, maar hoorde toen het ronken van een andere auto. Ze keek wanhopig om zich heen naar een plek om zich te verstoppen, maar die was er niet. De weg liep door een vallei en aan beide zijden rezen heuvels op.


  Laat het alsjeblieft aardige mensen zijn. Corinne haalde diep adem en bleef staan waar ze stond. Ze wachtte, bereid om zich op de weg te storten om hen te laten stoppen als dat nodig mocht zijn.


  Er kwam een Subaru de bocht om. De auto zag eruit alsof hij het grootste deel van zijn bestaan offroad door het bos had gereden. Hij ging langzamer rijden toen de bestuurder haar zag. Minderde nog meer vaart en stopte. Een man stapte uit en liep met zijn gezicht in de schaduw van de verste heuvel voorzichtig naar haar toe.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg hij. Zijn zware stem klonk als een zacht gebrom in haar oren.


  ‘Nee. Ik heb hulp nodig. Mijn... mijn zusje is gewond en heeft medische verzorging nodig.’


  Hij kwam een stap dichterbij, de handen omhoog, handpalmen naar voren. ‘Ik heb een EHBO-diploma. Misschien kan ik helpen.’


  Corinne deed een stap achteruit. Het was niet de man die ze had neergestoken. Deze was wel net zo lang en hij was een grote vent, maar lang niet zo massief als de man die haar bij de jachthut had proberen te pakken. Hij droeg een verweerd bruin jack, terwijl die andere man een zwarte bodywarmer had gedragen met daaronder een zwarte trui met capuchon. Maar hun haar leek hetzelfde – zelfde kleur, zelfde kapsel. Haar hart sloeg over van angst.


  Hij kwam in het licht en haar instinct riep dat ze moest vluchten. Zijn lichaam was niet hetzelfde, maar zijn gezicht wel. Vlucht! Vlucht! Maar Roza kon niet vluchten. Ik kan haar niet dragen.


  Ze had een van de messen gebruikt bij die grote kerel en ze was de andere kwijtgeraakt toen ze viel. Ze stak haar hand in haar zak en voelde het Zwitserse zakmes dat ze van de dode man in de bestelbus had gepakt, maar ze wist dat ze nooit in staat zou zijn om het mes open te peuteren. Haar vingers waren te stijf en te gezwollen. Het mes was nutteloos, behalve misschien om naar hem te gooien.


  Ze had niet eens meer een schep. Die had ze al een heel stuk terug achtergelaten.


  Ze deed nog een stap achteruit. ‘Misschien kan ik beter het alarmnummer bellen.’


  ‘Prima. Dat kan ik doen. Kalm maar.’


  Kalm? Ik dacht het niet. Corinne probeerde de hysterie die ze voelde opkomen te onderdrukken terwijl ze in de richting van Roza schuifelde. Hij stak zijn hand in zijn jaszak en een ogenblik later voelde ze een explosie van verzengende pijn in haar dij. Ze hoorde het schot toen haar knie het begaf en ze op de grond viel.


  Ze gilde het uit van pijn terwijl ze voorover op de grond lag. ‘Vuile klootzak!’


  Roza. Ze hees zich op haar ellebogen terwijl de tranen over haar wangen stroomden. En vervolgens kon ze geen adem meer krijgen omdat alle lucht uit haar longen werd geperst toen ze van achteren werd getackeld. Ze verzette zich hevig. Ze schopte en kronkelde om te proberen hem van zich af te gooien.


  ‘Blijf liggen!’ De man rolde opzij. Ze had nauwelijks genoeg ruimte om haar longen vol te zuigen.


  Hij had een pistool, maar hij richtte op de heuvel, niet op haar. Hij schoot en de terugslag rukte zijn arm omlaag en lichaam achteruit. Nee, niet de terugslag, dacht ze een fractie van een seconde later toen hij boven op haar viel. Hij was neergeschoten.


  Neergeschoten terwijl hij me beschermde.Wat, verdomme? Ze lag te beven. Het was doodstil. Toen doorboorde opnieuw een schot de stilte. Het lichaam van de man schokte opnieuw en ze voelde iets branden in haar zij.


  Weer geraakt. Wij allebei. De kogel had eerst de man getroffen die haar afschermde. En toen mij. Ze hoorde voetstappen en toen iets wat de heuvel af kwam glijden. Hij komt eraan. Hij zal Roza vermoorden.


  Ze keek opzij en zag het wapen dat haar redder losjes in zijn hand hield. Ze had geen idee wie hij was of waarom hij haar afschermde, maar ze wist wel dat als die voetstappen nog dichterbij kwamen zij en haar mysterieuze redder allebei dood zouden zijn.


  De klootzak die hen had beschoten had een geweer. Hij had boven aan de heuvel gestaan toen hij zijn eerste schot afvuurde. Ze moest snel zijn, anders zou hij haar opnieuw raken.


  Hij zou haar sowieso neerschieten.


  Ze haalde diep adem en duwde tegen de man die op haar lag tot ze onder hem uit kon rollen. Ze greep het pistool, zwaaide haar armen omhoog en richtte recht omhoog. Vingers, doe je werk. Doe je werk, verdomme. Ze kromde een vinger om de trekker en haalde over. Het enige wat ze zag was de blik van verrassing in de ogen die haar uit de bivakmuts aankeken toen ze begon te schieten.


  Hij was nog geen drie meter bij haar vandaan en hij hield zijn geweer recht op haar gericht, klaar om te schieten. Corinne’s eerste schot raakte hem midden in zijn borst en ze werd misselijk van de pijn die de terugslag in haar arm veroorzaakte. Hij wankelde achteruit, maar hij viel niet, dus schoot ze nog een keer.


  Wat. Is. Dat? Hij droeg een kogelwerend vest.


  Hij hief zijn geweer en ze schoot opnieuw. Dit keer raakte ze hem in de arm. Hij braakte een stroom vloeken uit, maar deed een stap achteruit om opnieuw aan te kunnen leggen.


  Ik ben er geweest. Dit is het. En toen klonk achter haar het brullende geluid van een motor. De Subaru schoot langs haar heen en ging recht op de gemaskerde schutter af. De schutter pompte kogels in de voorruit en de banden, draaide zich toen om en ging ervandoor. De Subaru maakte een scherpe bocht en kwam een meter of vijftien verderop in een fontein van zand en bladeren tot stilstand.


  Corinne staarde naar het voertuig terwijl ze gierend lucht in haar longen zoog. Wie zat er achter het stuur? Ze zag niemand zitten op de bestuurdersstoel.


  En toen zag ze de schutter weer. Hij rende weg van haar en verdween om een bocht in de weg uit het zicht met iets kleins en donkers over zijn schouder.


  ‘Róza! Néé!’ Corinne probeerde overeind te komen, maar haar been weigerde dienst. Ze zakte op de grond. Haar zij leek in brand te staan en machteloos keek ze toe terwijl de man de heuvel op klom en verdween. Hij heeft Roza. Ze zat volledig uitgeput op de grond te snikken. ‘Hij heeft haar meegenomen.’


  ‘Hé!’ De zware stem klonk schor. Kapot. ‘Jij daar.’


  Corinne keek naar de man die een kogel voor haar had opgevangen. Twee, om precies te zijn. ‘Wat?’


  ‘Mijn telefoon. In mijn zak.’ Zijn ademhaling ging zwaar. ‘Bel het alarmnummer.’


  Ze trok nog steeds snikkend zijn mobieltje uit zijn zak op het moment dat de grond begon te trillen. Het portier van de Subaru was opengegaan en een man tuimelde uit de bestuurdersstoel. Een enorme man.


  Corinne snakte naar adem. Het was de man die ze in de buurt van de jachthut met de schep had geslagen. Hij had ineengedoken de Subaru bestuurd en de schutter verjaagd. Nu strekte hij zijn arm uit. ‘Doe hem niks,’ smeekte hij. ‘Alsjeblieft. Mijn broer wilde je helpen.’


  ‘Ik zal hem niets doen,’ beloofde ze. Ze belde met trillende vingers het alarmnummer en barstte bijna in snikken uit toen ze de stem van de centralist hoorde.


  ‘Wat is de aard van uw noodgeval?’


  ‘We zijn met z’n drieën, gewond. Twee van ons zijn neergeschoten. Eén is met een mes gestoken, maar dat was per ongeluk, ik zweer het.’


  ‘Waar bent u?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze keek haar beschermer aan. ‘Waar zijn we?’


  ‘Daniel Boone National Forest. Route 60. Net buiten Morehead. Zeg dat ze op moeten schieten.’


  ‘Ik heb hem gehoord,’ zei de centralist. ‘Hoe heet u?’


  ‘Corinne. Corinne Longstreet. Alstublieft, de man die dit heeft gedaan... hij heeft mijn... het kleine meisje dat bij me was. Ze heet Roza. We zijn ontvoerd en werden gevangengehouden, eerst in een huis en toen in een blokhut. Hij heeft me neergeschoten en haar gepakt. Alstublieft. Hij zal haar vermoorden.’


  ‘Kunt u hem beschrijven?’


  ‘Lang. Niet breed, niet mager. Hij droeg een bivakmuts. Het spijt me. Schiet alstublieft op, ze is pas elf.’


  ‘Ik waarschuw op dit moment de politie. Hebt u gezien in wat voor auto hij reed?’


  ‘Nee, hij was te voet. Hij heeft ons van boven op de heuvel beschoten, toen is hij naar beneden gekomen en heeft hij Roza gepakt. Ik heb hem in zijn arm geraakt. Ik heb hem ook in zijn borst geschoten, maar hij ging niet neer. Hij droeg kogelwerende kleding. En hij had een geweer. Met een telescoopvizier. Zag eruit als een M24. Maar toen rende hij weg door de berm en ging de bocht om. Hij heeft een tijdje in een bestelwagen gereden en een keer in een personenauto, maar ik heb niet gezien waar hij nu in reed.’


  ‘Wie is er bij u?’


  ‘Dat weet ik niet. Wie ben je?’ vroeg ze aan de man naast haar.


  ‘Marcus O’Bannion,’ piepte hij. ‘Die grote vent is mijn broer Stone.’


  Stone? Corinne wist dat het hysterie was toen ze aandrang kreeg om te gaan lachen. Zijn hóófd is net een steen. Ze gaf de namen door aan de centralist. ‘Het meisje heet Firoza, maar ze wordt Roza genoemd.’


  ‘Oké, schat. Er is hulp onderweg. Blijf zitten waar je zit.’


  Heb ik een keuze dan? Ze kon alleen maar zitten. Alleen leek de man die haar had gered er erger aan toe te zijn dan zij. ‘Hoe ernstig gewond ben je?’ vroeg ze.


  ‘Tamelijk ernstig.’


  Ze kon het gefluit van zijn longen horen. Dat geluid had ze al eens eerder gehoord. Een van de kogels had een long doorboord. ‘Heb je EHBO-spullen in je auto?’


  ‘Achterin,’ bracht Marcus uit. ‘Een verbanddoos.’


  ‘Hij zegt dat je achterin moet kijken,’ beval ze Stone, die naast de Subaru lag. ‘Kun je de verbanddoos naar me toe gooien? Ik kan niet lopen. Schiet op, anders gaat hij dood.’


  Terwijl Stone met de verbanddoos naar hen toe kwam kruipen deed de naam een belletje rinkelen. ‘O’Bannion? De mensen die me die beurs hebben gegeven?’


  Hoewel hij duidelijk pijn leed, blonk er interesse in Marcus’ ogen. ‘Ben jij een Joy-kind? Dat meen je niet.’


  ‘Geen kind,’ zei ze kortaf terwijl ze de EHBO-doos openmaakte. ‘Ben jij een van die O’Bannions?’


  ‘Andere tak van de familie,’ hijgde hij. ‘Kleine wereld, hè?’


  ‘Ja,’ zei Corinne effen. ‘Verrekte klein.’


  Mount Carmel, Ohio, woensdag 5 november, 13.05 uur


  ‘Het is maar een huis,’ zei Faith binnensmonds terwijl ze de woonkamer van haar grootmoeder binnenliep. De TR was behoorlijk druk geweest. De lakens die alles hadden bedekt waren weggehaald en nu kon ze de zware mahoniehouten meubels zien die ze zich uit haar jeugd herinnerde. De muren en vrijwel elk ander oppervlak zaten onder de zwarte poeder waarmee naar vingerafdrukken was gezocht.


  Dit is allemaal van mij, dacht ze, maar ze voelde geen vreugde. Alleen maar het snel toenemende gevoel van verstikkend, dreigend onheil. In ieder geval zal dit spul wel iets opbrengen op een veiling. Haar vader kon het geld goed gebruiken. Maar dat gold ook voor de vrouw en kinderen van Gordon Shue. En die van agent Pope. Zo veel levens onomkeerbaar veranderd.


  ‘Dr. Corcoran?’ zei Kimble zachtjes en haar ogen schoten naar de zijne.


  ‘Het spijt me. Ik stond aan de gezinnen van de slachtoffers te denken. Er zit niet genoeg geld in dit huis om hen allemaal te compenseren, ook al zou ik alles verkopen.’


  Hij knipperde even verrast met zijn ogen. ‘Dat je er zelfs maar aan denkt is al iets. De meeste mensen zouden dat niet doen.’


  ‘Ik hoop dat ik niet de meeste mensen ben.’ Ik zal sterker moeten zijn dan de meeste mensen.


  Deze nachtmerrie begon nog maar net. Haar leven, haar familie, de connectie met de stichting... dat zou allemaal voorpaginanieuws worden. De pers wist dat hier lichamen waren gevonden, maar ze wisten niet hoeveel. Ze waren op de hoogte van Roza, maar niet van de moeder van het kind.


  Die ook ergens beneden begraven kan liggen. Faith verzette zich tegen de allesoverheersende behoefte om er zo snel als ze maar kon vandoor te gaan. ‘Laten we dit nou maar doen, voor ik niet meer durf.’


  Ze beende door de keuken en bleef bij de deur naar de kelder staan. Haar passen werden onzeker toen ze naar de deur staarde. Ze onderdrukte een gil toen iemand haar schouder pakte.


  ‘Adem,’ zei Kimble vanachter haar. ‘Je moet ademhalen, anders val je flauw.’


  ‘Juist.’ Ze had dit eerder gedaan. Ik kan het nog een keer. Maar haar voeten weigerden in beweging te komen. Deacon was er de laatste keer bij geweest. Dat had het gemakkelijker gemaakt. Plotseling wenste ze dat ze had gewacht tot hij met haar mee had kunnen komen. Maar er was werk aan de winkel. Ze deed haar ogen dicht, stelde zich voor dat Deacon achter haar stond, zijn geruststellende stem in haar oor, en zette de eerste stap. Een. Dat was één!


  Ze voelde de krankzinnige aandrang om te lachen, maar onderdrukte die en dwong, met haar ogen nog steeds stijf dicht, haar voeten de overgebleven negen treden te nemen. Dat is het. Er zijn er tegenwoordig nog maar tien. Ze deed een stap naar voren, maar voelde niets dan lucht. Geschrokken voelde ze dat ze voorover begon te vallen.


  Ze probeerde haar evenwicht te bewaren en stak instinctief haar handen naar voren om haar val te breken. Kimble probeerde haar bovenarmen te pakken om haar terug te trekken, maar het was te laat. Haar handen raakten de muur en haar knieën klapten op de grond. De pijn benam haar de adem en ze bleef even zo geknield zitten wachten tot de ergste pijn wegtrok.


  ‘Gaat het?’ vroeg Kimble met wat oprechte bezorgdheid leek.


  ‘Wel go...?’ riep Tanaka uit en de vloer onder Faith’ knieën trilde toen hij kwam aangerend. ‘Dr. Corcoran, wat is er gebeurd?’


  Ze liet zich door de twee mannen overeind helpen, omdat dat gemakkelijker was dan te zeggen dat ze dat niet moesten doen. En ook omdat haar handen en knieën aanvoelden alsof ze in brand stonden. Omdat je nog geen twee dagen geleden een auto-ongeluk hebt gehad, idioot. En daarna was ze een steile helling op geklommen.


  Dat was ze echt vergeten. ‘Een kleine misrekening.’ Nu ze haar ogen open had, keek ze woedend naar de vloer, die een goede veertig centimeter lager was dan de avond ervoor. ‘Jullie hebben de onderste twee treden blootgelegd. Daar had ik niet op gerekend. Dat had ik wel moeten doen. Het spijt me.’


  ‘Wil je weg?’ vroeg Kimble. ‘Ik kan je wel terugbrengen.’


  Faith rechtte haar rug. ‘Nee. De trap was altijd al het ergste stuk.’ Dat was niet waar, maar het klonk goed en op dit moment was ze bereid om te liegen dat het gedrukt stond om hierdoorheen te komen.


  ‘Eh,’ zei Tanaka terwijl hij van haar naar Kimble keek. ‘Waarom bent u hier, dr. Corcoran? Ik dacht dat agent Novak wilde dat u zou wachten tot hij hier was.’


  ‘Ik heb haar gevraagd ons te helpen bij het vinden van plekken waar hij zijn souvenirs verstopt zou kunnen hebben,’ zei Kimble.


  Tanaka’s wenkbrauwen gingen omhoog. ‘O-ké. Nou, kijk uit waar u loopt. We hebben op verschillende plekken markeringen aangebracht en ik zou niet graag willen dat u... u weet wel.’


  ‘Struikelt,’ mompelde Faith en ze moest blozen vanwege zijn goedbedoelende toon. ‘Want ik ben zo elegant. Ik zal uitkijken.’ Ze nam een ogenblik de tijd om te zien wat er sinds haar vorige bezoek was veranderd. De vloer onder haar in hoezen gestoken schoenen bestond niet langer uit linoleum tegels, maar uit houten planken.


  Ze dacht aan wat er zich in die ruimte tussen de planken en de oude tegels had bevonden en slikte moeizaam. Tien lichamen. Tien vrouwen die beroofd waren van hun leven.


  ‘Zijn deze planken wat jullie hebben aangetroffen toen jullie de... lichamen weghaalden? Of hebben jullie die er neergelegd om datgene wat eronder zit te beschermen?’


  ‘We hebben het zo aangetroffen,’ antwoordde Tanaka. ‘Wat was er vroeger, toen u nog een kind was?’


  ‘Beton. Hebben jullie planken losgehaald?’


  Hij knikte. ‘Er zit alleen maar aarde onder.’


  ‘Dan heeft hij de betonvloer gesloopt.’ Er liep een rilling over Faith’ rug toen ze overwoog waarom hij dat gedaan zou kunnen hebben. Ze dwong zichzelf zich om te draaien tot ze met haar gezicht tegenover de muur aan de rechterkant van de trap stond en toen moest ze haar keel schrapen. ‘Deze muur was er vroeger niet. Is al er bekend wat erachter zit?’


  ‘Nog niet.’ Tanaka aarzelde even. ‘Weet u het?’


  Ja. Schommelende schoenen. Rode gymschoenen met witte veters die langzaam heen en weer wiegden. Heen en weer. Alsof er helemaal niets aan de hand was. ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Niet meer.’


  Tanaka’s uitdrukking verzachtte. ‘Hij kan daar dingen hebben verstopt, maar dat heeft hij dan niet gedaan toen hij maandag op de vlucht sloeg, want het pleisterwerk is intact en we vinden nergens een naad.’


  ‘Dus daar staan waarschijnlijk niet de potten die Arianna hem heeft horen inpakken,’ merkte Faith op.


  ‘Klopt. Maar toch wordt dat de eerste muur die we neerhalen zodra we klaar zijn met de scan.’


  De scan om te zien of er nog meer lichamen zijn. Faith kon zich er niet toe zetten om hem te vragen wat hij had gevonden. ‘Kun je de muren niet ook scannen?’


  ‘Nog niet. De röntgenapparatuur waar ik om heb gevraagd is er niet eerder dan morgen.’


  ‘Brigadier?’ Een vrouw met een lange blonde paardenstaart dook op uit het vertrek waar ze het eerste in plexiglas begraven lichaam hadden gevonden. Ze droeg een sweater van de Philadelphia Flyers en een cargobroek waarvan de zakken waren afgeladen met gereedschap en... Faith kneep haar ogen samen. Lange repen beef jerky. Uiterst merkwaardig.


  De vrouw bleef abrupt staan toen ze Faith en Kimble ontwaarde. ‘Het spijt me dat ik moet storen, brigadier Tanaka, maar ik hoorde dat je het over röntgenapparatuur hebt. Ik heb een scanner bij me, dus als je tot de conclusie komt dat er een muur gescand moet worden, dan kan ik dat voor je doen. ‘


  Tanaka’s gezicht lichtte op bij het horen van dat aanbod. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat je er een had meegebracht.’


  ‘Hoort bij onze uitrusting.’ De vrouw had het tegen Tanaka, maar haar blik was op Faith gericht terwijl ze dichterbij kwam. ‘Ik ben Sophie Johannsen. Ik ben forensisch archeoloog.’


  O ja. Zij stond op de foto van Deacon die naar de pas blootgelegde graven staarde die her en der op die heuvel in West Virginia lagen.


  ‘Ik ben Faith Corcoran. Dit huis is van mijn grootmoeder. Dit is rechercheur Kimble. We zijn hier om te zoeken naar plekken waar de moordenaar zijn souvenirs zou kunnen hebben verstopt. Hoe werkt die muurscan? Ik bedoel, hoe nauwkeurig moet ik aangeven waar gezocht moet worden?’


  ‘We werken met stukken ter grootte van een taartschaal. Elk stuk kost een hoop tijd en een heleboel elektriciteit. Een hele muur zou een zware belasting betekenen voor de generator van de TR. Had u een bepaald stuk in gedachten, dr. Corcoran?’


  ‘Zeg maar Faith,’ mompelde Faith terwijl ze naar het plafond keek. ‘De keuken is boven ons hoofd, maar is er pas laat in de jaren zeventig bij gebouwd. De originele keuken uit 1859 was achter in het huis. Bijna pal boven de kamer waar die autopsietafel staat.’


  Ze verzamelde al haar moed en liep het vertrek binnen. Een snelle blik vanuit haar ooghoek leerde dat de autopsietafel was verdwenen. De kamer was nu groot en leeg, afgezien van de kasten die in de muur uiterst links waren gebouwd. De deuren van de kasten stonden open en ze waren allemaal leeg. Aan de rechterkant was de plek waar de deur naar buiten had gezeten. Nu was er een muur, maar ze zag geen spoor van een geheime opening – geen naden of los pleisterwerk.


  ‘Mijn moeder vertelde me vroeger altijd verhalen over dit huis,’ zei ze, zich bewust van het feit dat Kimble, Tanaka en Sophie Johannsen haar de kamer in waren gevolgd. ‘Na de dood van Joy was zij het oudste nog levende kind en zij zou het huis erven. Ze zei dat ik goed naar de verhalen moest luisteren, dat die mijn geboorterecht waren. Mijn erfdeel. Nu zal de enige erfenis bestaan uit wat dat monster zijn slachtoffers heeft aangedaan.’


  Ze werd overmand door een angstig voorgevoel dat het haar moeilijk maakte om naar de muur met de kasten te kijken en ze wist niet waarom. Dat was eerder ook al het geval geweest, toen ze hier met Deacon was. Ze was nauwelijks in staat geweest om naar die muur te kijken zonder misselijk te worden.


  Ze keek weer recht omhoog en probeerde ruimtelijk in te schatten hoe het huis vroeger in elkaar had gestoken. Probeerde zich haar moeders verhalen te herinneren. Het was al een hele tijd geleden dat ze bewust geprobeerd had zich een woord te herinneren van wat haar moeder had gezegd.


  Want ze zei ook dat ze van me hield, maar ze loog. Ze heeft me in de steek gelaten. Expres. De volwassen therapeute in haar begreep dat de zelfmoord van haar moeder niet zo simpel was, maar het kind leed nog steeds.


  ‘Mijn moeder vertelde me altijd over hoe ze een keer was komen vast te zitten in de muur toen ze probeerde met de etenslift van de oude keuken te gaan. Mijn oma gaf haar op haar kop omdat ze tegen me loog en zei dat het verhaal niet waar was, maar mijn moeder zei dat dat was omdat oma niet wilde dat ik het ook zou proberen.’


  ‘Zou je dat hebben gedaan?’ vroeg Sophie geamuseerd.


  ‘Absoluut, zeker weten.’ Faith liet haar blik op de vloer vallen zodat ze niet naar de muur hoefde te kijken terwijl ze ernaartoe liep en concentreerde zich op de markeringen waar Tanaka haar voor had gewaarschuwd. Er waren er meer dan tien, in groepjes van twee op flinke afstand van elkaar.


  Het duurde even voor ze besefte dat de markeringen niet paarsgewijs, maar in viertallen waren neergezet en een gebied van ruwweg 90 centimeter bij 1 meter 80 aangaven. Toen begreep ze het.


  ‘O, god,’ fluisterde ze. Graven. Nog vier graven. Nog vier slachtoffers die onder haar voeten begraven lagen. ‘Ik loop over ze heen, hè?’ Hysterie stak de kop op. ‘Ik kan niet zomaar over ze heen lopen.’


  ‘Faith.’ Sophie Johannsen kwam naast haar staan en sprak op praktische toon. ‘Ze zijn dood en dat zijn ze al een tijdje. Ze weten niet dat je over ze heen loopt en het kan ze niet schelen ook. Maar ze hebben wel familie die al die tijd al op nieuws zit te wachten.’


  ‘En wachten tot ze weer thuiskomen.’ Faith putte kracht uit de kalmte van de vrouw. ‘Oké. Ik ben niet goed in afstanden schatten, maar de keukenlift zou aan de andere kant van deze kasten moeten zitten.’


  ‘De ruimte tussen de muren is veel te klein voor een keukenlift,’ zei Sophie. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik denk het wel. Ik heb het deurtje wel gezien, maar de lift zelf nooit. Mijn moeder wilde me de lift een keer laten zien toen ik wat ouder was. Ze zei dat het huis op een dag van mij zou zijn en dat ik er alles over moest weten. Ze liet me de deur zien, maar er zat een hangslot op. Ze nam aan dat haar moeder tegen iemand had gezegd dat hij moest worden afgesloten zodat mij niets kon overkomen.’


  Ze keek weer omlaag naar de houten vloer. Ze bleef op het nauwe paadje tussen de graven en zette voorzichtig de ene voet voor de andere. Toen ze bij de kasten kwam keek ze op. ‘Deze kamer was toen anders. Er waren alleen maar houten schappen, geen kasten. Maar ik geloof dat het hier was.’


  Kimble inspecteerde de kasten en duwde testend tegen de rechterkant. ‘Die is stevig vastgemaakt aan de muur.’ Hij herhaalde de handeling aan de linkerkant met hetzelfde resultaat. Maar toen hij de middelste kast beetpakte en trok, wankelde hij achteruit en trok dat deel in zijn geheel een stukje van de muur.


  ‘Kijk eens aan,’ zei Sophie.


  ‘Deze kast is niet van hetzelfde materiaal gemaakt als die andere twee,’ zei Kimble. ‘Veel lichter.’ Hij trok de kast helemaal weg en er werden aan de achterkant op alle hoeken lange, stalen stangen zichtbaar die in corresponderende gaten in de muur pasten. ‘Slim.’


  En effectief. Want in de ruimte die was vrijgekomen zat een deur in de muur.


  ‘Dat is ’m,’ zei Faith. ‘Compleet met hangslot.’


  ‘Ik haal even mijn kniptang,’ zei Tanaka.


  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 13.35 uur


  Deacon verbrak de verbinding met de meldkamer en belde onmiddellijk met Bishop terwijl zijn hart als een razende tekeerging. Corinne leefde nog. Wie was dan dat derde lijk waar die anonieme beller van Bishop het over had gehad? En het vierde? ‘Waar ben je?’


  ‘Tien minuten ten noorden van Morehead,’ antwoordde Bishop. ‘Nog een minuut of twee van de weg die naar de gps-coördinaten van de blokhut leidt.’


  ‘Dan zit ik een minuut achter je.’ Ze waren goed opgeschoten, hij meer dan Bishop, aangezien zij twintig minuten eerder was vertrokken. ‘Neem niet de afslag naar de blokhut. Blijf op Route 60. Ik heb net een telefoontje gehad van de meldkamer. Terwijl wij onderweg waren hierheen, heeft Corinne het alarmnummer gebeld. Ze is neergeschoten, net als de gebroeders O’Bannion, Stone en Marcus.’


  ‘Je meent het. Leeft ze nog?’


  ‘Ze leeft,’ bevestigde Deacon, overmand door intense opluchting. ‘De gebroeders O’Bannion en zij bevinden zich naast Route 60, een klein stukje vanwaar jij nu bent. Kijk uit naar een parkeerplaats en een afslag naar een van de wandelroutes.’


  ‘En het kleine meisje, Roza?’


  Zijn gevoel van opluchting duurde niet lang. ‘Roza is meegenomen door de schutter. We hebben een opsporingsbericht laten uitgaan, maar we hebben nauwelijks een signalement omdat hij een bivakmuts droeg. Hij is ontkomen, maar niemand heeft gezien in wat voor auto hij reed.’


  ‘Maar wie is dan de vrouw die in die blokhut begraven ligt? Wie is de vierde persoon in dat graf? En wat voor rol spelen de O’Bannions in het geheel?’


  ‘Goede vragen. Ik moet steeds denken aan de modder aan Stone’s handen en schoenen gisteren.’


  ‘Ik ook,’ zei Bishop. ‘Of hij heeft ze daar begraven of hij heeft ze gevonden. Oké, ik zie de politieauto’s. Ze staan aan de rechterkant van de weg.’


  Hij kwam de bocht om en zag Bishop haar auto een paar meter voor de politieauto’s tot stilstand brengen. Hij parkeerde zijn auto en rende toen met zijn penning in zijn hand naar haar en de daar verzamelde agenten toe.


  ‘Ik ben rechercheur Bishop, CPD. Dit is speciaal agent Novak van de FBI. Wie heeft hier de leiding?’


  ‘Dat ben ik. Agent Williamson.’ De man nam Deacon van hoofd tot voeten op en fronste zijn voorhoofd vanwege zijn haar. ‘Mag ik de penning nog een keer zien?’


  Deacon liet hem ongeduldig zien. ‘Zorg dat iedereen hier een kogelwerend vest draagt. Deze knaap heeft een FBI-agent vermoord en nog een heleboel andere mensen. Waar is Corinne Longstreet?’


  Agent Williamson bracht hen naar een jonge blondine die op een brancard lag en er toegetakeld en uitgeput uitzag. Een van de paramedici was bezig een drukverband aan te leggen op een beenwond, terwijl een andere een infuus klaarmaakte. De twee broers O’Bannion werden ook onder handen genomen door ambulancepersoneel. Stone lag wat verder weg, ongeveer anderhalve meter van een met kogels doorzeefde Subaru. De brancard met Marcus stond iets dichter bij die van Corinne.


  Wat is hier in vredesnaam gebeurd? Er kwamen nog duizend andere vragen op bij Deacon, maar die zouden nog een paar minuten moeten wachten.


  Bishop en hij gingen op hun hurken naast Corinne zitten. Deacon hield zijn zonnebril op. Het had geen zin om de jonge vrouw te laten schrikken. Ze had al meer dan genoeg doorgemaakt. ‘We zijn heel blij u levend en wel aan te treffen, mevrouw Longstreet,’ zei hij. ‘Ik ben speciaal agent Novak. Dit hier is rechercheur Bishop. We waren naar u op zoek.’


  Haar blik vestigde zich op zijn gezicht. Ze probeerde zijn revers te pakken, maar miste. Haar opgezwollen handen hadden zich gekromd tot een klauw. ‘Ben je echt?’


  Hij keek haar glimlachend aan. ‘Ik ben heel erg echt. Je bent niet bezig gek te worden. Ik zie er nu eenmaal vreemd uit.’


  ‘Ik vind dat je er prachtig uitziet. Iedereen hier ziet er prachtig uit.’ Ze sloot haar ogen en slaakte een diepe zucht. ‘Ik ben jullie allemaal zo dankbaar. Ik kan niet geloven dat ik hier ben. Maar hij heeft haar meegenomen. Roza. Ik heb geprobeerd haar te redden. Ik heb het zo ontzettend geprobeerd.’


  Deacon nam voorzichtig haar ijskoude hand tussen de zijne om zijn lichaamswarmte met haar te delen. ‘Dat weten we. We hebben het gehoord. Kun je ons vertellen wat er is gebeurd?’


  Ze vertelde hun met horten en stoten het verhaal van hun ontsnapping uit de blokhut. Hun paar uur van relatieve rust in de jachthut. Haar confrontatie met Stone O’Bannion en hoe Roza en zij verder waren gevlucht en toen de heuvel af waren gerold. Hoe de schutter het vuur had geopend.


  ‘Wacht even. Heb je Stone O’Bannion met een schép geslagen?’ vroeg Bishop.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om hem pijn te doen. Nou ja, dat was het wel, maar dat was omdat ik dacht dat hij degene was die ons had ontvoerd.’


  ‘Begrijpelijk,’ zei Bishop. ‘Meneer O’Bannion heeft zelf ook heel wat uit te leggen, dus maak je daar maar niet druk om. Het verbaasde me alleen dat je een schep hebt gebruikt.’


  ‘Dat was het enige wat ik had. En een paar keukenmessen.’


  En ze had het overleefd, dacht Deacon, die vreselijk onder de indruk was.


  Corinne worstelde om de brancard achter haar te kunnen zien. ‘Hoe gaat het met Marcus? Niemand wil iets tegen me zeggen. Hij werd neergeschoten toen hij me probeerde te beschermen. Hij schermde me af. Toen reed Stone met de Subaru in op de schutter om te voorkomen dat hij op ons bleef schieten, maar hij sloeg op de vlucht. De schutter, bedoel ik, niet Stone. Hij ging ervandoor en nam Roza mee.’


  Deacon en Bishop keken elkaar verbaasd aan. ‘Kan Marcus je anonieme beller zijn?’ vroeg Deacon en Bishop knikte terwijl ze bezorgd haar wenkbrauwen fronste.


  ‘Ik denk dat het mogelijk is. Hij klonk niet als Stone, dat weet ik wel. Ik zou zeggen dat beide broers O’Bannion iets hebben uit te leggen.’ Ze boog zich weer naar Corinne. ‘Vertel eens over de man die je heeft ontvoerd.’


  ‘Ik heb nooit zijn gezicht gezien. Hij was misschien 1 meter 80. Hij had een bivakmuts op. Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet,’ suste Deacon toen Corinne van streek dreigde te raken. ‘Je hebt ons verteld hoe lang hij is. Hoe fors was hij? Zo fors als Stone O’Bannion?’


  Ze dacht na. ‘Nee. Hij was... gewoon. Maar ik heb hem wel geraakt. Met het pistool van Marcus. Ik heb hem drie keer geraakt, maar de eerste twee kogels werden tegengehouden door zijn kogelwerende vest. Het derde schot raakte hem in zijn arm. Dat hield hem een paar seconden tegen – waardoor Stone met de Subaru op hem af kon rijden.’


  Deacon voelde een schok van opwinding. Ze had hem geraakt. De moordenaar die nooit iets van zichzelf achterliet kon nu wel eens een cadeautje voor hen hebben laten liggen. ‘Het zou kunnen dat we DNA vinden.’


  Bishops ogen schitterden. ‘Ik weet het. We laten de TR naar een bloedspoor zoeken. Corinne, vertel ons eens over Roza.’


  De tranen sprongen Corinne in de ogen. ‘Ze is pas elf. Ze is daar op die plek geboren.’


  Deacon staarde haar aan. ‘Is ze geboren in die kelder? Is dat wat je probeert te zeggen?’


  ‘Dat vertelde ze. Ze was nog nooit buiten geweest. Ze was zo bang. Maar dapper. Ze liet zich de hele weg door me meeslepen.’ De jonge vrouw slikte een traan weg. ‘Haar moeder is daar gestorven. Roza heeft haar begraven. Ze heeft haar eigen moeder begraven.’


  ‘O nee,’ mompelde Bishop. ‘Arianna heeft ons over Roza verteld. We hoopten dat haar moeder nog in leven was.’


  ‘Arianna? Hebben jullie haar gesproken? Leeft ze nog?’


  ‘Ze leeft en is in veiligheid,’ verzekerde Bishop haar. ‘Ze maakte zich zo vreselijk zorgen om je.’


  Corinne begon te huilen, overweldigd. ‘Ik dacht dat ze dood was.’


  Deacon streelde Corinne’s haar. ‘Arianna is ontsnapt. Ze is hulp gaan zoeken, maar jij was al weg tegen de tijd dat wij daar kwamen. Ze ligt in het ziekenhuis om te herstellen.’


  ‘Is ze... Heeft hij...’ vroeg ze terwijl ze overmand werd door verdriet.


  ‘Ze is in veiligheid,’ zei Deacon met zachte stem. ‘En jij ook.’


  ‘O, god. Hij heeft het gedaan. Die klootzak.’ Ze haalde uit en raakte hem zwakjes op zijn schouder. ‘Hij heeft haar pijn gedaan. Ze begon net weer overeind te krabbelen en nu heeft hij haar weer gekwetst.’


  ‘Ze is sterk. En ze heeft hulp. Ik denk dat als ze weet dat je nog leeft dat precies is wat ze nodig heeft om vol te houden.’


  Corinne worstelde zichtbaar om haar emoties onder controle te krijgen. ‘Roza zei dat hij er zo veel heeft vermoord. O, verdomme. De ogen. Hij had een verzameling... potten. Vol lichaamsdelen. Ogen. Ik heb ze gezien in de blokhut.’


  ‘Zijn souvenirs,’ wist Bishop. ‘Kun je je verder nog iets over Roza herinneren? Heeft ze verteld hoe haar moeder heette?’


  ‘Ja. Ze heette Amy. Afkorting van Amethyst, zei ze. Amethyst Johnson. Haar tante en zij zijn tegelijk ontvoerd. Hij vermoordde de tante en begroef haar. Ze zei dat hij haar moeder niet de gelegenheid gaf om afscheid te nemen. Hij heeft haar moeder doodgeslagen omdat ze het fornuis hadden gebruikt om thee te zetten.’


  ‘Dat helpt enorm,’ zei Bishop. ‘Verder nog iets? Nog andere details die je je kunt herinneren?’


  ‘Ze zei zéd. Roza met een zéd. Ze heet Firoza.’


  ‘Heel, heel goed,’ prees Deacon. ‘Is ze Brits?’


  ‘Ze had helemaal geen accent en ik nam aan dat ze wel iets van haar moeder zou hebben opgepikt omdat ze al die jaren samen in de kelder waren. Ik dacht eerder Canadees.’


  De jonge vrouw was scherp. ‘Je hebt ons geweldig geholpen,’ zei Deacon. ‘Is er iets wat we voor je kunnen doen? Iemand die we kunnen bellen?’


  ‘Geen familie. Vertel maar tegen Arianna dat het goed met me gaat en dat ik haar gauw kom opzoeken. Zeg dat ze vol moet houden voor mij.’


  ‘Natuurlijk. Als je ons nodig hebt, hoef je maar iemand te laten bellen. Ik ben Deacon Novak en zij is Scarlett Bishop. En als je onze namen vergeet, vraag dan maar gewoon naar die vent met dat witte haar.’


  ‘Oké. O, wacht. Wacht. Er waren nog anderen. Twee mannen, in de bestelwagen waarin hij ons hierheen heeft gebracht. Ik denk dat ze allebei al dood waren. Ik geloof dat hij ze in de blokhut heeft begraven.’


  ‘We zijn al op de hoogte van de blokhut,’ verklaarde Bishop. ‘We gaan eerst met Marcus en Stone praten en daarna is de blokhut het volgende op ons lijstje.’


  ‘Ik heb zijn mes gepakt. Van de oude man die dood is. Het zit in mijn zak. Zijn familie wil het misschien graag hebben.’


  Deacon merkte dat hij moest slikken. Het zou de meeste gewonde mensen niets kunnen schelen. Zij had een hel doorgemaakt en toch dacht ze nog aan anderen. ‘Wil je dat wij het aan zijn gezin geven?’


  Ze knikte. ‘Bedank ze namens mij. Zeg maar dat het ons leven heeft gered.’


  Bishop haalde voorzichtig het zakmes uit Corinne’s zak. ‘We zullen ervoor zorgen dat ze het krijgen. Ik weet zeker dat ze blij zullen zijn dat je het hebt kunnen gebruiken om te ontsnappen.’


  ‘Voor Roza. Ik heb het voor haar gedaan. Vind haar alsjeblieft. Ik zal voor haar zorgen als niemand anders dat kan.’


  Deacon kreeg opnieuw een brok in zijn keel. ‘Je bent een heel lieve vrouw, Corinne Longstreet.’ Hij richtte zijn aandacht op de twee paramedici, die net zo geëmotioneerd leken als Bishop en hij. ‘Waar brengen jullie haar naartoe?’


  ‘Naar Arianna,’ zei Corinne beslist. ‘Breng me naar het ziekenhuis waar zij ook ligt.’


  ‘County General Hospital in Cincinnati,’ zei Deacon tegen de ambulancebroeders.


  ‘Lexington is dichterbij,’ merkte een van hen op.


  ‘Lexington zit potdicht,’ zei de ander. ‘Mist. We kunnen haar wel naar Cincinnati brengen als ze dat graag wil.’


  ‘Dat wil ze,’ zei Deacon. ‘Corinne, je gaat naar het ziekenhuis waar Arianna ligt, dus je kunt haar opzoeken. Mijn zus is een van de artsen op de spoedeisende hulp. Ze heet ook Novak. Ze zal goed voor je zorgen. We blijven zoeken naar Roza en we houden je op de hoogte, dat beloof ik.’


  Bishop en hij liepen samen naar de O’Bannion met wie ze nog geen kennis hadden gemaakt. ‘Wat is zijn status?’ vroeg Deacon aan de verpleegkundige.


  ‘Waarschijnlijk een ingeklapte long. Hij heeft veel bloed verloren. We hebben de bloeding voorlopig weten te stoppen. Die Longstreet heeft hem eerste hulp verleend voor ze voor zichzelf zorgde. Bijzondere vrouw. Hoorde ik u zeggen dat ze naar Cincinnati gaat?’


  ‘Ja. Naar het County General. Kunnen deze twee daar ook heen?’


  ‘Ja. We zullen deze man, Marcus, samen met mevrouw Longstreet meesturen met het eerste transport. Die andere man, Stone, bloedt ook en heeft misschien een schedelbasisfractuur, maar hij is stabieler. Hij kan wachten tot de tweede helikopter arriveert.’


  Deacon ging opnieuw naast de brancard op zijn hurken zitten en Bishop deed hetzelfde aan de andere kant. ‘Hoe heet je?’ vroeg Bishop. Ze boog zich voorover om het antwoord te kunnen horen.


  ‘Marcus O’Bannion,’ wist hij met zijn zware stem uit te brengen.


  Bishop knikte. ‘Dezelfde stem. Jij bent degene die me heeft gebeld,’ zei ze tegen Marcus. ‘Waarom?’


  ‘Het enige juiste om te doen.’


  ‘Waarom heb je niet gezegd hoe je heette?’


  Marcus slaakte een lichte zucht. ‘Had ik wel moeten doen. Probeerde familie te beschermen.’


  ‘Heb je enig idee waar je vader is?’ vroeg Bishop.


  ‘Bij moeder,’ fluisterde Marcus.


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom is hij het huis uit geglipt om haar op te zoeken? Waarom al die moeite om aan ons toezicht te ontsnappen?’


  ‘Ik kan jullie vragen wel beantwoorden,’ riep Stone met onduidelijke stem. ‘Laat hem met rust.’


  ‘En Marcus zou echt niet moeten praten,’ waarschuwde de verpleegkundige.


  ‘Oké. Nog twee vragen,’ zei Bishop. ‘Wie is het vierde lichaam in de blokhut? Degene van wie je zei dat die van jou was. Is hij je zoon?’


  ‘Daar kan ik ook antwoord op geven,’ riep Stone opstandig. ‘Laat hem met rust.’


  ‘Jij komt zo aan de beurt,’ zei Deacon, die wilde dat hij Stone ook met een schep mocht slaan. Als Stone gisteren de waarheid had gezegd, had er misschien zo veel ellende en verdriet voorkomen kunnen worden. ‘Marcus? Wie is het vierde lichaam?’


  Er biggelde een traan uit een van Marcus’ ogen. ‘Mikhail. Onze broer. Nog maar zeventien.’


  ‘Jullie broer?’ Deacon draaide zich met een ruk om naar Stone. De zelfbewuste, arrogante hufter met wie ze een dag eerder hadden gesproken was verdwenen. Zijn strijdlust was in rook opgegaan en hij maakte een gekwelde indruk.


  Deacon keek Bishop aan en zag dat ze net zo verrast was als hij.


  ‘Oké,’ zei Bishop op vriendelijke toon. ‘Nog één. Waarom beschermde je Corinne?’ Deacon en zij bogen zich voorover om het antwoord van Marcus te kunnen horen.


  ‘Ze weet misschien wie Mikhail heeft vermoord. Moest het weten. Bovendien, het juiste om te doen.’


  Deacon en Bishop kwamen overeind toen het gebulder van de helikopter dichterbij kwam en deden een stap achteruit. De helikopter landde en de paramedici kwam in actie en brachten Corinne en Marcus aan boord. Binnen een paar minuten waren ze in een wervelwind van blaadjes verdwenen.


  ‘Momentje,’ zei Bishop toen Deacon aanstalten maakte om naar Stone te lopen. ‘Ik wil even Isenberg op de hoogte brengen. Jeremy bij ex-vrouw,’ zei ze hardop terwijl ze het bericht intikte. ‘Corinne onderweg naar County, Cinci, traumaheli. Derde lichaam is O’B-broer, Mikhail, 17 jaar. Niets over vierde lichaam. Bevestig aub zsm of Jeremy daar is.’


  Ze drukte op VERZENDEN en wendde zich tot Deacon. ‘Als we kunnen vaststellen dat Jeremy werkelijk op dit moment bij zijn ex zit, dan kan hij dit niet op zijn geweten hebben. Hij kan in die korte tijd nooit op Corinne en Marcus hebben geschoten, het kind hebben gepakt en terug zijn gegaan naar Cincinnati.’


  ‘Ik weet het. Maar aangezien zijn blokhut is gebruikt om de laatste lichamen te begraven en gezien het feit dat de lichamen in de kelder met chirurgische precisie zijn dichtgenaaid... Verdomme. Iemand wilde dat we onze aandacht op hem zouden richten.’


  ‘De vraag is alleen wie,’ zei Bishop. ‘Stone niet, want hij is hier. Het zou Henson de Derde kunnen zijn of zelfs Combs, maar die hebben Roza niet gekidnapt. Verkeerde lichaamsbouw. Deze vent was “normaal”.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Denk jij wat ik denk?’


  Deacon keek nors. ‘Ik denk nu dat ik wilde dat ik met de roze djinn mee naar boven was gegaan om te zien of Jordan daar werkelijk was. We hebben een heleboel gebaseerd op zijn verhalen en hem meteen als verdachte uitgesloten vanwege het alibi dat Alda Lane hem verschafte.’


  ‘Dat denk ik ook. We moeten Jordan weer op onze lijst van verdachten zetten – in ieder geval tot we hebben vastgesteld waar hij het afgelopen uur heeft uitgehangen.’


  ‘Ik laat een mannetje bij zijn galerie en bij zijn huis neerzetten.’ Deacon sms’te het verzoek aan Isenberg. ‘Laten we nu dan maar eens met Stone gaan babbelen.’


  Woensdag 5 november, 13.35 uur


  Hij stond te beven. Te beven. Verdomme. Dat was al de tweede keer binnen een maand dat zo’n trut een kogel in zijn lijf pompte. Faith had hem in de arm geraakt toen hij in Miami door haar raam naar binnen klom. Dat was gelukkig maar een schampschot geweest en de jas die hij had gedragen had het bloed opgezogen, maar alleen maar omdat hij ervandoor was gegaan voor er iets op de vensterbank of de brandtrap terecht had kunnen komen.


  Hij had nog nooit ergens DNA achtergelaten Nog nooit.


  Maar deze keer was het wel gebeurd. Die verdomde trut van een Longstreet. Hij gromde. De kogel was dwars door zijn arm gegaan, maar het deed verrekte veel pijn. En die twee klojo’s die haar te hulp waren geschoten konden ook doodvallen. Verdomme. Met die Subaru recht op hem afkomen... Ze hadden hem bijna vermoord. Wat moesten die gasten daar trouwens? Ze hebben alles verpest.


  Gelukkig was hij zo slim geweest om erachter te komen welke kant Longstreet en Roza op waren gegaan. Nadat hij hen naar het hoofdpad had gevolgd, had hij geweten waar ze zouden opduiken. Toen was het een kwestie geweest van terugrijden naar de hoofdweg, de pick-up ergens uit het zicht zetten en het pad terug volgen tot hij hen zou onderscheppen.


  Maar Longstreet was ook slim geweest. Het meisje en zij hadden parallel aan het pad gelopen en hij was ze in zijn haast voorbijgelopen. Hij had ze naar de weg horen rennen en had ze nog maar net op tijd ingehaald.


  Zijn ontsnapping was net zo op het nippertje geweest. Toen hij wegreed was hij wagens van politie en hulpverleners voorbijgereden die op weg waren naar Longstreet en haar redders.


  Hij wierp een blik op de achterbank. Hij had in ieder geval het kind. Al was hij bang dat hij haar uiteindelijk ook zou moeten doden. Ze had ernstig haar hoofd gestoten bij de val van die heuvel en ze reageerde niet meer. Als ze niet snel bijkwam, betekende ze net zo’n groot risico als Longstreet had gedaan.


  En het was ook niet zo dat hij fluitend met haar een ziekenhuis binnen kon wandelen. Hij kon haar wond wel hechten, maar met een hoofdwond had ze behoefte aan andere vaardigheden dan de zijne.


  Zijn vingers trommelden een ritme op het stuur van de dode paardenliefhebster en er verscheen een glimlach rond zijn lippen. Aan de andere kant kon hij wel een dokter naar haar brengen. Hij kende precies de goede.


  Helaas zou de politie nu de blokhut vinden. Ze zouden het lichaam van de dode paardenliefhebster vinden. Zij was het type dat mensen wel als vermist opgaven. Ze zouden op zoek gaan naar haar mooie rode pick-up.


  Hij zou dus weer van vervoermiddel moeten veranderen. Terwijl hij over de landweg reed, zag hij de perfecte keuze – een bruine Chevy Suburban met getinte ramen, die geparkeerd stond voor een dubbele trailer. En ze hadden de motor laten lopen. Hij zou er zelfs niemand voor hoeven te vermoorden.


  Hij wisselde snel van auto. Hij legde het kind op de achterbank en verhuisde zijn wapens en, heel belangrijk, zijn verzameling potten en souvenirs naar de achterbak van de auto. Toen sloeg hij de richting van Cincinnati in. Longstreet had zijn gezicht nooit gezien, dus ze kon hem niet identificeren. Hij had de enige persoon die dat wél kon weer in handen. En zo veel bloed had hij nou ook weer niet op de grond verloren. Het was zo droog geweest dat het vermoedelijk allemaal al was geabsorbeerd. Al met al hadden de zaken er een stuk slechter voor kunnen staan.
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  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 14.15 uur


  



  Stone O’Bannion was van de drie slachtoffers degene die het minst zwaargewond was – en die was er al niet best aan toe, dacht Deacon. Zijn gezicht zag grauw en zijn ogen waren bloeddoorlopen. De hulpverleners hadden zijn bodywarmer en trui met capuchon uitgetrokken en in zijn T-shirt, dat onder het geronnen bloed zat, was een rafelige scheur te zien.


  ‘Je ziet er belazerd uit, O’Bannion,’ zei Bishop onomwonden. ‘Voor we het hebben over hoe het komt dat je er zo uitziet, wil ik eerst weten of je de man kunt beschrijven die Marcus heeft neergeschoten en het kind heeft ontvoerd. Zo te horen ben jij degene die met de Subaru het dichtst bij hem is gekomen.’


  ‘Kon zijn gezicht niet zien. Bivakmuts. Ongeveer 1 meter 80, en misschien 90 kilo. Meer het postuur van Marcus dan dat van mij. Donkere ogen. Geloof ik. De vrouw heeft op hem geschoten. Heeft hem in zijn rechterarm geraakt. Daarna kon hij het geweer niet meer zo snel richten. Ze raakte hem eerst in de borst, maar hij moet een vest hebben gedragen. Hij ging niet neer en haar schoten zouden dodelijk zijn geweest. Ze kan verrekte goed schieten.’


  ‘Waar stond hij toen hij werd geraakt?’ vroeg Deacon zodat hij tegen de mensen van de technische recherche kon zeggen op welke plek ze naar bloed moesten zoeken.


  ‘Zo’n beetje recht voor waar de Subaru nu staat,’ zei Stone. ‘Ik probeerde hem te overrijden, maar toen schoot hij de voorruit eruit en de banden lek. Dat bracht me tot staan. Daarna is hij op de vlucht geslagen.’


  ‘Oké. Laten we bij het begin beginnen,’ zei Deacon. ‘Je had gisteren aarde aan je vingers omdat je bij de blokhut was geweest. Heb je toen de lichamen gevonden?’


  Stone deed zijn ogen dicht. ‘Ja. Ik was op zoek naar Mickey. Mikhail.’ Hij slikte moeizaam terwijl er tranen onder zijn gesloten oogleden vandaan sijpelden. ‘Hij was pas zeventien.’


  ‘Mijn deelneming,’ zei Bishop op vriendelijke toon. ‘Was hij je broer? Zoon van je moeder?’


  ‘En van Jeremy. Dit wordt zijn dood. Mam... Mijn god. Ik weet niet hoe ik het haar moet vertellen.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat Jeremy en je moeder maar één kind samen hadden. Audrey.’


  ‘Dat is wat mam wilde dat iedereen dacht. Mam en Jeremy waren al gescheiden toen Mickey werd... gemaakt,’ besloot hij onbeholpen. ‘Er was blijkbaar nog een laatste keer.’


  ‘En je vond het niet nodig om ons dat te vertellen toen we je gisteren ondervroegen?’ vroeg Bishop op kille toon.


  ‘Ik heb erover gedacht. Besloot het niet te doen. Ik probeerde mijn familie te beschermen. Ik... heb het verkloot.’


  ‘Dacht je?’ vroeg Bishop woedend. ‘Je bent de oorzaak van zo veel...’ Ze haalde diep adem en liet haar stem kalm klinken. ‘Oké. Je was op zoek naar je broer Mikhail. Waarom?’


  ‘Omdat hij was weggelopen toen hij erachter was gekomen dat Jeremy zijn biologische vader was. Hij draaide helemaal door. Verdween. Ik besloot een kijkje bij de blokhut te gaan nemen, omdat ik al overal gezocht had.’ Er stroomden opnieuw tranen over zijn wangen. ‘Ik kwam hier gister rond een uur of drie in de middag. De deur stond open en ik zag een leeg blikje energiedrank op de veranda. Die knul lééft op dat spul, dus ik dacht, ja hoor, hij is hier. Maar hij was er niet. Er lag een berg aarde op de vloer en het bed was niet opgemaakt. Iemand had stoofpot gemaakt, maar had de pan met restjes op het fornuis laten staan. En de kruiwagen stond binnen, naast het bed. Ik snapte niet waarom die berg aarde daar lag en toen zag ik een losse vloerplank. Ik kreeg een... misselijkmakend voorgevoel. Snap je?’


  Deacon knikte. ‘Dat snappen we maar al te goed. Dus toen keek je wat er onder de vloer lag. Heb je met je handen gegraven?’


  ‘Ja. De schep was weg. Bleek dat die vrouw hem had meegenomen.’ Hij vertrok zijn gezicht, alsof hij de klappen op zijn hoofd opnieuw voelde. ‘Maar ik ben niet meteen gaan graven. Ik dacht, misschien is hij achter. Maar de muur aan de achterkant zat onder het opgedroogde bloed. Net als de gastank. Het gas was afgesloten. Ik denk dat Mickey naar buiten is gelokt en toen...’ De grote man haalde diep adem en liet die sidderend weer ontsnappen. ‘Ik vond hem onder de vloer. Er zat een kogelgat in zijn hoofd.’


  ‘Wat heb je toen gedaan?’ vroeg Bishop.


  ‘Ik draaide helemaal door. Ik ben naar huis gereden om het Jeremy te vertellen, maar... toen waren jullie daar.’


  ‘En toen loog je tegen ons,’ zei Bishop kil.


  ‘Nee, dat heb ik niet gedaan,’ zei Stone gedecideerd. ‘Ik vertelde jullie alleen niet wat jullie wilden weten.’


  ‘Waarom?’ vroeg Deacon. ‘Je broer was dood. Waarom heb je het alarmnummer niet gebeld toen je hem had gevonden? Of ons om hulp gevraagd toen je ons bij je thuis zag? Daar begrijp ik niks van.’


  Stone zuchtte. ‘Omdat mijn familie een puinhoop is, daarom. Mijn moeder is van mijn biologische vader gescheiden toen Marcus en ik nog klein waren omdat hij haar bedroog en gewoon een waardeloos stuk vreten was. Ze trouwde met Jeremy en alles was rozengeur en maneschijn. Hij adopteerde ons en ze kregen Audrey en toen gingen ze scheiden omdat Jeremy haar bedroog met een man. Zij had het mogelijk gemaakt dat hij medicijnen ging studeren en zijn praktijk op te zetten, maar híj ging bij háár weg. Ik had hem bijna aan stukken gescheurd, maar mam hield me tegen. Ze wist de hele tijd al dat Jeremy homo was. Het kon haar niet schelen dat hij vreemdging, zolang het maar niet met vrouwen was. Ze is niet van hem gescheiden omdat hij vreemdging. Ze liet hem gaan omdat ze wilde dat hij gelukkig was.’


  ‘Dat is allemaal leuk en aardig,’ zei Bishop, ‘maar het verklaart niet waarom je ons niet om hulp hebt gevraagd toen je had ontdekt dat je broer was vermoord.’


  Stone slaakte een diepe zucht. ‘Dat probeer ik nu juist úít te leggen. Mam wilde een gezin. Wilde die illusie. Dat gaf Jeremy haar, maar toen zette zijn minnaar hem onder druk om uit de kast te komen en mam te verlaten voor hem. Mam zei dat ze daarmee instemde. Ze had Audrey en ze had tien jaar lang een goed huwelijk gehad. Ze zei altijd dat Jeremy een goed mens was. En dat is ook zo. Toen ik over mijn woede en gekwetstheid heen was, kon ik het hem vergeven. Ik was zelfs gesteld op zijn vorige partner. Hij maakte Jeremy zo verrekte gelukkig.’


  ‘Zijn vorige partner?’ vroeg Deacon. ‘Niet Keith?’


  ‘Nee. Jeremy’s vorige partner was Sammy. Keith kende Jeremy al veel langer – al sinds de middelbare school – maar het was Sammy van wie Jeremy hield. Keith was ook bevriend met Sammy, maar ik kreeg de indruk dat hij het vijfde wiel aan de wagen was. Zelfs als kind begreep ik al dat drie er één te veel kan zijn.’


  ‘Denk je dat Keith jaloers was?’ vroeg Deacon.


  ‘Ik weet dat hij dat is. En hij heeft een opvliegend karakter. Toen Sammy was omgekomen bij het ongeluk dat Jeremy’s hand in de vernieling heeft geholpen, stond Keith hem bij in de verwerking van zijn verdriet en sindsdien zijn ze partners. Ik heb meegemaakt dat Keith mannen een blauw oog sloeg omdat ze te nadrukkelijk naar Jeremy keken. Ik heb een keer gezien dat hij een man in elkaar timmerde die Jeremy een nicht noemde. Hij sloeg hem het ziekenhuis in.’


  ‘Daar is hij niet voor aangeklaagd,’ zei Bishop. ‘We hebben jullie allemaal nagetrokken.’


  ‘Jeremy heeft die homohater betaald en ervoor gezorgd dat alles in de doofpot werd gestopt.’


  ‘Ik herhaal,’ zei Bishop, ‘je legt nog steeds niets uit.’


  ‘Geduld,’ snauwde Stone. ‘Ik heb een hersenschudding. Mam deed Mickey altijd voor als de zoon van een Russische zakenman met wie ze korte tijd heeft samengewoond nadat Jeremy was weggegaan. Maar vorige week deed Mickey zo’n genetische test tijdens de biologieles en kwam tot de conclusie dat de Rus niet zijn vader kon zijn. Mam moest hem wel de waarheid vertellen – dat Jeremy zijn vader was.’


  Nu begreep Deacon het. ‘Keith was niet de enige die Jeremy troostte toen Sammy was gestorven.’


  ‘Precies,’ zei Stone. ‘Keith was des duivels. Hij had Mickey toch al nooit gemogen en we begrepen geen van allen goed waarom. Toen de waarheid boven tafel kwam, dachten mijn zus Audrey en ik dat hij misschien onbewust altijd al het gevoel had gehad dat Jeremy Mickey’s vader was. Toen ik Mickey’s lichaam vond...’ Stone slaakte een huiverende zucht. ‘Ik dacht dat Keith...’ Hij liet de gedachte onuitgesproken.


  ‘Je dacht dat Keith Mickey had vermoord,’ maakte Deacon de zin voor hem af.


  ‘Begrijpelijk,’ zei Bishop. ‘Maar dat verklaart nog steeds niet waarom je niets hebt gezegd over die lichamen. En het verklaart ook niet waarom je Keith niet hebt aangegeven. Ik bedoel, je geloofde dat hij je broer had vermoord. Waarom zou je Jeremy niet waarschuwen en zeggen dat je dacht dat Keith een moordenaar was?’


  ‘Keith zou geen haar op Jeremy’s hoofd krenken,’ zei Stone. ‘Maar het zou het einde van Jeremy betekenen als hij wist dat zijn zoon dood was omdat zijn eigen minnaar hem had vermoord. Gisteren toen ik thuiskwam had ik niet eens de tijd om even op adem te komen voor jullie binnenstormden. En toen zeiden jullie dat iemand van Earl Power dood was en ik had zijn lichaam gezien. Keith zou misschien uit woede kunnen moorden, maar niet zoals jullie het beschreven, niet koel en berekenend. En hij zou geen vrouwen of meisjes ontvoeren. Ik nam aan dat iemand anders ze had vermoord en dat de vermiste vrouw over wie jullie vertelden misschien zou weten wie het was. Dus toen verdacht ik Keith niet meer, wat Jeremy een hoop pijn zou besparen, en kon ik gaan uitzoeken wie mijn kleine broertje had vermoord. Ik probeerde Corinne Longstreet te vinden. Ik vond haar spoor in de buurt van een jachthut. Ik probeerde met haar te praten, haar te helpen, maar ze draaide helemaal door en ze ramde me in elkaar.’


  Bishop sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ze draaide door omdat ze dagenlang had moeten aanhoren hoe haar vriendin werd gemarteld. Ze dacht dat jíj degene was die dat had gedaan. Maar dit verklaart allemaal niet waarom je ons niet de wáárheid hebt verteld. Als je iemand anders verdacht, waarom heb je dan niks gezegd? Je had ons tijd kunnen besparen. Corinne ellende kunnen besparen. Dan hadden we Roza te pakken kunnen krijgen voor een psychopatische moordenaar dat deed. Hij heeft een heleboel mensen vermoord sinds we elkaar voor het laatst spraken. Hun bloed kleeft aan jóúw handen, Stone.’ Ze boog zich naar hem toe, kwader dan Deacon haar ooit had gezien. ‘Waarom heb je ons niet de waarheid verteld?’ schreeuwde ze.


  ‘Omdat ik wist dat jullie Jeremy de schuld zouden geven!’ barstte Stone uit. ‘Dat wist ik zodra je de naam van zijn nicht liet vallen. Want ik ken de leugens die zijn familie over hem heeft verteld. Dat wist ik omdat ik thuis was toen hij terugkwam na de opening van het testament van zijn vader. Hij was er kapot van.’


  ‘Omdat hij onterfd was,’ vermoedde Bishop.


  ‘Nee. Omdat zijn familie dacht dat hij werkelijk in staat was om zijn eigen nichtje aan te randen. Hij kwam huilend thuis. Ik had nog nooit een volwassen man zien huilen, dus dat herinner ik me. Ik begreep toen niet waarom hij zo van zijn stuk was, maar nu wel. Hij was overmand door verdriet – om te beginnen vanwege de beschuldiging, maar ook omdat zijn eigen zus niet voor hem opkwam. Zij stond daar maar en liet haar echtgenoot zijn gang gaan. Dus ja, daarom heb ik niets tegen jullie gezegd. Jullie zouden wel een manier vinden om Jeremy hier de schuld van te geven. Is dat voldoende om je behoefte aan een uitleg te bevredigen, rechercheur?’


  Bishop kwam langzaam overeind. ‘Ja, ja, dat is voldoende. Eindelijk.’ Ze wendde even haar blik af en keek hem toen weer aan. ‘Je zegt dat je hem thuis hebt zien komen op de dag dat het testament werd voorgelezen. Weet je nog wanneer dat was?’


  Stone knipperde even met zijn ogen. ‘Om een uur of drie. Het was een vrijdag en we waren net thuis uit school.’


  ‘Je lijkt je dat nog goed te herinneren,’ zei Deacon nadenkend. ‘Waarom is dat?’


  ‘Omdat de volgende dag een zaterdag was. Mam wilde ons opvrolijken, dus toen gingen we naar Kings Island en hebben daar de hele dag in The Beast gezeten. Dat is een achtbaan.’


  ‘Dat weet ik,’ zeiden Deacon en Bishop tegelijk.


  ‘De hele dag?’ vroeg Bishop.


  ‘Ja,’ hield Stone vol. ‘Waarom?’


  ‘We proberen een tijdlijn vast te stellen,’ zei Deacon zacht. ‘Je nicht Faith herinnert zich de gebeurtenissen van die dag een beetje anders.’


  ‘Nou, dat heeft ze dan verkeerd. Vraag maar aan Marcus. Vraag het maar aan mijn moeder. Zij zullen precies hetzelfde zeggen.’


  ‘Dat zullen we zeker doen,’ zei Deacon. Hij richtte zijn aandacht weer op Stone. ‘Over Marcus gesproken, hoe past hij in dit hele plaatje?’


  Stone zuchtte. ‘Ik moest het huis uit om Corinne Longstreet te zoeken, maar jullie mensen hielden de boel in de gaten. Toen heb ik Marcus gebeld en gevraagd of hij naar een bar in de stad wilde komen. Jullie FBI-agent volgde me de hele weg naar de stad. Ik sprak Marcus en vroeg hem of hij mijn auto terug wilde brengen naar het huis van Jeremy en die nacht in het gastenverblijf wilde doorbrengen. Ik maakte hem wijs dat ik achter een verhaal aan zat. Dat is niet helemaal een leugen. Dit worden vette koppen in de krant.’


  ‘Geloofde hij je?’ vroeg Bishop.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wat was volgens hem de reden dat hij de FBI op een dwaalspoor moest brengen?’ vroeg Deacon, zijn wenkbrauwen fronsend.


  ‘Omdat sommige van mijn verhalen nogal controversieel zijn. Ik ben vaker gevolgd door de FBI.’


  ‘Je hebt hem niets verteld over Mickey?’


  ‘Nee, daar heb ik geen woord over gezegd, want dan zou hij jullie hebben gebeld. En ik wilde hem graag in de buurt van Jeremy, voor het geval hij erachter kwam wat er met Mickey was gebeurd. Marcus kan beter met hem omgaan dan ik.’ Stone zakte een beetje in. ‘Marcus kan met iedereen beter omgaan dan ik. Hij leidde in mijn auto je FBI-agent terug naar het huis van Jeremy en ik reed met de Subaru van Marcus naar de blokhut.’


  ‘Hoe hebben jullie mijn agent kunnen misleiden?’ vroeg Deacon. ‘Jullie lijken absoluut niet op elkaar.’


  ‘Niet als we op de grond liggen en bloeden als een rund en zo,’ mompelde Stone. ‘Maar als we staan en Marcus doet mijn jas aan en we vullen die een beetje op en als het donker is? Ja, dan kan hij wel voor mij doorgaan. We hebben het eerder gedaan als we mam een rad voor ogen wilden draaien. Ik heb hem een sms gestuurd toen ik bijkwam nadat die vrouw me buiten westen had geslagen met de schep. Ik zei tegen hem dat hij het spoor moest volgen dat de vrouw en het kind hadden gemaakt. Hij was zo kwaad toen hij me vond. Hij had het nieuws gevolgd. Hij wist wat er aan de hand was en waarom die vrouw me had gestoken. Hij zei dat het mijn verdiende loon was omdat ik tegen de politie had gelogen en die arme Corinne aan haar lot had overgelaten. Ongeveer woordelijk wat jij zei, rechercheur.’


  ‘Oké, dus zo ben je weggekomen,’ constateerde Deacon. ‘Waarom is Jeremy langs de achterkant weggeglipt? Waarom heeft hij zo veel moeite gedaan om de agenten aan de voorkant te ontlopen?’


  ‘Marcus heeft Jeremy en Keith naar buiten gesmokkeld,’ zei Stone. ‘Marcus vertelde dat mam gisteravond terugkwam van een reis en zich realiseerde dat Mickey er niet was. Audrey en ik hadden gehoopt dat we hem zouden kunnen vinden en terugbrengen voor mam thuiskwam, maar... Hoe dan ook, mam belde Jeremy en hij ging naar haar toe. Hij ging achterlangs, enerzijds omdat hij niet bij mam wilde aankomen met de politie op sleeptouw en anderzijds omdat geen van hen wist waarom Mickey ervandoor was gegaan. Mam dacht meteen dat hij gekidnapt was en wilde daarom de politie er niet bij betrekken.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ze vroeg Jeremy om de politie erbuiten te houden.’


  ‘Heeft Audrey hun niet verteld waarom Mickey was weggelopen?’ vroeg Bishop.


  ‘Ja, en Marcus ging hem zoeken, niet wetende dat ik precies wist waar hij was omdat ik, idioot die ik ben, dat niet tegen hem had gezegd. Marcus beloofde hun dat we hem zouden vinden. Hij is kwaad op me omdat ik dat voor hem verzwegen had. Hij heeft mam en Jeremy valse hoop gegeven.’


  ‘Speciaal agent Novak? Rechercheur Bishop?’ Williamson, de agent van de staatspolitie, wees naar de lucht. ‘De heli komt eraan. En we moeten praten.’


  ‘Prima,’ zei Deacon. ‘Nog één vraag. Weet je wie je broer heeft vermoord?’


  ‘Nee. Dat is de reden dat ik Corinne Longstreet wilde vinden. Ik nam aan dat zij het wel wist. Dat is de waarheid.’


  ‘We praten verder wanneer je bent opgelapt,’ zei Deacon, en hij liep achteruit.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Bishop de agent toen Stone O’Bannion in de helikopter was geladen.


  ‘De staatspolitie heeft een forensisch team naar de blokhut gestuurd,’ zei Williamson.


  ‘Wat?’ barstte Deacon uit. ‘Die blokhut valt onder federale jurisdictie.’


  Williamson stak zijn handen omhoog. ‘De FBI is er ook. Ze zijn het samen aan het uitvechten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben vier lichamen gevonden, precies zoals uw beller had gezegd, rechercheur Bishop.’


  ‘De beller was Marcus O’Bannion,’ vertelde ze hem. ‘Hij is met de eerste helikopter mee. Wie is het vierde slachtoffer?’


  ‘Een vrouw die voldoet aan het signalement van Elise Lasker, die vanmorgen vroeg – samen met haar rode pick-uptruck – is verdwenen bij een ziekenhuis in Cincinnati. De FBI-agent bij de blokhut heeft me gevraagd tegen u te zeggen dat ze de pick-up aan het opsporingsverzoek hebben toegevoegd. Hij zei dat ze behalve de vloerplanken die ze hebben weggehaald verder niets hebben aangeraakt en in contact staan met...’ Hij haalde een notitieboekje tevoorschijn. ‘Brigadier Tanaka en agent Taylor. Zeggen die namen u iets?’


  ‘Jazeker.’ Deacon knikte opgelucht. ‘Fijn om te zien dat iedereen in de zandbak zich netjes gedraagt.’


  ‘Zo ver zou ik niet willen gaan. Hoe dan ook, ze wachten op jullie twee. De plaats delict hier is veiliggesteld. Ik zal ervoor zorgen dat degene die de boel hier onderzoekt, uitkijkt naar bloed van de schutter.’


  ‘Zeg dat ze in de buurt van de voorkant van de Subaru moeten kijken,’ zei Deacon. ‘Kun je ons vertellen hoe we het snelst bij de blokhut komen?’


  Williamson haalde een opgevouwen kaart uit zijn zak. ‘U kunt de weg nemen die er ongeveer anderhalve kilometer noordelijk van hier naartoe leidt. Ik heb het hier aangegeven.’ Hij gaf hun de kaart en tikte vervolgens even tegen zijn hoed naar Bishop. ‘Laat me weten als u iets nodig heeft.’


  ‘Klaar om vredestichter in de zandbak te gaan spelen?’ vroeg Deacon haar.


  Bishop schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik ben moe en ik heb honger en als ze zich niet gedragen zou ik ze wel eens te lijf kunnen gaan met een schep.’


  ‘Ik zou bijna willen dat ik dat kon meemaken. Ik zie je daar.’


  Mount Carmel, Ohio, woensdag 5 november, 14.15 uur


  Faith keek zenuwachtig toe terwijl Tanaka foto’s nam van de deur van de keukenlift en de valse kast waarachter die verborgen had gezeten. Ze wílde niet weten wat daarachter verborgen zat. Maar ze móést het weten. Ze moest het weten voor elke vrouw die hier was gestorven.


  ‘Zijn er nog meer van zulke ruimtes hier?’ vroeg Kimble.


  ‘Niet zo groot, nee, maar er zitten in het hele huis overal liften in de schoorsteenmantels van de open haarden. De zijkant kan open. Mijn moeder vertelde dat ze die vroeger gebruikten om brandhout naar boven te halen – en kolen – tot mijn grootvader centrale verwarming liet aanleggen. Ik weet dat er een stortkoker voor wasgoed was. Er is een kluis in het kantoor van mijn grootvader. En een kruipruimte onder oma’s naaikamer. Volgens de familieverhalen was er ook een tunnel, omdat het huis deel uitmaakte van de Underground Railway, de ontsnappingsroute voor gevluchte slaven, maar mijn moeder geloofde niet dat dat waar was.’


  ‘Over de Underground Railway kan ik niets zeggen, maar de tunnel is er vermoedelijk wel,’ zei Sophie. ‘Onze grondradarscan toonde buiten iets aan wat wijst op de resten van wat een oude tunnel lijkt te zijn. Zo te zien is er een meter of drie van het huis een instorting geweest, dus ik denk niet dat hij nog toegankelijk is. Ik zal het in mijn verslag vermelden. Ik heb me in de eerste plaats gericht op dingen die lichamen zouden kunnen zijn.’


  ‘Precies wat we graag van je wilden,’ zei Tanaka terwijl hij het hangslot van de keukenlift doorknipte.


  ‘Laten we eens zien wat daarin zit, dan kunnen we daarna die andere plekken bekijken,’ zei Kimble. ‘Schiet op, Vince. Het wordt me te spannend.’


  Tanaka trok de deur open, waar niets achter zat dan een donkere, lege ruimte.


  Faith slaakte bijna een kreet van teleurstelling, tot Kimble opnieuw ‘Slim’ zei.


  Kimble stak zijn hand in de lege ruimte en trok een fijne, zwartgeschilderde ketting naar buiten. Hij trok er even aan bij wijze van proef en knikte vervolgens. ‘Hij houdt hem goed gesmeerd.’ Hij trok meer ketting naar buiten en er verscheen een plateau in de lege ruimte. Het was groter dan een dienblad in een kantine, maar leeg.


  Hij bleef trekken en er kwam een tweede plateau naar boven, ook leeg. Het paste precies, als jaloezieën, tegen het eerste, een paar centimeter boven de bovenrand van de deur. Er volgde nog een derde blad. En een vierde, dat niet leeg was. Helemaal niet.


  ‘O, god,’ zei Kimble zachtjes. ‘Zo te zien hebben we zijn verzameling gevonden.’


  Faith weigerde haar blik af te wenden, al schreeuwde elke vezel in haar lichaam dat ze ervandoor moest gaan. Het vierde plateau stond vol met potten. In die potten dreven grote, donkere... díngen.


  ‘Er zitten etiketten op,’ bracht Tanaka uit. Hij richtte het licht van zijn zaklamp op een ervan. ‘Hierop staat “Hart van Simpson”. Zij is een van de slachtoffers die de lijkschouwer al geïdentificeerd heeft.’


  Hij begon weer te trekken, tot de bovenkant van de potten op het vierde blad tegen de onderkant van het derde blad kwam. Een paar seconden later verscheen een vijfde plateau en toen een zesde.


  ‘Nog meer potten,’ fluisterde Faith. Tientallen. Op de etiketten stonden dingen als ‘Hart van Parker’, ‘Lippen van Smith’, ‘Duimen van Dreyfus’ en ‘Hersenen van McCall’.


  ‘Hoeveel van die bladen zijn er eigenlijk?’ vroeg Sophie zachtjes.


  Tanaka schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet, maar ik geloof dat er ook nog een stel boven zitten.’


  En toen kwam er een nieuw plateau tevoorschijn, volgeladen met potten. De inkt op de etiketten was diepzwart. Ze zagen er splinternieuw uit. ‘Hart van Dupree’. ‘Tong van Dupree’. Roxanne Dupree. Roxie.


  ‘O, god.’ Faith deinsde achteruit, haar maag draaide om en het zuur brandde in haar keel. Tranen prikten in haar ogen. ‘Ik moet frisse lucht hebben.’ Ze wist de gang te bereiken en liet zich zwaar op de derde tree van onderen zakken. Ze schoof opzij toen Sophie achter haar aan kwam.


  Sophie ging een trede lager zitten en liet haar hoofd voorover zakken. ‘Trek het je niet aan,’ zei ze en haar stem klonk gedempt. ‘Ik graaf al jaren doden op en ik heb het hier ook moeilijk mee.’ Ze haalde haar mobieltje uit haar zak en begon door foto’s te bladeren, voornamelijk van een blonde kleuter en een zwartharige peuter van ongeveer een jaar.


  Faith voelde zich getroost door die foto’s. ‘Jouw kinderen?’ fluisterde ze.


  ‘Ja. Anna is vier en Michael wordt kerstavond één.’


  ‘Ze zijn geweldig,’ zei Faith. ‘Je bent een gezegend mens.’


  ‘Dat zijn ze zeker. Ik kijk altijd naar ze wanneer al die dood me even te veel wordt. Er was afgelopen zomer een modderlawine in Midden-Amerika... Deze gezichtjes hielden me op de been. En deze, uiteraard.’ Ze bladerde naar een foto van een man met een donker, knap gezicht en een ondeugende blik in zijn ogen. ‘Mijn Vito.’


  ‘Hij is heel knap. Maar misschien wat moeilijk in de hand te houden. Als een kwajongen.’


  Sophie lachte een beetje beverig. ‘Dat is hem ten voeten uit. Hou je van muziek?’


  Faith knipperde even. ‘Pardon?’


  ‘Vind je het goed als ik muziek opzet? Mocht je het vervelend vinden, dan heb ik oordopjes bij me.’


  ‘Als het maar geen hiphop is,’ zei ze en Sophie lachte opnieuw.


  ‘Nee.’ Ze koos een nummer uit haar afspeellijst en een seconde later klonk de prachtigste bariton die Faith ooit had gehoord.


  ‘O.’ Ze sloot haar ogen en liet de muziek bij haar binnenkomen, haar troosten. En toen de laatste tonen vervlogen waren, merkte ze dat haar wangen nat waren. ‘Ik moet dat nummer kopen.’


  ‘Dat kun je niet kopen, maar ik zal het naar je toe sturen. Mijn man zong dat bij de doop van Anna.’


  ‘Je bent inderdaad een heel gezegend mens.’


  ‘Ik weet het. Deacon en ik luisterden vorig jaar samen naar deze opname toen we graven in West Virginia blootlegden. Het hielp hem ook.’


  Faith ontmoette haar blik. ‘Hij zal zo boos op me zijn. Ik had beloofd dat ik niet zonder hem hierheen zou gaan. Hij is bang dat ik word neergeschoten – of dat degene die naast me staat wordt neergeschoten.’


  ‘Waarom ben je dan toch gekomen?’


  ‘Omdat inspecteur Isenberg me dat vroeg en omdat rechercheur Kimble bereid was dat risico te lopen. Het gaf me de kans om iets te doen. Ik heb me zo hulpeloos gevoeld. Het gaat niet alleen om de tien slachtoffers, maar ook om hun familie. Zo veel levens kapotgemaakt.’


  Sophie aarzelde. ‘Geen tien, Faith. Ik was net klaar met het scannen van het laatste stuk toen jullie de trap af kwamen. Ik heb in totaal nog zeven lichamen gevonden.’


  Nog zeven. ‘Zeventien lichamen,’ fluisterde Faith. Hier. In het huis van haar grootmoeder. ‘Roza’s moeder zou een van hen kunnen zijn.’


  ‘Of misschien leeft Roza’s moeder nog en is ze bij Roza en Corinne.’


  ‘Als zíj nog in leven zijn. Ik begin de hoop op te geven.’


  ‘Geef de hoop niet op!’ Tanaka kwam met een glimlach op zijn gezicht de martelkamer uit gerend en kwam bijna glijdend tot stilstand bij de trap. ‘We kregen net een telefoontje van Isenberg. Corinne is in leven.’


  Faith drukte haar vingers tegen haar lippen en tranen van opgeluchte vreugde sprongen in haar ogen. ‘Waar?’ fluisterde ze. ‘Hoe? Wie heeft ze gevonden?’


  Tanaka’s glimlach vervaagde. ‘Niet “ze”. Alleen Corinne.’


  De lucht werd uit Faith’ longen geperst en ze tolde op haar benen. ‘Is Roza dood?’


  ‘Ze is teruggepakt. Corinne was erin geslaagd haar uit de blokhut van je oom naar de weg te brengen, dwars door bijna dertig kilometer bos, maar een man met een bivakmuts op kwam op hetzelfde moment opdagen als de twee redders – jouw neven Stone en Marcus. Bivakmuts schoot Marcus en Corinne neer en ontsnapte met Roza.’


  ‘En die andere neef?’ vroeg Sophie.


  ‘Stone was al gewond. Ik weet verder ook niet precies hoe het zit.’


  ‘Maar wat hadden Marcus en Stone daar dan te zoeken?’ wilde Faith weten. ‘Heeft Corinne haar ontvoerder kunnen identificeren?’


  ‘Nee. Ze heeft hem nooit gezien,’ antwoordde Tanaka. ‘Zij en je neven zijn per helikopter onderweg naar Cincinnati General. Dat is alles wat ik tot nu toe weet.’ Hij draaide zich om om weer aan het werk te gaan.


  Faith nam even de tijd om het nieuws te verwerken. ‘Arme Roza... Hij zal haar doden. Ze wist dat hij dat zou doen toen ze Arianna hielp te ontsnappen, en toch deed ze het.’


  ‘Behoorlijk dapper voor een elfjarige,’ zei Sophie zacht.


  ‘Behoorlijk dapper voor elke leeftijd.’ Faith hees zich overeind. ‘Als Arianna hier was, zou ze een kijkje willen nemen in die uitgegraven kamer, dus dan doe ik dat maar voor haar.’ En misschien een gebed doen voor de kleine Roza. ‘Daarna zal ik Kimble vragen me terug te brengen. Het was leuk om je te ontmoeten, Sophie.’


  ‘Insgelijks, maar hoe zit dat met die uitgegraven kamer?’


  ‘Die is aan het einde van de gang. Heeft Tanaka je dat niet verteld?’


  ‘Jawel, maar ik had niet begrepen dat het echt een kamer was. Ik dacht dat het alleen maar een kruipruimte was, daarom heb ik hem nog niet gescand. Ik ga met je mee kijken.’


  Een minuut later zat Sophie op haar hurken en trok een gezicht. ‘Het ís niet meer dan een kruipruimte, Faith.’


  Faith volgde haar de kleine ruimte in en slikte nieuwe tranen weg terwijl ze om zich heen keek. ‘Hier leefde ze met haar moeder. Deacon vertelde me dat hier een deken lag met een dun kussen. Roza sliep hier.’ In de kille duisternis.


  God, alstublieft. Help in ieder geval dit kind, alstublieft. Ze verdient een leven.


  ‘Deacon heeft hier een doos aangetroffen,’ zei Kimble vanuit de toegangsopening en Faith schrok op. Kimble probeerde niet om binnen te komen, hij was te lang en er was onvoldoende ruimte. ‘Daar zat een versleten oude haarborstel in, een lamp op batterijen en een T-shirt. Dat was alles wat ze bezat, of anders was het alles waar ze tijd voor had om in te pakken.’


  Sophie liet het licht van haar zaklantaarn over de vloer schijnen, die ze aan een kritische blik onderwierp. ‘Of misschien alles wat ze wilde toegeven dat ze bezat. Hier waar haar deken lag ligt iets begraven. De grond loopt hier een beetje bol. Hier ook, naast de plek waar ze sliep. Ik doe eerst wel even een scan voor we beginnen te graven.’


  Kimble liep achteruit weg en Sophie en Faith kwamen achter hem aan. In de gang rekte Sophie zich kreunend uit. ‘Ik ben blij dat ik geen last heb van claustrofobie. Dat was een nauwe bedoening.’ Ze stak haar hand uit. ‘Een genoegen, Faith. Laat wat van je horen.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg Kimble aan Sophie.


  ‘Nee, ik,’ zei Faith. ‘Je wilde dat ik zou helpen om verstopplekjes te vinden.’


  ‘Dat is ook zo. We hebben er een gevonden. We hebben je hulp misschien nog een keer nodig. Kun je nog even blijven?’


  Faith haalde haar schouders op. ‘Waarom niet? Er is hier toch internet, hè?’


  ‘Een satellietverbinding, ja,’ antwoordde Kimble. ‘Waarom?’


  ‘Ik heb mijn laptop meegenomen om hier te kunnen werken. Ik heb minstens twee namen op die potten daar gezien die van mensen zijn die een beurs hebben ontvangen. Ik ga de overige noteren en die vergelijken met de lijst.’


  ‘Waar gaat dit om?’ vroeg Sophie. Faith legde het in het kort uit en Sophie’s ogen werden groot. ‘Hij jaagt op meiden uit het beursbestand. Krijg nou wat. Ga jij jouw werk maar doen, dan doe ik het mijne. Ik geeft wel een brul als ik iets vind in die kamer.’


  Faith vermande zich en liep de kamer met de potten weer in. Zij zou zorgen dat ze hun identiteit terugkregen, dan kon Deacon zorgen dat hun recht werd gedaan.


  Oost-Kentucky, woensdag 5 november, 15.00 uur


  Er liepen genoeg wetshandhavers rond bij de blokhut van Jeremy’s ex-vrouw om een klein land te kunnen runnen, dacht Deacon terwijl Bishop en hij langs de lange rij geparkeerde auto’s liepen. Een paar agenten van de staatspolitie hadden zich bij de auto verzameld die het dichtst bij het huis stond – de rode Corvette die ze de avond ervoor bij Jeremy’s gastenverblijf hadden zien staan.


  ‘Die staat op naam van Stone,’ zei Bishop. ‘Maar Marcus moet ermee hierheen zijn gekomen, want ze hebben gisteravond bij de bar van auto geruild. Heb je er ooit van gedroomd om in zoiets te rijden, Novak?’


  ‘Eén keer maar,’ gaf Deacon droogjes toe. ‘Ze moesten me er met een koevoet weer uit peuteren.’


  Bishop grinnikte, maar werd meteen weer ernstig toen een kalende man in een zwart pak en met een stropdas om hun bij de deur tegemoetkwam. ‘Bishop en Novak,’ zei ze kortaf.


  ‘Speciaal agent Hudgins.’ Hij hield de deur wijd open. ‘Mijn kantoor was het dichtst bij de plaats delict, dus hebben ze mij gestuurd om de boel veilig te stellen voor jullie uit Cincinnati. Maar ik moet wel zeggen dat dit niet is wat ik verwachtte toen ik de opdracht kreeg om hierheen te gaan.’


  ‘Wat had je verwacht?’ vroeg Deacon terwijl hij zijn zonnebril afdeed zodat hij het interieur van de blokhut kon bekijken. Het was er een bende – de inhoud van laden lag over de vloer verspreid en een berg aarde lag naast een geopend graf. Vier gezichten staarden uit het ondiepe gat omhoog, drie ouderen en één veel te jong. Mikhail Yarborough, de zoon van Jeremy.


  ‘Toen ik die rode Corvette voor het huis zag staan? Een speedlaboratorium of bergen ecstasypillen of zelfs een perceel vol wiet. Maar niet vier lichamen onder de vloer en een pot vol ogen.’ Hudgins knipperde één keer toen Deacon zich omdraaide om hem aan te kijken. ‘Maar... gewone ogen. Niet zoals die van jou.’


  Bishop kuchte, maar haar uitdrukking bleef ernstig.


  ‘Waar zijn die “gewone ogen”?’ vroeg Deacon.


  ‘Kijk maar onder het bed. We zijn nog nergens aan gekomen.’


  Deacon zwaaide de panden van zijn jas opzij terwijl hij op zijn hurken ging zitten. Bishop hurkte naast hem.


  Hij scheen met zijn zaklamp onder het bed en zag de pot op zijn kant liggen. Daarin dreven minstens een dozijn doffe ogen in een donkere vloeistof.


  ‘Ze zien eruit als goedkope requisieten van een nog goedkoper spookhuis,’ mompelde Bishop, maar Deacon hoorde haar maar half terwijl hij zich een flard van een gesprek van maandagavond herinnerde.


  Schappen met potten, had Faith gezegd en ze had ver weg geklonken. Voornamelijk jam. De kok van mijn oma deed destijds aan inmaken. Ze had haar voorhoofd gefronst. En olijven.


  Deacon was verbaasd geweest. Je oma’s kok maakte haar eigen olijven in?


  Natuurlijk niet, had ze geantwoord op een toon alsof hij wel erg dom deed. Ze kochten ze in potten.


  ‘Faith heeft deze pot gezien,’ zei hij zacht. ‘Of ieder geval een die erop leek, waarschijnlijk vanachter de halve muur bij die oude kelderdeur. Ze zei dat ze daar haar laarzen uittrok als het modderig was buiten.’ Hij kon nauwelijks een huivering onderdrukken bij de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren als de moordenaar haar had zien kijken. ‘Ze herinnert zich dat ze potten vol olijven heeft gezien.’


  ‘Ik snap wel dat ze dat dacht. Soms staat je brein niet toe dat je beseft wat je ziet, vooral niet als je nog zo jong bent en het iets heel traumatisch is. Hoe oud was ze toen?’


  ‘Ik weet het niet. Nog geen negen, want toen haar moeder stierf was ze al bang voor de kelder. Dat is de reden dat ze de treden telde. Ze ging altijd met haar ogen dicht naar beneden.’ Hij werd overvallen door afschuw toen het besef wat dat betekende tot hem doordrong. ‘Dat betekent dat hij al veel langer aan het moorden is dan we dachten.’


  ‘Haar moeder is drieëntwintig jaar geleden gestorven,’ mompelde Bishop. ‘Dat verandert de zaak.’ Ze wendde zich tot Hudgins. ‘Is dit de enige pot?’ vroeg ze.


  ‘De enige die we tot nu toe gevonden hebben. Er heeft iets in de kast opgeborgen gezeten. Het stof op de vloer is verstoord. Het lijkt ongeveer 1 meter bij 1 meter 20 groot te zijn geweest.’


  ‘De rest van zijn verzameling,’ zei Deacon binnensmonds terwijl hij zich in zijn volle lengte oprichtte. ‘Vingerafdrukken?’ riep hij en een vrouw die bezig was met een kwastje poeder aan te brengen op de knop van een kastdeur draaide zich om.


  ‘Ja, agent Novak?’


  ‘Kun je nu meteen kijken of er vingerafdrukken op deze pot zitten? Dank je.’ Hij wendde zich tot Bishop. ‘Laten we eens kijken of we hier enige logica in kunnen ontdekken. De moordenaar heeft maandagnacht de twee dode mannen en twee levende vrouwen naar deze blokhut gebracht.’ Hij wierp een blik op Hudgins. ‘Hij was zijn speeltuin ontvlucht – een huis in Mount Carmel, Ohio.’


  ‘Ik dacht al dat dit iets te maken kon hebben met die zaak. We hebben het opsporingsbericht over de elektricien en de slotenmaker ontvangen. En de jongen?’


  ‘Zoon van de eigenaresse van de blokhut, Della Yarborough,’ zei Bishop. ‘Hij was van huis weggelopen en verbleef hier. Heeft de moordenaar waarschijnlijk verrast. Ik heb begrepen dat de muur achter onder het bloed zit?’


  ‘Ja. Vlak bij de gastank. De gaskraan stond dicht.’


  ‘Om hem naar buiten te lokken,’ zei Deacon grimmig. ‘De specialiteit van onze moordenaar. Dus begraaft hij de jongen bij die twee mannen.’ Hij liet zijn zaklantaarn op het onopgemaakte bed schijnen. Er lagen een paar donkere haren op het kussen en op de in de war geraakte lakens lagen twee stukken touw. De touwen waren met een klein mes doorgezaagd. ‘Roza is hier geweest. Waar was Corinne?’


  ‘Er is een schuilkelder achter het huis,’ zei een van de forensisch rechercheurs. ‘We hebben daar blond haar en stukken touw gevonden die waren doorgesneden, net als die daar op het bed.’


  ‘Oké.’ Deacon liep alles nog eens na en reconstrueerde in gedachten de gebeurtenissen. ‘Hij heeft Corinne in de schuilkelder gegooid en Roza hier vastgebonden op het bed achtergelaten. Corinne weet te ontsnappen dankzij het Zwitserse zakmes.’ Hij raakte bij elke nieuwe ontdekking meer onder de indruk van de jonge vrouw. ‘Ze komt de blokhut binnen en bevrijdt Roza.’


  ‘Volgens Arianna wist Roza dat ze gestraft zou worden omdat ze haar had geholpen uit de kelder te ontsnappen, misschien wel zou worden vermoord, daarom heeft ze zichzelf verdoofd,’ zei Bishop.


  ‘Dappere meid,’ was het commentaar van Hudgins.


  ‘Je weet nog niet half,’ zei Bishop. ‘Corinne moet vervolgens spullen bij elkaar hebben gezocht. Ze vertelde ons dat ze een paar keukenmessen en een schep had om zich mee te verdedigen. Ze is misschien naar de kast gelopen, ziet daar een doos, maakt hem open en haalt er een pot uit. Als ze zich realiseert wat ze in haar handen heeft, laat ze de pot vallen, die vervolgens onder het bed rolt.’


  Hudgins liet zijn adem ontsnappen. ‘Klinkt logisch. Ik zou hem misschien ook wel hebben laten vallen.’


  Deacon wees met zijn lichtbundel naar een leeg soepblik op de grond. ‘Ze moeten wat gegeten hebben en daarna heeft Corinne Roza hier mee vandaan genomen. We vermoeden dat Stone O’Bannion de volgende persoon was die hier bij de blokhut opdook. Hij is ook een zoon van de huiseigenaresse. Hij was op zoek naar Mikhail, zijn jongere broer. Hij vertelde ons dat hij deze rotzooi hier zo heeft aangetroffen. Toen zag hij de berg aarde binnen en het bloed buiten en is hij gaan graven.’


  ‘Hij zag Mikhails lichaam en raakte in paniek, reed naar huis in Cincinnati om het Jeremy te vertellen en liep ons toen tegen het lijf, omdat we bij zijn huis waren om zijn vader te ondervragen,’ zei Bishop. ‘Stone vertelde ons niets, omdat hij niet wilde dat we Jeremy zouden beschuldigen. In plaats daarvan kwam hij terug hiernaartoe om het meisje te vragen wat er nou werkelijk was gebeurd, maar Corinne en Roza waren verdwenen. Hij volgde hun spoor door het bos, maar Corinne nam aan dat hij degene was die haar had ontvoerd en Arianna had gemarteld, dus reeg ze hem aan een keukenmes en sloeg hem met de schep.’


  ‘Goed gedaan,’ zei Hudgins en Deacon en Bishop knikten allebei instemmend.


  ‘Mee eens,’ zei Bishop. ‘Stone raakt buiten westen, komt weer bij en neemt contact op met zijn broer Marcus, die Jeremy en Keith al onder de neus van drie FBI-agenten die daar de boel in de gaten hielden via de achterdeur had laten ontsnappen.’


  ‘Daar hoef je niet steeds de nadruk op te leggen,’ protesteerde Deacon, maar niet heel erg heftig. De FBI had er een geweldig zooitje van gemaakt.


  ‘Hé, ik zeg het alleen maar zoals het is,’ zei ze. ‘Marcus was bij zijn moeder en Jeremy, die inmiddels beseften dat Mikhail weg was en ongerust begonnen te worden. Marcus ging op zoek naar Mickey, kreeg toen dat sms’je van Stone en reed hiernaartoe en vond de vier lichamen. Dat was het moment dat hij me belde, anoniem.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Wacht even. Dat is belangrijk. Stone zag maar drie lichamen. Marcus zag er vier, dus de moordenaar is in de tussentijd teruggekomen om Elise Lasker te begraven.’


  ‘Sinds wanneer werd die mevrouw Lasker vermist?’ vroeg Hudgins.


  ‘Ze is om vijf uur ’s morgens voor het laatst gezien,’ zei Bishop. ‘Ze is hoogstwaarschijnlijk vermoord om haar pick-up. Als de moordenaar haar om vijf uur te pakken heeft genomen, dan moet hij hier om een uur of zeven zijn gearriveerd. Hij ziet dat Corinne en Roza weg zijn. Hij moet Lasker hebben begraven en de lichamen weer hebben bedekt met de vloerplanken. Vervolgens is hij op zoek gegaan naar Corinne en Roza. Marcus komt in het bos, vindt de gewonde Stone en stopt hem in de Subaru. Daarna komt hij hier, haalt de vloerplanken weer weg en belt mij.’


  ‘Terwijl de moordenaar in het bos ronddoolt op zoek naar Corinne en Roza. Is het logisch dat Marcus ze binnen een uur weet te vinden terwijl de moordenaar zes uur rondloopt voor hij ze vindt?’ vroeg Deacon zich af.


  Bishop haalde haar schouders op. ‘Het is een groot bos. Het is mogelijk dat Marcus en hij elkaar voorbij zijn gelopen, temeer omdat ze allebei te voet waren en geen lawaai probeerden te maken, al zou je wel denken dat ze elkaars auto’s moeten hebben gehoord. Daar moeten we nog eens over nadenken zodra we hebben vastgesteld waar iedereen van onze verdachtenlijst tussen vier en twaalf uur vanmorgen uithing.’


  ‘Ervan uitgaande dat hij hier de hele tijd is gebleven,’ zei Deacon.


  ‘Waar zit je aan te denken?’ vroeg Bishop.


  Hij dacht wat hij niet wilde denken. ‘Dat de moordenaar minstens drieëntwintig jaar aan het moorden is geweest. En dat Jordan er vanmorgen wel heel erg op stond om Faith te zien.’


  ‘Denk je dat hij misschien bezig was zichzelf een alibi te bezorgen?’


  ‘Misschien wel. Ik hoop dat hij ons alleen maar die informatie over de tuinman van het historisch genootschap wilde geven, maar ik moet het zeker weten. Faith vertrouwt hem.’


  ‘Ik snap het. Ik heb onderweg hiernaartoe met Isenberg gesproken. Ze zei dat ze de tuinman hebben opgepikt en dat hij in een verhoorkamer zit te wachten. Ze zei ook dat Keith buiten bij het huis van Jeremy’s ex-vrouw in de Bentley zat te wachten en dat hij “pisnijdig” leek omdat Jeremy binnen was met zijn ex. Isenberg heeft ze op de hoogte gebracht van de dood van Mikhail en heeft toen zowel Jeremy als Keith naar het bureau laten komen voor ondervraging. Ze zei dat Keith’ woede op slag verdween op het moment dat Jeremy hem kon zien.’


  ‘Dus Keith staat nog steeds op de lijst wat betreft verdacht gedrag, maar hij heeft Marcus en Corinne niet neergeschoten. Hij heeft de verkeerde lichaamsbouw en Isenberg geeft hem een alibi.’


  ‘We moeten bijpraten met de anderen,’ zei Bishop. Haar mobiele telefoon ging over en ze haalde hem uit haar zak. ‘Als je het over duivel hebt...’ Ze hield haar telefoon zo dat Deacon de naam van Isenberg op het scherm kon zien. ‘Wat is er?’ begon ze het gesprek, en vervolgens knipperde ze met haar ogen. ‘Ja, ik wacht.’


  Een paar seconden later ging Deacons telefoon ook over, opnieuw Isenberg. Ze maakte er een telefonische vergadering van, wat betekende dat ze wat ze wilde vertellen maar één keer wilde zeggen. ‘Ik ben hier,’ antwoordde hij terwijl een loden last op zijn schouders drukte. ‘Vertel me alsjeblieft dat alles in orde is met Faith en dat Corinne nog in leven is, alsjeblieft.’


  ‘Met Faith is alles goed,’ zei Isenberg. ‘Corinne wordt nog geopereerd. Dit gaat niet over hen. Ik heb Adam, Vince en Carrie Washington ook aan de lijn. Carrie? Ga je gang.’


  ‘We hebben de kogel in agent Pope’s lichaam gevonden,’ zei Carrie. ‘Het was geen negen-millimeter. Het was een kogel uit een geweer en hij komt overeen met de kogel die we maandagavond uit het lichaam van de hotelportier hebben gehaald.’


  Deacon zoog even zijn adem naar binnen. ‘Dus hij heeft Pope niet van achteren beslopen. Hij zat ergens op een gunstige plek ergens in de buurt.’ Zijn maag draaide om toen hij dacht aan de mogelijkheden – en de waarschijnlijkheden. ‘We moeten huis voor huis doorzoeken. Ik betwijfel of hij zo netjes is geweest om een leegstaand huis uit te kiezen en hij laat zijn slachtoffers nooit in leven.’


  ‘Mee eens,’ zei Isenberg, ‘en je chef ook. Ik heb contact gehad met speciaal agent Zimmerman, die de hele wijk al had afgezet omdat hij op zoek is naar Antonio Renzo, de knul die je broer en zus bedreigde.’


  ‘Pope was er een van ons,’ merkte Deacon op. ‘Het FBI-bureau is van koers veranderd nadat ik had verteld dat Pope eerst was neergeschoten. Sinds dat moment zijn ze op zoek naar de schutter, niet naar die knul. Maar er zijn nog steeds een paar agenten die Renzo zoeken in de hoop dat hij ze naar... O, verdomme.’ Hij hoorde zijn eigen woorden. Hij laat zijn slachtoffers nooit in leven. ‘Als Renzo zo dicht bij de schutter is gekomen dat de schutter hem zijn mes kon afpakken, dan moeten we ervan uitgaan dat hij ook dood is.’


  ‘Dat zei Zimmerman ook al,’ zei Isenberg. ‘Volgende nieuwsfeit. Adam, jouw idee van die dierenartsen heeft resultaat opgeleverd. We weten wie de vrouw is die op de parkeerplaats bij de supermarkt is gevonden – Delores Kaminsky. Ze runt een hondenopvangcentrum. Ik heb een wagen naar haar huisadres gestuurd en een opsporingsbericht uit laten gaan voor haar auto, een zilverkleurige Nissan MPV.’


  Een zilverkleurige MPV? Shit. Deacons hart begon als een razende tekeer te gaan. ‘Die heb ik gezien. Die zilverkleurige Nissan. Hij stond dinsdagochtend voor mijn huis geparkeerd. Hij is me toen niet echt opgevallen. Dat is een halte voor de schoolbus. Ouders wachten daar met hun kinderen op de bus.’


  ‘En de meeste moeders rijden tegenwoordig in een MPV,’ zei Isenberg grimmig. ‘We waren zo dichtbij.’


  ‘Verdomme,’ siste Deacon. ‘Waarom heb ik niet even gekeken?’


  ‘Waarom hebben Pope en Colby dat niet gedaan?’ vroeg Bishop, niet onredelijk. ‘Ze dachten waarschijnlijk hetzelfde – dat het een moeder met haar kinderen was die op de bus wachtten.’


  ‘En nu is Pope dood,’ zei Deacon ernstig. ‘Bedankt, maar dat geeft me niet echt een beter gevoel. Wij hebben ook nieuws te vertellen, Lydia. We hebben een deel van zijn verzameling – een pot vol ogen die onder het bed was gerold. Hij heeft zo te zien een grotere doos meegenomen.’


  ‘Er wordt nu naar vingerafdrukken op die pot gezocht,’ voegde Bishop eraan toe, ‘dus die kun je binnenkort verwachten.’


  ‘We hebben in het huis nog een heleboel meer potten gevonden,’ zei Adam. ‘Meer dan vijftig, vol ogen en tongen en harten en nog veel meer. Een groot deel had een etiket met de naam van het slachtoffer.’


  ‘Jullie hebben zijn verzameling gevonden?’ vroeg Deacon opgelucht. Nu was er geen reden meer om Faith daarnaartoe te laten gaan. Ze kon veilig op het politiebureau blijven tot hij haar kwam halen om haar naar huis te brengen.


  ‘Een van zijn verzamelingen, in ieder geval,’ zei Adam. ‘Nu kunnen we een begin maken met het identificeren van een paar van de slachtoffers.’


  ‘We hebben nog meer nieuws,’ zei Tanaka. ‘En geen goed nieuws. Sophie heeft nog zeven lichamen gevonden.’


  ‘Ik zal het mortuarium voorbereiden,’ zei Carrie met een zucht.


  Deacons opluchting vloeide weg. Nog zeven. Plus mevrouw Lasker. Hij liep in de richting van de deur van de blokhut. ‘Ik ga naar mijn buurt om te helpen met de zoektocht. Dat is het minste wat ik voor mijn buren kan doen.’


  ‘Ik dacht al dat je dat zou willen,’ zei Isenberg. ‘Zimmerman verwacht je.’
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  Mount Carmel, Ohio, woensdag 5 november, 15.45 uur


  



  ‘Dr. Corcoran? Faith?’


  Faith rukte zich los van haar beeldscherm en toen ze opkeek zag ze Isenberg in de deuropening van haar grootmoeders woonkamer staan. ‘Ja, inspecteur? Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik sta je al een tijdje te roepen. Gaat het wel? Het leek wel of je in trance was.’


  ‘Ik was geconcentreerd bezig.’ Toen Faith om zich heen keek, realiseerde ze zich dat ze alleen was. ‘Waar zijn die jongens van de technische recherche gebleven?’ Twee van hen hadden daar gebivakkeerd om alles te registreren wat ze hadden gevonden bij hun zoektocht door het hele huis.


  ‘Die hebben pauze. Dat moet jij misschien ook even doen, Faith. Waarom zit je op de vloer?’


  Faith wreef in haar ogen, die brandden door het afwisselend staren naar het computerscherm en de kleine letters van de lijst van de stichting. ‘Dan kan ik mijn papieren om me heen uitspreiden, dat is makkelijker.’


  ‘Heb je al iets gevonden?’


  ‘Ja.’ En dat maakte haar bang. ‘We –’


  ‘Wacht even. Voor je verdergaat, wil ik je even bijpraten. Corinne is uit de operatie en stabiel. Hetzelfde geldt voor je neef Stone. Marcus wordt op dit moment nog geopereerd en de uitkomst is nog onzeker. Hij is in zijn long geraakt terwijl hij Corinne beschermde.’


  ‘Wat moesten mijn neven daar?’


  ‘Heeft Tanaka tegen je gezegd dat we je oom Jeremy in een kamer hebben gezet om hem te verhoren?’ ging Isenberg verder, haar vraag negerend.


  ‘Nee. Denken jullie nog steeds dat hij het heeft gedaan?’ vroeg ze terneergeslagen.


  ‘Ik weet het niet. Ik weet wel dat hij Roza niet ontvoerd heeft, want ik was nog geen halfuur nadat het was gebeurd bij hem en het is een rit van twee uur van de blokhut naar het huis van zijn ex-vrouw. Maar we hebben steeds gedacht dat er sprake was van een partner, dus dat bewijst nog niet dat hij onschuldig is.’


  ‘Waarom waren Stone en Marcus daar?’ herhaalde Faith dringend. ‘Negeer me niet, inspecteur.’


  Isenberg zuchtte. ‘Stone was daar om zijn broer te zoeken – Mikhail – die ook een zoon van Jeremy is. Mikhail is in een graf gevonden, samen met de slotenmaker en de man van Earl Power. We vermoeden dat hij de moordenaar heeft verrast, die zich in de blokhut schuil wilde houden. Marcus was daar omdat Stone hem had ge-sms’t dat hij moest komen helpen nadat Corinne hem met een keukenmes had gestoken en hem toen een dreun met een schep heeft verkocht. Ze dacht dat hij haar ontvoerder was. Ik weet nog steeds niet of ze het wel bij het verkeerde eind had. Stone voldoet aan de beschrijving van de man die in Miami door jouw slaapkamerraam naar binnen kwam.’


  Faith drukte haar vingers tegen haar slapen. ‘Wacht even. Jullie hebben Jeremy in een verhoorkamer zitten terwijl twee van zijn zoons in het ziekenhuis liggen en één in het mortuarium. Serieus?’


  ‘Serieus. En hij blijft daar tot we ervan overtuigd zijn dat hij niet de moordenaar van de zeventien vrouwen in je kelder is.’


  ‘En nog een stuk of tien anderen,’ verzuchtte Faith, terechtgewezen.


  ‘We houden hem vast tot we Bishop en Novak samen in de verhoorkamer kunnen krijgen en dan zien we wel. Nou, vertel me nu maar wat je hebt gevonden.’


  ‘Oké. Dr. Washington had al drie van de zeventien slachtoffers geidentificeerd – van wie er twee een beurs van de stichting hadden gekregen: Susan Simpson en Wendy Franklin. We hebben nog eens zeven namen van de etiketten en vijf daarvan stonden op de lijst. Tot dusver heb ik nog vijf namen van vrouwen gevonden die op de lijst van de stichting staan en worden vermist. Drie van hen zijn blondines. Dat is zijn manier van werken, toch?’


  ‘Ja.’ Isenberg ging naast Faith op de vloer zitten. ‘Maar ik hoorde je “Nee, nee, nee” mompelen toen ik naar de voordeur liep. Waarom?’


  ‘Omdat ik een patroon zag. Ik wilde nog meer namen bekijken voor ik hiermee naar jou kwam.’ Faith hield het papier waarop ze aantekeningen had zitten maken zo dat Isenberg kon zien wat erop stond. ‘Het slachtoffer dat hij in Miami ontvoerde, Roxanne Dupree, had geen beurs. Ze werd vermist sinds de dag nadat de bestelbus me van de brug had proberen te drukken. Corinne en Arianna zijn ontvoerd de dag nadat hij mijn appartementengebouw in brand had gestoken.’


  Isenberg trok haar wenkbrauwen op. ‘Ga door.’


  ‘Dit slachtoffer, Katie Badgett, is de dag nadat het testament van mijn grootmoeder werd geopend ontvoerd.’


  ‘O-ké,’ zei Isenberg ademloos. ‘Een buitengewoon interessant patroon.’


  ‘Het gaat nog verder.’ Faith wees naar een andere naam in haar met de hand geschreven aantekeningen. ‘Virginia Dreyfus is een week nadat ik betrokken was bij een ernstig auto-ongeluk als vermist opgegeven.’


  ‘Heb je een auto-ongeluk gehad?’


  Ze knikte. ‘Drie jaar geleden ben ik de macht over het stuur verloren. Destijds dacht ik nog dat ik in slaap was gevallen, maar nu vraag ik me toch af of het allemaal niet te toevallig is, gezien al die andere auto-ongelukken in deze zaak – mijn oom Jeremy, de vrouw die mijn Prius heeft gekocht.’


  ‘En nu vraag je je af of al deze vrouwen zijn ontvoerd omdat de man die achter jou aan zit gefrustreerd raakte omdat je maar niet dood wil.’


  ‘Ja. Al weet ik niet waarom iemand me drie jaar geleden dood had willen hebben. Dat is na mijn eerste confrontatie met Combs. Hij zat op dat moment in de gevangenis. Ik pieker me suf of er iets anders is gebeurd, maar ik kan geen reden bedenken.’


  ‘Probeer er een tijdje niet aan te denken,’ adviseerde Isenberg.


  Makkelijker gezegd dan gedaan. ‘Weet Jeremy wat er met zijn zoon is gebeurd?’


  ‘Ja. Ik heb het hem zelf verteld. Over al zijn zoons.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik iets moet zeggen of doen om hem te helpen.’


  ‘Ik wil ook graag dat je met hem praat, maar wacht tot Deacon en Bishop terug zijn zodat ze kunnen toekijken.’


  Faith zuchtte. ‘Maar stel dat hij onschuldig is, wat dan? Jullie weten dat hij Roza niet heeft ontvoerd. Stel dat Marcus komt te overlijden terwijl Jeremy zit te wachten in een verhoorkamer? Kun je hem niet onder bewaking naar het ziekenhuis laten gaan om bij zijn zoons te zijn?’


  ‘Het kan zijn dat hij geprobeerd heeft jou te vermoorden, Faith. Hij heeft misschien tientallen mensen omgebracht.’


  ‘Maar misschien ook niet.’


  ‘Dat marsepeinen hart van jou wordt nog eens je dood.’


  Faith haalde haar schouders op. ‘Misschien. Maar ik sta liever open voor de wereld met het risico dat ik gekwetst word dan mezelf afsluiten zoals ik de afgelopen... nou ja, bijna altijd heb gedaan. Denk er alsjeblieft over na.’


  Isenberg sloeg haar ogen ten hemel. ‘Oké. Ik zal erover nadenken.’


  ‘Dan ga ik verder met de lijst om te zien of er nog meer mogelijke overeenkomsten zijn tussen de studenten met een beurs van Joy.’


  ‘Daar kan ik bij helpen. Dat team van de administratie waar ik het over had toen je aan Novaks bureau zat? Die zijn al de hele dag bezig die lijst uit te pluizen. Ik kan vragen of ze een lijst willen maken van de datums waarop die vermiste vrouwen zijn verdwenen, dan kun je daar eens naar kijken.’


  ‘Dat zou wel helpen, dank je. Dit is een eentonig karweitje.’


  ‘Nou, ik doe het niet omdat ik zo aardig ben. Ik wil dat deze zaak wordt opgelost. Corinne heeft ons wat dat betreft belangrijke informatie gegeven over Roza en haar moeder. Roza is zeer waarschijnlijk hier in de kelder geboren. Dat is de reden dat we niets hebben gevonden in de database van vermiste kinderen.’


  ‘O mijn god. Dat arme kind. En haar moeder is hier overleden? O mijn god, inspecteur.’


  ‘Ik weet het. Roza vertelde Corinne dat haar moeder zei dat haar vader Eric Johnson heette.’


  ‘Een veelvoorkomende naam.’


  ‘Ik weet het,’ zei Isenberg opnieuw. ‘Ze vertelde ook dat haar moeder en haar tante tegelijk zijn ontvoerd. Haar moeder heette Amethyst Johnson. Ze werd Amy genoemd. En om het allemaal nog ingewikkelder te maken, komt Amethyst misschien uit Canada. Ze noemde haar dochter altijd “Roza met een zéd”. O, en Roza’s volledige naam is Firoza. Maar volgens mijn ploeg van de administratie staat er geen Amethyst Johnson op de lijst, dus zij heeft misschien nooit een beurs van de stichting gekregen. Maar ik wil toch dat iedereen die informatie bekijkt voor het geval er een naam opduikt die een variant op of een verkeerd gespelde vorm van Amy is.’


  ‘Of... Amy heeft misschien geen beurs gekregen. Maar dat kan wel voor haar zus hebben gegolden. Hij ontvoerde Arianna omdat ze probeerde Corinne te redden. Misschien heeft hij Amy gepakt omdat ze bij haar zus was of probeerde haar ontvoering te voorkomen. Amethyst is geen veelvoorkomende naam. Heb je de kantoormensen gevraagd te zoeken naar andere namen die iets te maken hadden met kleuren, in het bijzonder paars?’


  ‘Nee, dat heb ik niet gedaan, maar dat ga ik wel doen. Slim bedacht.’


  ‘Firoza is ook een bijzondere naam,’ zei Faith. Ze tikte de naam in op haar laptop en voelde een schok van opwinding. ‘En het klopt. Firoza is een soort turkoois.’


  ‘En Amethyst is een halfedelsteen,’ merkte Isenberg tevreden op. ‘Mooi.’


  ‘Arianna dacht dat Roza een jaar of elf, twaalf was. Als ze echt in de kelder is geboren, dan moet hij Amy en haar zus minstens elf of twaalf jaar geleden hebben ontvoerd.’ Faith ging met haar vinger langs de lijst tot ze bij de namen kwam van degenen die in die periode een beurs hadden ontvangen. ‘Geen Amethyst, maar we hebben wel een Jade. Jade Kendrick,’ zei ze en ze tikte de naam in bij de landelijke database voor vermiste personen.


  ‘Staat er niet in,’ zei Isenberg, die zich opzij boog om op het scherm te kunnen kijken.


  ‘Laten we eens zien of ze voorkomt op de sociale media.’ Faith deed nog een zoekactie, die ook niets opleverde. ‘Toen ze haar aanvraag indiende had ze haar postadres in Chicago. Op die aanvraag zullen ook de namen van haar ouders staan. Ik heb Henson al om de dossiers gevraagd, maar zijn secretaresse zei dat ze daar in de kluis naar moesten gaan zoeken. Ik zal nog eens bellen, maar misschien hebben ze een duwtje nodig.’


  ‘Probeer jij het eerst maar,’ zei Isenberg. ‘Als ze eromheen draaien, kom ik wel tussenbeide. Zet je telefoon maar op de luidspreker.’


  Faith koos het nummer van Henson en mevrouw Lowell nam op. ‘Is meneer Henson sr. aanwezig?’


  ‘Nee,’ antwoordde zijn secretaresse. ‘Als u over die dossiers belt, daar zijn we nog mee bezig. De politieman die de hele dag al voor het kantoor staat maakt onze cliënten bang. Iedereen geruststellen kost tijd die ik anders zou kunnen gebruiken om die dossiers te zoeken.


  ‘O, ik wist niet dat er een politieman stond te wachten.’ Faith keek naar Isenberg, die alleen maar haar schouders ophaalde en grijnsde. ‘Wilt u hem geven wat u tot dusver heeft gevonden? Dan stuur ik hem later wel terug voor de rest. Op die manier krijg ik mijn dossiers en u een beetje respijt van het geruststellen van uw cliënten.’


  ‘Nou, er zijn meerdere dozen,’ zei Lowell nuffig. ‘Ik hoop dat jullie ruimte genoeg hebben.’


  ‘Ik weet zeker dat de politie wel ruimte kan maken op het bureau. Dank u wel, mevrouw Lowell. Die dossiers kunnen voor een klein meisje dat nog steeds gevangen wordt gehouden het verschil uitmaken tussen leven en dood.’


  ‘O nee.’ Lowells irritatie verdween. ‘O hemel. Ik had geen idee. Ik zal de politieman alles geven wat ik tot nu toe heb gevonden en dan zorg ik dat u de rest morgenochtend hebt.’


  ‘Dank u.’


  Miami, Florida, woensdag 5 november, 16.30 uur


  Rechercheur Catalina Vega wendde haar blik af van de confrontatiespiegel toen haar inspecteur de observatieruimte binnenkwam en de deur achter zich dichtdeed.


  ‘Is de vriendin van Combs eindelijk bereid om te praten?’ vroeg Davies.


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde Cat. ‘Haar van medeplichtigheid aan moord beschuldigen gaf de doorslag. Het probleem is alleen dat ik geen enkel direct bewijs heb gevonden dat Peter Combs in verband brengt met onze moorden. Ik kan zelfs niemand vinden die hem de afgelopen maand heeft gezien. Dus tenzij Paula Boza me iets geeft, sta ik met lege handen. En die gladde advocaat van haar weet dat.’


  ‘De mensen in Ohio zeggen dat Combs misschien helemaal niet betrokken is bij de rotzooi waar ze daar mee te maken hebben,’ zei Davies. ‘Misschien heeft hij ook niets te maken met de rotzooi waar we hier mee zitten. Misschien heb je gewoon geen bewijzen gevonden omdat er geen bewijs is om te vinden.’


  Cat schudde haar hoofd. ‘Ze hebben hem helemaal nog niet uitgesloten. Ze zeiden dat als hij ermee te maken heeft, dat is als een recente medeplichtige van een moordenaar die al veel langer actief is. Een moordenaar die Combs’ afkeer van Faith Corcoran in zijn eigen voordeel heeft gebruikt. Ik moet weten wie dat kan zijn geweest.’


  ‘Oké, dus hoe sta je er nu voor?’


  ‘Ik heb een ooggetuige die een witte bestelbus heeft gezien op de parkeerplaats van de supermarkt waar de Prius stond. Er zat een logo op van een autoherstelbedrijf, net als de bestelbus die het team in Cincinnati heeft gezien toen het zendertje op Corcorans nieuwe auto werd geplaatst. Dat brengt Combs niet in verband met de bus, maar we hebben nu wel een verband tussen de misdaden in Cincinnati en de moord op Gordon Shue en het dodelijke ongeluk van zondag. Er is geen enkele twijfel dat die zaken met elkaar te maken hebben.’


  ‘Weet hij dat?’ vroeg Davies terwijl hij naar de advocaat wees.


  ‘Dat weet ik niet. Hij weet misschien dat het op de een of andere manier met Faith te maken heeft. Hij is een gladde jongen, maar slim. Corcoran is in het nieuws opgedoken als de eigenaresse van het huis waar een “nog onbekend aantal” lichamen is gevonden. In de artikelen wordt ze Faith Frye genoemd, want zo staat ze vermeld op de eigendomspapieren. Deze knaap was vier jaar geleden ook de advocaat van Combs tijdens diens proces. Als hij het weet, dan zal hij vragen de aanklacht wegens drugsbezit te laten vallen in ruil voor informatie, maar daar wil het OM niets van weten.’


  Davies bestudeerde Paula Boza aandachtig. ‘Wat doet ze voor de kost, Cat?’


  ‘Ze is manicure.’


  ‘Hm. Hoe komt een manicure eigenlijk aan een pond coke?’


  ‘Dat vroeg ik me ook af. Dat is misschien de enige opening die we hebben. Ze zegt dat het van Combs is, maar ze beweerde ook dat hij in de periode na de eerste aanslag op Faith Corcoran niet in haar auto kon. Maar haar vingerafdrukken zaten op de zak. Ze zegt dat ze hem moet hebben aangeraakt toen ze op de tast naar haar telefoon zocht, die ze had laten vallen.’ Cat sloeg haar ogen ten hemel. ‘Kom op zeg.’


  ‘Probeer alsjeblieft iets bij haar los te peuteren. Die inspecteur in Cincinnati belt me zo’n beetje om het uur. Wij hebben twee doden in het mortuarium, waarvan één een kind. Zij hebben er zes en nog eens zeventien die begraven liggen in een kelder. Elke keer dat Isenberg belt, gaat het aantal weer omhoog. Zorg dat dat vriendinnetje praat.’


  ‘Helemaal geen druk,’ mompelde Cat, en ze haalde diep adem voor ze op haar gemak de verhoorkamer binnenwandelde en tegenover de vriendin van Peter Combs ging zitten. Paula Boza was een tweedegeneratie-Cubaanse en had model kunnen worden, maar het harde leven had zijn tol geëist. De gevangenis had ook niet geholpen.


  Het burgerlijke mannetje dat haar advocaat was leunde verveeld achterover. ‘Waar gaat dit allemaal over, rechercheur?’


  ‘Nou, meneer Green, ik zoek iets en ik denk dat uw cliënt weet waar het is.’


  Paula snoof verontwaardigd, maar ze glimlachte vriendelijk terug. ‘Wat zoekt u precies, rechercheur?’


  ‘De rest van de coke,’ loog Cat. Vanuit haar ooghoek zag ze de verraste reactie van Green. Paula reageerde helemaal niet. ‘Ik heb uit betrouwbare bron dat er een hele kilo was, geen halve.’


  ‘Dan zit iemand tegen je te liegen, chica,’ zei Paula schouderophalend. ‘Ik had zelfs niet eens een halve kilo. Die dope was niet van mij.’


  ‘Verdorie,’ zei Cat. ‘Ik heb altijd al gedacht dat Peter een leugenaar was. Dus... geen andere drugs?’


  Er verscheen een oprechte glimlach om Paula’s lippen. ‘Nee, rechercheur,’ zei ze.


  Ze weet dat ik Combs niet heb gesproken. Omdat ze weet waar hij uithangt? Cat boog zich naar voren. ‘Hij had me al gewaarschuwd dat je dat zou zeggen.’


  ‘En waarom zou hij dat tegen je zeggen, rechercheur Vega?’ vroeg Paula geamuseerd.


  ‘Omdat hij je wil gebruiken in ruil voor een schappelijke aanklacht voor zichzelf,’ zei Cat op een toontje van ‘dat had je zelf ook wel kunnen bedenken’.


  ‘Ze liegt, Paula,’ zei de advocaat. ‘Dat zou Peter nooit doen, zelfs als ze hem ergens van beschuldigen. Wat ze niet doen, want dan zou hij me hebben gebeld.’


  ‘Natuurlijk liegt ze,’ zei Paula, nu duidelijk geïrriteerd. ‘Ze heeft Peter helemaal niet gesproken.’


  Oké. ‘Je klinkt nogal zeker van jezelf, Paula,’ zei Cat op zachte toon. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  Paula tuitte haar lippen. Keek weg. Betrapt.


  ‘Nou ja, het doet er niet echt toe. Of het nou een pond of een kilo is, een aanklacht wegens drugsbezit zal een aanklacht wegens poging tot moord voor een jury een stuk geloofwaardiger maken.’


  Paula sloeg haar ogen ten hemel. ‘Dat is belachelijk. Ik heb nooit geprobeerd iemand te vermoorden.’


  ‘Hij zei ook dat je dat zou zeggen. Hem staat een behoorlijk heftige aanklacht te wachten en hij zegt dat jij er van het begin af aan bij betrokken was. Drie gevallen van moord, vier pogingen tot moord. En dan is er nog de brandstichting.’ Cat trok een gezicht. ‘Je weet wat ze zeggen – eens een brandstichter, altijd een brandstichter. Enne, dan is er nog het geknoei met die auto, de inbraak en... Nee, dat is het wel.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ hield Paula vol. ‘Je bent gek.’


  ‘Nee,’ zei Cat nuchter, ‘maar de abuelita die haar dochter en kleinzoon heeft verloren is op dit moment waarschijnlijk gek van verdriet.’


  ‘Wacht even,’ kwam Green tussenbeide. ‘Je hebt het over die auto die zondag is verongelukt. De auto waarmee was geknoeid. Daar kun je mijn cliënt niet de schuld van geven. Ze was op dat moment híér. In hechtenis.’


  Cat knipte met haar vingers. ‘Weet je, je hebt gelijk. Maar dat was niet het geval bij die andere zaken.’


  ‘Welke andere zaken?’ riep Paula, die erin slaagde tegelijkertijd woedend en verbijsterd te klinken.


  ‘Al die pogingen tot moord op een vrouw met de naam Faith Frye.’


  ‘Die puta?’ Paula kreeg vlekken in haar gezicht van woede. ‘Die vrouw die hem beschuldigde van verkrachting van een kind dat hij nooit had gezien? Is zíj je bron? Ze is een nog grotere leugenaar dan jij. Dios,’ snauwde ze. ‘Zij was hém aan het stalken. Ze heeft hem erbij genaaid met die foto. De foto die zíj heeft genomen! Hij is drie jaar van zijn leven kwijtgeraakt en die trut komt daar ongestraft mee weg.’


  Cats hart sloeg even over. In de rechtbankverslagen werd met geen woord over een foto gerept. Iedereen had aangenomen dat Peter Combs kwaad was geweest omdat Faith hem had aangegeven omdat hij niet op zijn therapiesessie was verschenen. Cat had dat ook aangenomen, tot agent Novak de avond ervoor erop had gezinspeeld dat het anders lag.


  Ze aarzelde een fractie van een seconde. Moest ze Paula onder druk zetten over die foto of wat betreft de moordaanklacht? Ze besloot achter deur nummer twee te kijken en deed een schietgebedje.


  ‘Je moet wel veel van hem houden,’ zei ze op zachte toon. ‘Iedereen heeft hem in de steek gelaten.’


  ‘Dat deed ik ook,’ zei Paula zwaar ademend. Ze knipperde kort achter elkaar drie keer met haar ogen. ‘Dat doe ik ook.’


  Dat deed ik ook. Cat was nu op haar qui-vive. ‘En toch,’ zei ze medelijdend, ‘lapt hij je erbij voor poging tot moord. Sommige mannen hebben geen enkele waardering voor een goede vrouw. Ik vind het bijna akelig om je hiervoor te zien opdraaien, Paula, maar dr. Frye’s beschuldigingen zijn erg overtuigend.’


  In Paula’s ogen smeulde haat. ‘En wat voor moordpoging zouden Peter en ik volgens die puta precies hebben ondernomen?’


  ‘Begin oktober is dr. Frye bijna van een brug gedrukt door een witte bestelbus. De passagier draaide het raampje open en schoot op de auto van dr. Frye. Dr. Frye zei dat het wapen werd vastgehouden door een vrouw. Met heel mooie nagels, stuk voor stuk gelakt. Zoals die van jou, Paula.’


  Dat laatste was niet waar, maar het had gekund. En het werkte.


  Paula’s ogen werden groot en ze keek woedend. ‘Ze liegt dat ze barst!’


  ‘Paula,’ waarschuwde Green.


  ‘En daarna,’ ging Cat op kalme toon verder, ‘is diezelfde witte bestelbus gezien in de buurt van een Toyota Prius van een jonge moeder van drie kinderen, een paar uur voor ze op de snelweg de macht over het stuur verloor, waardoor zij en haar zoontje omkwamen. De Prius was tot een dag eerder eigendom geweest van Faith Frye. Ze had hem voor een prikkie verkocht in de hoop dat Peter eindelijk op zou houden haar te achtervolgen.’ Cat slenterde om de tafel heen, bleef achter Paula’s stoel staan en boog zich voorover om in haar oor te fluisteren. ‘Dus je begrijpt, ik kan je in verband brengen met de bestelbus die betrokken was bij de dood van die moeder en haar dierbare zoontje.’


  ‘We hebben al vastgesteld dat mijn cliënt hier was op het moment dat er geknoeid werd met de auto van die vrouw,’ zei Green kortaf. ‘Waar ben je echt opuit, rechercheur Vega?’


  ‘De waarheid. Combs heeft vier jaar geleden geprobeerd dr. Frye te doden. Hij heeft brand gesticht op de plek waar ze werkte om dat te bewerkstelligen. Dat is een feit. Na zijn invrijheidstelling heeft hij dr. Frye openlijk en onophoudelijk gestalkt. En toen nam iemand Frye onder vuur en doodde haar baas. Iemand deed een poging om in te breken in haar appartement en heeft later geprobeerd haar daar uit te roken. Een bestelbus probeert haar van de weg te drukken en een vrouw schiet op haar. Je hoeft geen genie te zijn om een en een bij elkaar op te tellen. Peter Combs wilde Faith Frye dood hebben. Paula houdt van Peter. Ze heeft alles voor hem over.’ Cat haalde haar schouders op. ‘Ik weet zeker dat zelfs Paula ziet waar dit heen gaat.’


  ‘Ik ben niet achterlijk,’ zei Paula ziedend van woede. ‘En zij is een vuile leugenaar. We hebben niet geprobeerd haar te vermoorden. Ik zat niet in die bestelbus. Peter zat niet in die bestelbus. Hij kan niet hebben geprobeerd om die trut van de brug te rijden en dus kan ik zijn passagier niet zijn geweest. Daarom kan ik niet schuldig zijn.’


  ‘Waarom kan hij niet hebben geprobeerd Frye van de weg te drukken?’ wilde Cat weten. ‘Omdat jij dat zegt? Meid, je beschermt een vent die kleine meisjes heeft gemolesteerd. Waarom zou iemand je geloven?’


  ‘Omdat hij dood is, daarom!’ schreeuwde Paula. Ze haalde diep adem. Liet die huiverend ontsnappen. En begon te huilen. ‘Hij is dood, oké? Ben je nou blij? Die trut heeft hem laten vermoorden. En nu heeft ze het lef om hém te beschuldigen?’


  Ai, verdomme. Cat hield de frustratie van haar gezicht en boog zich nonchalant over de tafel, zodat Paula haar advocaat niet meer kon zien. ‘Hoe weet je dat, Paula?’


  ‘Paula,’ waarschuwde Green, ‘we –’


  Cat stak haar hand op om hem te onderbreken. ‘Meneer Green, het beste wat u op dit moment voor uw cliënt kunt doen, is haar antwoord laten geven. Als Combs dood is, dan gaat Paula vrijuit en wordt duidelijk dat Faith Frye een leugenaar is.’ Niet dat Cat dat ook maar een seconde geloofde. Maar als Combs dood was, dan betekende dat dat niemand een verdachte had voor een aantal moorden in Miami en waarschijnlijk ook in Ohio. ‘Vertel het me, Paula. Hoe weet je dat Peter dood is?’


  ‘Omdat ik hem heb zien stérven.’ Paula keek haar verwilderd aan. ‘Oké? Ik heb hem een maand geleden dood zien gaan.’ Ze stak haar handen omhoog en staarde ernaar. ‘En toen heb ik hem begraven.’


  Ai, godverdegodver. Cat gooide een notitieblok op tafel. ‘Bijzonderheden, Paula.’


  Green boog zich voorover om langs Cats lichaam te kunnen kijken en legde zijn hand op die van Paula toen ze het notitieblok wilde pakken. ‘Niet zo snel. Wat levert het voor haar op als ze het vertelt?’


  ‘Dan pleit ze zichzelf vrij van de verdenking van poging tot moord,’ snauwde Cat. Ze liep om de tafel heen zodat ze Paula recht in de ogen kon kijken. ‘En dan pleit ze Peter ook vrij. Als iemand hem heeft vermoord, dan is hij niet schuldig aan deze moorden. Dan is hij erin geluisd. Maar als ik niet kan bewijzen dat hij dood is, dan begint het hele mediacircus weer van voor af aan: “Veroordeelde seksdelinquent vermoordt niño y mamá.” De foto’s van die verongelukte auto zullen in elk nieuwsprogramma en op internet worden getoond. En in elke krantenkop zal hij telkens en telkens en telkens weer een zedendelinquent worden genoemd.’ Cat boog zich bij elke ‘telkens’ verder voorover, tot ze neus aan neus stond met de snikkende Paula. ‘Weet je hoe ik dat zo zeker weet? Omdat ik ervoor zal zorgen dat het gebeurt. En ik vertel geen sprookjes. Ik zal hem aan het krúís nagelen. Dat zweer ik.’


  ‘Hou op,’ riep Paula. ‘Hou gewoon op. Hij heeft die meisjes nooit iets aangedaan. Hij probeerde alleen maar een nieuw leven te beginnen, maar Faith Frye liet hem niet met rust. Ze bleef maar klachten indienen. De politie kwam voortdurend naar ons huis. Iedereen wist het. De buren wisten het. Ze strooiden vreselijke leugens in het rond.’


  Wauw. Ontkenning was Paula’s tweede natuur, dacht Cat. ‘Je zei dat zij hem heeft laten vermoorden. Dat is een ernstige beschuldiging. Kun je dat bewijzen?’


  ‘Ja. Ik heb gezien dat de man hem vermoordde. Hij kreeg een telefoontje –’


  ‘Paula,’ kwam Green tussenbeide. ‘Voor de laatste keer, hou je mond. Ik kan die drugsaanklacht laten verdwijnen.’


  ‘Zoals je de seksaanklacht tegen Peter hebt laten verdwijnen zeker? Je hebt hem naar de gevangenis laten gaan voor iets wat hij niet heeft gedaan. Je geeft helemaal niets om hem.’


  ‘Zij ook niet.’ Green wees naar Cat.


  ‘Weet ik, maar ik mag doodvallen als ik haar zijn naam weer door het slijk laat halen.’ Paula wendde zich weer tot Cat. ‘Hij werd een maand geleden gebeld. Hij beloofde later die avond iemand te zullen ontmoeten in een bar. Ik dacht dat hij misschien een verhouding had, want hij deed vreemde dingen. Een dag eerder ging hij bijvoorbeeld naar de bank om geld op te nemen. Een heleboel geld. Ik vond het bonnetje in zijn portefeuille. Hij had al het geld opgenomen dat hij nog overhad na de scheiding, contant. Ik dacht, stel dat hij bij me weggaat en er met een ander tussenuit knijpt? Dus toen ben ik hem gevolgd en zag dat hij een man ontmoette en bij hem in de auto stapte. Peter reed. En toen dacht ik: stel dat hij homo is. Stel dat hij al die tijd tegen me heeft gelogen. Dus ging ik achter de auto van die man aan, naar Alligator Alley. Ik moest het weten. Pas toen ze stopten, zag ik het pistool.’


  ‘Had Peter een pistool?’


  ‘Nee, de man had een pistool. Hij dwong Peter uit te stappen en te knielen. En toen schoot hij hem door zijn hoofd en duwde hem de helling af. Toen reed hij weg.’


  ‘Er is de afgelopen maand geen lichaam gevonden langs Alligator Alley.’


  ‘Omdat ik hem heb begraven. Ik wilde niet dat de dieren aan hem zouden zitten.’


  Ze kon hem nooit diep genoeg hebben begraven. Dat stuk van de I-75 liep door moerasgebied. Zelfs als ze de waarheid vertelde, dan zouden ze nog van geluk mogen spreken als ze meer van Combs terug zouden vinden dan zijn pink. ‘Heeft hij je niet gezien?’


  ‘Nee. Hij was van de weg af gegaan, het natuurreservaat in. Ik had mijn lichten uitgedaan.’


  Het Big Cypress-natuurreservaat besloeg meer dan driehonderd hectare moerasland en dat maakte het terugvinden van een lichaam lastiger dan het vinden van de spreekwoordelijke speld in de hooiberg. ‘Oké. Waarom heb je de politie niet gewaarschuwd?’


  ‘Ja, dag. Dan zou Peters moordenaar meteen weten dat ik hem had gezien en dan zou hij mij ook vermoorden. Ik heb dan misschien niet op de universiteit gezeten, maar ik ben niet achterlijk, rechercheur.’


  ‘Wie denk je dat hem heeft vermoord?’


  ‘Ik nam aan dat het een van die gestoorde burgerwachten was. Hij kreeg voortdurend haatmailtjes. Omdat hij een zedendelinquent was. Het hield maar niet op.’


  ‘Maar waarom zou hij in vredenaam afspreken met een gestoorde burgerwacht?’


  ‘Dat weet ik niet. Daarom ben ik hem gevolgd.’


  ‘Waar heb je hem begraven?’


  ‘Dat moet ik aanwijzen.’


  ‘Natuurlijk moet je dat,’ mompelde Cat. ‘En het geld?’


  Paula keek verbijsterd. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Je zei dat hij een heleboel geld had opgenomen. Waar is het?’


  ‘Je hebt het zelf gevonden, rechercheur.’ Er schitterde even een sluwe blik in Paula’s ogen, zo kort dat Cat het zou hebben gemist als ze haar niet zo scherp in de gaten had gehouden. ‘Onder de stoel in mijn auto. Peter moet het hebben omgezet in iets wat hij later kon verkopen. Toen hij dood was, nam ik aan dat hij van plan was geweest ervandoor te gaan. Toen jullie die coke vonden, dacht ik dat hij van plan was geweest om het te verkopen zodat we geld zouden hebben om van te leven.’


  ‘Ik begrijp het.’ Cat moest glimlachen. De vrouw had een mooi verhaal verzonnen. Als Cat één deel van het verhaal geloofde, dan werd het moeilijk om het andere deel te ontkennen. Als ze erin trapte dat een vreemdeling Combs had vermoord, dan zou het lastig worden om te blijven beweren dat de cocaïne van Paula was. ‘Ik heb je onderschat, Paula. Je bent behoorlijk goed.’


  ‘Ik zei toch dat ik niet achterlijk ben,’ zei Paula vriendelijk.


  ‘Ja, dat zei je. Kun je een beschrijving geven van de man die Peter heeft vermoord?’


  ‘Hij was lang, ongeveer net zo lang als Peter. Hij was niet onknap. Breed, net als Peter, maar hij bewoog zich vreemd. Een beetje als een robot of zo. Hij was kaal. Zijn hoofd glom als een hondenpikkie in de maneschijn.’


  ‘Ik ga even vervoer regelen. Ik wil dat je me laat zien waar je Peter hebt begraven.’


  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 17.00 uur


  Tegen de tijd dat Deacon in zijn wijk arriveerde, hadden de FBI-agenten de mogelijke plekken vanwaaruit de moordenaar had toegeslagen al teruggebracht van vijftig naar drie. Meteen toen hij de straatnaam op zijn radio hoorde, wist hij welke van de drie het zou zijn.


  Hij parkeerde met een zwaar gemoed zijn auto voor een victoriaans huis met twee verdiepingen dat hem maar al te bekend was. Zimmerman stond hem voor het huis op te wachten. ‘Waarom heb je van die drie huizen dit gekozen?’ riep Zimmerman toen Deacon uitstapte.


  ‘Twee redenen. Het heeft een prachtig uitzicht op mijn voordeur. En ik heb hier gewoond.’


  Zimmermans ogen werden groot. ‘Heb je hier gewoond?’


  ‘Toen ik nog op de middelbare school zat. De beste tijd van mijn jeugd. Dit huis was eigendom van mijn stiefvader en we waren hier heel gelukkig. Toen Bruce en mijn moeder stierven, liet hij het huis na aan mijn zus, mijn broer en mij, maar we waren gedwongen het te verkopen. Heb je sporen van braak gevonden?’


  Zimmerman knikte. ‘Kapot ruitje in de achterdeur. Ik had me niet gerealiseerd dat je hier hebt gewoond. Dat verandert alles.’


  ‘Ja,’ zei Deacon grimmig. ‘Het is een vette opgestoken middelvinger naar de FBI-agent die hem laatst van zijn prooi heeft beroofd. Ik neem aan dat hij dit vreselijk grappig vond.’


  ‘Het betekent ook dat jij eveneens zijn doelwit bent. Het is ineens een stuk persoonlijker.’


  ‘Laat hem maar komen,’ zei Deacon zacht. Hij meende elk woord.


  ‘Hoe wist hij dat je hier hebt gewoond?’


  ‘Niet zo lastig te vinden. Het huis stond op naam van Bruce Novak, dus dat is terug te vinden in de gegevens van de belasting.’


  ‘Die je tegenwoordig via internet kunt inzien,’ wist Zimmerman.


  ‘Ja. Bovendien deed ik op de middelbare school aan hardlopen en er hebben een paar artikelen in de krant gestaan toen we in onze staat doordrongen tot de finale. En daarna zijn Dani, Greg en ik genoemd in het overlijdensbericht van Bruce en mijn moeder.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘We leiden ons leven en laten overal kleine stukjes informatie achter.’


  ‘Dat is maar al te waar. Wanneer hebben jullie het huis verkocht?’


  ‘Meteen nadat we het hadden geërfd. Ik ben de oudste en ik was nog maar achttien. Ik kon de hypotheek en de belasting niet betalen. Dus toen hebben we het verkocht aan Noel en Kay Lazar. Hij was ingenieur, zij verpleegster. Zij is een paar jaar geleden gestorven, maar hij woont hier nog steeds. Hij is met pensioen. Als hij nog in leven is.’


  ‘We hebben alle kamers doorzocht,’ zei Zimmerman. ‘Geen spoor van de schutter of van de huiseigenaar. Maar er zijn wel sporen van een worsteling. Kom mee, dan laat ik het zien.’


  Deacon liep achter Zimmerman aan het huis binnen dat ooit zijn thuis was geweest. Bizar, dacht hij. Alsof je in een droom loopt. Zijn chef liep de trap op en bleef buiten bij de werkkamer van de gepensioneerde ingenieur staan, die de indruk wekte dat er een kroeggevecht had plaatsgevonden – meubels lagen omver, een geopende laptop lag met gebarsten scherm op de grond, gordijnen waren van de rail getrokken. Fotolijsten waren van hun haakjes gevallen en lagen in scherven op de vloer.


  ‘Ik denk dat hij de eigenaar hier heeft verrast,’ zei Zimmerman. ‘Lazar heeft zich tot het uiterste verzet.’


  ‘Hij had voor zijn leeftijd een verrassend goede conditie,’ mompelde Deacon. ‘Hij was zeventig, maar hij rende nog elke dag zeven kilometer. Ik heb sinds we ons huis hebben gekocht een paar keer met hem hardgelopen.’


  ‘Het spijt me,’ zei Zimmerman met zachte stem. ‘Ik had niet beseft dat je met hem bevriend was.’


  Deacon begon te begrijpen hoe Faith zich voelde. Hij had dit kwaad naar zijn buurt gebracht en een onschuldige man was daar het slachtoffer van. ‘Hoe zit het met die zilverkleurige MPV?’


  ‘In de garage. Op dit moment zijn mensen van ons hem aan het uitkammen op alles wat die vent kan hebben achtergelaten – een vingerafdruk, een haar, bloed. De Toyota Camry van Lazar is weg. Het opsporingsbericht is aangepast. Er ontbreken een paar messen en een vleesbijl uit het messenblok. Geen goed teken.’


  Nee, dat was zeker geen goed teken. Bovendien rook de bovenste verdieping van het huis naar bleekmiddel. Dit is heel kwalijk.


  ‘Meneer?’ Agent Taylor kwam de badkamer uit. ‘O, agent Novak. Ik wist niet dat je er al was.’ Hij zag Deacons jas en kneep zijn ogen samen. ‘Heb je die uit de bewijsopslag?’


  ‘Nee,’ zei Deacon kortaf. ‘Wat heb je gevonden, agent Taylor?’


  ‘Sorry. Kom binnen, alsjeblieft.’ Taylor deed het licht uit en het hele vertrek lichtte blauw op, waardoor er een einde kwam aan elke hoop dat Lazar nog in leven was. ‘De luminol toont bloed aan op de tegels, in de badkuip en op de vloer en bloedspetters op het plafond en alle muren. Het slachtoffer heeft zich zo te zien verzet.’


  ‘O mijn god,’ fluisterde Deacon, die dit vreselijk vond. Hij haatte elk aspect hiervan. Hij haatte het idee dat Lazar dood was omdat Deacon drie straten verderop een huis had gekocht.


  Nee. Hij legde zichzelf midden in zijn tirade het zwijgen op. Lazar was dood omdat een monster vastbesloten was dat niemand zijn spelletje zou verstoren. Zimmerman had gelijk. Dit is persoonlijk.


  Zimmerman zuchtte. ‘Ik zal de teams de wijk in sturen en in de garages in de buurt naar de Camry laten zoeken voor het geval hij in een ander huis is getrokken.’


  ‘Ga je gang, zoek maar, maar ik denk dat hij weg is. Hij moet weten dat Faith hier niet meer is.’ De wetenschap dat ze op het bureau zat, omringd door gewapende politiemensen, was het enige wat Deacon ervan weerhield om op dat moment naar haar toe te rennen. Dat, en het respect dat hij de man verschuldigd was die hier had gewoond. ‘We hebben de man die hij in het hotel heeft vermoord in de badkuip gevonden. Daar was niet zo veel bloed als hier. Hij heeft dit lichaam verstopt én schoongemaakt. Waarom?’


  ‘Hij heeft nu een andere tactiek,’ zei Zimmerman. ‘Hij wilde niet dat Lazar gevonden werd. Ik vraag me af of de oude baas hem heeft gekrabd.’


  ‘Dat hoop ik van harte,’ zei Deacon somber. ‘Het kan ook zijn dat hij niet wilde dat hij snél gevonden zouden worden. Tenzij iemand Lazar zou missen, zou niemand hier naar de schutter zoeken, maar als hij het lijk in de badkuip zou laten liggen en het begint te stinken...’ Hij zuchtte vermoeid. ‘Heeft al iemand in de vriezer gekeken?’


  ‘We hebben in de vriezer in de keuken gekeken toen we zagen dat de vleesbijl weg was,’ antwoordde Taylor. ‘Er stond geen vriezer in de garage.’


  Deacon liep met een misselijk gevoel de badkamer uit. ‘En in de kelder?’


  ‘Shit,’ riep Zimmerman uit. ‘Kom mee.’


  Mount Carmel, Ohio, woensdag 5 november, 17.30 uur


  Faith keek op van het computerscherm toen haar aandacht werd getrokken door een flard muziek die ze onmiddellijk herkende. Ze stond op en rekte zich uit. Ze was toch toe aan een pauze.


  De muziek werd luider toen ze bij de keuken kwam. Sophie zat met opgetrokken knieën op de grond met haar rug tegen een kast terwijl ze luisterde naar het gezang van haar man Vito.


  ‘Wat is er aan de hand, Sophie?’


  ‘We hebben Roza’s moeder gevonden in die uitgegraven ruimte.’


  Faith dacht aan de omvang van het vertrek en begreep waarom Sophie van streek was. Ze ging met een diepe zucht naast haar zitten. ‘Sliep ze naast het graf van haar moeder?’


  Sophie slikte hoorbaar. ‘Ze heeft haar moeder zo neergelegd dat ze op haar zij lag, alsof ze sliep, met haar handen onder haar hoofd. En ze heeft een pop in haar moeders armen gelegd. Ik kon gewoon... ik kon gewoon geen seconde langer naar die pop kijken.’


  ‘“Triest” is zo’n weinigzeggend woord voor zo’n wanhopig gevoel,’ zei Faith zacht. Ze sloeg haar arm om Sophie’s schouder en luisterde in stilte naar het zingen van Sophie’s echtgenoot. Halverwege het lied legde Sophie haar hoofd op de schouder van Faith en huilde stilletjes.


  Toen de muziek was gestopt, veegde Sophie de tranen van haar wangen. ‘Het was de pop die me de das omdeed. Het was Roza’s pop. Haar naam stond op een van de voetjes, net als bij het speelgoed van Andy in Toy Story. Ik had net zo’n pop toen ik klein was. Als je haar kantelde zei ze “mama”.’


  ‘Mijn moeder had ook zo’n pop. Toen ik echt heel klein was, mocht ik ermee spelen, maar ik was veel te ruw en trok een arm kapot. Ik probeerde hem te maken, maar ik bakte er niets van. Mijn moeder pakte de pop van me af en zei dat ik hem terug zou krijgen als ik groter was. Ik heb hem nooit meer teruggezien, maar ik durf te wedden dat hij boven ergens in een kast li–’


  Sophie keek haar op een vreemde manier aan. ‘Heette de pop Maggie?’ vroeg ze.


  ‘Nee, zo heette mijn moeder. Waarom?’


  ‘Omdat dat de naam was die op het label van de poppenjurk stond.’


  Faith voelde zich een heel klein beetje beter. ‘Degene die Roza en haar moeder gevangenhield moet hem hebben gevonden. Hij was in ieder geval zo aardig om hem aan haar te geven. Dat geeft me een iets beter gevoel over het feit dat ze weer gevangen is. Als hij haar een pop heeft gegeven, dan zal hij haar misschien ook niet vermoorden.’


  Sophie kneep even in Faith’ hand. ‘Hoop doet leven. We hebben ook een doos gevonden die begraven was waar de pallet waarop ze sliep lag. Tanaka haalt hem hierheen. Wil je zien wat erin zit?’


  ‘Natuurlijk.’


  Tanaka kwam de trap op met een doos in zijn armen, gevolgd door Kimble en Isenberg. Hij zette de doos op de vloer in de woonkamer en iedereen hield op met waar hij mee bezig was om te komen kijken. ‘Hij is zwaar,’ zei Tanaka. ‘Voelt aan als boeken.’


  En dat waren het ook. Er zaten minstens twintig boeken in de doos en in veel ervan stond een naam geschreven. ‘Ze waren van de slachtoffers,’ zei Isenberg. ‘Nu hebben we nog een andere manier om ze te identificeren.’


  Tanaka pakte er voorzichtig een op en bladerde door de pagina’s. ‘Heel veel aantekeningen in de kantlijn.’ Hij glimlachte. ‘Roza’s moeder leerde haar lezen.’


  Faith vond een los vel papier in een van de boeken, een schrijfles dit keer. Iemand had in een volwassen handschrift IK HOU VAN JE geschreven en een kinderhand had het overgetrokken.


  ‘Haar moeder hield in elk geval van haar,’ merkte Faith treurig op. ‘Dat is een cadeau dat sommige kinderen nooit krijgen.’


  ‘Ik weet het,’ mompelde Sophie, zo zacht dat alleen Faith het kon horen. ‘Ik ga naar beneden. We moeten de lichamen blootleggen zodat we een begin kunnen maken met de identificatie.’ Ze omhelsde Faith even kort. ‘Dank je wel dat je me hoop voor Roza hebt gegeven.’


  ‘Hoe gaat het met de lijst?’ vroeg Isenberg. ‘Nog meer verbanden met gebeurtenissen in de familie?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Faith. ‘Hebben jouw mensen op het bureau al iets gevonden?’


  ‘Ja,’ zei Isenberg. ‘Een aantal namen heeft geen geboorteakte en een paar hebben Social Security-nummers die in het verleden in verband zijn gebracht met identiteitsdiefstal.’


  ‘O,’ zei Faith toen de betekenis doordrong. ‘Dus iemand doet valse aanvragen voor een beurs en strijkt het geld op dat hun wordt toegekend.’


  ‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei Isenberg. ‘“Volg het geld” is niet voor niets een veelgebruikte uitdrukking.’
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  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 17.45 uur


  



  Deacon begon niet alleen begrip te krijgen voor Faith’ schuldgevoelens, hij begon ook een grondige hekel aan kelders te krijgen. Hij had zelfs gemerkt dat hij de treden telde terwijl hij afdaalde in de kelder van de ingenieur. Dertien, veertien, vijftien.


  Hij ademde uit toen hij beneden was. Tegen een muur stonden twee grote vriezers.


  ‘Wat moet iemand met twee van die enorme vriezers?’ vroeg Zimmerman, die achter hem stond, zich af.


  ‘Hij was jager,’ zei Deacon. ‘Hij had het erover dat het hertenseizoen op het punt stond te beginnen. Hij beloofde dat ik stoofpot van hertenvlees van hem zou krijgen.’ Hij dwong zichzelf het deksel van de eerste vriezer open te doen.


  Er lagen verschillende zwarte vuilniszakken in. De meeste leken vol, maar de vuilniszak die bovenop lag, was kleiner. Ongeveer zo groot als een bowlingbal. O, verdomme.


  Deacons handen trilden niet toen hij ze uitstak naar de bovenste zak, maar vanbinnen deed het pijn omdat hij wist wat hij zou aantreffen. Hoeveel mensen moesten nog sterven voor ze die klootzak te pakken kregen?


  De zak was niet dichtgebonden. Hij trok de randen uit elkaar en gluurde naar binnen. Toen keek hij snel weer weg zonder zijn best te doen om zijn afschuw te verbergen. ‘Ja,’ zei hij met hese stem. ‘Dat is hem. Alleen zijn hoofd.’


  Het grootste deel, tenminste. De gepensioneerde ingenieur was van dichtbij neergeschoten met een geweer of een handvuurwapen met een kaliber dat groot genoeg was om de achterkant van zijn schedel weg te blazen.


  ‘O, verdomme,’ zei Zimmerman terwijl hij het deksel van de tweede vrieskist opende. ‘We hebben nog een slachtoffer.’ Hij keek in de vuilniszak die bovenop lag en deinsde net als Deacon achteruit alvorens de zak verder open te maken zodat de inhoud zichtbaar werd.


  Het duurde een paar seconden voor Deacon besefte waar hij naar stond te kijken. ‘Verdomme.’


  ‘Dat vat het aardig samen,’ zei Zimmerman terwijl hij een nummer koos op zijn mobieltje. ‘Gonzalez? Jullie kunnen ophouden met zoeken naar die knul Renzo. We hebben hem zojuist gevonden. Het lijkt erop dat hij is gemarteld, misschien wel met zijn eigen mes. Zijn neus is weg. Oren ook. Zo te zien is dat gedaan voor hij stierf.’


  ‘Hoe is hij in vredesnaam in die vriezer terechtgekomen?’ vroeg Deacon zich af.


  ‘Het is maar een theorie,’ zei Zimmerman, ‘maar vrienden van Renzo zeiden dat hij naar jouw huis zou gaan om je broer een lesje te leren. De seriemoordenaar moet hem hebben zien rondsluipen bij je huis. Pope heeft Faith om vijf over halfacht gisteravond teruggebracht van het bureau.’


  ‘Nadat ze met haar oom Jordan had gesproken,’ mompelde Deacon.


  ‘Precies. Maar Pope werd pas om vijf voor halftien vermoord. De schutter heeft zitten wachten tot ze langs een raam zou lopen of naar buiten zou komen of zelfs maar even te zien was in de auto, maar hij hield zich schuil en kon niet bij haar komen. En toen kwam die knul naar het huis geslopen, misschien met het mes al in zijn hand. Een van je buren heeft de jongen gezien. Hij is een paar keer de straat door gelopen, vermoedelijk om moed te verzamelen. Je broer is een grote kerel en Renzo was maar alleen. Maar ik zou denken dat de moordenaar wel zou willen dat de jongen zou proberen in te breken en zo Pope zou afleiden. Dan zou de vrouw misschien naar de deur komen om te zien wat er aan de hand was.’


  Deacon fronste zijn voorhoofd. ‘Misschien was hij bang dat de jongen iedereen op scherp zou zetten, waardoor het nog moeilijker zou worden om bij Faith te komen. Bovendien zou het heel wat zijn als ze de veiligheid zou negeren en naar buiten kwam. Hij heeft haar al verschillende keren proberen te lokken en hij weet dat ze heel voorzichtig is geworden. Hij heeft misschien gedacht dat het vermoorden van Pope voldoende zou zijn.’


  ‘Dus hij verlaat de veiligheid van zijn schuilplaats om de knul te pakken om te voorkomen dat hij alles zou verpesten? Misschien. Maar ik zou hebben gedacht dat die jongen zijn hart wel uit zou storten zonder dat allemaal.’ Hij wees naar het verminkte hoofd.


  ‘Misschien was dat geen martelen. Misschien deed hij het voor de lol. En voor souvenirs.’


  ‘Geweldig. We handelen de zaak hier verder wel af.’ Zimmerman zuchtte. ‘In ieder geval is je zus in veiligheid.’


  ‘Maar zo wilde ik het niet,’ protesteerde Deacon. ‘Niet op deze manier.’


  ‘Dat weet ik, maar het resultaat is hetzelfde. Renzo vormt niet langer een bedreiging.’


  ‘Dat is waar, maar zoals je al zei, deze moordenaar heeft er iets persoonlijks van gemaakt. Ik moet mijn familie waarschuwen en zorgen dat ze ergens op een veilige plek zitten. Wanneer krijgen we ons huis terug?’


  ‘Dat zou morgen moeten zijn. Ik bel wel wanneer je naar huis kunt.’


  ‘Bedankt.’ Al vroeg Deacon zich af of ze ooit nog in staat zouden zijn daar te wonen, of ze niet voortdurend herinnerd zouden worden aan de dood die daar had toegeslagen.


  Hij heeft mijn huis ingepikt, dacht Deacon. Zowel zijn huidige huis als het huis van zijn jeugd. Geen van beide zou ooit nog als thuis aanvoelen. Ze waren allebei besmet.


  Ik heb hem zijn huis ook afgenomen, realiseerde hij zich. Jazeker. Dit was heel erg persoonlijk geworden.


  Woensdag 5 november, 17.45 uur


  ‘Heel even maar, rechercheur Bishop,’ zei de hoofdverpleegster. Dat zei ze altijd, dacht Scarlett. Ze knikte, zoals ze altijd deed. En vervolgens negeerde ze hen, ook net zoals altijd.


  Marcus O’Bannion zag er beter uit dan de eerste keer dat ze hem zag, maar dat zei niet veel. ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg ze zacht aan Jeremy, die naast hem zat en Marcus’ hand in zijn linkerhand hield. Die, zo zag Scarlett, onbedekt was. Jeremy had de handschoen die hij de dag ervoor had gedragen uitgetrokken en nu was de huid die vol met littekens zat zichtbaar. Het viel haar op dat zijn rechterhand, die nog steeds gehandschoend was, in zijn zak bleef.


  Keith stond, waakzaam als altijd, met zijn rug tegen de muur geleund.


  ‘Hij zal het overleven,’ antwoordde Jeremy en Scarlett had het gevoel dat er een gewicht van haar werd afgewenteld.


  Ze had het steeds benauwder gekregen naarmate ze dichter bij de kamer van Marcus kwam en het gevoel van onheil was bijna tastbaar geweest. Ze maakte zich al zorgen over zijn toestand vanaf het moment dat ze hem in die traumahelikopter hadden gestopt, maar ze had hem uit haar hoofd moeten zetten en haar werk moeten doen.


  Nu kon ze opgelucht ademhalen en dat deed ze ook. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze alleen maar.


  ‘Waarom ben je hier?’ wilde Keith weten.


  ‘Ik heb een paar vragen voor jullie.’


  ‘Marcus kan geen antwoord geven op je vragen,’ zei Keith. ‘En Jeremy wil niet, dus ga maar weer weg.’


  ‘Nee.’ Marcus opende zijn ogen en gebaarde met twee vingers dat Scarlett dichterbij moest komen.


  Ze boog zich over zijn bed en bekeek hem even goed. Hij zag bleek en er parelden zweetdruppels op zijn voorhoofd, maar hij bleef een heel knappe man. ‘Je ziet er beter uit.’


  ‘Voel me waardeloos.’


  Een van haar mondhoeken ging omhoog. ‘Niet zo gek, gezien je doorboorde long.’ Ze keek naar Jeremy. ‘Ik moet weten wanneer u via de achteringang uw huis hebt verlaten en hoe laat u bij het huis van uw ex-vrouw kwam.’


  ‘Waarom is dat zo belangrijk?’ wilde Keith weten.


  Ze keek Keith over het bed van Marcus recht in de ogen. ‘Omdat ik probeer een moordenaar te pakken,’ zei ze op scherpe toon. ‘Die op dit moment een meisje van elf gegijzeld houdt.’


  ‘Hij heeft haar meegenomen,’ fluisterde Marcus. ‘We probeerden hem tegen te houden.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Scarlett en haar toon werd vriendelijker. ‘Dank je. Je hebt Corinne het leven gered.’


  ‘Het enige juiste. Kent ze de man...’ een diepe, raspende ademteug, ‘die Mickey heeft vermoord?’


  ‘Ze heeft zijn gezicht nooit te zien gekregen. Maar we hebben een geweldige therapeute in ons team die details boven kan halen bij getuigen waarvan ze zich niet eens bewust waren dat ze die wisten. Ze gaat met Corinne aan de slag. We willen de man vinden die Mickey heeft gedood. We willen hem achter de tralies.’


  De donkere wenkbrauwen van Marcus kwamen in een diepe frons bij elkaar. ‘Jullie hebben Jeremy in een verhoorkamer gestopt. Hem daar uren laten zitten.’ Opnieuw een diepe ademhaling. ‘En nu staat er bewaking voor de deur. Waarom?’


  Scarlett wierp even een blik in de richting van Jeremy. ‘Omdat we meer lichamen hebben gevonden dan we aan de media hebben prijsgegeven. Tot dusver is in alle gevallen autopsie verricht op het slachtoffer en ze zijn daarna met precieze, chirurgisch nauwkeurige steken weer dichtgenaaid. De lichamen van vandaag zijn aangetroffen in uw blokhut, dr. O’Bannion. En u hebt u onttrokken aan onze observatie, waardoor de schijn ontstond dat u iets te verbergen had en elk alibi dat u ons zou kunnen geven waardeloos werd.’


  ‘Indirect gelul,’ gromde Keith. ‘Je inspecteur heeft hem laten gaan omdat ze dat ook wel wist.’


  ‘Mijn inspecteur heeft hem laten gaan omdat Faith haar daarom had gesmeekt. Faith vond het niet juist om Jeremy weg te houden bij Marcus, temeer omdat hij zojuist Mikhail had verloren. Ze heeft een klein hartje. Ik hoop dat dat niet haar dood wordt, want iemand doet nog steeds zijn uiterste best om precies dat voor elkaar te krijgen. Iemand die op de hoogte was van de inhoud van Barbara O’Bannions testament.’


  ‘Die iemand ben ík niet,’ zei Jeremy vastberaden. ‘Maar bedank Faith voor me. En zeg dat ze voorzichtig moet zijn.’


  ‘Dat zal ik doen. En geloof maar niet dat me niet is opgevallen dat geen van jullie mijn vraag heeft beantwoord. Wanneer bent u weggegaan bij uw huis in Indian Hill en hoe laat bent u aangekomen bij huize Yarborough?’


  Marcus vertrok zijn mond tot wat bijna een glimlach was. ‘Je bent snel.’


  ‘Dank je. Maar een echt antwoord zou aardig zijn. Voor de zuster me eruit schopt.’


  ‘Ik ontmoette Stone om elf uur gisteravond in een bar,’ hijgde Marcus. ‘Ik was voorbereid om de verwisseling te doen.’


  ‘Voorbereid?’ vroeg Scarlett. ‘Wat houdt dat in?’


  ‘Opgevulde jas en een honkbalpet. In het donker lijk ik op hem. Hij zei dat hij een groot verhaal op het spoor was, maar dat de FBI hem op zijn nek zat. Dat hebben we eerder gedaan. Heel vaak. Water, alsjeblieft.’


  Jeremy kwam meteen in actie en legde een ijsblokje op Marcus’ tong. ‘Marcus kwam om een uur of één ’s nachts bij mijn huis, in Stone’s auto en met een opgevulde jas aan. Ik zag meteen dat het Stone niet was. Ik wist het altijd, ook toen jullie nog jongens waren.’


  ‘Echt niet,’ protesteerde Marcus zwakjes en zijn lippen vormden een glimlach waarvan Scarlett wist dat die bedoeld was om Jeremy’s zorgen weg te nemen.


  Jeremy depte het zweet van Marcus’ voorhoofd met een tederheid waarvan ze moeilijk kon geloven dat die niet oprecht was. ‘Ik ben er een van een eeneiïge tweeling, jongen. Ik weet alles van elkaars plaats innemen. Jullie waren maar een stelletje armzalige amateurs.’ Hij keek Scarlett met zijn diepgroene ogen aan. ‘Marcus heeft niets verkeerds gedaan.’


  ‘Dat geloof ik. Hij heeft Corinne’s leven gered terwijl hij dat niet hoefde te doen. Zíjn acties zeggen genoeg. Zou u misschien zijn voorbeeld willen volgen en mijn vraag beantwoorden? Die is niet zo moeilijk, dokter.’


  ‘Della belde me om een uur of twee ’s nachts. Ze was net terug van een reis en zag dat Mickey niet thuis was. Ze wist niet dat hij was weggelopen.’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Audrey wist het twee dagen geleden al, maar ze wilde haar moeder niet bang maken – en mij niet kwetsen – dus toen heeft ze het aan Stone verteld. Stone ging op zoek naar Mickey. Dat is de reden dat hij maandagavond naar mijn huis kwam. Hij had gehoopt dat Mickey bij mij zou zijn en dat Audrey het bij het verkeerde eind had. Dat hoorde ik pas toen we erachter kwamen dat hij... er niet meer is.’


  ‘Waarom waren Audrey en Stone bang dat u gekwetst zou zijn door Mickey’s weglopen?’ vroeg Scarlett, die Jeremy’s antwoord wilde vergelijken met de reden die Stone eerder die dag had genoemd.


  Er verscheen een gepijnigde blik in Jeremy’s ogen. ‘Omdat Mickey kwaad op me was. Hij dacht dat ik de hele tijd al had geweten dat ik zijn vader was, dat ik had gelogen om mijn... indiscretie met zijn moeder te verbergen. Dat was niet waar. Ik hield van die jongen alsof hij mijn eigen kind was, ook al dacht ik dat hij van een Russische zakenman was. Ik zou hem met trots mijn naam hebben gegeven, hoe weinig die ook waard is.’


  ‘Het is een goede naam,’ fluisterde Marcus. ‘Pap.’


  Jeremy omklemde Marcus’ hand. ‘Ik híéld van hem. Ik heb altijd gewild dat hij van mij was. Ik wou dat Della het me had verteld, maar ze wilde niet het risico lopen –’ Hij onderbrak zichzelf.


  ‘Niet ophouden nu,’ zei Scarlett droog. ‘Della wilde welk risico niet lopen?’ Ze keek even naar Keith, die een uitdrukking vol ijzeren zelfbeheersing op zijn gezicht had. ‘Voor wat – of wie – was ze bang?’


  ‘Voor mij,’ zei Keith effen. ‘Ze was bang voor me. Della heeft me nooit vertrouwd.’


  ‘En waarom zou dat zijn?’ vroeg Scarlett met zachte stem.


  Keith ontweek haar blik. ‘Omdat ze dacht dat ik degene was die het auto-ongeluk van Jeremy heeft veroorzaakt. Omdat ik jaloers zou zijn op zijn vorige partner en Jeremy voor mezelf wilde.’


  Jeremy draaide zijn hoofd met een ruk om en keek Keith verbijsterd aan. ‘Dat is niet waar. Dat heeft ze nooit gedacht.’


  ‘Jawel, pap,’ zei Marcus met zwakke stem. ‘Dat heeft ze wel.’


  Scarlett trok haar wenkbrauwen op. Dit wordt steeds beter. ‘En wás je jaloers, Keith?’


  ‘Ja, maar ik zou Jeremy nooit in gevaar hebben gebracht. Hij is bijna omgekomen bij dat ongeluk.’


  Dat kan ik wel geloven. ‘Waarom zou Della denken dat het ongeluk geen ongeluk was?’


  Nog meer tandengeknars van Keith. ‘Omdat ze vermoedde dat er met de auto was geknoeid. Ik heb het wrak onderzocht. Ze had gelijk.’


  ‘Keith!’ riep Jeremy uit. ‘Waarom heb je me dat nooit verteld? Waarom heb je dat niet tegen de politie gezegd?’


  ‘Omdat ik bang was dat jij ook zou geloven dat ik het had gedaan.’


  Jeremy liet zijn schouders hangen. ‘Dat zou ik nooit gedaan hebben. Ik weet dat je mij niets zou aandoen.’


  ‘Is dat de reden dat je zijn lijfwacht bent?’ vroeg Scarlett en Keith knikte. ‘Omdat iemand heeft geprobeerd hem te vermoorden. Heb je bewijzen dat er met de auto was geknoeid?’


  ‘Nee, maar ik weet genoeg van auto’s om het zeker te weten. Hoezo?’


  ‘Ik probeer alleen maar grondig te zijn,’ zei Scarlett. ‘Dus Della was bang voor jouw woede en vertelde niemand dat Mickey de zoon van Jeremy was. Heb ik dat goed?’


  ‘Ja,’ zei Keith. ‘Ik mocht die jongen niet. Daar heb ik nooit een geheim van gemaakt. Hij betoonde Jeremy niet voldoende respect, omdat hij homo was. En toen Mickey erachter kwam dat Jeremy zijn vader was, ging hij helemaal door het lint.’ Hij keek Jeremy recht aan. ‘Hij schaamde zich voor je.’


  ‘Nee, hij dacht dat ik me voor hém schaamde,’ hield Jeremy vol.


  ‘Hij dacht het allebei,’ zei Marcus die nu fluitend ademhaalde. ‘Hij was in de war. Hij was zeventien.’


  Jeremy leek voor haar ogen in te zakken. ‘En nu is hij dood.’


  Scarlett voelde een steek, maar ze hield haar gelaatsuitdrukking neutraal. ‘Het spijt me van uw verlies, dr. O’Bannion, maar ik moet weten wanneer u bij Della aankwam.’


  Hij beet op zijn tanden en onderdrukte met een uiterste inspanning zijn emotie. ‘Even voor drieën.’


  ‘En waarom vond u het nodig onder de aandacht van de agenten vandaan te glippen?’


  ‘Omdat Della bang was. Ze dacht aanvankelijk dat Mickey ontvoerd was. Ik ook. Dat gebeurt als je rijk bent. Ik wilde de politie waarschuwen en zij stond erop dat we dat niet deden. Daarom ben ik als een dief in de nacht uit mijn eigen huis geslopen,’ eindigde hij bitter. ‘We wisten niet dat Mickey dood was tot jullie inspecteur het ons kwam vertellen. En vervolgens nam ze me mee. Ik mocht niet eens blijven om mijn vrouw te troosten. Ex-vrouw,’ corrigeerde hij zichzelf. ‘Het spijt me, Keith. Ik kan niet net doen of ik niet van haar hou, want dat doe ik wel. Alleen niet op de manier waarop ik van jou hou. Dat moet je begrijpen. Dat Mickey is vermoord terwijl hij was weggelopen om mij...’ Zijn schouders gingen weer hangen en hij sloeg zijn linkerhand voor zijn gezicht. ‘Hoe kan ze me dit vergeven?’


  ‘Ze houdt ook van jou,’ fluisterde Marcus. ‘Ze zal jou niet de schuld geven. Ga nu naar haar toe, pap. Laat mij maar. Ik moet toch slapen en mam heeft je nodig.’


  ‘Ik breng je erheen,’ zei Keith. ‘Kom mee.’


  ‘De agent zal jullie moeten volgen,’ zei Scarlett. ‘Het spijt me.’


  ‘En Marcus dan?’ vroeg Jeremy. ‘Die moordenaar kan wel terugkomen voor hem.’


  ‘Ik zal voor bewaking zorgen en tot die er is, blijf ik bij hem, oké?’


  ‘Dank u, rechercheur.’ Jeremy kwam overeind, ondersteund door de sterke arm van Keith. ‘Vind die man die mijn zoon heeft gedood. Alsjeblieft.’


  ‘Dat zullen we doen. We moeten wel.’


  Scarlett keek toe terwijl ze vertrokken. Jeremy steunde op Keith en de agent liep op discrete afstand achter hen aan.


  ‘Dank je.’


  De woorden kwamen vanachter haar. Scarlett draaide zich om naar het bed. Marcus zag er plotseling honderd keer slechter uit en ze besefte dat hij zich groot had gehouden voor Jeremy. ‘Waarvoor?’


  Zijn lippen trilden even. ‘Dat je ze hier hebt weggekregen voor ik volledig instortte. Dat zou hem heel erg bezorgd hebben gemaakt.’ Hij sloot zacht kreunend zijn ogen. ‘En omdat je hem met respect behandelde. Hij is een goed mens. Beter dan hij zelf denkt.’


  Scarlett nam de stoel waar Jeremy had gezeten. ‘Dat wil ik graag geloven.’


  ‘Het is waar. Je hebt geen idee hoeveel mensen hij heeft geholpen. Hij behandelt iedereen die hij opneemt als zijn eigen kinderen. Vraag maar aan Hailey.’


  ‘Zijn huishoudster. We vroegen ons al af hoe het met haar zat. Wie is ze?’


  ‘Ze is een vriendin van Audrey. Ze komt uit een slecht gezin en werd uit huis geschopt toen ze nog op school zat. Ze kon nergens heen. Jeremy heeft haar in huis genomen. Nu regelt ze zijn huishouden. Ze is vreselijk loyaal aan hem, zoals wij allemaal. Hij is een góéd mens. Hij kan al die vreselijke dingen niet hebben gedaan.’ De uitdrukking op het gezicht van Marcus werd nog gepijnigder en zijn ademhaling ging moeizamer.


  ‘Sst. Ontspan je. Dan moet iemand hem dus in een kwaad daglicht proberen te stellen. Enig idee wie?’


  Hij leek een beetje te kalmeren. ‘Als zijn moeder nog in leven was, dan zou ik haar noemen. Maar aangezien ze dood is, zou ik de stamboom volgen.’


  ‘Je bedoelt je oom Jordan.’


  ‘Hij is de enige die nog over is.’


  ‘Behalve Faith dan,’ zei Scarlett, en ze lette op zijn reactie.


  Hij hield zijn ogen gesloten en schudde zijn hoofd. ‘Zij is een doelwit. Ze heeft er niets bij te winnen.’


  ‘Dat klopt. Hoe laat kreeg je dat sms’je van Stone?’


  ‘Je hebt onze telefoons, rechercheur. Je weet dit al. Maar het was negen uur vanmorgen. Er stond alleen: Kom naar de hut.’


  Ze had het bericht gezien. ‘Ik neem aan een jachthut?’


  ‘Stone heeft een vaste in het bos, maar die is tamelijk ver van de blokhut. Ik nam aan dat hij naar de blokhut was gegaan om Mickey te zoeken en dat er iets was gebeurd. Halvezolen die buiten het seizoen lopen te jagen. Ik was al op pad om Mickey te zoeken. Jeremy en mam waren zo overstuur dat ik maar niets over dat sms’je heb gezegd. Ik ben gewoon weggereden. Ik was daar om een uur of elf, maar ik ben niet naar binnen gegaan, omdat Stone had gezegd dat ik naar de jachthut moest komen. We hadden bij de bar van auto gewisseld, dus ik reed in die van Stone, die nog geen meter offroad kan rijden. Ik moest hem bij de blokhut laten staan en ging te voet naar de jachthut.’


  ‘Ik heb hem gezien. Een rode Corvette. Die jongen heeft beslist stijl.’


  Opnieuw even een zweem van een glimlach om de lippen van Marcus. Best mooie lippen, eigenlijk, dacht Scarlett. ‘Stone is een geval apart,’ zei hij. ‘Het valt niet mee om hem bij te houden, dus dat probeer ik niet eens.’ Hij werd weer ernstig en zakte in van uitputting. ‘Ik vond hem in de buurt van de jachthut, verzwakt door bloedverlies. Hij had een buil zo groot als een ganzenei op zijn achterhoofd – en jouw visitekaartje in zijn zak, rechercheur. Het duurde even voor ik erachter was waar hij mijn Subaru had gelaten – in het bos achter de blokhut. Dat was het moment dat ik het bloed zag en toen wist ik dat er iets was gebeurd.’ Hij pauzeerde even en likte zijn droge lippen. ‘IJs alsjeblieft.’


  Ze ging met een ijsblokje over zijn lippen en stopte het vervolgens in zijn mond. ‘Dus toen heb je me gebeld.’


  ‘Pas nadat ik had gezien wat er in de blokhut lag. Ik dacht dat Stone wel een reden zou hebben om de politie niet te waarschuwen, dus daarom gaf ik je niet mijn naam. Dat had ik wel moeten doen. Ik was... Ik zag Mickey en ik kon niet meer goed denken.’


  ‘Dat maakte niet uit,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik je stem overal herkend zou hebben.’


  Een kleine, trieste glimlach dit keer. ‘Dank je.’ Hij begon te hoesten. ‘Verdomme,’ piepte hij.


  Ze gaf hem nog een stukje ijs. ‘Vertel me de rest als je zover bent.’


  ‘Er valt niet veel meer te vertellen. Ik reed met de Subaru naar de jachthut en slaagde erin om Stone op de passagiersstoel te hijsen.’ Opnieuw een flauwe glimlach. ‘Hij moet echt een paar kilo kwijt. Niet tegen hem zeggen dat ik dat heb gezegd.’


  ‘Je geheim is veilig bij mij.’


  ‘Dat vermoedde ik al,’ mompelde hij. ‘Hij kwam bij bewustzijn toen ik hem in de auto had. Begon te raaskallen over een angstaanjagende meid met een schep.’


  Scarletts mond vertrok even. ‘In het verre veld,’ zei ze met een stem als de speaker bij een honkbalwedstrijd. ‘Maak er een homerun van, meid.’


  Marcus grinnikte hoestend en begon toen te kreunen. ‘Je moet me niet aan het lachen maken. Hij zei dat hij haar angst aanjoeg, dat zij dacht dat hij degene was die haar had ontvoerd. Dat hij jullie over de lijken in de blokhut had moeten vertellen toen jullie naar Jeremy’s huis kwamen, maar dat hij bang was.’


  ‘Hij maakte op mij geen bange indruk,’ zei ze op vriendelijke toon.


  ‘Nou ja, we dragen allemaal ons masker. Ik wilde hem meteen naar het ziekenhuis brengen, maar hij stond erop dat we ze zouden zoeken. Hij is geen kwaaie vent. Alleen... hij denkt anders. Ik zei dat we een uur zouden zoeken en dat ik hem dan naar het ziekenhuis zou brengen. Ik had de moed al opgegeven en reed al over de hoofdweg toen ik Corinne in de berm zag liggen. Ik denk dat ik geluk heb gehad dat ze de schep ergens onderweg was verloren.’


  Scarlett glimlachte niet. ‘Corinne heeft een slopende ziekte, Marcus. Ze heeft een volle dag extra zonder medicijnen moeten doen omdat Stone bang was. Ze leed vreselijke pijn en heeft toch al die kilometers gelopen om het kleine meisje te redden. Als we hen eerder te pakken hadden gekregen dan die vent met die bivakmuts, dan zouden ze nu allebei veilig en wel terug zijn. Nu is het kind bij dat monster. Alleen omdat Stone “bang” was.’


  Marcus’ ogen vlogen open en Scarlett werd verrast door de kolkende woede in zijn blik. ‘Hij had net zijn bróér in een graf zien liggen met een kogel in zijn kop,’ siste hij. ‘Je hebt geen idee wat dat met hem heeft gedaan. Het spijt me echt dat Corinne zo heeft moeten lijden. Het spijt me nog veel meer dat dat kleine meisje is ontvoerd. Ik heb geprobeerd dat te voorkomen. Maar waag het niet om kritiek op Stone te leveren voor je in zijn schoenen hebt gestaan.’


  Hij begon te hoesten en er kwam een verpleegster aangesneld. ‘U moet weg, rechercheur.’


  ‘Nee,’ bracht Marcus naar adem snakkend uit. ‘Laat haar blijven.’


  Scarlett was van haar stuk door zijn uitbarsting en maakte zonder iets te zeggen ruimte voor de verpleegster.


  ‘Niet weggaan,’ beval Marcus. ‘Niet weggaan.’


  ‘Sst,’ zei ze. ‘Maak je geen zorgen. Ik ga niet eerder weg dan wanneer ik zeker weet dat je veilig bent.’


  Woensdag 5 november, 18.45 uur


  Deacon zette de schakelaar om van het licht aan de binnenkant van Gregs slaapkamerdeur, de enige manier om zijn aandacht te trekken als hij zijn gehoorapparaten uit had staan.


  ‘Ik heb geen honger,’ riep Greg. ‘Ga alsjeblieft weg.’


  Deacon deed de deur open. ‘Ik ben het. Geen eten vanavond.’


  Greg zat op zijn bed, verdiept in een videospelletje op zijn laptop. ‘Wat is er?’ vroeg hij zonder op te kijken. Dat betekende in ieder geval dat hij zijn gehoorapparaten aan had staan.


  ‘Ik heb nieuws voor je. Het is belangrijk. Kijk me alsjeblieft aan.’ Hij wachtte tot hij Gregs volle aandacht had. ‘Renzo is dood.’


  Gregs ogen werden groot van schrik, toen van angst. ‘Hoe? Wanneer? Ik heb er niks mee te maken.’


  ‘Ik weet dat je er niets mee te maken hebt. Dat denkt ook niemand. Ik wil dat je dit voor je houdt tot mijn inspecteur een verklaring aflegt, maar Renzo is vermoord door de man die achter Faith aan zit. Het lijkt erop dat hij op weg was om je uit te dagen voor een messengevecht, maar de moordenaar zag hem, heeft hem ergens onderschept en hem toen vermoord. Dat had helemaal niets met jou te maken.’


  Alle kleur was uit Gregs gezicht weggetrokken. ‘Jawel, dat heeft het wel. Als ik er niet voor gezorgd had dat het leek alsof hij hiv had, dan was hij nooit hierheen gekomen. Dan zou hij nog leven. Ik wilde hem impopulair maken. Ik wilde dat mensen dachten dat hij een leugenaar was. Ik wilde hem niet dood.’


  ‘Ik weet het,’ zei Deacon. ‘Zo denk ik er ook over. Maar Greg, jij hebt hem niet gedwongen om met een mes achter je aan te komen. Hij pochte tegen zijn vrienden dat hij je wel eens een lesje zou leren en dat Dani daarna aan de beurt was. Geen van zijn vrienden wilde met hem meegaan en een paar hebben tegen de FBI verklaard dat ze het hem uit zijn hoofd hebben proberen te praten. Nou, ik vind het erg dat hij is vermoord, maar om eerlijk te zijn ben ik opgelucht dat hij jullie niets meer kan doen.’


  Greg knikte verdoofd. ‘Ja, maar... Laat maar.’


  Deacon sloeg zijn arm om Gregs schouder en drukte hem even stevig tegen zich aan. ‘Ik moet er nu vandoor, maar ik wil dat je hier blijft. Ga alsjeblieft nergens heen.’


  ‘Maar Renzo is dood. Die kan me niks meer aandoen.’


  ‘Nee, maar de man die hem heeft vermoord wel. Hij heeft er voor mij een persoonlijke zaak van gemaakt. Ik wil niet dat hij bij jou of Dani kan komen. Oké?’


  Greg knikte even. ‘Oké. Prima. Hoe gaat het met Faith?’


  Veilig op het bureau. Omringd door politiemensen met pistolen. ‘Het gaat goed met haar, maar ik weet dat ze blij zal zijn wanneer dit allemaal achter de rug is. Hou je mobieltje bij de hand. Als je ook maar íéts ziet wat anders is dan normaal, dan stuur je me een sms. Het kan me niet schelen of je spoken ziet. Ik heb liever een vals alarm dan dat ik jou kwijtraak. Gesnapt?’


  Opnieuw een knik. ‘Gesnapt.’


  Deacon aarzelde en er verscheen een blos op zijn wangen. ‘Ik hou van je. Ik zeg het niet vaak genoeg, maar het is waar.’


  Greg wendde zijn blik af en snoof. ‘Verdomme, D. Ik ook van jou,’ mompelde hij.


  Dat was precies wat Deacon nodig had gehad. ‘Blijf hier,’ zei hij dringend. ‘Zorg dat je veilig bent.’


  Hij trof Jim in de keuken en vertelde hem over Renzo’s dood. Ze waren gisteravond toen Jim en Tammy naar het bureau waren gekomen om de jongen te halen gedwongen geweest hen op de hoogte te brengen van de situatie op Gregs school. ‘Ik heb Greg geen bijzonderheden verteld. Ik wil die beelden niet in zijn hoofd stoppen. Maar zijn moordenaar heeft net de inzet verhoogd.’


  Jim knikte grimmig. ‘Moorden in je oude huis, moorden bij je nieuwe. Hij zit achter jou en de jouwen aan. Ik hou Greg wel in het oog. Wie gaat Dani in het oog houden?’


  ‘Ik ga beveiliging vragen voor jullie allemaal.’


  ‘Wij hebben geen beveiliging nodig.’ Jim klopte op zijn heup, waar zijn dienstrevolver in de holster zat. Deacon vermoedde dat hij zijn wapen aflegde wanneer hij ging douchen, maar hij was er niet zeker van. ‘Ik zorg voor Greg. Zorg jij maar voor jezelf. Laat je niet vermoorden.’


  Deacon trok verrast zijn wenkbrauwen op. Dat was misschien wel het warmste wat Jim ooit tegen hem had gezegd. ‘Dank je, Jim.’


  Jim wierp hem een humeurige blik toe, alsof hij wilde zeggen: Waag het niet te glimlachen. ‘Dat zou je tante verdriet doen.’


  ‘Dat wil niemand. Ik zal voorzichtig zijn. Bedankt.’


  Hij liep naar zijn auto met een beetje lichter gemoed. Hij ging nu weer naar het bureau. Naar Faith.


  Hij deed zijn veiligheidsgordel om en belde nog eens naar Isenberg. Hij had geprobeerd haar te bereiken toen hij bij de plaats delict bij Lazar vandaan kwam om haar bij te praten en om een beveiligingseenheid te verzoeken, maar hij was meteen doorgeschakeld naar haar voicemail. Hij belde nu nog een keer, maar met hetzelfde resultaat.


  Hij belde Bishop, maar ze drukte zijn gesprek meteen weg. Even later kreeg hij een sms’je. In z’huis bij O’B-jongens. Bel straks.


  Hij belde gefrustreerd naar Adams mobiele nummer, maar werd ook hier meteen doorverbonden met de voicemail.


  Tanaka was de volgende op zijn lijst van te bellen personen. Tot zijn grote opluchting nam de leider van het forensisch team wel op. ‘Ik stond net op het punt om jou te bellen,’ zei Tanaka. ‘Wil je eerst het goede nieuws horen of het slechte?’


  ‘Het slechte eerst,’ antwoordde Deacon. ‘Ik wil het goede nieuws graag tot het laatst bewaren. Ik kan wel iets gebruiken.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Tanaka bezorgd.


  ‘We hebben de schuilplaats van de schutter bij mijn huis gevonden, maar hij was er al tussenuit. We hebben ook de stoffelijke resten van mijn buurman en van die knul Renzo gevonden in de vriezers in de kelder. Nu jij.’


  ‘Sophie heeft een lichaam gevonden waarvan we denken dat het Roza’s moeder is. Ze lag begraven in die uitgegraven kamer. Ze sliep in hetzelfde vertrek waar haar moeder was begraven.’


  Deacon slaakte een diepe zucht. ‘Wat is het goede nieuws?’


  ‘Dat is in feite een relatieve kwalificatie. Faith heeft ons geholpen een oude keukenlift te vinden die hij heeft aangepast zodat er meerdere plateaus in konden hangen. Daar hebben we zijn verzameling souvenirs aangetroffen.’


  ‘Mooi, dat is –’ Deacon verstijfde. ‘Heeft Fáíth jullie geholpen. Is ze dáár? In dat húís?’


  ‘Eh... ja, ze is hier. Bij Adam en mij.’


  Adam. Deacon deed zijn ogen dicht, zag de twee afgehakte hoofden angstwekkend helder voor zich, en hij voelde een woede in zich opborrelen die zijn gedachten zuiverde en hem hernieuwde kracht gaf. Dat had hij op dat moment harder nodig dan zijn volgende ademtocht.


  Godvergeten klootzak. Ik heb nog zó tegen hem gezegd dat hij haar daar zonder mij niet mee naartoe mocht nemen.


  ‘Is rechercheur Kimble daar nog?’ vroeg hij met zachte stem.


  ‘Eh, ja. Luister, als je wilt gaan schelden, doe dat dan niet tegen mij. Scheld maar op Kimble. Maar met Faith is alles in orde. Ik denk dat het haar ook geholpen heeft om ons te helpen.’


  Deacon startte zijn auto. ‘Ik kom eraan.’


  Woensdag 5 november, 19.00 uur


  Scarlett was een beetje opgelucht toen ze in de kamer van Stone O’Bannion kwam en zag dat hij sliep. Ze wist niet goed of ze nog meer familiedrama van de O’Bannions aankon en ze worstelde nog steeds met de verhitte woorden van Marcus.


  Waag het niet om kritiek op Stone te leveren voor je in zijn schoenen hebt gestaan.


  Ze had bijna een uur lang bij Marcus gezeten, die kalmerende middelen had gekregen, terwijl ze wachtte op de agent die zijn kamer moest bewaken. Isenberg was er niet blij mee geweest dat ze nog een agent aan de gewone dienst moest onttrekken, maar Marcus was de enige patiënt op de intensive care. Stone, Corinne en Arianna lagen nu allemaal op de gewone afdeling en één enkele agent hield alle drie de kamers in de gaten.


  Het was dus maar een korte wandeling van Stone’s kamer naar die van Corinne, waar Scarlett nog voor ze de deur opendeed de blijdschap kon horen. Ze bleef even in de deuropening staan om het tafereel in zich op te nemen en ze kreeg plotseling een brok in haar keel. Arianna lag in een ziekenhuisbed naast dat van Corinne. De bedden stonden vlak bij elkaar. Arianna’s kamergenote Lauren zat aan het voeteneinde van Arianna’s bed met een iPad in haar hand. De kamer stond vol bloemen, overal waren ballonnen en de televisie murmelde zachtjes op de achtergrond.


  Meredith Fallon stond op uit de stoel in de hoek en liep naar Scarlett toen ze haar daar zag staan. ‘Als het allemaal goed afloopt, dan raakt het je hier vanbinnen, hè?’ zei ze en ze tikte op haar borst.


  ‘Ja,’ wist Scarlett uit te brengen. Ze schraapte haar keel. ‘Ik wou dat Novak hier was om dit te zien. En Faith ook. We konden wel een beetje geluk gebruiken.’


  ‘As you wish,’ riepen de drie vrouwen in koor.


  Scarlett lachte. ‘Er gaat niets boven The Princess Bride om je problemen even te doen vergeten.’


  ‘Rechercheur Bishop,’ plaagde Meredith. ‘Ik had je niet ingeschat als een liefhebber van romantiek.’


  Scarlett wierp haar een boze blik toe. ‘Romantiek? Pff. Niks voor deze meid. Ik keek alleen maar vanwege het schermen, vechten, martelen, wraak, reuzen, monsters, achtervolgingen en ontsnappingen.’


  ‘En true love, natuurlijk,’ zei Meredith, het citaat uit de film vervolgend.


  ‘Maar vooral miracles,’ maakte Scarlett het fluisterend af. ‘Ik ben altijd al gek geweest op wonderen.’ Ze bestudeerde Arianna’s glimlach. ‘Ze krijgt nog een flinke klap wanneer deze euforie ten einde komt, hè?’


  ‘Ja, maar dat is niet dit moment. We pakken het geluk waar we maar kunnen en we zien de ellende onder ogen wanneer dat moet. Heb je nog nieuws over Roza?’


  ‘Niet over waar ze is, maar het team heeft wel het lichaam van haar moeder gevonden. Roza’s slaapplaats was naast het graf van haar moeder. Ze heeft haar moeder begraven in een houding alsof ze lag te slapen, met Roza’s enige pop in haar armen.’


  Meredith’s ogen schitterden plotseling van de tranen en ze klemde haar lippen op elkaar. Ze haalde diep adem en liet die onzeker weer ontsnappen. ‘Soms is dit werk echt waardeloos, weet je dat, rechercheur?’


  ‘Noem me alsjeblieft Scarlett, en ja, ik weet het. Laten we er dus maar van genieten en iets van dit geluk opzuigen.’


  Meredith maakte een gebaar van welkom. ‘Kom binnen. Ik denk dat de meisjes het leuk vinden om je te zien.’


  ‘Rechercheur Bishop!’ riep Arianna toen Scarlett door de deur naar binnen kwam. ‘Kom binnen. We zitten naar een film te kijken.’


  ‘Dat hoorde ik. Kijk toch eens naar al die bloemen. En die ballonnen en knuffels. Dat is een flinke buit.’


  ‘En snoep,’ zei Arianna. ‘Hoewel Lauren de enige is die dat op dit moment mag hebben.’


  ‘Ik ben aan het twitteren,’ zei Lauren. ‘Corinne en Arianna: de hereniging. Wilt u iets zeggen?’


  ‘Ik ben blij ze allebei in veiligheid te zien,’ zei Scarlett alleen maar. Ze zag dat Corinne haar onderzoekend aankeek en ze schudde haar hoofd. ‘Nog niet, schat. Maar we zullen haar vinden.’


  Corinne knikte vastberaden. ‘Kijk met ons mee naar de film, rechercheur. En zeg de tekst gerust mee.’


  ‘Eventjes dan.’


  Woensdag 5 november, 20.45 uur


  Hij had zo veel lichamen dichtgenaaid, dode en levende, en had zichzelf aangeleerd met zowel zijn linker- als zijn rechterhand te hechten, maar hij kon gewoon niet bij de kogelwond in zijn arm. De wond bloedde nu, uren later, nog steeds gestaag en als hij niet gauw ergens hulp vond, zou hij misschien flauwvallen. Zou dat niet geweldig zijn?


  Hij keek naar het kind dat op de achterbank lag en nog steeds half bewusteloos was. Hij dacht niet dat ze maar deed alsof. Als dat wel zo was, dan was ze een heel wat betere actrice dan haar moeder en haar tante.


  Het was de hoogste tijd om naar een dokter te gaan. Voor ons allebei. Hij had de hele dag gewacht tot de dienst van dr. Dani Novak erop zat, maar ze had de afdeling spoedeisende hulp niet verlaten. Hij was het beu om in de gestolen auto op haar te zitten wachten. Hij zou haar opwachten op een veel comfortabeler plek.


  Hij wilde geen enkel risico meer nemen en had Roza al stevig aan handen en voeten gebonden. En hij had haar gekneveld. Dat had hij nog nooit eerder gedaan, maar hij wist niet wat voor slechte gewoonten ze allemaal had aangenomen tijdens haar dag vrijheid.


  Hij vergewiste zich ervan dat de deken haar helemaal bedekte voor hij haar opsloot in de Suburban en de trap op ging naar het appartement van dr. Novak op de tweede verdieping. Hij draaide voor de lol even aan de deurknop en was verbijsterd toen de deur openging. Deed dr. Dani haar deur niet op slot? Foei toch.


  Hij had erop gerekend dat hij in de schaduw zou moeten wachten en haar onder bedreiging met een mes de flat binnen laten gaan. Hij vond het normaal gesproken fijn om met zijn prooi te spelen, maar vanavond was hij blij dat hij niet zich niet al te zeer hoefde in te spannen. Hij glipte het appartement binnen en bleef stokstijf staan. Hallo, wat hebben we daar? Op de bank lag een jongen te slapen. Zijn haar was pikzwart, afgezien van een brede witte lok.


  Aha. Het kleine broertje, Greg, dat iedereen zo veel problemen had bezorgd, was op bezoek. Zijn gehoorapparaten, zijn buskaart en een sleutel lagen op de salontafel. Een opengeritste rugzak stond tegen de bank geleund en een laptop en een opgerold T-shirt en onderbroek waren zichtbaar. Het broertje kwam een nachtje logeren.


  Geweldig. Hoe meer zielen, hoe meer vreugd, vooral wanneer het aankwam op een handeltje om Faith.


  Hij sloop naar de jongen toe en deed zijn uiterste best om stil te zijn, tot hij bedacht dat de jongen doof was. Hij nam niet vaak mensen van Greg Novaks omvang gevangen, maar hij was overal op voorbereid. Hij haalde een zakdoek uit zijn zak en goot er een flinke dosis ketamine op. Vervolgens ging hij op zijn hurken achter de slapende tiener staan zodat zijn armen op dezelfde hoogte waren als de armleuning van de bank. In één beweging zette hij zijn mes op Gregs keel met zijn rechterhand en drukte de zakdoek met zijn sterkere linkerhand tegen de mond van de jongen.


  Zoals hij had verwacht snakte de jongen eerst naar adem voor hij zich begon te verzetten, maar bleef doodstil liggen toen hij het mes voelde prikken. Vier, drie, twee, een.


  En de jongen was buiten westen. Een klusje van niks. Hij kwam overeind, haalde twee plastic kabelbinders uit zijn zak, rolde de jongen op zijn buik en bond zijn handen op zijn rug. Daarna bond hij zijn voeten.


  Hij liet zich uitgeput op de grond zakken. Hopelijk zou het nog even duren voor dr. Dani thuiskwam. Hij wist niet zeker of hij op dit moment nog wel voldoende kracht had om iemand een pistool tegen het hoofd te zetten, maar dat was wel wat hij van plan was te doen. Als dr. Dani thuiskwam zou ze het wapen tegen het hoofd van haar broer gedrukt zien. Dat zou haar medewerking verzekeren bij de verzorging van zijn wond en daarna bij het zo snel mogelijk vertrekken voor iemand hen kwam zoeken.


  Hij zou hen allemaal meenemen naar zijn eigen terrein en ze daar vasthouden tot hij had wat hij wilde hebben. Faith. Wanneer hij haar eenmaal had waar hij haar hebben wilde, zou hij haar zonder omhaal doden. En dan zijn oude leven weer oppakken.


  Woensdag 5 november, 21.30 uur


  Faith beet op haar lip terwijl Deacon de liftknop voor de bovenste verdieping van het schuiladres indrukte. Hij had haar de hele weg van het huis terug naar de stad niet één keer aangekeken. Hij had zich professioneel en beleefd gedragen toen hij haar was komen ophalen. Hij had tegen Sophie ronduit hartelijk gedaan en zij had hem warm omhelsd.


  Maar hij had geen woord tegen Adam gezegd. Ze zag dat hij niet zomaar boos was. Hij zat vol met ingehouden woede. Hij was de tijger – roofdier, sterk en klaar om toe te slaan.


  ‘Ben je van plan om iets tegen me te zeggen?’ vroeg ze met zachte stem.


  ‘Nog niet.’


  ‘Oké.’ Ze liet langzaam haar adem ontsnappen. ‘Ben je dan van plan me te vertellen wat er is gebeurd dat je zo slechtgehumeurd bent? Want ik moet zeggen dat je me bang maakt, Deacon.’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘Nog niet.’


  Oké. Wat er ook was gebeurd, het was buitengewoon ernstig.


  Nou, dat is dan jammer. Ik heb ook een aardig waardeloze dag achter de rug. Nog zeven slachtoffers. Potten vol menselijke organen die verstopt hadden gezeten in de schacht van de keukenlift. Vermiste ontvangers van een studiebeurs van de stichting. Vervalste aanvragen voor een beurs zodat iemand hun geld kon opstrijken. En dan had je nog Roza’s doos vol boeken. En Roza’s moeder, begraven met de pop van mijn moeder.


  De liftdeur ging open en Deacon stak een arm uit om te voorkomen dat ze de gang in schoot terwijl hij naar links en naar rechts keek. Hij moest tevreden zijn, want hij gebaarde dat ze kon uitstappen.


  Bishop zat aan de eettafel in het appartement op hen te wachten. Adam ook.


  Adam kwam langzaam overeind. ‘Deacon,’ begon hij zuchtend. ‘Dit is bela–’


  ‘Niet doen,’ snauwde Deacon. ‘Gewoon niet doen. Je wist dat ik me zorgen maakte. Je wist dat ik erbij wilde zijn en toch heb je haar daarnaartoe gebracht. Heb je eraan gedacht om me te vertellen waar ze was? Aan hoe ik me zou voelen wanneer ze niet op de plek was waar ze hoorde te zijn? Heb je vanmiddag wel gewacht tot ik het bureau had verlaten voor je haar meenam?’


  Faith had er genoeg van. ‘Hou op. Ik sta hier, dus praat niet over me alsof ik een meubelstuk ben. Als je op excuses van mij zit te wachten, prima. Het spijt me dat ik je kwaad heb gemaakt. Maar ik heb er géén spijt van dat ik naar het huis ben gegaan. Ik dacht dat ik kon helpen. En dat heb ik ook gedaan. Ik ben geen kind meer en jij bent niet mijn vader. Als je blinde gehoorzaamheid verwacht, dan zul je heel erg teleurgesteld raken.’


  Hij draaide zich zo snel naar haar om dat zijn jaspanden uitwaaierden terwijl ze zijn beweging volgden. Zijn blik was woest, kolkend. Hij leek groter en zijn schouders breder. Zijn persoonlijkheid vulde het vertrek. Hij zag er... fantastisch uit.


  ‘Denk je dat het daarom gaat?’ wilde hij weten. ‘Dat ik wil dat je blindelings gehoorzaamt? Verdomme, Faith, ik wilde dat je het verstand zou gebruiken dat Onze-Lieve-Heer je gegeven heeft. Ik wilde dat je veilig zou zijn.’


  ‘Ze wás veilig,’ zei Adam duidelijk beledigd. ‘Ze was bij mij. Er is niets aan de hand. Ze heeft er geen behoefte aan dat je steeds bij haar rondhangt. Ze heeft heel erg geholpen.’


  ‘Rondhangt,’ herhaalde Deacon zo zacht dat Faith ineenkromp.


  Bishop deed haar mond open om tussenbeide te komen, maar deed hem snel weer dicht terwijl ze haar hoofd schudde met een moedeloosheid die Faith maar al te goed begreep.


  ‘Je beseft toch wel,’ ging Deacon op dezelfde toon waar het sarcasme vanaf droop verder, ‘dat er een seriemoordenaar rondloopt wiens moordzucht alles te boven gaat wat ik ooit heb meegemaakt en die haar wil vermoorden? Besef je dat wel?’


  Adams gezicht betrok. ‘Je bent er niet dichterbij om hem te vinden dan je gisteravond was of de avond daarvoor. Elk uur dat je hebt verspild is weer een uur dat Roza heeft geleden.’


  Deacon deinsde achteruit. ‘Denk je dat ik dat niet weet? Geloof je niet dat ik elk van die uren in mijn hoofd hoor slaan als zo’n verrekte klok bij een begrafenis? Ik hoor elke seconde wegtikken, maar de oplossing is niet nog meer levens in gevaar brengen. De man laat zich door niets tegenhouden om háár te doden.’ Hij stak zijn arm uit en wees naar Faith. ‘Om haar te pakken te kunnen krijgen zal hij iedereen vermoorden die bij haar in de buurt is. En weet je? Je hebt gelijk. Ik zit al twee dagen achter die vent aan en ik heb geen flauw idee waar hij uithangt of wie hij is. Maar ik ben niet bereid om onschuldige levens in de waagschaal te stellen om hem ook maar een seconde eerder te vinden.’


  Er trilde een spiertje in Adams wang. ‘Roza –’


  ‘Is niet de enige factor hier!’ barstte Deacon uit. Hij was duidelijk bezig zijn zelfbeheersing te verliezen. Hij sloeg zijn handen op de rugleuning van de stoel voor hem. ‘Hij vermoordt mensen om maar eerste rang te kunnen zitten waar Faith op dat moment ook mag zijn. Weet je hoe hij wist van dat mes van die Renzo? Omdat hij is binnengedrongen in het huis van mijn buurman en zijn huis heeft gebruikt als sluipschutterspost. En wil je weten hoe hij wist welk huis hij moest hebben? Hij zocht naar het huis dat ooit op míjn naam heeft gestaan.’


  Adam aarzelde verward. ‘Wat?’


  ‘Hij koos mijn oude huis uit. Het huis dat ik erfde toen Bruce en mijn moeder stierven.’


  ‘Mijn god,’ zei Bishop ademloos. ‘Deacon, hij heeft jou op de korrel.’


  ‘Hij had me al op de korrel op de avond dat hij een kogel in mijn schouder probeerde te jagen. Deze keer heeft hij een man op de korrel genomen wiens enige misdaad bestond in het feit dat hij vijftien jaar geleden mijn oude huis heeft gekocht. Zijn naam was meneer Lazar en hij was een aardige man. Maar nu is hij dood. Hij heeft hem vermoord, Adam, meedogenloos. Vervolgens keek hij toe vanuit het raam, tot die knul een paar keer te vaak langs mijn nieuwe huis liep. En toen heeft hij die jongen vermoord. Maar niet voor hij een paar nieuwe souvenirs had genomen. Dat is wat hij doet. Dat is wat hij met Faith zal doen en met iedereen die bij haar in de buurt is.’


  Faith liet zich op een stoel zakken omdat het bloed uit haar hoofd wegtrok. Nog twee mensen vermoord. Meedogenloos.


  ‘Wat denk je dat hij met Roza aan het doen is?’ wierp Adam met zachte stem tegen. Beschuldigend.


  ‘Ik wéét wat hij haar aandoet. Ik heb gezíén wat hij met anderen heeft gedaan. Ik heb in de koelkamer gestaan en ze allemáál bekeken.’


  Hij had niet alleen maar naar ze gekeken, wist Faith. Hij had hun lijden tot zich laten doordringen, in zich opgezogen, en het had een stuk van zijn gevoel kapotgemaakt. Ze had het resultaat daarvan zelf gezien.


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is niet zo. Je weet het niet. Je hebt het nooit gezien.’


  De tafel verschoof toen Deacon de stoel die hij in een dodelijke greep had gehouden opzijschoof, zich vooroverboog en de randen van de tafel vastpakte. Zijn hele lichaam trilde van woede en angst en pijn. ‘Hij heeft ze in stukken gehakt! Lazar en Renzo, allebei! Hij heeft ze in stukken gesneden en die in vuilniszakken gepropt. Hij heeft er Lazars eigen vleesbijl voor gebruikt.’ Zijn stem brak. ‘Hij heeft zijn hoofd afgehakt, Adam,’ fluisterde hij. ‘Hij heeft van allebei het hoofd afgehakt en ze in de vriezer gestopt.’


  Faith werd misselijk, terwijl haar hart naar hem uitging. Zijn buurman. Hij had hem gekend. Hem gemogen. En om hem dan zo te vinden... in die toestand. O, Deacon.


  Adam liet huiverend zijn adem ontsnappen. ‘Het spijt me, Deacon. Het spijt me dat je buurman dat is overkomen, maar zijn beproeving heeft maar een paar uur geduurd. Die van Arianna heeft dágen geduurd. Hij heeft Roza járen gehad. Járen. Heb je enig idee wat hij op dit moment met haar aan het doen kan zijn?’


  ‘Ja,’ zei Deacon, zachtjes nu. Alsof hij de kracht niet meer had om meer te zeggen. Hij omklemde nog steeds de randen van de tafel, maar hij liet zijn hoofd hangen, zijn houding niet langer dreigend, maar verslagen. ‘Ik weet het.’


  ‘Nee, dat is niet zo,’ zei Adam weer. Hij deed een stap achteruit. Zijn ademhaling was te oppervlakkig en ging te snel. ‘Je hebt ze alleen erna gezien. Nadat alles voorbij was. Je hebt het niet gezien. Ik heb het gezíén.’


  Deacon hief zijn hoofd. De uitputting had lijnen getrokken in zijn gezicht, rond zijn mond en ogen. ‘Wat heb je gezien?’ vroeg hij op zo’n triest vriendelijke manier dat Faith tranen in haar ogen kreeg.


  ‘Nee, dit kan ik niet. Dit doe ik niet. Ik ga je niet proberen te overtreffen. Het spijt me voor je dat je je buurman dood hebt gevonden en... verminkt. Het spijt me dat je waarschijnlijk Faith in gedachten zo voor je zag. En het spijt me dat je denkt dat ik haar in gevaar heb gebracht, maar ik verzeker je dat dat op geen enkel moment het geval is geweest. En het spijt me vooral dat je denkt dat ik haar opzettelijk gevaar heb laten lopen. Want dat zou ik niet kunnen. Zou ik nooit doen. Ik...’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik zie je morgen.’


  Adam deed de deur zachtjes achter zich dicht en liet hen in stilte achter. Faith verwachtte dat Deacon haar nu wel aan zou kijken, maar hij zuchtte diep en liep naar een geopende slaapkamerdeur.


  ‘Ik ga slapen,’ zei hij emotieloos. ‘Faith, probeer te rusten. We hebben het morgen wel over jouw situatie.’


  Jouw situatie. Niet onze. Faith kon alleen maar naar hem staren terwijl hij de slaapkamer in verdween en de deur achter zich dichtdeed.


  ‘Hij draait wel bij,’ zei Bishop. ‘Hij maakte zich zorgen om jou.’


  ‘Ik weet het. Ik had naar hem moeten luisteren.’


  Bishop hees zich overeind. ‘Dat zei ik niet. Hij verwachtte inderdaad dat je blindelings zou gehoorzamen, maar alleen omdat hij niet wil dat je iets overkomt. Ik was van plan om vanavond naar huis te gaan, maar ik merk dat ik ook veel te moe ben. Ik denk dat ik maar hier blijf, dan kan ik helpen je te beschermen mocht er iets fout lopen.’


  ‘Dank je, rechercheur.’


  ‘Ga slapen, Faith. Morgen ziet alles er weer anders uit.’


  ‘Je zei niet “beter”,’ mompelde Faith.


  ‘Nee, dat zei ik niet. Want ik kan er niet voor zorgen dat het er beter uitziet en ik doe nooit beloften die ik niet kan houden.’ Ze pakte haar sporttas en schakelde het alarm van het appartement in. ‘Welterusten, Faith.’


  ‘Welterusten, Scarlett.’ Faith wachtte tot Bishop de deur van de slaapkamer die ze had uitgekozen dichtdeed voor ze naar haar eigen kamer ging – de kamer die de badkamer deelde met de kamer waar Deacon en zij de avond ervoor hadden geslapen.


  Ik moet mijn aandeel in dit alles rechtzetten. Ze rechtte haar rug, liep de badkamer door en klopte op de deur van Deacon. ‘Ik ben het,’ zei ze zacht. ‘Kan ik je even spreken?’


  De stilte duurde zo lang dat Faith dacht dat hij niet zou reageren. Toen hoorde ze zijn stem, gedempt en verslagen. ‘Natuurlijk. Kom binnen.’


  Ten noorden van Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 22.00 uur


  Hij zette de zak met verbandmiddelen op het kaarttafeltje dat hij in de kelder van zijn huis had neergezet.


  Zijn huis. Verder woonde hier niemand. Niemand wist er iets van af, met uitzondering van Jade, en zij wist wel beter dan het aan iemand te vertellen. Ze wist trouwens toch niet waar het was. Niemand zou hier komen zoeken. Niemand zou zijn gevangenen vinden tot hij daar klaar voor was.


  Dr. Dani Novak keek opstandig naar de verbandmiddelen terwijl hij zijn jasje uitdeed. ‘Denk je nou echt dat ik je ga oplappen terwijl je me verdomme hebt gekidnapt?’


  Hij had haar slechts een tijdelijk verband laten aanleggen toen ze nog in haar appartement waren, omdat hij stond te popelen om daar weg te gaan. Ze was veel later gekomen dan hij had verwacht – blijkbaar had ze eerst een bezoekje gebracht aan al zijn slachtoffers die in het ziekenhuis in plaats van in het mortuarium waren beland. Dat had hem in de gelegenheid gesteld wat te rusten, hoewel hij niet echt had geslapen terwijl hij zat te wachten. Hij had niet gewild dat ze bij thuiskomst haar broer geboeid en gekneveld op de bank zou aantreffen terwijl hij op de vloer lag te ronken.


  Hij was moe, veel te moe om een grote mond van haar te verdragen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik verwacht van je dat je me oplapt en anders ga ik kinderen doodschieten. Wie moet er het eerst aan? Je broer of Roza?’


  ‘Roza gaat misschien toch wel dood,’ zei dr. Novak. ‘Ze reageert niet. Ze hoort in het ziekenhuis, niet een hele dag op de achterbank van je SUV. Vooral niet zoals jij rijdt.’


  Hij gaf haar een klap met de rug van zijn hand en ze viel op de grond. Ze bleef even furieus zitten en likte vervolgens aan haar bloedende lip. ‘Jij hebt die jongen Renzo vermoord, hè?’


  ‘Dat klopt,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Ik neem aan dat je hem hebt gemarteld om informatie te krijgen.’


  Hij grinnikte tevreden bij de herinnering. ‘Dat klopt.’


  ‘Dan moet je weten dat je me beter niet kunt laten bloeden.’


  Zijn grijns verdween. Hij gooide haar een doos rubberhandschoenen toe. ‘Trek aan, doc. Repareer die kogelwond en doe het voorzichtig.’


  Hij klemde zijn kiezen op elkaar terwijl zij de wond schoonmaakte en er gaasverband op deed. ‘Je moet gehecht worden,’ zei ze, ‘maar daar heb je de spullen niet voor gekocht. Dus dan moet het maar met deze superlijm.’


  Hij bewoog voorzichtig zijn arm. ‘Het had erger gekund, denk ik. Ga zitten en hou je mond, anders moet ik je verdoven.’


  ‘Vind je het goed dat ik de hoofdwond van Roza verzorg?’


  ‘Als je maar niet al mijn spullen opmaakt.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel en dat maakte dat hij nog een keer keek. ‘Jouw ogen zijn anders dan die van je broer.’


  Ze zei niets, maar boog zich over de roerloze gestalte van het kind en ging aan de slag.
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  Cincinnati, Ohio, woensdag 5 november, 22.00 uur


  



  Faith trof Deacon aan met één hand steunend op het dressoir. Zijn naakte rug was gebogen. Omdat zijn hoofd omlaag hing, toonde de spiegel alleen de witte pieken van zijn haar. Zijn telefoon lag te trillen op het dressoir – er kwam een sms’je binnen. Faith raapte al haar moed bij elkaar en liep de kamer door om even met haar vingertoppen over zijn warme, gebruinde huid te gaan.


  Hij huiverde, maar zei niet dat ze moest ophouden, dus kwam ze nog dichterbij en begon zijn rug met ferme, ronddraaiende bewegingen te masseren. Zijn telefoon zoemde weer en er verscheen een nieuw bericht. ‘Moet je dat niet beantwoorden?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Het is Dani. Ik was van plan vanavond beveiliging naar haar appartement te sturen, maar ze is de hele avond in het opvangcentrum geweest. Ze blijft daar. Ze is in gezelschap van een paar agenten van het CPD die daar in hun vrije tijd zijn. Ze zegt dat alles in orde is.’


  Hij sprak op een dodelijk vermoeide toon die haar een nog slechter gevoel bezorgde. ‘Het spijt me.’


  ‘Wat spijt je?’ vroeg hij zuchtend.


  ‘Dat je buurman dood is. Dat jij degene moest zijn die hem vond. Dat je je nu verantwoordelijk voelt voor het feit dat je een moordenaar naar jouw buurt hebt gebracht, net zoals ik me verantwoordelijk voelde voor al die mensen die vanwege mij gestorven zijn.’ Ze ging met haar hand omhoog en omlaag langs zijn ruggengraat en voelde hem opnieuw huiveren terwijl hij zijn rug kromde om haar aanraking beter te voelen. Precies de grote kat waar hij zo op lijkt, vond ze.


  ‘Dank je, maar al die dingen zijn niet jouw schuld.’


  ‘Ik was niet mijn verontschuldigingen aan het aanbieden, Deacon. Iets kan me ook spijten zonder dat ik me verontschuldig.’ Hij verstijfde onder haar handen. ‘Maar ik bied wel mijn excuses aan voor het feit dat ik je heb gekwetst door naar het huis te gaan. Het is nooit mijn bedoeling geweest je te kwetsen.’


  ‘Dat weet ik,’ mompelde hij. ‘Het spijt me dat ik tegen je geschreeuwd heb. Ik... ik denk dat ik vanavond mijn grenzen bereikt heb. Ik wou alleen dat je op me had gewacht, of op zijn minst dat iemand tegen me had gezegd waar je was.’


  ‘Dat spijt me ook.’ Ze voelde een gespannen spier, net onder de blauwe plek op zijn schouder die hij had opgelopen toen hij haar leven redde. Ze concentreerde zich op het ontspannen maken van de spier. ‘Maar ik héb geholpen.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Vince heeft me de kast laten zien waar de keukenlift en de potten achter verborgen zaten. Je hebt zijn souvenirs gevonden. Helaas brengen ze ons geen stap dichter bij wie die vent nu eigenlijk is. En daar had jij om vermoord kunnen worden. Het spijt me, Faith, maar dat vind ik geen eerlijke ruil.’


  ‘Meer dan alleen maar souvenirs. Elke pot had een etiket met een naam. We gebruiken de namen om uit te zoeken wie de slachtoffers precies zijn. En we vergelijken de namen met de lijst met beursstudenten van de stichting.’


  ‘Tanaka zou die kast wel hebben gevonden. Hij is goed in zijn werk.’


  Ze hield haar handen stil en slikte de brok van teleurstelling weg die ze plotseling in haar keel voelde door zijn botte verwerping van haar bijdrage. ‘Ik moest iets dóén,’ fluisterde ze heftig terwijl ze een stap achteruit deed en haar armen langs haar lichaam liet vallen. ‘Dat kun je toch zeker wel begrijpen?’


  ‘Ik begrijp de behoefte om iets te doen.’ Hij ging langzaam rechtop staan en de spieren in zijn rug spanden en rolden. Maar toen hij zich omdraaide, deed de ontmoedigde blik in zijn ogen haar pijn en haar trots spatte uiteen. ‘Maar je moet begrijpen dat het enige wat me vanavond op de been hield toen ik het hoofd van mijn buurman in mijn handen hield, het besef was dat jij in veiligheid was.’


  Het beeld dat hij met die rustig uitgesproken woorden schetste kwam harder aan dan wanneer hij had geschreeuwd. Hij was bang geweest. Voor mij. ‘Ik wás in veiligheid,’ zei ze zacht. ‘Ik bén veilig.’


  Het maakte geen indruk. ‘Dit keer. Hoe zit het met de volgende keer, Faith?’


  ‘Welke volgende keer?’


  ‘De volgende keer dat je een zedendelinquent zo kwaad maakt dat hij je de keel doorsnijdt. De volgende keer dat je op blote voeten een helling op klautert nadat je tegen een boom bent geknald. De volgende keer dat je tussen een FBI-agent van negentig kilo en een jongen van vijftien die twintig kilo zwaarder is dan jij springt.’ Hij keek haar woedend aan. ‘De volgende keer dat iemand je vraagt te helpen een misdaad op te lossen.’


  Ze dacht na over haar antwoord, probeerde het vanuit zijn standpunt te bekijken en besloot toen de waarheid te zeggen, ook al was dat niet wat hij wilde horen. ‘Zo zit ik in elkaar, Deacon. Ik beloof dat ik voorzichtig zal zijn, maar ik kan niet beloven stil te zitten wanneer iemand me nodig heeft. Dat zou ik van jou ook niet verlangen.’


  ‘Maar ik ben een getrainde agent van de FBI. Het risico is bij lange na niet hetzelfde.’


  ‘Nee, dat is zo,’ gaf ze nuchter toe, zich maar al te goed bewust van het feit dat hij op elk willekeurig moment het leven erbij kon inschieten. ‘Maar voor mij zijn dit bijzondere omstandigheden. Jij moet elke dag het gevaar onder ogen zien.’


  Dat was een reden te meer om dit uit de weg te ruimen. Het leven was veel te kort.


  Ze legde aarzelend haar handpalm tegen zijn borst en voelde zijn spieren samentrekken. Zijn blik vloog naar haar hand, ging vervolgens langzaam omhoog en was ogenblikkelijk verhit toen de opwinding zijn angst verdrong.


  Ze stond zichzelf maar een paar seconden toe om in zijn ogen te kijken, zag hoe het bruin en blauw donkerder werden, de kleuren in elkaar vloeiden tot ze de kleuren helemaal niet meer zag, maar alleen zijn honger, wild en intens en dringend.


  Haar lichaam reageerde, haar hartslag ging omhoog terwijl haar borsten zwaar aanvoelden en haar huid te strak. Haar slip was al vochtig. En hij had alleen nog maar naar haar gekeken.


  Ze drukte haar andere hand op zijn hart en voelde dat het sneller begon te kloppen. ‘Het spijt me dat ik je bang heb gemaakt,’ fluisterde ze. ‘Dat was niet mijn bedoeling. Ik zal heel erg mijn best doen om het niet weer te laten gebeuren.’


  Hij legde zijn handen op de hare en hield ze tegen zijn borst gedrukt. ‘Als je had gewacht, dan zou ik met je zijn meegegaan. Je hoefde niet opnieuw alleen te worden geconfronteerd met die kelder.’


  Ze voelde een steek in haar hart. ‘Maar ik was niet alleen. Ik stelde me bij elke stap voor dat jij bij me was. Dat was de enige manier waarop ik die trap af kon.’


  Zijn borst zwol op. Hij maakte haar handen los en bekeek haar handpalmen voor hij ze een voor een licht kuste. Vervolgens legde hij ze langzaam om zijn nek, ging met zijn vingers over haar armen en legde zijn handen plat op haar rug. Hij trok haar zo dicht tegen zich aan dat ze zijn erectie tegen haar buik voelde drukken. Zijn ogen lieten de hare geen moment los. ‘Je bent moe.’


  ‘Jij ook.’


  Zijn lippen krulden, waardoor haar blik naar zijn mond werd getrokken. ‘Zo moe zal ik nooit worden,’ fluisterde hij met die diepe, zijdezachte stem die tegelijkertijd een huivering over haar huid en een flits van lust door haar binnenste deed gaan. Ze ging op haar tenen staan om zich goed tegen hem aan te kunnen drukken en bewoog heen en weer om de druk tussen haar dijen te verzachten.


  Hij lachte zachtjes snuivend en kreunde even. ‘Ik moet douchen.’


  ‘Is dat een uitnodiging?’ vroeg ze.


  De vingers van één hand kromden zich en boorden zich in haar bil, de enige waarschuwing voor hij... toesloeg. De vingers van zijn andere hand grepen in haar haar, omklemden de achterkant van haar hoofd op hetzelfde moment dat hij bezit nam van haar mond met een hongerige vraatzucht die haar verbijsterde. Haar overdonderde. Hij duwde zijn been tussen die van haar, trok haar hoger en wiegde haar heupen zodat ze zijn krachtige dijbeen bereed terwijl hij haar mond verslond alsof hij er nooit genoeg van kon krijgen.


  Dit. Dit was waar ze de hele dag op had gewacht. Dit was wat haar op de been had gehouden. In zijn armen te liggen en... te voelen. Ze vlocht haar vingers in zijn haar en nam zijn hoofd in haar handen, duwde haar pijnlijke borsten tegen die prachtige, naakte borst die helemaal van haar was. Alleen van haar.


  Hij maakte zich lang genoeg los om adem te kunnen halen. Zijn vingers kneedden haar achterste en zijn dij bleef net genoeg druk tussen haar benen uitoefenen om haar naar meer te doen verlangen. Zijn ogen schitterden van lust en wakkerden elke fantasie aan die ooit bij haar was opgekomen. ‘Wat wil je vanavond, Faith? Je moet snel beslissen, want ik sta in brand.’


  ‘Heb je condooms?’ vroeg ze kalm, ook al ging haar hart als een razende tekeer. ‘Want in de la ligt niets meer.’


  Hij balanceerde haar op zijn dij, stak zijn hand in zijn broekzak en haalde een strip tevoorschijn waar er minstens zes in zaten. Hij hield ze ter inspectie omhoog. Hij hield zijn hoofd schuin en trok zijn witte wenkbrauwen op. Wachtte.


  Faith lachte ademloos. ‘Dan gaan we nu douchen, agent Novak.’


  Woensdag 5 november, 22.30 uur


  Deacon wist niet goed hoe hij erin was geslaagd om de douche te bereiken, zo stijf was hij. Hij zette de warme kraan open en draaide zich om naar Faith. ‘Ik wil je. Nu.’ Hij greep de zoom van haar blouse en trok die over haar hoofd, zodat ze naakt voor hem stond. ‘Je bent zo verdomd mooi.’


  Dat was ze. Haar borsten pasten perfect in zijn handen. In zijn mond. Soepel en stevig. Hij trok haar naar zich toe en kwam haar halverwege tegemoet.


  Langzaam en zachtjes. Niet zoals die andere keren. Maar zijn hart ging zo tekeer dat dat het enige was wat hij kon horen. Hij ging licht met zijn lippen over de hare en hij hoorde haar zuchten.


  ‘Je kunt heel goed zoenen, Deacon. Kus me nog eens.’


  Hij gehoorzaamde, probeerde het licht te houden, maar ze begon zijn lippen te likken, wat zijn goede voornemens ernstig aantastte. Zijn handen trilden zelfs toen hij het haar uit haar gezicht streek. Hij drukte zachtjes een kus op haar voorhoofd en legde toen een vinger onder haar kin om haar gezicht naar hem op te heffen.


  Ze keek hem glimlachend aan. ‘Ik ga heus niet kapot, hoor, Deacon.’


  Nee, dat zou niet gebeuren. Ze zou misschien buigen en ze zou misschien manieren vinden om het beste uit situaties te halen die voor andere mensen onacceptabel waren. Maar ze zou niet kapotgaan.


  ‘Dat weet ik.’ Hij zag dat ze begreep wat hij bedoelde.


  ‘Dank je,’ fluisterde ze en ze legde haar handen met gespreide vingers tegen zijn borst, waardoor hij meteen weer in vuur en vlam stond. Haar vingers klopten zachtjes op het dichte haar dat zijn borstspieren bedekte – het laatste van zijn lichaamshaar dat wit aan het worden was. Maar het leek haar niet te kunnen schelen. Ze leek geïntrigeerd. ‘Raak me alsjeblieft aan,’ smeekte ze. ‘Het lijkt alsof ik een eeuwigheid heb moeten wachten voor je me weer aanraakte.’


  Hij haalde diep adem en smeekte om zelfbeheersing. ‘Doe dan je spijkerbroek uit en stap onder de douche, want als ik je eenmaal aanraak, zal ik niet meer kunnen ophouden.’


  Voor hij met zijn ogen kon knipperen had ze haar spijkerbroek en slipje al uitgetrokken en door de deur in haar kamer gegooid. ‘De laatste in de douche is een...’ zei ze, en ze sprong onder het hete water. Haar gezichtsuitdrukking werd bijna spiritueel. ‘God, wat is dit lekker,’ kreunde ze terwijl ze haar gezicht in de stralen hield.


  Hij stond als bevroren, niet in staat om zijn blik van haar af te wenden. Ze was een en al rondingen en fantastische lange, gespierde benen. Hij was eerder zo ongeduldig geweest om bij haar binnen te dringen dat hij vergeten had te kijken, dus dat maakte hij nu ruimschoots goed en hij tastte met zijn ogen elke vierkante centimeter van haar lichaam af.


  Ze draaide zich naar hem toe. Haar haar was nu druipnat. Het water liep langs haar lichaam en zocht in kleine stroompjes zijn weg over haar huid, over die heerlijke borsten, langs haar maag naar de bos donkerrode krulletjes waar het zo goed toeven was. Daar ga ik beginnen, besloot hij.


  ‘Van gedachten veranderd?’ plaagde ze.


  ‘Weinig kans.’ Deacon maakte zijn broekriem los, pakte de condooms uit zijn zak en liet zijn broek en boxershort op de grond zakken. Zonder zijn ogen van haar af te wenden, scheurde hij een van de condooms van de strip en legde die op de rand van de badkuip. ‘Ik sta mijn strategie te overwegen.’


  Ze lachte hem toe. ‘Heb je voor mij een strategie nodig? Zo ingewikkeld zit ik niet in elkaar.’


  Deacons borst kneep zo hard samen dat hij diep adem moest halen om zijn hart de ruimte te geven om te kloppen. ‘Je bent mooi als je lacht.’ Maar het was veel meer dan dat. Haar zien lachen, weten dat hij haar gelukkig maakte te midden van al die chaos en pijn...


  Hij voelde de belachelijke aandrang om ‘King of the world!’ te roepen, maar daar ging hij niet aan toegeven. Ze stond hem bedachtzaam aan te kijken terwijl hij ongeveer tien keer meer shampoo in zijn hand spoot dan hij ooit nodig zou hebben. Hij stak zijn handen uit naar haar haar en ze keek verrast.


  ‘Ga je mijn haar wassen?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk.’ Hij boog zich voorover om in haar oor te kunnen fluisteren. ‘Ik ga je overal wassen.’


  Ze huiverde hevig. ‘Waarom klinkt dat zo stout?’


  Hij grinnikte terwijl hij haar hoofdhuid masseerde, waardoor ze opnieuw begon te kreunen. ‘Omdat dat het op de manier die ik van plan ben ook is. Je hebt prachtig haar, Faith.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Ik vind dat van jou ook mooi. Het is net het Eriemeer.’ Hij hield verrast zijn handen stil. Het schuim van de shampoo liep over haar gezicht en ze proestte. ‘Deacon,’ protesteerde ze.


  Hij hervatte zijn taak. ‘Hoezo is mijn haar net het Eriemeer?’


  ‘Mmm, dit is zo heerlijk.’ Ze glimlachte dromerig en hij besloot dat hij voortaan altijd haar haar zou wassen, alleen maar om die uitdrukking van gelukzaligheid te zien. ‘Mijn vader, Lily en ik gingen een keer in de winter op bezoek bij haar familie in Buffalo. We reden langs het meer en het was bevroren, maar niet glad zoals glas. Het water was in golven bevroren. Het was net of Iceman er was geweest.’ Ze deed één oog open. ‘Je kent Iceman toch, hè?’


  ‘Ik héb Iceman,’ zei hij. ‘Deel 1. Een kerstcadeautje van Dani. Het is maar een paar dollar waard, maar ze was nog maar een kind toen ze het voor me kocht, dus het betekent heel veel voor me. Zij was Rogue en ik was Iceman. Het was maar een spelletje, maar het heeft ons door een moeilijke tijd geholpen.’


  Faith deed haar ogen dicht terwijl hij de shampoo uit haar haren spoelde. ‘Dani vertelde me dat je een tijdje bij je oom hebt moeten wonen nadat je vader was gestorven. Was dat toen?’


  ‘Ja.’ Hij werd altijd bitter wanneer hij aan die dagen dacht, maar vanavond had hij een prachtige, naakte vrouw bij zich in de douche. Bitterheid was hier niet welkom, dus zette hij zijn herinneringen meteen weer uit zijn hoofd. ‘Eriemeer?’ hielp hij.


  ‘Ik vond het meer er zo opgeklopt als slagroom en bevroren magisch uitzien. Pap zei dat het kwam omdat de golven maar bleven komen en zo de bevroren delen opbouwden, maar ik vond magie leuker. Ik moest aan dat meer denken toen ik je maandagavond op de plaats delict van Arianna zag.’


  Zijn hart kneep opnieuw samen. ‘Vond je me magisch?’


  ‘Ik vond dat je eruitzag als een superheld.’ Ze veegde haar haar uit haar gezicht en deed haar ogen open, plotseling heel ernstig. Ze ging met haar vinger langs zijn bovenlip. ‘Ik zat er niet zo heel ver naast.’


  Emoties tuimelden door hem heen met de kracht van een lawine. Hij omklemde haar gezicht en kuste haar hard, bijna pijnlijk, maar ze klampte zich aan hem vast en kuste hem terug. Zijn handen gingen over haar lichaam, namen haar borsten in bezit, en zijn duimen plaagden haar tepels, hij kneep er zachtjes in tot ze tegen zijn mond naar adem snakte. Hij deed zijn hoofd met een ruk achteruit, klaar om zich te verontschuldigen, maar ze leek geen pijn te hebben. Ze zag er hongerig uit.


  ‘Schiet op, Deacon. Ik wil je.’


  Hij zeepte zijn handen in, waste haar huid en bewoog zich omlaag langs haar lichaam terwijl ze met halfgeloken ogen naar hem keek. Ongeduldig. Hij besteedde extra aandacht aan haar knieën en voeten, die nog steeds geschaafd en beurs waren van het beklimmen van een helling om een meisje te redden dat ze niet kende. Hij ontlokte een zacht gekreun aan haar keel toen hij een pijnlijk plekje op haar voet raakte.


  ‘Deacon, alsjeblieft.’ Ze greep hem bij zijn schouders en probeerde hem overeind te trekken. ‘Schiet op.’


  ‘Ik wil het dit keer niet te snel doen.’ Hij duwde zachtjes haar handen weg, waste haar benen en hoorde haar zachtjes jammeren toen hij met zijn duimen de binnenkant van haar dijen beroerde. Hij ging met zijn door de zeep glad geworden vingers door haar nog gladdere plooien, zonder voldoende druk uit te oefenen om haar klaar te laten komen. Hij spoelde haar af toen haar benen begonnen te trillen.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Anders doe ik het zelf.’


  Bij die gedachte nam de begeerte het over. ‘Volgende keer,’ zei hij. ‘Ik wil toekijken.’


  Ze lachte zwakjes, greep zijn haar en begon te trekken. ‘Sst,’ waarschuwde hij haar. ‘Bishop heeft het gehoor van een vleermuis.’ Toen plaatste hij zijn mond op haar en haar gedempte kreet was het meest erotische wat hij ooit had gehoord. Ze smaakte naar zeep en zichzelf en hij likte en zoog tot haar knieën het begaven. Hij pakte haar bij de heupen en drukte haar tegen de tegels om haar overeind te houden.


  Ze was er dichtbij. Hij voelde het. Hij keek omhoog om naar haar te kijken en stak tegelijkertijd zijn tong diep in haar. Haar lichaam spande zich als een boog, haar schouders drukten tegen de tegels. Haar hoofd lag in haar nek en ze beet op haar hand om haar kreten te beteugelen. Toen zakte ze in elkaar, volkomen slap. Ze knipperde verdwaasd langzaam met haar ogen.


  Hij kwam overeind en graaide blindelings naar het condoom dat hij buiten de douche had laten liggen. Hij beefde nu zo erg dat hij niet in staat was om het pakje open te maken. Ze nam het van hem over, haar bewegingen langzaam, maar doelbewust.


  ‘Ik zou hetzelfde voor jou moeten doen,’ mompelde ze. ‘Maar ik wil je veel te graag in me voelen.’ Ze rolde het condoom af over zijn piemel en haar hand ging verder om zijn ballen te strelen.


  ‘Nee. Ik ben al te ver,’ hijgde hij. ‘Als je me aanraakt, is alles voorbij.’


  Ze trok geschrokken haar handen terug en stak ze in de lucht alsof ze oog in oog stond met een overvaller. ‘Schiet op, Deacon.’


  ‘Ik wil niet opschieten.’ Hij tilde haar op en sloeg haar benen om zijn middel. ‘Ik wil dat dit eeuwig duurt.’


  ‘Ik doe je wat,’ dreigde ze. ‘Ik doe je wat aan als je niet –’ Ze eindigde met een gesmoorde kreet toen hij bij haar binnendrong. ‘Ja. Heerlijk.’ Ze kromde haar rug, dwong hem dieper in haar. ‘Je voelt zo lekker. Zo lekker. Meer. Geef me meer.’


  Hij gleed voorzichtig verder bij haar binnen tot ze hem bij zijn heupen pakte en een ruk gaf en zijn zelfbeheersing het begaf. Hij gromde en stootte in één keer door. Hij bedekte haar mond met de zijne om haar plotselinge hap naar lucht te dempen. Hij begon te bewegen. Hij wilde langzaamaan doen, maar was niet in staat om die beheersing op te brengen. Hij merkte dat hij in haar stootte in een ritme dat samenviel met haar smeekbeden om meer.


  Haar meer, meer, meer veranderde in please, please, please, vervolgens in een hijgend bijna, bijna. Ze was zo mooi, een sensuele, groenogige godin. Die mij wil. Gewoon, zoals ik ben.


  Zijn orgasme barstte los, schoot langs zijn ruggengraat en explodeerde in zijn lichaam terwijl hij zijn gezicht in de holte van haar schouder verborg om zijn kreet te smoren. Zijn ontlading veroorzaakte die van haar en ze beet op haar lip om het niet uit te gillen terwijl haar heupen tegen hem aan bonkten en schokten.


  Deacon stond te trillen en zijn benen leken wel van rubber. ‘O, god. Ik kan niet meer staan.’ Hij zette zijn voet tegen de zijkant van het bad en steunde tegen de muur zodat hij niet plat op zijn kont zou belanden en Faith met zich mee zou sleuren. Met één hand tegen de tegels en met de andere Faith overeind houdend trok hij zich terug uit haar lichaam. Het voelde alsof hij iets dierbaars verloor. Hij liet haar op de rand van het bad zakken, ontdeed zich van het condoom en zette de douche uit.


  Haar blik ging naar zijn kruis en ze likte haar lippen. Zijn piemel reageerde hoopvol, maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik neem een andere keer wel wraak,’ zei ze. ‘Ik heb niets meer over. Ik denk dat ik mijn bed niet eens haal.’


  Hij hielp haar uit bad en droogde haar net zo langzaam af als hij haar had gewassen. Een paar minuten later lag ze diep in slaap als een lepeltje tegen hem aan gedrukt met zijn arm om haar heen. Deacon nam even de tijd om dit moment in zijn geheugen vast te leggen. Hij was gelukkig. En tevreden.


  Morgen zou er een nieuwe dag zijn waarin slachtoffers moesten worden geïdentificeerd. Maar tot die tijd zou hij zijn lichaam en geest rust gunnen en het gevoel koesteren van een vrouw in zijn armen die lief, dapper en mooi was en hem een superheld vond.


  Donderdag 6 november, 04.30 uur


  Deacon werd wakker van een lichte klop op de deur. Hij had liggen dromen dat hij Faith in zijn armen hield. Toen realiseerde hij zich dat het geen droom was. Ergens gedurende de nacht waren ze van houding veranderd. Ze lagen niet langer als lepeltjes tegen elkaar, maar hij lag nu op zijn rug, met haar als een roodharige deken over hem heen gedrapeerd.


  Opnieuw hoorde hij geklop. ‘Deacon? Ik ben het, Scarlett. Ik moet je spreken. Het is belangrijk.’


  Hij gleed onder Faith’ warme lichaam uit en hij fluisterde even in haar oor om haar verder te laten slapen.


  ‘Een ogenblik,’ zei hij tegen Bishop. Hij trok een trainingsbroek en een T-shirt aan en glipte de kamer uit, waarbij hij ervoor zorgde dat Bishop niet naar binnen kon kijken. De uitdrukking op haar gezicht maakte duidelijk dat ze zich niet voor de gek liet houden.


  ‘Dit is geen schoolreiscontrole. Ik wil het niet weten.’ Ze hield haar telefoon omhoog. ‘Ik ben net gebeld door Vega in Miami. Ze heeft vandaag eindelijk de vriendin van Combs verhoord, maar het gesprek is niet verlopen zoals ze had verwacht. Combs is dood en is dat waarschijnlijk al meer dan een maand.’


  Deacon schudde even met zijn hoofd. ‘Wat? Hoe dan?’


  ‘Volgens de vriendin had hij een afspraak met een man die hem onder bedreiging met een pistool gedwongen heeft naar de Everglades te rijden. De man heeft hem doodgeschoten en daar achtergelaten. De vriendin is er getuige van geweest en wilde niet zelf ook het doelwit worden, dus heeft ze niemand iets gezegd. Ze heeft Combs eigenhandig begraven.’


  ‘Heeft Vega zijn lichaam gevonden?’


  ‘Ja. Een uur geleden. We hebben allebei een sms’je gekregen, maar ik werd pas wakker toen ze me belde. Ze zei dat ze een kogel in zijn hoofd hebben aangetroffen. De ballistische gegevens komen overeen met het wapen waarmee Gordon Shue is vermoord.’


  Deacon liet zich in de dichtstbijzijnde stoel vallen. ‘Dat meen je niet. Shit. Dus Combs heeft hier nooit iets mee te maken gehad?’


  Bishop ging in de stoel naast hem zitten. ‘Nee. Vega heeft de gegevens van zijn mobieltje nagetrokken. Hij heeft een telefoontje ontvangen van een prepaid toestel met het kengetal van Miami. Dat was de avond voor de moord op Gordon Shue. Ze denkt dat die geheimzinnige vent misschien heeft geprobeerd Combs zover te krijgen dat hij Faith vermoordde en dat hij dat om wat voor reden dan ook heeft geweigerd.’


  ‘Dat slaat nergens op, gezien het feit dat hij haar eerder heeft geprobeerd te vermoorden.’


  ‘Ze zei ook dat Combs bang voor hem leek te zijn, want hij had al zijn geld van de bank gehaald, alsof hij van plan was ervandoor te gaan. O, en dit is ook belangrijk. Ze zei dat de vriendin beweerde dat Faith de foto heeft gemaakt die de oorzaak was van Combs’ arrestatie.’


  Deacon knipperde even met zijn ogen. ‘Echt waar? Wie heeft haar dat verteld?’


  Bishop kneep haar ogen samen. ‘Ik ben moe en chagrijnig, dus hou op met dat gelul, Novak, en gedraag je als mijn pártner. Heeft Faith die verrekte foto genomen of niet?’


  ‘Ja,’ zei Faith van achter hen. ‘Dat heeft ze.’


  Deacon draaide met een ruk zijn hoofd in de richting van haar stemgeluid. Ze stond in de deuropening van haar eigen kamer, vrijwel net zo gekleed als hij. ‘Wat heb je allemaal gehoord?’ vroeg hij alleen maar.


  ‘Alles.’ Ze ging op de bank zitten, zo dicht mogelijk bij hem. ‘Dus hij is dood? Dit alles, al mijn pogingen om aan hem te ontkomen, mijn naam veranderen, dat was allemaal voor niks? Hij was al dood?’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Bishop. ‘De lijkschouwer in Miami zei dat de staat van ontbinding van het lichaam overeenkwam met een maand in de grond. Ik heb foto’s als je bewijs wilt zien.’


  Ze maakte een grimas. ‘Laat maar. Ik geloof je. Was de vriendin in staat om een signalement te geven van de man die hem heeft doodgeschoten?’


  ‘Ja, maar het slaat nergens op. Ze zei dat hij zo groot was als Combs, maar dat hij liep als een robot en dat hij zo kaal was als een biljartbal.’


  Deacon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Sommige moordenaars scheren hun hoofd kaal en ontharen hun hele lijf om te voorkomen dat ze DNA achterlaten.’


  Faith sloeg haar armen om zich heen. ‘Ik neem aan dat je bij alle verdachten even aan hun haar zou kunnen trekken om te zien of ze een pruik dragen. Dat is niet eens helemaal een geintje. Dus... als Combs er helemaal niets mee te maken heeft, waar staan we dan?’


  Bishop wreef over haar voorhoofd. ‘De verdachten die nog overblijven zijn Jeremy, Herbie Drie en Stone.’


  ‘En Jordan,’ zei Deacon. ‘Laten we Jordan voorlopig maar weer in dat rijtje zetten. Ik moet nog steeds het alibi natrekken dat Alda Lane hem heeft gegeven. Ik vind dat we die mogelijkheid open moeten houden tot dat is gebeurd.’


  Faith leek niet op haar gemak, alsof er iets was wat ze wilde zeggen, maar binnenhield.


  ‘Oké,’ zei Bishop. ‘Jordan staat weer op het bord. Het motief is nog steeds dat verrekte huis, omdat de aanslagen begonnen nadat het testament was geopend.’


  ‘Tenzij dat niet zo is,’ zei Faith zacht.


  Deacon en Bishop staarden haar aan. ‘Heeft daarvoor al iemand geprobeerd je te vermoorden?’ vroeg Deacon.


  ‘Misschien. Een van de dingen die ik je gisteravond probeerde te vertellen is wat we hebben gevonden toen we de lijst van mensen die een beurs hadden ontvangen begonnen door te spitten. Er werden twee belangrijke patronen zichtbaar. Eén was dat verschillende van de aanvragers schijnbaar nooit hebben bestaan. Die waren nep.’


  ‘Iemand tilde de boel,’ zei Bishop.


  ‘Jeremy beschuldigde Jordan drieëntwintig jaar geleden van verduistering,’ merkte Deacon op.


  ‘Dat is voor zover ik weet nooit bewezen,’ protesteerde Faith. Ze zuchtte. ‘Maar je moet wel rekening houden met die mogelijkheid. Het andere patroon dat opdook, was de timing van sommige van de ontvoeringen. Corinne en Arianna zijn een dag nadat mijn oude flat uitbrandde ontvoerd. Roxie Dupree een dag nadat ik bijna van die brug gedrukt ben.’


  ‘O, wauw,’ zei Bishop ademloos. ‘Dit is enorm. Weet Isenberg dit?’


  ‘Ja. Ze was er gisteren het grootste deel van de tijd dat ik in het huis was ook.’ Ze keek Deacon even licht bestraffend aan. ‘Dus ik was echt heel erg veilig.’


  ‘Ik geef het toe,’ stemde hij in. ‘Welke andere ontvoeringen staan met jou in verband?’


  ‘Eén vond plaats op de dag nadat het testament van mijn grootmoeder was geopend, een andere een week voor mijn grootvader stierf, en nog een een dag na het openen van het testament van mijn grootvader. En er is drie jaar geleden een vrouw ontvoerd een paar dagen nadat ik bij een ernstig auto-ongeluk was betrokken.’


  ‘Een week voor je gróótvader stierf?’ Deacon knipperde met zijn ogen en vergat zijn eerdere gedachte toen haar laatste woorden tot hem doordrongen. ‘Wacht even. Was jij óók betrokken bij een auto-ongeluk? Drie jaar geleden?’


  ‘Dat klopt. Net als mijn vader een jaar of tien geleden. We hebben vaak auto-ongelukken in onze familie. Ik heb er eerder niet echt bij stilgestaan.’


  ‘Wat gebeurde er bij jouw ongeluk?’ vroeg hij.


  ‘Mijn remmen weigerden dienst en ik schoot door de middenberm, maar ik wist het tegemoetkomende verkeer te ontwijken en kwam tegen een boom terecht. Niemand heeft destijds gekeken of er met de auto geknoeid was. De politie dacht dat ik achter het stuur in slaap was gevallen en ik sloot dat niet helemaal uit omdat ik slaapproblemen had. Combs had mijn keel doorgesneden en Charlie en ik lagen in scheiding omdat hij me beduvelde. Ik maakte er verder geen punt van omdat ik niet wilde dat mijn vader het te weten kwam. Hij leefde in de overtuiging dat mijn moeder bij een auto-ongeluk was omgekomen en ik wilde niet dat hij zich zorgen om me maakte.’


  Bishop fronste peinzend haar voorhoofd. ‘Wacht. Ik loop al dagen rond met deze vraag en nu moet ik hem stellen: hoe kan het dat je vader niet wist wat er werkelijk met je moeder was gebeurd? Was er geen autopsie?’


  ‘Nee.’ Faith schudde ontkennend haar hoofd en haar blik werd leeg. Haar verdedigingsmechanisme, wist Deacon.


  ‘Bekijk het,’ zei Bishop kortaf. Ze stond op, pakte Faith bij haar kin en schudde haar even door elkaar. ‘Deacon zal je niet dwingen om hier iets over te vertellen, want die wordt helemaal week van je. Maar ik niet. Dus kom uit die trance van je, Faith, en geef antwoord. Was er werkelijk een auto-ongeluk? Of was dat alleen maar wat de familie de mensen wijsmaakte?’


  Faith deinsde achteruit, maar haar blik werd weer scherp en toen kneep ze haar ogen woedend tot spleetjes en rukte zich los. ‘Ja, rechercheur. Er was een ongeluk. Ik heb de foto’s van het wrak gezien. Het was uitgebrand. Ik heb foto’s van haar verkoolde lichaam gezien. En waag het niet me nog een keer aan te raken.’


  Ze heeft foto’s gezien? Deacon staarde haar met een blik vol afschuw aan. Waarom? Wie ter wereld zou haar nou foto’s laten zien? En toen drongen haar woorden tot hem door. ‘Wacht even. Ik dacht dat je moeder zelfmoord had gepleegd.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei Faith toonloos. ‘Het auto-ongeluk was alleen maar om dat te verdoezelen.’


  ‘Is er een autopsie verricht?’ vroeg Bishop opnieuw, niet in het minst verontschuldigend.


  ‘Nee. De lijkschouwer zei dat er niet veel van haar over was en niemand zat te wachten op een autopsie. Mijn grootvader was net overleden, en toen mijn moeder, en ze wilden haar alleen maar begraven en verdergaan met hun leven.’ Maar terwijl ze het zei, keek Faith weg en haar woorden kwamen op een beetje zangerige manier, alsof ze ze al een hele tijd in stilte had gerepeteerd.


  Bishop pakte haar opnieuw bij de kin. ‘Heb jij je moeder gevonden terwijl ze in de kelder van je grootmoeder aan het plafond hing?’


  Faith sprong overeind en ging met gebalde vuisten op haar tenen balancerend neus aan neus met Bishop staan. ‘Ja!’ schreeuwde ze. ‘Ik heb haar verdomme gevonden! Ik heb haar gevonden!’


  ‘Hoe?’ drong Bishop aan, onbewogen. ‘Aan een touw of aan een sjaal?’


  ‘Aan een tóúw. Ze hing aan een tóúw en ze was dóód. Ben je nou blij? Mijn moeder heeft zelfmoord gepleegd en ik heb haar gevonden.’


  ‘Hoe ver waren haar voeten van de grond?’ vroeg Bishop onverzoenlijk.


  Faith stond nog steeds op haar tenen. Ze klemde haar kaken op elkaar en knipperde één keer met haar ogen, waardoor de tranen over haar wangen rolden. ‘Zo ver,’ snauwde ze uitdagend terwijl ze haar handen een centimeter of tien uit elkaar hield. ‘Waarom?’


  ‘Had ze een stoel weggeschopt?’


  Faith knipperde opnieuw en deed langzaam een stap achteruit terwijl ze naar Bishop keek alsof die plotseling in een vreemde taal had gesproken. ‘Wat?’


  ‘Had ze een stoel weggeschopt?’


  Onzekerheid vertroebelde haar blik en ze veegde nieuwe tranen weg. ‘Ik... ik weet het niet. Waarom?’


  Bishop ging zitten. ‘Oké. Hoe is ze in de auto terechtgekomen? Dat is belangrijk, want er zíjn inderdaad veel ongelukken gebeurd. Dat van jou, van je moeder, van je oom Jeremy. De moeder in Miami. Dus, Faith, hoe?


  ‘Ik weet het niet.’ Faith, die nog steeds stond, zag er plotseling uit alsof ze misselijk was. ‘Mijn oom heeft dat geregeld.’


  Deacons mond viel open. ‘Hoe?’


  ‘Dat wéét ik niet.’ Ze snauwde de woorden vol irritatie. ‘Ik was nog maar negen. Hij zei dat hij het zou regelen.’


  ‘Wat is er die dag gebeurd, Faith?’ vroeg Bishop kalm. ‘Begin bij het begin.’


  Faith deed nog een stap achteruit, en toen nog een, tot ze hoofdschuddend tegen de tafel tot stilstand kwam. ‘Ik... ik...’ Ze wierp Deacon een blik vol wanhoop toe. ‘Ik ben –’


  Ze draaide zich om, rende naar het toilet en smeet de deur achter zich dicht. Deacon sloot zijn ogen en zuchtte toen hij Faith hoorde kokhalzen. Hij ging met zijn handen over zijn gezicht en kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo hulpeloos had gevoeld. Behalve de nacht dat zijn moeder was gestorven.


  ‘Fuck,’ fluisterde hij.


  ‘Ze moet het ons vertellen,’ fluisterde Bishop met verstikte stem.


  Deacon deed zijn ogen open en zag tranen in de donkere ogen van Bishop. Maar zijn partner ging staan en trok even aan de zoom van haar sweater alsof het een uniformjasje was.


  Ze hoorden het geluid van stromend water en vervolgens stilte. Bishop had haar hand al opgeheven om te kloppen toen de deur openging en Faith naar buiten kwam. Ze liet haar hoofd hangen, zodat haar gezicht deels schuilging achter haar haar. Ze had haar armen om zich heen geslagen en haar rug was een beetje gebogen. Ze liep naar het raam met het onbetaalbare uitzicht en keek naar buiten, haar gezicht bewust uitdrukkingsloos.


  Deacon wist niet goed wat hij moest doen of zeggen. Hij liep de kamer door, ging achter haar staan en wreef over haar rug, zoals zij eerder bij hem had gedaan. Ze onderdrukte een snik. ‘Het spijt me. Het is...’ Ze zuchtte. ‘Ik denk dat het allemaal een dag eerder was begonnen, toen het testament werd voorgelezen. Mijn ouders hadden die avond vreselijk ruzie.’


  ‘Waarover?’ vroeg hij toen haar stem wegstierf.


  ‘Mijn moeder was kwaad op háár vader omdat hij hun geen geld had nagelaten en ze was woest op míjn vader omdat hij oom Jeremy had geslagen en uitgescholden.’ Ze boog zich een beetje naar hem toe, stijfjes, en raakte licht met haar hoofd zijn schouder. ‘Pap was kwaad omdat ze niet wilde inzien dat haar broer een perverse figuur was die achter de tralies hoorde. En hij vond het walgelijk dat ze geld zo belangrijk vond.’


  Ze haalde diep adem en sloeg haar armen nog stijver om zich heen. Ze stopte haar vuisten onder haar oksels. Deacon bleef over haar rug wrijven en wachtte. Hij kon in het raam de weerspiegeling zien van Bishop die achter hen stond.


  ‘Waarom?’ vroeg Bishop zacht. ‘Waarom wilde hij het geld niet?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hij wilde ooit priester worden. Hij gaf niet om materiële zaken. Maar mijn moeder wel. Ze hield van zware gordijnen en zilveren theepotten. De volgende ochtend gingen we ontbijten en iedereen voelde zich ongemakkelijk. Iedereen had ze tegen elkaar horen schreeuwen. Ik herinner me alleen maar dat ik me zo klein mogelijk maakte.’


  ‘Onzichtbaar,’ mompelde Deacon en ze knikte.


  ‘Na het ontbijt nam hij onze auto. Hij zei dat hij weg moest uit dat “mausoleum” en dat hij later wel terug zou komen. Mijn grootmoeder nam een paar slaappillen in en mijn moeder... zocht ergens naar. Het kan een ring zijn geweest of een broche. Ik kan me niet eens herinneren wat precies. Ze bleef maar binnensmonds over haar erfdeel praten. Dat ze haar erfdeel kwijt was. Ze maakte me bang, dus ben ik naar mijn kamer gegaan om te lezen. Ik wist dat pap snel terug zou komen en we moesten klaarstaan om te vertrekken, maar mijn moeder was nog niet eens begonnen met inpakken. Dus ging ik haar zoeken. Om haar eraan te herinneren dat ze moest opschieten. Ik keek overal, maar ik kon haar nergens vinden. De enige plek waar ik nog niet gekeken had was de kelder, dus toen ging ik daarnaartoe. Ik telde de treden zoals ik altijd deed.’


  Ze hield op en haalde diep adem, en nog eens, en elke keer dat ze uitademde klonk dat beveriger dan de vorige.


  ‘Je liep de trap af?’ mompelde Deacon.


  Ze knikte. ‘Toen ik beneden was, draaide ik me om...’ Ze hield opnieuw op, klemde haar lippen op elkaar en slikte moeizaam. ‘En toen zag ik haar schoenen,’ fluisterde ze.


  Deacon legde zijn wang op haar hoofd en wachtte tot ze zover zou zijn dat ze verder kon gaan.


  ‘Rode Keds.’


  ‘Pardon?’ zei Bishop zacht.


  Faith schraapte haar keel. ‘De schoenen, rode Keds. Die had ze aan. De veters hingen op de grond.’


  ‘Wat deed je toen je haar zag?’ vroeg Bishop, die nog steeds achter hen stond.


  ‘Ik staarde alleen maar,’ zei ze met zachte stem. ‘Ik kon eerst niet eens gillen. Toen draaide Jeremy zich om en zag me.’


  Deacons wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Jéremy was daar toen je haar vond?’ Hij had verwacht dat ze Jordan zou zeggen. Want Jeremy had tegen die tijd al weg moeten zijn. Hij had hun verteld dat hij na het openen van het testament was vertrokken en nooit meer terug was geweest.


  Een langzame knik. ‘Hij was bezig haar los te snijden. Dat was het moment dat ik begon te gillen en hij legde zijn hand op mijn mond. Het lichaam van mijn moeder...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zakte gewoon op de grond in elkaar. Hij zei tegen me dat mijn oma niet mocht weten dat mijn moeder zich had verhangen. En mijn vader ook niet. Dat het hun dood zou worden. Dat zelfmoord een doodzonde was.’


  ‘En je familie was katholieker dan de paus,’ zei Deacon grimmig.


  ‘Ik wist dat zelfmoord inhield dat mijn moeder niet bij haar familie begraven kon worden. Ik wist dat het betekende dat ze naar de hel ging. Maar ik wist vooral dat mijn vader er helemaal kapot van zou zijn. Toen hij mijn moeder leerde kennen, besloot hij zijn gelofte niet af te leggen. Ik wist dat het zijn dood zou worden als hij er ooit achter zou komen. En ik hou van mijn vader. Dus heb ik het nooit tegen iemand verteld. Tot nu dan.’


  ‘Hoe heeft Jeremy het ongeluk in scène gezet?’ vroeg Deacon.


  Ze rolde rusteloos met haar schouders. ‘Dat weet ik niet precies. Hij zei tegen me dat Jordan en hij overal voor zouden zorgen. Dat ik naar mijn kamer moest gaan en moest wachten tot een van hen met me zou komen praten maar dat ik in de tussentijd met niemand anders mocht praten.’


  ‘Dat heeft Jeremy helemaal niet genoemd,’ mompelde Bishop. ‘Zijn ze met je komen praten?’


  ‘Jordan, want Jeremy was bang dat mijn vader hem in mijn kamer zou zien en hem weer zou gaan slaan. Ze hadden tijdens het voorlezen van het testament ruzie gekregen omdat hij zijn arm om mijn schouder had gelegd.’


  ‘Dat heeft hij wel verteld,’ zei Deacon. ‘Wat zei Jordan tegen je toen hij naar je kamer kwam?’


  Faith’ lippen begonnen te trillen. ‘Dat ik mezelf niet de schuld moest geven. Dat had ik tot dat moment ook niet gedaan, maar pas toen hij erover begon. Hij zei dat mijn moeder hem in vertrouwen had genomen en had verteld dat ze ongelukkig was met mijn vader. Dat het verstikkend was. Dat ze bij hem weg wilde, maar bang was.’


  ‘Was dat zo?’ vroeg Bishop.


  ‘Ze was niet gelukkig. Ze vond het niet leuk om arm te zijn. Dat weet ik. Ik hoorde haar een keer tegen mijn vader zeggen dat ze had gedacht dat ze arm was toen Joy stierf, maar dat ze juist rijk was geweest vergeleken met haar leven met hem. Jordan zei dat mijn moeder niet kon leven met het schuldgevoel als ze mijn vader zou verlaten, maar dat ze ook niet verder met hem kon leven.’


  ‘Ze was ongelukkig,’ zei Bishop, ‘maar was ze ook depressief?’


  ‘Als ik nu terugkijk, zou ik zeggen van wel. Nadat ik was geboren, probeerde ze meer kinderen te krijgen, maar ze verloor ze telkens. Ik weet van minstens drie miskramen. Ze huilde veel. Ik heb er vaak over nagedacht en geprobeerd een teken of een aanwijzing te zien dat ze dit zou doen. Zichzelf zou doden. Ik dacht altijd dat als ik haar meer aandacht had gegeven ik dit had kunnen voorkomen. Nu weet ik dat dat niet zo is. Ik was nog maar een kind.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet niet of ik het echt had kunnen zien aankomen. Het enige wat ik wel zeker wist is dat ik die dag een ouder had verloren. Ik mocht er niet nog een verliezen.’


  ‘Was je bang dat je vader ook zelfmoord zou plegen?’ vroeg Bishop.


  ‘O nee. Nee. Zelfmoord is een doodzonde.’ Faith schudde haar hoofd. ‘Maar zijn hart was toen al niet meer zo sterk. Hij had al een hartaanval gehad. Ik kon het risico niet nemen.’


  ‘Je zei dat je vader jullie auto had meegenomen toen hij die ochtend wegging,’ zei Deacon. ‘Welke auto was dat waar je moeder in is verbrand?’


  ‘Die van mijn grootvader. Iedereen wist dat mijn ouders ruzie hadden gehad en ze namen aan dat mijn moeder zo van streek was dat ze de macht over het stuur had verloren.’ Ze streek met haar vingertoppen langs haar ogen. ‘Ze is van de weg geraakt niet ver van de plek waar ik maandagavond dat ongeluk had. Tamelijk ironisch, nietwaar?’


  Nogal. Het mocht een wonder heten dat ze die avond überhaupt nog had gefunctioneerd, maar dat had ze zeker gedaan. Deacon had gedacht dat hij niet nog meer onder de indruk kon raken, maar hij had het bij het verkeerde eind gehad.


  ‘Dus zowel Jeremy als Jordan is in staat om een auto-ongeluk voor te wenden,’ zei Bishop nadenkend. ‘Wat is er met de auto gebeurd waar je drie jaar geleden in reed?’


  ‘Die moet naar de sloop zijn gebracht. Hij was total loss. De hulpverleners waren stomverbaasd – zowel vanwege het feit dat ik had weten te vermijden iemand anders dood te rijden als om het feit dat ik er met slechts lichte verwondingen van af was gekomen.’


  ‘Je hebt maandagavond ook een staaltje stuurmanskunst laten zien,’ bracht Deacon haar in herinnering. ‘Je hebt de auto zo weten te manoeuvreren dat de passagierskant de grootste klap heeft opgevangen.’


  ‘Ik heb extra rijlessen genomen om mijn vader gerust te stellen. Vanwege mijn moeder. Ik denk dat zich dat heeft uitbetaald.’


  ‘Ik ben blij dat dat het geval is,’ zei Deacon. Hij hield zijn toon vriendelijk, want ze zag er zo breekbaar uit. ‘Faith, alle verbanden die je tot dusver hebt gevonden zijn aanslagen op je leven vanwege het testament van je grootmoeder of vanwege het openen van de testamenten zelf. Wat was er bijzonder aan het tijdstip van het ongeluk drie jaar geleden?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb het geprobeerd, maar ik kan niets bedenken.’ Ze wreef nerveus over haar voorhoofd. ‘Ik ben moe. Ik ga proberen nog even te slapen.’


  Deacon wachtte tot Faith de deur van haar kamer achter zich had dichtgedaan. ‘Ze heeft misschien wel geprobeerd het zich te herinneren, maar ik geloof niet dat ze het echt wil weten.’


  ‘Dat de ontvoeringen van beursstudenten van de stichting zijn begonnen na het openen van het testament van haar gróótvader is belangrijk. Ze liet dat bommetje ontploffen en ging meteen door naar het volgende onderwerp. Ik weet zeker dat het Isenberg zou zijn opgevallen als Faith het er met haar over had gehad.’


  ‘Ik weet het. Faith wil tegenover zichzelf niet toegeven dat de moordenaar een van haar ooms is, maar ik ben er vrijwel van overtuigd. Ik weet alleen niet of het alleen Jordan is of Jeremy met een medeplichtige of dat de tweeling samenspant ondanks hun beweringen dat ze de pest aan elkaar hebben. Ik weet ook niet of Stone en Marcus logen toen ze zeiden dat Jeremy bij hen was op de dag dat Maggie stierf, of dat ze zich hebben vergist. Of dat ze de waarheid spraken.’ Hij zuchtte diep, vervuld van nieuw afgrijzen. ‘Ze houdt duidelijk ook geen rekening met de implicaties van het feit dat er een dag nadat haar grootvader stierf een ontvoering is geweest. Want dat was de dag dat haar moeder zelfmoord pleegde.’


  Bishop knikte. ‘Daarom bleef ik maar doorzaniken over die stoel.’


  ‘Dat dacht ik al. En als je dacht dat Maggie Sullivan die kelder is binnengewandeld op het moment dat de moordenaar aan het moorden was of bezig was zijn souvenirs in potten te stoppen... ja, daar zat ik ook aan te denken.’


  ‘Als Maggie hem heeft gezien, dan zou dat een reden voor hem zijn geweest om haar te vermoorden en net te doen of het zelfmoord was. Vooral omdat de schoenveters op de grond hingen. Ze hing niet zo heel hoog, Deacon.’


  ‘Dat dacht ik ook. We moeten het lichaam opgraven, maar ik vind het vreselijk om Faith dat te laten doormaken.’


  ‘Ik denk wel dat ze het zal willen weten wanneer ze eenmaal in staat is dit allemaal te bevatten. Het is moeilijk om te aanvaarden dat je moeder is vermoord, maar het is gemakkelijker dan geloven dat ze zichzelf heeft omgebracht.’


  ‘Ik weet het. Het zou ook de toenemende haast van de moordenaar verklaren om haar uit de weg te ruimen. Als hij alleen maar indringers bij het huis weg wilde houden, dan was hij maandag wel gestopt op het moment dat wij er binnengingen. Toen hij bij het hotel op Faith schoot, dacht ik nog dat dat was om haar ervan te weerhouden de kelder in te gaan en te ontdekken dat hij daar veranderingen heeft aangebracht – dat hij de vloer veertig centimeter omhoog had gebracht – maar toen vermoordde hij later Pope om haar te pakken te kunnen krijgen. Nu denk ik dat hij wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor we haar aan het praten kregen over dit geheim dat ze jaren heeft bewaard.’


  ‘Afgezien van haar ooms,’ merkte Bishop op, ‘is Faith de enige die wist dat het auto-ongeluk bedrog was. Toen we de lichamen hadden gevonden, werd het steeds waarschijnlijker dat ze vraagtekens zou gaan plaatsen bij de omstandigheden van haar moeders dood. Ik bedoel, wat een toeval dat haar moeder zich verhangt op de plek waar zeventien vrouwen zijn vermoord en begraven. Zoals je al zei, de vraag is: welke oom? Een van beiden liegt of allebei. Of ze doen samen.’


  ‘En we hebben geen enkel rechtstreeks bewijs dat een van beiden ergens mee in verband brengt.’ Deacon snoof gefrustreerd. ‘Verdomme.’


  Bishop keek bezorgd naar de deur van Faith’ slaapkamer. ‘Het was niet mijn bedoeling om zo tegen haar tekeer te gaan, Deacon. Het was niet mijn bedoeling dat ze alles opnieuw zou beleven. Ik wilde haar niet aan het huilen maken.’


  ‘Dat weet ik. Maar je hebt uit haar weten te krijgen wat mij niet is gelukt en dat zou haar wel eens het leven kunnen redden. We moeten concreet bewijs vinden om één of beide ooms te pakken, maar op dit moment ben ik te uitgeput om te bedenken wat dat zou kunnen zijn. Ik ga nog even pitten. Dat zou jij ook moeten doen.’


  Hij draaide zich om naar zijn eigen slaapkamerdeur en vroeg zich af waar hij Faith zou aantreffen. Hij hoopte dat ze weer in zijn bed zou liggen. Hij wilde haar gewoon vasthouden.


  Donderdag 6 november, 05.25 uur


  Deacon vond haar in zijn bed, opgerold tot een bal en met haar gezicht begraven in het kussen. Ze huilde alsof haar hart was gebroken, maar zonder geluid te maken. Zijn hart brak ook toen hij haar in zijn armen nam en zich samen met haar in de schommelfauteuil nestelde die in de hoek van de kamer stond. Haar vingers klauwden aan zijn hemd terwijl ze probeerde het geluid van haar snikken te smoren.


  Bishop had de waarheid bij Faith losgepeuterd die ze niet had willen vertellen. Het was noodzakelijk geweest, een essentieel stukje van de puzzel dat de sleutel tot deze zaak zou kunnen blijken te zijn. Maar voor Faith was het meer geweest dan een puzzelstukje. Voor haar was het de meest traumatische dag van haar leven die was opengebarsten. Blootgelegd.


  ‘Heb je het nooit aan iemand verteld, Faith?’ vroeg hij met zachte stem. ‘Aan niemand?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dat kon ik niet. Dan zouden ze het tegen mijn vader hebben gezegd. Vertel het hem nu alsjeblieft ook niet.’


  Dat kon hij niet beloven, want hij had geen idee hoeveel van dit alles in de openbaarheid zou komen, zeker als een van haar ooms verantwoordelijk zou blijken voor al die moorden.


  Maar hij beloofde het vooral niet omdat hij zag dat het bewaren van dit geheim haar had geschonden, dat het littekens had achtergelaten. En een deel van hem wilde dat haar vader dat wist.


  Hij drukte een kus op haar hoofd. ‘Stil nou maar. Je maakt jezelf nog ziek.’


  Haar lichaam schokte toen ze probeerde op te houden, zonder succes. Uiteindelijk pakte Deacon haar kin, hief haar gezicht naar hem op en kuste haar. Hard, zonder genade. Na een paar seconden begon ze hem met dezelfde intensiteit terug te kussen. Ze deed haar mond open toen hij haar lippen likte. Geen zinnelijke ontdekkingstocht, dit was een duel tussen tongen en tanden, haar nagels boorden zich in zijn borst terwijl ze haar kolkende woede verwerkte. Hij voelde de kracht ervan door haar heen blazen en deed geen enkele poging haar te kalmeren. Hij liet haar het omhelzen. Het bestrijden.


  Hij hield de onmiddellijke reactie van zijn lichaam onder controle en negeerde de drang om haar te bezitten, om haar op het bed te smijten en zich te laten verzinken in de hitte van haar lichaam. In plaats daarvan liet hij haar nemen wat ze nodig had.


  Ze liet hem abrupt los en haar hoofd zakte weer op zijn schouder. Alsof het vuur dat in haar woedde alle zuurstof had opgebruikt en simpelweg was uitgebrand.


  Ze kreunde zachtjes. ‘Ik barst van de hoofdpijn.’


  ‘Dat verbaast me niets.’ Hij masseerde de achterkant van haar schedel, tevreden toen ze zuchtte en zich dichter tegen hem aan nestelde. Hij zette de stoel in beweging en begon zachtjes te schommelen. De beweging stond in vreemd contrast met de strijd die nu in zijn lichaam gaande was. Het was onmogelijk om te verbergen dat hij keihard was, maar ze deinsde niet terug. Hij ging even met zijn tong over zijn lip. Dat ze hem tot bloedens toe had gekust zou hem niet zo geil moeten maken. ‘Beter nu?’ mompelde hij.


  ‘Veel beter.’ Haar vingertoppen gingen zachtjes over zijn borst waar ze hem had gekrabd. ‘Ik heb je pijn gedaan. Het spijt me.’


  Hij had even tijd nodig om zijn stem onder controle te krijgen, want haar lichte streling maakte hem helemaal gek. ‘Niets aan de hand. Ik maak me meer zorgen om jou.’


  ‘Ze heeft me in de steek gelaten, Deacon. Ze was niet gelukkig met mijn vader, maar ze had altijd gedaan alsof ze van me hield. Maar dat deed ze niet. Niet genoeg om bij me te blijven.’


  Hij vertelde haar bijna wat Bishop en hij vermoedden – dat haar moeder geen zelfmoord had gepleegd – maar hij hield zijn mond. Als het niet waar zou blijken, dan zou hij haar wereld opnieuw op zijn kop hebben gezet zonder dat daar een goede reden voor was. ‘Het spijt me, schat. Het spijt me dat je zo lang met dit geheim hebt moeten rondlopen. Het spijt me ook dat we het op deze manier uit je hebben moeten trekken.’


  ‘Ik weet niet of er wel een andere manier was om me het te laten vertellen. Een heleboel therapeuten hebben dat in de loop der jaren al geprobeerd. Die kunnen nog wel wat leren van Scarlett Bishop.’


  ‘Wat voor therapeuten?’ Hij schudde haar even heen en weer toen ze geen antwoord gaf. ‘Faith?’


  Ze zuchtte. ‘Het ging hard bergafwaarts met mijn vader en mij nadat mijn moeder was overleden. Hij voelde zich schuldig omdat hij haar zo van streek had gemaakt dat ze de macht over het stuur was kwijtgeraakt en ik voelde me schuldig omdat ik de waarheid voor me hield. Hij begon te drinken, zwaar te drinken. Ik zorgde voor het huis en dat alles netjes was zodat niemand er iets van merkte. Ik bleef hopen dat hij ermee zou stoppen, maar het werd steeds erger en... Op een gegeven moment werd de druk me te veel. Ik stortte in en moest een tijdje worden opgenomen.’


  Deacon voelde zijn borst samentrekken. ‘Heb je geprobeerd zelfmoord te plegen, Faith?’ vroeg hij aarzelend.


  ‘Nee. Ik werd een soort van catatonisch. Ik zat maar te wiegen. Dat doe ik nog steeds wanneer ik zwaar onder druk sta.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb het gezien.’ Ze had zitten wiegen op de avond dat Vega haar had verteld dat de moeder en haar kind in haar auto waren omgekomen. ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Ik ging in therapie. Iedereen met wie ik sprak wist dat er iets niet goed zat, maar het werd bijna een dwangneurose om het niet te vertellen. Zoiets als een anorexiapatiënt die het gevoel krijgt alles in de hand te hebben wanneer hij voedsel weigert.’


  Dat verklaarde een hoop. ‘Daarom had je het zo vreselijk moeilijk vanavond.’


  Ze knikte. ‘Oude gewoonten zijn moeilijk af te leren. Maar uiteindelijk bleek het een goede zet te zijn geweest. Pap kwam eindelijk bij zinnen en ging naar een afkickkliniek. Dat is de reden dat ik twee jaar bij mijn oma heb gewoond. Ze weigerde me naar hem terug te laten gaan tot hij bewezen had dat hij van de drank af was. Hij heeft sindsdien geen druppel meer aangeraakt.’


  ‘En jij bewaarde je geheim.’


  ‘Tot vanavond. Ik ben blij dat dit mijn enige ijsberg onder de oppervlakte was. Ik geloof niet dat ik zoiets als vanavond nog een keer mee wil maken.’


  Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd en bleef haar nog even wiegen. ‘Er is in ieder geval één lichtpuntje in dit alles. Die klootzak van een Combs kan je nooit meer iets aandoen. Ik wou alleen dat hij helemaal nooit de kans had gekregen je een haar te krenken.’


  ‘Ik ook. Maar het had in zekere zin ook een positieve kant.’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Nou, het zette de zaken tussen Charlie en mij op scherp. Toen Combs me in mijn keel had gestoken, probeerde de politie Charlie te vinden om het hem te vertellen, maar hij nam zijn telefoon niet op. Uiteindelijk vertelde Charlie’s partner dat hij bij zijn vriendin was.’


  ‘Au,’ zei hij mild.


  ‘Zijn zwangere vriendin van nog maar net achttien.’


  ‘Wat een lul.’


  Ze lachte zachtjes. ‘Dat was hij zeker. Hij gebruikte mij als excuus om niet met dat meisje te hoeven trouwen. Je kent dat wel, het hele “mijn vrouw wil niet van me scheiden”-gedoe. Dat zou ik wel hebben gewild. Ik bleef alleen bij hem vanwege mijn vader.’


  ‘Omdat scheiden ook een zonde is?’ vroeg Deacon zuur. Hij mocht de vader van Faith steeds minder.


  ‘Ja. Al moet ik wel zeggen dat mijn vader Charlie nooit heeft gemogen. Toen ik hem vertelde dat Charlie me ontrouw was geweest, stond hij voor de volle honderd procent achter mijn beslissing. Ik geef het niet graag toe, maar Charlie was niet de enige die excuses zocht. Ik denk dat ik bezorgdheid om mijn vader gebruikte om mijn gebrek aan initiatief te rechtvaardigen. Ik hou niet van verandering. Ik heb de dingen graag keurig geregeld. Gaan scheiden was eng. En onhandig, om heel eerlijk te zijn. Als Combs me niet in het ziekenhuis had doen belanden, was ik er misschien nooit achter gekomen dat Charlie me bedroog. Overspel en mishandeling waren waarschijnlijk de enige twee dingen die me van mijn luie reet konden krijgen om naar een advocaat te stappen.’


  Deacon kon zijn vraag niet langer voor zich houden. ‘Hield je van hem?’


  ‘Nee, ik hield al jaren niet meer van hem, ik heb misschien wel nooit van hem gehouden. In het begin was ik verliefd op de man die ik dacht dat hij was. Hij heeft misschien wel gehouden van de vrouw die hij dacht dat ik was.’


  ‘Wie dacht je dat hij was?’


  ‘Een goed mens dat voor andere mensen zorgde. Een held. Geen superheld, uiteraard. Hij had geen leren jas en zo’n coole zonnebril.’


  Deacons hart maakte een sprongetje. ‘Wie dacht hij dat jij was?’


  ‘Een gehoorzaam en gezeglijk meisje.’


  Hij snoof. ‘Dan was je ex niet zomaar een lul, maar een stomme lul.’


  Ze grinnikte. ‘Klopt, maar ik was in die tijd ook wel timide. Ik zat nog maar net op de universiteit en ik was nog zo jong. In het begin waren we gelukkig. Ik in ieder geval wel. Als iemand je bedriegt, weet je van niets wat hij eerder heeft gezegd of gedaan nog of het wel waar was.’


  Deacon dacht aan Brandi, aan het meisje dat ze was geweest. En de jongen die hij was geweest. ‘Ik weet het.’


  Haar strelende vingers hielden stil. ‘Wie?’ vroeg ze alleen maar.


  Na alles wat ze had prijsgegeven zou het egoïstisch zijn om daar niet iets tegenover te stellen. Toch aarzelde hij. ‘Brandi,’ zei hij ten slotte. ‘Mijn ex-vrouw.’


  Ze ging rechtop zitten en keek hem aan. ‘Ben je getrouwd geweest?’


  ‘Zes maanden ongeveer, toen ik achttien was.’


  ‘O.’ Ze beet op haar lip. ‘Deacon, is Greg jouw zoon?’


  Hij liet haar bijna vallen, ving haar nog net op toen ze al langs zijn benen omlaag begon te glijden. ‘Nee,’ zei hij beslist. ‘Nee, nee, nee. God, nee.’ Hij schudde zijn hoofd terwijl hij haar weer op schoot hees. ‘Nee.’


  ‘Oké, oké,’ zei ze. ‘Ik begrijp dat het antwoord nee is. Wat is er gebeurd met Brandi?’


  ‘Gewoon een hele serie verkeerde keuzes van mijn kant. Maar het betekende bijna Gregs einde, dus het is geen tijd – of een ík – waar ik graag aan terugdenk. Toen mijn moeder en Bruce stierven, stortte ik zo’n beetje helemaal in en Brandi was er voor me. Maar ze was wat je tegenwoordig een getroebleerde tiener zou noemen. Mijn oom Jim noemde haar heel wat ergere dingen. Hij had de pest aan haar. Zei dat hij haar type kende en dat ik bij haar uit de buurt moest blijven. Zei dat zolang ik onder zijn dak woonde, ik me aan zijn regels had te houden.’


  ‘Oorlogstaal voor een tiener,’ zei ze.


  ‘Ja. Jim haatte Brandi, maar ik haatte Jim écht. We hadden eerder bij hem gewoond, toen mijn vader stierf. We woonden toen in het huis naast dat van hen. Dat was zijn eigendom en hij verhuurde het aan ons. Maar toen mijn vader stierf kon mijn moeder de huur niet meer betalen, dus zette Jim ons eruit.’


  ‘Dat weet ik. Dat heeft Dani me verteld. Ze zei dat het vooral voor jou zwaar was.’


  ‘Dani sliep bij mam. Ik sliep bij Adam op de kamer en zijn raam keek uit op mijn oude kamer. Het was moeilijk om naar buiten te kijken en een vreemde in de slaapkamer te zien die van mij was geweest. Jim zei dat het “maar een huis” was. Maar voor mij was het mijn hele leven al mijn thuis. Ik was dat allemaal al vergeten tot ik maandagavond Greg ging opzoeken. Hij zit in Adams oude kamer en hij vroeg me waarom ik altijd uit het raam keek als ik bij hem was. Ik had in geen jaren meer aan die tijd gedacht.’


  ‘Dat gebeurt vaak de laatste tijd,’ zei ze wrang. ‘En? Brandi?’


  ‘Daar kom ik zo op. Mijn hekel aan Jim schoot omhoog toen mam en Bruce waren overleden, want hij wilde Greg niet echt in huis nemen. Hij...’ Deacon aarzelde. Zuchtte. ‘Jim was het er sowieso al niet mee eens dat mijn moeder kinderen kreeg. Je zei dat Greg je over ons syndroom heeft verteld?’


  ‘Waardenburg met twee a’s. Wat is ermee?’


  ‘Nou, het is een genetische aandoening. Erfelijk. In onze familie wordt het doorgegeven via de vrouwelijke lijn. Sommige kinderen in de familie krijgen het, anderen worden compleet overgeslagen. Mijn moeder had het, maar Tammy niet. Dus met Adam was alles in orde en met Dani en mij... niet.’


  Ze verstijfde even en haar handen balden zich tot vuisten. ‘Je bent meer dan in orde, Deacon Novak.’


  ‘Ik wou dat je er toen was geweest om voor me op te komen,’ plaagde hij, geraakt. ‘Hoe dan ook, Jim was het er niet mee eens dat mam meer kinderen zou krijgen en zei dat ook tegen haar toen ze zwanger was van Greg. Dus toen Bruce en mam stierven en tante Tammy erop stond om Greg in huis te nemen, begon Jim te blazen over dat hij ons al een keer in huis had genomen en dat hij nu weer opdraaide voor de vergissingen van mijn moeder.’


  Faith fronste haar wenkbrauwen. ‘Zag hij Greg echt als een vergissing?’


  ‘Hij zei van wel. Je weet bij Jim nooit wat nou gebral is en wat niet. Het tweede ding waar hij opgewonden over was, was het feit dat ze het huis aan ons hadden nagelaten. Hij verordonneerde dat we bij hem zouden intrekken en dat we het huis zouden verkopen. Ik verzette me. Het was ons huis en hij had me al eens een keer uit mijn huis geschopt. Ik had geen flauw idee van hypotheken en belastingen, maar ik wilde dat Dani en Greg het huis van Bruce zouden krijgen. Dat we na mams dood weer bij Jim en Tammy moesten wonen, zag ik als een tijdelijke oplossing. Ik was van plan om examen te doen van de middelbare school, een baan te zoeken om de rekeningen te kunnen betalen en dan met Dani en Greg in óns huis te gaan wonen. Als ik daar nu op terugkijk, was dat een gênant kinderlijk idee.’


  ‘Je wilde je familie allemaal bij elkaar. Dat is een heerlijke droom. Je was gewoon te jong.’


  Deacon keek haar glimlachend aan. ‘Ik denk dat als Jim het zo tegen me had gezegd, ik misschien wel had geluisterd. Maar dat deed hij niet, dus hadden we de hele tijd ruzie... en toen kwam Brandi. Ik was achttien en ze was sexy. En ze zag de ík die ik had gecreëerd helemaal zitten.’


  ‘De leren jas, het kapsel en de zonnebril.’


  ‘Ja. Een meisje dat me wilde op een moment dat mijn hele wereld was ingestort was meer dan ik op die leeftijd kon weerstaan. Maar zoals ik al zei, Jim had echt de pest aan haar soort. Dus toen hij verkondigde dat Brandi niet welkom was onder zijn dak, dacht ik, verdomme, dan zorg ik voor een dak van mezelf. Ik trouwde uit opstandigheid met Brandi en we trokken in ons huis.’


  ‘Ik dacht dat Jim je had gedwongen om het huis te verkopen?’


  Deacon vertrok zijn gezicht. ‘Nou, dat gebeurde allemaal in de loop van een paar weken. De erfenis was nog niet helemaal geregeld. Ik dacht dat als ik zou trouwen en een huishouden stichtte, ze me niet konden dwingen om te verhuizen. Daarom deed ik het. Zoals ik al zei, heb ik een hele serie verkeerde keuzes gemaakt nadat mam was overleden. Jim ging tekeer en zei dat ik een idioot was, maar Tammy zei dat ze mijn kleine droom wel even op zijn beloop konden laten, dat ik zodra de hypotheek moest worden betaald en ik het geld niet kon ophoesten tot de conclusie zou komen dat Jim gelijk had. Dan zou ik dat hele idee van een gezinnetje stichten wel uit mijn hoofd zetten en naar de universiteit gaan zoals zij graag wilde.’


  ‘En je huwelijk?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof niet dat ze het echt serieus nam. Het was maar papier en het was later ook zo ongedaan gemaakt. Ik wilde laten zien dat ze het bij het verkeerde eind hadden.’


  ‘Hoe is dit alles bijna Gregs dood geworden?’


  ‘Tammy vond het een keer goed dat hij na school een paar uur bij ons was. Toen Brandi op de middelbare school zat, nam ze drugs, maar ze zei dat ze nu clean was. Ik was zo stom om haar te geloven.’ Hij zuchtte. ‘Ze zei ook dat ze van me hield en ik was ook zo stom om dát te geloven.’


  ‘Misschien is “stom” een beetje te sterk uitgedrukt,’ zei Faith meelevend. ‘Misschien was je gewoon een jongeman die zijn moeder en Bruce miste en een thuis wilde creëren zoals dat je was kwijtgeraakt.’


  Iets in Deacons innerlijk ontspande. Ja, dat was precies wat het was geweest. Dat ze dat zo gemakkelijk had ingezien... Ik kan van deze vrouw gaan houden. Misschien was hij al aardig onderweg.


  ‘Misschien,’ zei hij nors. ‘Maar dat was een slechte dag. Een afschuwelijke dag. Greg kreeg Brandi’s tasje te pakken. Gelukkig had ze alle coke die ze daarin had verstopt al opgesnoven. Er was alleen nog maar een beetje stof, maar dat was genoeg voor een kind van één om dagenlang in kritieke toestand te verkeren. Jim gaf mij de schuld en zei dat Brandi weg moest en hij had op beide punten gelijk. Ik viel vreselijk naar haar uit, maar ze huilde en toonde zo veel berouw dat ik haar nog een dag liet blijven. De volgende dag kwam ik thuis na een bezoek aan Greg in het ziekenhuis en trof Brandi en haar dealer in het bed van Bruce en mijn moeder, waar ze coke aan het snuiven waren. Toen was de maat vol. Ik belde de politie. Uiteraard had Jim net dienst en hij kwam opdagen om ze op te pakken. Hij maakte me ten overstaan van iedereen uit voor een grote stommeling. Ik gaf het op. Ik liet hem Greg in huis nemen. Ik liet hem het huis verkopen. Ik ging naar de universiteit en vertrok.’


  ‘Ik geloof niet dat ik je oom erg mag.’


  ‘Ik mag die van jou ook niet zo,’ zei hij bitter. ‘Maar Jim is geen slecht mens. Hij denkt alleen dat hij altijd gelijk heeft en dat is vaak genoeg ook het geval om hem onuitstaanbaar te maken. Ik ging weg om te studeren, maar ik was nog steeds zo dichtbij dat ik Dani en Greg in het weekend kon komen opzoeken. En toen werd ik gerekruteerd door de FBI en kon ik ze niet meer zo vaak bezoeken. Greg heeft een paar jaar bij mij in Maryland gewoond toen hij naar de middenschool ging. Een tijdlang was alles geweldig, maar toen werd hij opstandig en werd van de school voor dove kinderen geschopt. Jim zei dat mijn experiment mislukt was en omdat hij nog steeds de voogdij had, haalde hij Greg terug. Dani was nog wel hier, maar zij was bezig met haar coassistentschap en ze had geen tijd om zich met hem bezig te houden. Dat was het moment dat ik overplaatsing aanvroeg. Het was zo frustererend, want ik wist dat Greg ongelukkig was, maar de molens malen langzaam bij de FBI. Greg raakte steeds weer in de problemen, voornamelijk vanwege vechten. Toen kreeg Tammy een hartaanval en Jim gaf daar Greg de schuld van, ook al heeft hij nooit een woord gezegd. Toen Greg ook hier van de dovenschool werd gestuurd, wilde ik zo wanhopig graag naar huis komen dat ik klaar was om de FBI vaarwel te zeggen en een andere baan te zoeken. Ik moest Greg op een andere school zien te krijgen en hier zijn wanneer hij daar begon.’


  ‘Dus hij ging naar een gewone school?’


  ‘Ja. En ik wilde niet dat hij alleen zou zijn wanneer hij op een nieuwe school met horende kinderen begon.’


  ‘Hij doet het hartstikke goed.’


  ‘In een-op-eensituaties. In de klas niet. En tijdens de lunch in de kantine? Je kunt hem net zo goed aan een eenpersoonstafeltje zetten met een schijnwerper op hem gericht. Ik moest erbij zijn. Adam heeft me geholpen om deze overplaatsing voor elkaar te krijgen en nu ben ik hier en vastbesloten om voor Greg te zijn wat Bruce voor mij was. Het beste mannelijke rolmodel dat ik maar kan zijn. Ik laat hem niet in de steek.’


  ‘Je zegt eigenlijk dat als je de een neemt, je de ander erbij krijgt.’


  ‘Ja.’ Hij hield zijn adem in.


  ‘Dat is voor mij geen reden om ergens van af te zien. Ik mag Greg,’ zei ze, en ze glimlachte toen hij zijn adem liet ontsnappen. ‘Dus we zijn dag twee ook doorgekomen. Wat voor spannende dingen heb je in petto op dag drie?’


  ‘Die klootzak vinden die het op jou heeft gemunt,’ zei hij nuchter.


  Haar glimlach verdween. ‘Laat me alsjeblieft helpen. Laat me verdergaan met het uitzoeken van die lijst. Dat is het minste wat ik kan doen.’


  ‘Alleen als je op een plek blijft waarvan ik weet dat het veilig is. Meer vraag ik niet, Faith.’


  ‘Beloofd. Ik ga morgen naar het bureau en dan blijf ik daar de hele dag.’


  Ze kuste hem teder op een mondhoek en zorgde ervoor dat ze de snee in zijn lip niet raakte. ‘Heb ik dat gedaan?’


  En meteen kwam er een reactie van zijn lichaam. ‘Ja. Maar ik vond het wel lekker dat je zo wild deed.’


  Haar ogen werden groot terwijl zijn erectie toenam en tegen haar dijbeen drukte. ‘We zouden nog even moeten gaan slapen, maar ik ben ineens niet meer zo moe.’


  Hij keek haar glimlachend aan. ‘Hoe kunnen we dan moe worden?’


  Voor hij met zijn ogen kon knipperen zat ze schrijlings op hem. ‘Ik heb wel een paar ideetjes.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’
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  ‘Goedemorgen, Faith,’ zei Isenberg met een boze blik. ‘Waar is agent Novak?’


  Faith zette met een zwaar gemoed haar laptop op Deacons bureau. ‘Die is even naar beneden om koffie en een koffiebroodje te halen.’ Want toen ze weer wakker waren geworden, hadden ze het ontbijt laten schieten voor ‘nog één keertje’ in de warmte van hun geleende bed op het schuiladres. Maar nu vroeg Faith zich af of het wel verstandig was geweest om die tijd voor zichzelf te nemen. ‘Wat is er gebeurd? Is er slecht nieuws over Roza?’


  Isenbergs boze blik maakte plaats voor een lichte frons. ‘Nee. Daar heeft het niets mee te maken. Kom eens mee.’


  Faith liep achter haar aan naar de vergaderkamer en bleef abrupt staan. De hele tafel werd in beslag genomen door dozen die driehoog waren opgestapeld. Tegen de muur stonden nog meer dozen, van de vloer tot aan het plafond.


  ‘Die zijn vanmorgen bezorgd,’ zei Isenberg. ‘Door Henson en Henson.’


  Faith telde de dozen. ‘Dit zijn de dossiers van de stichting. Mevrouw Lowell zei al dat het er veel waren, maar... wauw. De datums staan erop en... goeie genade, ze heeft een index gemaakt van alle aanvragen in elke doos. Daar moet ze de hele nacht mee bezig zijn geweest.’


  ‘Je moet toch waardering hebben voor een vrouw die zo georganiseerd is,’ zei Bishop vanachter hen. Ze liep meteen door naar het situatiebord met een grote map onder haar arm. ‘En hiervoor ook. Iemand is lekker bezig geweest.’


  Isenberg haalde haar schouders op. ‘Ik kon vannacht niet slapen. Ik heb vandaag weer een persconferentie en ik wilde een beeld dat de kijkers zich zullen herinneren.’


  Faith ging nieuwsgierig achter hen staan om het bord zelf te kunnen bekijken. ‘O,’ zei ze zacht. Isenberg had foto’s opgehangen van elk slachtoffer dat ze tot nu toe hadden geïdentificeerd – en de meeste waren vrolijke, spontane foto’s, geen pasfoto’s. ‘Hoe ben je aan die foto’s gekomen?’


  ‘Uit hun dossiers van vermiste personen. De families doen er soms informele foto’s bij.’


  ‘Dus mevrouw Lowell was niet de enige die de hele nacht met haar neus in stoffige dossiers heeft gezeten,’ merkte Faith op. ‘Het is een prachtig gedenkteken, inspecteur. Het laat zien wat hij heeft gestolen. Niet zomaar namen, maar mensen.’


  ‘Dat was precies wat ik dacht.’ Isenberg schraapte haar keel. ‘Ik moet nog een paar foto’s hebben, Scarlett. Vooral een van Roza. Heeft die politietekenaar gisteren nog iets opgeleverd?’


  Bishop hield de map omhoog. ‘Jazeker. Ik ben vanochtend bij het ziekenhuis langsgegaan om Corinne te vragen wat ze van de tekening dacht, aangezien zij de meeste tijd met Roza heeft doorgebracht. Ze zei dat het als twee druppels water lijkt. Ik heb ook een tekening van de geheimzinnige dame bij Maguire & Sons. Die is een stuk vager. De receptioniste van het kantoor naast dat van hen heeft haar maar even gezien en dat is dan nog een paar maanden geleden ook.’


  ‘Als dat het enige is wat we hebben, dan zullen we het ermee moeten doen.’


  Bishop prikte Roza’s portret op het bord en Faith was niet voorbereid op de golf van emotie die haar overspoelde. Het kind had een ingevallen gezicht en grote, donkere ogen waaruit wanhoop sprak.


  ‘Ze is doodsbang,’ fluisterde Faith. ‘En daar heeft ze alle reden toe. Ze heeft haar hele leven doorgebracht in mijn kelder en ik heb er nooit iets aan gedaan.’


  Bishop keek Faith met een strenge blik aan. ‘Als je het had geweten, dan zou je haar hebben gered. Roza heeft zich heel moedig gedragen in de kelder. Ze heeft Arianna’s leven gered. Ze was in het bos ook heel dapper, ook al was ze nooit buiten geweest. Ze zal het volhouden tot we haar vinden. Schrijf haar nog niet af.’


  Faith knikte. Ze keerde zich naar de dozen. Ze wist precies welke doos ze als eerste nodig had. Jade Kendrick, Roza’s tante. Dankzij de inspanningen van mevrouw Lowell had ze de doos binnen een minuut te pakken. Na nog een minuut hield ze het dossier van Jade in haar hand.


  ‘Dit is het aanvraagformulier van Roza’s tante,’ zei ze terwijl ze naar het prikbord liep. Ze deed de map open en knipperde verrast met haar ogen. ‘Een tweeling. Ze waren een tweeling.’
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  ‘Wie waren een tweeling?’ Deacon kwam de vergaderruimte binnen met een dienblad vol koffie en gebak. ‘Wat is er met de tafel gebeurd?’


  ‘Aanvragen voor een beurs van de stichting,’ zei Bishop. Ze schoof een stapel dozen zo ver aan de kant dat er voor Deacon voldoende ruimte was om zijn blad neer te zetten.


  ‘Dat moet Roza zijn,’ zei hij toen hij het prikbord bekeek.


  Bishop glimlachte verdrietig. ‘Met een zed.’


  ‘Omdat haar moeder uit Vancouver kwam,’ zei Faith, maar ze klonk vreemd.


  ‘Wat heb je gevonden, Faith?’ vroeg Bishop.


  Ze keek niet op en bleef naar de pagina voor haar staren. ‘De inspecteur vertelde me gisteren dat Roza’s echte naam Firoza was, dat haar moeder Amethyst Johnson heette, dat haar moeder en tante tegelijk zijn ontvoerd en ze nu allebei dood zijn. We hebben geen Amethyst op de lijst gevonden, maar wel een Jade.’


  ‘Firoza is een soort turkoois,’ verduidelijkte Isenberg. ‘Faith zocht naar namen van edelstenen.’


  ‘Slim,’ zei Bishop terwijl ze een hap van een koffiebroodje nam. ‘Dus dat is het dossier van Jade?’


  ‘Ja,’ zei Faith. ‘De stichting heeft Jade Kendrick een volledige beurs toegekend voor een kunstopleiding in Chicago.’


  ‘Crandall heeft gisteren de aangifte van vermissing van Jade opgeduikeld,’ legde Isenberg uit. ‘Ze verdween bij de universiteit, samen met haar zwangere zus die op bezoek was uit Vancouver.’


  ‘In het dossier van de stichting staat dat Jade een zeldzame vorm van leukemie had gehad,’ ging Faith verder, ‘dezelfde soort waar Joy aan is overleden, maar dat Jade werd behandeld en als genezen werd beschouwd.’


  ‘Dat allemaal doorstaan en dan vermoord worden door een sadist,’ mompelde Deacon.


  ‘Misschien niet,’ zei Faith terwijl ze een foto uit het dossier haalde die met een paperclip aan het dossier vastzat. ‘Achterop staat “Jade en Amy, 2001”. Komt iets je bekend voor, rechercheur Bishop?’


  ‘Krijg nou wat!’ Bishop zette haar koffie neer en pakte de foto. ‘Dat is ze. De geheimzinnige dame van Maguire.’ Ze hield de foto naast de politietekening. ‘Ik denk dat die het beter zal doen op je persconferentie, Lynda. We moeten meteen een opsporingsbericht verspreiden.’


  Deacon verstijfde. Onmogelijk. Absoluut onmogelijk. Hij graaide de foto uit Bishops handen. ‘Een opsporingsbericht is niet nodig. Ik heb deze vrouw gezien. Dinsdagochtend. Ze noemt zichzelf Mary.’ Hij keek Faith aan en hield haar blik gevangen. ‘Dit is de huishoudster van Jordan.’


  Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Nee.’


  Deacon trok een stoel bij en dwong haar zachtjes te gaan zitten. ‘Het spijt me, schat.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet waar zijn. Hij kan al die vrouwen niet hebben vermoord. Hij kan niet hebben geprobeerd om mij te doden. Hij heeft ook niet het juiste postuur. De man die door mijn slaapkamerraam naar binnen kwam was groot. Net zo groot als Combs. En de man die op ons heeft geschoten vanuit de hotelkamer aan de overkant van de straat was ook groot. Hij was te zien op de camerabeelden. Dat heb je zelf gezegd. Dit kan niet kloppen.’


  Hij ging op zijn hurken naast haar stoel zitten. ‘Maar de man die Roza heeft gepakt had wel hetzelfde postuur als je oom.’


  ‘Stone en Marcus verwisselden van plaats om de man die Stone volgde op een dwaalspoor te brengen,’ voegde Bishop eraan toe. ‘Marcus is vermoedelijk zo’n twintig kilo lichter, maar hij droeg een opgevulde jas. Van een afstandje kon hij doorgaan voor Stone. Je oom heeft misschien wel hetzelfde gedaan.’


  Deacon gaf Faith even de tijd om bij te komen van deze schok. Hij wist dat haar ontkenning bij het zien van de feiten van korte duur zou zijn. Het kostte haar minder tijd dan hij had gedacht, waarmee bevestigd werd dat ze dit zelf ook al had gedacht. Ze kon alleen niet geloven dat het waar was.


  ‘Arianna zei dat hij zacht aanvoelde toen ze hem probeerde te slaan,’ fluisterde Faith.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij zacht. ‘Dat was ik vergeten.’


  ‘En als hij een opgevuld pak droeg, dan kon hij zich misschien alleen maar stijf bewegen. Als een michelinmannetje. Of als een robot, zoals de vriendin van Combs zei.’ De tranen verschenen in haar groene ogen en stroomden over haar bleke gezicht. ‘Waarom heeft Jade het niet tegen mijn grootmoeder gezegd? Toen ze oma verzorgde, was ze een groot deel van de tijd alleen met haar. Oma zou haar hebben geholpen.’


  ‘Hij had Roza,’ zei Deacon. ‘Jordan gebruikte Roza om Jade in het gareel te houden.’


  ‘Dat is de reden dat hij Roza’s moeder nooit de gelegenheid heeft gegeven om afscheid te nemen van haar “dode zus”,’ zei Bishop kwaad. ‘Hij heeft haar niet vermoord. Hij heeft haar in het volle zicht verborgen gehouden.’


  ‘Heb je haar nooit gezien, Faith?’ vroeg Isenberg. ‘Niet één keer, tijdens al je bezoekjes?’


  ‘Nee. Wanneer ik op bezoek kwam, gaf Jordan haar vrij. Ik sliep in haar kamer.’


  ‘Waar liet hij Jade dan?’ vroeg Deacon.


  Faith schudde verbijsterd haar hoofd. ‘In de kelder?’


  ‘Dan zou Roza haar hebben kunnen zien,’ merkte Deacon op. Hij dacht aan de roze djinn. ‘Misschien verstopte hij haar in het appartement boven de galerie. Misschien houdt hij Roza daar nu ook wel vast. We hebben meer dan genoeg voor een huiszoekingsbevel.’


  ‘Ik ga er meteen mee aan de slag,’ zei Bishop. ‘We gaan die tent binnenstebuiten keren tot we iets vinden wat ons vertelt waar hij Roza vasthoudt.’


  ‘We hebben gisteren onopvallende auto’s bij zowel zijn huis als de galerie gezet. Jade is nog steeds in het herenhuis en Jordan is gisteravond niet thuisgekomen. Hij is ook niet gaan werken, maar neem de galerie in ieder geval ook op in het huiszoekingsbevel.’


  Ze besteedden een paar minuten aan het regelen van de praktische kant en toen Deacon zich weer naar Faith omdraaide, stond ze met gefronste wenkbrauwen voor het prikbord. ‘Wat is deze lijst?’ vroeg ze.


  ‘Een lijst van aandoeningen die tot gevolg kunnen hebben dat een man niet ejaculeert,’ zei hij. ‘Bij Arianna’s onderzoek zijn geen lichaamssappen gevonden, ook al gebruikte hij geen condoom.’


  ‘Dat herinner ik me,’ mompelde ze. ‘Arianna maakte zich daar veel zorgen om.’ Ze wees naar het tweede item op de lijst. ‘Teelbalkanker. Dat had Jordan toen hij zeventien was.’


  ‘Ik had aangenomen dat hij leukemie had,’ zei Deacon.


  ‘Dat was Joy. Jordan had een andere vorm van kanker.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik kan me een gesprek tussen mijn ouders herinneren, waarin mijn moeder zich beklaagde over Jordan. Ze zei dat haar moeder hem veel te veel verwende. Dat deed ze ook. Oma hield Jordan nergens verantwoordelijk voor, maar als de rest van ons een foutje maakte... dan moest je oppassen. Hoe dan ook, mijn vader zei dat oma zich schuldig voelde omdat ze Jordans kanker had veroorzaakt.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Bishop. ‘Dat is toch geen kanker die ergens door wordt veroorzaakt?’


  ‘Ik weet het niet. Ik kan mijn vader wel bellen om het hem te vragen.’ Ze draaide zich om naar de foto’s van de slachtoffers. Ze hield een onderarm tegen haar maag gedrukt alsof hij pijn deed. Met de andere hand wees ze naar de foto van een glimlachende blondine. ‘Melinda Hooper werd als vermist opgegeven op de dag nadat het testament van Tobias werd geopend.’


  Deacon wierp een blik in de richting van Bishop. ‘De dag dat je moeder stierf,’ zei hij behoedzaam.


  ‘Ja.’ Ze haalde diep adem. ‘Om je vraag te beantwoorden, rechercheur Bishop, er was geen stoel, maar mijn moeders tenen raakten de vloer niet terwijl ze heen en weer zwaaide. Hoe heeft ze dat gedaan zonder stoel?’


  ‘Wat denk je zelf, Faith?’ vroeg Bishop zachtjes.


  Deacon hield zijn adem in terwijl Faith naar de foto van Melinda Hooper bleef staren. ‘Ik denk dat het wel een verrekte groot toeval was dat Melinda in de kelder werd gemarteld op dezelfde dag dat mijn moeder zich daar verhing.’ Ze keek van Deacon naar Bishop. ‘Dat hebben jullie ook al gedacht, hè?’


  ‘Ja,’ zei Deacon. ‘Je had gisteravond al een heleboel herinneringen te verwerken gekregen. We vonden dat dit wel kon wachten tot je een beetje uitgerust was en de tijd had gehad om erover na te denken.’


  ‘Ik denk er nu over na,’ zei ze zacht. ‘Jeremy stond daar en had het touw vast. Toen ik begon te gillen, liet hij het touw los en greep me vast. Hij legde zijn hand op mijn mond en neus. Stel dat mijn moeder heeft gezien dat hij die vrouw vermoordde? Stel dat hij mijn moeder heeft vermoord om te voorkomen dat ze hem zou verraden?’


  ‘We denken niet dat je het bij het verkeerde eind hebt,’ zei Bishop. ‘Iemand blijft maar proberen je te vermoorden. Alsof hij je het zwijgen wil opleggen voor je je het herinnert of voor je het verband begint te zien.’


  ‘Nou, die verbanden zijn nu wel duidelijk,’ zei ze met een spoor van hysterie in haar stem. ‘Wat kan ik doen? Hoe kan ik het zeker weten?’


  Deacon streek met zijn hand over haar haar in de hoop haar een beetje te kalmeren. Om op voorhand de woorden te verzachten die hij op het punt stond te zeggen. ‘We kunnen het lichaam van je moeder opgraven. Daar hebben we jouw toestemming voor nodig. Maar dan kunnen we zeer waarschijnlijk vaststellen hoe ze is gestorven.’


  Ze keek naar hem op en haar ogen leken plotseling die van een kind. ‘Ze heeft me niet in de steek gelaten,’ fluisterde ze, zijn woorden negerend. Ze was weer negen jaar en moest drieëntwintig jaar leven verwerken die ze altijd door een onjuist afgestelde lens had bekeken. Ze zouden snel genoeg in het heden belanden.


  ‘Nee, ik geloof niet dat ze dat heeft gedaan,’ fluisterde hij.


  ‘O mijn god.’ De woorden waren nauwelijks te verstaan en haar ademhaling ging snel en oppervlakkig. Haar stem brak. ‘Al die jaren heb ik haar gehaat. Maar ze had me niet in de steek gelaten. Zij was het slachtoffer. Ik heb al die jaren mijn mond gehouden en hij is ermee weggekomen.’ Ze wendde haar blik af en snikte. ‘Hij heeft mijn moeder van me gestolen. Hij heeft mijn vaders hart gebroken en hij is ermee weggekomen.’ Ze hief haar hoofd op en keek Deacon aan. Haar blik kolkte van woede. ‘Hij is ermee wéggekomen! En daarna heeft hij nog zo veel anderen vermoord.’ Tranen van woede stroomden over haar wangen.


  Bishop stopte een tissue in Faith’ hand. ‘We hebben nu je hulp nodig, Faith. Je zult je voor ons even goed moeten concentreren, hoe moeilijk het ook is. Lukt dat, denk je?’


  Faith droogde haar tranen en knikte onzeker. ‘Ja.’ Ze liet zich voorzichtig op een stoel zakken. ‘Jullie willen het lichaam van mijn moeder opgraven. Kan ik dat laten doen zonder het mijn vader te vertellen?’


  ‘Heb je een wettelijke volmacht van hem?’ vroeg Bishop.


  ‘Ja, sinds zijn hersenbloeding. Lily ook. Maar...’ Ze aarzelde. ‘Kunnen ze op dit moment nog wel iets vinden? Het lichaam was... zwaar verbrand. Ik heb de foto’s gezien. Dat zal ik nooit vergeten.’


  Deacon knarste met zijn tanden. ‘Wie heeft je de foto van het ongeluk laten zien, Faith?’


  Faith zakte nog verder in. ‘Jordan. Hij wilde dat ik met eigen ogen zag dat niemand ooit te weten zou komen dat ze zelfmoord had gepleegd. Hij heeft tegen me gelogen. Natuurlijk heeft hij tegen me gelogen. Hij is een moordenaar, Deacon. Ik heb hem haar dat laten aandoen. Ik heb hem haar mee laten nemen en in een auto laten zetten en haar laten verbranden.’


  ‘Je was nog maar een kind, Faith. Van negen jaar. Je hebt hem helemaal niets laten doen.’


  Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Hén. Ze waren er die dag allebéí. Jeremy én Jordan.’


  Deacon zuchtte. ‘Ik denk het niet, schat. Stone zei dat hij zich de dag kon herinneren dat het testament van je grootvader werd geopend. Hij herinnerde zich dat Jeremy helemaal kapot was toen hij thuiskwam omdat je vader hem ervan had beschuldigd dat hij jou had gemolesteerd en omdat je moeder toen niet had ingegrepen. Stone zei dat ze de volgende dag de hele dag naar Kings Island zijn gegaan – met z’n vieren: Jeremy, zijn ex-vrouw, Stone en Marcus.’


  ‘Stone liegt. Of hij vergist zich. Ik zag Jeremy in de kelder. Ik heb hem gezíén. Ik ben niet gek.’


  ‘Natuurlijk ben je niet gek,’ zei Bishop gedecideerd. ‘Maar Stone liegt niet en hij vergist zich ook niet. Ik ben vanmorgen, toen wij met z’n drieën klaar waren met ons gesprek, naar Jeremy’s ex-vrouw gegaan. Ik heb Della Yarborough naar die dag op Kings Island gevraagd.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Deacon verbaasd.


  Bishop haalde haar schouders op. ‘Ik wilde Marcus geloven. Hij heeft als een held gehandeld en zijn verhaal kwam overeen met dat van Stone. Daarom ben ik naar hun moeder gegaan. Ik ging ervan uit dat ik zou moeten wachten tot ze wakker was omdat het nog zo vroeg was, maar ze sliep niet. Haar huishoudster bracht me naar de kamer van Mickey, waar ze op bed zat. Ze maakte een verloren indruk. Toen ik haar naar Jeremy vroeg, zei ze hetzelfde wat Stone en Marcus ook al hadden gezegd – dat Jeremy een goed mens is. Ze vertelde me hetzelfde verhaal als haar zoons hadden gedaan, maar ze voegde nog een detail toe. Ze was op dat moment zwanger van Audrey en had die dag zo veel gelopen dat de bevalling de volgende ochtend inzette. Ze hebben alles op video vastgelegd, Faith. Ze heeft me de band gegeven. Ze is zo rond als een ton op die beelden. Jeremy staat er ook op. Hij heeft zelfs een blauw oog van toen je vader hem sloeg.’


  ‘Dat kan gemanipuleerd zijn,’ zei ze koppig.


  ‘Dat kan,’ gaf Bishop toe. ‘Hoe weet je dat het Jeremy was die je in de kelder hebt gezien?’


  ‘Hij had een snor en een scheiding in zijn haar...’ Faith liet haar stem wegsterven. ‘Denk je dat Jordan net heeft gedaan alsof hij Jeremy was? Waarom zou hij dat doen?’


  ‘Om een zondebok te hebben?’ suggereerde Deacon. ‘Je zei dat Jeremy naar je keek op een manier die je een ongemakkelijk gevoel gaf. Hoe wist je toen dat hij het was?’


  ‘Dezelfde manier. O mijn god.’ Er verschenen nieuwe tranen in haar ogen. ‘Ik kan het bij het verkeerde eind hebben gehad. Hij is al die jaren gebrouilleerd geweest met zijn familie vanwege iets wat ik heb gezegd.’


  ‘Je was nog maar een kind,’ zei Deacon dringend. ‘Ik zeg niet dat Jeremy onschuldig is, maar je kunt niet zeker zijn van wat je zag als het over die twee gaat. Hoe vaak zag je ze?’


  ‘Niet vaak. Alleen wanneer we bij oma op bezoek gingen.’ Ze ging met haar handen over haar gezicht en veegde de tranen weg. Ze vermande zich. ‘Oké. Het belangrijkste eerst. Laten we mijn moeder opgraven. Ik moet het weten.’


  ‘Ik heb de papieren al ingevuld,’ zei Bishop. ‘Ik moet alleen je handtekening nog hebben.’


  ‘Prima. Ik wil Jeremy graag spreken.’


  ‘Waarom?’ vroeg Deacon. ‘Wat hoop je te bereiken?’


  ‘Ik wil zijn gezicht zien wanneer ik hem vertel dat mijn moeder is vermoord. En als hij niet schuldig is aan alle dingen die ik al die jaren heb gedacht, dan wil ik mijn excuses aanbieden.’


  Deacon schudde zijn hoofd. ‘Het feit dat hij niet aanwezig was op de dag dat je moeder stierf wil nog niet meteen zeggen dat hij niet schuldig is aan al die andere dingen. Jordan en hij kunnen nog steeds met elkaar hebben samengewerkt.’


  ‘En hoe kan ik ooit hopen schuld of onschuld te zien terwijl Jordan me zo lang zand in de ogen heeft gestrooid?’


  Deacon onderdrukte een huivering. ‘Ja,’ zei hij alleen maar. ‘Je bent niet objectief.’


  Ze knikte even. ‘Dat is zo. Maar wil jij zijn gezicht niet zien vanaf de andere kant van de observatiespiegel waneer ik hem naar mijn moeder vraag?’ daagde ze hem uit.


  Deacon slaakte een zucht. ‘Verdomme, ja. Maar je gaat hier de deur niet uit.’


  ‘Ik zal hem vragen hierheen te komen,’ zei Bishop. ‘Hij was geroerd dat je gisteren bij Isenberg voor hem bent opgekomen zodat hij naar Marcus kon. Ik zal zeggen dat hij vanwege jouw veiligheid hier moet komen, zodat hij niet het gevoel krijgt dat hij wordt ondervraagd.’


  Deacon keek Faith strak aan. ‘We gaan nu huiszoeking doen bij Jordan. Praat niet met Jeremy tot ik terug ben.’


  ‘Oké. Beloofd.’


  Donderdag 6 november, 09.30 uur


  Faith wachtte tot ze allemaal weg waren en liet zich toen trillend op een stoel zakken. Jordan wil me dood hebben. Hij heeft al die mensen vermoord. Hij heeft Arianna gemarteld. Heeft ze allemaal gemarteld. Elk slachtoffer daar op dat prikbord. Alle slachtoffers in de kelder. In Florida.


  En Jeremy? Had hij ook gemoord? Wilde hij haar ook vermoorden? Zou ze het aan zijn gezicht kunnen zien als dat zo was? Hoe kon ze in vredesnaam zo blind zijn geweest?


  Ze deed haar ogen dicht toen een golf van verdriet haar de adem benam. Mama. Al die jaren had ze haar moeder gehaat. Al die jaren. Ze boog zich voorover en hield haar hand tegen haar mond om haar gejammer te smoren in een wanhopige poging om niet in te storten.


  Het spijt me, mama. Het spijt me zo. Ze huilde in stilte om al die keren dat ze haar moeder had gemist. Om al die nachten dat haar vader zich in zijn eentje in slaap had gedronken.


  En toen zag ze Jordan voor zich, al die jaren. Met haar lachend. Met haar feestend. Rockconcerten en bier. Waarom? Waarom zou hij zoiets doen? Maar toen ze terugkeek op de jaren en die zag door het filter van de waarheid, begreep ze het.


  Hij had niet met haar gelachen. Hij had óm haar gelachen. En al dat feesten... God. Hij had haar zo vaak aangemoedigd om gevaarlijke dingen te doen. Om te gaan met gevaarlijke mensen. Zich over te geven aan een levensstijl die gemakkelijk als resultaat had kunnen hebben dat ze verslaafd raakte aan drugs of alcohol. Of die haar dood had kunnen worden. Dan zouden zijn problemen zijn opgelost. Als zijn nichtje dood was kon ze zijn geheim niet verklappen. Kon ze hem niet verraden.


  En als ze had geprobeerd het te vertellen? Wie zou haar hebben geloofd? Ze had een zenuwinzinking gehad. Ze was weggeglipt om naar feesten en concerten te gaan en bars te bezoeken met een vals identiteitsbewijs. Haar grootmoeder zou haar nooit hebben geloofd. Jordan had overal rekening mee gehouden, of niet dan?


  Plotseling barstte de woede in haar los, verteerde haar totdat ze alleen nog maar koel en geconcentreerd was. En wraak wilde. Gerechtigheid. En antwoorden.


  ‘Waarom?’ wilde ze van het lege vertrek weten. Geagiteerd sprong ze overeind en begon te ijsberen. Naast het prikbord hing een schoon whiteboard, een onweerstaanbare uitnodiging om lijstjes te maken.


  In vette hoofdletters schreef ze WAAROM? en daaronder schreef ze haar vragen. Hoe is Jordan zo geworden? Ze had ontelbare keren in zijn huis geslapen, zich niet bewust van het gevaar. Waarom heeft hij me niet vermoord terwijl ik sliep? Hoe zit het met die valse aanvragen? Wie krijgt dat geld? Waarom is dat niet bij een controle aan het licht gekomen? Waarom deze slachtoffers?


  Ze keek naar de gezichten van de slachtoffers. Allemaal blond, noteerde ze. Allemaal jong. Allemaal houden ze verband met momenten van woede.


  Allemaal verbonden met momenten dat Jordan niet kreeg wat hij als zijn erfdeel beschouwde.


  ‘Ze kregen jouw geld,’ zei ze zacht. ‘Ze kregen een beurs en dat geld had naar jou moeten gaan.’ Ze schudde haar hoofd terwijl ze het op het bord schreef. ‘Maar er is meer dan dat.’ Dieper dan dat. ‘Er is zo veel woede dat het niet alleen om geld kan gaan.’


  Van de vier kinderen O’Bannion was Joy de enige met blond haar. De anderen hadden rood haar. Ze schreef het op en deed vervolgens een stap achteruit.


  ‘Je haat Joy,’ zei ze. ‘Je blijft Joy vermoorden. Zij pikte je geld in.’ Ze liet haar blik over de foto’s van de slachtoffers gaan. ‘En toen namen júllie zijn geld.’


  ‘Mee eens.’


  Faith draaide zich met een ruk om en zag Isenberg in een stoel achter haar kalm een koffiebroodje verorberen. ‘Wanneer ben je binnengekomen?’ wilde Faith weten. Ze drukte een hand tegen haar bonzende hart.


  ‘Ik zit hier de hele tijd al,’ zei Isenberg. ‘Achter jouw dozen. Novak en Bishop hadden alles in de hand, dus heb ik mijn e-mail beantwoord. Maar toen je begon te ijsberen, was ik nieuwsgierig wat je zou gaan doen. Wat je hebt opgeschreven is logisch. En ik stel me zo voor dat hij je niet in je slaap heeft vermoord om dezelfde reden dat hij je niet heeft doodgeschoten toen je zondagmiddag op de begraafplaats was. Hij wilde de politie geen enkele aanleiding geven om onderzoek naar hem te doen.’


  ‘Hij wilde me weglokken en ergens alleen vermoorden. Door middel van een auto-ongeluk bijvoorbeeld zoals ik drie jaar geleden heb gehad.’ Faith wendde zich weer naar het bord. Wat is er drie jaar geleden gebeurd? schreef ze. ‘Dat zit me al een hele tijd dwars.’


  ‘Terecht. Dat is een belangrijk stuk dat nog mist.’


  ‘Ik ben dat jaar gescheiden. Toen ben ik verhuisd van het huis waar ik met Charlie woonde naar een klein flatje in een slechte wijk van Miami. Daar maakte pap zich zorgen om.’ Ze keek terneergeslagen. ‘En oma ook. Oma zei dat ik weg moest uit Miami, dat het er te gevaarlijk was. Dat...’ Ze slikte moeizaam. ‘Ze zei dat ik naar huis moest komen.’ En toen wist Faith wat haar te doen stond. Ze koos met tegenzin het nummer van Henson en Henson.


  ‘Heb je de dossiers ontvangen?’ vroeg mevrouw Lowell.


  Faith zette de luidspreker van de telefoon aan. ‘Jazeker, dank u. Dankzij de indexen van de inhoud van de dozen had ik de familie van het vermiste elfjarige meisje zo gevonden. Maar ik heb nu een andere vraag. Weet u of mijn grootmoeder de afgelopen paar jaar nog veranderingen in haar testament heeft aangebracht?’


  ‘Ik kan op de computer zien wanneer er iets is aangepast... Daar heb ik het... Barbara heeft het originele testament een paar maanden nadat haar echtgenoot was overleden opgesteld en heeft het in de loop der jaren vier keer aangepast. De laatste keer was drie jaar geleden, op 24 juli.’


  Faith haalde diep adem en het kostte haar de grootste moeite om haar stem kalm te laten klinken. Het ongeluk met haar auto was drie dagen daarna gebeurd. Twee dagen daarna was er een slachtoffer ontvoerd, gemarteld en onder de vloer van haar kelder begraven. ‘Wat was de aard van die aanpassing?’


  ‘Ze heeft haar testament toen helemaal vernieuwd en jou haar erfgenaam gemaakt.’


  Faith had wel geweten dat ze dat zou zeggen, maar toch deed het pijn om het te horen. ‘Wie was daarvoor de erfgenaam?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  Faith moest haar best doen om niet te snauwen. ‘Mevrouw Lowell, sinds ik het huis heb geërfd heeft iemand herhaaldelijk geprobeerd me te vermoorden. Iemand heeft geprobeerd me op 27 juli te vermoorden, drie dagen nadat oma haar testament had veranderd.’


  ‘O, mijn hemel,’ zei mevrouw Lowell ademloos. ‘Maar... ik kan het je niet vertellen, Faith. Het spijt me.’


  ‘Was het Jordan? Alstublíéft, mevrouw Lowell. Niet alleen heeft iemand geprobeerd me te doden sinds ik het huis heb geërfd, maar ze hebben de afgelopen maand twáálf mensen vermoord bij pogingen om mij te pakken te krijgen. Ik kan dit niet meer aan, me steeds maar moeten afvragen wie de volgende is.’


  Een diepe zucht. ‘Faith, ik kan je niet zeggen dat hij het was. Maar ik ga je ook niet vertellen dat hij het niet was.’


  Faith liet huiverend haar adem ontsnappen. Haar verdenking was bevestigd. ‘Oké. Kunt u me vertellen wie de boekhouding van de stichting doet en of er controle van de boeken is geweest? Aangezien ik de plek van mijn grootmoeder in het bestuur zal innemen, moet ik dat weten.’


  Mevrouw Lowell antwoordde behoedzaam. ‘Het bestuur heeft Michelle Vance aangesteld als accountant. Er is eerlijk gezegd al een tijdje geen controle van de boeken meer geweest. Niet sinds de tijd dat meneer Henson jr. hier nog werkte.’


  ‘Ik probeer de financiële aspecten van de stichting te doorgronden. Hoe kan ik meneer Henson jr. bereiken?’


  Doodse stilte. ‘D-dat gaat niet.’


  ‘Is hij overleden? Ik meen een plaquette aan de muur te hebben gezien waarop stond dat hij met pensioen is.’


  ‘Hij is ook met pensioen, maar niet echt. Hij ligt al vijftien jaar in het ziekenhuis. Hij verkeert in een, eh, permanente staat van vegetatie.’


  Faith sloot haar ogen. ‘Heeft hij een auto-ongeluk gehad, mevrouw Lowell?’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei ze verrast. ‘Hoe wist je dat?’


  ‘De poging om mij drie jaar geleden te vermoorden was ook een auto-ongeluk. Vorige week is er geknoeid met mijn oude auto en degene die hem had gekocht is omgekomen. Samen met haar zoon.’


  Het bleef heel, heel lang stil. Toen volgde met beverige stem een antwoord. ‘Sinds meneer Henson jr. in het ziekenhuis ligt, worden zijn zaken afgehandeld door zijn echtgenote, Michelle Vance.’


  Faith’ mond viel open. ‘De accountant van de stichting? Ik... eh, juist. Dank u, mevrouw Lowell.’ Ze verbrak de verbinding en keek in Isenbergs kalme ogen. ‘Je bent niet verrast.’


  ‘Volg het geld. Vooral grote, dikke bedragen die beheerd worden voor oude dametjes.’


  ‘Dat is maar al te waar. Dus wat denk je hiervan... Iemand doet valse aanvragen, het bestuur beoordeelt die zonder de namen te kennen omdat ze niet beïnvloed willen worden. Sommige worden toegekend, andere niet, maar de mensen die de valse aanvragen doen, weten precies hoe ze het bestuur het beste kunnen overtuigen.’


  ‘Klinkt logisch.’


  Faith ging staan omdat ze wat van haar opgekropte energie kwijt moest. ‘De cheques voor de valse aanvragen worden klaargemaakt en door Jordan naar mijn grootmoeder gebracht om ze te laten ondertekenen, want hij regelde al haar post. Mevrouw Lowell voert de naam, datum en bedrag in en ze mailt de cheques en weet verder van niets. Jordan komt erachter want híj is op jacht naar de ontvangers van een beurs om ze te vermoorden en, kijk aan, sommigen blijken niet te bestaan.’


  ‘Hoe durven ze,’ zei Isenberg droog.


  ‘De vrouw van Henson jr. moet het hebben geweten. Als accountant moest ze het Social Security-nummer van de ontvangers doorgeven en de stichting heeft geen controle gehad van de belastingdienst. Ze moet valse aangiften hebben ingediend. Misschien was Jordan de hele tijd al op de hoogte, hij heeft de hele fraude misschien wel bedacht, maar hij weet dit al zeker vijftien jaar, want junior raakte zwaargewond bij een ongeluk. Wat Henson de Derde ermee te maken heeft is onduidelijk, maar hij doet nogal ontwijkend, dus ik durf te wedden dat hij erbij betrokken is. Is dit voldoende voor een forensisch financieel onderzoek van de boeken?’


  ‘Dat is het zeker als jij in het bestuur zit en erom vraagt.’


  ‘O, ja.’ Faith grijnsde haar verbijsterd toe. ‘Ik vergeet steeds dat ik macht heb.’


  Isenberg glimlachte. ‘Macht en lef. En intelligentie. Als je het ooit beu raakt bij die bank, zou je kunnen overwegen om voor de politie te komen werken.’


  De bank. ‘O, shit.’ Faith sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ik was helemaal vergeten dat ik gisteren ontslagen ben.’


  Isenbergs glimlach verdween. ‘Waarom?’


  ‘Het verzoek om inlichtingen van rechercheur Kimble heeft mijn baas doen geloven dat ik verdacht werd.’


  Isenbergs gezicht verstrakte. ‘Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet. Ik wil niet voor een bedrijf werken dat me zo gemakkelijk veroordeelt. Voorlopig ga ik aan de slag met de lijst van slachtoffers. Dat voorkomt dat ik gek word, denk ik.’
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  Deacon bleef even in de deuropening van de vergaderzaal staan, alleen maar om naar Faith te kijken die aan tafel omringd door stapels papier naar het scherm van haar laptop zat te staren. Ze was sexy wanneer ze zich concentreerde, vond hij. Natuurlijk was ze nog veel sexyer wanneer ze aan het vrijen waren, maar dat was iets waar hij terwijl hij daar zo open en bloot stond maar beter niet aan kon denken.


  ‘Je zou kunnen proberen om niet zo vreselijk verliefd te kijken,’ zei Isenberg achter hem.


  Hij grinnikte snuivend. ‘Ik zal mijn best doen. Wat is ze aan het doen?’


  ‘De kantoormensen en zij zijn nog steeds bezig met de lijst die we van die advocaat, Henson, hebben gekregen. Het werd allemaal erg interessant toen jullie weg waren.’ Ze vertelde hem over het gesprek dat Faith had gehad met mevrouw Lowell en Deacon werd nog trotser op haar.


  ‘Ze heeft het helemaal in kaart gebracht, hè?’


  Isenberg wees naar het whiteboard dat vol stond met vragen en lijstjes en pijlen die kaders met andere kaders verbonden. ‘Het Openbaar Ministerie is bezig met de bevelschriften voor de financiële gegevens van de stichting.’


  ‘Weten we waar Herbie Drie en zijn moeder de accountant precies uithangen?’


  ‘O, zeker. Ik weet precies waar ze zijn. Een uur nadat mevrouw Lowell met Faith had gesproken, belde ze terug. Ze had kopieën gemaakt van de belastingaangiften en heeft die aan Henson sr. laten zien, die vervolgens zijn schoondochter en zijn kleinzoon naar zijn kantoor heeft laten komen onder het voorwendsel dat ze een bonus zouden krijgen. Hij heeft ze daar voor ons vastgehouden. Ze zitten inmiddels op het bureau. Maar nu de grote vraag – weten we waar Jordan is? Ik neem aan van niet, anders was je daar wel meteen mee gekomen.’


  ‘We weten waar hij niet is. Hij zit niet in zijn herenhuis, niet in de galerie en ook niet in het appartement erboven. We hebben Jade in hechtenis, maar zij wordt een harde noot om te kraken.’


  Faith keek met grote ogen op van haar computer. ‘Wil ze Roza niet helpen?’ vroeg ze en hij besefte dat ze had zitten luisteren naar zijn update terwijl ze doorging met haar taak.


  ‘Dat wil ze wel,’ zei hij, ‘en dat is juist het probleem. Ze is doodsbang dat Jordan erachter komt dat ze heeft gepraat. Ze blijft het maar hebben over camera’s overal en dat klopt. We hebben ze in elke kamer van dat huis aangetroffen. Hij kan haar overal op elk moment in de gaten houden. Ze had geen enkele privacy.’


  Faith verbleekte. ‘Ik heb daar twee jaar gewoond toen ik op de middelbare school zat. Ik logeerde daar als ik mijn grootmoeder kwam opzoeken. Heeft hij me toen ook in de gaten gehouden?’


  Deacons gezicht verstrakte. ‘Waarschijnlijk niet gedurende die twee jaar, want dat was nog lang voor hij Jade en Amethyst ontvoerde. Maar in de afgelopen tien jaar wanneer je op bezoek kwam? Waarschijnlijk wel.’


  Faith kneep haar lippen op elkaar. ‘Dat is buitengewoon verontrustend, maar daar ga ik nu niet aan denken. Wat hebben jullie in zijn herenhuis gevonden?’


  ‘Niets wat erop wijst waar hij naartoe zou kunnen zijn gegaan. Ook niets wat erop wijst dat Roza daar is geweest, maar we hebben wel Alda Lane gevonden, die lag high van de heroïne in bed met nog steeds het djinnpakje van dinsdag aan. Ze rook behoorlijk.’


  Isenberg schudde haar hoofd. ‘Heerlijk. Waar is zij?’


  ‘Wordt op dit moment ook ingeschreven. Ze heeft toegegeven dat Jordan haar heroïne gaf en dat zij in ruil zijn alibi was. De foto die ze me van hem liet zien en waarop hij bewusteloos van de drank op bed lag, was van meer dan een week geleden. Hij had haar opdracht gegeven tegen mensen te zeggen dat hij sliep wanneer ze naar hem vroegen.’ Deacon schudde zijn hoofd. ‘Ik had dinsdag verder moeten vragen. Ik dacht gewoon dat ze excentriek en een beetje dronken was.’


  ‘Ik had eerder het geldspoor moeten volgen,’ zei Isenberg. ‘We hadden op dat moment helemaal niets over Jordan. Nu wel, dus we moeten hem zien te vinden. Voor de kleine Roza en al die andere slachtoffers op het prikbord. Ik moet om twee uur een persconferentie geven en ik ga me nu voorbereiden. Praat me om kwart voor twee even bij over alles wat je te weten bent gekomen.’


  ‘Komt voor elkaar. Lynda, wacht even. Waar is Adam? Ik heb hem de hele ochtend nog niet gezien.’


  Isenberg werd abrupt weer een en al zakelijkheid. ‘Hij is met verlof. Meer kan ik niet zeggen.’


  ‘Wat?’ Deacon deed een stap achter haar aan toen ze begon weg te lopen. ‘Zijn idee of dat van het bureau?’


  ‘Van hem. Praat maar met hem als je meer wilt weten.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Deacon ging gefrustreerd naast Faith aan tafel zitten.


  ‘Hij had de hele week al met verlof moeten zijn,’ zei Faith zachtjes. ‘Hij was een kruitvat dat op het punt stond te ontploffen. Dat hij dat heeft beseft en zelf besloten heeft verlof te nemen is positief.’


  ‘Dat weet ik, maar...’ Hij schudde zijn bezorgdheid van zich af. Adam was een grote jongen. Hij zou het zelf moeten oplossen. ‘Ik heb iets voor je.’ Hij haalde haar oorspronkelijke iPhone uit zijn zak, samen met de prepaid die ze had gekocht en die vervolgens beschadigd was geraakt bij de schietpartij in het hotel. ‘Het lab heeft je iPhone helemaal onderzocht. Geen virussen, geen zendertjes. Maar om helemaal zeker te zijn hebben ze alles gewist en de simkaart vervangen. Je hebt nog steeds hetzelfde nummer, maar verder is alles weg. Combs heeft nooit toegang gehad tot je telefoon.’


  ‘Hoe wist hij dan in de maanden dat hij me stalkte waar hij me kon vinden?’


  ‘Je zei zelf dat je niet van verandering houdt. Had je een vaste routine?’


  Ze knikte. ‘Het moet eenvoudig zijn geweest,’ mopperde ze. ‘Maar bedankt voor mijn telefoon. Ik voel me nu weer compleet.’ Ze hield de kapotte telefoon omhoog. ‘Waarom heb je me deze gegeven? Hij is kapot.’


  ‘Alleen het schermpje. Er zit nog beltegoed op. En sommige mensen houden graag iets als aandenken als ze zijn beschoten. Dat is een van de redenen dat ik mijn oude jas bewaar. Ik heb al een heleboel kogelgaten gerepareerd en daar blijf ik mee bezig.’


  ‘Dat zijn niet de dingen die ik graag wil horen,’ zei ze somber. ‘Hoe zit het met de telefoon die Jordan voor me had?’


  ‘Daar zat software op om je te kunnen volgen. Hij zou hebben geweten dat je gisteren naar het huis ging. Hij had je kunnen volgen en ergens onderweg op je hebben kunnen schieten. Of erger.’


  ‘En dat is precies waar je bang voor was,’ zei ze zacht.


  Hij knikte. ‘Ik heb het even benauwd gehad toen Vince het me vertelde. Maar we zullen hem vinden en dan ben je weer vrij.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn tot het zover is.’ Ze stak de kapotte telefoon in haar zak en keek op haar iPhone. ‘Ik heb nu al een gesprek gemist. Van Vega. Een uur geleden.’


  Deacon keek op zijn eigen telefoon. ‘Ze heeft mij ook gebeld, vijf minuten geleden. Ik moet in de lift hebben gestaan, want ik heb niets gehoord. Bel haar terug.’


  Faith belde en zette de luidspreker aan. ‘Rechercheur, met Faith. Het spijt me dat ik je telefoontje heb gemist.’


  ‘Dat spijt mij ook. Ik dacht dat we FaceTime konden gebruiken zodat je zijn gezicht kon zien wanneer hij zijn excuses aanbood, maar hij is inmiddels weg.’


  ‘Wie?’


  ‘O, je ex. Ik hou niet van losse eindjes en moest steeds denken aan de vriendin van Combs die van de foto afwist die jij van Combs maakte toen hij het huis van dat kleine meisje verliet. Ik heb Charlie Frye naar het kantoor van mijn baas laten komen en we hebben met z’n drieën even gebabbeld. Wist je dat Charlie Combs in de gevangenis heeft opgezocht?’


  ‘Nee. Daar had ik geen idee van. Waarom heeft hij dat gedaan?’


  ‘Om erachter te komen of Combs loog toen hij zei dat je een verhouding met hem had. Toen je in het ziekenhuis lag, heeft Charlie de foto van Combs op je telefoon gezien. Toen Combs je voor de rechtbank beschuldigde, is Charlie bij hem op bezoek gegaan. Hij liet Combs de foto zien die hij van je telefoon had geplukt en zei dat dat bewees dat hij schuldig was. Maar hij zei dat Combs een volstrekt logische verklaring had, dat hij in dat huis was geweest voor de móéder, niet voor het meisje, en dat jij hem stalkte omdat je jaloers was. Omdat Charlie jou bedroog, vond hij het aannemelijk dat jij hém beduvelde. Maar hij zei dat hij Combs niet geloofde, tot het moment dat hij het had over een moedervlek die je op een heel intieme plek hebt. Toen geloofde Charlie het. Enig idee hoe Combs dat kan hebben geweten?’


  ‘Ja,’ zei Deacon zuur. ‘Dat weet ik. De oom van Faith had camera’s in de kamer waar ze sliep wanneer ze kwam logeren.’ En in de badkamer, maar hij was niet van plan het allemaal nog erger te maken voor Faith door dat te vertellen.


  ‘Agent Novak, ik wist niet dat jij er ook was. Je hebt mijn uitsmijter verpest.’


  Deacon fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. ‘Wat?’


  ‘Charlie keek niet uit zichzelf op het mobieltje van Faith. Raad eens wie hem de foto heeft laten zien?’


  ‘Jordan,’ zei Faith. ‘Hij zat nog eerder aan mijn bed dan papa en Lily. Oma regelde een vlucht voor Jordan en mijn ouders moesten met de auto uit Savannah komen. Jordan had mijn mobieltje.’


  ‘Je oom bleef Charlie ook bellen voor het laatste nieuws over jou, ook na jullie scheiding. Hij wist dat Combs je al negen maanden stalkte omdat Charlie hem dat had verteld.’


  ‘Dus hij wist dat Combs de schuld zou krijgen van de aanslagen op mijn leven.’


  ‘Hij beschikte over een kant-en-klare zondebok,’ stemde Vega in. ‘We vermoeden dat je oom Combs heeft vermoord om te voorkomen dat hij zou worden gepakt. Als Combs een alibi zou blijken te hebben voor een van de moordaanslagen, dan hadden we ons onderzoek misschien uitgebreid. Als we al onderzoek hadden gedaan,’ voegde ze er vol walging aan toe. ‘Ik heb nog iets anders voor je, Novak. Ik heb geprobeerd je te bereiken. Mijn tekenaar heeft net het portret geüpload dat ze van Combs’ moordenaar gemaakt heeft op basis van de beschrijving van de vriendin. Ik heb hem meteen doorgestuurd naar jouw e-mail.’


  Deacon opende zijn e-mail op zijn mobieltje en liet Faith de foto zien. Ze slikte. Het was Jordan in een grote jas en een kaal hoofd. ‘Het is haar oom Jordan, maar we wisten niet dat hij kaal is. Zijn pruik moet van uitstekende kwaliteit zijn. Ik vraag me af waarom hij hem heeft afgedaan.’


  ‘Dat vroeg ik me ook af. Ik heb gekeken wat voor weer het was en die avond was er een vreselijke storm. Orkaankracht. Zijn pruik is misschien nat geworden of hij heeft hem misschien afgezet uit angst dat hij weg zou waaien. Dus ik begrijp dat je al wist wie we zochten? Het was wel aardig geweest om dat even te laten weten.’


  ‘Het spijt me,’ zei Deacon. ‘We weten het zelf pas sinds twee uur geleden zeker. We denken dat hij hier in Cincinnati zit. Onze enige troefkaart is dat hij niet weet dat we hem zoeken. Hij heeft geprobeerd zijn broer de schuld in de schoenen te schuiven. Het kan ook zijn dat ze samenwerken. Dat weten we nog niet. We hopen maar dat hij binnenkort een fout maakt.’


  ‘Dat hoop ik ook. Wees voorzichtig. Bel me als je iets nodig hebt.’


  Faith verbrak de verbinding. ‘Ik geloof dat ik nu Jeremy wel graag wil spreken. Ik heb veel te veel vragen en te weinig antwoorden.’


  Donderdag 6 november, 12.00 uur


  Eindelijk. Hij zat al uren te wachten tot die twee het ziekenhuis uit kwamen en de oude auto van dr. Dani was verrekte oncomfortabel. Hij had zijn verrekijker in de aanslag, scherp gesteld op het toetsenpaneel aan de bestuurderskant van de Bentley.


  1-4-3-6-1. Het portier ging open en Keith stapte in, boog zich naar de andere kant en maakte het portier open voor Jeremy. Ze reden van hun parkeerplek af en gingen naar de uitgang, op discrete afstand gevolgd door een politieauto.


  Dat was een probleem. Hij moest een oplossing bedenken voor die volger. Hij sloot zich aan in de rij en reed achter de agent aan die zijn doelwit volgde. In het ergste geval zou hij hem neerschieten.


  Wat was een dode meer of minder nu nog?


  Hij volgde het kleine konvooi naar... het politiebureau. Dat was niet goed. Hij hoopte dat ze het tweetal daar niet al te lang zouden houden. Hij had plannen voor de middag.


  Hij reed hun voorbij toen ze voor het bureau parkeerden en sloeg ze via zijn achteruitkijkspiegel gade terwijl ze het bureau binnengingen, op de voet gevolgd door hun geüniformeerde bewaker. Als ze zich er al van bewust waren dat ze werden gevolgd, dan lieten ze dat niet merken.


  Ze moesten het hebben gemerkt. Dat betekende dat de politieman er was om hen te bewaken, niet om hen te volgen. Dat was een verschil. Hij reed een blokje om, parkeerde op tamelijke grote afstand en stopte munten in de parkeermeter. Het zou een hele tijd duren voor iemand dr. Dani’s auto opmerkte en wanneer dat gebeurde zouden ze een tijd in kringetjes rondrennen terwijl ze de gestolen nummerplaten natrokken die hij op haar auto had gezet in plaats van de originele. Elk klein oponthoud gaf hem de tijd om zijn zaakjes te regelen.


  Hij keek in de spiegel om zijn uiterlijk te controleren. Snor, oké. Gehandschoende rechterhand in de zak, oké. Afhangende schouders en wallen onder zijn ogen, oké. Hij stapte uit Dani’s auto en wandelde op zijn gemak naar de Bentley, tikte de code in en kroop achterin. Eventuele camera’s op straat zouden alleen de eigenaar registreren die in zijn eigen auto stapte. Geen zorgen.


  Hij had al lang geleden geleerd hoe je je in het volle zicht kon verstoppen. Als je gewoon deed, nam iedereen aan dat je het volste recht had om te doen wat je aan het doen was. Pas wanneer iemand zenuwachtig ging lopen doen werden de mensen achterdochtig.


  En hij werd nooit zenuwachtig.


  Donderdag 6 november, 12.30 uur


  ‘Hij ziet er zo oud uit,’ zei Faith, die vanuit de observatieruimte Jeremy door de spiegel gadesloeg.


  ‘Dat heeft zijn auto-ongeluk veroorzaakt, denk ik,’ zei Deacon. ‘Hij raakte in één klap zijn carrière en zijn minnaar kwijt.’


  ‘Weer een auto-ongeluk,’ mompelde ze. ‘Is die grote vent zijn partner?’


  ‘Ja. Dat is Keith O’Bannion. Echtgenoot, assistent en lijfwacht.’


  ‘Heeft Crandall een lijst van de bezittingen van Jeremy’s ex-vrouw?’


  ‘Jazeker. Ik zal hem naar je doorsturen. Ben je klaar om met hem te praten?’


  ‘Ik denk het wel. Het is maar drieëntwintig jaar geleden.’


  Hij besefte dat ze nerveus was. Hij gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Het komt wel goed.’


  Beide mannen sprongen overeind toen ze de verhoorkamer binnenstapten. Faith hield zich even op de achtergrond terwijl ze Jeremy recht in de ogen keek.


  ‘Oom Jeremy? Ik ben Faith, de dochter van Maggie.’ Ze stak haar hand uit en Deacon zag dat die trilde.


  Jeremy keek haar onderzoekend aan met een melancholieke en verdrietige uitdrukking op zijn gezicht en nam vervolgens haar rechterhand in zijn linker. ‘Ik zou je overal herkend hebben, Faith. Je lijkt als twee druppels water op je moeder.’


  Faith slikte hoorbaar. ‘Het spijt me zo van je zoon.’


  ‘Dank je,’ fluisterde Jeremy.


  ‘Dank je dat je hierheen bent gekomen om met me te praten. Ik ben beperkt in waar ik heen kan zonder dat iemand gewond raakt. Zullen we gaan zitten?’


  Deacon ging staan waar hij Jeremy’s gezicht kon zien, maar tegelijkertijd Keith in de gaten kon houden. Hij wist nog steeds niet goed wat hij aan de twee mannen had. Hij was niet van plan Faith nog iets te laten overkomen.


  Jeremy ging naast haar zitten en bekeek de wond op haar voorhoofd. ‘Hoe is dat gebeurd?’


  ‘Ik week maandagavond uit om iemand te ontwijken die de weg op rende. Ze was gevangengehouden in de kelder van het oude huis. Arianna Escobar. Ze was tegelijk ontvoerd met Corinne, de vrouw die is gered door Marcus. We zijn heel dankbaar.’


  ‘Die Longstreet heeft er ook voor gezorgd dat Stone in het ziekenhuis ligt,’ bromde Keith.


  Jeremy slaakte een zucht. ‘Dat had hij min of meer verdiend. Stone denkt nooit na. Wat kan ik voor je doen, Faith?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik denk dat de man die je zoon heeft vermoord ook mijn moeder heeft omgebracht.’


  Jeremy fronste bezorgd zijn voorhoofd. Alsof ze gek was. ‘Je moeder is omgekomen bij een auto-ongeluk, Faith.’


  Ze glimlachte verdrietig. ‘Ik moet je een verhaal vertellen. Ik zal het kort houden, maar laat me alsjeblieft uitpraten.’


  Ze vertelde hem over de ruzies in de familie, dat haar vader was weggereden en dat zij haar moeder bungelend aan een touw had aangetroffen.


  Zijn ogen waren groot geworden, maar hij zei niets tot ze vertelde dat hij degene was die ze haar moeder had zien lossnijden.


  ‘Dat is belachelijk,’ barstte hij uit. ‘Ik was er helemaal niet.’


  ‘Dat weet ik nu. Maar... de man die het touw vasthad, zag er net zo uit als jij. Hij had zijn haar net zo gekamd als jij. Hij had een snor. Zelfs zijn kleren... helemaal jouw stijl.’


  ‘Dat was Jordan,’ zei hij langzaam. ‘Dat moet wel.’


  ‘Dat denk ik ook. Nu. Maar drieëntwintig jaar lang was jij telkens wanneer ik over dat moment een nachtmerrie had degene die het touw in handen had. Het was Jordan die naderhand bij me kwam om me te vertellen dat jullie twee een auto-ongeluk in scène hadden gezet. En dat haar lichaam was verbrand.’


  ‘Jordan was zelfs zo vriendelijk om haar foto’s te laten zien van haar moeders verkoolde lichaam,’ voegde Deacon er sarcastisch aan toe.


  Jeremy keek vol afschuw. ‘Heeft hij je dat laten zien? Waarom?’


  ‘Ik denk dat hij me wilde laten zien dat niemand eraan zou twijfelen dat ze bij een ongeluk was omgekomen. Dat haar zelfmoord ons geheimpje zou blijven.’ Hij deed zijn mond open, maar Faith stak haar hand op. ‘Nog één ding. Die ruzie van een dag eerder, nadat het testament was geopend? Tussen jou en mijn vader?’


  ‘Je vader brak mijn neus,’ zei hij bitter.


  ‘En mijn moeder brak je hart omdat ze niet voor je opkwam.’


  ‘Je vader was zo’n fanaat. Ze wisten inmiddels dat ik homoseksueel was. Dat was allemaal een week eerder naar buiten gekomen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Door Jordan. Hoe dan ook, je vader vond alle homo’s pervers. Het wilde er bij mij niet in dat je moeder zoiets vreselijks van me geloofde.’


  ‘Ze geloofde het door mij,’ zei Faith met gefronste wenkbrauwen en een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. ‘Omdat ik mijn vader en haar had verteld dat ik me niet op mijn gemak voelde door de manier waarop je naar me keek en me aanraakte. Toen jij me probeerde te troosten op de dag dat het testament van Tobias werd geopend, zagen ze dat in het licht van wat ik hun had verteld over de laatste keer dat je me aanraakte.’


  Opnieuw de afschuw. ‘Maar dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Iemand met een snor, haar en kleren als die van jou wel.’


  Zijn gezicht verslapte van de schok. ‘O, mijn god. Faith. Al die tijd?’


  Haar lippen trilden. ‘Het spijt me. Het spijt me zo dat de familie je door mij is gaan haten.’


  Jeremy klopte afwezig op haar hand. Met zijn linkerhand, zag Deacon. Zijn rechter bleef in zijn zak. Als hij zijn verwonding voorwendde, dan was hij heel zorgvuldig. ‘Ik ben blij dat je het allemaal hebt verduidelijkt.’


  ‘Wacht even,’ zei Keith. ‘Hoe zit dat met je moeder die vermoord zou zijn? Je zei dat het zelfmoord was.’


  ‘Dat dacht ik ook. Misschien was het dat ook wel, maar...’ Ze vertelde Jeremy over de beursstudenten en de datums waarop ze waren verdwenen. Toen liet ze hem zijn eigen conclusies trekken.


  ‘Al die lichamen? In de kelder? Weet je het zeker?’


  ‘Achttien tot nu toe,’ zei Faith. ‘En nog een heleboel meer gedurende de afgelopen maand bij zijn pogingen om mij te vermoorden.’


  ‘Omdat jij het huis had geërfd?’


  ‘Dat was logisch zolang we nog niet wisten wat er onder de vloer verborgen lag. Daarna bleef iemand maar proberen me om te brengen en dat sloeg nergens op. Waarom me nu vermoorden? Misschien uit wraak omdat ik aan zijn spullen zat, maar in dat geval had hij kunnen wachten tot ik uit mijn schuilhoekje was gekomen en weer gewoon over straat liep. Hij heeft heel grote risico’s genomen om me uit te schakelen. Het verdoezelen van mijn moeders zelfmoord is het enige wat overblijft. Dat is niet voldoende reden om me te vermoorden.’


  ‘Maar de moord op je moeder is dat wel,’ zei Jeremy. ‘Omdat ze het slachtoffer heeft gezien dat die dag was ontvoerd en waarschijnlijk in de kelder was?’


  ‘Misschien. We graven haar lichaam op om het zeker te weten. Ik moet het zeker weten.’


  ‘Dat begrijp ik. Ik zou het ook graag willen weten.’ Hij klopte opnieuw op haar hand. ‘Ik moet nu terug naar Marcus en Stone.’


  Faith liet haar adem ontsnappen. ‘Het spijt me, ik pak dit niet goed aan. Je werd er niet alleen driëntwintig jaar geleden bij betrokken, je wordt er nu weer bij betrokken.’


  ‘Ik weet het. Rechercheur Bishop heeft me gisteren verteld dat de slachtoffers door een vakman zijn dichtgenaaid. En ik weet uiteraard dat mijn blokhut is gebruikt.’


  ‘Het lijkt erop dat Jordan erbij betrokken is, maar hij heeft niet de vaardigheden van een chirurg. Jij wel. Dus je bent er ook bij betrokken of hij heeft een manier gevonden om de indruk te wekken dat je erbij betrokken bent. Gebaseerd op wat ik weet lijkt de tweede mogelijkheid me het meest waarschijnlijk. Heb je je niet afgevraagd waarom je zoon is vermoord?’


  ‘Verkeerde plek op het verkeerde tijdstip. Hij was weggelopen omdat hij erachter was gekomen dat zijn vader niet een rijke Russische zakenman was, maar een gestoorde homo. Zijn woorden, niet de mijne.’


  ‘Hij was niet op de verkeerde plek. Hij had alle recht om daar te zijn. Zijn moordenaar niet.’


  ‘Ik kan niet geloven dat Jordan mijn zoon heeft vermoord. Mickey was zijn neef. Hij zou toch zeker zijn eigen vlees en bloed niet vermoorden?’


  ‘Ik ben zijn nicht en hij heeft mij ook proberen te vermoorden... hoeveel keer, agent Novak?’


  ‘Acht. Waarvan zeven de afgelopen maand. Hij heeft twaalf mensen omgebracht, onder wie een kind en een FBI-agent, bij zijn pogingen om Faith te pakken te krijgen. Je zoon liep in de weg. Het spijt me, meneer.’


  ‘En Jordan wist niet dat Mickey je zoon was,’ bracht Keith hem zachtjes in herinnering.


  Jeremy’s gezicht verstrakte. ‘Waar is hij?’


  ‘Dat weten we niet,’ antwoordde Faith. ‘Maar waar hij ook zit, hij heeft een gijzelaar.’


  ‘Het elfjarige kind waar rechercheur Bishop het gisteren over had,’ wist Jeremy.


  ‘Roza,’ zei ze. ‘Als hij het normale patroon volgt, dan zal hij dit jou in de schoenen willen schuiven. Hij heeft de blokhut van je ex-vrouw gebruikt om een paar van zijn lijken te begraven. Hij kiest misschien een van haar andere bezittingen om zich schuil te houden. We willen hem vinden voor het te laat is. Ik weet dat je terug wilt naar Stone en Marcus, maar zou je even naar deze lijst willen kijken? Dat zijn bezittingen van je ex. Misschien kun je ons vertellen welke hij waarschijnlijk zal kiezen?’


  Jeremy’s kaakspieren bewogen terwijl hij met zijn tanden zat te knarsen. ‘Klootzak,’ fluisterde hij. ‘Hij vermoordt mijn zoon en probeert daarna mij de schuld te geven van zijn misdaden? Geef me die lijst.’


  Het kostte hem hooguit een minuut. ‘Dat huis in de buurt van Woodland Mound, aan de rivier. De oprit naar de 275 is maar een paar minuten rijden. Er zijn sensoren die je komst aankondigen. Het staat ook nog boven op een heuvel, dus hij ziet jullie al lang voor jullie hem zien. Wat wil je verder nog weten?’


  ‘Geef me even een ogenblik.’ Deacon stuurde een sms naar Isenberg met de gegevens van het huis, zodat een arrestatieteam kon worden opgeroepen, dat echter alleen in actie zou komen als de weg vrij was. Als Jordan Roza daar gevangenhield, wilden ze niet het huis binnenstormen en haar dood veroorzaken. ‘Aangezien Jordan zich waarschijnlijk verschillende keren als jou heeft voorgedaan, kun je ons vertellen op welke punten jullie uiterlijk verschillen?’


  ‘Ik heb een litteken op mijn bovenlip. Dat is gebeurd toen we nog klein waren. Dat is de reden dat ik een snor draag.’ Jeremy aarzelde. ‘Jordan heeft maar...’


  ‘Eén bal,’ maakte Keith onomwonden af.


  ‘Hij kreeg kanker toen we zeventien waren,’ zei Jeremy. ‘Hij is onvruchtbaar.’


  Faith hield verrast haar hoofd schuin. ‘Hoe wist je dat, Keith?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is mijn taak om op de hoogte te zijn van alles wat Jeremy kan bedreigen.’


  ‘Keith is heel consciëntieus en hij heeft een ijzersterk geheugen. We kennen elkaar al sinds de middelbare school, toen Jordan tegen geen van ons beiden erg aardig deed. De ellende met mijn familie kwam twee weken voor mijn vader stierf tot een uitbarsting.’


  ‘Omdat Jordan je dwong uit de kast te komen,’ zei Deacon. ‘Dat deed hij omdat jij op het punt stond je vader te vertellen dat hij geld verduisterde van de stichting.’


  ‘Dat heb ik mijn vader ook verteld en Jordans plannetje keerde zich tegen hem. Mijn vader was blijkbaar in staat om mij te haten omdat ik homo ben, maar tegelijkertijd naar mijn beschuldigingen over Jordans verduistering te luisteren. Hij heeft het onderzocht en kwam erachter dat ik gelijk had. Hij maakte Jordan duidelijk dat hij nooit meer voor de stichting zou werken. Jordan was des duivels. Gaf mij daar de schuld van en zwoer dat hij het me betaald zou zetten.’


  ‘Op wat voor manier zou hij het je betaald zetten?’ vroeg Faith.


  ‘De gebruikelijke dingen. Hij zou me ruïneren. Het me laten berouwen dat ik ooit was geboren. Zulke dingen.’ Jeremy sloeg zijn ogen neer. ‘Dat heeft hij nu gedaan. Mijn zoon is dood.’


  ‘Drieëntwintig jaar later,’ zei Faith zacht. ‘Wat heeft hij drieëntwintig jaar geleden gedaan?’


  ‘Hij ging naar Della en vertelde haar wat ik was. Hij hoopte dat ze me eruit zou gooien, me zou vernederen.’


  ‘Maar je ex wist het al,’ zei Deacon. ‘Stone vertelde ons dat ze het de hele tijd heeft geweten.’


  Een vermoeide knik. ‘Della en ik hebben elkaar ontmoet toen ik nog medicijnen studeerde. Ze was dertig, eenzaam, pas gescheiden van een golddigger – de vader van Stone en Marcus. Ze was het beu dat mannen alleen maar uit waren op haar geld. Ik was mijn familie beu, die me alleen maar wilde vanwege de onderdelen. We konden het goed vinden samen.’


  Faith keek hem met haar ogen knipperend aan. ‘Dat is een vreemde manier van uitdrukken, oom Jeremy. Vanwege de ónderdelen?’


  Jeremy keek haar onderzoekend aan. ‘Wat weet je van Joy, Faith?’


  ‘Duidelijk niet genoeg.’


  ‘Joy had leukemie. Dat was eind jaren zestig en er was destijds maar een beperkt aantal behandelingen mogelijk. Beenmergtransplantaties werden toen nog alleen uitgevoerd bij eeneiïge tweelingen. Toen in 1968 een transplantatie werd gedaan tussen broers en zussen, was iedereen zo opgewonden. Maar je moeder was geen geschikte donor voor Joy.’


  ‘O nee,’ riep Faith uit. ‘Wil je zeggen dat oma jullie kreeg voor je beenmerg?’


  ‘Ja. Dat wist ik pas toen ik acht jaar was. Jordan had iets uitgespookt en vader was woedend, zoals gebruikelijk. Hij zei het toen hij uitbarstte in een tirade over hoe waardeloos we waren. Dat Joy nog steeds in leven had moeten zijn. Dat was moeilijk te bevatten voor een achtjarige. Het is moeilijk te bevatten wanneer je vierenveertig bent.’


  ‘Was Jordan kwaad omdat hij was verwekt voor zijn beenmerg?’


  ‘O, zeker,’ bevestigde hij knikkend. ‘Vooral toen er bij hemzelf kanker werd geconstateerd. Heb je enig idee wat DES is?’


  ‘Nee.’


  ‘Het is een medicijn dat werd voorgeschreven aan zwangere vrouwen om miskramen te voorkomen. Het is nu verboden. Mijn moeder was al ouder en kreeg drie keer bijna een miskraam. Ze wilde ons wanhopig graag houden.’


  ‘Vanwege Joy,’ mompelde Faith. ‘Ze had jullie beenmerg nodig.’


  ‘Precies. De dokter schreef moeder DES voor om haar zwangerschap te redden. DES wordt in verband gebracht met een heleboel vormen van kanker bij de dochters die er in de baarmoeder aan zijn blootgesteld. Bij zoons is er een mogelijk verband met teelbalkanker. Ik geloof absoluut niet dat de dokter of moeder op dat moment enig idee had van de mogelijke neveneffecten, maar toen Jordan kanker kreeg... Moeder voelde zich schuldig omdat ze hem dat had bezorgd, vooral aangezien onze komst Joy helemaal niet had geholpen.’


  ‘Dat is in elk opzicht vreselijk,’ zei Faith.


  ‘Zeg dat wel. Jordan haatte Joy en hij haatte mij omdat ik niet kwaad was en omdat ik geen kanker kreeg. We waren een tweeling en in zijn optiek hoorden we alles hetzelfde te doen. Hij haatte Maggie omdat zij en ik heel erg hecht waren. Hij haatte vader en moeder en het personeel. Jordan was een moeilijk mens om mee samen te leven. Hij kreeg soms enorme woedeaanvallen, maar dan kwam je hem een paar uur later tegen en dan was er niets aan de hand. En dan vonden we altijd iets wat kapot was. Of dood. Een vogel, de kat. Mijn hond. We konden het nooit bewijzen en moeder weigerde het te geloven. Mijn vader kon het niets schelen. Hij had zich na Joy’s dood zo’n beetje afgesloten. Nu realiseer ik me dat hij aan een depressie leed, maar destijds deed het alleen maar pijn dat zijn verdriet om Joy groter was dan zijn liefde voor ons.’


  ‘Ik wist wel dat Jordan je niet mocht, maar ik heb nooit doorgehad dat hij een hekel had aan jouw moeder of aan die van mij.’


  ‘Dat komt omdat hij er heel goed in is om het te verbergen. Hij slaat toe op momenten dat je er niet op verdacht bent en op een manier die nooit naar hem wijst. Toen ik besefte dat hij geld van de stichting achteroverdrukte, hield ik mijn mond tot ik onweerlegbaar bewijs had.’


  ‘En dat was?’


  ‘Kopieën van bankafschriften – een geheime rekening. Hij verborg die papieren. Ik zou ze nooit gevonden hebben als ik niet had gezien waar hij ze wegstopte. Ik heb er kopieën van gemaakt, en ook van de afschriften van de stichting. Dat is wat ik onze vader twee weken voor zijn dood heb gegeven. Een week later werd Jordan uit de stichting geschopt.’


  ‘Een week?’ vroeg Faith en Deacon wist dat ze dacht aan het slachtoffer dat toen was ontvoerd en degene die een week later was gepakt toen Jordan besefte dat hij niets zou erven.


  ‘Bijna op de dag af. Toen mijn vader niets meer van me wilde weten, was ik eerlijk gezegd opgelucht. We vormden een doodongelukkig gezin en ik kon niet wachten om eruit te ontsnappen. Ik heb mijn eigen gezin gevormd met Della en nu met Keith. Ik hou van mijn kinderen op een manier zoals mijn ouders nooit van mij hebben gehouden. En nu heb ik er een verloren.’ Een golf van pijn trok over zijn gezicht. ‘Ik haatte mijn moeder vroeger omdat ze me alleen maar voor de onderdelen had gekregen, maar nu begrijp ik hoe ze zich voelde, wat het wil zeggen om een kind te verliezen. Ik zou er bijna alles voor overhebben om Mickey zijn leven terug te geven. Ik denk dat ik het mijn moeder niet echt kwalijk kan nemen dat ze Joy probeerde te redden.’ Hij kwam onzeker overeind. ‘Ik moet terug naar mijn kinderen en naar Della. Het gaat niet zo goed met haar.’


  ‘Ik kan me niet indenken wat ze op dit moment moet doormaken.’


  ‘Jawel, een beetje wel,’ zei Jeremy. ‘Jij hebt je moeder verloren.’


  Faith slikte heftig. ‘Drieëntwintig jaar geleden.’


  ‘Maar tot dit moment kende je de waarheid niet. De wond is vers en je moet rouwen. Net zoals wij om Mickey zullen doen.’ Hij greep haar schouder met zijn linkerhand. ‘Je bent alles wat ik nog heb van mijn zus en dit is het juiste moment om het verleden achter ons te laten. Heb je mijn telefoonnummer?’


  ‘Nee, laat het me even in mijn nieuwe telefoon invoeren.’ Toen ze klaar was, glimlachte ze hem verdrietig toe. ‘Wees voorzichtig, Jeremy.’


  Deacon liet de twee mannen door een agent naar de lobby brengen en wendde zich tot Faith. ‘Ik ga naar dat huis waar hij het over had. Ik laat het omsingelen door het arrestatieteam en alle uitvalswegen afsluiten.’


  ‘Denk je nog steeds dat hij er iets mee te maken heeft?’


  ‘Dat wil ik niet. Ik wil hem aardig vinden. Bishop gelooft dat hij echt om zijn zoons geeft. Als dat het geval is, kan hij Mickey nooit iets hebben aangedaan. En als hij ooit al met Jordan heeft samengewerkt, dan is dat nu niet meer het geval.’


  ‘Hoe kan ik dat zeker weten?’


  ‘Dat weet ik nog niet, maar daar komen we wel achter. Blijf –’


  ‘Blijf hier, wees voorzichtig. Ja ja.’ Ze trok zijn hoofd omlaag voor een snelle kus op zijn mond. ‘Schiet op. Ga Roza zoeken. En wees jij ook voorzichtig. Hij heeft het nu ook op jou gemunt.’


  Donderdag 6 november, 13.20 uur


  Mijn god, wat zijn ze daarbinnen allemaal aan het doen? Hij lag nu al bijna een uur achter in de Bentley op de vloer. Misschien kwamen ze helemaal niet terug. Misschien waren ze gearresteerd.


  Dat zou heel erg verve– Aha. Stemmen. Ze komen deze kant op. Hij bleef liggen en wachtte.


  Het portier aan de bestuurderskant ging open en de gorilla stapte in, boog zich opzij en maakte het portier open voor zijn tweelingbroer, die zich met een schuldbewuste uitdrukking op zijn gezicht op de passagiersstoel liet zakken.


  ‘Ik ben moe, Keith.’


  ‘Wil je dat ik je naar huis breng? Ik kan soep voor je maken.’


  ‘Nee. Breng me naar Della. Ik ben bang dat ze zichzelf iets aandoet en dan krijgen de jongens en Audrey dat ook nog voor hun kiezen.’


  Keith startte de auto. ‘Ze is sterker dan je wel denkt. Ze heeft je niet nodig.’


  Jeremy draaide zich woedend om naar Keith. ‘Hou je een beetje in. Ik had een leven met Della en ze was er voor me toen ik haar nodig had. Nu heeft ze mij nodig.’


  ‘Ze schermde je af en jij verstopte je achter haar.’


  ‘Nou en?’ Een geïrriteerd gesnuif. ‘Breng me naar Della of stap uit, dan rijd ik zelf wel.’


  Dat heb ik liever. Stap uit. Stap uit.


  ‘Nee, ik rij wel. Maar dat hoef ik nog niet leuk te vinden.’


  En toen reden ze weg. Voorin bleef het stil tot ze het centrum uit waren.


  ‘Waar is die politieman?’ vroeg de gorilla.


  ‘Ik weet het niet,’ kwam het vermoeide antwoord. ‘Misschien zijn we geslaagd voor een test.’


  Dat klinkt me als muziek in de oren. Hij haatte het om politiemensen te doden. Dat leverde meestal meer moeilijkheden op dan het waard was. Behalve Susan Simpson dan. Die was het helemaal waard geweest.


  Maar Susan was er niet meer. De politie had haar nu. Ze hadden al zijn spullen ingepikt. Hij zou helemaal opnieuw moeten beginnen. Maar dat zou hem lukken. Ik ben ook veel sterker dan de mensen denken.


  Hij bleef liggen tot de Bentley op de snelweg was. Toen kwam hij langzaam overeind en zette de loop van zijn pistool tegen de slaap van zijn tweelingbroer, die naar adem snakte. ‘Keith!’


  ‘Allebei je handen op het stuur waar ik ze kan zien, Keith,’ zei hij kalm. ‘Als je ook maar een vinger van dat stuur haalt, jaag ik een kogel door zijn kop. En je weet dat ik dat doe.’ Hij duwde zijn pistool nog harder tegen de slaap van zijn broer. ‘Allebei je handen op het dashboard, Jeremy, ook dat lamme pootje.’


  ‘Wat wil je, Jordan?’ vroeg Jeremy woedend, maar hij gehoorzaamde.


  ‘Wat ik altijd al gewild heb. Alles.’


  Donderdag 6 november, 13.20 uur


  ‘Is ze aanspreekbaar?’ vroeg Faith aan Bishop, die aan de observatiekant van de spiegel stond. Aan de andere kant zat Jade Kendrick, die zich zo klein mogelijk had gemaakt.


  Bishop haalde haar schouders op. ‘Ik ga proberen met haar te praten. Denk je dat je ervoor kunt zorgen dat ze kalm blijft?’


  ‘Ik kan het proberen. Vraag je nu om een consult?’


  Bishop haalde opnieuw haar schouders op. ‘Ik heb gehoord dat je weer therapeute wordt. Isenberg zei dat je de zak hebt gekregen.’


  ‘Niet zo zuinig ook. Kom op. Laten we met Jade gaan praten.’


  Jade keek niet op toen ze binnenkwamen en hield haar blik strak op haar voeten gericht.


  ‘Hallo Jade. Ik ben Faith.’


  Jade’s hoofd kwam met een ruk omhoog en haar ogen waren groot. ‘Jij bent de kleindochter van Barbara.’


  ‘Ja. En jij bent de tante van Roza. Mag ik erbij komen zitten?’


  Jade knikte. ‘Ik kan je niets vertellen. Hij zal haar vermoorden. Hij zal mij vermoorden.’


  ‘Ik geloof niet dat hij haar zal vermoorden,’ zei Faith. ‘Ze is veel te waardevol als pressiemiddel. Hij wil mij hebben.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik een bedreiging voor hem vorm. Ik ken zijn geheimen. Hij heeft me zover weten te krijgen dat ik ze al sinds mijn negende voor me houd.’ Ze vertelde Jade over haar moeder, over hoe Jordan haar had gemanipuleerd. ‘Hij wil me dood hebben. Hij zal Roza voor me willen ruilen. Ik hoop dat we hem weten te vinden voor het zover is. Jade, waarom heb je niets tegen mijn grootmoeder gezegd? Ik weet dat ze je graag mocht.’


  ‘Ze zou me niet hebben geloofd. Ze aanbad Jordan. Ze pikte zo’n beetje alles van hem. Ik denk dat ze op een bepaalde manier een beetje bang voor hem was. Ze was van hem afhankelijk. Als ze zou klagen, dan zou hij erachter komen.’


  ‘De camera’s. Ik weet het.’


  ‘We hadden geen van allen ook maar een moment privacy. Ze zette een blij gezicht op omdat ze wist dat hij toekeek.’


  ‘Heeft hij haar mishandeld? Mijn grootmoeder?’


  ‘Nee, dat niet. Maar mij wel en ik denk dat ze dat wist. Dat is de reden dat ik haar niet over Amy of Roza kon vertellen. Ze kon zichzelf niet verdedigen. Hij wist altijd wat ik aan het doen was. En dan verdween hij weer dagen achter elkaar en dan wist ik dat hij bezig was de een of andere arme vrouw iets aan te doen.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik vond het afschuwelijk, maar ik was dan ook een beetje opgelucht, want dan deed hij mij niets.’


  ‘Dat is menselijk,’ zei Faith zacht. ‘Daar mag je niet boos over zijn op jezelf. Daar is tijd voor nodig. Wanneer hij je op vakantie stuurde als ik kwam logeren, waar ging je dan heen?’


  ‘Naar zijn huis.’


  Bishop boog zich voorover. ‘Bedoel je zijn appartement boven de galerie?’


  ‘Nee. Het is een echt huis. Maar ik weet niet waar het is. Hij blinddoekte, boeide en knevelde me altijd. Stopte dopjes in mijn oren zodat ik niets kon horen. Hij parkeerde in de garage en haalde me dan uit de bestelbus, dus ik heb nooit iets van de omgeving gezien. Dan bracht hij me rechtstreeks naar de kelder. Soms bleef hij bij me, maar als hij een vrouw in de andere kelder had, waar hij Amy en Roza vasthield, dan ging hij daarheen.’


  ‘Wist je waar hij Amy en Roza gevangenhield?’ vroeg Faith behoedzaam.


  ‘Nee.’ Jade wendde haar blik af. ‘Ik heb heel lang gedacht dat het het oude huis van mevrouw O’Bannion was, maar toen ze de kelder beschreef leek het in niets op de plek waar wij werden vastgehouden. Dat was toen ik er voor het eerst achter kwam dat overal camera’s hingen. Hij speelde een tape af waarop ik met zijn moeder praatte. En toen nam hij me mee naar de andere kelder – de kelder in het andere huis. Hij zei tegen zijn moeder dat hij me twee weken vrij had gegeven, want zo lang duurde het voor de blauwe plekken wegtrokken. Toen liet hij me een foto van Amy zien. Haar verwondingen waren veel erger. Hij zei dat hij dat ook met Roza zou doen als ik er nog een keer naar vroeg.’


  ‘We begrijpen het,’ zei Faith. ‘Was er in het andere huis iets wat je in het bijzonder is opgevallen?’


  ‘Alleen binnen. Hij had een portret van Joy opgehangen aan de muur in de kelder, maar hij had het gezicht kapotgesneden. Het was niet hetzelfde portret als je oma in haar slaapkamer had. Ik denk dat hij het zelf had gemaakt, om iets te hebben om kapot te maken.’


  ‘Ben je ooit ergens met hem naartoe geweest?’ vroeg Bishop en ze knikte en keek omlaag.


  ‘We zijn een keer naar Miami geweest. We gingen met zijn bestelbus en hij reed het hele stuk. Hij heeft die man doodgeschoten, je vriend.’


  ‘Gordon Shue?’


  ‘Ja. En toen hebben we geprobeerd je van de brug te duwen. Ik moest van hem op je schieten. Ik heb expres misgeschoten. Ik kon je niet vermoorden, ook niet als ik Roza daarmee zou redden. De hemel sta me bij, maar ik hoop niet dat hij haar op dit moment iets aandoet.’


  ‘Bedankt dat je me niet hebt vermoord,’ zei Faith op vriendelijke toon. ‘Ik zal mijn best doen om Roza naar je terug te brengen. Ze heeft een vader, hè? Eric Johnson?’


  Ze knikte. ‘Amy en hij trouwden toen ze nog op de universiteit zaten en ze waren zo gelukkig –’ Ze hield abrupt op met praten en vroeg vervolgens: ‘Mijn ouders? Leven ze nog?’


  ‘Ja,’ zei Faith. ‘Er is contact met ze opgenomen en ze zijn onderweg.’


  Jade’s schouders schokten toen ze begon te huilen. ‘Dank je. Dank je.’


  Faith raakte even voorzichtig Jade’s schouder aan en onderdrukte een huivering toen ze onder het T-shirt dat ze droeg alleen maar botten voelde. ‘We moeten nu weg, maar we komen terug. En zodra we Roza hebben gevonden, zullen we je dat laten weten. We weten nu in ieder geval met wie we te maken hebben.’


  Eenmaal buiten in de gang leunde Bishop tegen de muur. De frustratie was van haar gezicht af te lezen. ‘Enig idee waar dat huis kan zijn?’


  ‘Nee, geen flauw idee. Hoe is het Deacon vergaan bij het huis van Jeremy’s ex?’


  ‘Ik heb nog niets gehoord. Ik weet het niet.’


  ‘Dan moeten we maar eens gaan brainstormen over hoe we hem en zijn geheimzinnige huis kunnen vinden.’
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  Hij deed de garagedeur omlaag voor hij de achterportieren van de bestelbus opende. Hij glimlachte naar het woedende stel. ‘Welkom in mijn huis. Maak je niet druk, jullie blijven hier niet lang.’


  Hij had de Bentley geparkeerd op een plek niet ver van het kleine vliegveld dat hij had uitgekozen voor zijn plan B als het hem die middag niet zou lukken Faith te pakken te krijgen. Als het echt moest, kon hij op de vlucht slaan. Maar hij wilde niet vluchten. Hij wilde vechten voor wie hij was en wat hij had opgebouwd.


  Hij had de gorilla gedwongen de handen van zijn tweelingbroer te boeien met kabelbinders en daarna die van zichzelf. Hij had ze vervolgens naar een witte bestelbus geleid die hij een paar jaar geleden had gestolen, maar had bewaard voor als de nood aan de man kwam. Dat was nu het geval, vond hij. Toen ze eenmaal in de bestelbus lagen, had hij hun voeten geboeid.


  Nu rolde hij ze, nog steeds geboeid, uit de auto. Hij liet ze uit de bestelbus op de cementvloer vallen. Geen enorme val, maar genoeg om die zwakkeling van een broer van hem te laten kreunen van pijn. Altijd mooi meegenomen.


  De gorilla was zo verrekte stoïcijns en zo sterk dat hij vond dat hij de kansen beter gelijk kon maken. Hij controleerde of de geluiddemper goed op zijn wapen zat en schoot twee keer op hem, in elke knie een kogel. De prop in zijn mond dempte de kreten van pijn. Een reep ducttape legde hem helemaal het zwijgen op.


  Tevredengesteld knielde hij naast zijn broer en trok de prop uit zijn mond terwijl hij zijn wapen op zijn kruis gericht hield. ‘Eén vraag en als je begint te schreeuwen schiet ik je ballen eraf. Wat moest je vandaag op het politiebureau?’


  ‘Met Faith praten,’ zei Jeremy met opeengeklemde kaken.


  ‘Waarover?’


  ‘Ik wilde het huis van haar kopen.’


  Jordan lachte. ‘Waarom?’


  ‘Om het in de fik te steken. Ik heb geld genoeg om me dat te kunnen veroorloven.’


  Dat klonk eerlijk gezegd logisch. ‘Oké.’


  ‘Wacht. Ik heb een vraag.’


  ‘Dit is niet voor wat, hoort wat, Jeremy.’ Hij zuchtte. ‘Prima. Eén vraag.’


  ‘Heb jij mijn zoon vermoord?’


  Hij knipperde even met zijn ogen. ‘Nee. Hem verwond. Ik heb hem niet gedood. Wel geprobeerd.’


  ‘Nee, mijn andere zoon. De jongen die ze in het graf gevonden hebben met die medewerker van Earl Power.’


  Zijn mond viel open. ‘Was dat je zoon?’ Hij lachte. ‘Die kraker was echt de heer des huizes? Nou, dát is pas ironisch. Ja, ik heb hem vermoord. Nu moet ik gaan. Als ik terugkom zal ik je vrijlaten.’


  ‘Juist,’ zei Jeremy grimmig. ‘Dan laat je me vrij.’


  Hij scheurde een stuk tape af en drukte dat op Jeremy’s mond, waarbij hij ervoor zorgde dat de tape de snor bedekte. Degene die de tape wegtrok zou meteen zijn snor uitrukken. Toen ging hij staan en klopte zijn handen af. ‘Ik moet mijn bestelbus inladen. Jullie kunnen hier blijven.’ Hij bedekte beide mannen met een deken. ‘Slaap lekker.’


  Woodland Mound, Ohio, donderdag 6 november, 15.30 uur


  ‘Daar is niets te zien, agent Novak.’


  Deacon leunde tegen zijn SUV en keek door zijn verrekijker naar het land dat eigendom was van Jeremy’s ex-vrouw. Er lag nergens een bergje stof of korreltje zand dat er niet hoorde.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij tegen de leider van het arrestatieteam. ‘Dit was vals alarm.’


  ‘Denk je dat we met opzet hierheen zijn geleid?’


  ‘Ik weet het niet. Ik was bereid Jeremy te geloven. Jordan is duidelijk ergens anders heen gegaan. Ik laat een politieauto hier voor het geval hij komt opdagen, maar op dit moment verdoen we hier onze tijd.’ Hij stond op het punt te gaan bellen toen Bishop hem belde. ‘Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘Volgens Jade heeft hij nog een huis,’ zei Bishop.


  ‘Waar?’


  ‘Dat weet ze niet. We roepen iedereen bij elkaar om daarover te brainstormen.’


  ‘Ik kom eraan.’ Toen hij in zijn auto stapte, ging zijn telefoon opnieuw over. ‘Novak.’


  ‘Met Jim.’ Hij klonk bang.


  Deacon wachtte even met zijn hand al op het contactsleuteltje. ‘Wat is er aan de hand? Is er iets met Tammy?’


  ‘Nee, met Greg. Hij is weg. We hebben hem vanmorgen laten uitslapen, maar toen hij maar niet uit zijn kamer kwam, zijn wij er naar binnen gegaan. Hij had een briefje achtergelaten om te zeggen dat hij naar Dani was gegaan, maar Deacon, zij is er niet. Ik ben nu in haar appartement en ze is er niet.’


  ‘Ze heeft me gisteravond een sms gestuurd vanuit The Meadow. Ze bleef in het opvangcentrum en er waren een paar politiemensen die geen dienst hadden die haar in de gaten konden houden.’


  ‘Nee, dat hebben we nagetrokken. Ze is gisteravond niet gegaan. We hebben alle plekken gecontroleerd waar Greg en Dani wel eens naartoe gaan. De hele ochtend.’ Jim klonk schor en zijn stem brak. ‘Ze is weg, Deacon.’


  Deacons hart klopte in zijn keel. ‘Misschien is ze op haar werk.’


  ‘Nee, ik heb gebeld. Ze heeft een sms gestuurd om te zeggen dat ze ziek was en niet zou komen werken.’


  Nee, nee, nee. Zijn maag draaide om en hij moest bijna overgeven.


  ‘En Deacon? Er ligt bloed op het kleed. Het is er helemaal in getrokken. Het is nog plakkerig.’


  Nee. Niet Dani. Niet Greg. Het bestond niet dat hij ze te pakken had. Maar Deacons gevoel zei hem dat Jordan ze had ontvoerd. ‘Ik ben er binnen twintig minuten.’


  Hij startte zijn auto en scheurde over de lange oprijlaan terwijl hij Bishop weer belde. ‘Met Deacon. Jordan heeft Dani en Greg.’


  ‘O mijn god. We moeten dat verrekte huis van hem vinden.’


  ‘Doe het snel. Hij heeft ze al sinds gisteravond. Ik ben onderweg naar Dani’s flat.’


  ‘Wil je dat ik de TR stuur?’


  ‘Ja, goed idee. Vertel het Isenberg. Zeg tegen Faith dat ze moet blijven zitten waar ze zit.’


  Hij draaide in een fontein van opspattend grind de hoofdweg op en zette zijn zwaailicht op het dak. Aan de kant, mensen, dacht hij. Je wilt me vandaag niet ophouden. Hou vol, Dani. Ik kom eraan.


  Cincinnati, Ohio, donderdag 6 november, 16.15 uur


  Faith was in de vergaderkamer en liep te ijsberen met haar handen in haar zakken om te voorkomen dat ze zou gaan handenwringen. Bishop, Tanaka en Isenberg zaten over een landkaart gebogen en probeerden vast te stellen waar het huis kon zijn. Crandall zat achter zijn computer en zocht in kadasterbestanden. Als Jordan nog een huis bezat, dan stond dat op een andere naam en die moesten ze zien te vinden.


  Jordan had Dani en Greg. Hij wil mij. Hij zal proberen me te ruilen. Maar hij liet getuigen niet in leven. Dus ook al gaf ze zich aan hem over, zou hij ze toch vermoorden. Waar heeft hij ze heen gebracht?


  Iedereen was druk bezig en Faith liep te ijsberen. Ik ben in paniek. Ik denk niet na.


  Denk dan na, Faith. Ze hield plotseling stil en ging op een doos met dossiers van de stichting zitten. Ze deed haar ogen dicht en dacht na over Jordan, over alles wat ze over de familie O’Bannion en hun vele geschillen te weten was gekomen. Jordan haatte Joy. Haatte Jeremy en Maggie. Hij haatte zijn moeder. Maar hij haatte zijn vader misschien wel het meest.


  Waarom? Omdat Tobias hem sloeg en belachelijk maakte en tegen hem zei dat hij waardeloos was. Hij had hem verwekt voor de onderdelen. Hij had hem uit de stichting geschopt. Joy was van hen allemaal zijn favoriet.


  Ze bleef doodstil zitten. ‘Hij heeft ze bestolen. Hij heeft ze allemaal bestolen.’


  Bishop, Isenberg en Tanaka staarden haar aan. ‘Jordan heeft wie bestolen?’ vroeg Bishop.


  ‘Nee. Tobias. Hij heeft mijn grootmoeder bestolen. Hij heeft haar land ingepikt. Hij heeft haar erfdeel afgenomen zodat hij zijn levensstijl kon voortzetten. Jeremy zei dat zijn verdriet om Joy groter was dan zijn liefde voor hen allemaal samen. Uit wanhoop of uit pure zelfzucht heeft hij het familieland van Barbara gestolen. Dat land had naar mijn moeder moeten gaan toen ze eenentwintig werd.’


  ‘Maar Tobias heeft het gebruikt om het studiefonds op te zetten,’ merke Tanaka op.


  ‘Wacht.’ Isenberg stak haar hand op. ‘Waarom zou Jordan het land van zijn moeder willen hebben? Land dat naar jóúw moeder had moeten gaan. Het was niet zijn erfdeel dat was gestolen, maar dat van je moeder.’


  ‘Klopt.’ Faith keek naar het whiteboard om inspiratie op te doen – en vond het. Vrijwel elk kader was verbonden met Joy. ‘Het land was aanvankelijk van Joy, maar zij stierf. Toen...’ Ze werd opnieuw overmand door woede toen ze aan haar moeder dacht. ‘Toen vermoordde hij mijn moeder. Dat land zou van hem zijn geweest als zijn vader het niet had verkocht. Jeremy en hij zouden het land van de O’Bannions verdelen, maar Jeremy was onterfd.’


  ‘Hij wilde alles,’ zei Isenberg. ‘Oké. Je zei dat het land in de buurt van Liberty Township lag. Daar staan nu allemaal huizen. Misschien heeft Jordan er een van gekocht.’


  ‘Het ging om een heleboel land,’ zei Faith. ‘Honderden hectares. Zeker vijftien- tot zestienduizend vierkante kilometer.’


  Tanaka gebruikte de rekenmachine op zijn telefoon en liet zijn schouders mismoedig zakken. ‘Ervan uitgaande dat het gemiddelde huis op zo’n duizend vierkante meter staat, hebben we het over minstens tienduizend huizen.’


  ‘En hij heeft er geen onder zijn eigen naam gekocht,’ merkte Crandall op.


  ‘Wat weten we verder nog?’ drong Isenberg aan.


  ‘We weten dat hij Jade heeft gedwongen zich voor te doen als zijn receptioniste bij Maguire & Sons,’ zei Bishop. ‘John Maguire staat te boek als de eigenaar. Probeer dat eens.’


  Crandall voerde de zoekactie uit. ‘Nee, niks.’


  ‘Hij zou Maguire & Sons niet gebruiken,’ zei Faith. ‘Dat bedrijf zou de schuld krijgen als de lichamen ooit zouden worden gevonden. Hij probeerde Deacon en mij die keer dat we met hem ontbeten in die richting te sturen. Meneer Crandall, kunt u een kaart van het gebied ten noorden van Millikin Road projecteren? Dank u,’ zei ze toen de kaart op de muur verscheen. ‘Dit is het gebied in kwestie. Mijn moeder heeft me er een keer mee naartoe genomen en liet me een splinternieuw huis zien. Ze zei dat het de plek was waar het oude huis vroeger had gestaan. Dat is begin jaren tachtig gesloopt toen het land bouwrijp werd gemaakt, maar ik kan me niet herinneren waar het precies stond. Kunt u zoeken naar land op naam van Corcoran?’


  ‘Niets,’ zei Crandall. ‘Zo veel land zou toch vroeg of laat ergens moeten zijn vastgelegd, nietwaar?’


  ‘Misschien.’ Faith beet nadenkend op haar lip. ‘Misschien dat mijn vader het weet. Neem me niet kwalijk, ik bel hem meteen.’ Ze koos het nummer en tikte ongeduldig met haar voet tot hij opnam.


  ‘Faith? Alles goed met je?’


  ‘O, ja hoor,’ loog ze. ‘Pap, ik ben op zoek naar de oude hofstedes en ik probeer de plek te vinden waar oma woonde voor ze trouwde. Weet je nog waar dat was?’


  ‘O, zeker. Dat kan ik me nog heel goed herinneren. Het was ten noorden van de stad. Alleen maar boerenland en glooiende akkers en bomen. Je moeder en ik gingen er voor het eerst naartoe op haar eenentwintigste verjaardag.’ De verdrietige glimlach die in zijn stem doorklonk deed haar eigen verdriet ook weer opkomen en ze zag er vreselijk tegen op om hem de waarheid te moeten vertellen. Zag ertegen op om hem het geheim te vertellen dat ze zo lang had bewaard. Hij klonk zo moe. ‘Dat was de avond dat ze erachter kwam dat het niet meer van haar was. Je moeder zat vol plannen omdat jij onderweg was. Ze wist dat ik niet veel bezat, maar ze had dat huis, dus zouden we een plek hebben om ons kind groot te brengen. Ze was daar al heel lang niet meer geweest. Ze probeerde de sleutel, maar die paste niet.’


  Faith dacht aan zondagmiddag. Ze was zo opgelucht geweest toen de sleutel niet bleek te passen. ‘Kwam ze zo te weten dat haar vader de boerderij had verkocht?’


  ‘Om precies te zijn was het de nieuwe eigenaar die het haar vertelde toen hij met een geweer in zijn handen naar de deur kwam. Hij zei dat hij de politie zou bellen als we niet van zijn terrein gingen. Ze zei dat er sprake was van een vergissing en hij bood aan haar de eigendomspapieren te laten zien – hij had het land gekocht van Tobias O’Bannion.’ Zijn stem beefde. ‘Ik denk dat de geschokte uitdrukking op haar gezicht hem wat deed. Hij zette het geweer weg en vroeg ons binnen te komen. Hij had het land van je grootvader gekocht en het toen doorverkocht aan een projectontwikkelaar. Daar was een heleboel geld mee gemoeid. Ik was die avond zo kwaad. Je moeder was er helemaal kapot van. Ze voelde zich zo verraden.’


  ‘Waar stond dat huis?’


  ‘Het is er niet meer,’ zei hij en zijn woorden kwamen nu langzamer. Hij begon moe te worden. Ze moest erachter komen wat hij zich nog herinnerde voor hij te moe zou zijn. ‘Je kunt er niet heen.’


  ‘Dat weet ik, maar ik doe familieonderzoek,’ improviseerde ze. Niet helemaal gelogen. ‘Ik wil graag weten waar dat oude huis stond.’


  ‘Dat is leuk, schat, maar ik weet niet precies meer waar het was,’ zei haar vader licht geërgerd. ‘Ik weet nog wel dat er vlakbij een beekje liep. En vanuit de voortuin kon je die oude school met maar één klaslokaal zien. Dat vond je moeder leuk. Ze zei dat het gerestaureerd werd en een monument zou worden, dus die zou er nog steeds moeten zijn.’


  ‘Vlak bij een beekje en een oud schoolgebouw,’ herhaalde ze ten behoeve van Crandall en de anderen. ‘Weet je nog hoe die man heette die het huis van Tobias heeft gekocht?’


  ‘Lieve hemel, nee. Het is meer dan dertig jaar geleden, Faith.’


  ‘Oké. Nou, bedankt, pap. Je klinkt moe. Ik heb je te lang aan de praat gehouden. Ik ga ophangen.’


  ‘Wacht,’ zei hij met een scherpte die haar verraste. ‘Ben je nog van plan om me te vertellen wat daar allemaal aan de hand is?’


  ‘Eh, pardon?’ vroeg ze alsof ze geen idee had.


  Haar vader slaakte een zucht. ‘Het oude huis van je grootmoeder is volop in het nieuws, Faith. De verslaggevers beweren dat er lichamen zijn gevonden in de kelder. Denk je nou echt dat ik geloof dat je bezig bent met genealogisch onderzoek terwijl dat allemaal gaande is? Ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen, schat.’


  Ze zuchtte. ‘Is het goed als ik je beloof dat ik het je later zal vertellen? Het is hier op het ogenblik nogal hectisch.’


  ‘Kan jou niks overkomen?’


  ‘Ik ben zo veilig als wat. Ik ben op het politiebureau.’


  ‘Nou, oké dan. Heeft je oom Jordan je nog een telefoon bezorgd? Ik had hem gevraagd daarvoor te zorgen.’


  Ze onderdrukte haar boosheid op haar oom. ‘Ik heb sinds vandaag mijn oude nummer weer terug. Daar kun je me op bereiken.’


  ‘Mooi. Ik vind het zo vervelend om jou steeds via hem te moeten bereiken.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wanneer heb je verder nog contact met hem gehad?’


  ‘Zondagavond,’ gaf hij toe. ‘Je had gezegd dat je zou bellen zodra je terug was in je hotelkamer, maar je belde niet en ik maakte me zorgen. Die weg van het huis van je oma is verraderlijk in het donker. Ik belde naar je hotel, maar ze zeiden dat je niet ingecheckt had.’


  ‘Omdat ik dat heb gedaan onder de naam Corcoran,’ zei ze. Dat leek een miljoen jaar geleden.


  ‘En ik zocht naar Frye. Dat is nu allemaal wel logisch, maar rond middernacht was ik helemaal opgefokt van het wachten bij de telefoon en me zorgen zitten maken, dus toen heb ik Jordan gebeld en hem gevraagd daarnaartoe te gaan om te zien of alles in orde met je was.’


  Ze voelde steken van schuldgevoel en verdriet terwijl ze haar vader wachtend bij de telefoon voor zich zag. Tot ze zich realiseerde wat hij had gezegd. ‘Dus Jordan wist in welk hotel ik zat?’


  Isenberg, Bishop en Tanaka keken vol verwachting haar kant op.


  ‘Zeker. Ik dacht dat jij het hem had verteld. Jullie twee waren ooit gezworen kameraden.’


  ‘Ja,’ zei ze kalm. ‘Dat is zo. Ik bel je zodra ik in de gelegenheid ben, pap. Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou, schat. Wees voorzichtig.’


  Ze verbrak de verbinding. ‘Jordan heeft mijn hotel gevonden omdat mijn vader hem had verteld waar ik zat. Zo kon hij weten welke kamer hij in de gaten moest houden. Hij heeft waarschijnlijk gewacht tot ik maandagmorgen wegging en heeft me toen naar mijn werk gevolgd.’


  ‘Waar hij dat zendertje onder je Jeep heeft geplakt,’ zei Bishop. ‘Dat kun je misschien maar beter niet tegen je vader vertellen.’


  ‘Ik weet niet of dat wel zal lukken,’ zei Faith. ‘Heeft die informatie u verder geholpen, meneer Crandall?’


  ‘Ja en nee. Ik heb de beek gevonden en het schooltje, maar dan nog zijn er honderden huizen om na te trekken en zo veel tijd hebben Novaks familieleden misschien niet.’


  ‘Ik denk niet dat hij ze al heeft vermoord,’ zei Faith. Ze móést dat wel geloven. ‘Hij zal ze voor mij willen ruilen.’


  ‘Hij krijgt je niet,’ zei Isenberg. ‘We doen niet aan ruilhandel.’


  Ze knikte alleen maar. Ze was niet van plan nu te gaan ruziën over dat onderwerp. ‘Kunt u iets vinden over de overdracht van het oorspronkelijke huis?’ vroeg ze Crandall. ‘Mijn vader zei dat degene die het land had gekocht het huis heeft gehouden. Joy is in 1975 gestorven en de stichting is in ’76 opgericht, dus het moet ergens in die periode hebben plaatsgevonden.’


  ‘Oké. Het is niet eenvoudig om dat te vinden. Kadastrale gegevens staan onder een adres of naam of een perceelnummer en ik heb geen van alle. En veel van de oude gegevens staan nog niet op de website.’


  ‘De verkoper moet Barbara O’Bannion zijn geweest.’


  Crandall probeerde het. ‘Niets.’


  Faith liet zich gefrustreerd op een stoel vallen. ‘We weten dat hij het nieuwe huis sinds tien jaar geleden in bezit heeft, want hij heeft Jade daar al vroeg mee naartoe genomen om haar te mishandelen nadat ze geprobeerd had bij oma informatie over het huis in Mount Carmel los te peuteren. De eerste gevallen van valse aanvragen voor een beurs dateren van vijftien jaar geleden. Dat was toen de vrouw van Henson jr. begon te frauderen. Als Jordan ook geld wegsluisde, dan moet hij plotseling minder inkomsten hebben gehad. Hij kan toen het huis hebben gekocht.’


  ‘Dat beperkt het wat,’ zei Crandall. ‘Vijftig huizenverkopen tussen de beek en het schooltje.’ Hij schoof achteruit zodat ze zijn computerscherm konden zien.


  ‘Phillip Smith,’ mompelde Bishop terwijl ze las. ‘Alan Robinson, Theodore Davidson, Edward Saugh, David Florentino, Victor Shafer, Nathaniel Molyneaux, Shannon Bodine... zegt een van die namen je iets?’


  ‘O, mijn god,’ riep Faith uit. ‘Ik denk dat ik eindelijk iets aan mijn katholieke opvoeding heb. Daar. Edward Saugh. E. Saugh.’


  ‘Ezau,’ zei Crandall en hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ezau uit de Bijbel werd zijn erfdeel ontstolen.’ Hij klikte de naam aan en het adres verscheen op zijn scherm. ‘Alsjeblieft, inspecteur.’


  ‘Bishop, ga er vast heen,’ zei Isenberg. ‘Ik stuur het arrestatieteam ook die kant op en daarna bel ik Novak. We zien hem daar. Faith –’


  ‘Ik weet het. Blijf hier. In veiligheid. Ik snap het. Schiet op, ga.’


  Donderdag 6 november, 16.15 uur


  Deacon zette zijn auto op de parkeerplaats voor Dani’s appartementengebouw, terwijl er veel te veel beelden in zijn hoofd opkwamen. Het hoofd van Noel Lazar in een vuilniszak. Arianna onder de snijwonden en blauwe plekken. Potten vol ogen. En de lichamen. Al die lichamen.


  Hij sprong uit de auto, zich ervan bewust dat hij te snel ademhaalde. Maar het was onmogelijk om het langzamer te doen. Dat monster had zijn familie. Alstublieft. Laat hem ze alstublieft niets aandoen.


  Adam stond hem bij de voordeur op te wachten. ‘De TR is er. Mijn vader ook. Hij kan zich wel voor de kop slaan dat hij die bewaking van je niet heeft aangenomen.’


  ‘Ik kan me wel voor de kop slaan dat ik Dani niet heb gebeld om even haar stem te horen. Jordan moet haar telefoon hebben gebruikt om me een sms’je te sturen nadat hij ze te pakken had genomen.’


  ‘Jordan?’ Adam fronste zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat we Jeremy op de korrel hadden.’


  Deacon kon even helemaal niets meer denken, hij was te overdonderd door alles wat er was gebeurd. Maar voor hij iets kon zeggen, ging zijn mobieltje over. Isenberg.


  ‘We weten waar Jordans huis is.’


  Deacons borst kneep samen en even kreeg hij geen adem. ‘Waar?’


  ‘Ik heb je net een bericht gestuurd met het adres. Ik heb Bishop en het arrestatieteam dat eerder bij je was al vooruit gestuurd. Ik ga er nu ook heen. Schiet op, Deacon.’


  ‘Ik ben al weg,’ zei Deacon, en hij liep terug naar zijn auto.


  ‘Ik ga mee,’ zei Adam. ‘Alsjeblieft. Het is ook mijn familie.’


  Deacon knikte hem toe. ‘Stap in en regel het onderweg met Isenberg. Kom op.’


  Donderdag 6 november, 16.45 uur


  Faith keek voor de honderdste keer in half zo veel minuten op haar telefoon. Iedereen was het bureau uit gestormd en op weg gegaan naar Jordans huis op het land dat ooit van haar grootmoeder was geweest. Deacon haastte zich nu ook die kant op om zich daar bij hen te voegen.


  Ze had gedaan wat ze kon. Nu kon ze alleen nog maar afwachten. En naar haar telefoon staren.


  Die overging. Faith moest glimlachen. Het was de herkenningsmelodie van X-Men. Deacon had het gedownload voor hij het mobieltje aan haar teruggaf. Volgens het schermpje was het Jeremy. ‘Hallo?’


  ‘Faith, met oom Jeremy. Ik hoopte dat we onze onderhandelingen van eerder konden voortzetten.’


  Onderhandelingen? Er begon een alarmbelletje te rinkelen in haar hoofd. ‘Maar natuurlijk. Wat, wanneer en waar had je in gedachten?’


  ‘Nu zou mooi zijn. Ik wil graag een prijs overeenkomen. Ik moet morgenmiddag de stad uit en ik zou dit voor die tijd allemaal graag geregeld hebben. Kunnen we afspreken in de kantine van het ziekenhuis? Ik wil niet te ver bij Marcus uit de buurt.’


  Wat is hier loos? Dit was niet Jeremy die uit vrije wil sprak. Hij verkocht flauwekul en hij wist dat de politie wilde dat ze voor haar eigen veiligheid in het bureau zou blijven.


  Iemand moest hem dwingen haar te lokken. Jordan. ‘Prima, dan zie ik je daar. Ik moet een taxi nemen en het loopt al tegen het spitsuur, dus het kan wel even duren. Heb geduld. Ik kom eraan.’


  Ze verbrak met bonzend hart de verbinding. Ze moest Deacon en Bishop bellen, maar die concentreerden zich op dit moment op Jordans huis. Maar als Jordan haar naar buiten probeerde te lokken, dan was hij in de buurt van het politiebureau of het ziekenhuis. Maar ze had Deacon sowieso beloofd dat ze niet weg zou gaan.


  Jeremy had gezegd dat hij naar Della zou gaan. Ze had dat nummer niet, maar ze wist wie het wel had. Ze belde het ziekenhuis. ‘Hallo, mag ik de kamer van Stone O’Bannion?’ Stone lag niet op de intensive care. Gemakkelijker lastig te vallen dan zijn broer Marcus.


  ‘Ja?’ snauwde een hese stem.


  ‘Stone, met Faith. Je nicht. Is Jeremy daar?’


  ‘Nee, hoezo?’


  God, ik hoop dat ik hier goed aan doe. ‘Omdat hij me net heeft gebeld. Hij vroeg me naar de kantine van het ziekenhuis te komen om over de verkoop van oma’s huis te praten. Hij deed net alsof het de voortzetting van een eerder gesprek was, maar daar hebben we het nooit over gehad.’


  ‘Omdat hij dat verrekte huis van je niet wil hebben.’


  ‘Dat weet ik. Daarom zoek ik hem ook. Ik ben bang dat er iemand bij hem was en hem dwong die dingen te zeggen. Ik denk dat het Jordan was en als dat zo is, dan zit Jeremy in moeilijkheden.’


  ‘De vent met de bivakmuts,’ mompelde Stone. ‘Die was net zo groot als Jeremy. Ik bel je terug.’ Hij verbrak de verbinding en Faith tikte ongeduldig met haar voet tot haar telefoon weer overging. ‘Hij is niet bij Audrey en mam en ook niet bij Marcus. Bel de politie en hou me op de hoogte,’ zei hij hooghartig, alsof ze zijn bediende was.


  ‘Uiteraard,’ zei ze, vastbesloten om zich niet beledigd te voelen. ‘Hou je klaar.’


  Ze hing op en was al begonnen Deacons nummer in te toetsen toen Jeremy’s nummer opnieuw op haar mobieltje verscheen. Ze zette zich schrap en nam op. ‘Hallo?’ zei ze zangerig, alsof er geen vuiltje aan de lucht was.


  ‘Waar zit je, Faith?’ Het was dezelfde stem als eerst, of leek dat in ieder geval. Alleen klonk de stem nu dreigend. ‘Je bent nog niet naar me toe gekomen.’


  Het zou Jeremy kunnen zijn. Maar het kon ook Jordan zijn die Jeremy’s telefoon gebruikte en net deed alsof hij Jeremy was.


  ‘Ik zei toch dat het wel even zou duren. Echt, Jeremy, als je zo gaat doen, verkoop ik het huis misschien wel helemaal niet aan je.’


  ‘Waar ben je, Faith?’


  ‘Onderweg. Ik zei toch dat ik een taxi moest nemen?’


  Een duister gegrinnik. ‘Speel geen spelletjes met me. Je probeert tijd te rekken zodat je je vriendje kunt vertellen dat ik heb gebeld. Hier heb je een nieuwe uitnodiging: zorg als de donder dat je binnen vijf minuten hier bent of ik schiet je nieuwe vrienden overhoop.’


  Er kwam een bericht binnen. Ze verzette zich tegen het gevoel van afschuw en dwong zichzelf te kijken. Wat ze zag was een foto van Dani die een pistool tegen haar hoofd gedrukt kreeg. Ze had een grimmige en vastberaden uitdrukking op haar gezicht. ‘Néé!’ riep ze, voor ze het in kon houden. ‘Nee,’ zei ze zekerder. ‘Dat wil ik natuurlijk niet. Maar hoe zit het met de rest? Greg en het kind, Roza? Hoe weet ik zeker dat ze nog leven?’


  ‘Je stelt mijn geduld op de proef.’


  ‘Jij beledigt mijn intelligentie,’ snauwde ze terug. ‘Ik wil eerst bewijzen zien dat je ze niet hebt vermoord voor ik me opoffer.’


  ‘Prima. Je hebt nu nog drie minuten en vijfenveertig seconden.’ Hij verbrak de verbinding en belde onmiddellijk terug, nu gebruikmakend van FaceTime. Live videostreaming. Maar het was niet zijn gezicht. Het was Gregs doodsbange gezicht dat het scherm van haar mobieltje vulde en op de achtergrond klonken straatgeluiden.


  Hij weet dat ik niet naar buiten ben gegaan. Hij moet hier pal voor de deur staan.


  ‘Oké, oké,’ zei ze zacht. ‘Ik kom eraan. Doe hem niets.’


  ‘Kom naar buiten en wacht dan op mijn instructies. Ik zal je op dit nummer sms’en.’


  Het gesprek werd beëindigd en Faith stond te beven. Beheers je. Bedenk iets. Bel Deacon. Ze opende opnieuw de foto die hij had gestuurd. Boven Dani’s hoofd was het portret van Joy zichtbaar. Het gezicht was kapotgesneden, precies zoals Jade had verteld. Hij heeft ze in zijn huis op het vroegere terrein van oma’s familie. Of daar hád hij ze in ieder geval.


  Ze belde Deacon en hij nam meteen op toen de telefoon nog maar net begon over te gaan. ‘Faith?’


  Ze slaakte een sidderende zucht. ‘Hij is hier, Deacon. Buiten bij het politiebureau. Hij zegt dat hij begint te schieten als ik niet binnen drie minuten buiten sta.’


  ‘Néé! Je gaat het bureau níét uit. Hij vermoordt je.’


  ‘Hij heeft Jeremy misschien, maar ik weet zeker dat Greg bij hem is. Ik denk dat Dani in zijn huis zit.’


  ‘Fuck. Je gaat het bureau niet uit. Er zijn overal agenten om je heen. Vertel het een van hen.’


  ‘Kun je binnen drie minuten een scherpschutter in positie hebben? Want als dat niet lukt, vermoordt hij een onschuldige jongen. Hij houdt een pistool tegen Gregs hoofd. Luister even naar me. Ik ben niet stom en ik wil ook niet dood, maar ik kan niet toestaan dat iemand anders in mijn plaats sterft. Vooral niet als het iemand is van wie je houdt. Dus dit is wat ik ga doen.’


  Donderdag 6 november, 17.05 uur


  ‘Schiet op, schiet op.’ Faith keek naar de cijfertjes in de lift terwijl haar vingers druk in de weer waren met haar iPhone. Doorschakelen, doorschakelen, waar zit dat? O, oké. Ze schakelde al haar gesprekken door naar de prepaid telefoon met het kapotte scherm en stapte uit de lift. Ze belde met haar iPhone naar Deacon en wachtte tot hij opnam voor ze de telefoon op de luidspreker zette en hem in haar zak liet glijden.


  ‘Faith, niet doen!’ snauwde Deacons stem uit de telefoon in haar zak.


  ‘Niet meer praten,’ zei ze zonder haar lippen te bewegen. ‘Ik ga nu naar buiten.’


  Ze keek links en rechts de straat door en zag de witte bestelbus. Greg stond met een ongelukkige uitdrukking op zijn gezicht aan de zijkant voor de schuifdeur, die een klein stukje openstond. Hij deed wankelend een stap, alsof hij een duw had gekregen, en klom vervolgens op de passagiersstoel.


  Ze wenste dat ze haar pistool had. Ze had het die ochtend wel meegenomen, maar het wapen in Deacons afgesloten kofferbak laten liggen omdat ze het niet mee kon nemen het politiebureau in.


  Haar prepaid telefoon liet een geluidje horen en ze las het sms’je dat was doorgestuurd vanaf haar iPhone. Er stond, nauwelijks leesbaar vanwege het gebarsten scherm: Ga achter het stuur zitten.


  Faith gehoorzaamde. Toen ze in de auto zat, zag ze dat Jordan pal achter de middenconsole zat, met zijn pistool op Greg gericht. Op het eerste gezicht had hij kunnen doorgaan voor Jeremy, met zijn snor, strak gesneden overhemd en das, maar Faith had Jeremy nog maar een paar uur geleden gezien. Jeremy’s gezicht was ingevallen en hij had wallen onder zijn ogen. De man die achter haar zat zag een beetje bleek, maar maakte verder een gezonde indruk.


  Hij heeft Jeremy, of in ieder geval zijn telefoon. Faith wist wel beter dan op alleen het tweede te hopen.


  ‘Zie je nou wel, we kunnen best met elkaar opschieten, als je maar gehoorzaamt,’ zei Jordan. ‘Gooi je mobieltje weg.’


  ‘Maar –’ Faith onderbrak het protest dat ze alleen maar voor de schijn was begonnen en liet de kapotte prepaid op straat vallen.


  ‘Leg je handen op het stuur en rij weg.’


  Faith gehoorzaamde. ‘Waar ga ik naartoe?’


  ‘Altijd weer de bazige trut. Rij gewoon rechtdoor.’


  Ze probeerde eraan te denken om te ademen terwijl ze in het verkeer invoegde. ‘Tamelijk brutaal. Je hebt iemand gekidnapt onder het oog van een paar honderd mensen en niemand heeft iets gemerkt.’


  ‘Ja, goed hè?’


  ‘Mag ik je een vraag stellen?’


  ‘Nee. Hou je kop en rijden.’


  ‘Je gaat me toch vermoorden, dus het kost je niets. Heb je mijn moeder vermoord?’


  ‘Dat denk je duidelijk wel, anders zou je het niet hebben gevraagd.’


  Ze gaf woedend een klap op het stuur. ‘Geef antwoord.’


  ‘Ja, dat heb ik gedaan. Ik moest wel. Ze had iets gezien wat ze niet had mogen zien.’


  ‘Dat jij Melinda Hooper vermoordde.’ Dat was de naam van het slachtoffer dat hij die dag had ontvoerd.


  Hij snoof vreugdeloos lachend. ‘Melinda Hooper. Je hebt het druk gehad.’


  ‘Ze kreeg een studiebeurs van de stichting.’


  ‘Ja, dat klopt. Je bent altijd al veel te slim geweest. Ik had jou die dag ook moeten vermoorden, maar dat zou een beetje lastig uit te leggen zijn geweest.’


  ‘Waarom heb je me niet vermoord toen ik bij je in huis woonde? Waarom heb je het zo gerekt?’


  ‘Ik dacht dat het gemakkelijker en leuker zou zijn om je in mijn zondige wereld verstrikt te laten raken.’ Hij zei het spottend. ‘Als je al ooit in de verleiding bent gekomen –’ Hij hield abrupt zijn mond, gaf een ruk aan haar haar, waardoor ze een gil gaf en zo hard aan het stuur trok dat ze op de volgende rijbaan terechtkwamen.


  Faith kreeg de bestelbus weer onder controle. ‘Probeer je weer een auto-ongeluk te veroorzaken?’


  Hij verstevigde zijn greep op haar haar tot de tranen in haar ogen sprongen. ‘Hoe wist je dat ik Jeremy niet was? Hoe?’


  ‘Hij gebruikt zijn rechterhand nooit en op dit moment heeft jouw rechterhand een pistool vast. Bovendien treurt hij om het verlies van zijn zoon, dus zijn gezicht ziet er op dit moment niet zo knap uit als dat van jou.’


  ‘Wie weten het nog meer?’


  ‘Ik heb geen idee. Waarom heb je me niet vermoord toen ik bij jou inwoonde?’


  ‘Als je eenmaal echt aan het feesten was geslagen, zou niemand je hebben geloofd als je ons geheimpje had verklapt. Zeker mijn moeder zaliger niet.’


  ‘Heb je oma vermoord?’


  ‘Nee. Mijn móéder vermoorden zou stom zijn geweest. Zij was mijn bron van inkomsten.’


  Iets in zijn stem deed haar even aarzelen. ‘Heb je je vader vermoord?’


  ‘Dat was zijn verdiende loon.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Rijden, Faith.’


  Ze omklemde het stuur met beide handen en bad dat Deacon nog steeds ergens achter haar reed. Een beweging achter haar deed haar een blik in de achteruitkijkspiegel werpen en de moed zakte haar in de schoenen. Dani en Roza zaten achterin. Mijn god, wat een zooitje. Help me alstublieft. Help Deacon alstublieft als ik faal. Dan heeft hij niemand meer over.


  Ik ben zo blij dat ik vandaag tegen mijn vader heb gezegd dat ik van hem hou.


  Donderdag 6 november, 17.20 uur


  ‘Volgende hoek links,’ zei Adam, die Deacons mobieltje in een ijzeren greep tegen zijn oor gedrukt hield.


  Deacon was blij dat Adam was meegekomen. Zijn neef had de taak op zich genomen van het volgen van Faith’ telefoon, zodat Deacon zijn handen vrij had om te rijden. En zich zorgen te maken, want hij kon elk woord horen dat tussen Jordan en Faith gewisseld werd. Hij had het microfoontje van zijn mobiel uitgezet zodat Jordan er niet achter zou komen dat Faith haar telefoon open had staan.


  Ze konden haar volgen, ook als de verbinding verbroken zou zijn, maar op deze manier konden ze alles horen wat Jordan zei.


  Jordan wist dat Faith de waarheid kende. Hij hield nog steeds Dani en Roza ergens gevangen. Jeremy werd ook vermist. Hij was niet bij het huis van zijn ex-vrouw aangekomen.


  Ze hadden de stad achter zich gelaten en reden langs de rivier in oostelijke richting over Kellogg Avenue. Ze gingen de kant van het landgoed van de O’Bannions in Mount Carmel op. Of Jordan was van plan al zijn gevangenen dood te schieten en in de rivier te gooien.


  Deacon werd misselijk en het bloed stolde in zijn aderen. Zo moet je niet denken. Hou je hoofd erbij.


  De stem van Faith klonk weer uit de luidspreker van de telefoon. ‘Hoe heb je je vader vermoord?’ vroeg ze Jordan.


  ‘Hij slikte medicijnen voor zijn hart,’ antwoordde Jordan. ‘Ik heb hem alleen maar een paar extra doses laten slikken.’


  ‘Omdat hij je uit de stichting had gezet omdat je geld verduisterde.’


  ‘Je bent blijkbaar goed op de hoogte, meid,’ zei Jordan spottend.


  ‘Hoe heb je geleerd om te hechten als een chirurg?’


  ‘Oefenen, oefenen, oefenen,’ zei Jordan lijzig. ‘Mijn gasten zijn me van dienst geweest door toe te staan dat ik hun huid gebruikte. Zo moeilijk is het niet.’


  ‘En het balsemen?’


  ‘Apparaat gekocht, boek gekocht. Verderop links, Faith.’


  ‘Wat ben je met me van plan?’


  ‘Dat weet je wel.’


  O god, dacht Deacon. ‘Waar blijft onze versterking?’ vroeg hij aan Adam.


  ‘Er zitten twee onopvallende auto’s achter ons. Die bocht naar links van Faith brengt ze op Wilmer Avenue. Hij gaat de kant van Lunken Airport op. Ik heb drie eenheden op nog geen kilometer van dat vliegveld.’


  De afslag die Faith had genomen kwam in zicht en Deacon verhoogde zijn snelheid. ‘Hoe wist je dat hij daarheen zou gaan?’


  ‘Dat wist ik niet. Isenberg en ik hebben iets bedacht terwijl jij aan het rijden was. Er staat overal in de stad versterking klaar, gewoon voor het geval dat.’


  Faith’ stem klonk weer uit de luidsprekers. ‘Dat was jij in mijn appartement in Miami, hè?’


  Jordan maakte een ongeduldig geluid. ‘Dat weet je wel.’


  ‘Hoe ben je erin geslaagd eruit te zien als Combs?’


  ‘Dat was niet zo moeilijk. Ik droeg een opgevulde jas. Een oud toneelrekwisiet.’


  ‘Daarom hebben ze de kogel nooit kunnen vinden, of je bloed. De vulling in je mouwen heeft hem opgevangen, zodat je geen DNA achterliet. Slim.’


  ‘Zo blij dat je het kunt waarderen,’ zei hij sarcastisch.


  ‘Wat ga je met de anderen doen?’ vroeg ze.


  ‘Die hebben hun nut gehad.’


  ‘Zelfs Roza?’


  ‘Haar hou ik,’ antwoordde Jordan. ‘Haar tante begint een beetje aftands te raken. Roza zal een goede huishoudster zijn.’


  ‘Hij weet in ieder geval niet dat we Jade hebben,’ zei Deacon. ‘Hij moet de hele dag nog niet terug zijn geweest in zijn huis of zijn atelier.’


  ‘Hij heeft het te druk gehad met mensen ontvoeren,’ gromde Adam.


  ‘Novak zal je niet met rust laten,’ zei Faith. ‘Als je zijn broer en zus vermoordt, zal hij je tot het einde van de wereld achternakomen.’


  ‘Hij heeft Dani ook bij zich,’ zei Deacon. ‘Geef het door aan Bishop.’


  ‘Geen zorgen, meid,’ hoorden ze Jordan zeggen. ‘Hij zal achter de verkeerde broer aan gaan. Zelfs als hij een vermoeden heeft, dan heeft hij nog geen bewijzen tegen mij en een heleboel tegen Jeremy. Met inbegrip van jouw lijk in de kofferbak van de Bentley van Jeremy.’


  ‘Oké,’ zei Adam. ‘Ze gaan langzamer rijden. Ze slaan rechts af... naar het speelveld. Slim. De zon gaat onder. Er zijn geen avondactiviteiten gepland. Het zal er uitgestorven zijn. Oké, het is die witte bestelbus. Die naast die Bentley stopt. Dat moet die van Jeremy zijn.’


  ‘Dat klopt,’ zei Deacon terwijl hij langzamer ging rijden om hun positie niet te verraden. ‘Ik heb hem gezien toen we hem op zijn landgoed ondervroegen.’


  ‘Nieuw bericht van Bishop,’ zei Adam. ‘Ze hebben Jeremy en Keith. Jordan heeft Keith in beide knieën geschoten zodat hij hem niet kon aanvallen.’


  ‘Waar is het arrestatieteam?’


  ‘Onderweg hierheen. Isenberg ook. De andere versterking kan hier over een paar minuten zijn.’


  Deacon doofde de lichten en bad dat Jordan ze niet zou zien voor het te laat was.


  ‘Ik ken het hier,’ zei Adam. ‘Rij nog zo’n dertig meter door. Daar is een stuk met veel schaduw. Een heleboel bomen. We laten de auto daar staan en lopen terug door het bos. Dat kost ons dertig seconden extra, maar het kan hun leven redden.’


  Elke vezel instinct die Deacon bezat schreeuwde dat hij nú moest toeslaan, dat hij nú naar Faith moest. Maar hij volgde Adams instructies en bleef rechtdoor rijden. Zodra de auto stilstond sprong hij eruit en begon te rennen met Adam aan zijn zijde. Ze waren vijftien meter van het busje vandaan toen het portier aan de bestuurderskant openging.


  Faith stapte met houterige bewegingen uit. Haar gezicht zag bleek. Ze bleef bij de schuifdeur aan de passagierskant staan.


  ‘Greg zit voorin op de passagiersplek,’ zei Adam. ‘Dani en Roza moeten achterin zitten.’


  Deacon en Adam slopen naderbij terwijl de schuifdeur opengleed en Jordan uitstapte met een pistool in zijn hand. Hij deed zijn colbertje uit en legde dat in het busje, toen drukte hij op een knopje van de sleutelhanger en de kofferbak van de Bentley ging open. Hij wikkelde Faith’ haar om zijn hand en sleurde haar naar de kofferbak. Hij duwde haar half naar binnen, met zijn pistool tegen de achterkant van haar hoofd gedrukt. Hij leek haar te dwingen iets te pakken.


  Faith kwam overeind en op haar gezicht lag een verslagen uitdrukking. Ze hield een jerrycan in haar handen.


  Deacons bloed stolde in zijn aderen. ‘Hij gaat haar in brand steken, net als hij met haar moeder heeft gedaan. Kom op. Nu. Nu.’


  Deacon stormde er met zijn pistool in zijn hand opaf, zich er niet van bewust dat hij brulde tot zijn keel begon te branden.


  Jordan draaide zich met een ruk om, zijn mond viel open van schrik, maar hij herstelde zich snel en drukte de loop van zijn wapen tegen het hoofd van Faith. ‘Ik maak haar af,’ schreeuwde hij. ‘Ik schiet haar door haar kop. Blijf staan, Novak.’


  ‘Je komt hier niet levend vandaan,’ zei Deacon, die langzamer ging lopen. Adam had de andere kant van de bestelbus bereikt en kroop naderbij.


  Jordan sleurde Faith mee en liep achteruit naar het busje, waarvan de zijdeur nog steeds openstond. ‘Ik zei: blijf staan, Novak.’


  ‘Zij is niet de enige die alles weet, Jordan. We hebben allemaal je bekentenis gehoord. Ze had haar mobieltje in haar zak, dat de hele tijd in verbinding stond met het mijne. Je komt hier niet weg.’


  ‘Jawel hoor. Ik stap weer in mijn busje en we rijden met z’n allen weg met de mooie Faith achter het stuur.’ Jordan sloeg zijn arm om Faith’ keel en deed een laatste stap achteruit zodat hij met zijn rug tegen de open zijdeur kwam te staan. Het enige wat hij nog hoefde te doen was omhoog stappen en dan kon hij Faith het bestelbusje binnentrekken, precies zoals hij had gedreigd te zullen doen. ‘Dus, agent Novak, als je je familie deze dag wil zien overleven, dan stap je weer in je auto en rij –’


  Jordans mond vloog open en hij hapte als een vis op het droge naar adem. Eén knie boog door, toen smakte hij tegen de grond en sleurde Faith met zich mee. Het slanke heft van een keukenmes stak uit zijn rug.


  En een elfjarig meisje met grote, donkere ogen en haar vol klitten stond in de deuropening en keek vol verachting op hem neer. Roza.


  ‘Wel verdomme,’ fluisterde Deacon, en hij begon weer te rennen, met Adam op zijn hielen.


  Jordan kwam wankelend overeind op zijn knieën en zwaaide zijn wapen als een dronkenman in het rond. Hij richtte op Roza en haalde de trekker over, maar zijn schot miste doel. Het portier aan de passagierskant van de bestelbus vloog open en Greg sprong naar buiten. Hij greep Roza beet en zocht dekking.


  Het geluid van een tweede schot verscheurde de stilte, gevolgd door een schelle kreet van pijn. Greg.


  En Faith... lag doodstil. Ze lag op de grond en haar haar was nog steeds om Jordans pols gewikkeld. Hij rukte haar aan haar haar overeind. Hij trok haar hoofd achterover en zette opnieuw het wapen tegen haar slaap. Ze knipperde en haar ogen draaiden duizelig rond.


  ‘Leg jullie wapen weg, heren,’ bracht Jordan piepend uit. ‘Nu.’


  Hij verloor bloed. Deacon zag het. Ze hoefden alleen maar te wachten. Faith begon weer bij haar positieven te komen en terwijl Deacon toekeek, zag hij haar blik helderder worden.


  ‘Ik zéí: leg die verrékte wapens néér.’ Bij elk woord waar hij de nadruk op legde perste hij de loop van zijn pistool harder tegen de slaap van Faith en ze vertrok haar gezicht van pijn. Maar het maakte haar ook kwaad.


  Deacon boog zich langzaam voorover en legde zijn pistool op de grond, terwijl hij hoorde dat Adam achter hem hetzelfde deed. Let op haar gezicht, dacht hij. Ze stond op het punt iets te ondernemen.


  In één vloeiende beweging draaide Faith zich om, bracht haar linkervuist naar Jordans rechterschouder – waar Corinne’s kogel er de dag ervoor dwars doorheen was gegaan – nam vervolgens zijn arm in een ijzeren greep en hield hem vast. Met een kreet van pijn liet Jordan zijn pistool vallen en probeerde haar van hem af te trekken, maar ze hield vol en klauwde haar vingers diep in de wond.


  Ze duwde hem voorover op de grond, ging schrijlings op hem zitten en greep het pistool dat hij had laten vallen. Ze hield het wapen in haar ene hand en rukte met de andere de pruik van zijn hoofd. Vervolgens sloeg ze hem met de kolf van het pistool op zijn achterhoofd en Jordan bleef roerloos liggen. ‘Je komt hier niet mee weg,’ grauwde ze. Ze hief het wapen en liet dat nog eens met kracht op zijn hoofd neerdalen. ‘Ik laat het niet toe. Niet, niet, niet.’


  Ze ademde zwaar en snel terwijl ze de kolf van het pistool opnieuw ophief om Jordan voor de derde keer een knal te verkopen.


  ‘Faith, nee,’ riep Deacon. Haastig raapte hij zijn eigen wapen van de grond en trok Faith van Jordan af. ‘Hij is uitgeteld. Je kunt ophouden. Hij is knock-out.’


  Jordan lag bewusteloos op de grond met het heft van het mes nog steeds uit zijn rug stekend.


  ‘Hij is er niet mee weggekomen,’ zei Faith zacht terwijl ze naar haar oom staarde.


  ‘Nee, schat. Daar heb jij voor gezorgd.’ Deacon nam haar in zijn armen terwijl Adam naar Greg rende en hem omdraaide.


  ‘Greg is gewond,’ riep Adam. ‘Er moet een ambulance komen.’


  Deacon werd bevangen door een nieuwe paniek. ‘Waar is Dani?’ riep hij dringend.


  ‘Achter in de bestelbus,’ zei Faith. ‘Ze is vastgebonden.’


  Adam sprong in het busje om Dani los te maken zodat zij Greg kon helpen.


  Er daalde een onwerkelijke stilte neer en de stem van Adam die het alarmnummer belde vervaagde, terwijl het kloppen van zijn eigen hart het enige was wat Deacon nog kon horen. Hij liet Faith los en deed een stap in de richting van Gregs roerloze lichaam, maar toen nam zijn training het over en wist hij weer wat hem te doen stond.


  Boei die klootzak en zorg voor de gewonden.


  Deacon liet zich op een knie zakken zodat hij de nog steeds bewusteloze Jordan in de boeien kon slaan. Hij haalde de handboeien tevoorschijn. Zijn handen bewogen sloom en onhandig. Hij keek naar Greg, die nog steeds niet had bewogen.


  Hij wierp een blik in de richting van de hoofdweg, waar drie politieauto’s met loeiende sirenes en flitsende zwaailichten aan kwamen rijden.


  Dat werd tijd, dacht hij geërgerd, tot hij besefte dat ze maar een paar minuten achter hen hadden gezeten. Alles was zo snel gegaan.


  En toen zag hij vanuit zijn ooghoek een zilveren flits terwijl Jordan zich op zijn zij rolde en met een lang, smal mes in zijn richting stak.


  Die klootzak deed maar alsof, dacht Deacon terwijl hij een verzengende pijn in zijn keel voelde. Hij voelde het mes loskomen toen hij achteroverviel met zijn ogen gericht op het verdwaasde gezicht van Jordan O’Bannion.


  Jordan hees zich op zijn knieën en hief met bevende handen opnieuw het mes. Steek je armen omhoog, hou tegen, hield Deacon zichzelf voor, maar zijn armen leken te zwaar. Zijn blik ging van Jordans gezicht naar het mes terwijl hij zich inwendig schrap zette voor de klap.


  Die kwam niet. Er klonk een schot en Jordans groene ogen werden even groot van schrik voor hij op de grond in elkaar zakte.


  Faith kwam aangerend met Jordans pistool in haar hand. Deacon kon haar gezicht zien. Kon haar zijn naam horen gillen. Maar hij kon geen adem krijgen. Hij raakte met zwakke vingers zijn keel aan en voelde de warmte van zijn eigen bloed. Shit.


  Donderdag 6 november, 17.26 uur


  ‘Deacon!’ Faith gilde zijn naam. Ze liet zich naast hem op haar knieën vallen terwijl het bloed uit de wond in zijn hals spoot. Ze liet het pistool waarmee ze Jordan had neergeschoten vallen en drukte beide handen tegen zijn hals in een poging de stroom te stelpen. ‘Dani! Help me!’


  Agenten in uniform kwamen uit de drie politieauto’s aangerend en Dani wankelde uit de bestelbus. Ze keek van Greg naar Deacon en een fractie van een seconde later zat ze naast Faith.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Faith terwijl ze zich tegen de opkomende paniek verzette.


  ‘Ga naar Greg. Gebruik wat je maar kunt om het bloeden te stelpen. Laat Deacon maar aan mij over. Schiet op!’


  Faith rende over het asfalt naar de plek waar Greg lag, bleek en langzaam met zijn ogen knipperend. ‘D?’ vroeg hij. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dani zorgt voor hem,’ zei Faith terwijl ze haar best deed om haar stem opgewekt te laten klinken. ‘Waar ben je geraakt?’


  ‘Been,’ bracht Greg uit. ‘Verrek van de pijn.’


  Maar het zag er niet zo beroerd uit, vond Faith. Het bloed gutste er niet uit zoals bij Deacon het geval was. Ze deed haar trui uit en duwde de stof tegen de wond. Toen keek ze naar het kleine meisje dat op het wegdek zat en alles met grote ogen gadesloeg.


  ‘Jij bent Roza,’ zei ze. ‘Ik ben Faith.’


  ‘Faith Frye,’ zei Roza. ‘Hij was bang voor je.’


  ‘Mooi.’ Faith knikte tevreden. ‘Dat was terecht.’


  Roza keek haar strak aan. ‘Hij heeft mijn moeder vermoord.’


  Faith knikte met een ernstig gezicht. ‘Hij heeft mijn moeder ook vermoord.’


  ‘Dan is het goed dat we hem samen hebben vermoord,’ zei Roza toonloos. ‘Waar is Corinne?’


  ‘In het ziekenhuis. Het gaat goed met haar. Ze is ongerust over je.’


  ‘Het gaat goed met me,’ zei het kind, nog steeds toonloos.


  O nee, schat, dacht Faith. Het gaat helemaal niet goed met je. Het gaat met geen van ons goed. ‘Hoe kwam je aan het mes?’


  ‘Van Corinne. Toen we nog in het bos waren.’


  ‘Hoe heb je jezelf losgekregen?’


  ‘Ze gaf mij het mes,’ zei Dani vanachter haar. ‘Ik heb haar losgesneden. Het was de bedoeling dat ze daarna mij zou bevrijden, maar in plaats daarvan stak ze hem neer.’


  Faith zette zich schrap en draaide zich om om naar Deacon te kijken en haar hart stond stil. Zijn gezicht was bijna net zo wit als zijn haar. Maar Dani’s handen bewogen snel en vaardig. Dani keek haar even in de ogen en knikte en het hart van Faith begon langzaam weer normaal te kloppen.


  ‘Gaat hij dood?’ vroeg Greg en Faith richtte haar aandacht weer op de jongen.


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Hij gaat niet dood. Hij kan niet dood. Dat laat Dani niet gebeuren. En wij ook niet.’


  Een van de agenten kwam aangerend met een EHBO-koffer. ‘Laat mij het maar van u overnemen, mevrouw,’ zei hij.


  Faith knikte en schoof op haar achterste achteruit om niet in de weg te zitten. Ze had de energie niet meer om rechtop te staan. En toen werd ze omhooggetrokken door een paar sterke armen en stond ze oog in oog met een heel bleke, heel erg geschokte Adam Kimble.


  ‘Je hebt zijn leven gered,’ zei Adam met hese stem. ‘Kijk.’


  Faith slikte haar tranen weg terwijl ze zich allebei omdraaiden om naar Deacon te kijken. Zijn verbazingwekkende ogen waren open en keken naar haar. Zijn ademhaling was oppervlakkig, maar gelijkmatig. Er spoot niet langer bloed uit zijn hals. Dani’s noodverband deed zijn werk. Hij tilde zijn arm een paar centimeter van de grond en hij stak zijn hand uit.


  Ze liep met knieën van rubber naar hem toe. Kimble hield haar overeind tot ze naast Deacon stond. Ze liet zich voor de tweede keer op haar knieën vallen, pakte zijn hand en bracht die naar haar lippen.


  ‘Dank je.’ Hij zei de woorden zonder geluid te maken.


  Ze keek hem glimlachend aan. ‘Ik zei toch dat ik raak waar ik op mik,’ zei ze en zijn lippen krulden zich tot een glimlach. Een ambulance stopte achter de drie politieauto’s. ‘Je lift is gearriveerd. Ze zullen je moeten oplappen, maar ik zal er zijn wanneer je je ogen opendoet.’


  Dinsdag 11 november, 10.00 uur


  ‘Je lijkt Roodkapje wel,’ zei Deacon vanuit het ziekenhuisbed en zijn lach klonk als het openen van een oud, roestig hek. ‘Die mand is bijna nog groter dan jij.’


  ‘Nauwelijks.’ Faith was opgelucht dat hij er zo goed uitzag. Hij had een heleboel bloed verloren toen Jordan hem in zijn hals stak. Gelukkig werd zijn keel beschermd door een laag keiharde spieren, waardoor Jordans mes was vertraagd. Een halve centimeter dieper of naar de zijkant en hij had dood kunnen bloeden. Maar toch had hij twee volle dagen een buisje in zijn keel gehad en was hij verdoofd geweest. Zijn stem klonk schor en zou misschien nooit meer precies zo klinken als hij had gedaan, maar deed nog steeds de rillingen over haar lijf lopen wanneer hij haar naam zei.


  ‘Ik moet nog een heleboel mensen opzoeken, dus mijn mandje zit vol lekkere dingen,’ zei ze. ‘Maar omdat jij speciaal bent, mag jij als eerste kiezen. Ik heb boeken en bloemen en speelgoed...’


  ‘Ik wil Roodkapje,’ zei hij en hij grijnsde meer dan een beetje ondeugend. Hij stak de arm die niet vastzat aan slangen uit. ‘De rest mag hebben wat er in de mand zit.’


  Ze zette de mand op een stoel en gaf zich over aan zijn armen, de eerste keer dat ze daartoe in staat was sinds de gebeurtenissen van de week ervoor. ‘Je hebt me laten schrikken,’ fluisterde ze.


  Hij verstevigde zijn greep. ‘Jij hebt mij ook laten schrikken. Beloof me dat je nooit, echt nooit meer bij een maniakale, seriemoordende oom in de auto stapt.’


  ‘Dat beloof ik.’


  ‘Dank je.’ Hij kuste haar mond voor hij haar losliet en naast zich op het bed klopte. ‘Vertel me wat er allemaal gaande is.’


  Ze ging naast hem zitten en pakte zijn hand. ‘Nou, Jordan is nog steeds dood.’


  ‘Mooi zo. Maniakale, seriemoordende zombie-ooms zijn verdomd moeilijk te doden.’


  Ze giechelde, maar werd toen weer ernstig. ‘Ik had nog nooit eerder iemand gedood, maar het spijt me helemaal niet. Ik heb het gevoel dat ik iets zou moeten voelen, maar... Ik sta helemaal achter wat ik heb gedaan.’


  ‘Als jij hem niet had neergeschoten, had ik hier nu niet gelegen. Dus ik sta er ook helemaal achter. Wat is er verder nog voor nieuws?’


  ‘Bishop heeft Jordans souvenirs gevonden. Die zaten in een doos in het huis waar hij Dani en de anderen gevangenhield. Rijbewijzen, sieraden, telefoons...’ Net als bij zijn zaak in West Virginia.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Dat heeft Bishop me verteld. Lynda en zij zijn bezig alle dingen uit te zoeken zodat alles zodra de zaak achter de rug is kan worden teruggegeven aan de families van de slachtoffers. Ik moet toegeven dat ik blij ben dat ik dat niet nog een keer hoef te doen. Maar Scarlett ziet eruit zoals ik vorig jaar. Dat vind ik vreselijk.’


  Faith klopte even op zijn hand. ‘Maar Scarlett heeft een partner met wie ze erover kan praten wanneer het haar allemaal te veel wordt.’ Ze dwong haar lippen tot een glimlach. ‘Het goede nieuws is dat Jeremy officieel vrijuit gaat. Het blijkt dat hij een zeer gedetailleerde agenda bijhoudt. Hij was in staat om precies te vertellen waar hij was tijdens die zeventien ontvoeringen. Hij heeft die informatie vrijwillig gegeven. Hij wil niet dat iemand zich afvraagt of hij het andere deel is van een duivels duo. Jordan was van plan ons allemaal, ook Dani en Greg, in Jeremy’s Bentley te stoppen en vervolgens Jeremy achter het stuur te zetten en weer een ongeluk te veroorzaken. Een groot, verzengend ongeluk.’


  ‘Ik ben zo blij dat je die klootzak hebt gedood.’ Deacon zei het op vriendelijke toon, maar de blik in zijn ogen was hard.


  ‘Met Jeremy gaat het fysiek wel goed, maar Keith is er slecht aan toe. De jongens van de orthopedie werken aan zijn knieën en hebben het over stalen platen. Marcus is van de intensive care af en Stone is uit het ziekenhuis ontslagen. Mickey wordt morgen begraven en daar ga ik uiteraard naartoe.’ Ze haalde diep adem. ‘Vrolijker nieuws: Arianna en Corinne hebben een Facebook-pagina en hebben op dit moment vijfentwintigduizend likes.’


  ‘Wauw.’


  ‘Meredith is bang dat alle aandacht het voor Arianna lastiger zal maken om het seksuele misbruik te verwerken, maar Arianna zegt dat ze zich niet verstopt voor het leven en ik kan dat alleen maar toejuichen. Zowel Meredith als ik staat voor haar klaar mocht ze ons nodig hebben.’ Ze tikte tegen haar lip. ‘Greg heeft nog wel pijn. Maar hij vindt het prima dat meisjes van school hem komen bemoederen. Dat hij in zijn been is geschoten terwijl hij Roza redde heeft hem echt dikke heldenpunten opgeleverd.’


  ‘En ik? Krijg ik ook heldenpunten?’


  Ze vervlocht haar vingers met de zijne. ‘Je was al een superheld. Hoe kun je nou nog beter worden?’


  ‘Daar moet ik het antwoord op schuldig blijven,’ mompelde hij.


  Ze boog zich naar voren en kuste hem zachtjes op zijn mond. ‘Je zag er zo fantastisch uit toen je over dat veld kwam aangerend, schreeuwend als een waanzinnige en met je jaspanden achter je aan wapperend. Als ik niet doodsbang was geweest, zou ik je daar ter plaatse hebben besprongen.’


  Hij proestte van het lachen. ‘Daar ter plekke?’


  ‘Nou ja, ik zou wel een tent hebben opgezet of zoiets. Vanwege privacy en zedelijkheid en zo.’


  Hij grinnikte. ‘Ik ben zo blij dat je er bent.’


  ‘Ik ook. Letterlijk. Dat hebben we voornamelijk aan Roza te danken.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Nou... goed en helemaal niet goed, dat hangt van het moment af. Meredith behandelt haar ook. Jade wordt nergens van beschuldigd en de Kendricks zijn uit Vancouver gearriveerd. Ze willen zowel Roza als Jade mee terug nemen, maar Roza is heel erg gehecht aan Corinne. Die arme Corinne kan nauwelijks even rustig naar de wc, maar ze lijkt het niet erg te vinden. Het zal nog jaren duren voor Roza zelfs maar in de buurt van normaal komt. Haar vader is hier. Hij is zo blij om haar in zijn leven te hebben dat hij misschien wel hierheen verhuist zodat ze in de buurt van Corinne kan blijven.’


  ‘Hij is zelfs langsgekomen. Roza’s vader. Hij was zo dankbaar dat hij moest huilen.’ Deacon schraapte zijn keel. ‘En toen kwam Bishop op bezoek. Ze baalde als een stekker dat ze alle opwinding heeft gemist.’


  ‘Dat zei ze ook toen ze je aan het opereren waren. Maar ik denk dat ze zich een beetje zorgen om je maakte. Eens even kijken... De hotelportier zal volledig herstellen en de vrouw van de supermarkt is bij bewustzijn. Herstel wordt voor haar moeilijker, maar dat ze het überhaupt heeft overleefd is al een wonder. Blijkt dat ze een opvang voor honden heeft. Vrienden van haar zorgen voor de honden tot ze zelf weer aan het werk kan. Dani en ik dachten erover om daar een hond te gaan halen zodra Greg en jij uit het ziekenhuis zijn.’


  Hij keek haar glimlachend aan. ‘Dat vind ik een goed idee. Dani heeft altijd al een hond willen hebben. Greg ook, trouwens. Maar het moet wel een grote hond zijn. Een mannenhond. Geen schoothondje met een strikje in het haar.’


  ‘We zullen ervoor zorgen dat het een mannenhond is,’ beloofde ze. ‘O, we zijn er ook achter hoe Jordan dat weekend heen en weer naar Miami heeft kunnen gaan. De FBI was commerciële maatschappijen aan het natrekken. Ik vroeg me af hoe hij zo snel in Miami kon komen nadat Combs me had verwond.’


  ‘Je zei dat hij er al was voor je vader en Lily er waren.’


  ‘Omdat hij een vliegtuig had gecharterd. Ik heb Crandall gevraagd de chartermaatschappijen na te trekken die vanaf Lunken vliegen. Jordan heeft zijn papieren op naam van Edward Saugh gebruikt om een vliegtuig naar Miami te huren en hij heeft daar een witte bestelbus gehuurd. Wat verder nog? O ja. Hensons kleinzoon en schoondochter hebben doorgeslagen en bekend dat ze fraude hebben gepleegd, maar geen moord. Ze wisten niet dat Jordan het auto-ongeluk had geregeld waardoor Henson jr. in het ziekenhuis belandde. Zowel Henson sr. als mevrouw Lowell gaat met pensioen, maar ik denk dat ik toch al andere advocaten zou hebben genomen.’


  ‘En jouw baan? Heb je je baan bij de bank teruggekregen?’


  ‘Nee, ik wil niet voor die lui werken.’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik heb een aanbod van het CPD.’


  Zijn mond viel open. ‘Dat meen je niet. Echt waar?’


  ‘Echt waar. Isenberg wil me als huispsycholoog. Ik heb ook een aanbod van een begeleidingscentrum. Dan zou ik samenwerken met Meredith Fallon. Ik denk dat ik de tweede mogelijkheid kies.’


  ‘Verdorie,’ zei Deacon. ‘Ik had al fantasieën over jou met een gummiknuppel.’


  Ze keek hem grijnzend aan. ‘Ik ook.’


  Hij tekende met zijn vingers een patroon op haar arm. ‘Hoe zit het met je moeder?’


  Haar grijns verdween. ‘Ik heb Carrie Washington gevraagd haar niet op te graven. Jordan heeft me verteld wat ik weten wilde. Maar ik moet wel mijn vader nog vertellen over de moord.’


  ‘Ik ga met je mee, zodra ze het goedvinden dat ik reis.’


  ‘Dank je. Dat doen ze hopelijk gauw. Isenberg heeft nog geen woord gezegd over de moord op mijn moeder, maar ik ben bang dat iemand met dat verhaal aan de haal gaat. Ik wil niet dat pap het op het nieuws te horen krijgt.’


  ‘Ik zal zo snel als ik kan beter worden,’ beloofde Deacon. ‘Ik wil dat hij te horen krijgt hoe zijn dochter mijn leven heeft gered.’


  Faith glimlachte hem toe. ‘Jij hebt dat van mij gered. In meerdere opzichten.’ Ze boog zich voorover om zijn mond te kussen en liet zich vervolgens van het bed glijden. ‘Ik moet cadeautjes rondbrengen. Maar als je braaf bent, mag je later de grote boze wolf spelen.’


  Zijn ogen fonkelden. ‘Dan beloof ik dat ik heel, heel braaf zal zijn.’


  Dank aan


  Marc Conterato, voor het beantwoorden van mijn vragen op medisch gebied terwijl je waarschijnlijk wel iets beters te doen had.


  



  Cheryl Wilson, Christine Feehan, Susan Edwards en Kathy Firzlaff omdat jullie mij hebben opgenomen in je schrijversclub. Cheryl, je hebt helemaal gelijk – ik had me veel eerder bij jullie moeten aansluiten.


  



  Terri Bolyard, Kay Conterato en Sonie Lasker, die me hielpen brainstormen wanneer ik vast kwam te zitten en me het hele jaar hebben aangemoedigd door te gaan.


  



  Mandy Kersey, die alles wat met de schuur te maken had voor haar rekening heeft genomen zodat ik dit boek kon schrijven, en omdat je met me mee bent gegaan naar het ziekenhuis, ook al wist je dat je er slecht tegen zou kunnen.


  



  Caitlin Longstreet – je was alles waar ik behoefte aan had en meer.


  



  Denise Pizzo omdat je me weer in de schrijversstoel hebt weten te krijgen (en me daar hebt gehouden).


  



  Claire Zion, Vicki Mellor en Robin Rue voor jullie niet-aflatende aanmoediging en omdat jullie me de gelegenheid hebben gegeven mijn verhalen te vertellen zoals mijn hoofdpersonen die aan mij vertellen.


  



  Martin Hafer omdat hij van me houdt, voor ons gezin heeft gezorgd en me gesteund heeft bij het waarmaken van mijn dromen. Je bent een kanjer.


  



  Zoals altijd komen alle fouten voor mijn rekening.
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